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உக ெண்மயொலவி_ரறொயொ_த.திகமா 
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மொற யாறிணாலுவ வரமாக, வ.கி$க.]-சீவிலியள 
ஷயிகலொஹ,நவ 7-தாஷ$ 

வரமாக, வ.க. நவி கர முெயொயழிறெ ௨௦ ூ௬7.க.க$யா 
பாமாவஷறணகமா 

அஉயரறெ வ ரொ? மீ, ஷோறாயண?3.க.. 3-3 ஐ, ஹஹ 
உராவிகயமா 

உம ௧, வ.கி]. ரஹ்ணஹூ௦௦வா 
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உராவிசுமா 

வவெ.கஷ$ வ.கி ஸ்ரீ வூகூர.கயொமாதெ.யா.நர8ஹொடஆா 
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அத்தியாயம்‌, ] 


J 


10 


11 


பநீ பாகவதம்‌ முதல்‌ ஸ்சந்தத்தின்‌ 
அட்டவவ௯௫ஏ 


RS டன்‌ 


செளனகாதி முனிவர்கள்‌ ஸஒதபெளராணிகரைப்பார்த்‌ த சாஸ்‌,திர 
ங்களின்‌ ஸாரம்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய செய்கை,ஹிருஷ்டி. முதலிப 
லீலைகள்‌, அவதார கதைகள்‌, கிருஷ்ண விர்த்திகள்‌, தர்மரக்ஷணம்‌ 
முதலிய கேள்விகளைக்‌ கேட்டனர்‌ என்பதைக்‌ கூறுகிற. 


, ஸூதபெளராணிகர்‌ அவைகளில்‌ நான்கு கேள்விகளுக்குப்‌. பதில்‌ 


கூறினார்‌ என்பதைக்‌ கூறுகிற து. 
அவதார ரசுதைகளைப்பற்றிய கேள்வியில்‌ புருஷாவதார முகலியலைக 
ளைப்‌ பற்றிய ப்ரவசனத்தா னும்‌ அந்தந்தச்‌ சமிக்‌இசங்களை வர்ணிப்ப 
தானும்‌ மறுமொழி பகர்ந்கதைக்‌ கூறுகிற அ. ்‌ 
பாகவ தாரம்பத்திற்குக்‌ காரணமாக வியாஸ முனிவருக்குத்‌ தவம்‌ 
முதலியவற்றால்‌ ஸக்தோஷமில்லாமையைக்‌ கூறுகிறது. ட 
நாரத முனிவர்‌ வ்யாஸருடைய மனம்‌ தெளியும்‌ பொருட்டு. தர்மங்க 
ளெல்லாவற்றையும்விட ஹரி£ீர்த்தனத்திற்குப்‌ பெருமையைத்‌. தெரி 
வித்தாரென்க்‌ கூறுகிற 7. ET 


நாரதர்‌ வ்யாஸருக்கு நம்பிக்கை யுண்டாக்கக்‌ சருஷ்ணனுடைய ஒர்த்‌, 
தனத்தாலுண்டான தம்‌ முன்‌ ஜன்மத்தப்‌ பாக்யெத்தைப்‌ பிரஸ்‌ இத்‌. 


தாசென்பதைக்‌ கூறுகிறது. 

பாகவதத்தை ச்ரவணம்‌ செய்பவராயெ பரீக்ஷித்து மஹாராஜனு 
டைய உற்பத்தியைச்‌ சொல்லுவதற்கு அச்வத்தாமன்‌ தாங்கும்‌ சிறு 
வர்களைக்‌ கொன்றதால்‌ அவனைத்‌ தண்டித்ததைக்‌ கூறுகிறது, 


கோபங்கொண்ட அச்வத்தாமனுடைய அஸ்திரத்தினின்று பரிகதித்‌ 


தைக்‌ காப்பாற்றியதையும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை ஸ்‌அதஇித்ததையும்‌ ' குர்தி 
விடையவன்‌ சர்மபு தினை யவ போக 1 
இறு, 

பிஷ்மாசாரியார்‌ தர்மபுத்‌ இருக்கு தர்மங்களெல்லாவற்றையும்‌ நிரூபி 
த்ததையும்‌ வாஸுுதேவனை ஸ்‌அதித்ததையும்‌ மோக்ஷமடைந்ததை 
யும்‌ கூறுகிறது. 

கார்யத்தை நிறைவேற்றிய கிருஷ்ணன்‌ ஹஸ்‌ தினாபுரியினின்‌ ௮ ஸ்திரீ 
களால்‌ 'ஸ்தோத்திரிக்கப்பட்டு த்வாரகை வருவதைக்‌ கூறுகிறது, 
அனர்த்த கேசத்தவர்களால்‌ கொண்டாடப்படும்‌ கிருஷ்ண பகவான்‌ 
பந்து ஜனங்களுடன்‌ நகரில்‌ பிரவேஜத்ததையும்‌ நலல ன்‌ விச்‌ 
வாஸத்தையும்‌ கூறுகிறது. 


ட 1 அத 


ச்‌ f 


பக்கம்‌. 


pt 


ப 


37 


44, 


51 


67 


TT 


85 


12 


13. 


14 


16 


17 


18 


19 


14 


முன்‌ கூறிய அச்வத்தாமசிக்ஷை முதலிய விரிவான வரலாத்றுக்குப்‌ 
பின்பு பரீக்ஷித்தின்‌ ஜன்மத்தைக்‌ கூறுகிறது, 

பெளத்திரனுக்கு அபிஷேகம்‌ செய்விக்க தர்மபுத்ரராஜன்‌ மஹா 
ப்ரஸ்தானம்‌ செல்வதைச்‌ சொல்வதற்கு விதரருடைய சொற்க 
ளால்‌ திருதராவீட்ர மஹா ராஜன்‌ வெளிப்படுவதைக்‌ கூறுகிறது. 
யுதிஷ்டிர மஹாராஜன்‌ அபசகுனங்களைக்‌ கண்டு ஸக்தேகங்‌ கொண்டு 
அர்ச்சுனனால்‌ கிருஷ்ண பகவான்‌ மறைந்ததைக்‌ கேட்டாரென்பதைக்‌ 
கூறுகிறது. 
யுதிஷ்டிரர்‌ கலியின்‌ பிரவேசத்தைக்‌ கண்டு பரீக்ஷித்திடம்‌ ராஜ்ய 
பாரத்தைக்‌ கொடுத்து ஸ்வர்க்க மேனொரென்பதைக்‌ .கூறுகிற து, 
கலியால்‌ க்லேசமுற்ற பூமி தர்மதேவதை இவ்விருவரின்‌ ஸம்வாதத்‌ 
தையும்‌ (அப்பொழு அ) பரிபாலிப்பவனாயெ பரிக்ஷித்‌ இராஜன்‌ அவர்‌ 
களரு£ற்‌ சென்றானென்பதையுங்‌ கூறுகிற து, 
அவ்வரசன்‌ கலியை நிக்ரஹித்தா னென்பதையும்‌ விர்யமுடைய 
அவ்வரசனின்‌ அற்புதமான வைராக்யெத்தைப்‌ பற்றியும்‌ கூறுகிறது. 
அந்தப்‌ பரீக்ஷித்‌ து ராஜனுக்கு பிராமண சாபம்‌ வந்ததையும்‌ அந்தச்‌ 
சாபமே வைராக்கியத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ அறுக்ரஹமாயிற்று என்ப 
தையும்‌ கூறுகிறது. 
யோகிகள்‌ சூழக்‌ கங்கைக்கசையில்பரீ க்ஷித்‌.துமஹாசாஜன்‌ ப்‌. ராயோப 
வேசம்‌ செய்திருக்க அங்கே சுகப்பிர்மரிஷி வந்தா ரென்பதைக்‌ 
கூறுகிறது. 

௮9௮ 
இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌. 
க 

இர்த்தனம்‌ சரவணம்‌ முதீலியவற்றால்‌ பகவானுடைய விராட்ரூபத்‌ 
தில்‌ மனதின்‌ தாரணேயைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிறது. 

ஸ்தூல ஸ்வரூபத்தின்‌ தாரணையால்‌ ஐயிக்கப்பட்ட மனதை ஸர்வ 
ஸாக்ஷியும்‌ ஸர்வேச்வரனுமாகய விஷ்ணுவிடம்‌ கிலைபெறச்‌ செய்ய 
வேண்டு மென்று கூறப்படுகிறது. திருச்யம்‌ ஆலம்பனம்‌ என்னும்‌ 
விராட்ரூபதாரணை களில்‌ ஆதியாகிய எல்லாவற்றிற்கும்‌ அந்தர்யாமி 
யாயெதைப்பற்றிய தாரணையும்‌ கூறப்படுகிற து. 

விஷ்ணுபக்தியின்‌ பெருமையைக்‌ கேட்ட செளனக முனிவருக்கு 
பக்திப்‌ பெருக்கத்தால்‌ பகவானுடைய செய்கையைப்பற்றிய ச்ரவண 
தீதில்‌ ஆதரவைக்‌ கூறுகிறது. 

பரீக்ஷித்து மஹாராஜன்‌ கேட்ட நாராயணரின்‌ ஸிருஷ்டி முதலிய 
வரலாற்றைச்‌ சுகமகாமுனிவர்‌ பிர்ஹ்ம நாரத ஸம்வாதத்தால்‌ வர்ணிக்‌ 
இறார்‌ என்பதைக்‌ கூ௮ றத. 
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198 
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நாரதரால்‌ கேட்கப்பட்ட பிர்மதேவர்‌ காலம்‌ கர்மம்‌ முதலிய சக்தி 
களால்‌ விஷ்ணு லீலா ரூபமான விராட்‌ ஷிருஷ்டியைச்‌ சொன்னா 
சென்பதைக்‌ கூறுறெ அ. 

விராட்‌ புருஷனுடைய பெருமையை அத்யாத்மம்‌ முதலிய பேதத்‌ 


814 


தால்‌ காட்டி முன்‌ சொல்லியவற்றை புருஷஸச்தத்தால்‌ த்ருடப்‌ . 


படுத்‌ தினாசென்‌ பதைக்‌ கூறுகிற து, 

நான்முகன்‌ நாரதருக்கு விஷ்ணுவின்‌ லிலாவதாரங்களையும்‌ ௮வை 
களின்‌ செய்கைகளையும்‌, ப்ர 2யாஜன த்தையும்‌, குணங்களையும்‌ உப 
தே௫ித்தா ரென்பதைக்‌ கூறு ந. 

பரீக்ஷித்து ராஜன்‌ ஜீ2வச்வரர்களுந்கு தஹ ஸம்பந்தத்தை விசா 
ரிசஅ.த்தெரிர்தகொள்ள விருப்பமுள்ளபுசாணங்களின்‌ பொருட்களை 
வெகுவாகக்‌ கேட்டா னென்பதைக்‌ கூறுகிறது. 

சுகமுனிவர்‌ பரீக்ஷித்‌ அசாகனுடைய கேள்விக்குப்‌ பதிற்‌ கூற விஷ்‌ 


226 


211 


268 


ணுவால்‌ பிர்ம்மாவுக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட பாகவதத்தை மறுபடியும்‌ . 


கூறினார்‌ என்பதைக்‌ கூறுகிறது, 

௬௧ மஹாமுனிவர்‌ பாகவதப்ரவசன மார்க்கமாகவே அரசனுடைய 
கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ விபக்தமாகச்‌ சொல்லலுற்றார்‌ என்பதைக்‌ கூறு 
இற. 

9 E> 
மான்றாவது ஸ்கந்தம்‌, 
22122 ுவமைய 4 
விதுரர்‌ ஆயுள்‌ முடிந்த பர்‌ துக்களை விட்டு வெளிப்பட்டபோது ஆதி 
யில்‌ உத்தவருடன்‌ ஸம்வாதம்செய்ததைக்‌ கூறுறெ அ. 
உத்தவர்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண பகவானுடைய வியோகத்தால்‌ வருத்தமுற்‌ 


216 


290 


305 


அப்‌ பெருமூச்செறிந்து விஜாருக்குக்‌ ருஷ்ணனுடைய பால லீலை ' 


களை வர்ணித்தாரென்பதைக்‌ கூறுகிற ௮. 

இருஷ்ணன்‌ கோகுலக்‌ இனின்று மதுரா ககரம்‌ வந்து கம்ஸவதம்‌ 
செய்தது முதலியவற்றையும்‌ த்வாரகையில்‌ அவர்‌ ஈடத்தியதையும்‌ 
கூறுகிற ௮, 

விஅரர்‌ பந்து விநாசத்சதைக்‌ கேட்டு உத்தவருடைய உபதேசத்தால்‌ 
ஞானத்தை யடைய மைத்‌ சேயரிடம்‌ வந்தாரென்பதைக்‌ கூறுகிறது; 

விஅரரிடம்‌ பகவானுடைய லீலையைக்‌ கேட்ட மைத்சேயமுனிவர்‌ 
மஹத்தத்வம்‌ முதலியவற்றின்‌ உற்பத்தியையும்‌ அவைகள்‌ ஹரியை 
அதி செய்ததையும்‌ கூறுகிற அ. மான்கு அத்தியாயங்களால்‌ விதுர 
மைத்ரேய ஸமாகமம்‌ வர்ணிக்கப்படுறெ து. பிறகு இரண்டு ஸ்கந்தங்‌ 
களால்‌ அவ்விருவரின்‌ ஸம்வாதம்‌ கூறப்படுகிற த, கங்கா நதிக்கரை 


322 


333 


341 


16 


யில்‌ அ்ஹிகங்களைச்‌ செய்தவரும்‌, சிருஷ்ணபசவானால்‌ குறிப்‌ 
பிடப்பட்டவரும்‌, கெளஹஷாரவர்‌ என்ற மற்றொருபெயருடையவரு 
மாகிய அச்சு மைத்ரேய முனிவரை மனதுடனடைக்த விதுரர்‌ 
கேட்றெர்‌. 

ஈச்வரனுடைய அனுப்ரவேசமுள்ள அந்ச மஹத்தத்வம்‌ முதலிப 
வைகளால்‌ விராட்ரூப முண்டானதையும்‌ பகவான்‌ ஏற்படுத்திய அதி 
தைவம்‌ முதலியவைகளின்‌ பேதத்தையும்‌ கூறுறெஅு, 

விஅரர்‌ 'ஸந்‌சேஹத்தைப்‌ போக்கும்‌ மைத்ரேயருடைய சொல்லைக்‌ 
கொண்டாடி மறுபடியும்‌ பலவிதக்கேள்விகளை நன்றாய்க்கேட்டாரென்‌ 
பதைக்‌ கூறுநறெது. 

ஜலத்தில்‌ படுத்திருக்கும்‌ விஷ்ணுவின்‌ நாபி கமலத்தினின்று பிர்ம 
தேவர்‌ உண்டா அறியாமல்‌ ஜலத்தில்‌ பயந்து தவம்‌ செய்து பகவா 
னைச்‌ சர்‌ ச தாஷப்படுத்தினரென்று கூறுஇற து. 

'ஓரே கடலில்‌ வருத்தமுற்ற நான்முகன்‌ தவத்தால்‌ ஸக்தோஷ 
மடைந்த முகுந்தனைப்‌ பார்த்‌ து உலகங்களை ஸிருஷ்டி செய்பவேண்டு 
மென்ற விருப்பத்தால்‌ ஸ்தோத்‌இசஞ்‌ செய்தா ரென்பதைக்‌ கூறுக 
2௮. : 

காலத்தைப்பற்றிய கேள்விக்குப்‌ பதிலுரைக்க அந்தக்‌ காலத்தா 
௮ண்டாகும்‌ ஸ்ருஷ்டியை ப்சாஇருகம்‌ முதலிய பத்துவித பிரிவால்‌ 
சொன்னா சென்று கூறுகிறது, 

பரமாணு முதலிய லக்ஷணங்களால்‌ யுகம்‌ மன்வக்தரம்‌ முதலியவற் 
றையும்‌ கற்பம்‌ என்பதின்‌ கணக்கு முதலியவற்றையும்‌ கூஅறெ அ. 

மனதால்‌ 'ஸகத்குமாரர்‌ முதலியவர்கள்‌ ஸிருஷ்டிக்கப்பட்டஅம்‌ 
பப்ப இருவித த்தால்‌ மனுவின்‌ ஸிருஷ்டியும்‌ கூறப்படுகின்றன: 


18. 'ஸ்வாயம்புவம னு ஸிருஷ்டி. க்க விரும்‌ ய்போ அ அகாரணமாக 


14. 


ஆர 


15. 


16. 


வ்யாபித்த ஜலத்தில்‌ முழுயெ உடம்‌ உத்தாரணம்‌ செய்ய உண்‌ 
டான வராஹரூபிபான வாஸு தேவனால்‌ ஹிரண்யாக்த வதை கூறப்‌ 
படுகிறது. 

அந்த ஹிரண்ய வதைக்‌ குக்‌ காரணமாக ஸர்தியா காலத்தில்‌ காமத்‌ 
தால்‌ திதி தேவிக்கு காஸ்யபரிடம்‌ உண்டான புத்ரோத்பத்தியைக்‌ 
கூறுகிறது. 

காந்தியற்ற தேவர்கள்‌ பிர்மதேவரை வினவுவதும்‌, அதற்கு பிர்மா, 
காந்தக்‌ குறைவின்‌ காரணமாக வைகுண்டத்தில்‌ விஷ்ணு பிருத்யர்‌ 


களுக்கு ஏற்பட்ட பியாம்மண : சாபம்‌ ம பதன்‌ கூறுவதும்‌ ' 


கூ றப்படுகின்‌, றன. 


“மஹாவிஷ்ணு நல்வார்த்தை ல்‌ பேரில்‌ அறுதாப்‌ மடைந்த 


அவ்வேதியர்கள்‌ அந்த விஷ்ணு பிரு த்யர்களுக்கு fa தன்னம்‌ 
யிலும்‌ அநுக்ரஹம்‌ 'செய்தார்க ளென்பதைக்‌ கூறுகிறது. 


8171 
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அர்த இரண்டு பக்தர்களின்‌ லோக பயங்கரமான ஜன்மத்தையும்‌ 
இக்‌ விஜயத்தில்‌ அற்புதமான ஹிரண்யாகதனுடைய மஹிமையையும்‌ 
கூறுகிற ஐ. 
ஹிரண்யாக்ஷ்னுக்கும்‌ பூமியைத்‌ தாங்கும்‌ வராஹ ரூபியாகிய விஷ்‌ 
ணுவுக்கும்‌ நடந்த நிகரற்ற யுத்தத்தையும்‌ தேவர்கள்‌ காக்கப்பட்ட 
தையும்‌ கூறுறெ து. 
பிரஹ்மா முதலியவர்களால்‌ பிரார்த்திக்கப்பட்ட யஞ்ஞவராஹர்‌ 
பெரும்‌ யுத்தத்தில்‌ சிலாக்பதற்குரிய ஹிரண்யாக்த வதையைச்‌ 
செய்தா ரெனக்‌ கூறுறெ ௮. 
வராஹவதாரம்‌ முதலியவைகளை வர்ணித்த பின்பு மனுவின்‌ வம்‌ 
சத்தைச்‌ சொல்லுவதற்கு ஸிருஷ்டியைப்பற்றி வர்ணிப்பதைக்‌ கூறு 
கிறது. 
தவத்தாலும்‌ வித்தையாலும்‌ ஸந்தோஷ மடைந்த விஷ்ணுவால்‌ 
கர்த்தமருக்கும்‌ மனுவின்‌ குமாரிக்கும்‌ விவாஹ கடன்‌ செய்யப்பட்ட 
தைக்‌ கூறுறெ அ. 
விஷ்ணுவின்‌ கட்டளைப்படி ஸ்வாயம்பு மனு பெண்ணாகிய தேவ 
ஹுஒதியைக்‌ கர்த்தமருக்குக்‌ கொடுத்தா சென்பதைக்‌ கூறுறெது, 
தவத்தின்‌ யோகத்தால்‌ உண்டான அம்‌ ஸம்பத்துக்க ளனைவற்றை 
யு முடையஅம்‌ இச்சைப்படி செல்வதுமாகிய விமானத்தில்‌ தேவ 
ஹத கர்த்தமர்களின்‌ விசித்திர ரீதியைப்பற்றி நீரூபிக்றெஅ. 
கபிலருடைய ஜன்மக்தையும்‌ அவர்‌ தந்தையாகிய கர்த்தமருக்கு 
மூன்று குணங்களை விமோசனம்‌ செய்வித்து ஸன்னாகம்‌ வரையி 
அள்ள வரலாற்றையும்‌ கூறுகிறது, 
தாயாகிய தேவஹுதி பந்த விமோசனதனைப்பற்றிக்‌ கேட்க 
குமாச.ராகிய கபிலர்‌ முசலாவது உயர்ந்த பக்தி லகணத்தைச்‌ 
சொன்னார்‌ என்று கூறுகிறது. 
பதார்த்தங்க ளனைவற்றின்‌ ஜன்ம லக்ஷண பேதத்தாலும்‌ ஸாங்யெத்‌ 
தாலும்‌ ப்ரத புருஷ விவேகத்திற்காக வர்ணிப்பதைக்கு றுகிற து. 
பிறகு சிறந்த வெகு ஸாதனங்களுடைய யோகத்தைக்‌ கொண்டு 
ப்ரதி புருஷ விவேகத்‌,தால்‌ மோ க்ஷரி இயை நிரூபிப்பதைக்‌ கூறு 
இறு. 
தியானத்தால்‌ சோபிக்கும்‌ அஷ்டாங்க யோகத்தால்‌ உபாதிகளி 
னின்று விமோசன மடைந்த ஸ்வரூப ஞானத்தைப்பற்றியும்‌ பக்தி 
யை சுருக்கமாக உரைத்து ஸாக்கியத்தை விரிவாக வர்ணித்து 
பிறகு வைஷ்ணவமா௫ூய அஷ்ட £ல்க யோகத்தை யுரைத்தா ரென்‌ 
பதையும்‌ கூறுகிற. 
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வைராக்ய மடைவதற்காக பக்தி யோகத்தையும்‌ காலத்தினுடைய 

வும்‌ கோரஸம்ஸாமத்‌தினுடையவும்‌ வலுவைக்‌ கூறுகிறது. 

சரிரம்‌ முதலியவைகளில்‌ வ்யாகுல மடைநக்க மனமுடைய காமிக 

ளின்‌ பாபத்தால்‌ தமோகுண ஸம்பந்தமான இழ்க்கஇியைப்‌ பற்றிக்‌ 

கூறுறெது. 

மிச்ர்களான புண்யபாபங்களால்‌ ரஜோகுண ஸம்பந்தமுள்ள 

மானிட ஐன்ம மடைவதைக்‌ கூறுகிற த. 

ஸத்வகுண ஸம்பந்தமுள்ள தர்மங்களால்‌ உயர்ந்த கதியையும்‌ 

தத்வஞான மில்லாதவனுக்கு திரும்பி வரவையும்‌ கூறுகிறது. 

அந்தக்‌ கபிலருடைய உபதேசத்தாலேயே அவர்‌ தாயாகிய தேவ 

ஹாதி ஞானமடைந்து ஜீவன்‌ முக்தி பெற்றதைக்‌ கூறுகிறது. 
pA 


நான்காவது ஸ்கந்தம்‌, 
அ 

மனுவின்‌ கன்னிகைகளின்‌ பரம்பரை களைப்பற்றித்‌ தனித்தனியாக 
வும்‌ யஞ்ஞர்‌ முதலிய மூர்த்திகளால்‌ ஹரியின்‌ ,உற்பத்திகளும்‌ 
வர்ணிக்கப்படுகின்றன. 
முதல்‌ அத்யாயத்தில்‌ வர்ணிக்கப்பட்டபடி ருத்ரனுக்கும்‌ தக்ஷனுக்‌ 
கும்‌ உள்ள தவேஷத்தில்‌ ப்ரஜாபதிகள்‌ யாகத்தில்‌ உண்டான அ 
ஹேதுவாகக்‌ கூறப்படுகிறது. 
ஸதிதேலி தகப்பனுடைய யாகமஹோற்சவத்தைத்‌ தரிசிக்கவேண்டு 
மென்ற விருப்பங்கொண்டு செல்ல யத்தனிக்க சிவன்‌ நீதியுடைய 
ஹேதுக்களால்‌ தடைசெய்தார்‌ என்பதைக்‌ கூறுகிறது. 
ஸதிதேவி பர்த்தாவைவிட்டுச்‌ சென்று தந்தையால்‌ அவமதிப்படை 
ந்து அவனைக்‌ கோபித்து யாகத்தில்‌ சரிரத்தை விட்டாளென்ப 
தைக்‌ கூறுகிறது. 
சங்கரன்‌ ஸதிதேவியின்‌ சரீரத்‌ தியாகத்தைக்கேட்டும கோபத்‌ இடன்‌ 
வீரபத்ரனை உண்டுபண்ணி அவரைக்கொண்டு தக்ஷனை ஸம்ஹரித்‌ 
தார்‌ என்பதைக்‌ கூறுஇற து. 
பிர்ஹ்மதேவர்‌ தேவர்களுடன்‌ பரமசிவனிடம்‌ சென்றுதக்ஷன்‌ முத 
வியவர்களின்‌ ப்ராணன்‌ முதலியவைகளை யுத்தேசித்து ஆதரவுடன்‌ 
ஸமாதானம்‌ செய்தாசென்பதைக்‌ கூறுநறெ னு. 
தக்ஷன்‌ வென்‌ முதலியவர்களால்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்ட விஷ்‌ 
ணு விர்ப்பவித்து தக்ஷனைக்கொண்டு யாகத்தை நஈடத்தினாரசென்‌ 
பதை நிரூபிக்கிறது, 
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மனுவின்‌ கன்னிகையின்‌ வம்சத்தில்‌ஏற்பட்ட தக்ஷயாக வரலாறா 
னஅ வர்ணிக்கப்படுகிறது. பிறகு ஜஐக்‌.து அத்யாயங்களால்‌ மனுவின்‌ 
மைந்தர்களின்‌ பரம்பரையில்‌ ஏற்பட்ட த்ருவனுடைய செய்கை 
வர்ணிக்கப்படுகறஅ௮, 

தாயின்‌ வார்த்தையா லுண்டான கோபத்தாலும்‌ மாத்ஸர்யத்தாலும்‌ 
நகரைவிட்டு வெளிப்பட்ட தருவன்‌ தவஞ்செய்து விஷ்ணுவைச்‌ 
சந்தோஷப்படுத்தினன்‌ என்பதைக்‌ கூறுகிறது. 

தீருவன்‌ விஷ்ணுவை ஸ்அதித்து அவரிடம்‌ வரங்களைப்பெற்றுத்‌ 
திரும்பிவந்து தகப்பன்‌ கொடுத்த ராஜ்யத்தைப்‌ பரிபாலித்தான்‌ 
என்பதைக்‌ கூறுறெது. 

பிராதாவைக்‌ கொன்ற யக்ஷர்களை இந்த தருவன்‌ ஒருவனாகவே 
அளகாநகரம்‌ சென்று வதைசெய்தான்‌ என்னும்‌ அவனுடைய பராக்‌ 
சமத்தைக்‌ கூறுகிறது. 

யக்தராஜன்‌ வந்ததை மனு பார்த்து தாமே வந்து .தத்வோபதேசம்‌ 
செய்து த்ருவனைத்‌ தடுத்தாரென்பதை வர்ணிக்றெஅ., 
குபேரனால்‌ ஸ்‌அதிக்கப்பட்ட தருவன்‌ ஈகரம்‌ வந்து யாகங்களைச்‌ 
செய்து விஷ்ணுவின்‌ ஸ்தானமடைக்கான்‌ என்பதைக்‌ கூறுறெது. 
இவ்விதம்‌ ஒர்து அத்யாயங்களால்‌ தீருவனுடைய சரித்திரம்‌ வர்‌ 
ணிக்கப்பட்டஅ. பிறகு பதினோரு ௮ச்யாயங்களால்‌ ப்ருஅவின்‌ சரித்‌ 
திரம்‌ வாணிக்கப்படுகிற அ. 

த்ருவனுடைய வம்சத்தில்‌ ப்ருதுவின்‌ ஜன்மத்தை வர்ணிக்க வேன: 
னுடைய பிதாவாகிய அங்கன்‌ என்ற ராஜரிஷி புத்தனுடைய க்ரூரத்‌ 
தன்மையால்‌ சென்றான்‌ என்பதைக்‌ கூறுகிறது. 

கெட்ட குமாரனிடம்‌ பயத்தால்‌ அங்க ராஜர்ஷி சென்ற பின்பு 
வேதியர்கள்‌ வேனனுக்கு அபிஷேகம்‌ செய்ததையும்‌ பிறகு அவர்‌ 
களே கோபத்துடன்‌ அவனை வதைசெய்த தையும்‌ கூறுறெது. 
வேதியர்கள்‌ வேனனுடைய பாகுவைக்‌ .கடையும்போ துண்டான 
ப்ருஅவுக்கு அபிஷேகம்‌ ஸம்மானம்‌ முதலியவை ஈடந்தன வென்று 
வர்ணிக்கப்படுகற து. 

லோகபாலர்கள்‌ யாவராலும்‌ வெகுமானிக்கப்பட்டவரும்‌ மனைவி 
யுடன்‌ கூடியவருமாகிய ப்ருதுவை முனிவர்களிடம்‌ உத்தரவுபெற்ற 
ஸுதர்‌ முதலியவர்கள்‌ ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்தார்க ளென்பதைக்‌ 
கூறுகிற தூ. 

ப்ருது உலகத்தில்‌ பசியை அடக்குவதற்கு விதைகளை வழங்கிய 
பூமியைக்‌ கொல்ல முபல பூமி பயத்துடன்‌ ஸ்‌ அதித்தாள்‌ என்ப 
தைக்‌ கூறுகிறது. } 
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அசையும்‌ அளஸிமாலை யுடைய தும்‌ கருடன்மீதிருப்‌! தும்‌ கருகெய்‌ 
தல்போல்‌ சியாமளவர்ண முடையதமாகிய ஜ்யோ திஸ்ஸானது என்‌ 
முன்னால்‌ தோன்றட்டும்‌. 

பூமியின்‌ வார்த்தையால்‌ ப்ருது முதலியவர்கள்‌ கன்று பாத்சம்‌ 
முதலிய பேதங்களைக்‌ கொண்டு சிரமமாக பூமியைக்‌ கறந்தார்க 
ளெனக்‌ கூறுகிற. 921 


ப்ருனவின்‌ அச்வமேதயாகத்‌ திற்கு அங்கமான குதிசையை அபஹரி 


தீத இம்திரனேக்கொல்ல இந்த ப்ரு துமுயன்றபோ அ பிரஹ்மதேவர்‌ 
தடைசெய்தாரெனக்‌ கூறுகிறது, 021 


ப்ருதுவின்‌ யாகத்தில்‌ விஷ்ணு ப்சத்யக்ஷமாக வற்‌ ஆஞ்ஞை செய்‌ 
வதும்‌ வரம்‌ கொடுக்கும்‌ ப்ரஸங்கத்தால்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ அன்பு 
பாராட்டுவதும்‌ கூறப்படுகின்றன. 943 
ப்ருது ப்ரஜைகளைப்‌ பரிபாலிப்பதைப்பற்றி தேவர்களின்‌ பெரும்‌ 
ஸத்ரயாகத்தின்‌ சிறந்த ஸபையில்‌ வர்ணிக்கப்படுவதைக்‌ கூறுறெ.அ, 955 
விஷ்ணுவின்‌ கட்டளையால்‌ பகவானாயெ ஸரத்குமாரர்‌ ப்ருஅவுக்கு 
உயர்ந்த ஞானத்தை யுபதேரித்தா ரென்பதைக்‌ கூறுறெது. 969 
ப்ருது வனத்தில்‌ மனைவியுடன்‌ எப்போனும்‌ ஸமாதியுடனிருக்கும்‌ 
போது விமானத்தின்‌ மீ2தறிக்கொண்‌ டு வைகுண்டம்‌ செல்‌ 
வதைக்‌ கூறுகிறது, 986 
பதினோரு அத்யாயங்களால்‌ ப்ருஅவின்‌ . சரித்திரம்‌ வர்ணிக்கப்பட்‌ 
டது, பிறகு எட்டு அத்யாயங்களால்‌ ப்ரசேதங்களின்‌ சரிதம்‌ கூறப்‌ 
படுகிறது.இவைகளின்‌ மத்தியில்‌ ஐந்து அத்யாயம்களால்‌ ப்ரசேதஸ்க 

ளின்‌ . தந்தையின்‌ வரலாறு வர்ணிக்கப்படுறெ அ. 
ப்ருஅவுக்கு ப்ரபெளத்ரனாயே ப் சாசன பர்ஹிஸ்‌ என்பவரிடம்‌ 
ப்ரசேதஸ்களின்‌ உத்பத்தியும்‌ அவர்களுக்கு ருத்ரகீதையும்‌ வர்ணிக்‌ 
கப்படுகின்றன. 996 
ப்ரசேதஸ்கள்‌ தவம்‌ செய்யும்போது கருணேயுடைய நாதமுனி 

வர்‌ அவர்களின்‌ பிதாவாயெ ப்ராசீன பர்ஹிஸுக்கு ந்து அத்யா 
யல்களால்‌ அப்ரத்யக்ஷமாக அத்யாத்ம ஸ்வரூபத்தைக்‌ கூறுஜறோர்‌, 
நாரதமுனிவர்‌ புரஞ்சனகதை என்றவியாஜ்த்தால்‌ ஜீவனுக்கு புத்தி 
ஸம்பந்தத்தால்‌ பலவிதமான ஜன்மத்தைக்‌ கூறுவதும்‌ ப்ரசேதஸ்‌ 

கள்‌ தவம்‌ செய்யும்போது நாரதமுனிவர்‌ ப்சாசன பர்ஹிஸாக்கு 
மித்யையான புரஞ்சன கதையைக்கூஅவஅம்‌ வர்ணிக்கப்படுகின்றன. 1016 
வேட்டை என்ற வியாஜமாக ஸ்வப்னம்‌ ஜாகரணம்‌ இந்தச்‌ சொற்‌ 
களாலும்‌ சிறந்த புத்தி த்யாகம்‌, அதன்‌ யோகம்‌ இவைகளாலும்‌ 

அர்த ஸம்ஸாரமான அ விரிவாக வர்ணிக்கப்படுகற ௮, 1032 


81, 


21 


மனைவி மைந்தன்‌ முதலியவைகளிடம்‌ விருப்பத்தால்‌ மறந்த ஜீவனு 

க்கு காலகன்னிகை முதலியவர்களின்‌ உபாக்யானங்களால்‌ மூப்பு 
வியா இ முதலியவை கூறப்படுகின்றன. 1040 
வைதர்ப்பியின்‌ உபாச்யானத்தால்‌ ஸ்திரீியைப்பற்றிய இர்தையால்‌ 

ஸ்‌ திரித்தன்மையை அடைந்தவனுக்கு ஒருஸமயம்‌ முக்தி என்றும்‌ 
கூறப்படுகிறது. 1048 
அப்சத்யக்ஷமாக வர்ணிப்பதால்‌ சுருக்கப்படுகிறது, ஸ்திரீயின்‌ சேர்‌ 
க்யைல்‌ ஜனன முண்டா மென்றும்‌ ஈசனுடைய சேர்க்கையால்‌ 
முக்தி யுண்டாகும்‌ என்றும்‌ கூறுகிறது, 1008 
ப்ரஸக்தியால்‌ ப்்‌.ராசின பர்ஹிஸ்ஸின்‌ சரிதத்தை ஜர்‌. அத்யாய 
ங்களால்‌ வர்ணித்தார்‌. மறுப்பு ப்கிருகமான ப்ரே தஸ்களின்‌ சரி 
தத்தை இரண்டு அத்யாயங்களால்‌ வர்ணிக்கிறார்‌. 

முப்பதாவதில்‌ ப்ரசேதஸ்கள்‌ தவஞ்செய்து அதனால்‌ ஸக்சோஷமடை 

ந்த பகவானிடம்‌ வரப்பெற்று வந்து வார்‌குகியை விவாஹம்‌ செய்து 
அரசு செலுத்தினார்களென்ற கூறுகிற. 1056 
ப்ரசேதஸ்கள்‌ புத்ரனிடம்‌ ராஜ்யபாரத்ைதை வைத்து நாரதர்‌ 
சொன்ன மார்க்கமாக முக்தி யடைந்தார்களெனக்‌ கூறுறெது. 1099 
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மஹா புருஷனுடைய ஸ்வரூபத்தை பிர்ம்மாண்ட ஸ்வரூபமாக 
வர்ணித்கல்‌. 

மோக்ஷமடைய விரும்பியவனுக்கு பகவானுடைய ஸ்வரூப தாரணே 
யின்‌ யோகத்தின்‌ ப்ரகாரத்தைக்‌ கூறுவது, 


, பகவத்‌ ஸ்வரூபத்தின்‌ பரிஞ்ஞான விதியை ப்ரதி பாதிக்கிற. 


உபாஸனையின்‌ பேதத்தால்‌ உபாஷிப்பவர்கள்‌ பேதமான பலன 
டைவதை ப்ரதி பா திக்கும்‌ கட்டம்‌. 
பகவானுடைய குணங்களை வர்ணிப்பதை முன்னிட்டு ஆத்மஸ்வ 
ரூப முரைத்தலும்‌ ப்ரபஞ்சோத்‌ பத்தி முதலியவற்றை வர்ணித்த 
னும்‌. 
மஹா விஷ்ணுவின்‌ பலஙித அவதார லீலைகளைப்‌ பற்றிய வர்ணனை, 
ஸ்ரீ ருஷ்ண லீலைகளை ஸமல்கரஹமாக வர்ணிப்பது. 

எந்‌ (ணொ 


முன்றாவது ஸ்கக்தம்‌. 
அ 

விதுரர்‌ திர்த்த யாத்ரை செய்யும்போது உத்தவரைப்‌ பார்த்து கிருஷ்‌ 
ணன்‌ முதலியவர்களைப்‌ பற்றி க்ஷேமம்‌ விசாரித்தல்‌, 
உத்தவர்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய லீலா விசேஷங்களைப்‌ பற்றி ஸங்‌ 
இரகமாக வர்ணித்தல்‌ 
விது ரருக்கும்‌ மைத்ரேயருக்‌ கும்‌ ஸம்வா தாரம்பம்‌. 
ப்ரஜைகள்‌ விர்த்தி யடைய முபன்ற ஸ்வாயம்புவ மனுவின்‌ விருத்‌ 
தாந்தம்‌, 
யஞ்ஞாவசாஹ மூர்த்‌ தியின்‌ அவதார கதை. 
அந்த யஞ்ஞவரா ஹரைப்பற்றி பிர்ஹ்மாமுதலிய தேவர்கள்‌ செய்த 
ஸ்துதி. 
ஐயகிஜயர்கள்‌ ஹிரண்‌ யா ௯ ஹிரண்யகசிபுக்களாக உண்டான அ 
முதலிய வற்றைக்‌ கூறுவது. 
யஞ்ஞ வராஹர்‌ ஹிரண்‌ யாக்தனை வதை செய்தது, 
பிர்ம்மாண்ட ஸிருஷ்டியின்‌ ப்ரவசனம்‌ முதல்‌ யக்ஷர்கள்‌ சாக்ஷஸர்‌ 
கள்‌ தேவதைகள்‌ இவர்களின்‌ ஸிருஷ்டி . 
ஸ்வாயம்புவ மனுவின்‌ வம்சத்தை வர்ணிப்பது முதல்‌ தேவஹுதி 
யின்‌ விவாஹ கடனையைப்‌ பற்றிய வர்ணிப்பு. 
கபிலாவதார கதை. 
கபிலரூடியாக அவதாரம்செய்த பகவானுக்கு பிர்ஹ்மாசெய்த ஸ்துதி. 
கபில தேவஹ9தி ஸம்வாதம்‌. 
கர்ப்பத்தி லிருக்கும்‌ ஜீவன்‌ செய்யும்‌ ஸ்அதி. 
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நான்காவது ஸ்கந்தம்‌. 
ப 

வீதாருக்கு, மைத்ரேயர்‌ கூறிய ஸ்வாயம்பு மனுபுத்ரிகளின்‌ வம்ச 
ததை வர்ணிக்கும்‌ கதை, 
கர்தமப்ரஜாப தியின்‌ ஸர்ததிகளின்‌ வர்ணன கதை, 
அத்திரி முனிவர்‌ செய்த தவத்தின்‌ வர்ணனையும்‌, பிறகு ஸோம 
னின்‌ உற்பத்தியும்‌ கூறுவது. 
தன்‌, மஹேசுவரன்‌ இவர்களுடைய விரோதத்தின்‌ உற்பத்தி 
யைக்‌ கூறும்‌ கதை, 
க்ஷன்‌ செய்யும்‌ யாகத்தைப்‌ பார்ப்பதற்கு தாக்ஷாயணி சென்ற 
சுதை 
வீரபத்திரன்‌ தக்ஷன்‌ யாகத்தை யழித்தது. 
வீரபத்திரரால்‌ ௮வமானஞ்‌ செய்யப்பட்ட தேவர்கள்‌ பிரமனிடம்‌ 
முழறையிடுதல்‌, 
தக்ஷிணாமூர்‌த்திரூபியான ஈசனை பிரமன்‌ முதலியோர்‌ செய்த ஸ்தோ 
தீரம்‌. 
பிர்மா முதலியவர்களின்‌ பிரார்த்தனைக்‌ இரங்கி அறுக்ரஹித்த அ. 
தன்‌ முதலியோர்‌ செய்த நாராயண ஸ்சோத்‌ திரம்‌, 
அருவோபாக்யான அரப்பம்‌. 
அருவனுக்கு நாரதர்‌ தாமாகவே வர்‌ அறுக்கெஹித்த ௮. 
அருவன்‌ பகவானைத்‌ அதித்தது. 
அங்கபுத்ரனான வேனனுடைய இதிஹாலம்‌. 
பிருதூபாக்யான ஆரம்பம்‌. 
பசு ரூபதாரிணியான பூமியி லிருக்து பிருஅ, பற்பல ஓஷதிகளைக்‌ 
கறந்த விருத்தாந்தம்‌. 
பிருது சக்ரவர்த்தி செய்த அசுவமேத யாகத்தில்‌ இந்திரன்‌ குதிரை 
யைக்‌ கவாந்தது. 
அந்த யாகத்தில்‌ பிருது ஸ்ரீம்‌ காராயணனுடைய அறுக்ரஹத்தை 
யடைந்த.து. 
பிருது சக்ரவர்த்‌ தி பிராமணர்களைப்‌ புகழ்ந்த. 
பிரு ௮ ௪க்ரவர்த்‌இயின்‌ முன்‌ ஸஈகாஇகள்‌ வந்த கதை, 
ஞான வைராக்யங்களை யடைந்த பிருது மோகைஷசுவரியத்தை 
யடைந்தது, 
பிரசேதஸர்களுக்கு ஸ்ரீ ருத்ரன்‌ யோகாதேச ஸ்தோத்திரத்தை உப 
தேசித்தது. 
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பிராசீனபர்‌ஹீஸுகளுக்கு காசதர்‌ கூறிய ஞானமார்க்க உபதேசம்‌, 1016 


புசஞ்சனேபாக்யானம்‌. 1017 


பிரசே தஸர்களுக்கு பகவான்‌ வரதானம்‌ சொடுத்த கதை, 
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வஹ_நவ_.௩௦ மாயெ த வவிவொவமரா யெ | 
உரீவாடலமா2 கிறிரா- £௯௩ ( | 
வநா ஙஜ_ந2ரன௦ வெ. ஹ௦ யஉற ௩௦ || 
ப்ரீரஹாமவ ஆம, ௯ராம௦லூ, 
ஜ.நா; ஹஊ;யதொ2.கயாஜி தற; அழாக ஷவி சஹா தி்‌ 
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௦. [உ] ஐ [4] 
மூ தல ஸ்கந்தம்‌ 
1-வது அத்தியாயம்‌. 
உலகத்திற்கு எந்தப்‌ பிரஹ்மத்தினிடம்‌ 4 அ௮ற்வயத்தாலும்‌ [ வியதிரேகத்‌ 
தாலும்‌ பிறத்தல்‌, இருத்தல்‌, மரித்தல்‌ என்பன உண்டாகின்றனவோ, ௭௮ 
வேதவியாசர்‌ என்பவர்‌ அநேக புராணங்களை யியந்றியுள்ளாராயினும்‌ இவருக்கு 
மனவமை தியுண்டாகவில்லை. ஆதலால்‌ அவர்‌ நாரத மகாமுனிவரிடம்‌ உபதேசம்‌ பெற்று 
முக்கியமாக பகவானுடைய இவ்ய குணங்களைப்‌ பற்றியே பேசுவதாஇய இந்தப்‌ பாகவதம்‌ 
என்னும்‌ சத்கிரக்தத்தை இயற்றத்‌ தொடங்கினார்‌. அவர்‌ தாம்‌ தொடங்கிய நூல்‌ இடையூ 
தின்றி முடிதற்‌ பொருட்டு காப்பமைத்துள்ளார்‌ முதல்‌ சுலோகத் இல்‌. 
ர அர்வயம்‌-= ஈசுவரன்‌ சாரணமாயிருப்பதால்‌, காறியமாயெ பிரபஞ்ச மேற்‌ 
படுமென்பது. 
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கத தத்தித்‌ தி த்‌ தி தி 


பொருள்களெல்லாவற்றையும்‌ பார்க்றதோ, ௭.௮ சுவயம்‌ பிரகாசமாக விளங்கு 
இறதோ, (வேதத்தின்‌ பொருளை யறிந்துகொள்ளக்‌ குறைவில்லாத ஞான 
முடைய) பெரியோர்களுக்கும்‌ மயக்கத்தை யுண்டாக்கும்‌ வேதத்தை ௪௮ 
அன்போடு ஆதிகவியாயே பிரமனுக்கு உபதேசம்‌ செய்ததோ, எந்தப்பிரஹ்மத்‌ 
இதனிடம்‌ அதனுடைய மாயையின்‌ குணங்களாயெ தாமலஸம்‌, இராஜஸம்‌, சாத்‌ 
அவிகம்‌ என்பவைகளில்‌ தமோகுண இருஷ்டி.யாகய பூதங்களும்‌, இரதோ 
குண ரிருஷ்டியாயெ இந்திரியங்களும்‌ சத்‌. துவகுண சிருஷ்டியாயெ தேவர்‌ 
களும்‌, பிருதுவி, அப்பு, தேயு இவைகளில்‌ ஒன்றைப்‌ பார்த்து மற்றொன்றாக 
நினைத்து மயங்குறொர்களோ, எது தன்னுடைய பிரகாசத்தால்‌ குற்றங்களி 
னின்‌ அம்‌ விடுபட்டு விளங்குறகோ. ௭௮ உண்மை உருவமுூடைய2தா அந்தப்‌ 
பரமாத்ம சொரூபத்தைத்‌ இயானம்‌ * செய்கிறோம்‌. 1 


முனிபுங்கவராயெ வியாசர்‌ இயற்றிய * இந்த ' ்ரீமத்பாகவதத் தில்‌ மாற்‌ 
சரியத்தை விட்டொழித்த சாஅக்களுக்குக்‌ கபடமில்லாத தருமம்‌ பிர திபாதிக்‌ 
கப்படுகிறது, சுவபாவத்திலேயே சத்தியைத்‌ தந்து மங்களத்தை யுண்டாக்்‌க 
ஏ மூன்று தாபங்களையு மொழிப்பதாகிய பரபீரஹ்ம சொரூபமே இதில்‌ 
தெரிம்து கொள்ளக்‌ கூடியது, மற்ற தருமங்களால்‌ உள்ளபயன்‌ யாது? (எனெ 
னில்‌) அநேக ஜன்மமெடுத் அப்‌ புண்ணியம்‌ புரிர்சுவர்கள்‌, இர்த பாகவத ரே 
ந்தத்தை சரவணம்‌ செய்ய விரும்பிய மாத்திரத்தில்‌, அவர்களுடைய மனதில்‌ 
சலனமற்று வித்த வருகிறார்‌ ஈசன்‌, (2) 

சாமர்த்திய சாலிகளே ! (மங்களங்களைப்‌ பெறுவதற்கு யோக்யெமான) 
இந்தப்‌ புவியில்‌ (புண்ணிய பலனால்‌ ஜனனமடைர்த) இரஸிகர்களே! சுகபிரஹ்ம 


ர செய்கறோம்‌--இங்வனம்‌ பன்மையாகக்‌ கூறியது தமது மாணாக்கர்கள்‌ உள்‌ 
படவென்பதை வீளக்க வெழுந்ததாம்‌, 

1 வியாசர்‌ இரந்தத்தை இயற்அபவராயினும்‌ இது அவரது அறிவில்‌ செவ்வனே 
சாணப்பட்டமையால்‌ இக்த எனச்‌ சுட்டுக சாட்டினர்‌. 


ஏ ஆச்தியாத்மிகம்‌, ஆதி தைவிகம்‌, ஆதி பெள திகம்‌ என்று தாபங்கள்‌ மூவகைப்‌ 
படும்‌. 4 


* சுக வஹா ._உகி வாலானாட, 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 3 


ரெகி _நிகிஷ்செஷட க, மயன்‌ _ந௯ாஉய3 | 


ஹச ௦ஹ.ம_ராயலொகாயவ. ஹஹ வரவ கு॥ 4 

அணக௯உா து ஐ௩_நய$ ரா தஹ உ தஹுஉதாம ww | 

வ அர. அஹ தலாஹீ நவர மறி உ௱௱௭ 1 5. 
| ஷய | 


கயாவலு வாணர்‌ நிஸெகிஹாஹா.நி வாமவ | 


ல்க A அ ரணியா.ம; ௩.த த | 


~~ NTN 


ரிஷியின்‌ பணி நழுவிய வேதமாஇப கற்பகத்‌ தீருவின்‌ இங்கனியை 
யொத்த இந்த பாகவதம்‌ என்னும்‌ புராணத்தைப்‌. பானம்‌. செய்யுங்கள்‌. இது 
அமுதத்திரவம்‌ போன்ற சுவையுள்ள. இந்த இரசத்தைச்‌ சரிரம்‌ நாசமடை 
யும்‌ வரையில்‌ அடிக்கடி பானம்‌ செய்யுங்கள்‌, 3 
ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவின்‌ க்ஷேத்திசமாகிய * நைமிசாரண்ணியத்‌, தில்‌ செளன 

கர்‌ முதலிய முனிபுங்கவர்கள்‌ மேலான பதவியை அடையும்‌ பொருட்டு ஆயிர 
வருடகாலம்‌ அனுஷ்டிக்கத்தக்க  ஸத்சம்‌: என்னும்‌ ஒரு யாகத்தைச்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. 4. 
ஒருசமயம்‌ அந்த செளனகர்‌ முதலிய. முனிவர்கள்‌ காலையில்‌ ஹோமஞ்‌ 
செய்தற்‌ கேற்ற நெய்‌ முதலிய திரவியங்களை க்‌ கொண்டு அக்கினியில்‌ ஹோமம்‌ 
செய்து, (தங்களுடைய): உபசரணேயைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ பாக்‌ கத 
பார்த்து வினயத்‌ துடன்‌ வினவுகிழுர்கள்‌. டத்‌ 

முனிவர்கள்‌ கேட்கிறார்கள்‌. 

பிரஸன்ன. ராகிய சூதபுராணிகரே ! வித்துவான்‌௧ளுக்குள்‌ இறந்தவரும்‌ 
மகாமகமையுள்ளவருமாகிய வாதராயணர்‌, வியாசர்‌, சகுண, நிர்க்குணப்‌ பிரம 


சொரூப மறிந்த. மற்ற முனிவர்கள்‌ இவர்கள்‌ உணர்ந்துள்ள விஷயங்கள்‌ யாவற்‌ 


கற்பகத்தரு வேண்டியதை யளிப்பத போல்‌ வேதமும்‌ அபேட்டுத்ததை யளிக்கும்‌. 
சுகர்‌ - ரிஷி- அல்லது கிளி. ளி கோதிய கணி மிகவும்‌ சுவையுள்ளதாகும்‌. நழுவியது 
என்றதால்‌, மிகுந்த சுவையுள்ள தென்பதாம்‌. அருதத்திரவத்திற்குச்‌ சமமான தென்றால்‌ 
மோக்ஷ்த்திற்குச்‌ சாதனமாகிய. பக்‌ இரஸத்‌ துடன்‌ கூடியதாம்‌. இரஸத்தைப்‌: பானஞ்‌ செய்‌ 
யுங்களென்றதனால்‌, வேதத்‌ தின்‌ ஞானகாண்டத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ இந்த பாகவதம்‌ மேலர்ன 
தாக தென்பது. பெறப்‌ படுற த... 

ர்‌ றையிசம்‌— முன்னொரு சமயம்‌ அந்தணர்கள்‌ பிரமதேவணிடம்‌ சென்று தாங்கள்‌ 
தவஞ்செய்வதற்‌ குரிய புண்ணிய ஸ்தலம்‌ ௭௮ வென்று கேட்க, பிதாமகர்‌ தமத மனதால்‌: 
ஒரு சக்த்தை யுண்டு பண்ணி, இத எங்கு சிதருறெதோ ௮துவே,தவத்இற்குகிய ஸ்தான 
மெனச்‌ சொல்லிச்‌ சக்‌. ரத்தை யுருட்டி விட்டார்‌, ௮து தெரின பிரதேசமே கைமிச்மா 
யிற்று. 

ர்‌ ஸத்ரம்‌--இர்ச யாகத்தில்‌ எல்லாருக்கும்‌ யஐஜமானத்துவமுண்ட; எல்லாருமே 
நிச்விச்குகள்‌, - i 


A மீரட்‌ ரமவடபெெ ப வாரு. 


யா.நிவெடிவிகாஃரெர ஷெொல.மவாற ஸாஉாயண$8 | 
௦ 
௯.௦) ௨2௩ நயஹு குவறாவ௱விகொவி௨ 8 | 
வெ௯$கூஹன 83 த. தவ.3௦ தக தஹ நம _ஹா௪ | 
௦ 
வய வி. மஹ) பரிஷுூ ஹ) மு வொ.மகஹ; வ; உத ॥ 6-8 


அக;.ககராஹஹா2யஷ நு லவ தாயி. நிபமி கடி | 


வஙஹாசெகொாஷ தமெயஹ_நமம௦வஹி த-௩௨ஹ_3வஸி [| 0 
பர அம 

ாயெணாலுாயாஷஹஹ; கமூவவிறு யாமெ ஜ.நா? | 

ரவ ௩215 .தயொ 2%ஹா.ம ரஹ; நவ கா$ | 10 


ஹூறீணிலூறிக௨ாணி ஹொர. அவரா நிவிலா.மம$ | 
கூகஹாமொ௫க, ய. ஜாற வச ரஹ; உநீஷயா | 


வ ஓஹிலராயல.தா.மா௦ யெ.மா தூாஹுவஹீஜ.தி | 112 
ஹு கஜா நாஹிலஉரெ ஹமவாறு ஹாகூ தாவ தி | 
செவகூரவஹுஜெவஹு ஜா தாயஹுவிகீஷயா | 


த.நா, -ஷூாணா.மா2ஹ_$ஹ); மா_நாயவணி_ சு, | 18 


தையும்‌ தாங்கள்‌ அவர்களுடைய அனுக்கிரகத்தால்‌ அறிந்து கொண்டிருக்‌ 
கிறீர்கள்‌. புராணங்களையும்‌ இதிகாசங்களையும்‌ தர்ம சாஸ்திரங்களையும்‌ அறிந்து 
கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌. ஆசிரியர்கள்‌ தங்களிடம்‌ அன்புடையார்க்கு எந்த இரக 
சியங்களையும்‌ கூறுவார்கள்‌. 6-8 


ஆயுஷ்மானே ! சாஸ்திரங்களில்‌ புருஷர்களுக்கு மசமையை யுண்டுபண்‌ 
ணத்தக்க விடயங்களைத்‌ தாங்கள்‌ உண்மையாக நிச்சயஞ்‌ செய்தபடி. எங்களுக்‌ 
குத்‌ தெரிவிக்கவேண்டும்‌. 9 

ஓ சாஅவே ! இந்தக்‌ கலியுகத்தில்‌ மானிடர்கள்‌ அற்பமான ஆயுளுடைய 
வர்கள்‌. (அதிலும்‌) அற்பபுத்தியுடையவர்கள்‌. (அதிலும்‌) ௮கேக இடையூ 
அடையவர்கள்‌. (அதிலும்‌) பிணி முதலிய துன்பங்களை யுடையவர்கள்‌. 10 

சாஅவே / அனுஷ்டிக்கத்தக்க கருமங்களடங்கிய சாஸ்திரங்கள்‌ அரேக' 
பிரிவுகளாக விருக்கன்றன. ஆயினும்‌ இவைகளில்‌ சாரமானதைத்‌ தங்க 
ளுடைய புத்திக்குக்‌ கொணர்ந்து ஜனங்களின்‌ ஈன்மையின்‌ பொருட்டு மனம்‌ 
நிர்மல மடையும்படி கூறவேண்டும்‌. 113 

சூதபுராணிகரே ! தாங்கள்‌ எல்லாக்‌ தெரிந்து கொண்டவர்‌. தங்களு 
க்கு மங்களமுண்டாக வேண்டும்‌. தொண்டர்களை யாதரிக்கும்‌ பகவான்‌ வசு 
தேவருக்குத்‌ தேவூயிடம்‌ அவதாரம்‌ செய்ததன்‌ காரணம்‌ என்ன ?- இது 
விஷயத்தை நாங்கள்‌ தெரிந்துகொள்ள விரும்புகிறோம்‌, தாங்கள்‌ வர்ணிக்க 
வேண்டும்‌. ௩௨ அறு 


ஸ்ர்மத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 5 

யஹூரவ தாரறொல தாமா க்ஷெயலவலவாயவ | 132 
( ய_ற, 
கவ நஹ _தி௦ கப்தில்‌ நா2விவமொ.,ரணந | 
க. குஹஷெராவிகஈவெத யலி லெ.திஸயவலயட || 147 
யதா, யாஹூ ஊமயஹேரமமலாய_நாூ | 
ஹவா மண வஹரஷா ஹல ரவொ2.நஹெவயா || 151 
வ 
ஓ 
கொவாஹா.ஓவ தஹ வாணடியொகெலுக௨உண8 | 
மருஉஜிகாதொ_மமரண யாடி மக லிலாவஹ டி | 163. 
_ தஹ; காரண) உாமாணி வறி.மீ தா.நிஹ-ஒறிஷி? | 
ஸர ஹி-நம௨யா-நாநா௦ ஞீலுயாஉ௰_த$௯னூ£? | 1113 
தர 

கமான ரஹிஹரெயீ_32வ._தரரம கமாமம ஹா | 
வீலுவிகமஅர்கு 8£மஹா.தலாயயா | 182 


அந்தப்‌ பகவானுடைய அவதாரம்‌ பிராணிகளைப்‌ பரிபாலிப்பதற்கும்‌( அவை 
களுடைய) குறைகளை நிவர்த்‌ திப்பதற்கும்‌ அல்லவா ஏற்பட்டது, 192 
பயங்கரமான சம்சாரத்தை யடைந்தவன்‌ சுவாதீன மில்லாமலே அந்தப்‌ 
பகவானுடைய நாம $ர்த்தனம்‌ செய்யினும்‌ உடனே சம்ஸார பந்தத்‌ 
இனின்றும்‌ விடுபடுகிறான்‌. பகவானுடைய தஇிருகாமத்துக்குப்‌ பயம்‌ என்பது 
பயமடைகற து. 142 
*்‌. காராயணனுடைய பாதங்களிலிருக்‌ அண்டானஅ கங்காநதி, .அதில்‌ 
நீராடல்‌ முதலியவைகளைச்‌ செய்து அதை அடிக்கடி சேவித்தால்‌ பரிசுத்த 
முண்டாகும்‌. அந்த நாராயணனுடைய பாதகமலங்களை ஆசரித்தவர்களும்‌ மன 
வமைதியைக்‌ கொண்டவர்களுமாகிய முனிவர்கள்‌ தங்களை யணுயெ மாத்‌ 
திரத்தில்‌ பரிசுத்தம்‌ செய்றொர்கள்‌. 153 
புண்ணிய சுலோகர்களால்‌ (பரிசுத்தமான மமை யுடையவர்களால்‌) 
7 த ய்‌ ° க a ப்‌ 4 3 
தோத்திரஞ்‌ செய்யத்தக்க செயலினைவஓத்த அந்த முகுந்தனுடைய, சம்ஸார 
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ணுகிற எந்த பாகவதன்‌ தான்‌ சரவணம்‌ செய்யமாட்டான்‌. 163 
(பிரமன்‌ உருத்திரன்‌ முதலிய) மூர்த்திகளை லிலாமாத்திரம்‌ வகித்தருளிய்‌: 
அந்தப்‌ பகவானுடைய உதாரமானவைகளும்‌ (ஈாரதர்‌ முதலிய) யோககெளால்‌ 
புகழப்பவெனவாயுமிருக்றெ (உலக சிருஷ்டி முதலிய) காரியங்களைக்‌ கேட்க 
விருப்பமுடைய எங்களுக்குக்‌ கூறவேண்டும்‌, 112 
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விக்க வேண்டும்‌, - 182 
FE பெப்பர்‌ ன்‌ 
ர இரந்த சுலோகத்தால்‌, கங்காஜலத்சைச்‌ காட்டிலும்‌ சாஅச்களுக்கு . மை கூறப்‌ 
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நாங்கள்‌ உத்தம சுலோகனுடைய 'அரிய குணங்களைக்‌ கேட்பதில்‌ இன்‌ 
னும்‌ திருப்தியடையவில்லை, ஏனெனில்‌, அற்தக்‌ குணங்களைச்‌ சரவணம்‌ செய்‌ 
வதில்‌ அன்புடையார்க்கு ஒவ்வொரு பதத்திலு மல்லவா இனிமை யேற்படு 
இற.த. 193 

* கபடமானிடனாகிய கேசவன்‌, (தன்‌ சொரூபத்தை மறைத்அக்கொண்டு) 


பலசாமருடன்‌ மானிடர்களால்‌ இயலாத (கோவர்த்தனம்‌ தாங்கியது முதலிய) 
பசாக்ரமமான செய்கைகளைச்‌ செய்கனனல்லவா 2 202 


கலி புருஷனுடைய அவதாரத்தை யறிந்த நாங்கள்‌ ஹரிகதா சரவணம்‌ 
செய்யச்‌ சமயத்தை யெதிர்‌ பார்த்துக்‌ கோண்டு இர்க்க ௪த்ரம்‌ என்னும்‌ உபா 
யத்தால்‌ இந்த விஷ்ணு க்ஷேத்திரத்‌ இல்‌ வாசம்‌ செய்ன்றோம்‌. 213 

சத்துவ குணத்தை யழிப்பதும்‌ எவசாஓ:ம்‌ அதிக்ரெமிக்கக்‌ கூடாதது 
மான கலியைக்‌ கடக்கவேண்டு மென்றெ விருப்பமுள்ளவர்களாயெ எங்களு 
க்கு, கடத்தற்கரிய கடலைக்‌ கடக்க விருப்பங்‌ ' கொண்டவர்களுக்குக்‌ கப்பலோட்‌ 
டும்‌ மாலுமி யேற்படுவது போல்‌, பகவான்‌ தங்களைக்‌ காட்டியிருக்கிறார்‌. 222 


யோகிகளுக்கு ஈசனும்‌ பிராமணர்களுக்‌ தெனும்‌ தருமத்தைக்‌ கவசம்‌ 
போல்‌ காப்பவனுமாயெ ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ சொருபமடைந்த பிறகு. தருமம்‌ 
யாசைச்‌ சரணமாக அடைந்த தென்பதைக்‌ தெரிவிக்க. வேண்டும்‌. 283 


முதல்‌ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


ர்‌ கிருஷ்ணனுடைய சரித்திரத்தையும்‌ தெரிவிக்க வேண்டு மென்பது. கருத்து. 
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மாத உ௨உகி.தி கீரஷகானொா(, | 
வஊுஹாறமிணா௦ கணயாஹவ-மாரண.முஹ; ஷூ 
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அவது அத்தியாயம்‌. 

இங்ஙனம்‌ அந்தணர்கள்‌ கேட்டதற்கு மிகுதியும்‌ மகழ்வுற்ற சோமஹர்‌ 
ஷணருடைய புத்திரரான ஸுக புசாணிகர்‌ அவர்கள்‌ வார்த்தையை (கேள்‌ 
வியை)ப்‌ புகழ்ர்‌ து பதிற்கூறுகிறார்‌. 1 

சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. ்‌ 

ஒருவசோடும்‌ சேராதவனும்‌ கருமங்களை யொழித்தவனுமாகிய சுகர்‌ சகல 
பற்றையும்‌ அறந்து செல்லும்‌ போத அவருடைய பிரிவாற்றாமைக்‌ கஞ்சிய 
வியாசர்‌, பூத்திரா ! '” எனவழைத்தார்‌. அப்போது எங்கும்‌ சுகமயமாகவே 
ஆய்விட்டத. அதனால்‌ நான்கு பக்கங்களிலும்‌ ர மரங்கள்‌ சத்தம்‌ செய்தன. 
பூதங்களொவ்வொன்‌றின்‌ இருதயத்‌ இலும்‌ பிரவேசித்த மகா மகிமையுள்ள 
அர்த சுகமுனிவரை நான்‌ வணங்குகிறேன்‌, 2 

சம்ஸாரமென்னும்‌ பேரிருளைக்‌ கடக்கவேண்டு மென்று கருஅறெ சம்‌ 
ஸார்‌ பற்தமுடையவர்சுளிடம்‌ கொண்ட கருணையால்‌, அசாதாரணமான மகமை 
யுள்ளஅம்‌ வேதங்களின்‌ ஸாரமானஅம்‌ நிகரற்றதும்‌ ஆத்மதத் தவத்தைப்‌ 
பிரகாசப்‌ படுத்துவது மாயே புராணங்களில்‌ இரகதியமானவைகளை எடுத்‌ 
தோதியவரும்‌ வியாச புத்திரரும்‌ முனிவர்களுக்குக்‌ குருவுமாய சுகரை நான்‌ 
நமஸ்கரிக்னெறேன்‌, . i 3 
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தமது தந்தைக்குத்‌ தம்மிடம்‌ சனேச பந்தம்‌ நீங்குவதற்கேயாம்‌, 
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நாராயணன்‌ ஈரோத்தமனாகிய கான்‌, தேவியாகிய சரஸ்வதி, வியாசர்‌, இவர்‌ 
களை வணங்கிய பின்‌(ஸம்ஸாரபந்தத்தைஒழிக்கும்‌)இரற்தத்தைக்‌ கூறுகிறேன்‌. 4 
முனிவர்களே ! மனதில்‌ மிகவும்‌ அறந்க முண்டாகத்‌ தக்க ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
பகவானுடைய விஷயமாய்‌ நீங்கள்‌ கேட்டதால்‌, அஆ லோக மங்களமான 
தாகும்‌. (கேட்ட ௫) உ)தந்தான்‌, .5 
பலாபேக்ை யில்லாததும்‌ இடையூறினால்‌ தடைபடாதஅமான பக்தி 
அதோக்ஷஜரிடம்‌ எந்த ர்‌ தருமத்தினாலேனும்‌ ஏற்பட்டுப்‌ பரிசுத்த மடையு 
மாயின்‌ அந்தத்‌ தருமந்தான்‌ மேலானது. 6 
மகிமைபொரும்‌ திய வாசுதேவனிடம்‌ ஏற்படும்பக்‌தயோகம்‌ வைராக்யெத்தை 
யும்‌(உபனிஷத்‌ தின்‌ சம்பந்தமான)ஞான த்தையும்‌ விரைவாகவுண்டாக்குறெ து. 
மானிடர்கள்‌ அனுஷ்டித்து வரும்‌ தருமம்‌ பகவானுடைய சரித்‌ இரங்‌ 
களில்‌ அன்பைத்தரக்கூடியதா யில்லையாயின்‌ அவை வீணாகமுடியும்‌. 8 
ஹரிகதாமிருதத்தைப்‌ பானம்‌ செய்த மானிடனுக்கு ஊக்கம்‌, ஆனந்த 
பாஷ்பம்‌, மயிர்க்குச்‌ செறிதல்‌ இவைகளுண்டாக வில்லையாயின்‌ அவனுக்கு 
ஆத்மதத்‌ அவம்‌ விளங்கா அ. 9 
அர்த்தம்‌ (பொருள்‌ முதலியவை) மோக்ஷதரும. பலனுக்கு யோக்யெமா 
காத. தருமத்தை முக்யெமாகவுடைய அர்த்தத்திற்குக்‌ காமம்‌ (அன்னம்‌ 
£ ர தருமம்‌ பிரவிர்த்தி, கிவிர்‌ததி என இருவகைப்படும்‌. சுவர்க்கம்‌ முதலிய சுகத்தை 
யபேச்ஷித்துச்‌ செய்வது பிரவிர்ச்‌ இ தருமம்‌. பலத்தை யபேகஷியாமல்‌ பக்‌ இசெய்வ த நிவி 
ருத்தி தருமம்‌. இந்த நிவிர்த்‌திகருமமே சிறந்ததாகும்‌. 
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ஸரஹெ_திவாமகாடெ.தி ஹமவா.நி கிர ஷதெ || 12 
5 € 2 
தவ மா நூரு நயொஜதா நவெரா.யா௯யா | 
௨ தி 
I 
ல்‌ த ரகா நலா உ தம, ரஹ கயா 13 
வமா நிவா_தா லாபம்‌ ௨௫ .ரஹீ கயா || 
௭௯ த3வா௦ஹி விஃஜமெர ஷா வணர 2விலா.மம8 | 
௦ 
ஹநாஷி தஹ யவ; வ௦ஹிஷிஹ_சிகொஷணடி | 14 
வ [6] 
கதுஹஸாடகெகெநஉஹர ல மவாறுஹாகூ தாவ 2 | 
& 
ரெரரா தவி. அவடிுமெடியவோ ஜு ஸ்ர_நி த) 08 | 15 


ய௨ நாம ரஹிநாயாகாக2ம, நிஸா ௩௦ | 
ட்ட 
ஹி ஷிகொவிஉரஹஹுகொறகய_ ரகமா. திட || 16 
அ do 


பானம்‌ முதலியவை) பலனாகாண, விஷய போசத்திற்கு இந்திரியப்‌ பரிதிபல 
னாவதில்லை. (தான்‌ ஜீவித்திருப்பதற்குரிய காமங்களை மட்டும்‌ கொள்ள வேண்‌ 
டும்‌ தத்‌. அவத்தை யறிர்அகொள்ள வேண்டுமென்கிற ஜீவனுக்குக்‌ சருமங்களால்‌ 
பயனில்லை. 10-11 


ஒவ 


தத்துவமறிர்த பெரியோர்கள்‌ இரண்டற்றதான ஞானத்தையே தத்துவ 
மென்று கூறுகிறுர்கள்‌. (உபனிஷத்தை யுணர்ந்தவர்கள்‌) பிரமனென்னும்‌ (ஹிர 
ண்யகர்ப்பரின்‌ உபாஸகர்கள்‌) பரமாத்மா வென்றும்‌(பக்தர்கள்‌ ) பகவான்‌ என்றும்‌ 
கூறுகிறார்கள்‌. 12 
ஆகையால்‌ சிரத்தையுள்ள முனிவர்கள்‌ (போக) ஞானத்அடனும்‌ 
வைராக்யெத்துடனும்‌ கூடியதும்‌ (வேதாந்த முதலியவைகளை) சிரவணம்‌ செய்‌ 
வதா லுண்டாவ அமாயெ பரமாத்மாவை(32க்ஷத்‌ இிரஞ்ஞர்களிடம்‌) பார்க்கிறார்கள்‌, 
ஆகையால்‌, பிராமணோத்தமர்களே ! மாந்தர்கள்‌ தத்தம்‌ வருணாச்‌சரமத்‌ 
திற்குரிய தருமங்களைச்‌ சிறிதும்‌ பிறமழாதனுஷ்டித்‌ அவரின்‌, அதற்குப்‌ பலன்‌ 
பகவான்‌ மகிழ்ச்யடைவதேயாம்‌, 14 
ஆகையால்மனத்தைச்‌ சலனமற்றிருக்கச்‌ செய்து பக்தர்களுக்குப்‌ பதியா 
இய பகவானுடைய குணங்களைப்‌ பாடி அவனுடைய ௪ கதைகளைக்‌ கேட்டு அவ 
ணுக்குச்‌ சதாகாலமும்‌ பூசை செய்து தியானித்‌ அ வரவேண்டும்‌. 38 
பகவானைத்‌ தியானஞ்‌ செய்வதாயெ கத்தியால்‌, அகங்காரத்திற்கு முடிச்‌ 
சாகிய கருமத்தை அறிஞர்கள்‌ சேதித்தவிடிறெர்கள்‌. அர்த முகுந்தனுடைய 
சரித்திரத்தைக்கேட்பதில்‌ எவனுக்குத்‌ தான்‌ பிரியமுண்டாகாஅ ? 16 
சருமத்திற்கு அர்த்தமும்‌, அர்த்தச்திற்குக்‌ காமமும்‌, காமத்திற்கு இக்திரியப்‌ பரீதி 
(தேவப்பரீ இ) பலன்‌ என்றும்‌ அதனால்‌ மீண்டும்‌ தருமம்‌ முதலியவை உண்டாகின்றன 
என்றும்‌ கூஐனெறனர்‌ லெர்‌, இதை 10, 11 சுலோகங்களிரண்டும்‌. மறுத்து கிற்கன்றன. 
9 


10 மீ 2௨ மவடெது வரமஹ௩௦ஃ, 


ரமா 0ஷெொரம உமா றஹ்‌ வாஹுஜெவகமார.கி8 | 
J 


ஹா மஹடெதவயாவிவூா8 வாணநடிகீமநிஷெவணா௫௪ || 17 
மரண தூாஹ்கமாகரஷ 8 ஷெ வ ணா பா வண த_1._ந2 | 
ஹரூுணவொஸஹ)லஉாணிவிய நா கிஹ௩ஹ,ர.த தாடி ॥ 18 
அலஹாயெஷ லஜெரஷு நி .கூ௦ஹா.மவ த வெவயா | 

ஹ.மவ_த உ தூபெொகெ ஹகிஹவ தஇிடெ ஷி || 19 
அடர ஜஹ்லொலாவா3 கா2லொலா௨உ யய | 

வெத க வ ஹி.5௦ ஹகெவ | ஷவீஃ தி ॥ 20 


ஹாவவஹரஹ_நஉநஹொல.மவ கியொ.ம. 8 | 

ஹவ்‌ _ககூவிஜதா [௦2௫ க௯ஹமஹஜாய கு | 21 
ஹிஉபகெஹரடய ம்‌, பிட வெவவ_$ஹுஸ(யா£ | 
கம ரபி ராவாக || 22 


TTS 


அநற்தணர்களே ! முதலில்‌ புண்ணியதீர்த்தங்களில்‌ ஸ்நானம்‌ செய்யின்‌ 
பெரியோர்களுடைய கரிசனம்‌ கிடைக்கும்‌. பிறகு அறநெறி யொழுகச்‌ சிரத்தை 
யுண்டாகும்‌.பின்னர்‌, சரவணஞ்‌ செய்வ இல்‌ இச்சையுண்டாம்‌, அதன்‌ வாசு 
தேதவகதையில்‌ மிகுதியான அன்புண்டாகும்‌, 17 
புண்ணியத்தை யளிக்கும்சிரவணம்‌. ர்த்‌தன ம்‌ இவைகளையுடைய கிருஷ்‌ 
ணன்‌ தன்‌ சரித்திரங்களைச்‌ சரவணம்‌ செய்பவர்களாகிய சாஅக்களுடைய 
இருதயத்திலிருக்கும்‌ காமம்‌ முதலியவைகளை, அற்த சாஅக்கள்‌ உய்வது கருதி 
அவர்களுடைய மனத்தில்‌ வசித்‌ இருது நாசஞ்‌ செய்கிறார்‌. 18 
எப்போதும்‌ * பாகவதர்களை வணங்குவதால்‌ காமம்‌ முதலியவைகள்‌ 
அநேகமாய்‌ ஒழிந்து, பின்னர்‌ மகாமகிமை வாய்ந்த பகவானிடம்‌ நிச்சலமான 
பக்தி யண்டாகற.து, 12) 
அப்பொழுது ரஜோகுணம்‌ தமோகுணம்‌ இவைகளாலுண்டாகும்‌ காமம்‌ 
லோபம்‌ முதலியவைகளால்‌ மனம்‌ கெடுதலுறாமல்‌ சத்துவகுணத் திலிருந்து 
நிர்மலமாகும்‌. .20 
இங்கனம்‌ பகவானிடம்‌ செய்யும்‌ பக்தி யோகத்தால்‌ மனத்தெளிவடை 
ந்து விஷய ஆசையை யொழித்தவனுக்கு அந்த பகவானுடைய சாக்தாத்கார 


மூண்டாகும்‌. 21 
அத்ம சொரூபனை த்‌ தரிசித்தவுடன்‌ அகங்காரம்‌ ஒழியும்‌. பின்னர்‌ சந்தே 
கங்கள்‌ சிதரிப்போம்‌. கர்மங்களும்‌ நாசமடையும்‌. 22 


ர்‌ பாகவதர்கள்‌ - பகவானிடம்‌ பக்தியுடையாச்‌. அல்லது பாகவத சாஸ்திரம்‌. (மற்‌ 
ஜொருபாடம்‌) சாதக்களாயெ பாகவதர்கள்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌, 11 


கபடதொாவெஃவயொ நி oye லஹூஃவைா2யா2உர | 
வாஹுஜெவெலஹமவ திகாவ3 ஞா தவஹாகி நீ ட || 23 
ஹ்‌ கம ஜஹ2_திவரரடபெதெம_ுணா யெ 
யாகவே ஷன க உஹாஹுய க த | 
ஹிதூா௨யெஹறிவிரி விஹரெகி ஹுதா? 


பெர, யாவஹித ஆவலா த கடெ நாணா 8 ॥ ஓம்‌ 

வாயி-வா£ரறுஉணொய ஒஹஹா௨ மிஹு யீயூ | 

வவ எ ஜ ஹஹா த அய வ.ஒ.பர_3_5௦ | 25 
ப்‌ 


லெஜிறெூுநயொஃமாடெெ ;ல.மவஸ ௨யொக்ஷஜடு | 

ஹ த௦ஃவிமர ௨௦ ெஷாயகலு ஞொயெந உதா றநிஹ ॥ 26 
வ 

22ுக்்வொயவொரர வாந ஹி.தாஹு5 தவ. கீ.நடி | 

மாமாயணகலூமமா ஷா ஹஜஷெ.ஹ) நவ௫யவ$ || 21 


ஆதலால்‌ பெரியோர்கள்‌ மிகுந்த மகிழ்ச்சியுடன்‌ பகவானாகிய வாசுதேவ 
னிடம்‌ மனத்தை நிர்மலமாக்கும்‌ பக்தி செத்‌ அறோர்கள்‌. 23 


* ஸத்வம்‌ இரஜஸ்‌ தமஸ்‌ என்னும்‌ முன்று. குணங்களும்‌ மாயையைச்‌ 
சார்ந்தவைகள்‌, இந்த மூன்று குணங்களுடைய பமமபுருஷன்‌ ஒருவனே ௫௬ 
வீடி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரங்களுக்காகப்‌. பிரமன்‌, விஷ்ணு,. சிவன்‌ என்ற பெயரை 
யடைகிறூர்‌. ௮ர்த மூவருள்‌, ௪த்வமர்த்தியாவயெ வாசுதேவரிடமே மானிடர்‌ 
களுக்கு நன்மை யுண்டாறை.அ. 24 

பூமியின்‌ விகாரமான அரணிக்கட்‌ டையைவீட, வேதங்‌ கூறும்‌ கருமங்‌ 
களைச்‌ செய்ய அறிகுறியாக விருக்கும்‌ புகைமேலான த. அதைவிட வேதமய 
மான அக்கினி இறந்தது; இது போல்‌, தமோகுணத்தை விட இரஜோகுணமும்‌ 
இசஜோ குணத்தைவிட பிரஹ்ம சொரூபத்தைப்‌ பிரகாடிக்கச்‌ செய்யும்‌ சத்வ 
குணமும்‌ மேலாகிறது. 25 

ஆகையால்‌ முனிவர்கள்‌ முன்பு விசுக்தரும்‌, ௪த்வஹர்த்‌இியும்‌ அதோக் 
ஐருமாகய பகவானை வழிபட்டார்கள்‌. அந்த முனிவர்களை அனுசரித்தவர்களும்‌ 
ஸம்ஸாரபங்தத்‌.தினின்‌அ விடுபட்டு முத்தி யடைவார்கள்‌.. 26 

முத்‌ இயின்பம்‌ கரு இனோர்‌ கோரமான உருவமுடைய: பூசபதிகளை (மேக. : 
குண ரஜோகுண செய்கையையுடைய சாமான்னிய. தேவர்களை). விட்டு வேறு: 
தேவதைகளை நிந்தனை செய்யாமல்‌ சாந்தமூர்த்தியான நாராயணனை வழிபடு: 
இருர்கள்‌. 27 


* பிரமன்‌ இரஜோகுண சம்பந்த முடையவன்‌. உருத்திரன்‌ தமோகுண சம்பந்த 
மூடையவன்‌. விஷ்ணு சச்வகுண சம்பந்த ககடையவன்‌. . 
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ஜவா ஹரகர.த துயஹூமசீல। மூாலஜவிவெ | 
வி.க, கவஜெமா£று ஜி, யமாய.3வரஜெஉவ? | 28 


வரஹாுஜெவவறாவெடாவாஹுஜெவவரா2வா8 | 
வாஹுெைவவ௱ாயொ.மா வாஹுதஜெவவமா$கி, யா? | 
வாஹுஜெவவறதோ..௩௦ வாஹு௩டெவவற னவை | 


பு 


வாஹுடஜெவவர"ரொயடஜொ வாஹுஜெவவறா.ம_தி3 | 29 . 30 


ஹஸஹணவெ௨௦ வஹஜ.ாமெ ஹ.மவா._நார கதரயயா | 
ஹஹஹ உவெயாவாஸன ணய மணொவி ஹுூ | 31 


அயாவிலுஸி அஷெஷாஉமாணெஷு.மாணவா நிவ [ 
கணஹவிஷ ளூஹா.கிவிஷாெ_௩_நவிஐ.ர௦ஷி.க£ | 32 


யமாஹுவஹி தாவஹி உர ஷெ கஹயொ றிஷ உ | 
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இராஜஸ தாமஸ குணங்களின்‌ சுபாவமுடையவர்களும்‌ பிதிர்த்‌ தெவதை 
களுடைய சலம்‌ போன்ற ல முடையவர்களுமாயெ ஜனங்கள்‌, பொருள்‌, பிர 
புத்‌ தன்மை, மக்கட்பேறு இவைகளைவிரும்பி, பிதிர்க்கள்‌, பூதங்கள்‌, பிரமன்‌ 


முதலியவர்களைத்‌ இருப்தி செய்விக்கறார்கள்‌. 28 


மறைகளும்‌ வாசுதேவரைப்‌ பற்தியவைகள்‌. யாகங்களும்‌ வாச தேவரையே 
சார்ந்தவைகள்‌. யோகசாஸ்‌திரங்களும்‌ வாசுதேவரைப்‌ பிரதிபா திக்கின்றன. 
இரியைகளும்‌ வாசுதேவருக்குரியன. ஞானசாஸ்திரமும்‌ வாசுதேவரைப்‌ பற்‌ 
தியே பேசுனெறன. தருமசாஸ்‌ திமும்‌ வாசுதேவ பரமான அ. சொர்க்கம்‌ முத 
லிய பலன்களும்‌ வாசுதேவரைப்‌ பற்றியவைகளே. ம 29-80: 


பிரபுவாகய இந்த வாசுதேவன்‌ நிர்க்குணனாயினும்‌ முக்குணவடிவமான 
தும்‌ காரிய காரண சொரூபமான அமாயெ தன்னுடைய மாயையால்‌, பிரபஞ்சத்‌ 
தைப்‌ படைக்கிறான்‌. 31 


அந்த மாயையால்‌ உண்டான (ஆகாயம்‌ முதலியவைகளின்‌) குணங்களில்‌, 
இற்சக்‌தியால்‌ நிறைக்க பகவான்‌ உட்புகுந்து குணமுள்ளவன்‌ போல்‌ (காயம்‌ 
முதலியவை என்‌ ௮தீனமான தென்று அபிமானமுடையவன்‌ போல்‌) தோன்று 
கிறான்‌. ப 


கட்டைகளிலிருக்து பிரகாசிக்கும்‌ அச்கினியும்‌ கட்டையும்‌ ஒன்றாகக்‌ காண்‌ 
பது போல்‌, சகல பிரபஞ்ச கொரூுபமாயெ பர பகுத்தும்‌ பூதங்களில்‌ பலவித 
மாகத்‌ தோன்றினாஅனம்‌ (ஏகனேயாவான்‌) ப்‌ 33. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 13 


கவள மாணயெல_ரவெலெ-ம த தஹ ஒகெஷெடி ய T ஆஸிூ | 


ஹ நிகி தஷ-_நிவி ஹெ ரஹா ஓலபெஷ ௨௨ உணா || 24 

ஹாவயடெதஷஹூெச அநலொகாறு வெலழலொ க௯லூவ_ம8 | 

வீலாவ காமா. ௮௨ மெ ௨வ_ஜிய_ஹறாஜிஷு | 35 
PED GRE 


ட்‌ ர 2 ்‌ - 2 
உதி ஸ்ம; 2௩ £ர.மவ_த, வமஹஸெ, வி.கீயொஃஹூய8. 


ஹுஃ.க$ || ஜூ, ரஹெவளா ஷர ஒவ ஹமவா நஹடாலிஹி& | 
ஹல தஹஷெொலயகமுலஉளலொகஹில 7 க்ஷ்யா || 1 


யஹூரலஹிமமயா நஹ யொ..நிஉராவி அந த | 
-நாஹி.ஹ , உர௦வ ஜாடி ஹீ ஹாவி மஹரஜாவ. வி ॥ 2 
வறம்‌ 


யஹூாவயவஹுஹாடெந8 ௯லிப்தொலொக௯விஹா | 
0.௮ வஹ.௰வததொற-வ௦ கால்‌ ஹ உடலி. தடி | 2 


இர்த பகவான்‌ பூதளூட்சுமங்கள்‌ இர்திரியல்கள்‌, 


குணபாவங்களால்‌, தான்‌ படைத்த பூதங்களில்‌ பிரவேசித்து அந்தந்த குணங்‌ 
94 


மனம்‌, இவைகளின்‌ 


களை யனுபவிக்கின்றான்‌. 
லோககர்த்தாவாயெ இந்த பகவான்‌, தேவர்‌ திரியக்ஜாதிகள்‌ (மிருகம்‌ 
முதலியவைகள்‌) மானிடர்கள்‌ இவர்களில்‌ லீலாமாத்திரமாக அவதரிக்க விருப்‌ 
பங்கொண்டு சத்வகுணத்தால்‌ உலகத்தைப்‌ பரிபாலிக்கிறான்‌... 85 
வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
289 6642-௬ 
3-வது அத்தியாயம்‌. 

* பகவான்‌ ஆதியில்‌ உலகத்தைப்‌ படைக்கக்கரு,தி மகத்‌, அகங்காரம்‌, பஞ்ச 
தன்‌ மாத்திரைகள்‌ இவைகளோடு கூடியதும்‌ பதினாறு கலைகளை யுடையஅமாண 
புருஷரூபத்தைக்‌ இரகித்தார்‌. ம்‌ 

அந்த பகவான்‌ புனலில்‌ சயனித்து யோககித்‌ இரை புரியும்போது அவ: 


ருடைய ஈாபியாயெ மடுவின்சண்ணுள்ள கமலமலரில்‌ உலசுத்தைப்‌ படைக்கும்‌ 
பிரஜாபதிகளுக்குப்‌ பதியா யெ பிரமதேவர்‌ உற்பத்‌ தியாயினர்‌.. 2 


அந்த ஈசுவரனுடைய அவதார மனலமைம்கவாறே உலகத்தின்‌ வீஸ்தாரமும்‌ 
ஏற்பட்டது அர்தபகவானுடைய ரூபம்‌ விசுதிகம்‌ மிகுந்த .௪த்வகுணமுள்ள ௮. 


ர்‌ பகவானுடைய அவதாரங்களில்‌ முதலாவதாயெ பருஷஅவதாரத்தைக்‌ கூஅறெது.. 
மகத்‌ முதவியவைகளின்‌ விவரம்‌ பின்னாற்‌ கூறப்படுகிற, 
பதினாறு கலைகள்‌-இச்‌ இமியங்கள்‌ பதினொன்று, மகா பூதங்கள்‌ ஜர்‌. 
பருஷாவதாரச்‌ தரித்தது பாத்ம கற்பத்தில்‌, 


ன்‌, ௦ 
14 மரீ;22॥ மவடபெெ ௨,02வ௯௦8. 


வண கொ௱டவ ஹூவக்ஷ ஷர 

வஹஹரவாகஷொற ஹுஜர.௩டநாக ற குடி | 

ஹ்ஹ்ஹ்‌ உமம வணாகஷி நாஹி௯௦ 
டர க 


ஹஹஹ காணலொலுஹ௯ || 4 
ஊா.க-மா_நாவ காராணாஃ நியா_நஸீஜூவடியட | 
யஹூரமமா௦மெஹ] ஐ, ஷெ ஜெவ அறு ஜாஉ௰ || 5 


ஹஹவவமய2௦ஜெவ8 களூாமஹ.ம_ஜரஹி த$ | 
அ. 2 1) த 
arg uv ஹஹா ஹஹவய2வணி அடி || 6 
ற தீய அாலவாயாஹு மஹா, கதலும தூஃஹீ | 
o 
உலஙிஷு நுவாம.தயஜெதெமமஹன கம௦வவ$ || 


1 


ஆர கீயஉரஷிஹம_௦வெ ெ.வஷி-1_த2௩வெ_த; வ | 
அஞ, ஹா. தசா வஷ 0.௩ஷ 2௦ க௨ணாம௰ய ௧8 |॥ 8 


கணக்கற்ற பாதங்கள்‌ அடைகள்‌, கைகளுடைய அம்‌ வியப்புறத்த க்கமுகங்‌ 
களையுடையஅம்‌ கணக்கற்ற தலை, செவி, கண்‌, மூக்குகளுடைய அம்‌ கணக்கட்‌ 
டீச்‌ சொல்லுதற்கரிய கிரீடங்கள்‌, ஆடைகள்‌, குண்டலங்களுடையதும்‌ பிர 


காசிப்பதுமாகிய ரூபத்தை யோகிகள்‌ ஞானக்கண்ணால்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. 4 


ஆதிநாராயண சொரூபமாகிய இர்த புருஷாவதாசமானது மற்ற அநேக 
அவதாரங்கள்‌ (காரியமுடிவில்‌) பிரவேசிக்கும்‌ ஸ்தானம்‌. இந்த ரூபமே அநேக 
அவதாரங்கள்‌ உண்டாவதற்குக்‌ காரணமான அ. அழிவற்ற. இந்த ரூபத்‌தின்‌ 
அம்சமாயுள்ளவர்‌ பிரமதேவர்‌. அந்த பிரமதேவரின்‌ அம்சமானவர்கள்‌ மரீசி 
முதலிய பிரதாபதிகள்‌. அந்த பிரஜாபதிகளால்‌ தேவர்கள்‌ திரியக்குகள்‌ மானி 
டர்கள்‌ சிருஷ்டிக்கப்‌ படுகிறார்கள்‌. (சனத்குமாரர்‌ முதலிய அவதாரங்கள்‌). 5 

% (புருவரூபத்தையடைந்த) அந்தத்‌ தேவன்‌, முதலில்‌ குமாரசிருஷ்டியை 
யடைந்த, பிராமணனாக ஒருவராலும்‌ அனுஷ்டித்தற்கரிய பிரமசரிய விருதத்‌ 
தை அகண்டிகமாக அனுஷ்டித்தார்‌. 6 

ர யஞ்ஞோசுவரராகிய வாசுதேவர்‌ இர்தப்பிரபஞ்சம்‌ உண்டாகவும்‌ பாதா 
ளம்‌ சென்ற பூமியை உயரக்கொண்டு வரும்‌ பொருட்டும்‌ இரண்டாந்தடவை 
வசாகவதாரமெடுத்தார்‌ * 


$ பகவான்‌, ரிஷி சிருஷ்டியில்‌ தேவரிஷியாயெ காசதராக மூன்றாம்‌ தட 


வை அவதரித்தார்‌. பந்த ஏதுக்களான கருமங்களை யொழிக்கக்கூடிய: வைஷ்‌ 
ணவ பாஞ்சசாத்‌ இராகமத்தைக்‌ கூறியருளினார்‌. 


* சன த்குமாராலதாரம்‌ அவதாரங்களில்‌ ஒன்று, கெளமாரம்‌, ஆரிஷம்‌; பிரஜாப:2.இ 
யம்‌, மானவம்‌ என்பன சிருஷ்டி விசேடங்களின்‌ பெயர்கள்‌. 

எ வராகவதாரம்‌— அவதாரம்‌ 2 

1 காரதாவதாரம்‌ க-து 8 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 15 


ஆுயெய2_க்மு ஹெ நற நாமாயணாவரஷீ | 
ஹூ தூம2உதொவெக 2௯ரறொஉமுமஞவை | 9 


2 


வ.ண2௯விழொ._நாிலெமு8கா।விவ கடி | 
ஹஷெொவாவா22ஹஏமயெஹா2ஐ$௦ அகம்‌, ரவி நிண-ய( | 10 


ஷஷூெ ஆவ த) ௧௦ வர த8ஹாவொ2றஹயெயா | 
சூநிக்ஷகிசமு௬ராய வூஹாடஉகிஷஉ$விவாஐ || 11 


த தவவகசூ௯ உதா ுவெய கீதால) ஜாய த | 


ஹயா£சாெிஹுஏமயணெ ஈவா தாய௦ஹுவாஷறடு ॥ 12 
வ 


கஷுசெசெறெவ௨த- நாலெஜ-ா உம ௫ ர 8 | 
உமமீயறுவ_ மீராணரா௦ ஹவா 8நஹ].கடி || 13 


பத்‌ - 


* தருமகலா (பமபத்தினி) சிருஷ்டியில்‌ பகவானானவர்‌ நரன்‌ நாராய 
ணனென்கிற இரண்டு ரிஷிகளாக நான்காவது முறை அவதரித்து மற்றவர்க 
ளாற்‌ செய்யமுடியாத சமதமங்களுடன்‌ கூடிய தவம்‌ புரிந்தார்‌. 9 

* ஈசன்‌ கபிலர்‌ என்ற பெயருடன்‌ இத்தர்களுக்குப்‌ பிரபுவாக ஐந்தா 
வது முறை அவதரித்து, ஓர்‌ சமயம்‌ வித்தியாச மடைந்ததும்‌ தத்துவ சமூ 
கத்தை நிர்ணயித்துக்‌ கொடப்பதமாயெ சாங்யெசாஸ்திரத்தை ஆசுரி என்ற 
அந்தணருக்கு உபதேசம்‌ செய்தார்‌. 10 

$ அனசூயை அத்திரி இவ்விருவருடைய பிரார்த்தனைக்‌ குட்பட்டு 
அந்த முனிவருக்குப்‌ புத்திரனாக ஆறாவது முறை அவதரித்‌அ, அளர்க்கன்‌ 
என்ற இராஜ ரிஷிக்கும்‌ பிரஹ்லாதன்‌ முதலியோருக்கும்‌ ஆத்ம வித்தையை 
உபதேசம்‌ செய்தார்‌. 11 

ஏ ஆகூதியிடம்‌ ௬என்பவருக்கு ஏழாவதாக யஞ்ஞர்‌ என்‌.றுண்டானார்‌. 
அந்த யஞ்ஞர்‌ (தன்‌ புத்திரர்களாயெ) யாமார்‌ முதலிய தேவர்களுடன்‌ $ சுவா 
யம்புவ மன்வந்தரத்தைப்‌ பரிபாலித்தார்‌. 12 

0 மேருதேவியிடம்‌ நாபி என்பவருக்கு உருக்செமமென அவதாரம்‌ 
செய்த பிரமசரியம்‌ முதலிய ஆச்செமிகளெல்லோரும்‌ வணங்கத்தக்க மார்க்‌ 


கத்தை (அ.திவர்ணாச்செம) வழியைத்‌ தீரர்களுக்குக்‌ காட்டியருளினார்‌. 18 
* கரகா.ராயணாவதாரம்‌ அவதாரம்‌ 4 
ர்‌ கபிலாவதாரம்‌ ௬ 5 ்‌ 
1 சத்தாத்ரேயாவதாரம்‌ 6 
ஏ யஞ்ஞாவதாரமம்‌ 7 
$5 தானே இம்‌ இிரனானார்‌ 


ரிஷபாவதாரம்‌ ன 8 


~~ 
நவன 


18 ஸரி, சடா வத த வ ௨௯௦$. 


8ஷிஹிய.ாவி தொலெஜெ -நவ௦௦வர௯ி_;வ௦வவ*$ | 
உ௫மெலொாசொஷயிவி ர வெறரயஹஉரர.. 588 || 14 


வச ஹஜ உரஹெ5ா 2௦ ol ரகூத்ஷாணஹுஃபைவெ | 
மாவடரரொல ஊஹிஃயர2வாடெவஹ 2௦ ௨௩௨௦ | 15 
ன all 


வாறாரஹஙறாாணா 2௦௨ 2.402 தாட ஊர | 


லெ, சண வெணவர ல ரு r௨ டட || 16 

மா.ந அரடம2௦ அயொ பம2லெவெவ 

கவாயய த ஏமா சாஹி. ரசொஹய௦ வியார | 17 
வ 8 ர 


௦. 0) ஷி 99௨ ர ஐ ஹி து 

அது; _3ம௦ _ நரன வடி ௨௦ ல 25 9. 5; மஜி. தட | 

உஉாடகாஜஜெ௰எ௱ாவெகரறு டட || 18 
JF 


nnn 


* (முகுந்தனை) முனிவர்கள்‌ பிரார்க்‌தித்‌ துக்கொண்டதற்‌ ணெங்கு அரசர்‌ 
களுக்குரிய சரிரத்தையடைந்னு இந்தபூமி.பில்‌ (2காரூபம்‌) வஸ்‌ அக்களெல்லாவற்‌ 
றையுங்கறற்கார்‌, ஓ அர்தணர்களே! அதனால்‌ அந்த அவதாரம்‌ மிகவும்சிறர்‌ த. 


ர சாட்சுஷமன்வற்தரப்‌ பிரளயத்தில்‌ பத்தாவதாக மத்ஸயாவதார மெடுத்‌ 
தார்‌.ஓடம்போன்ற இற்தயூமியில்‌ வைவஸ்வதமனுவை யேற்றிக்‌ காப்பாற்றினார்‌. 
்‌ தேவர்களும்‌ அசுசர்களும்‌ சமுத்திரத்தைக்‌ கடையும்‌ போது பதி 
னொன்றாவதாகக்‌ கூர்மாவதாரம்‌ செய்னு தமது முதல்‌ மந்த. ரமலையைக்‌ தாங்‌ 
இனர்‌. 16 
பனிரண்டாவது பதின்மூன்றாவதாக ஏ தன்வந்திரியாகவம்‌ § மோகினி 
இம்‌ ஸ்திரீ பாகவும்‌ அவத [ராம்‌ செய்து அசுரர்களுக்கு மோகமுண்டாக்கித்‌ 
தேவர்களுக்குக்‌ (அமுதத்தை) கொடுத்தார்‌. 17 


5 பதினான்காவதாக ௩ரசிம்மாவதா ர மெடுத்‌ அ பலிசாலியும்‌ அசுரசிரேஷ்‌ 
டனுமாகிப இரண்யகசுபுவைத்‌ தமது துடையில்‌ வைத்துக்கொண்டு பாய்‌ 


மூடை பவன்‌ கோரையைக்‌ இழிப்பது போல்‌ நகங்களால்‌ கிழித்தார்‌. 18 
% பிருதுவின்‌ அவதாரம்‌ ல்‌ 9 


ர்‌ மன்வந்தரத்தின்‌ முடிவில்‌ பிரளய மில்லாவிட்டாலும்‌ வைவ்ஸ்வதமனுக்குத்‌ தமது 
மாயையை வேடிக்கையாகக்‌ காண்பித்தார்‌ என்பது, 


மத்ஷியாவதாரம்‌- அவதாரம்‌- 10 
ர கூர்மாவதாரம்‌-அவதாரம்‌ ன்‌ 11 
ஏ தன்வக்திரி லு 12 
6 மோகினி ட 13 


உ கரசிம்மாவதாரம்‌- அவதாரம்‌ 14: 


பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 17 


ப. ணடிஸய௦ வா8௯௦ க்ஷ்சவா.மாஒல௦ ஸலெூ8 | 


௨௨ ஆய யா. வஜ_நஐ வததி 5 ஹி விஷவடி || 19 

கவ தாரறெஷெொலமதெ வமந ம83உுஸஹொ_- வாந | 

அ ஹவக்ரகூ8 காவிடெதொ._நி2ஷ்‌ ஆராககமறொ_ ஹீ | 20 

ஆ தஹவடியெய ஜாத ஹவா வ௱ாறயறா௯ | 

அக, வெக. கரறொயாவா உஷாவ௫ஹஸொ2லு செயஹ$ || 21 

_நஜெவகூசாவ_ந ஹு காய.விகீஷயா | 

ஹூ நி ஹா$_நி வெ, வீயரணடக8 வாட | 22 

ஹணகொபறவி௦ஃபெொ விப கி வுரஷி ஷ -௨ராவ) ஜ.ந.மீ | 

மா2கூரஷ ரவி_தி ஹுவொ ஹ.யவா_ நஹ ஈட | 23 
ண oa 


அ.த8கஓன்‌ ஹ்ஹரவ] த ஹுசொஹாயஹும.அிஷாடு | 
ஸவுலொ_நா2 ரஜி நஹ த$கீகடெஷ லஹவிஷூு.வி || 24 


INN 


அவரகக குவவு ரபக ரக ரகவ கக வரக வப 


| பதினைந்தாவதாக வாமனாவனா.ர மெடுத்து மகாபலியிடம்‌ மூன்றடி பூமி 
யை யாசித்து சொர்க்கத்தை அவனிடமிருந்து இர௫க்க விருப்பங்‌ கொண்டு௮வ 
னுடைய யாகசாலை சென்றார்‌. 19 


ர அரசர்கள்‌ தருமத்தரோகஞ்‌ செய்வதைப்‌ பார்த்துச்‌ சனமடைம அ 
பதினாராவஅ முறை ௮வதாரம்‌ செய்து இருபத்தொருதடவை பூமியில்‌ க்ஷத்‌ 
இரியர்களே இல்லாமல்‌ போகும்படி நாசஞ்செய்தார்‌. 20 


3 மானிடர்களுக்கு அறிவு குன்றி யிருப்பதை ரோக்கிப்‌ பதினேழாவ அ 
முறை பராசரருக்குச்‌ ௪த்தியவதியிடம்‌ உண்டாக வேதமாகிய விருக்ஷத்திற்‌ 
குச்‌ சாகைகளை (களைகளை) யுண்டாக்கனார்‌. 21 
ஓ இதன்‌ பிறகு பதினெட்டாவது முறை தேவகாரியய்களை நிறைவேற்‌ 
றக்கருதி மானாக அவதரித்து சமுத்திரத்தை நிக்கிரகத்தல்‌ முதலிய பராக்ரம 
மான செயல்களைக்‌ காட்டினார்‌. 22 
ஏ பத்தொன்பதாவதில்‌ பகவான்‌ யாதவர்களிடம்‌ பலராமன்‌, கிருஷ்‌ 
ணன்‌ என்றெ பெயர்களை யுடையவராய்ப்‌ பிறந்து பூபாரத்தை யொழித்தார்‌. 23 
ு 

() கலியுகம்‌ பிசவிர்த்திக்கும்‌ சமயத்‌ தில்‌ தேவர்களின்‌ பகைவர்களைமோகப்‌ 
படுத்துவதற்கு கேடங்களில்‌(மத்‌ திய கயாப்சதேசங்களில்‌) இருபதாமுறை அஜி 
னருக்குப்‌ புத்திரராகப்‌ புத்தர்‌ என்ற பெயருடன்‌ ௮வதரிக்கப்‌ போவருர்‌. 24 


வாமனாவதாரம்‌ அஷ்டர்களின்‌ மதத்தையட 15 
க்குறெ வடிவம்‌. அல்லது குட்டை வடிவம்‌. 
16 


* பரசுராமாவதாரம்‌ அவதாரம்‌ 
. ] வியாசரினவதாரம்‌ 3 17 
ஏ இராமாவதாசம்‌ ன்‌ 18 
த பல. ராமகருஷ்ணர்கள்‌. , 19 


() புத்தாவதாரம்‌ ன்‌ ச்‌ 20 


மே 


18 பீ 2௨௨ ௱மவடபெத ௨௨1௦3 
து க்‌்‌ டி 


கமாஹனயு மஹ ரயா௦ ஐ ஒஹ்‌ ஈஷா யஷு மாஜஹு | 
ஜ.நி தாவிஷ. அயமுஹெ ா-நா2 ௯ ஷிஜ.-3.ம௨ | 


25 
ண 

கவ தாறாஹூஹலஸெ ஷயா ஹஸணெஹசவ_றியெ.௮ி.3ஜா?$ | 
பாவி _.ந$ ௯ னு. ரவ ஹூ ஹஹஹ | 2 

மாரவிஉரஹி.ந௯ஞுாஹாமஹஹு மஹ, மம | 6 
8ஷயொூறநயொடெவாநாவா ஆரான்‌ ஜல | 
கமூஹவெஃஹமெரறெவஹஹஜாவ தய3ஹர. தா? | 51 
ஹாடெத2௦பரா௦மர கனாக்‌ ஹுமஹ.மவா௦ ன்‌ ற ய | 

[153 
௨௨ ,ாரிவாகாமஃ லொ௫௯௦ 27ஃயணி கலு ரம்‌ | 28 
ஜந bene ஹமவடபெதொாயண.க கயடபதொ.றும$ | 

s SJ 
ஹாயஹரா அம ஆணறலாா8வ ராலாவி உவ | 29 


ர கலியுகத்தின்‌ முடிவில்‌ அரசர்கள்‌ திருடர்கள்‌ போலாகும்‌ போது 
ஜகத்குருவாகிய பகவான்‌ இருபத்தோராவன முறை விஷ்‌ ணுயஸஸ்‌ என்ற ஓர்‌ 
௮ந்தணரிடத்தில்‌ கல்‌ என்ற பெயருடன்‌ அவதரிக்கப்‌ போகிறார்‌. 25 


ஓ பிராமணூரேஷ்டர்களே ! ௪த்துவகுர நிதியாகிய ஹரியின்குறை 
வுறாத நீரையுடைய ஒிரசிலிரும்து ஆயிரக்கணக்கான . கண்ணிவாய்க்கால்கள்‌ 
ஏற்படுகின்றன. 26 

ர்‌ ரிஷிகள்‌, 8] முனிவர்கள்‌, தேவர்கள்‌ மிகுந்த பலமுடைய மனுபுத்தி 
ரர்கள்‌ பிரஜாபதிகள்‌ யாவரும்‌ விஷ்ணுவின்‌ அம்சமாகவே ஏற்பட்டார்கள்‌. 271 : 

பரம புருஷனுடைய $ அவதாரங்களிற்‌ சில அம்சமுடையன. சில பகவா 
னுடைய மமை பொருந்தியவைகள்‌. கா.ராயணனுடைய பிரத தியக்ஷமானத 
ஒருஷ்ணாவதாரர்தான்‌. இந்த அவதாரங்கள்‌ இற்திரனுக்குப்‌ பகைவர்களாகிய 
அசுரர்களால்‌ அன்பமுற்ற உலகத்திற்கு ஒவ்வொரு யுகத்திலும்‌ சுகமுண்டாக்‌ 
குகன்றன. 28 

பகவானுடைய அ௮திரகசியமான இக்க அவதாரத்தைப்பரிசு ததத்அடனும்‌ 
பத்‌இயுடனும்‌ காலைமாலை இருவேளையிலும்‌ அதிக்கதவன்‌ அக்கம்‌ நிறைந்த ௪ம்‌ 
சாரபந்தத்தினின்‌ றும்‌ வீபெடுவான்‌. 29 


ர்‌ கல்‌ அவ தாரம்‌ 21 

ர்‌ ரிஷிகள்‌ - மட்‌திரமறிந்தவர்கள்‌. 

௭ முனிவர்கள்‌ - மனனம்‌ - அதாவது பிரஹ்ம சொருபத்தையே யறிந்து ஆகர்‌இப்‌ 
பவர்கள்‌. 


& லெ சனத்குமாரர்‌ மூ,தவியவர்களிடம்‌ ஞானாம்ச மெனவும்‌ * பிரு அ முதலி 
யோரிடம்‌ சக்தியின்‌ ௮ம்சமெனவும்‌ உணர்க. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 12 


ஹர ௦ ஷஹழவூ தாஹ வண) னிஉர.து_௩8 | 
4 
கணவ கவட பரலி, 2ஹ்ஓாலிலிறா.க.நி | 30 
2 


யமா மஹஹி ஜெனவொரெொண வ ரவாமிவொ௫2.நிலெ | 
வாவி ய) கவலாரொவி தஸ ஈஜிஹி$ |] 21 


க.த8வா௦ யவ கூவ ஒல. ண ர௦ஹி_கடு | 
குஹா, உ கவஹுசவா த ஜீ வொய தறஹ.வ8 || 92: 


யப செ ஹஹ வெ உர.கிஷிலெ வஹுூவிஜா | 
அவிஃடயா..நி டக ண்ட்‌ ௨0௨1௧0 || 99 


யெ ுஷொவம காடெ ௨லீ ஐயா வெரராா உதி | 
ஹவா நஹவெ._தி விஓ௨_ஹிகிஹெ உஹீயடெக | 34 


அரூபனும்‌ சின்மாத்திசனுமாகிய ஜீவனுக்கு இந்த ஸ்தூல சரீரமானன 
பகவானுடைய மாயையின்‌ குணங்களான மகத்‌ முதலியவைகளில்‌ ஏற்படு: 


இறு. 230: 


(வாயுவை ஆசரித்த) மேகக்கூட்டம்‌ ஆசாயமார்க்கத்திலும்‌ பூமியிலுள்ள 
அளி வாயு விடத்திலும்‌ அறியாதவர்களால்‌ ஆசோபணம்‌ செய்யப்படுவஅபோல்‌' 
திரஷ்டாவா (பார்க்றெவரா)கிய அத்ம சொருபத்தில்‌ பார்க்கக்‌ கூடிய (சரீரம்‌ 
முதலிய) வைகளை அஞ்ஞர்கள்‌ ஆசோபணம்‌ செய்சறார்கள்‌. 81 

அவ்வியக்தமான அம்‌ (சூட்சுமம்‌) பரிணாமமில்லாத கைகால்‌ முதலிவைகளை: 
யுடைய அமாகிய மற்றொரு சரீரத்தையும்‌ (ஸ்தூல சரீரத்தைப்‌ போல்‌) பார்க்க. 
வும்‌ (இர்திரன்‌ முதலியவர்களைப்‌ போல்‌)கேட்கவும்‌ முடியா அ. ஜீவனுக்கு உபாதி 
யாகிய இந்த லிங்கசரீரம்‌ (சூட்சுமசரீரம்‌) ஜீவனுடைய உற்பத்தி நாசங்களுக்‌: 
குக்‌ காரணமாடற அ. 32 


காரிய ரூபமாகிய ஸ்தால சரீரம்‌, காசணரூபமாகய லிங்கசரிரம்‌ இவ்வி 
சண்டையும்‌ அவித்தையால்‌ ஆத்ம சொருபத்தினுடைய ஆரோபிதங்களென்று 
சொரூபஞானத்தால்‌ ஜீவன்‌ எப்பொழுது ஒழிக்கரானோ அப்பொழுஅ ஞான 
சொருபமாகிய பிரஹ்மமாகவே ஆகிறான்‌. 33 


ஸர்வஞ்ஞனாயெ ஈசுவர சம்பந்தமுள்ள (அவித்தியாரூபிணியும்‌ சம்‌ 
சார சக்ரத்தால்‌ கரீடிச்‌ அக்கொண்டிருப்பவளுமாகிய) மாயை ஓழிவடைந்தால்‌ 
அந்த மாயையே வித்தையாகிருள்‌. ஜீவன்‌ அப்பொழுது பிரஹ்ம படட! 
கிப்‌ பரமானந்த சொரூபத்தில்‌ பிரகாசிக்றொன்‌. 

81 வத சுலோகம்‌ ஸ்தூல சரீரம்‌ ஈசனுடைய ஆரேரபித மென்று கூறுஇத௮. 

82 வது சுலோகம்‌ சூட்சும சரீரமும்‌ ஆசோபித மெனக்கூறுகறது. 

84-வது சுலோகத்தின்‌ கருத்து - மாயை அவித்தையின்‌ வடிவத்துடன்‌ ஜீவனுக்கு. 
ஆவரண விசேஷங்களைச்‌ செய்கிறாள்‌. ௮.து வரையில்‌ அவன்‌ உபாதி யடைூற தில்லை. 
அந்த மாயை வித்தையின்‌ வடிவமாயின்‌ அவனுக்‌ குபா தியாய ஸ்தூல சூட்சுமங்களை 
தொலைத்த தானே ஒழிவடைறொள்‌. அப்பொழுது ௮வன்பிரஹ்ம்மமாகிறான்‌... 


2 ர 7 பை OY IES 
20 மீ; ரமவடபெதெ ௨௩2 வய௩33 


ஹாவ௦ஜ-நா_நீக2ரணிஹ க தப ஜஹி | 
வணயஷிஹ௯வயொவெடி மஹா. நிஹ].த 5 | 35 
டை! 


ஹவாஐ.௨௦ விரர2தொவலுலு ஹரஜ ஆவ கு, தி ஹஜடகெ2விற | 
ஹுூெஷவாணஹி..தளூ க தண ஷால.௰ி.4௯௦ ஜிவ;.தி ஷூ _ 
ணெம$ ॥ 36 
அதூாஹ்‌ு கமரிநிவா௫ணெ.ந மாதாறவவெதி ஜனா சாஉமீஷ௨உ3 கீ$ | 
நா£ர.நி வாணி 2பொவவொலவிஹஷ நடபெகொ நட_வய_ரிவொஜத$ | 


ஸவெஉ மாதுவ௨வீ௦ வாஹு உற ஷஷிய வ) மா ஐவாணெ& 
யொ2சாயயாஹஷ தயா.நஈவர. தா லஜெக அத ாஉஹஸ்ரொஜ-ம௩௦ி || 


கமெஹ மால மவ ௯5௦ யஅஹாுஜெவெஃவிலுலொ௫௯நாமெ | 


காவ 3விஹவ.3ா.த௯௬சா_கஹாவ9.நய ஆலஒய8வறிவ கஉம, il 32 


ககக க்க க கரு ககர 


இவ்விதம்‌ (ஜீவனுக்கு ஜன்மம்‌ முதலியவை மாயையின்‌ காரியமாவ அ 
போல்‌) கர்த்தாவாகாதவனுக்குக்‌ கர்மங்களும்‌ ஜன்‌ மமில்லா தவனுக்கு ஜன்மங்‌ 
களும்‌ ஏற்படுகின்றன என்றெ இந்த அந்தர்யாமியின்‌ இரகயெங்களைக்‌ சவிகள்‌ 
வர்ணிக்கிறார்கள்‌. ஓ 

அந்தர்யாமியும்‌ அமோகமான (வியக்தமாகாத) லிலைகளையுடைய வனுமா 
கிய பகவான்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தை இருஷ்டிக்கிறான்‌.சங்கரிக்கிறான்‌. இப்பிரபஞ்‌, 
௪த்‌ இல்‌ பற்றுதலடைகற இல்லை. ஆத்ம தர்திரனும்‌ (ஈவாதீனனும்‌) ஆறு இந்திரி 
யங்களுக்கு கியாமகனுமாகய ஈசுவரன்‌ பூதங்களுக்குள்‌ ளிருக்து அறு இந்திரீ 
யங்களின்‌ விஷயமாயெ (ஸ்பரிசம்‌ முதலியவைகளை) ஆக்கிராணம்‌ செய்ஒருன்‌. 
(அவைகளை விரும்புகிற தில்லை). 86. 


மனதால்‌ ரூபங்களையும்‌, வாக்கால்‌ ஈாமங்களையும்‌ விஸ்தாரப்‌ படுத்துறெ 
இத்த ஈசுவரனுடைய லீலைகளை அறியா தவன்நடனுடைய நடத்தையை எப்படித்‌ 
தெரிந்து கொள்ள மாட்டானோ ௮௮ போல்‌, அறிவில்லாதவன்‌ நன்றாகத்‌ 
தெரிந்து கொள்ளமாட்டான்‌. 31 


உலகங்களைப்‌ படைத்தவனும்‌ அளவிறந்த ஆற்றலுடையவனும்‌ சக்ராயு தந்‌ 
தரித்தவனுமாயெ பமமபுருஷனுடைய பாதகமலங்களை வஞ்சகமின்றி இடை 
விடாமல்‌ அன்புடன்‌ சேவிக்கும்‌ பக்தனே அந்தப்‌ பரமபுருஷனுடைய பத. 
வியை யறிவான்‌. 


உலகமெல்லாவற்றிற்கும்‌ நாதனாகிய வாசுதேவனிடம்‌, மீண்டும்‌ (கர்ப்‌! 
வாசம்‌ முதலிய அக்கல்களால்‌) உக்ரமான (ஜனனம்‌ மரணம்‌ என்றெ) (சழ 
லில்‌ இக்காதமனோபாவத்தை நீங்கள்‌ செலத்தியிருக்றெர்கள்‌. ஆதலால்‌, நீங்‌ 


களே சர்வக்ஞர்கள்‌. நருதார்த்தர்கள்‌. வ 


ஆஅ இக்திரியங்கள்‌ - அவக்‌ - சக்ஷ-ஈச்‌, சுரோத்திரம்‌- ஜிஹ்வை - இராணம்‌:- மன௬ 
இலைமுறையே சோல்‌, கண்‌, சா௮, லாய்‌, ஊக்கு மனம்‌ எனப்படும்‌. ்‌ ஆ 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 27 

௨.௨௦ ஹா_மவ த௦நா2 வயமாண௦ வ, ஹஹகி தடி | 
2 8 

உதமெொ வாமி ௧௦ அணா லமவா.நரஷி3 ॥ 40 
_நிஸெ,யஹாய லொகஹ)ூ௰.க, ௦ஊஹு ய.௩௦2 ஹ ௪8 | / 
ஆஜிஐ௦ ௮ ரஹயாகாஹ ஹுதா. ஐவ தாவாட ॥ 41 
ஹவ_வெடெதிஹாஹாநாஸாமஸாாமஸுஉ ர தட்‌ | 
ஹூது வு. ரவயாசாஹ ஊஹாறாஜு வறீக்ஷி கட 


ஹாயொவவிஷஃ மஜாயாஃ வீ ௧௦ வரற்ஷி_ஹிூ8 | 427 
க. க.க கொவிஷாவிஷ,ஜஷெ.3ஐ-3 மி. தஜஷ$ [ 

ஹூவாய்‌; 02௦ அ.த..நிவிஷவஹூ நாம, ஹாக | 431 
யய ஹவஷி கதாவிஹரா ஜிஜதாஹாயா௦வ _நி ஷி தா? | 
ஹொஹ்ஃவ$மர ாவயிஷாசியமாயீ_த௦யமா௨.கி| 441 


(கூரஷெ ஹயாஜொவமடெ ம2&தூ நாஜகிலிஸஹ | 
கலன்‌ நஷஃரமமாசெஷ. வாாணாெ-ா2யமாடெநொலி த$ ॥) 


xR 


இந்தப்புராணம்‌ பாகவதம்‌ என்று கூறப்படும்‌. இத வேதத்திற்குச்சமமா 
னு. உத்தமசுலோகனாயெே வாசுதேவனுடைய சரித்திரத்தைத்‌ தன்னுள்‌ 
அடங்கப்பெற்றஅு. இதை வியாசமகா முனிவர்‌ அருளிச்‌ செய்தனர்‌. 40 


சவ மும்‌ 


தன்னியமும்‌ மங்களம்‌ பெறுதற்குக்‌ காரணமான அம்‌ தறர்ததுமாகிய இர்‌ 
தப்‌ பாகவதபுராணத்தை உலக நன்மையின்‌ பொருட்டு வியாசமுனிவர்‌, ஆத்ம 
ஞானிகளுக்குள்‌ சிறந்த தமது புத்திரனுக்‌ குபதேசம்‌ செய்தார்‌. 4 
அர்க சுகர்‌ வேத இதிகாசங்களின்‌ சாசாம்ஸத்திலும்‌ ஸாராம்ஸத்தை யெடு 
த்துப்‌ பிரதிபாதித்‌ இருக்கும்‌ இந்தப்‌ பாகவதத்தைக்‌ கங்காகதியில்‌ பிராயோப 
வேசவிருதத்்‌அடன்‌ (மரணம்‌ வரையில்‌ ஆகார மில்லா திருத்தல்‌) பரம ரிஷிகள்‌ 
சூழவிருக்கும்போது பரீக்ஷிக்தமகாராஜனுக்குச்‌ சிரவணம்‌ செய்வித்தார்‌.42] 
அந்தணரிரேஷ்டர்களே மகாதேஜஸ்வியாயெ சுகர்‌ உபதேசம்‌ செய்யும்‌ 
போத அர்தண சிரேஷ்டரின்‌ சமீபத்தில்‌ நானுமிருர்து அவருடைய அனுக்ர 
கத்தால்‌ சரெவணம்செய்‌அ கொண்டேன்‌, 482 
ஓ அந்தண சிரேஷ்டர்களே ! நீங்கள்‌ ஈம்பிக்கையுடையவர்கள்‌. கான்‌ 
தெரிக்து கொண்டமட்டி லும்‌ என்‌ புத்திக்குத்‌ தக்கபடி உங்களுக்குச்‌ சரவணம்‌ 
செய்விக்கிறேன்‌. 443 
ர்‌ இருஷ்ணன்‌ தருமம்‌, ஞானம்‌ இவைகளுடன்‌ தன்‌ னிருப்பிடமாகிய 
வைகுண்டம்‌ சென்ற பின்பு சலியுகத்தில்‌ (ஞானமாகிய) கண்ணில்லாதவர்களு 

க்கு இப்புராணமாயெ சூரியன்‌ உதயமாயிற்று. 

3-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
௮ 4 


ர்‌ அதிகப்பாடம்‌. ்‌ 


i ள்‌ ல்‌ 
றற பரி) 23. ॥.மவ.த பரம. 
உதி பீ ரமீ;2௨ மவ, ஹம்ம்‌, 7 தகீயொஃயாய$, 


வாஹ$॥ ஐ. கிவ, வாண ஹஹ தா நீ .நர௦ தீவ.3வ.கிர ணாடி | 


வரல 8 கறு ஹட. தஸ! ஷர வரான.ரகொ2வர விச ர்க il 


மான ௧8 | ஸூ த ஸூ த௨ஹாமா.ம வ௨ _நாவஉ தாவா | 
கமா௦லா.மவ_வீஃவாணாயலாஹ லஹ.மவா௦வ ௯8 | 2 


கஹிறயு ெமவஹவரடெத கய௦ ஹாடபெ வாகெற ஹெ தநா | 


கு தஅஹவணொலி 53 a]. 8சரகவாற. ராறு இஹி.தா௦உ_நி ச 
கவ; வு ஆரா2ஹாயொ.மீ ஹூழ]8 ஜிவிகலுக& | 
ணகாஞ திரு நிஷொ உல வவ | 4 


2-வது அத்தியாயம்‌. 
வியாசமுனிவர்‌ கூறகிறார்‌. 


ஆயிரம்‌ வருடம்வரையில்‌ ஸத்சம்‌ என்னும்‌ யாகத்தைச்‌ செய்துகொண் 
டிருக்கும்‌ முனிவர்களுக்குள்‌ குலபதி (முக்கியர்‌) யும்‌ (ஞானம்‌ முதலியவை 
களில்‌) பெரியவரும்‌ ருக்வேசு அத்தியயனம்‌ செய்தவருமாயெ செளனக முனி 
வர்‌ சூதபுராணிகர்‌ இவ்வாறு கூற அவரை நன்றாய்‌ ஸ்துதி செய்து சொல்லு 
கினார்‌, 1 


செளனகமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 


மகா பாக்கியம்‌ செய்தவரும்‌ பேசுகறவர்களுட்‌ சிறந்தவருமாகிய்‌ சூதரே 7 
மகிமைபொருந்திய சுகமகாமுனிவர்‌ கூறியதும்‌ பகவானை அதிக்ரெமித்து ஏற்‌ 
பட்ட புண்ணியத்திற்குச்‌ சாதனமான து மாகிய கதையை எங்களுக்குச்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌. 2 


வியாசமகா முனிவர்‌ எந்த யுகத்தில்‌ எந்த இடத்தில்‌ * என்ன காரணத்‌ 
தைக்கொண்டு யாரால்‌ பிசேரணை செய்யப்பட்டு இந்தப்‌ பாகவதசம்சையைச்‌ 
செய்தார்‌. ட ட 


அந்த வியாசருக்குப்‌ புத்தரராகய சுகர்‌ மகா யோ. பிரஹ்மத்தைப்‌ 
பார்க்றெவர்‌. பேதமற்றவர்‌. ஒரே வஸ்‌.துவில்‌ நிலைத்திருக்கும்‌ மதியை யுடைய 
வர்‌. மாயாசயன த்‌ இலிருந்து விழித்துக்‌ கொண்டவர்‌. (ஆகையால்‌) மறைந்திருப்‌ 
பவர்‌. மூடன்‌ போல்‌ தோன்‌ அறெவர்‌. 4 


ர்‌ மகா பாரதம்‌ முதலிய சாஸ்‌ இரங்களைச்‌ செய்தவருக்கு இந்தப்‌ பரகவத சங்கிதை 
யைச்‌ செய்ய ஏற்பட்ட காரணமென்ன என்பதாம்‌ 


பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 23 


ஃழாலுக்ஷி கவன மொ ஹஹராவ8௯ ஜா ஐமாறு | 
உ. தஉகஜஉவ விவா மஜஹாஹறையெ || 5 
௮ 


ரூடோ.ந ஈயாஷதரஹஷிசா_ கஜ) நம 

கெவெரஹி,யா வறிஒய-௩௰ ஹு தஹ அடு | 

ஆவிக்ஷு உருவ தி2நன ஜ.மஉஹவாவமி 

ஹீவாஹிஜா நத ஹு குஹ; விவி௯ஷரெ ஷூ | 6 


கமவாவாணவெயஹு ாஜஷெ._2- நி நாஹஹ | 
ஹுவாடிஹுூல தாத யப அ; ஷா ஹாகூ.கீ பர, ு.வி8॥ யு 
இவ்வளவு மகிமைவாய்ந்த இந்தச்‌ சுகர்‌ குரு சேஷேத்திரத்‌இலும்‌ ஜாங்கல 
தேசத்திலும்‌ முதன்‌ முதலில்‌ வந்திருந்து பிறகு அத்தினாபுரியில்‌ பைத்‌ 
தியன்‌, ஊமையன்‌, மூடன்‌ இவர்களைப்‌ போல்‌ சஞ்சா. ரஞ்‌ செய்யும்போது இவ 


சை இர்நகரிலுள்ளார்‌ எவ்விதம்‌ தெரிந்து கொண்டார்கள்‌. 5 


குமாரனாகிய சுகனைத்‌ (எல்லாவற்றையும்‌ பரித்தியாகம்‌ செய்து செல்ல) 
தொடாது சென்ற அவரன தர்தையும்‌ வயோதிகருமாஇய வியாச மகரிஷி 
யைக்‌ கண்டு ஜலக்ரீடை செய்து கொண்டிருந்த அப்ஸரஸ்திரீகள்‌ அவர்‌ வஸ்‌ 
திரம்‌ தரித்தவராயிருந்தும்‌ வெட்க முற்து ஆடையணிர்‌ ௮ கொண்டார்கள்‌. இகம்‌ 
பசனாகச்‌ (வஸ்‌ திரமின்றி) செல்பவரும்‌ யெளவனபருவமுள்ள வருமாயெ வியாச 
புத்திரனாயெ சுகரைக்கண்ட அவர்கள்‌ வெட்கமடையாமலும்‌ வஸ்திரர்‌ தரிக்‌ 
காமலும்‌ மிருந்தார்கள்‌. இதைக்கண்ட வியா௫முனிவர்‌ நான்‌ விருத்தன்‌; 
ஆடைபுனைந்தவன்‌. புத்திரனோ யெளவனன்‌, ஆடைகளைந்தவன்‌. அப்படியிருக்க, 
என்னைக்‌ கண்டு மட்டும்‌ வஸ்திர முடுத்துக்‌ கொண்டீர்கள்‌. புத்திரனைக்‌ 
கண்டபோஅ ஒன்றும்‌ செய்த கொள்ளவில்லை; ஏனப்படி. என்று அப்சரஸ்திரீ 
களை வினவ, அர்த ஸ்திரிகள்‌, முனிவரே தங்களுக்கு இவள்‌ பெண்‌ இவன்‌ 
ஆண்‌ என்றெ பேதபுத்தியிருக்கிறது. பரிசுத்த வஸ்‌ தவில்‌ கண்ணுள்ளஉமது 
குமாரன்‌ சுகனுக்கு ஆண்‌ பெண்‌ என்கிற வித்தியாசமான புக்‌ இயேயில்லை 


என்றார்கள்‌. 6 


* பராண்டவேயனாயிய. (பாண்டுவின்‌ வம்சத்தில்‌ ஜனித்தவன்‌)ராஜரிஷிக்கும்‌ 
(பரீக்ஷித்து) சுகமூனிவருக்கும்‌ பாகவத சங்தையாயெ இந்த சம்வாதம்‌ எவ்‌ 
விதமுண்டாயிற்று. 7 


* அரசுபுரியும்‌ பரீகதித்துக்கும்‌ ஆசையற்ற சுகருக்கும்‌ சம்வா தரேரக்காரணயில்லா த 
தனால்‌. கேள்வியுண்டாயிற்று. ்‌ 


க - டி 
A 0372௩ ர.மவதத வரமூஹாய$. 


ஹமொடொஹறதா ஆஹி உரஹெஷு மரஹெயி. நாட | 
ஹகீஷடபெஹாலா.மஹீ கமி ஆகவ ஹாம்‌, 2 | 


தே 


கஹி2ந ஹு ௫௦ ஹத வா ஹுஹ.ா.மவதொ_தகடு] 
அஹ ஜ.ம உஹாமாய..1௦ க௨ரணிவ மரண ஹி -ந8] 9 


ஹ்ஹ ஆரா! Tt ஹுவாஹெெ தூ8வாண 8-௩௦ 8ா_நவ-:ஐ_1_ந3 | 
ஹாயொவவிஷொ.ஜாயா2நார4 கஷாயிாழியட | 10 


ஷி யதா நிகெ தா ஆ. பரிவாயவா.நீய பக்க பம ஆவ | 


கமுைவிமமரி ய2ஜலுஹுஜா௦ யாவெஷபெதொத ஷூுஉஹொ ஹஹா 


பன்றி, 
ஹுஹி£ | 11 


பபிவாய மலொகஹுல வாய ஹூ தயெ யஉதூமெரொகவராயணா நனா$| 
ஜீவணி _நா.தாடி38ஊனவறா மூ ய௦ ஐஊலொவ நிவெ௨ ௬௩௧8௯௨ 
வாட | 12 
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wn 
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மகா பாகராடிய அர்தச்சுகர்‌ இருகஸ்‌தர்களூடைய இருகங்களைப்‌ பரிசு த்தப்‌ 


படுத்துவதன்‌ பொருட்டு * கோதோகனகாலம்‌ வரையில்‌ தான்‌ தாமதிக்றொர்‌.8 


ஓ சூக! அபிமன்யுவின்‌ குமாரனாகிய பரிக்ஷித்‌ மகாராஜனை பாகவதோத்‌ 
தமனென்று பெரியொர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. அவ்வரசனுடைய அதி ஆச்சரிய 
கரமான ஜன்மத்தையும்‌ செய்கைகளையும்‌ எங்களுக்குக்‌ கூறவேண்டும்‌. 9 

பாண்டுமகாராஜனுடைய வம்சத்திற்குக்‌ சர்த்தியையுண்டாக்கும்‌ ஸம்ராட்‌ 
டாகிய அந்த அரசன்‌ மேன்மையான சம்பத்தை இலட்சியம்‌ செய்யாமல்‌ கங்‌ 
கையில்‌ பிராயோபவேசம்‌ செய்ததற்குக்‌ காரணமென்ன ? 10 


ஓ சூகரே ! சத்ருக்கள்‌ தங்களுடைய நன்மையின்‌ பொருட்டுப்‌ பொருள்‌ 
களைக்‌ கொண்டு வந்து எந்த அரசனுடைய பாதபீடத்திற்குக்‌ காணிக்கையாகத்‌ 
தற்து வணங்கனார்களோ அந்தப்‌ பரீக்ஷித்து மகாராஜனாயெ வீரன்‌ யெளவனப்‌ 
பருவமுள்ளவனாயினும்‌ மற்றவர்‌ எவர்களாலும்‌ விட்டொழித்தற்கு இயலாத 
இராஜ்யசம்பத்தை பிராணனோடுவிடுவதற்கு எப்படி சம்மதித்தான்‌? 11 

மகா£ீர்த்தி வாய்ந்தவரே! அடைதற்குரமிய ரென்றெண்ணத்தக்கபெரியோர்‌ 
கள்‌ உலகம்‌ ஐசுவரியத்தைப்‌ பெற்றுச்‌ சுகமடையக்‌ கருதி ஜீவித்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
தங்களுடைய சுயநலங்கருதி ஜீவித்‌ திருக்கவில்லை. (அப்பட யிருக்க) இவ்வாசன்‌ 
வைராக்கியமடைக்அ பிறரரண்புகுதற்குரிய இந்தச்‌ சரீரத்தை வன்‌ விட்டார்‌?12 

8 ௨௮௫ சுலோகம்‌--இருகஸ்தர்களின்‌ இருகங்களின்‌ தங்குவது பிக்ஷைக்காக வல்ல; 
இல்லம்‌ பரிசு.சத மடைவது கரு.இியேயா மென்பது கருத்து. 

* கோசோகனகாலம்‌--பால்‌ கறக்கும்‌ போத மடியிலிருக்து ஒருபீல்விழும்‌ நேரமாம்‌. 


1 அதி ஆச்சரியமான என்ப்து ௮ஸ்‌.இசத்தால்‌ சாம்பலானாலும்‌ பூர்ண சரீரத்துடன்‌ 
பிறந்ததைக்‌ காட்‌, 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 2௮ 


அதவ. நஹதாவக்ஷ உழரஹெொ யகிஹ கி.ணு_ந | 


5௦) சவா விஷயெ வாவா ஹா.கஉ.ந) ஆ. மாக ஹாகு | 18 

பசீ ௨-௫ த$| 
அரவளணெ ஹஉநுஷாவெ ஆர. கீியெ யாமவய_யெ| 
ஜா.க8வாாமமாஜெமி வாஹவரா௦ கனுயா ஹெ | 14 
ஹ கஷாவித மஹ கா உவஹ ஏம) ஐனு௦ பவி | லூர்‌ ஆதீஒ 
விவிக ௨௯ சூஷஷீ_ந உகி.ெ ஈவிகணஜெ ॥ தேட புத்து 
வராவாஹஷி3 காலெமாவ$ ௯ ற௦ஹஹா | Ph | 


யமய2-வ திகா ஹாவ்‌ ஹாலி யாபெயொமெ | 


லளன.கிகராநா௦ ௮ லஹராவரா.நா௦ மரஜிஹைராஹஃ அ ததுர்குடி |, 
௯மம உமா நாறு நிஸகாறு உ௫லெயாறு விதாயஈஷ$ | “38 விலூர்‌-02 


உ௫ஸ-முர௦பம ஜ.நா. நீக்ஷு 2 நிதிவெ ந வக்ஷ்ுஷா | 


ஹவ_3வண_ ராஸ ,சாணா௦ யஉஜள ஹி.த2தசொவ௨ரக ॥ 15 - 18 
வா தாஹெஃா ௦ ௯2 மு ௦ உஜா-நா௦ விக்ஷ வெகிகடு| 
வ உயாஷ) ஜவ.) வெடதெ௯௦ அதவிட | 19 


NNN 


வேதங்களை ததவிர மற்ற (இதிகாசம்‌ புராணம்‌) வைகளில்‌ தாங்கள்‌ கரை 
கண்டவர்‌ என்று எண்ணுகிறேன்‌. ஆகையால்‌ நான்‌ கேட்ட விஷயங்கள்‌ முழு 
18 


வதையும்‌ கூறவேண்டும்‌. 
சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

மூன்றாவதாகிய அகவாபரயுகக்‌ கடைசியில்‌, வாஸவியிடம்‌ பராசர முனிவரு 
க்கு விஷ்ணுவின்‌ அம்சத்துடன்‌ ஞானியாயெ வியாசமுனிவர்‌ உண்டாயினர்‌.14 

(எல்லோருக்கும்‌ உபகாரமாக விருக்கும்‌) தத்‌ அவத்தை யுணர்ந்து மனனம்‌ 
செய்ஜறெவரும்‌ பிர்ஹ்ம சொருபத்தையும்‌ மற்றவைகளையும்‌ அறிந்த வருமாயெ 
வியாச முனிவர்‌, ஒரு சமயம்‌ ஸரஸ்வதி நதியில்‌ ஸ்நானம்‌ செய்து உதயமானவு 
டன்‌ ஜன சஞ்சார மில்லாத இடத்திற்குச்‌ சென்று அங்கு உட்கார்ந்து, இந்தப்‌ 
புவியில்‌ அறியொணாதவேகமுடைய காலகதியால்‌, யுகதர்மங்களான புண்ணிய 
பாவம்களடையும்‌ மாஅதலையும்‌ அதனால்‌ பஞ்சபூதங்களினாலாயெ பிராணிகளுக்‌ 
குண்டாகும்‌ சாமர்த்தியக்‌ குறைவையும்‌ ஜனங்கள்‌ சிரத்தை சத்‌ தவகுணம்‌ 
இவைகளை விட்டுப்‌ பாபம்‌ செய்வதில்‌ மனதைச்‌ செலுத்‌ தி(தர்மத்தை யனுஷ்‌ 
டிப்பதற்குரிய) ஆயுள்பலம்‌ இவைகளிற்‌ குறைவடைந்து போவார்களென்பதை 
யும்‌ தமத ஞானக்கண்ணால்‌ பார்த்து வரணாச்கிரமங்களுக்கு எ.து ௩ன்மை பயக்‌ 
கத்தக்க தென்பதைப்பற்றி யோசிக்கலாயினர்‌. 15-18 

ஹோதாவென்ற ரித்விக்‌ முதலிய நான்கு ரித்விக்குகளால்‌ அனுஷ்டிக்கத 
தக்கதும்‌ பரிசுத்தமான அம்‌ வேதத்தைச்‌ சேர்ந்ததுமாகிய கர்மத்தை ஆய்க 
ணர்ம்‌அ,பிரஜைகள்‌ யாகத்தைக்‌ குறைவின்றிச்‌ செய்வதன்‌ பொருட்டு வேதத்‌ 
தை நான்கு பாகமாகப்‌ பிரித்தனர்‌. 19 

* வாஸவி - உபரிசரன்‌ என்ற வசுவின்‌ வீரியத் திற்‌ குண்டானவள்‌. 
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ANNAN OV வாவாவாம்‌ IV 


வேகம்‌ ருக்‌, யஜுஸ்‌,சாமம்‌ அதர்வவென நான்குபாகமாகப்‌ பிரிக்கப்‌ “பி்‌ 
ட. (பாரதம்‌ இராமாயணம்‌ முதலிய) இதிகாசங்களும்‌ (வைஷ்ணவபாக 
வதம்‌ முதலிய) புராணங்களும்‌ ஐர்காவது வேதமென்ற சொல்லப்படுகின்‌ றன . 

இவைகளில்‌ ருக்வேதத்தை பைலர்‌ என்பவர்‌ ௮.த்‌இயயனம்‌ செய்தார்‌. 
சாமவேதத்தைக்‌ கவியாகிய ஜைமினி யென்பவர்‌ அத்தியயனம்‌ செய்தனர்‌. 
யஜுர்வேதத்தை ௮த்தியயனம்‌ செய்தவர்‌ வைசம்பாயன முனிவர்‌ ஒருவரே, 
அகர்வவேதத்தஇன்‌ பிரிவினைகளைக்‌ தெரிந்து கொண்டவர்‌ குரூரமான ர ஸு 
மந்து என்ற முனிவர்‌. இதிகாசபுராணங்களைத்‌ தெரிந்து கொண்டவர்‌ என்‌ 
தந்தையாகிய 1 ரோமஹர்ஷணர்‌ 21-22 

பிறகு அந்த ரிஷிகள்‌ தத்தம்‌ வேதத்தை அநேக பிரிவுகளாக வகுத்தனர்‌. 
பின்னர்‌ அவர்களுடைய மாணாக்கர்கள்‌ அவர்களுடைய மாணாக்கர்கள்‌ அவர்க 
ளுடைய மாணாக்கர்கள்‌ இவர்களா னும்‌ வேதங்கள்‌ பல பிரிவினைகளை யடைந்தன. 

முந்தி மேதாவிகளறிந்து கொண்ட வேதங்களை புத்‌ திக்குறைவுடையவர்‌ 
கள்‌ பிறகு தெரிர்து கொண்டார்கள்‌. கருபணர்களிடம்‌ கொண்ட பரிதாபத்‌ 
தால்‌ வியாசபகவான்‌ இவ்வாறு செய்தார்‌. 24 

மாதர்கள்‌ சூத்திரர்கள்‌ மற்ற மூன்று வருணத்தவர்களில்‌ அதமர்சளான 
வர்கள்‌ இவர்களுக்கு வேதங்கள்‌ பயன்படா. இவ்விதம்‌ செய்தால்‌ அவர்கள்‌ 


ர்‌ கொடிய அபராதம்‌ செய்ததால்‌ ஸுமந்து எனப்பெயர்‌ பெற்றார்‌. அதர்வ 
வேதம்‌ ஆபிசாரவி யைக்‌ கூறுவது. அதைத்‌ தெலிந்தகொண்டா ராதலால்‌ அபராதி. 
யானாம்‌. 

ர்‌ இதிகாசம்‌ முதலியவைகளில்‌ பிரதிபா இக்கப்படும்‌ பகவானுடைய சொருபானு 


பலத்தாலுண்டான ஆனந்தத்தால்‌ மயிர்க்குச்‌ செறிதலை யடைந்தவரானதால்‌ அப்பெயர்‌ 
பெற்றனர்‌, 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 27 
உதி லாறதலாஹூும௦ கூரவயா ஊறி. மாக்ர.கட | 257 
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ஈன்மை யடைவார்களெனக்கரு தி வியாசமுனிவர்‌ கருணேயால்‌ பாரதமென்னும்‌ 
நூலைச்செய்தார்‌. 25 
ஓ அந்தணர்களே ! ஜனங்கள்‌ இர்த்தியையடைவதில்‌. எந்தக்காரியத்தைச்‌ 
செய்தும்‌ எப்போதும்‌ இவ்விதம்‌ விருப்பங்கொண்டு முயத்‌9ப்பாசாயினும்‌, 
அவருடைய மனம்‌ சந்தோஷ மடையவில்லை, அப்பொழுஅ பரிசுத்தமான சர 
ஸ்வதிக்‌ கரையில்‌ இருப்பினும்‌ றி அம்‌ தெனியாத மனஅடன்‌ தருமங்களை 
யறிந்த வியாசமுனிவர்‌ தனியேயிருர்து இது விஷயமாக ஆலோசனை செய்து: 
கூறுறொர்‌. 213 
ணட யனுஷ்டித்‌ தக்‌ கொண்டு சாஅக்களையும்‌ குருக்களையும்‌ நான்‌ 
இறிதும்‌ வஞ்சக I பூசித்தேன்‌. ஆசிரியர்களின்‌ ஆக்ஞைகளையும்‌ பரிபா 
வித்தேன்‌. மாதர்கள்‌ சூத்திரர்கள்‌ இவர்கள்‌ கொள்ளத்தக்க தருமங்களைப்‌ 
போதிக்கும்‌ வேதப்‌ வொரு பாரதம்‌ என்னும்‌ நூலிற்‌ காட்டினேன்‌. அவ்‌ 
விதம்‌ செய்‌ அம்‌, எனத சரீரத்துள்ள ஜீவன்‌ பிரஹ்மதேஜஸை யடைந்தவர்‌ 
களுக்குள்‌ சிரேஷ்டமேயாயினும்‌ பரிபூர்ணமாயினும்‌ பிரஹ்மத்தின்‌ சாம்மி 
யத்தை யடையாதவன்‌ போல்‌ காண்கிறேன்‌. கஷ்டம்‌! 80% 


ப.ரமஹம்சர்களுக்குப்‌ பிரியமான பாகவத தறாமங்களைப்‌ பெரும்பாலும்‌ 
நிரூபணம்‌ செய்யவில்லையா ? அந்த தருமங்கள்‌ தான்‌ அச்சு தனுக்குப்‌ பிரிய 
மானவைகள்‌. 512 


இவ்வாறு தம்மைச்‌ ஞன்யமாகக்‌ கருதி வருத்தமுஅம்‌ வியாச முனிவ: 
- திடம்‌ முற்கூறிய அவதாசாச்சாமத்தைக்‌ குறிப்பிட்டு காச முனிவர்‌ வந்தார்‌... . 
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சவகு ககக கவங் கரக வக கவள. 


வியாசர்‌ வந்த ரிஷியைத்‌ தேவபூஜிதாராஇய நாரதரென்றறிந்‌து விரை 
வாக எழுந்து விதிப்படி. பூஜித்தார்‌. 332 


4-வது அத்தியாயம்‌ மூற்றிற்று. 
8D B+ 
5-வது அத்தியாயம்‌. 


சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


பிறகு மகா$ர்த்‌ இவாய்ர்தவரும்‌ நு வ்‌ கையிலேர்‌ தியவரும்‌ தேவ 

ரிஷியுமாயெ நாரதமகாமுனிவர்‌ தமக்கு அருகே யிருப்பவரும்‌ சுகத்தை விரும்‌ 

பியவரும்‌ அந்தணிரேஷ்டருமாயெ வியாசமுனிவசைச்‌ சிறிது புன்னகையுடன்‌ 

பார்த்துக்‌ கூறுகிறார்‌. I 
நாரதமுனிவர்‌ வினவுகிறார்‌. 

ல்‌ பராசாகுமாரரே ! மகாபாக்யெம்‌ செய்தவரே ! சரீரத்தில்‌ அபிமான 


முடைய உம்முடைய . ஆத்மா சரீரக்‌ அடனும்‌ மனதிற்கு அபிமானமாகிய அத்‌ 
மா மனதுடலும்‌ சக்தோஷமடைநறெதா ? 2 


நீர்‌ தருமம்‌ முதலிய அர்த்தங்கள்‌ நிழையப்பெற்றதம்‌ பெரிதான அம்‌ அச்‌ 
சரிய முள்ள அமாகிய பாரதத்தைச்‌ செய்தீரல்லவா ? (அதனால்‌) அறிந்து 
கொள்ளவேண்டிய தருமம்‌ முதலியவைகளைக்‌ தெரிந்து கொண்டு அவ்விதமே 
அனுஷ்டித்து வருகிதீரா ? 3 


கித்திபமாகிய தருமசொருப.த்தைப்‌ பற்றி வீசாரித்துத்‌ தெரிந்து கொண் 


டருக்‌றீர்‌, மிரபுவே! அவ்விதமிருர்‌ அம்‌ பயனடையாதவர்‌ போல்‌ என அக்கப்‌ 
படுறீர்‌. 4 
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மீ; வெட உவா ஹ$]| 
கஹெவ செ ஹவ._.8௨௦ கயொ௫க௯ஃ 
அமாவி நா தா வறிது துஷுூ டெ 50 || 
கறம ௮௨. மாலவொயக 
வர வாகஹெ . சவா_தலவா தல ௧ ॥ 
வ வெ லவாறு வெடி தக்கு அடல்‌ 
6 
உவாஷிததொயதகு துறாஷூ$ வணாண8 | 
வராவரெரணொ2.நபெவவிமர௦ஃ 
ஷரஜ.கவ ஆ, .திமமணெ௱ஹஜ ll பூ 
கூ௦ பயக ஐவ அ லொகீ 
2௦ கமரொ வாயறிவா ஜானி | 
க ஸரஹ்ணி ம2பதொ வெ. த 


ஹா.தஹு செறு. ந கலுவிவக்ஷ |] ்‌ aT 
பம, srw || 

லவ _தா_.ந௩ஜி கராய [கட லஹமவடபதொ22ல6 | 

யெடெறநவாஸன்‌ நதுுஷெ) துதற தஉரர$-ந௦விலடி || 8 

யமா ம2ாஒயமரா௯9-ர ௨௫ நிவய_31-_நமவணி._ கா | 

ற தா வாஹுஃஜெவஹு 2௨ ஹிகாஹ; _நவணி_3.த£ || 9 
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ANNAN 


வேதவியாசர்‌ கூறுகிறார்‌. 

நாரதரே ! நீர்‌ சொன்னவைகள்‌ யாவும்‌ என்னிடமிருக்கன்றன. அவ்வித 
மிருந்தும்‌ (சரிராபிமானியும்‌ மன இன்‌ அபிமானியுமாகிய) என்னுடைய ஆத்‌ 
மா சந்தோஷிக்கவில்லை. அதன்‌ காரணம்‌ விளங்கவில்லை. பிரமதேவரின்‌ புத்திர 
ரும்‌ கம்பீரமான ஞாமுடையவருமாகிய தங்களை அதைப்பற்றிக்‌ கேட்கின்றேன்‌. 


காரிய காரணங்களை நியமனஞ்‌ செய்கின்ற புராண புராஷீன்‌, தன்மனச்‌ 
சங்கற்பத்‌ தால்‌ (பிரஜரு தியின்‌ குணங்களில்‌) பற்துதலடையாமலே பிரபஞ்‌ 
சத்தைப்‌ படைத்துப்‌ பரிபாலித்துச்‌ சங்கரிக்கிறான்‌. தாங்கள்‌ அந்தப்‌ பரமபுரு 
ஷனை யுபாசிப்பதால்‌ வேதாந்த இரகசியத்தைத்‌ தெரிந்து கொண்டவரசாவிதீர்‌. 
உண்மைய. 6 
மவுலகங்களிலும்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ சூரியனைப்‌ போல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பார்ப்‌ 
பவர்‌ நீர்‌. பிராணவாயுவை யொத்த (யோகபலத்தால்‌ பிசாணிகளின்‌) மன 
இல்‌ சஞ்சரித்துக்‌ கொண்டு அக்மசாக்ஷியாக விளங்குகிதீர்‌. யோகத்தால்‌ பர 
பிரஹ்மத்தினிடமுஃம்‌ நியமங்களால்‌ வேதங்களிலும்‌ மிகுந்த ஆவலுள்ள்‌ என 
க்கு மிகவும்‌ குறைவுள்ள (௮.ஜிய வேண்டி௰) விஷயத்தைக்‌ கூறவேண்டும்‌. 1 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. - 

பகவானாயெ வாசுதேவருடைய மையை நீர்‌ பெரும்பான்மையும்‌ வர்‌ 
ணிக்கவில்லை யாதலால்‌, அவர்‌ உம்மிடம்‌ சந்தோஷமடையவில்லை. அதனால்‌ 
உம.ஐ ஞானம்‌ சூன்யமாயிற்றென்றெண்‌ ணுகிறேன்‌. 8 
ஓ முனிசிரேஷ்டரே! தர்மம்‌ முதலிய புருஷார்த்தங்களையும்‌ அவைகளுக்‌ 

குரிய கலங்கக்‌ வர்ணித்த.அ போல்‌ வாசுதேவருடைய கோ 01 
முக்கியமாகக்‌ கொண்டு நீர்‌ வர்ணிக்கவல்லை. 9 


ல்‌ ரீ 2 ஓ 
ao மீ; மவ தெ பம. 


நு யஅவமரி ௨3௦ ஹரெய.;ஸொ 
ஐ தவி ஆ.௦0ய.9.7 ஹீ.4 க௯ஹிலிகூ | 
.வாயஹ தகீரம_2௱புா ஷி ௨ர_நஹார 


நய ஆ. ஹ்ஹா மிர பமி௯”' க்ஷூபா$ | 10 


ஆஅர.மிஹஸடெபா ஜ-£ காவவிவவொ 
= 
யஹிற்ஹ.கியொக௯உணவ வி | 
ரூ ரணை; யஸொஜி கா மிய 
6 a 2 
௮ ரணஷிமாயஷி.டரண ஷிஹாயவ? || இ! 
20 al 
டெநஷ2).2 வ உது லாவவஜி_3 ௧௦ 
௩ மெொொலட கஜதா ந2மு௦ _நிறளு_நட | 
i} 
௯௨௫ வா நமம ல உ றெ 
-நவாஷி_3த௦௧௨4ய$௨; கா௱ணடு || 12 


nn எவவளவ கவச 


% உலகத்திற்குப்‌ பரிசுத்தமுண்டாகும்‌ விஷ்ணுவின்‌ ரேத்தியை உட்கொள்‌ 
ளாத வாக்கியங்கள்‌ விசித்திரமான பதங்களையுடையதாயிருந்தாலும்‌ அவைகளை, 
சத்வகுண த்தை முக்கியமாகக்‌ கொண்ட மனமுடையவர்களும்‌ மனோஞ்ஞமான 
பிரஹ்மசொரூபத்தை வாசஸ்தானமாகக்‌ கொண்டவர்களுமாகிய சன்னியாசி 
கள்‌ விரும்புவ தில்லை. காக்கையை யொத்த காமிகளுக்கு விருப்பத்தைக்‌ தரக்‌ 
கூடியதென நினைத்து அன்பு பாராட்டுவதில்லை, 10 


சுலோகம்‌ பிழையுள்ளதாயினும்‌ அதிலுள்ளவார்த்தைகள்‌ அனந்தனு 
டைய ம௫மையின்‌ குறிப்புள்ள காமங்களின்‌ சம்பந்த முடையதாயின்‌ அப்படிப்‌ 
பட்ட பிரயோகம்‌ ஜனங்களுடைய பாபக்குவியலை யொழிக்கும்‌. ஏனெனில்‌, 
சாதுக்கள்‌ பகவானுடைய நாமங்களைச்‌ (சொல்லுகிறவனிருக்தால்‌) சிரவணம்‌ 
செய்வார்கள்‌. (சரவணம்‌ செய்பவனிருந்தால்‌) தோத்திரம்‌ செய்வார்கள்‌. 
(சொல்லுகிறவன்‌ சிரவணம்‌ செய்கிறவன்‌ இருவருமில்லாவிடில்‌ தாங்களே 
நர்த்தனம்‌ செய்வார்கள்‌. 11 

உபாதியற்ற பிரஷ்மசொரூப ஞானமும்‌ அச்சுதனிடம்‌ பக்இயில்லாவிடில்‌ 
சோபிக்கா து. (அப்படியிருக்க) எப்போதும்‌ அக்கத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ ** காமி 
யம்‌ $ழ அ௮காமியம்‌ அகிய இருகர்மங்களும்‌ ஈசுவரப்க்‌ தியில்லாவிடில்‌ எப்படிச்‌ 
சோபிக்கும்‌. 12 


* இந்த கலோசம்‌ சத்வகுணம்‌ என்பது முதல்‌ முடியச்‌ சலேடையாகப்‌ பொருள்பட 
கீ கூடியது மானஸஸரில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ மிமை பொருந்திய அன்னங்கள்‌ மனோஞ்ஞமா 
ன தாமரைக்‌ குவியலைவிட்‌ூ காக்கைகள்போல்‌ விசித்திரமான அன்னங்களுள்ள எச்௫ற்‌ 
குழியுள்‌ சஞ்சரிக்க விரும்புமா? 

கோவிர்தனுடைய குணசம்பந்தமில்லாத வாக்கியங்களைப்‌ பெரியோர்கள்‌ விரும்பார்‌ 
கள்‌ என்பது கருத்து. ன்‌ 

ர்‌ காமியம்‌- சொர்ச்காதி சுகத்தை விரும்பிச்‌ செய்யும்‌ கருமம்‌. 

1 அகாமியம்‌ - சொர்க்காதி சுகத்தை விரும்பாமல்‌ கருமங்களைச்செய்து அவைகளை 
ஈகவரார்ப்பணம்‌ செய்தல்‌ 
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ற நஞவாமஹு நிவ] தி. தவுவடு | 
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ஆகையால்‌ மகாபாக்கியம்‌ செய்த முனிவரே! பயன்தரும்‌ அறிவினையும்‌ பரி 
சுத்தமான இர்த்தியையும்‌ சத்திய சொரூபத்தில்‌ அன்பினையும்‌ விருதானுஷ்டா 
னங்களையுமுடைய தாங்கள்‌, பந்தங்களினின்னும்‌ விடுபடுவதற்கு மனத்தை 


நிலைகிறுத்தி வாசுதேவனுடைய லீலாவிசேஷங்களை ஸ்மணம்செய்துகொண்டு 
வர்ணிக்கவேண்டும்‌. 18 

பகவானுடைய குணங்களை வர்ணிப்பதொ மித்‌ அ வேறு நோக்கல்‌ கொண்டு 
மற்ற தெதையேனும்‌ வர்ணிக்க எண்ணங்‌ கொண்டவனுக்கு அந்த எண்ணத்‌ 
தால்‌ தோன்றும்‌ ரூபங்களா அம்‌ நாமங்களாலும்‌ அவனுடைய அறிவான அ 
கெட்ட காற்றினால்‌ நிலைபெறாக ஓடத்தையொத்து எந்த இடத்திலும்‌ எப்போ 
ஆம்‌ நில கொள்ளாது. 14 

இயற்கையாகவே அனுராகமுள்ள மானுடர்களுடைய தருமங்களைக்‌ குறி 
த்து நிக்திக்கத்தக்க சாமியகருமம்‌ முதலியவற்றை வர்ணித்த தங்களுக்கு சாஸ்‌ 
இரமரியாகை மீறின பெருந்‌ தோஷமுண்டாயிற்று. ஏனெனில்‌ பிரா கருத ஜன 
ங்கள்‌ உம்முடைய வாக்கியங்களைப்‌ பார்த்து இததான்‌ தருமமென நிச்சயித்‌௮, 
(வேதங்களில்‌ கூறியுள்ள) காமியகருமம்‌ நிவர்த்திக்கப்‌ பட்டிருப்பதை உண்மை 
யென்று எண்ணுவதில்லை. 15 

கால தேசத்தால்‌ முடிவுறாத வியாபகராகிய பகவானுடைய (விகற்பமற்ற) 
ஆநந்த சொரூபத்தைச்‌ சாமர்த்திய முள்ளவன்‌ எவனோ அவன்‌ நிவீருத்திமார்க்‌ 
கத்தால்‌ தெரிந்து கொள்கிறான்‌. ஆகையால்‌ (௪த்அவம்‌ முதலிய) குணங்களால்‌ 
பிரவிருத்தி கருமத்தின்‌ சுவபாவமுடைய தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌ அபிமான 
முடைய ஜனங்களுக்குப்‌ பிரபுவினுடைய லீலைகளைக்‌ காட்டி யருளுங்கள்‌. 16 


32 06,2௨ மவ. ௨02௨௯3, 


அர ஹ்யூ வரணா௦வ ௨௦ ௮ ஹஸறெ 


Qn 
ஹஜ. கொலை. கா யலி | 
க 
ய ௬ வா மல ஷு கி 
௦௨ லாவ ாஃகர்வொலஜ தா ஹெய2.க8 | 1 


[4] 


கதஸெ;வ ஸஹெடதொ3 வயதெ.த கொவிகொ 
ந ஷய: 2௨தால&வய_ய8 | 

மடி 
அலுஷ) 0.5 139 வடி தவ வ 


ஜெ நிவஹவ_ அ; மஷீறாற ஹஹா | 18 


ஹ வெ ஜடபெநொ ஜாத கமண நாவ_ஜெ௪ 

2-0 காஹெவட வட ஐஹ௦ஷடர திட | 

NT ஙு ருஙகு ரஜி ல 1/7 மு 
மறு 2௯௩௫33 வ. ஹ_ந௦வ-_ந 


EJ 
விஹா தும சிவெ_ந ஈஹம,வஷஹொஜ.5$ || 19 


எக்க வர வவ வக வ வரவ தத்‌ தத்‌ தத்‌ த த்‌ தத்‌ த்‌ நற்கதி நிதித்‌ தி்‌ தித்த திதி கிலி து 


மானிடன்‌ தனக்குரிய தருமத்தை யொழித்து ஹரியின்‌ பாதகமலத்தை 


பஜனம்‌ செய்து கொண்டேயிருந்த பரிபாகமடையாமலே மரணமடைர்கானா 
கில்‌,பிறகு அவன்‌ எந்த நீசயோனியில்‌ ஜனித்தானாயினும்‌ குறைவடைவதே அ? 
பகவானுடைய பாதகமலத்தை பஜனம்‌ செய்யாமலே தனக்குரிய தருமங்களை 
யனுஷ்டிக்கும்‌ மானிடன்‌ அடைந்த பிரயோசனம்‌ யாது 2 11 


ஸ்காவாமிருக்கும்‌ ஸ்தான முதல்‌ பிர்ம்மதேவர்‌ வசையிலுமுள்ள யாவரும்‌ 
அடையமுடியா த பதத்தையடைவதற்கே முயற்சிக்கவேண்டும்‌. விஷயசுகமென்‌ 
பத முன்செய்த திவினையால்‌ ஈரகமுதலியவைகளை யனுபவிப்பது போல்‌ முன்‌ 
செய்த ஈல்வினையால்‌ அனுபவிக்கக்கூடிய து. அந்த அனுபவமானஅ கம்பீர 
மான வேகமுடைய காற்றா லேற்படுகிற அ. 18 
முகுந்தனிடத்தில்‌ பக்திசெலுத்‌. அம்‌ மானிடன்‌ தாழ்ந்த ஜாதியையடைர்‌ 
கானாயினும்‌ எப்போதும்‌ கருமஞ்‌ செய்பவனைப்‌ போல்‌ சம்சா.ரத்தில்‌ பந்தப்‌ 
: படமாட்டான்‌. ஏனெனில்‌ பகவானுடைய சரணாரவிக்தரஸத்தை யனுபவித்த 
தாஅண்டாகும்‌ நிகரற்ற சுகத்தை யடைவதால்‌ முகுந்தனுடைய ௪ரணகமலவ்‌ 
கனை ஸ்மரித்துக்‌ கொண்டேயிருப்பான்‌. மீண்டும்‌ அந்த இன்பத்தை விடுவ 
தற்கு வீருப்பல்கொள்ளான்‌. . 19 


17-வது சுலோகத்தின்‌ கருத்து -பஜனம்‌ செய்பவன்‌ நீசஜா இயில்‌ பிறந்தாலும்‌ கெடு 
அயடையான்‌. பஜனம்‌ செய்யாமல்‌ கேவல தருமங்களை மட்டும்‌ அனுஷ்டிப்பவனுக்கு 
இடையூஅண்டாமென்பது கருத, 

18-வஅ சுலோகத்தின்‌ கருத்து - விஷய சுகத்திற்கு மூயற்சசெய்யாமல்‌ சாசுவத 
மான பசமடைய முயலவேண்டும்‌. 


பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வத ஸ்கந்தம்‌. 33 


௯.3.௦ அவிபம௦ ஷ.௰வா_நிவெ_கறொ 
யசகொஜ.௰௯ஷா..௩_நிறொயஹுஹவா?$ | 
துவிஸயஃ வெட லஹவாஹமாவிலெ 
வ 


ஹராடெரலா லவ 53 ஹஉமமி.௧4 | 20 


அவகர.த.நா_தா.௨வெஹு சொவஉர 

க ரா ஹவ)ூவ-௦வஊ$ வறதர.க.௩$ ௯லூடு | 

௨ & 

௦ வஜா பபிவாய 

கஜ 721௧௦ ஜம தமபிவாய த 

அஹா_நுஹாவாஷ) உஉயொ2யிமணரடிகாடி || 21 
ஐ2ஹிவவஹ ஹெவஹமர தஹ 

க ப 


ஹிஷஹுவ®ஒ அஹ்ஹா தயொஃ | 
கவி வடுுடபதொ2௯9-8 கவிலி.நி_3 ஈவிடபெதொ 

(பு தஃபெரா ௯ மணா நாவண--௩( || 22 
அஹர கீ தலவெஃலவ௦ஃ ஹுடபதொ 

உாஹிரஹுகஹாபர ந வெ௨வாஃஜிநா( | 
நிற விடபொ ணவாலுக ஊவயொமி நா௦ 

பி; ஊஷூணெ ஹாவரஷி.நிவிவக௯ஷ் கா | 23 


MANN 


எந்த பரமபுருஷனிடம்‌ பிரபஞ்சத்தின்‌ சிருஷ்டி ஸ்‌திதி சங்காரங்கள்‌ 
ஏற்படுகின்றன வோ அந்த பரமபுருஷன்‌ அவதாரமாயெ நீர்‌ பிராஜருத மானிட 
னைப்‌ போலாகதறிர்‌. நீர்‌ எல்லாம்‌ உணர்ந்தவர்‌. ஆகையால்‌ நான்‌ உமக்குச்‌ சிறிது 
ஞாபகமூட்டினேன்‌. ்‌ 20 
பயன்றரத்தக்க ஞான முடையவரே! நீர்தான்‌ பரமாத்மா வரயெ பரம 
புருஷனுடைய அம்சம்‌. உமக்குப்‌ பிறப்பில்லை யாயினும்‌ உலகத்திற்கு மங்கள 
முண்டாக்க அவதரித்தவர்‌. இதைநீர்‌ தெரிக்க கொள்ளும்‌. ஆகையால்‌ மகானு 
பாவனாகிய பகவா னுடைய திவ்ய லீலைகளைப்பற்றி வர்ணிக்க வேண்டும்‌... '21 
கவிகள்‌ உத்தம சுலோகனுடைய குணங்களை வர்ணிப்பதையே மானி 
டர்களின்‌ தவம்‌ சாஸ்திராப்‌ பியாசம்‌, யாகம்‌, $ பூர்த்தம்‌, ஈன்‌ மொழிகள்‌, 
தானம்‌ இவைகளின்‌ அழிவற்ற பிரயோசன மென நிரூபித்‌ இருக்கிறார்கள்‌. -22 
'நான்முன்‌ கற்பத இல்‌ வேதாப்பியாசம்‌ செய்பவர்‌ களுக்கு. வேலைக்காரி 
யாகிய ஒர்‌ மாதுக்குப்‌ புத்தினாகப்‌ பிறந்தேன்‌. குழந்தையா யிருக்கும்‌ போதே 
வருஷா காலத்‌ தில்‌ ஏசா அர்மாஸ்ய விருதத்தை யனுஷ்டிச்ச ஒரேஇடத்‌ தில்வரசம்‌ 
20-வது - உமக்குத்‌ தெறியாததைக்‌ கூறவில்லை. தெரிக்த விஷயத்தையே ஞாபகப்‌ 
ப்தெதினே என்பது கருத்து. . 
$ பூர்தீதம்‌ - அன்னதானம்‌ குளம்‌ வெட்டுசல்‌ முதவிய தருமங்கள்‌... 3 
ஏ சாதுர்‌ மாஸ்ய விருசம்‌- துறவிகள்‌ மழைகாலம்‌ கான்குமாசம்‌ வரையில்‌ ஒரே இடத்‌ 
திலிருர்து அனுஷ்டிக்கும்‌ விருதத்திற்குப்‌ பெயர்‌. 
; டது 


ஸ்ரீ ௨௨ ா.மவடபெ்‌ ௨௨_2ஊ௯௦3. 
34 பரம்‌. வரிகளை கத்‌ 


தெ உயடவெ 'தானவிறுவாவலொெ2ஹ_1க௯௯ 
ணெ அகி, ஐ. ௯2 நாவ கி_.நி | 
வக ரு ௯ூரவா௦ யஉவிதலு௨ரம-$நா 
மம ஷ2ணெ ஊறயொ2லு லஹாஷிணி |॥ 24 
உலிஷமெவா-ந.நாசொலிெ தாவிஜெ 
அப 
விதல ஜெ வாஷகிலுஷ$ | 
வாவ ரவ. தஹ விமா வெ குஹ 
o | 9 
ஹுல2_வாவா.தம வி$ வஜாய ॥ 5 
ஆஆராநுஹஃ சரஷ கனா மாய தா 
உறும ஹெணா பரணவ௦ 2பொஹரா8 | 


அாமமலயாலெ2.நமஹவ௦ வி ரண க2 
a9 தி: ॥ 2 
யறா..வஹ. ௦. ம2தாஹவஐ 
ர ந்த்‌ | 0° AC 6 


ஆஹீஹூஉரமுவற உ வெ2_ஹா2டக 
ஷியா வ ஹு 
விய, ஹு மலி தா2_தி2_12 | 
யயா 200௦௨. தத௨உஹ_ கு தாயயா 
[ali] வ 


வளொடசயிவ, ஹணிகலி ௧௦ ௨ரெ | 21 


NANNY 


NANNY 


வயா 


செய்யவிரும்பிய வர்களான யோகிகளாகிய அறவிகளுக்குப்‌ பணிவிடை செய்‌ 
யத்‌ தலைப்பட்டேன்‌. 28 

அந்த முனிசிரேஷ்டர்களாயெ யோகிகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சமமாகப்‌ 
பார்ப்பவர்களாயினும்‌ ௪பலத்‌ தன்மையை யொழித்தவனும்‌ விளையாடுவதற்‌ 
குரிய வஸ்துக்களை யபேசக்ஷிக்காகவனும்‌ இந்திரிய நிக்ரகம்‌ செய்தவனும்‌ அனு 
கூலனும்‌ மிதமாகச்‌ சம்பாஷணை செய்பவனுமாயெ என்னிடம்‌: கருணை கூர்‌ 
ந்து ௮பிமானித்து வந்தார்கள்‌. 24 

பாத்‌ இரங்களில்‌ மிச்சமான அன்னங்களை அந்த அந்தணர்களுடைய அனு 
மதியின்‌ பேரில்‌ ஒருமுறை புசிப்பேன்‌. அதனால்‌ பாபங்களையொ ழிப்பேன்‌. இங்‌ 
கனம்‌ அனுஷ்டித்து வந்தமையால்‌ மனத்தெளிவு பெற்று அர்தத்‌அறவிகள்‌ 
செய்‌ அவந்த பரமேசுவர பஜனத்தலேயே மன இற்குப்‌ பிரீ இியுண்டாயிற்று. 25 

ஓ முனிவரே ! அங்கு அந்தத்துறவிகள்‌ கிருஷ்ணனுடைய கதைகளைக்‌ 
கானம்‌ செய்வார்கள்‌: கான்‌ அப்பொழுஅ சரவணம்‌ செய்து கொண்டிருப்‌ 
பேன்‌. மனதை அபகரிக்கும்‌ அந்த பகவானுடைய சரித்திரங்களை எப்போஅம்‌ 
எனக்‌ கேற்பட்ட இரத்தைக்‌ குறைவன்றிச்‌ இரவணம்‌ செய்து வந்தேன்‌. 
அப்படிப்பட்ட எனக்கு அம்முனிபுங்கவர்களுடைய அனுக்ரெகக்தால்‌ பகவா 
னுடைய வீலாவிசேஷங்களைக்‌ கேட்பதில்‌ மிகுந்த ஆவலுண்டாயிற்று. 26 

அறிவிற்‌ சிறந்த வியாசமுனிவரே! அன்பை யுண்டாக்கும்‌ கதாசரவணமு 
டைய அந்தப்‌ பரமபுருஷனிடம்‌ ௮ன்பையடைந்த எனக்குத்‌ தடைபடாத அறி 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 35 
8௯௦௦ ஸம தாவரஷிகாவர.த-ஹஸெ 


I 
விஃமு,ரணடெதொ சதெ2.நாஹவ௦யமெர 2206 | 
ஹஜ தனா. 2_நிஹி23ஹா தவி 
லஃகிஹேவ. தா துமஜஹதொ2ஃவஹா | 28. 


தமணெவ௦ செ2 ந கஹு ஹி, தஹ; ஹத நஹ [| 
ம வகு வானுஹ உர ஷஹ ரந வவ வ IF 


ஒா-ந௦ மஹ 58௦ யத காதா மவடபதொலி ௧, | 
கஙவொவ நகிஷுஷ$ ஆரவயா$.நவ லூ || 29-30 


யெடமணெெவாஹஃ ஓ மவடதொ வாஹுஜெவஹு வெயஹ$ [|' 
ஊயர _நாஹாவ2வி௨௦ யெறமவவிகத ஒடி ॥ 31 


ஹத தலி ௫௦ ஹஹ்ஹா ,யவிகிதி.அடி |. 
பத ஹ௰வதி ௬௨ 3வ ஹணிஸவாவி.தடி | 82. 


AVIV 


AVN VV VY WV 3 


வுண்டாயிற்று. என்னுடைய அந்த அறிவால்‌ பிரபஞ்சாதிதமாயெ பிரஹ்ம 
சொரூபமான என்னிடம்‌ ஸ்தூல சூ௯£-௩ம சரி ரங்கள்‌ அவித்தையாலான கற்பித 
மென்று நான்‌ பார்க்கிறேன்‌. 21 

இவ்வாறு சரத்காலத்திலும்‌ வருஷாகாலத்திலும்‌ நாடோறும்‌ மூன்று 
காலங்களிலும்‌ மகாத்மாக்களாகிய முனிவர்கள்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்யும்‌ நிர்மல 
மான ஹரியின்‌ குணங்களைச்‌ சிரவணம்‌ செய்த வந்த எனக்கு மனதில்‌ உள்ள 
மஜோகுணத்தையும்‌ தமோகுணத்தையும்‌ போக்குகிற பக்தியுண்டாயிற்று, 28: 

அனுராகம்‌, வணக்கம்‌, சரத்தை இந்திரிய நிக்காகம்‌ பணிவிடை செய்த 
லாதி -குணங்களுடையவனும்‌ பாலனும்‌, பாபமற்றவனுமாயெ என்னிடம்‌ தினர்‌ 
களிடம்‌ இரக்கமுடைய அந்த முணிவர்கள்‌ கருணை கூர்ந்து; தாங்கள்‌ வேறி' 
டம்‌ செல்லும்போது ஸ்தூல௯தும சரி ரவிவேசன ஞானத்திற்கும்‌ மேலான 
ஈசுவசதத்துவ சொரூபஞான மடங்கிய இரந்த பாகவதசாஸ்திரத்தை யுபதேசித்‌ 
தார்கள்‌. 29-80: 

பிரபஞ்சத்தைப்‌ படைத்தவரும்‌ மை பொருந்தியவருமாயெ வாசு 
தேவருடைய மாயையின்‌ தன்மையை அர்த ஞானத்தால்‌ நான்‌ தெரிந்து: 
கொண்டேன்‌. அவ்விதம்‌ தெரிர்து கொண்டவர்கள்‌ அந்த வாசுதேவனுடைய 
பதத்தையடைறோர்கள்‌. 31 

ஏ பிரஹ்மசொரூப மறிந்தவரே ! மகிமையுள்ளவரும்‌ எல்லாருக்கும்‌ ௧௯௨ 
கருமாயெ பிரஹ்மத்தினிடம்‌ அர்ப்பணஞ்‌ செய்த கருமம்‌ :மூன்று சாபக்‌ 
களுக்கும்‌ ஒளஷதமாகுமென்று தெரிவிக்கப்பட்டிருக்கற ௮. 32 


பீ, ௨௨உா. வெது ௨.2 வஊரம3., 
35 நகப்‌ மா தத்‌ ப ப்‌ 


ஞூ£யொ யமமல.தா-மாஃ ஜதூாயடபெத யெ றநஹாுவ க | 


அடெவஹா2யரவ$௦ நவ நா தி விகிதிகடி || 


வாவஉ_கரணா௦ அ, யாயொ.மா$ ஹூவெ.3$ஷஹ௦)ஹர._கிஹெ தவ8 | 


அணஹவா ஆவி றாமமாய கனு கலி தா ௨ரெ | 83-84 
யச; கி யெ ௬௨3 மவ தமி தொஷணடு | 

ஜே7_ம௦ய_த.ி ற ஹி ஹகியொ.மஹசி.கட | 35 
காவரணா ய, ௯௨ாணி லவ விகஷயா2ல]8 | 

அரணணி .மாண_மாசா_மி க்ஷ ஹா. நகஹற.ஹிவ ॥ 86 


சொஷ.2வ)_க.த-ஹ; ௦ வாஹுஜெவாயமீ2ஹி | 
ஹட உ ௱யா நிர ௩ லாய_றகவஷ 4ணாயவ || 


உ.கி2 0 லியாடெற ந உஷ்‌ ௨௦ கி-3220 கி-3௯( | 
யஜடெயஜுவ ஙு உஷஹஹ2ு மமம_3ம8 வாலா || 97.38 


ANNAN 


ANNAN 


விருதூலசே ! பிராணிகளுக்கு நெய்‌ முதலிய பதார்த்தங்கள்‌ வியாதியை 
யுண்டாக்குமே தவிர அந்த வஸ்அவான அ வியா தியைப்‌ போக்கான. அவைக 
ளில்‌ ஏதாவது வேறென்றைக்‌ கலந்‌ துபயோகிக்ன்‌ அவைகளே வியாதியை 
யொழிக்கும்‌. ௮து போலவே ஜனன மரணமாகிய ஸம்ஸாரத்தைக்‌ கொடுப்ப 
தற்குக்‌ காரணமாயெ கருமங்களைப்‌ பரம புருஷனிட.ம்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்தால்‌ 
அந்தக்‌ கர்மங்களே நிவர்த்திக்கும்‌ காரணமாகின்றன. 33-834 


பகவானுக்கு மஇழ்ச்சியுண்டாகும்‌ கருமங்களைச்‌ செய்கு அவைகளைப்‌ 
பகவானிடமே அர்ப்பணம்‌ செய்யவேண்டும்‌. அப்பொழு அபக்‌ இயோகத்‌அடன்‌ 
கூடிய ஞானம்‌ உண்டாகும்‌. 35 


பெரியோர்கள்‌ பகவானுடைய கட்டனைப்படி அடிக்கடி கருமங்களைச்‌ 
செய்யும்‌ போது அந்த பகவானாயெ கிருஷ்ணனுடைய குணங்களையும்‌ காமங்‌ 
களையும்‌ அதிக்‌றோர்கள்‌. கருஷ்ணனைச்‌ இம்‌ திக்கிறார்கள்‌. 36 


* பகவானும்‌ வாசுதேவனும்‌ பிரத்யும்னனும்‌ அனிருத்தனும்‌ ஸங்கர்ஷண 
னுமாகிய உன்னை மனதால்‌ ஈமஸ்கரிக்கன்றோம்‌ என்ற இம்மந்திரத்தை ஜபம்‌ 
செய்து மந்திர மூர்த்தியும்‌ (மந்திரத்தில்‌ கூறியதைத்தவிர மற்ற) மூர்‌.த்‌.இயில்‌ 
லாதவரும்‌ யக்ஞ புருஷருமாகிய ஈசுவரனைப்‌ பூசிப்பவன்‌ நல்ல அறிவுடைய 
வனாகிறான்‌. 31-88 

* முதலாவது பெரியோர்களின்‌ சேவை ; அதனால்‌ அவர்களுடைய கருணைபெறு 
வஅ ; பிறகு தருமமனுஷ்டிப்ப இல்‌ ரெத்தை ; பிறகு பகவானுடைய கதா சரவணஞ்செய்‌ 
தல்‌ பிறகு பகவானிடம்‌ மிகுஇயான அன்பு அதனால்‌ ஸ்தூல குக்ஷ- மத்தின்‌ பகுத்தறி 
வுள்ள ஆத்ம ஞானம்‌ ; பிறகு இடமான பக்தி ; பிறகு பகவானுடைய தத்துவஞானம்‌, 


பிறகு அவருடைய இருபையால்‌ பகவத்குணங்களுண்டாதல்‌ மூ.தலிய இரமங்களைல்‌ காண. 
வேண்டும்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 37 
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ஹாயலஹாுவ கயா வரது வ.கி-3.௦ த வா௱வய | 
53 ௦ 
௯௦௦ வெ,2 உவம ரக்;ஷீ$ காலெஹாவெகலெவறடு Il 3 


அவகர கவவ கரக குக கபக ர ககக கக ககக கரக்க குரு கூ கு சங கபகப்வகப்கக வகு கர ககவர 


ஓ வியாசமுனிவசே ! கேசவன்‌ தாமுபதேரித்த இந்த விஜயத்தை நான 
அுஷ்டித்ததறிர்து எனக்கு ஞானத்தையும்‌ (அணிமை முதலிய) ஜச்வரியத்‌ 
தையும்‌ தம்மிடம்‌ பிரீ இயையும்‌ கொடுத்தார்‌. 39 

மிகுதியான சாஸ்திராப்பியாசமுள்ள முனிவரே ! அடிக்கடி அக்கத்தால்‌ 
அன்பமுற்ற மன முடையவர்களும்‌ இலேச நிவிருத்தியை வேறு விதமாக நினைக்‌ 
காதவர்களுமாயெ வித்வான்களுக்குத்‌ தெரிக்க கொள்ள விருப்பமுண்டாகும்‌ 
படி பிரபுவாகெ இருஷ்ணனுடைய மையை வர்ணிக்க வேண்டும்‌. 40. 


5-வது அத்தியாயம்முற்றிற்று. 
*--369% E> 


6-வ.து அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ செளனகமுனிவசே ! ஸத்தியவதிக்காப்‌ புத்திரரும்‌ ல்‌ பொரும்‌ 
தியவருமாகிய வியாசமூனிவர்‌ தேவரிஷியாகய நாரத முனிவரின்‌ ஜன்மத்தை 
யும்‌, கர்மத்தையும்‌ இவ்விதற்‌ தெரிம்‌து கொண்டு பண்டல்‌ அர்த முனிவரைக்‌ , 
கேட்றொர்‌. . . | 

வியாசர்‌ கேட்கிறார்‌. 


பிர்ற்மத்தின்‌ தத்வசொரூபத்தை யுபதேசம்‌ செய்த அறவிகள்‌ தூர ' 
தேசத்திற்சூச்‌ சென்ற பின்பு இளம்‌ வயதினசாகிய நீர்‌ என்ன செய்தீர்‌. - 

ஓபிரமபுத்‌ திரரே! தாங்கள்‌ தங்களுடைய வயஅ காலத்தில்‌ எந்தத்‌ தொ ழி 
லைய னுசரித்து வந்தீர்கள்‌? காலங்‌ கடந்த பின்னர்‌ வேலைக்காரிக்குப்‌ பக்தன்‌ 
விருந்த தங்களுடைய சரிரத்தை எவ்வித மொழித்தீர்கள்‌ ? ' 


© 
328 ud,22 ஈமவடெத வரம2வ௩௦8. 
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NUNN UU ADIN 


ஓதேவ இிரேஷ்டரே! சகலத்தையும்‌ ஒழிக்கும்‌ இந்தக்‌ காலமானது மும்‌ 
திய கற்ப சம்பந்தமான தங்களுடைய அறிவை ஏன்‌ கண்டிக்க வில்லை. 4 
நாரதமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 


எனக்கு விக்ஞான சொரூபத்தை உபதேசஞ்‌ செய்த மகான்கள்‌, சென்ற 
பின்பு, எனது யெளவன வயதிலிருந்து (ஹரியின்‌ குணங்களைத்‌ அதித்தல்‌) 
இந்தத்‌ தொழிலையே செய்து வந்தேன்‌. 5 
என்‌ அன்னைக்கு நான்‌ ஒருவனே புத்திரன்‌. ஸ்திரியாகையால்‌ சுதந்தர மில்‌ 
லாமலும்‌ செய்யவேண்டிய காரியங்களில்‌ யாதொரு முயற்சி மெடுத்தக்‌ கொள்‌ 
ளாம௮) மிருந்துவிட்டு வேலைகளை மட்டும்‌ செய்து கொண்டு வேறு கதியில்லாது 
பிள்ளையாகிய என்னிடம்‌ மிகுந்த அன்புபாராட்டி வந்தாள்‌. 6 
சுதந்தர மில்லாத என்‌ அன்னை எனது யோக கே்ேமேங்களை விரும்பி ஒன்‌ 
அம்‌ செய்யத்‌ திறமை யற்றவளாய்‌ மரத்தால்‌ செய்த பதுமைபோல்‌ இருந்தாள்‌. 
ஜனங்கள்‌ தங்களைப்‌ படைத்து ஆளும்‌ ஈசனுக்கன்றோ சுவாதீன மாஜன்றார்கள்‌. 
இகழெக்கு இதுமேற்கு என்றெ இசைகூடத்‌ தெரியாத வனாயும்‌ இச 
காஞ்சி இ காசியென்சிற தேசபேத மறியாதவனாயும்‌ இது சைத்திரம்‌ இது. 
வைசாகம்‌ என்றெ காலபேதம்‌ தெரியாதவனாயு மிருந்த ஐற்துவயது சென்ற 
அதிபால்ய னாகையால்‌ என்‌ அன்னையை யுத்தேெத்்‌த அவள்‌ வசித்தவர்த. பிரா 
மணர்களுடைய இருகத்‌ திலேயே வாசஞ்செய்அ கொண்டிருந்தேன்‌. 8 
காதனத்ற என்‌அன்னை ஒருகாள்‌ இரவில்‌ மாகெறக்கப்‌ புறப்பட்டுப்‌. போய்‌ 
வழியில்‌ ஓர்சர்ப்பத்தை மிதித்அவிட்டாள்‌. ௮௮ (என்தாயாரை). திண்டிற்று, 9 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 39 
ஆகா ஆடஹ$மமவு ஹ.-ர..நா௦ மலிவு | 
‘ ஓ r 
நம, ஹ௦2&ந2ரம$ ஷூா.திஷ_ூஜிய2 தமாக | 10 


வரகா சவகு 


பிரமம்‌ ரவ ஜாகறமாறு 
வெடாறமு வவஃடவாட£மரவ நாற உவவ_நா_நிவ || 


வி ஆயா தஃவிவிதா£, .நிவஹ.மஹுஜஉ கஜ | 
ஜலாமயாறநுமமிவஜலூ_மனி_ நிவ ஹெவி தா$ || 
அஆ. ஹூ. வ ஆமமெவி ஹூ 55 அமி ய$ | 
_நனுவெண ஸம "வவ குக வ-.ம. ஹட || 


ஹாகஹவா_தியாபொஹ2உராக்ஷ விவிநஃஹக& | 
வொ கிலயாகாா௦ வஹாலஷொலு 9௯கமிவாஜிற ட | 11-14 


ததத தக்‌ க்‌ 


என்மாதா மரணமடைந்ததை பக்தர்களின்‌ ஈன்மையின்‌ பொருட்டு ஈசன்‌ 
செய்த அனுக்ரெக மெனக்‌ கருதி வடதிசையை போக்கிப்‌ பிரயாண மானேன்‌. 

வடதிசையில்‌ சகலவளமும்‌ பொரும்‌ திய தேயங்கள்‌, நகசங்கள்‌ கோகுலங்‌ 
கள்‌ (இடைச்சேரிகள்‌) இரத்தின முதலியவைக ளுண்டாகும்‌ இடங்கள்‌ பயிர்‌ 
செய்பவர்‌ களுடைய இசாமங்கள்‌ மலைத்‌ தாழ்வரையைச்‌ சார்ந்த இரொமங்கள்‌, 
கமுகு நிறைந்‌ அள்ள தோப்புகள்‌, நநற்தவனங்கள்‌, வனங்கள்‌, உபவனங்கள்‌ (மரம்‌ 
செடி முதலியவைகள்‌ வைத்துப்‌ பயிர்செய்தள்ள தோட்டம்‌) வீசித்திரமான 
தங்கம்‌, வெள்ளி முதலிய லோகங்கள்‌ விளையத்‌ தக்க ஆச்சரிய கரமான பர்வதங்‌ 
கள்‌, யானைகளால்‌ முறிக்கப்பட்ட களைகளுடன்‌ கூடிய மரங்கள்‌, மங்கள முண்‌ 
டக்கத்தக்க நீர்‌ நிறைந்த மடுக்கள்‌, விசித்திரமாகச்‌ கூவும்‌ பறவை யினங்கள்‌, 
(விழித்‌ தக்‌ கொண்டே) உலாவும்‌ வண்டினங்கள்‌ இவைகளால்‌ அழகு வாய்ந்த 
அம்‌ தேவர்களும்‌ புகழத்‌ தக்கனமா கிய ஓடைகள்‌, இவைகளை நானொருவனாக 
வே கடந்து (இவைகளில்‌ குணங்க ளுடையதும்‌ குற்றங்களையுடைய அமாயிருப்‌ 
பினும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சமமாகவே பாவித்து) கோரை, சிறிய அவாரமுள்ள 
மூங்கில்‌, நாணல்‌ விசேஷங்கள்‌, திருணங்கள்‌,சாமன்னிய காணல்கள்‌, காற்று பிர 
வேசித்தவுடன்‌ சத்த முண்டாகும்‌ படியான மூங்கில்கள்‌, இவைகள்‌ பிரவேசிக்‌ 
கமுடியாம லடர்ந்ததும்‌ சகிக்க முடியாததும்‌ பயங்கரமானஅம்‌ சர்ப்பங்கள்‌, 
கோட்டான்கள்‌ நரிகள்‌ இவைகள்‌ உலாவி விளையாடக்‌ கூடிய த மாயெ ஓர்பெரிய 
அரண்யத்தைக்‌ கண்டேன்‌. 11-14 


ர யோகம்‌ - இடைக்காத ஒருவஸ்துவையடைவது. க்ஷேமம்‌ கிடைத்ததைப்‌ பரிபா 
லித்தல்‌. 

ர்‌ அனுச்சரச மாவ - இங்கு தையின்‌ வசனக்‌ கருத்து, எவனுக்கு அனுக்கிரகம்‌ 
செய்ய விரும்புதறேனோ அவனுடைய பொருளை யபசரிப்பேன்‌. அவன்‌ உறவினரை நாச 
மடையும்படி. செய்வேன்‌ !' என்பு சீதையின்‌ வசனம்‌. 
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(ம ) றர ட்ப நாவ ய Tu தூவி ஆய | 15- 16 
வி க u9 பரா வி டி | * 


ஷாய மாணா? லொஜு லாவ _நிஜி_ குவெ குஹா | 
வெகறைய -கஷாக்ஷஷ); ஹ.ரஷாஹிடெெ மஸமபெெெணி ॥ 171 


ஹெஜா.கிலா நிவி வுலுகாலெொச._தி.நிவ... 7.௧3 | 
மூழநற $வ௦வவெலீடெரா நாவு; 2ஹய௩பெெ | 18 


௮௦ லமவடபதொய தந ந$கா ஷூ -வரஊஹடு | 
கவுஜ று வஊஹஹெொர.. அவன வெவெகஸடா8 2-5 உவ | 19 


விர க்ஷ்ஹஹ௦ லஹூய3 ற வடட 2-மாஹ, ரு | 
விக்ூஷூணொ௫ஃவி நாவமம$2வி கரவ உவா. | 20 


வாவஃய கனு விஷிெந ஐூலஹாடபெொவரொ.மிரா( | 
மலீமமுக்ஷ்யாவாவா Tie oF உரம2ய_நிவ | 21 
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என்கண்முதலிய இக்‌இரியங்களும்‌ தேகமும்‌ சேர்வடைந்த வனாய்ப்‌ பசி 
தாகழு அகப்பட்டது, அங்கிருக்க க தியின்‌ மடுவில்‌ ஸ்நானஞ்செய்‌.அ அந்தநீரை 
யருக்தி ரெமம்‌ தெளிந்தபின்‌ நிர்மானுஷியமான அந்த ஆரண்யத்இல்‌ ஓர்‌ அரச 
மரத்தடி.பில்‌ உட்கார்ந்து என்‌ மன இலிருக்கும்‌ பரமாத்வைத்‌ துறவிகள்‌ எனக்‌ 
குப2த9,க்தபடி. இயானம்‌ செய்தேன்‌. 15-16 
அன்போடு (பகவானுடைய) சரண கமலங்களைத்‌ தியானம்‌ செய்பவனும்‌ 


ஆனக்த பாஷ்பம்‌ நிறைந்த கண்களுடையவனு மாகிய என்‌ இருதயத்தில்‌: ற 
யானவர்‌ மெதுவாக ஆவிர்ப்பாவ மடைந்தார்‌. 


ஓழுனிவ?7! மிகுந்த ஆனந்தத்தால்‌ புளகாங்தெ முற்ற தேகமுடையவனா 
கவும்‌, பரமானந்த பிரவாகத்‌ இல்‌ மூழ்னெவனாகவும்‌, சுகமடைக்தவனாகவுமிருக்‌ த 
மையால்‌ என்னையும்‌ பரனையும்‌ காணவில்லை. 18 


மனதிற்‌ கசைந்ததும்‌ அக்கத்தைப்‌ போக்குவ அம்‌ முதன்முதலாகப்‌ பார்த்‌ 
திதுமாலய பகவானுடைய இருவுருவத்தைக்‌ காணாமல்‌ ஆவலின்‌ மிகுதியால்‌ 
அக்கமடைந்து விரைவாக எழுந்திருந்தேன்‌. | 19 
கான்‌ மீண்டும்‌ எனஅ இருதயத்தில்‌ மனதை நிறுத்தி அந்தத்‌ திருவுருவச்‌ 
தைப்‌ பார்க்க விருப்பங்கொண்டு பார்த்‌ தும்‌ காணவில்லை. பின்‌ திருப்‌ இயில்லா த 
நான்‌ வியாதி யுடையவன்‌ போலானேன்‌. 20 
வேத வாக்கியம்‌ களுக்கும்‌ எட்டாத அக்தபகவான்‌, இவ்வாறு அரண்யத்‌ 
தில்‌ அவரைத்‌ தவசிக்கு முயன்‌ அவரும்‌ என்னையுத்தேசித்து விருப்பத்‌ அடனும்‌ 
மெதுவாகவும்‌ என்‌ அக்கத்தை யொழிப்பவர்போல்‌ (சிலவார்த்தைகள்‌ கூறினார்‌. 


பநிமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌, 41 


ஸமீ$ஹ.௰வாமு 5 || 


ஹஞாஸிறு ஐ-௩_நிலவாந ஹு ஊஊ உல சிஹொஹட ஜி | 
e 
விவ கக்ஷாயாணாஃ இறத உரஸொ2ஹுகுயொ.சி.மாடு | 22 


ஹச, உறி. ௦ ஈடுவதெகு தா£யடெத2 றவ | 
உதா2ரம நடெஹாய ஸ்வர ணு திற வயாறு || 923 
ஹ்தெவயா வயா தெ ஜாதா 2யி உர உகி8 | 
ஹிகூாவ௨ கி2௦ லொ௫௯௦ மனா 2ஜ..தா2வி || 24 
2 தி2மி நிவலெய௦ஃ ந விவ க ௯ஹி_1வி௯ | 
உரஜாஹ ம நிரனொமெ2வி ஹ].கிமர2௨ நாம ரஹா | 25 

ண தாவ ௯ உ வாமாா2த நஹ _ 

௨௦. நலொலி ஓூஃலிஐடகெடி | 
ண்‌ ப அமஸெ ஹத ஊஹீயவஷெ 
பமீஷ _ாவ_நா2௦ விஉயெ2_%௦௩௯௦௨. ௧8 | 26 


கருகூக்வுக்கூவூக்க்கங்குககக ககக வ க்க்குகூரகு கக குக்க்க்கூங்கூகுகூருகூ ANANDA 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 


அவக கூதசவகய கசிய கவகக கக ககக 


(கருணேக்குப்‌ பாத்‌ திரனான) ஏறாத! நீ இர்‌ தஜன்மத்‌் இல்‌ என்னை த்தரிசிக்க 
யோக்கியனல்ல. காமாதி வாசனைகளைத்‌ தொலைக்க முடியாக குற்சித யோகெ 
ளுக்கு அவர்கள்‌ எவ்வளவுசரமம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டாலும்‌ பார்க்க முடியாத 
வன்‌ நான்‌. 22 

குற்றமற்ற முனிவனே! நான்‌ ஒருமுறை உனக்கு என்‌ உருவத்தைக்‌ காட்டி 
ன என்னிடம்‌ உனக்குமிகுந்த ௮ன்புண்டாவகன்‌ பொருட்டேயாம்‌. என்னி 
டம்‌ அனுராக முள்ளவன் தன்‌ இதயத்தி லிருக்கும்‌ காமாதி வாசனைகளைச்‌ இறு 
கச்‌ சறுகத்‌ தொலைத்‌ து விடுகிறான்‌. 23 

நீ சிலகாலம்‌ சாதுக்களைச்‌ சேவித்ததால்‌ என்னிடம்‌ உனக்குத்‌ இடமான 
யக்தியுண்டாயிற்று, (ஆகையால்‌) வேலைக்காரியின்‌ புத்திர னென்று நிந்திக்கத்‌ தக்க 
இர்தச்சரி ரத்தை விட்டொழித்து எனக்காப்‌ * பாரிஷதனாக அவாய்‌. 24 

என்னிடம்‌ உண்டான இக்தபக்திக்குக்‌ குறைவுண்டாக வேண்டாம்‌. உன 
க்கு என்‌ அணுக்‌ கிரகத்தால்‌ பிராணிகளின்‌ சிருஷ்டி, சங்கார காலங்களிலும்‌ 
ஸ்மரணம்‌ ஏறபடும்‌. 25 

எல்லாவற்றையும்‌ படைக்கும்‌ தன்மையுள்ளஅம்‌ ஆகாயமே சரீசமாகவுடை 
யதும்‌ (கர்மத்தாலான) சரிரமில்லா ததும்‌ பிரசித்தி யுள்ள அமா அர்தவிஷ்ணு 
சொருபம்‌ இங்கனம்‌ கூறிமறைக்கனு, அவருடைய கருணைக்குப்‌ பாத்தினாகிய 
நானும்‌ மகான்களுக்கு மகானாகிய அந்தப்பரம புருஷனுக்குச்‌ சிரங்குனிக் த 
வணங்காகதேன்‌. 26 


* * பாரிவததன்‌ - - (விஷ்ணுவின்‌) சபையிலிருப்பவன்‌. 
6 


ஆற பமீ,2௨௨ாமவடபடெெ வ மஹ. 
7ம்‌ 


<7 


TET. ௮ -pSbaI மி ஆத; ௨௦௫5 


மாநி ஒஉராணி ஆரதா_நி வ வாரு 
மாநி ல தாமி வ வறு | 
iro வயட-௦ஹீ உமா ம துவார ஹூ 


காமுஃ வ.கிக்ஷூறு வி&கஷொ விஉத ss | 211 


மா 


அ ரூ வால ச தாமெ அடி த தன மீ hii || 2s 


ஹாவ2 72 அஸ்‌ ஹஹஹா. ௩8, | 


வரய ஜகா உயி தா௦ மலா ஹா மவ. கீற, | 


ராவ ௧௨.நிவாணொ-_-வ அதாணலன .கிக௯$ ॥ 29 
கமு£ண உஒசாஉாய ரயாெ.52௦ ஹி ௩௩ ௫$ 

௯_நகஷாணா மிமயிஷெொவி-விமெ2ஞமஹ௦ விஹொ$ | 30 
ஹஹஹ. யா மவயஞ உ மாயெ௨௦ ஹிஹரக்ஷ.க8 | 

ஊறி விகிமரரா 8ஷய3 வஹூாணெஷெ2ஃஹஃ வ ஜஷ்மெ | 31 


ந தது தி திதி து வரவ வங இந்தி நித நட்‌ வாவா 


த தத்‌ ததி ததத தத்‌ இதி தி தத த தித்‌ தத்‌ தத்‌ தி தத்‌ தித்‌ தத்‌ த்‌ தத்‌ தி தத்‌ த்‌ த்‌ தி்‌ 


வெட்கப்‌ படாமலே அனற்தனுடைய நாம£ர்த்தனம்‌ செய்து இரகசியமும்‌ 
மங்களத்தை யளிக்கக்‌ கூடிய. துமாசிய பகவானுடைய அவதார வரலாற்றை 
ஸ்மரணம்‌ செய்து கொண்டே இந்தபூமியில்‌ மனமகிழ்ச்செயடன்‌ சஞ்சரித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌. அசையைக்‌ அரற்து மதமாற்சரியாதி குற்றங்க ளொழி௫்‌.து 
இந்தச்‌ சரிரத்தை விடுங்காலக்தை யெஇர்பார்‌,துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 21 
ஓழமுனிவசே! இவ்வாறு இருஷ்ணனிடம்‌ புத்தியைச்‌ செலுத்‌ தினவனும்‌ நிர்‌ 
மலமான அந்தக்கரண முடையவனு மாகிய எனக்குக்‌ காலங்‌ கிட்டியவுடன்‌ மின்‌ 
னல்போல்‌ (பிரகாசக்‌ அடல்‌) மிருத்தியூ தோன்றினான்‌. 28 


ஃ 


்‌ பகவான்‌, என்னிடம்‌ சுத்தமும்‌ தன்னைச்‌ சோந்தஅமாகிய அந்தப்‌ பாரி 
ஷசரிரத்தைப்‌ பிரயோகத்தார்‌..டனே, பலனை யனுபவித்ததால்‌ பிராரப்த கர்ம 
ங்களொழியப்‌ பெற்ற இந்தப்‌ பாஞ்சபெள திக சரீரம்‌ விழுக்‌.த.௮. 29 

நாராயணன்‌,பிரளயகாலத் தில்‌இந்த மூவுலகங்களைத்‌ சன்னுள்ளடக்கிக்‌ கொ 
ண்டு சமுத்திரஜலத்தில்‌ சயனம்செய்து கொண்டிருக்கும்‌ போது அவரிடம்‌ சய 
னம்‌ செய்துகொள்ள விருப்பங்கொண்ட பிரமதேவனுடைய மத்தியில்‌ ௮வரு 
டைய மூச்சுக்‌ காற்றுடன்‌ பிரவேசுத்தேன்‌. 80 

ஆயிரம்‌ | ௪தர்புக சொரூபமான இரவின்‌ முடிவில்‌ எழுந்திருந்து இப்பிச 
பஞ்சத்தைப்‌ படைக்க விருப்பம்‌ கொண்ட பிர்மதேவ னுடைய பிராண வாயுக்‌ 


கனினின்ன நானும்‌ மரிசிமுதலிய முனிவர்களும்‌ உண்டானோம்‌. 31 


ர்‌ பாரிஷ சரீரம்‌ கர்மாரப்த மில்லாத தென்றும்‌ சுத்தமேன் னும்‌ நித்திய மென்றும்‌ 
கூறப்பட்ட அ 


ர சத னல்‌, சகம்‌, ரெசாறுகம்‌ அவாபரயுகம்‌,கலியுகம்‌,எனநான்கு வகைப்படும்‌, 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 43 


9 ॥ | 5 af) | ல! ந 

ஏணி ஆஹிபம லொகா௦ ஷூ வயெ.495 றி தவ 58 | 

IAD) ஹா-நஹாவிவஷெரமவாஹ தம கி2 ௯லிஜ | 32 
பதர்‌ 8 ண வ 


ரூ ர்‌ ௫ ன சமி! 
ெ.வ5.தரகிகா௦ வீணாஃ ஹாஷஹவிஷ ஷி தாடி | 
உமி ஹறிகமாக -மரயதா_ நாமா) ஹட || gr 


உர்‌ கவ்லா ட்‌ கீகூவோா௨உ3 விரயமமவா$ | 
மழ்ஹூத ஜவ ஜெ ஸ்ரீஹ௦ உப௦ யாதி வெகுஹி | 24 


ஹஊ.கஉாகு கி ஆர_நர௦ ஜா அ ராஹபெ.3வ wir era 8 | 


ஹவஹிஸ மவவொ உரஷெொ ஹறிவய_ாநுவண-4-1(, | 895 

ய2ரகிலியொமவடெ3 கா2லொல ஹததொ ஜஹா | 

காம லஸெவயா யஅ௮கதமாதா2லா ந மா) தி | 86 
அ 8 


கவ; க வக க்வர் க வர்வுக்குவங்ககஙுகஙவஙங்க்குருகுங்ககக்கங கக ங்க ங்க கங்க ககக குபக சவகு கரக வகிபகுப ககக சயசய கவ ககர கூ கவச கரகம்‌ 


பிழை படாத பிரமசரிய விருத முடைய நான்‌. மகாவிஷ்ணுவின்‌ அனுச்‌ 
கிரகத்தால்‌ எங்கும்‌ தடையற்ற கமனமுடையவனாகி உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ மூவுலகங்‌ 
களிலும்‌ சஞ்சரித்‌ துக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. 92 
ஈச வனா லளிக்கப்‌ பட்டதும்‌  ஸ்வரங்களாயெ பிரம்மத்தால்‌ அலங்கார 
முள்ள அமாயெ இர்தவிணையை (ஆரோகனம்‌ அவரோகணம்‌ என்றெ மத்‌ 
அடன்‌) சத்த முண்டாகும்படி செய்து ஹரிகதையைக்‌ கானம்செய்து. கொண் 
டே எஞ்சரிக்கிறேன்‌. 33 
பரிசுத்தமான பாத கமலங்களை யுடைய வரும்‌ பிரியமான கதா சிரவணத்‌ 
திற்கு விஷயமாக விளங்குகிற வருமாகிய பகவான்‌ தம்முடைய ப.ராக்கிரமங்‌ 
களைப்‌ பற்றிக்‌ கானம்‌ செய்யும்‌ என அள்ளத்தில்‌ அழைக்கப்‌: பட்டவர்‌ போல்‌ 
விரைவாகத்‌ தரிசனங்கொடுத்‌ தருளினார்‌.. 3.4 
விஷய போகங்களிற்‌ கொண்ட இச்சையால்‌ நோயடைந்த மனமுடைய 
மானிடர்‌ களுக்கு அடிக்‌ கொருதரம்‌ ஹரியின்‌ சரித்திரத்தை வர்ணிப்ப தாகிய 
இந்தச்‌ செய்கையே சம்சார சாகரத்திற்குத்‌ தெப்பம்‌ போலாறெ து. 35 
காமத்தாலும்‌ லோபத்தா லும்‌ அடிக்கடி. கெடுதி யுற்றமனம்‌ சாக்ஷாத்தாக 
முருந்தனை சேவிப்ப இல்‌ தெளி வடைவது போல்‌ ஏ யமம்‌ முதலிய யோக விசே 
ஷங்களால்‌ தெளிவடையா௮. 36. 


& கர்மிகள்‌ புறம்பேயுள்ள பிர்மலோகம்‌ முதலியவை களுக்குச்‌ சொல்ல மாட்டார்கள்‌ 
தவத்தால்‌ பிர்மலோகம்‌ சென்றவர்கள்‌ உள்ளே பூமிக்கு, வரமாட்டார்கள்‌, நாரதர்‌ எங்கும்‌: 
செல்வார்‌. 

ர ஸ்வரங்கள்‌- நிஷாதம்‌, ரிஷபம்‌, சாக்தா.ரம்‌, ஷட்ஜம்‌, மத்தியம்‌, தைவதம்‌, பஞ்ச 
மம்‌ என எழுவகைப்படும்‌, 

ஏ யமம்முதலியன- யமம்‌, நியமம்‌, ஆஸனம்‌, பிராணாயாமம்‌, பிரத்தியாகாரம்‌, இயன்‌ 
னம்‌, தாரணை, சமாதி என எட்டுவகை அங்கற்களுண்டு. 


aa மமீ;2 ர மவடெத ௨72 ௨0௩௦8. 


வவ.1௦ அ சிகா த௦ யத தரஷெொஃஹஃ கூயா நவ [| 
2-5 ௬௨3 ஹஹ லெ ஹவ கமா ௧ கொஷணடு || 91 
ஸ்ரீ; ஹட. 58] 
வாவ ஹுஃஹாஹு ஹ.௰வா-நாமடொ வாஹஷீஹ * குட்‌ | 
கூ விணா௦ ஈணயந யயன யாரவிகொ 2௮ _நி$ | 38 
கஸஹஸொ தெவஷியமபொ2ய௦ ய$ ௯தி-3௦ மமாஐ ஐ-ய-8 | 
மாயமா நிமா குஷ்‌ கவா ஈய தாரா. து ஜம | 90: 
ஐ. கி ஸம்‌ 2௨ மவடெ உம2ஹரெ ஷஷெொ௫ய௰டிாய, 
PD - E> 
பமீனா ௯21 
நிம-டபெத நாமகலெ ஹத ஹ.௰வாநு ஸாஉாயண3 | 
ரர உ தவாஹுலிஹெ.௧௦ தக கி2£கரொஜிஹாு? | 1 


ஸி ஹு. த$॥ 
ஷூஹ_௰$ிரஹஹ தா சூர 28 வமுறிகெ தடெ | 
EE பதக தி ஹத வாம்‌ ௨ ஹ ட. || 9 
குற்றமற்ற வியாச முனிவரே ! நீர்‌ கேட்டபடி நான்‌ என்னுடைய ஜன்மத்‌ 
தையும்‌ மனமழெச்செய்யும்‌ இரகசியமான கருமத்தையும்‌ கூறினேன்‌ 91 


சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


மகாமூமை வாய்ந்தவரும்‌ தற்செயலாய்‌ வந்த வரும்‌. முனிபுங்க வரு, 
மாகிய நாரதர்‌ இங்கனம்‌ சம்பாஷித்‌ த வாசவிக்குப்‌ புத்‌ இரனாகிய வியாச முனி 
வரிடம்‌ விடைபெற்று விணாகானம்‌ செய்அகொண்ஃட போனார்‌. 88 


சார்ங்கம்‌ என்ற வில்லையுடைய பகவானுடைய உர்த்தியைக்‌ கானம்செய்து 
கொண்டு (அனந்தமேலிட்டினால்‌) மதங்‌ கொண்டவர்‌ போலிருந்து, சம்ஸாம 
மாகிற வியாதியால்‌ அன்பமுறும்‌ பிரபஞ்சத்தைத்‌ தமது வீணாகானத்தால்‌ பக 
வானிடம்‌ அன்பு செலுத்‌ அம்படி செய்கிறார்‌ தேவரிஷியாகிய நாரதர்‌.ஆச்௫மியம்‌!' 


6-வஅ௮ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
SD உட 


7-வது அத்தியாயம்‌. 

செளனகமுனிவர்‌ வினவுகிறார்‌. 

மகமை பொருந்‌ இயவரும்‌ சாமர்த்திய முள்ளவருமாகிய வியாச முனிவர்‌, 

நாரத மகாமுனிவர்‌ சென்றபின்பு அவருடைய கருத்துக்‌ ம்ம ஏமிதஹம்‌ 
செய்தனரா? 

ஸ்ரீசூதபுராணிகர்‌ கூறகிறார்‌. 

பிராமணர்கள்‌ நிறைந்‌ இருக்கும்‌ சரஸ்வதி ஈதியின்‌ மேல்கரையில்‌ ரிஷிக 

ளுடைய சத்ரம்‌ என்னும்‌ யாகம்‌ ஈடக்து வருவதும்‌ பிரசித்தி யுள்ளஅம்‌ சம்மி 

யாப்‌ பீராஸம்‌ என்னும்‌ பெயருள்ள அ மாகிய ஆச்சிரமம்‌ ஒன்றுண்டு 2 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 45 
அஹிநமவாரர்‌, லெ வாஹொஸடறீிஷணணிடெ | 
சூரஹீெநாச2வ உவஹரமமு வூணிடஉயள உறஹயடி || 3 
லகியொபெ றந உறவி ஹூ$௫ ணிஹிடபெகz2லெ | 
௨7 
கவர துற ஷூ ப வ_2௦ ௨ாயா௦ ௮ உவா; யாடி ॥ 4 


யயா ஹஸுஃஜொஹிடபகொ ஜீவ _மமணா.த௯ 
ர வஊ௦சகொஹிததொ ஜீ கதா 2௦ அ -த௯டி | 
வரொஃzவி உறுடபத2.ந௯௦-3௦ அ.அ].௧௦ வாவிவஉிபெ ॥ த 


௯_ந௫௯௦_17வ(பம2௦ ஹாக்ஷாஉ அியொ.மஃயொக்ஷூஜெ | 


லொகஹாூா&தா.நடபகொ விவாக ஹாகவ தஸஹி தா | 6 


யஹூா௦ வவெ ரர, ஒயசாணாயா௦ கூரவெ. வவ ஷெ. |, 
ண 
௮ ்‌ 
லி 5௨5 த வாஸமெொொகதொஹலயாவஹா || T 


ஹஹஸ்்ஹிகதா௦லஹ ௯ 
ஹி கா ஹாமவ .கீ௦ கூர நாக 785 வா அஜி | 
றக ரவயாகாவ நிவ ஜி.நிம ௧௦ ஐ நி(,' | 8; 
2» 


ANANDA 


ANNAN NINN 


இலந்த மரங்கள்‌ நிறைந்த அலங்கார மான அந்த ஆச்சி மத்தில்‌ உட்‌ 
கார்க்‌ து ஆசமனம்‌ செய்து மனதை. ஸ்திரப்படுத்திக்‌ கொண்டார்‌ வியாச முனி 
வர்‌, 3 
நிச்சல மானும்‌, பக்தி யோகத்தால்‌ நிர்மலமான அ மாகிய. தமஅ மனத்‌ 
தில்‌ அதிபுருஷனையும்‌ ஆதிபுருஷனை ஆசரித்த மாயையினையும்‌ பார்த்தார்‌. 4 
ஜீவன்‌ முக்குணங்‌ களுக்கும்‌ வேறுபட்டவ னாயினும்‌ மாயையால்‌ மோக 
மடைம்‌௮ முக்குணத்தின்‌ சொரூபமுள்ள வனாகக்‌ காண்கிறான்‌. அர்த மூன்று 
குணங்களிற்‌ கொண்ட அபிமானத்தா ல௮ண்டான (கான்‌ கர்த்தா என்பது முத 
விய) அனர்த்தத்‌ தையும்‌ பெறுகிறான்‌. (அத்தன்மை யையும்‌ பார்த்தார்‌) 5 
அனர்த்தங்களை யொழிக்கும்‌ ௮தோக்ஷஜரிடம்‌ சாக்தாதீதான பக்தியோக 
த்தையும்‌ பார்த்தார்‌. இவைக ளனைத்தையும்‌ பார்த்த வித்துவானாகிய வியாசர்‌ 
இம்மாதிரி யறிந்து கொள்ளாத ஜனங்களுக்காக இந்த ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தைச்‌ 
செய்தார்‌. 6 
ஸ்ரீபாகவதத்தைச்‌ சிரவணம்‌ செய்யும்‌ போதே பரம புருஷனாகிய கிருஷ்ண 
பகவானிடம்‌ மானிடர்‌ களுக்கு (ஆத்யாத்மிகம்‌ முதலிய தாபங்களால்‌ உண்டா 
கும்‌) சோகத்தையும்‌ (தேகமே அத்மா வென்னும்‌) மோகத்தையும்‌ (நரகம்‌ 
முதலிய வைகளில்‌ உண்டாகும்‌.) பயத்தையும்‌ போக்குகிற பக்தியுண்டாகிறது. 
வியாசமுனிவர்‌ பாகவத இரந்தத்தைச்‌ செய்து அதை நன்கு சோதித்து 


நிவிருத்‌இி மார்க்கத்தி லிருப்பவனும்‌ முனியும்‌ புத்திரனு மாயெசுகறாக்கு அத்தி 
யயனம்‌ செய்வித்தார்‌. 5 


As மீ; ரம ஓவ பரமாம்‌ ௦ ov 


102. 
பரி மன..உ௬$। 
6 ப்‌ டெ 92 
ஹ வவெ நிவர.வி.நிர தஹ வ. ரவெக்ஷ்கொ மு நி | 
குஹ வா ஷழூஸை.கீசெ.தாகா.தானாகஹகஹ$ூஹ ॥ $ 
2 un 


பரி ஹ மகத || 


சூர.தாமாகாறா 2ஊநயொ நி, அலா கவ மு செ | 
கவ, ெ.குகீ௦ லகிகிகூஃல க. மணொ மி? | 10 


௮றறெ.௦31/௮ா௯தி௨2 கில. 1 மவாறு ஸாஉமாரயணி3 | 


அ) மா நஹ 5௦ நிக$௦ விஷ ுஜநவிரய3 | 11 


வஙீக்ஷி கொ2ம ராஜஷெ-3ஜ-4-: ௯௨ விலூய ந | 
ஹஹா வாணுவு தாணாஃ வக்ஷ கரஷகமெ £ஒயடி | 12 


யா உஊூயெ கனமவஹ,7௦ஜயா.நா௦ 
விறெஷமொ ஷீம.ம தி௦ மடபெஷா | 
வரகொஉறாவிலமஉரஹி2ரர-3 


லெ. [முட ணெ த, || 
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ஸ்ரீசேளனகமுனிவர்‌ வினவுகிறார்‌. 


13 


DY வாமு 


நிவிருத்தி மார்க்கக்தி லிருப்பவரும்‌ எல்லா வற்றிலும்‌ உபேக்ஷை யுள்ள 
வரும்‌ (1) ஆத்மா ராமருமாயெ அந்த சுகழுனிவர்‌ எதற்காகப்‌ பெரிதான இந்த 
பாகவதக்தை அப்பியாசம்‌ செய்தார்‌. 9 


ஸ்ரீசூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
முனிவர்கள்‌ தங்கள்‌ இருதயத்தி அள்ள அகற்காரம்‌ முதலிய வாகளை யொ 
ழித்தவர்‌ களாயினும்‌ ஆத்ம ராமர்களாயினும்‌ த்ரிவிக்ரமனிடம்‌ பலனை விரும்‌ 
பாமல்‌ பக்தியைச்‌ செய்றொர்கள்‌. ஹரிபானவர்‌ (விஷயத்தில்‌ ஆசை யுள்ளவர்க்‌ 
களுடையவும்‌ விீரக்தர்களுடையவும்‌ மனதை வசப்‌ படுத்தூவதில்‌ சாமர்த்திய 
முள்ள) குணங்க ரூடையவராகறார்‌. 10 
ஹரியின்‌ குணங்களில்‌ ஈடுபட்ட புத்தி யுடைய வரும்‌ மகமை பொருந்திய 


வரும்‌ எப்போதும்‌ விஷ்ணு பக்தர்களிடம்‌ அன்புள்ள வரும்‌ பாதராயணர்‌ குமா 
சருமாயெ சுகர்‌ பெரிய இக்த ஆக்யொனத்தை அத்‌ இயயனம்‌ செய்தார்‌. 11 


கெளரவர்‌ களுக்கும்‌ ர ஸிருஞ்சயர்களுக்கும்‌ யுத்தம்‌ டந்த காலத்தில்விரர்‌ 
கள்‌ வீரசுவர்க்கம்‌ அடைந்தார்கள்‌, பின்னர்‌ இரு தராஷ்டிரன்‌ குமானாயெ அமி 


(1) - ஆச்மாராமர்‌ - பரமாத்மாவிடம்‌ இரமிப்பவர்‌. 
1 ஷிருஞ்சயர்கள்‌ - பாண்டவர்கள்‌. பாண்டவர்களும்‌ கெளரவர்களே. சேனாதிபதி 
யாகிய இருஷ்டத்தியும்‌ ஈன்‌ விருஞ்சய வம்ச,த்தன்‌. ஆகையால்‌ பாண்டவர்களையும்‌ ஹிரு 
ஞ்சமர்ச ளென்று கூஐ ர்கள்‌. 


பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 47 


ஹத-ு8 வியஃ உளணிறி_தில வாறு 
ஆரஷூரஹுதூநர௦ வவ தாக பமிமாகஹி | 
மலா வ 
கவாஹாவிவியசெவ அஹ 
ஜு மாவி ௦ ௧௨3 வி.மஹ_ூயணி | 14 


ஊது ஹு தூ றநா நிய ௦ ஸரி நா௦ 
நிம2வொறஎ வறி அவடசா..நா | 
விடாம பத. உ ரஷகஹாகாமாஅஷீ 
ஓ உ! 
தா ஹாகய நாஹகிறீடமாலீ | 15 
ம்‌ 
ஐ ர ச] 
ஆஜா மமஉவஹஸெ விகரஜாகி லஜெ 
ய௨ ஹஹணமெயபின சூத தரயி_ற$ | 
aire பப 


மரணீவ2ககெவிஃமரிவெறுவாஹ0மெ 
காக 25 யக ஹாஹுூஹி ௨ உ வாகா | 16 


ஊதி வி யர௦ வலுஈவி.வி ஆ, ஜலலெ 
ஹஹாகயிகா2ல$ ௨௫ சி ஹூ க8 | 
க நவ௨௦பி.க உ யமா 
கஷியஜொ 5 Ti i 17 


% கூகூரூ கூ கூர கூகூகு கூர கூ ககக வகுக்க கூங்கூகு ANANDA AAA PAAAANANAPAAAAAAAANNS 


யோசகனன்‌ பிமசேனனால்‌ விடப்பட்ட லக்கின அடியால்‌ முறிந்த அடையுட 
னே வீரசுவர்க்கம்‌ அடைந்தான்‌. அப்போது துரோணா சாரியர்‌ புத்திர னாகிய 
அசுவத்தாமன்‌ அரெளபதியின்‌ புத்திரர்களுடைய கரங்களை அவர்கள்‌ நித்திரை 
செய்யும்போது தன்‌ யஜமானனுக்குப்‌ பிரியமுண்டாக அபகரித்தான்‌. அங்ஙனம்‌ 
அபகரித்தத அவனுக்கு அப்பிரியமான அ தா்‌ இந்தச்‌ செய்கை நிந்தையான 
தென்று பெரியோர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. அப்பொழு (அந்தப்‌ புத்திரர்‌ களுக்குத்‌) 
தாயாயெ திரெளபதி சி.றுவர்களாகிய தன்‌ புத்திரர்கள்‌ இவ்விதம்‌ வதைக்கப்‌ 
பட்டதை யறிந்து சகெகமுடியாத வருத்தமடைந்து தன்‌ கண்களினின்று நீர்‌ 
பெருகக்‌ கதறினாள்‌. ௮ப்பொழு.து கரீடமாலியாகியஅர்ச்சுனன்‌ திசெளபதிக்குப்‌ 
பின்‌ வருமாறு சமாதானங்‌ கூறுகிறான்‌. 13-15 
$ மங்கள சொரூப முடையவளே! ஆயுத மெடுத்த வனும்‌ பிராமணாதமனு 
மாகிய அசுவத்தாம னுடைய தலையை என்‌ காண்டீ வத்தினின்்‌று பிரயோகிக்கப்‌ 
படும்‌ பாணங்களால்‌ எடுத்து உன்னுடைய கண்ணீரைத்‌ அடைக்கிறேன்‌. நீ அந்‌ 
தச்‌ இரமீதிருந்‌அ புத்திரர்களைச்சுட்டு ஸ்நானம்‌ செய்யப்‌ போறொய்‌ 16 
அச்சு தனை மித்‌ இரனாகவும்குதனாகவும்‌அடையப்‌ பெற்றவனும்‌ கவசம்‌ பூண்‌ 
டவனும்‌ பயங்கரமான வில்லையுடைய வனும்‌ அனுமானைத்‌ அவஜமாக வடைந்த 
வனுமாயெ அந்த அர்ச்சுனன்‌ இவ்வாறு மனோஞ்ஞமும்‌ விசித்திரமுமானசொ.ற்‌ 
களால்தன்‌ காதலியாகய திசெளபதிக்குச்‌ சமாதானம்சொல்லி குருவாயெ௫ரோ 
ணரின்‌ குமாரனாகியஅசுவத்‌ தாமனை இரதத்திலேறிக்கொண்டு விரட்டினான்‌. 17 
ர மத்றொருபாடம்‌-நீபுத்திரர்களைச்சுட்டு அந்தச்‌ செமீதிருக்கப்‌ போகிறாய்‌. 


ரி ௨௨ ரமவட¥ெ ௨.23 
விவ ம்ம உ வெத ௨ய8௨௮௩3$ 


துவா துஷ்ட ஹ விஓுக்ஷஷ உறா _ 
த௩காறஹொலிமஉநார மெ. | 
ih 

“உ | வரா 

வா ரவ காணவறீவ வர 
யாவ22௦ ஈுஉலுயாஉுமாக௯3 18 

22௦ மு உ ஷயா மாக | 
ஷா மரண தாந2வெ௯ வ ரனவாஜி.௩(, | 


NJ] 
வடி வூ. ஹப்‌ ந ஹூரா 
ப இர்‌ 8௪ மாது 


மொஹீர்‌ ஸ்லிலு வந யெ2 வ ஹாஹி.த$| 
வ LJ 


ரணா அிஜா.கஜ$ | 19 


கஜா -.நமவஹஹாம௦ உதக] வ்‌ பது || 20 
பட்‌ 


AANNN NANAN 
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போகக்‌ கூடுமோ ௮.௮ வரையில்‌ (2) உருத்திரரிடம்‌ பயர்‌. பிரமதேவர்‌ நடுங்க 
யோடிய.து போல்‌ வெருண்டோடினான்‌. 18 


$ பிராம்மண குமர்ரனாயெ அசுவத்தாமன்‌ களைத்துப்‌ போன குதிரைகளை 
யுடைய தன்னைக்‌ காத்துக்கொள்ள வேறுபாயம்‌ கர்ணாமல்‌, பிர்ம்மாஸ்திரமே 
தன்னைக்‌ காப்பதெனக்‌ கருதினான்‌. 19 
பின்னர்‌ அந்த அஸ்‌ நிரத்தை 8 உபஸம்ஹாம ம்‌ செய்ய அறியாத வனாய்ப்‌ 


பிராணசங்கடம்‌ நேர்ந்தபோது ஆசமனம்‌ செய்அ தியானித்து அஸ்‌ திரத்தைப்‌ 
பிரயோகம்‌ செய்தான்‌. 20 


(1) பிராணனை மட்டும்‌ கரப்பாற்ற விரும்பினான்‌. 8ர்‌த்தியைக்‌ காக்க விரும்பவில்லை, 

(2) உருத்திரரிடம்‌ பிரமதேவர்‌ பயந்து ஓடக்காரண மென்ன வெனில்‌, ஒருசமயம்‌ 
பிரமதேவன்‌ மிருகவடிவ மெடுத்‌அப்‌ பெண்ணைப்‌ புணர்வதற்கு யத்தனித்தான்‌. அப்போது 
பரமவென்‌ னெமடைந்ததால்‌ வெருண்‌ டோடினான்‌. உருத்திரரிடம்‌ பயந்து குரியன்‌ ஓவ. 
போல்‌ என்பது மற்றொரு பாடம்‌, இச்சரித்‌ திரம்‌ வாம புராணத்தி லுள்ளது. வித்தி யுன்‌ 
மாலி யென்னும்‌ இராக்கத னொருவன்‌ பரமவெனிடம்‌ சொர்ண விமானத்தை யடைந்தான்‌, 
இந்த இராக்கதன்‌ சூரியனுக்குப்‌ 'பின்புறமாகவே சன்‌ விமானத்தின்‌ மீது சஞ்சரித்து 
அந்த விமானத்தின்‌ ஒளியால்‌ இரவை அகற்றி வந்தான்‌. அதைக்கண்ட சூரியன்‌ தன்னு 
டைய சணவொளியால்‌ அந்த விமானத்தின்‌ ஒளியை யகத்றிவக்தான்‌. அவன்‌ சங்காணி 
டம்‌ முறையிட்டான்‌. சங்கரன்‌ னெ மடைந்தான்‌. அதுகண்டு சூரியன்‌ பயக்‌ தோடினான்‌* 
அப்பொழு௮ சூரியன்‌ ருத்திரனுடைய குரூர திருஷ்டியினால்‌ தூக்கப்‌ பட்டுக்‌ ழே விழுக்‌ 
சான்‌. பின்னர்‌ சூரியன்‌ ஸ்ரீகாசியில்‌ லோலார்க்க னென்ற பெயருடன்‌ விளங்கினான்‌ என்‌ 
பது சரித்திரம்‌. 

உருத்‌ திரரிடம்‌ பயக்த யமன்போல்‌ என்பஅ மற்றொபாடம்‌. இது மார்ச்சண்‌ டேயருக்‌ 

காக உருத்திரர்‌ செங்‌ கொண்டது கண்டு யமன்‌ பயந்ததைக்‌ குறிப்பதாகும்‌. 

ர்‌ பிராம்மண குமாரன்‌ என்‌ றதனாலும்‌ உபசம்ஹாரம்‌ தெரியரதவ னென்றதனாலும்‌ 
இன்ன அ வருமென்கிற யோசனைச்‌ குறைவை விளக்குகிறது. 

5 மக்ிரத்தை ஐபித௮௫ப்‌ பிரயோடெத்ச அஸ்திரத்தை நிறுத்தல்‌. 
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ஆ.கு$ ஹாடாஷர தஷெஜ$ உரவண ஹவ._3தொதியடு | 


0 க ] 39) 
ஷாணாவஷிவெர௯் விஷ ௦ ஜிஷ வாவு ஹ || 21 
Ta 5.2 2 ஹ்‌! ே ர | 

ல்‌ ௬7௨௨ ஹாவாஹொ ஷஹகா_நாகஷயக௱ | 

ஏவகெக௯ொ 22 மா நா2வவமெ_ா2 ஹி ஸஹ] க8 | 22 
ஏவா வாமுாஷஹாகஷாடி மம உரசூரபதெ வா | 
2ஊரயர௦ வ 2: கூர செ ( ட்‌ 

7௦ வாஹ்‌ விவக கெவலெ வி.க சூ தமி | 23 
ஹ ஊவ ஜீவலொ௯ஹ. ஊயாஜொஹி கதவெ தஹ | 

Q x 1] ! i 
விய ஹெ.ந ஷீயெபண ஸெ,யொ 2 3ாலினுக்ஷணடு ॥ 24 
தமாய௦ வாவ தாறஹெ ஹுவொலா௱ஜிஷஹீஷ_2யா | 

கி 
ஹொ-நாஃ வர_.ந_ந; ஹாவா..நாஉத௩ய நாய வரஹகர௪ | 25 
அதி. ஹி துடெதொவெ.தி கெவடெவ ந வெஉஹட, | 
வ்‌ e 
ஹவஷபெதொஉவலாயா தி கெஜ$ூ வா2உராமுண( | 26 
ஸரீலமவாறு | 


வெல௨௦ ஜொணவா ஆஹ; வாவு உம்‌ | 


மெவாஹன வெஉ ஊ௦ஷா௦ ஷவாணவாய உவ ஹி த | 21 


nr rr 


திக்குக ளெங்கும்‌ பிரசண்டம்‌ போல்‌ பிரகாசித்துக்‌ கொண்டு கிளம்பிய 
அர்த அஸ்திசத்தின்‌ தேஜலையும்‌( அப்போ அநேரிட்ட) பிராணாபத்தையும்‌ பார்‌ 
தத அர்ச்சுனன்‌ கிருஷ்ணனிடம்‌ கூறுகிறான்‌. 21 
கிருஷ்ணா! கிருஷ்ணா! மகாபாகுவே! அன்பர்களுக்கு அபயங்‌ கொடுப்பவ 
னே! சம்சார மென்றே (தியால்‌) தகிக்கப்‌ படுகறெவர்களை அதினின்றும்‌ விடுவிப்‌ 
யவன்‌ நீ ஒருவன்தான்‌, 22 
நீயே பிரத்தியக்ஷ ஈசுவரன்‌. நீதான்‌ ஆதிபுருஷன்‌ .பிரகிருதிக்கு வேறுபட்‌ 
டவன்‌. தானே பிரகாசிக்கும்‌ சக்தியால்‌ மாயையை யொழித்தூக்‌ கைவல்ய 
சொரூபத்தி லிருப்பவன்‌. 28 
இவ்வளவரர்தம்‌ மகிமையுள்ள நீ மாயையினால்‌ மோகமடைந்த மனமுடைய 
ஜீ வன்களால்‌ உபாசிக்கப்‌ படுகிறாய்‌. அவைகளுக்குத்‌ தரும முதலிய பயன்களை 
உன ன மகிமையால்‌ அளிக்கன்றாய்‌. 24 
ஆயினும்‌ பூபாரத்தை யொழிப்பதற்கும்‌ உன்னை யடைந்து மற்றதெதிலும்‌ 
மனத்தைச்‌ செலுத்தாதவர்‌ களுமாகிய பக்தர்கள்‌ அடிக்கடி. தியானிப்ப தற்கும்‌ 
உனது அவதாரம்‌ ஏற்படுகிற ஐ. 25 
தேவர்களுக்கும்‌ தேவனாகிய பகவானே! மிகவும்‌ பயங்கர மான. அம்‌ எங்கும்‌ 
தடையின்றி வீயாபித்தஐ மாகிய இந்த தேஜஷஹின்‌ சொருபம்‌ யாஅ ; இது எங்‌ 
இருந்து கிளம்பிற் று? எனக்குத்‌ தெரிய வில்லையே. 26 
ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ கூறுகிறான்‌. 
இது அரோணா சிரியருடைய புத்திரனாகிய அசுவத்‌ தாமனுடைய பிரமாஸ்‌ 
திரம்‌, அவன்‌ தனக்குப்‌ பிராணசங்கடம்‌ உண்டானவுடன்‌ இதைக்‌ காட்டியிருக்‌ 
1! 


பு, ச வ 2 
5௦ ரதத சவத பமா 


ந ஹூஷுா.ந. ௧2௦ கிவி வு) பரதவ கம | 


ஜஹுஹடபெதஜ உறலஹஜெதொ2ஃஹஹஸபெகெஜஹா | 26 
UI I ௫77 


மீ த$ || 


ராகவா ஹ.ஐவ கா லெொொக௯ஃ ஹனு_ந$ வாலீமஹர | 


வ ரவ வ வாக ,௨ ஹரய ஹு௦௨மெ | 2 
வரல ப மிக ,ஆ ஹஹ ஹாஹரய ஹு௨மெ | 0 
& 


ஹஹ ஆூடெொடபெற-ந$தலயொவெஜஸீ ஸாறஹ௦வரதெ | 
சர்வ. ரறொடிஹீி ௦ வ வவரயா அ2க௯வஹிவ௫௪ || 80 


ஷாஹி -தஜவு அயொஸ்ிறு லொகாறு உரஹ்நஹ | 
வ பர A 5 
ஒ.ஹ)2ா.நா$ வூஜாஹவ.3ரஹா௦வ_த.3௯89௦ஊத || 31 


வூஜொவஹவகாலொகூ லொகவ) திக அ கடி | 
23௦ வ வாஹுழஜெவஹ); ஹுஜஷஹாறாஜ._3ு_நா அயடு்‌ ॥ 32 
கிறான்‌. இவன்‌ உபசங்காரம்‌ செய்யத்‌ தெரியா தவன்‌. தான்‌ தெரியாதவன்‌ என்‌ 
பதை அவனே யறிவான்‌. 21 
இந்த பிர்ம்மாஸ்திரத்‌ இன்‌ கேஜஸை நிவர்த்திக்க மற்ற அஸ்திரங்களுக்‌ 
குத்‌ திறமை யில்லை. விருத்தி படையும்‌ இந்த தேஜலை நீயும்‌ பிர்மாஸ்‌திரப்‌ பிர 
யோகம்‌ செய்து அதனுடைய தேஜஸால்‌ காசம்‌ செய்யவேண்டும்‌, நீ அஸ்திர 
ங்க ளெல்லாவக்றையும்‌ பிரயோகம்‌ செய்வ தில்‌ சமர்த்த னாயிற்றே. 23 
சூத புராணிகர்‌ கூறகிறார்‌. 
பகைவர்கள்‌ மகாவிரர்க ளாயினும்‌ அவர்களையும்‌ கொல்ல வல்லவனாயெ பற்‌ 
குனன்‌, கிருஷ்ணன்‌ இவ்விதம்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டதும்‌ ஆசமனம்‌ செய்க இரு 
ஷ்ணனை வலம்வந்து பணிந்து பிர்மாஸ்திரத்தை நிவாரணம்‌ செய்ய பிர்மாஸ்தி 
சத்தைப்‌ பிரயோூத்தான்‌. 29 
5 உடனே இரண்டு பிர்மாஸ்‌ திரங்களின்‌ தேஜசும்‌ ஒன்றாய்க்‌ கலக்‌ ஆகா 
யம்‌ பூமி அந்தரிக்ஷம்‌ எங்கும்‌.பரவி சூரியன்‌ அக்னி இவைகளைப்போல்‌ விருத்தி 
யடைந்த. 30 
அசுவத்தாமன்‌ அர்ச்சுனன்‌ இவர்களால்‌ பிரயோ௫இக்கப்பட்ட அம்‌ மூவுலகங்‌ 
களையு மெரிப்பதும்‌ மகத்து மாஇய அஸ்‌ இரதேஜஸால்‌ தூக்கப்படும்‌ பிராணிகள்‌ 
யாவும்‌ பிரளய காலாக்கனி என்றெண்ணின. 31 
பிராணிகளுக்‌ குண்டான உபத்திரவத்தையும்‌ உலகத்திற்‌ குண்டான நாச 
த்தையும்‌ வாசுதேவாது அபிப்பிராயத்தையும்‌ கவனித்து இரண்டு பிர்மாஸ்த்‌ 
திரத்தையும்‌ உபசங்காசம்‌ செய்தான்‌. 32 


5 பிரளய காலத்தில்‌ சங்கர்ஷணனுடைய முகத்‌ தினின்‌ அண்டான அக்கினியும்‌ சூரி 
யனும்‌ கலந்து விருத்தியடையும்‌, 
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அத சூரா தமஹா உரராாணக மன கஜா ௧4 | 


ஸஸாலாசஷ.3.தா 2 ரக்ஷ$ வம மமமறயா யமா || 3: 
பபிஸினாம நிநீஷணஃ ஸமா மஜா ரரி ஸமுாக& | 
வ்‌ 
வூாஹாஜ.3 5.௦௦ உரகாவிடதொ வ.மவா_நவுஜெக்ஷ்ணா£ | 34 
௦0.௧௦ வாகூ_ாஹ_ ஸி ஆராத ஸஹ, ஹ்ஸுதி2ஃ ஜி | 
யொஃஹாவ_றநா.மஹஹுவா.நவயீ நிமரி ஸாலசாந | 35. 
ப ம்‌ 
2 2 TB ர 
௦ வச தர தம வருஷ வாலும்‌ ஜலவரியட | 
வரவ. விறயஃ ஹீதஃ நிவா ஹஹி ய2வி௯ || 36 


பின்னர்‌ கோபத்தால்‌ சிவந்த கண்களையுடைய அர்ச்சுனன்‌ கெளதம வம்ச 
்‌ இல்‌ பிறந்த இருபியின்‌ புத்‌ தரனும்‌ சூ ரனுமாகய அசுவத்தாமனிடம்‌ வர்து 
தீ ரு த்தி குரே, i 
அவனை ஒரு பலமான கயிற்றினால்‌ 1 பசுவைக்‌ கட்டுவது போல்‌ கட்டினான்‌. 


பகைவனாகிய அசுவத்தாமனைக்‌ கயிறுகொண்டு கட்டி கூடாரத்திற்குக்‌ 
கொண்டு போக விரும்பிய ௮ம்புதாக்ஷணாகிய கிருஷ்ணன்‌ அர்ச்சுனனைக்‌ கண்ட 
அம்‌ கோபங்கொண்டு கூறுகிறான்‌. 34 

ஓ ஏ பார்த்த (குந்தியின்‌ புதீதிரன்‌) இவனைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டரம்‌. இவன்‌ 
தள்ளி விடப்பட்ட அந்தணன்‌.ஆகையா ல்‌ இவனை வதம்செய்‌;குற்றமற்றவாகளா 
கிய வாலிபர்களை நித்திரை செய்யும்‌ இரவில்‌ வதம்‌ செய்தா னல்லவா? 35 

விரோதி (மஅபானஞ்‌' செய்து) மயங்கியிருப்பினும்‌ (வியாதியால்‌) பிர 
மத்தனா யிருப்பினும்‌ (பிறக்த அழுதல்‌ பித்தால்‌) உன்மத்தனாக விருப்பினும்‌. 
நித்திசையி லிருப்பினும்‌ வாலிபனாக. விருப்பினும்‌ ஐடனாக விருப்பினும (முயற்சி 
யில்லாதவன்‌) ஸ்‌திரீயா யிருப்பினும்‌. சரணமடைர்கு விடினும்‌, இசதமிழந்து 
பயந்த ஓடினாலும்‌ தருமற்தெரிந்தவர்கள்‌ அவனைக்‌ கொல்லக்‌ கூடாஅ. 36. 


$ கருணையின்றிக்‌ கட்வெதைக்‌ காட்டுகிறது. அல்லத யாகத்தில்‌ பசுவைக்‌ சட்டு: 
வது தருமமாகக்‌ கருதப்‌ பவெதபோல்‌ இந்த அசுவத்தாமனைக்கட்வெஅம்‌ தர்மமாகு மென்‌ 
பதாம்‌. 

5 கிருஷ்ணன்‌ அசுவத்தாமளைக்‌ கொல்‌ எனக்‌ கூறினது அர்ச்சுனன்‌ சோக மோக 
முடையவ னாயினும்‌ தருமனிஷ்டன்‌ என்ற பிரசத்தியை வெளியிடவேயாம்‌. 


86-வது. இதிற்‌ கூறியபடி அசுவத்தாமனும்‌ பயக்து ஓடியவ னாத லால்‌, இவனைச்‌ 
கொல்லும்‌ படி 85- வது சுலோகத்தில இருஷ்ணன்‌ கூறிய தேனெனில்‌ குழம்தையைக்‌ 
கொன்ற அ மன்றித்‌ தூங்கும்போது கொன்றதுமாகய இரண்டு குற்றங்கள்‌ ஏற்பட்ட 
தால்‌ வதஞ்செய்யப்பவெதற்குரியவன்‌ என்பது கொண்டாம்‌. அல்லத அர்ச்சுனன்‌ மண 
தைப்‌ பரீகதிப்ப தற்கு மட்டும்‌ சொல்லுறெவராகையால்‌ சொல்லென்று கூறிக்‌ கொல்லச்‌ 
கூடாதவர்களிலும்‌ சணக்கிட்டார்‌. இதனால்‌ தான்‌ புத்திசாவியாய அர்ச்சுனன்‌ பலவித: 
காரணங்களுடன்‌ பகவானுக்கு அந்தரங்கமான அபிப்பிரயாய மில்லையென்பது அறிந்து: 
அவனைக்கொல்ல வில்லை. 


52 ஸ்ரீ, 22 2 மவ ரூ ௨78 வா௩௦8. 


ம்வராணா-.௩$3 த வவ ர ஆவரண? வு£ | 


அஅமஹுஹு ஹி ஸெ_,யொ படு உஷா ஆய? பஙதரர | 971 
வரி கிஸா, ு௫௦ ௮ லவகதா வா வாயர்‌ தா 22 | 

சூஹனிஷெடி ப்ரிராவ ஹு; யஹெ லா.மி நி வு அஹா || 38 
கஅட்ஸஹஸன வய 2 தா வாவ சூரகுது ரமா குமா | 

ஹத விவிய ஷீ கூர தவா கஙறுவர௦ஹ_ந$ | 39 
வாவ? வறிீக்ஷூதா ய2௨௦ வா%ு9_33 சூரஷெ ௩ வொஃி ௧8 | 

ெிநவ உர ஹுஉக௦ ஹு ய; வா தஹ ௩௦ 2ஹாறு || 40 


தககொ2ஹெ, ஆ ஹூுமிஷிற௦ மொவிடவியஹராயி3 | 
அவெய.கஃ வி வியாயயெ மொவா ச தஜாநு ஹகாறு | 41 
அமா ஹை]. வபரவ_தாரமரமவுஐ 
2வர32 0௦௯2-2 ஜும்‌ த.ம | 


ரா வாயாவா வு வவ கர வங்க வு ரு கூர கங்க க வங ரு கரவு கரு கு ரப கரவ க கூ ரு கரகர அவரவ சவகு குக குவகூசு கூர கூ கூசகூ ரூ கூகூ ரூரகூகூகு ருரு கூருஙுகுக்க்க்க/௩௭ 


எவன்‌ ர ட்‌ அஷ்டனுமாக விருந்து பவர்‌ பிரா 
ணனைக்கொண்டு தன்‌ பிராணனைக்‌ காக்கக்‌ கரு அறரொனோ அவனைக்‌ கொல்வது 
அவனுக்கு நலம்பயக்கும்‌. * ஏனெனில்‌ பிறரை இம்சை செய்த குற்றத்தால்‌ ஈர 
கத்தை யல்லவா ௮டைகஅிரான்‌. 37 
(அர்ச்சுனா!) நான்‌ கேட்டுக்கொண் டிருக்கும்‌ போதே திரெளப தியை 
கோக்‌, ஏ மானினி!உன்னுடைய புத்திரர்களைக்‌ கொன்ற அசுவக்காமனுடைய 
இரசைக்‌ கொண்டுவருே” னென்று நீ பிரதிக்ஞை செய்திருக்கிறாய்‌. 88 
ஏ வீரனாபெ பாண்டுகந்தன ! இந்த அசுவத்தாமன்‌ ஆயுத மெடுத்த 
வன்‌. பாபம்‌ செய்தவன்‌. உன்னுடைய புத்‌ இரர்களைக்‌ கொன்றவன்‌  அரியோ 
தனுக்குப்‌ பிரியத்தைச்‌ செய்தவன்‌. பிராமண குலத்‌ இற்கு அபகீர்த்தியை யுண்‌ 
டாக்கியவன்‌. ஆகையால்‌ இவனை வதம்‌ செய்யலாம்‌. 39 
தரும முணர்ந்த கிருஷ்ணன்‌ இங்கனம்‌ பிரேரேபித்ததும்‌ தீர்த்தி வானா 

னாகிய பார்த்தன்‌, புத்திரர்களைக்‌ கொன்றவனாயினும்‌ அவனை (அசுவத்தாமனை )க்‌ 
கொல்ல விரும்பவில்லை. 40 
பின்னர்‌, கோலிந்தனைத்‌ தனக்கு ஈண்பனாகவம்‌ சாரதியாகவு முடைய, 
அர்ச்சுனன்‌ தன்னுடைய கூடாசம்வந்து மரணமடைந்த தன்‌ புத்திரர்களை 
நினைத்‌ வருந்தித்‌ தக்கங்கொண்‌ டிருக்கும்‌ தன்‌ நாயகியாதிய இரெளபதிக்கு 
அசுவத்தாமனைக்‌ காட்டினான்‌. 41 
அவ்விதம்‌ அவமானப்படுத்தப்‌ பட்டவனும்‌ பசுவைப்போல்‌ கயிற்றினால்‌ 
கட்ணெடவனும்‌ நிர்‌ இக்கத்தக்க காரியங்களைச்‌ செய்ததால்‌ தலைகுனிந்து நிற்ப 


* பாபம்‌ செய்தவர்கள்‌ இராஜனுடைய தண்டனைக்குட்‌ பட்டால்‌ அவர்களுக்கு நற்‌ 
கதி யுண்டாகும்‌. இத ஸ்மிருதி வசனச்கருத்‌த. வாலியை வதம்‌ செய்வதற்கு இராமர்‌ 
கூறிய அேக சாசணங்களுள்‌ இதவமொன்‌ ௮. 


பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 53 


ிறீகூஷ; சரஷா வச்ஷர.ஐ௦ மூரறொஹய ௫௦ 
வாஹலஹாவா கூரவயா _நநா2 வ | 42 


உவாவ ஹாஃஹஊஹ.ஷ ஹு வாதா நய_ந௦ ஹ தீ | 
உவ) தரு ஐவ தாஜெவ ஸ்‌ ரஹணொ நிதுமா௦ மாறு8 | 43 


ஹாஹஙஸெ ம _நுவெஉஹவிஹ்மெதாவஹுய2 | 
ம 
வம Dyreuy லவ தூ மிக்ஷிபகொ யும்‌ ஹா | 44 


ஹெ ஊஷ. ஷ.௰வாறு ஜொண3 ரஜா வெண வ.த.30.த | 
அஹா தபெொ2உ_௦ ஊக. வெ நாமமாவீமஹஸூ கரலி | த 
8 ௫ ர்‌ வ 6 


தல 2ஹாலூாம ஹவலி.ம.3ன வ ௯னுடு | 
வூ,ரஜி.௩௦ _நர.ஹ_3_தி ஹாவ்‌ ப:௫ஜ) ௦ வலீ க்ஷ || 46 


ரொ தஹ; ஜ.நநீ ம.த£ வ திஜெவ கா | 

ட] 

யமாஹ௦ 2]. தவ தாதா ரொ&ி2ம 2 22 || 47 
வனும்‌ ௮பசாரம்செய்தவளுமாகிய குருபுத்திரனாகய அசுவத்தாமனை க்கண்டது 
ம்சோபனமான சுவபாவழுடைய பாஞ்சாலி கருணை கூர்ஈ்அுவர்கனம்செய்தாள்‌. 


பதிவிருதையாகிய பாஞ்சாலி இப்படி அசுவத்தாமன்‌ கயிற்றால்‌ கட்டுண்‌ 
டிருப்பதைக்‌ கண்டும்‌ சகிக்காமல்‌ **இவர்‌ பிராமணர்‌ ; தவிர குருவாகவும்‌ ஏத்‌ 
பட்டவர்‌; விட்டுவிடவேண்டும்‌.! விட்டுவிடவேண்டும்‌ !! என்றாள்‌. 43 

(காத!) தாங்கள்‌ ,இரகியமான மர்திரத்தடனும்‌, ஸம்ஹாரம்‌ உபஸம்ஹா 
மங்களுடனும்‌ தனுர்வித்தையையும்‌ அஸ்திரவித்தைகளையும்‌ கற்றுக்கொண்ட 
அரோணாசிரியரே இவர்‌. * அவர்தான்‌ புத்திரரூபமாக விருக்கமுர்‌. மேலும்‌ 
அந்த துரோணாசாரியரின்‌ சரீரத்தில்‌ 1 பாதியாயெ இருபியு மிருக்கிறாள்‌. ( அம்த 
கருபி தன்கணவன்‌ மரணமடைநக்தவுடன்‌ தானும்‌ ஏன்மரணமடயலில்லை யெணி 
ன்‌)வீரனையீன்றவளாகையால்‌ கணவனையனுசரித்துப்‌ பரலோகம்‌ செல்ல வில்லை, 


ஆகையால்‌ தருமமுணர்ந்தவரும்‌ மகாபாக்யெம்‌ செய்தவருமாயே பிரா 
ணேசா! (அர்க்யெம்‌ முதலியவைகளால்‌) பூசிக்கவும்‌ அடிக்கடி வணங்கவும்‌ 
தகுந்தஅ.குருவம்சம்‌, ஆகையால்‌, தங்களால்‌ அக்கத்தையடையத்தக்க தல்ல.46 

குழந்தைகள்‌ மரணமடைந்ததால்‌ தக்கமடைந்‌ து கண்களினின்‌ று நீர்பெ 
ருகும்‌ முகச்துடனிருந்‌ த நான்‌ கத.றுவ.துபோல, பதியைத்‌ தெய்வமாகக்‌ கருதி 
யவளும்‌ கெளதம வம்சத்திற்‌ பிறந்தவளுமாகிய இந்த அசுவத்தரமனுடைய 
47 


தாயாரும்‌ கதறவேண்டாம்‌: 


டர்‌ அவர்தான்‌ புத்‌ இரரூபமாச -விருக்கறொர்‌. என்பது தானே புத்‌ தானாகப்‌ பிறக்க 
றான்‌ என்னும்‌ வேதப்பிரமாணங்‌ கொண்டுகி.ற்றத. 
ர்‌ ரூபி துரோணோசாரியரின்‌ பாதி சரீரமென்பதும்‌ வேதப்‌ பிரமாணமேயாம்‌. 


‘ ம 
54 மமீ;22 மவ. ரம, 


யெ? கொஷி.த௦ வறை ௬லு௦ ாஜெெ.ற) ஜிகா.த ப்‌! 
னு உற குரு ஹா நவா மாவாவி குட | 48 
வட பல யர்‌ ? 


ஹூ த | 


w2.45o உராய) கரண நிவ ஷீ௯௦ ஹூ ஊச | 
மாஜா ம2ஹுடபெதொ மாஷா? கடந; ௮அவொ அஜா? | 49, 


நகயமுஹஹடெவமம யாயாயமாடெொொ ம_ந௦ஜய$ | 
ம 


லமவாறு மெவகீவா கடர யெ வாட; யாம யொஷி ௧8 ॥ 50 


7 
த குர.ஹாகஷி_தா ஹீூவஹு டப மடப்‌ பதன்‌ | 

_ந ஹ.க.3 ம.க. நமமாடெத.3 யொஃஹநு மாமு ஸ்பிமர ஒஜவரமா। 51 
நி ஹீஉமகஜி. ௫௦ ளவ வ.துஹ._3 மஜ | 

சூலொக; வ௨.௩௦ ஹவிஉஹ ஹஹ_நிவ | 52 


தத்தத்‌ தத்‌ தத்தித்‌ இத்தி து த த தத்‌ ததத து தத்த 


அந்தக்கரணத்தை அடக்காத க்ஷத்திரியர்கள்‌ அந்தணர்களுடைய வம்‌ 
சத்திற்குச்‌ கோபமுண்டாக்கனால்‌ அந்த க்ஷத்திரியர்களின்‌ வம்சம்‌ பரிவாரத்‌: 
அடன்‌ அக்கமடையும்‌, அர்த அற்தணவம்‌சம்‌ இந்த க்ஷத்திரிய வம்சத்தைப்‌ 
பொசுக்கிவிடும்‌, 48 

சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ அ௮ந்தணர்களே! யாகம்‌ செய்யும்‌ காலத்தில்‌ அக்னியிலுண்டான (அல்‌ 
லஅ இசாஜமகிஷியான) திசெளபதியினுடைய அறநெறி வழுவாததும்‌ கியாயங்‌' 
கடவாதனும்‌ கருணை கிறைந்தஅம்‌ கபடமற்றதும்‌ சமமான அம்‌ புகழ்பெறகட்‌ 
டியதுமாகிய வார்த்தையை இராஜதாவாயெ தருமநந்தனன்‌ கேட்டுப்‌ புகழ்ந்தார்‌. 

நகுலன்‌, சகாதேவன்‌, சாத்யகி, தனஞ்சயன்‌ தேவகியின்‌ குமாரனாகிய 
இருஷ்ணன்‌ இன்னும்‌ மற்று முள்ளவர்கள்‌ ஸ்திரீகள்‌ முதலிய எல்லோரும்‌ 
புகழ்ந்தார்கள்‌. 50 

ஏ அச்சமயம்‌ பீமசேனன்‌ வெகுண்டெழுக்து யஜமானனுக்கும்‌ தனக்கும்‌ 
பயனின்றி நித்திரை புரியும்‌ குழந்தைகளை விணே வதம்செய்தா னாகையால்‌ 
இந்த அசுவத்தாமனைக்‌ கொல்வதே தர்ம்மசாஸ்‌ இர சம்மதமென்றான்‌. 51. 

* பீமசேனன்‌ கூறியதையும்‌ திரெளபதி கூறியதையும்‌ கேட்ட நான்கு. 
புயங்களையுடைய பகவான்‌ தனது நண்பனாய்‌ அர்ச்சுனனுடைய முகத்தைப்‌ 
பார்த்து புன்முறுவலுடன்‌ கூறுகிறார்‌. 


3 கித்திரை செய்த பாலர்களை வதம்‌ செய்ததில்‌ தனக்குப்‌ பயனில்லாமற்‌ போய்விட்‌ 
டஅ. அரியோதனனுக்கும்‌ பயனில்லை. இவ்விருவருக்கும்‌. குழக்தைகளால்‌ எவ்விதத்‌ இங்‌ 
கும்‌ உடையா. ஆகையால்‌ இத லீண்வாதம்‌ என்பதாம்‌. ்‌ 

* பீமன்‌ வெகுண்டு அசுவத்தாமனைக்கொல்லவேண்டமென்‌ ற கூறியதையும்‌ பாஞ்சாவி 


கொல்லவேண்டாமென்று கூறியதையும்‌ நிஷே திக்க கான்குபுயங்களுடன்‌ தரிசனந்தம்‌. 
தான்‌ பகவான்‌ என்றறிக. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. தத 


ஸீ, ஹ.௰வாஜு || 


வ ஹ_நு_ நஹ ணவ சூர க குர வமாஹ_ஃண8 | 
2மயெவொலயலா2 ர.த௦ விவாஹ அமமா நடி || 58 


ஙு (142 இ) த ரா. 
a ஆ௦ வய 53° ய டத அய கதா வியா | 
ய 2ஹெ நஹ பா.வ ர ஹு 
வி 1 ரம 2.6 செவ அ] || 24 


ர ஸஹடக8 | 


௭-0 ஹஹஹாதோய ஹறெ.ஹ.3ரஒ.32மாவஙி.நா | 
உணிஃ ஜஹா 29௯3-59௦ ஜிஜஹு ஹ.ஹ_2-.ஐ ஜட | 55 
வ 


விஜ வு றா_நாவரல௦ வாலு ஹத ா.ஹ_ கஷ்ட | 
ெதஜஹா ஊணிநரா ஹீ.௩௦ பிஸிமா நிமயாவய௯ | 56 


RADDA NNN 


ANODONTIA வாவா 


ஸ்ரீகிருஷ்ணபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 
அர்ச்சுனா ! அதமனாயினும்‌ பிராமணனாகையால்‌ அவனை வதம்‌ செய்யச்‌ 
கூடாத. $ ஆததாயி யாகிய அற்தணனை வதம்‌ செய்யவேண்டும்‌, ஆயெ இவ்‌ 
விரண்டு சாஸ்திரங்களையும்‌ ஈானேற்படுத்‌ தயிருக்கிறேன்‌. எனதாக்ஞையைப்‌ 
பரிபாலனம்‌ செய்‌. 58 
* நீ உன்‌ பிரியமுள்ள பாஞ்சாலிக்குச்‌ சமாதானம்‌ செய்த போத செய்த 
பிரதிக்னையை உண்மையாகச்‌ செய்‌, பிமசேனனுக்கும்‌ எனக்கும்‌ பாஞ்சாலி 
க்கும்‌ பிரியமானதைச்‌ செய்‌. 54 
ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பிறகு அர்ச்சுனன்‌ ஹரியின்‌ கருத்தையறிக்‌ து கொண்டு விரைவாகத்தன்‌ 
கைக்கத்தியால்‌ அசுவத்தாமனுடைய சரசிலிருக்கும்‌ மணியையும்‌ மயிரையும்‌ 
அறுத்தெடுத்தான்‌. 55 
பாலஹத்தி செய்ததால்‌ காந்தி இழந்தவனும்‌, (சிரசிலிருந்த) மணியற்றவ 
னுமாகிய அசுவத்தாமனைக்‌ கட்டவிழ்த்து விட்டுக்‌ கூடாரத்தை விட்டுத்துரத்தி 
ணன்‌, 56 


8 ஆததாயி - தீவைப்பவன்‌, விஷம்கொடுப்பவன்‌, ஆயு, சமெடுப்பவன்‌, பொருளையப 
கரிப்பவன்‌, (பிறருடைய) பூமியையும்‌ பெண்டிரையும்‌ அபகரிப்பவன்‌ எனப்பொருள்படும்‌. 
இங்கு ஆயுதமெடுத்தா னாகையால்‌ இவன்‌ ஆததாயியாகிறான்‌. ஆத,சாயியாகிய அந்தணன்‌ 
வேத வேதாங்கங்களின்‌ கரைகண்டவனாயினும்‌ அவன்‌ எதிர்‌ தீதுக்‌ கொல்லவருவானாயின்‌ 
அவனை வதம்‌ செய்யலாம்‌. இசனால்‌ பிர்மஹ்த்‌ திசெய்தவனாகமாட்டான்‌. (இஅவும்‌ கிருஷ்‌ 
ணபகவானால்‌ எற்படுத்தப்பட்ட தேயாகும்‌, ) 

% பீமனுக்கு அசுவத்தாமனை வதம்‌ செய்வதில்‌ பிரியம்‌; பாஞ்சாலிக்கு வதஞ்செய்யா 
மலிருப்பது பிரியம்‌, இரண்டிலும்‌ இருஷ்ணனுக்குப்‌ பிரியம்‌. 


2௨ மிவடபெதெ ௨. உவ 
5 கள பத வரயகஊ௩௦$ 


வற உரவிணாஉா௦ ஹா_மரநிய ராவண தமர்‌ | 
-b 
ணஷஒ. ஹி ஸஹ நா வமயொ ரெ சவி டெெஹிக௯$ || 51 
J 9 த 
அ. மொொகா து யஸமாஸஹ்வெ. வாணவாஹவஹ ௯ ய 
[2 பா [த ஏ[ம। வ = ரண ரவி ஹ வ்‌ Tr | 
ஹா-நா௦ உர.தா..நா௦ ய அர க5௦ வகர நி 4ஹ_3மணாதி௯ட்‌ ॥ 58 
a sho 


ஐ.ஜி 00,௨௨ ஈமவடெதெ வ, மலம்‌ வவெ) ரய, 
ta ௨7ல்‌ த ரச லத்‌ வீ க வசொயா ட்‌ 
DGG 


6, ஹ௫.க8 | 


கம த ஸ்வறெகாநா௦ ஹாமா2ு௨௯திவ தாடு | 


௨ துட ஹகரஷ.ா 2௦ மாயா வான ஹர த யய வறிய? 
=z டப நகக்‌ [ம ர அ ௦9 ர்‌ [2] || il 


பெ நிநீயொ௨௯௦ ஸவெ.3 விவ அ ஷர வாந$ | 
சூவ தா ஹறிவாஉாஷாம ஜூ வு தஹறிஜஸஷொ | 9 
ம 8 2 
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ANNAN 


பிசாமணா தமர்மளுக்குக்‌ கேசமறுத்தல்‌, அவர்களின்‌ பொருளைக்‌ ரகத்‌ 
தல்‌, இருப்பிட த்தைவிட்டு வெருட்டுகல்‌ இவைகளையே வதமென்று பெரியோர்‌ 
கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌, அவர்களுக்குத்தேகத்தைப்‌ பற்றியவை வேறெ அவுமில்லை. 


புத்திர சோகத்தால்‌ வருந்தும்‌ பாண்டவர்கள்‌ ஐவரும்‌ திரெளபதியுடனி 
ருந்து மரணமடைந்த ஞா திகளுக்குத்தகனம்‌ செய்வதற்கு முயற்சியுள்ள காரி 
யத்தைச்‌ செய்தார்கள்‌. 58 
7-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
78D <> 


8 - வது அத்தியாயம்‌. 
சூதபுராணிகர்‌ கூருகிறார்‌. 
* பின்னர்‌ அந்தப்பாண்டவர்கள்‌ மரணமடைந்தவர்களும்‌ (தர்ப்பணத்‌ 
தை) விரும்பியவர்களுமாகய ஞாதிகளுக்குக்கங்கையில்‌ தர்ப்பணம்‌ செய்ய 
திசெளபதி முதலிய மாதர்களை முன்னே நடத்‌ இக்கொண்டு சென்றார்கள்‌. 1 


அந்தப்பாண்டவர்கள்‌ யாவரும்‌ நீரால்‌ தர்ப்பணஞ்செய்‌ அ மிகவும்‌ பிரலா 
பித்து ஹரியின்‌ பாதகமல தூளியால்‌ பரிசுத்தமான கங்காஜலத்தில்‌ மறுபடி. 
யும்‌ ஸ்கானம்‌ செய்தார்கள்‌. 2 


* பிரேத காரியத்திற்குச்‌ செல்லும்போது மாதர்களை முன்னிட்க்கொண்டே 
செல்லவேண்டு மென்ப௫ சால்‌ திரம்‌, 


பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 57 
ஆதராஹீி.ந௦ காறுயவ.ஜிஃ மர அமா ஹஹா-மஜட | 
மாகாறீ௦ வா ஆஸொகா _கு_37௦ கர க்ஷூஷூர௦ வ காயவ$ || 3 
ஷாசவயாகாஹ ஐ நிலிஹ_ குஹா நு மமாயவாலி_3 சாறு | 
மஹூடபெஷ கானஹு மகி உரை திகியாடு || 4: 
ஹாமயிகவா2ஜா கம சாஹி wrgyo கக வெ]. | 
கஜி.ஹ_ந$ி) £சதேவெ.ற; £$ ௯துஹ_3க்ஷ கரய ஷூ || 5 
யாஜயிகவாஃ2மதெயெஹெ திரஹிம த2க் முப | 
ஒட ப$ விரவ.ந௦ விக 0.௧௨; ஈமிவா.தநா௯ி | 6 
சூ, வாணுவ தாவர பமொெடெொயொ ஜவ ஹயா க$ | 
சிவாய நாஜிவிமியெ 8 வ௫ஜிடQேி க ௨, திவ ஜி.க8 ॥ T 


மஞ்‌ ஆர கூ இஸ ஆஹ்று அரமகா௦ ஈமாஷஹிக$ | 
உவலெ லஹெஃவிமாவ னத தமா ஹயவிஹஜு லாட || 8 


அநேக முனிவர்களுடன்‌ கூடியமானவன்‌ அங்கிருக்கும்‌ குருவம்சத்திற்குப்‌ 
பதியாகிய தருமபுத்திரர்‌ ௮வருடன்‌ பிறந்த பீமன்‌ முதலியவர்கள்‌, திரு தராஷ்‌ 
டி.ரன்‌, புத்திரசோகத்தால்‌ வருத்தமடைந்த காந்தாரி, குந்தி, திரெளபதி, உற: 
வினர்களை இழந்த க்கத்தில்‌ மூழ்கிய மற்றவர்கள்‌ இவர்களுக்கு ஜனன மர 
ணமுதலிய சாலகதியைப்‌ பிராணிகளால்‌ தடுக்க முடியாதென உபதேசித்அச்‌, 
சமாதானம்‌ செய்தார்‌. 5-4 

பசுவானான கிருஷ்ணன்‌ வஞ்சகர்களாகிய அரியோதனன்‌ முதலியவர்கள்‌ 
பிடுங்க்க்‌ கொண்ட அஜாத சத்ருவின்‌ (கரும புத்திரரின்‌) இராஜ்யத்தை அவ 
ருக்குச்‌ சுவாஇினப்படுத்தி இரெளபதியின்‌ கூற்தலை சொட்டதனால்‌ ஆயுள்‌ முடி. 
வைப்பெற்ற அரியோதனாதிகளை பீமன்‌ அர்ச்சுனன்‌ முதலியவர்களைக்‌ கொண்டு 
வதம்‌ செய்தா, 5 

மேலான ஒழுங்கையுடைய மூன்று அசுவமேதயாகங்களைத்‌ தரும புத்திர 
ரூக்கு நடத்திக்‌ கொடுத்‌ த, நூறு அசுவமேதயாகங்களை யனுஷ்டித்த தேவே 
ந்‌ இரன்‌ ர்த்தி இக்குகளெங்கும்‌ பரவி யிருப்பது போல்‌ இந்த யுதிஷ்டிரருடைய 
பரிசுத்தமான 8ீர்த்தியைத்‌ திசைகளெங்கும்‌ பரவும்படி. செய்தார்‌. 6 

கோவிந்தன்‌ பாண்டு புத்திரர்களிடம்‌ விடை பெற்றுக்கொண்டு சினி என்‌ 
பவனுக்குக்‌ கொள்போனாயெ சாத்தசியுடனும்‌ உத்தவருடனும்‌ எல்லோரா 
அம்‌ பூஜிக்கப்பட்ட, அவைபாயனர்‌( வியாசர்‌) முதலிய முனிவர்கள்‌ புகழத்துவா 
ரகை செல்ல நிச்சயித்து இரதத்தி லேறினார்‌. அப்பொழுஅ பயத்தால்‌. தளர்ச்சி 
யடைந்து (அபுமன்யுவின்‌ பத்தினியாயெ) உத்தரை எதிர்‌ நோக்க வரக்கண்‌ 


டார்‌ k ம ்‌ pe ட 7-8 
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58 . we 


உகறா | 
ஹ்‌ 
வாஹி வாஹி ௨ஹாயொ.மிறு கெவடெவ ஜூ தட | 
2 ஹ்‌ 
மா.ந ௦ சவடிஹய௦ வமெட ய. ந.க) 13 வ௱ஹறடு | 1) 
௭ஸஹிஐரவ.கி உர மயா வாயஹொ விலொ | 
௧2௦ உஹது ஐர௦ _நாடி ௨ாசெ மலெ.ா நிவா.தட தாடு | 10 


ம ( ச்‌ ௦ 
உவயமாய-_ வங ஹா லமவாறு ஓவ கலு | 


கவாலவலி௨௦ ௯.௧1௦ கூளணெ௱ஹகவூுய; த || 1] 
UI 
ஆஹெ-வால ஹம பெ ஷூ வாவா ௨௦௮ ஹாய கறு | 


சூ.தடநாசஹி2 வாந எல பய ம மம்‌ தந்ததில்‌ | 12 


வட ஹூம௦ விக்ஷு த_தஷ.ர8.ந.ற, விஷயா. த.நா | 
ஹுஉஸமு_1_ந_ந ஹஊாவெண ஹா-நர௦ ஈக்ஷ£௦ வடமாவிலு$ || 13 
I 


OOOO III 


NY 


உத்தரை கூறகிறாள்‌. 


NINA 


மகாயோஇயும்‌ தேவ தேவனும்‌ உலகநாயகனுமாெ நருஷ்ணா! இசக்ஷிக்க 
வேண்டும்‌. இரக்ஷிக்க வேண்டும்‌ ! உலகத்தில்‌ எல்லோரும்‌ மரணம்‌ முதலியன 
உடையவர்கள்‌. தங்களையன்‌ றி மற்றெவரும்‌ பயமற்றவர்களல்ல, 9 

ஈசனாயெ பிரபுவே! எரிக்கத்‌ தக்க இரும்பு மு£ளைகளுடன்‌ கூடிய பாணம்‌ 
என்னெ திர்‌ கோக்க வருகிறது. ஓநாத/ (இந்தபாணம்‌) என்னை இஷ்டப்படி 
தகிக்கட்டும்‌; என்‌ கருப்பம்‌ நா௪மடைய வேண்டாம்‌. 10 

பக்தவத்ஸலனாயெ பகவான்‌ உத்தரை கூறியதைக்‌ கேட்டு (அவமான 
மடைக்ததால்‌ சனமடைந்த) அசுவத்தாமன்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ பாண்டவர்களே 
இல்லாமற்‌ போகும்படி. செய்யக்‌ கருதிப்‌ பிரயோகித்த $ (பிர்மாஸ்திரம்‌) தென 
நினைத்தார்‌. 11 

பிருகு வம்சத்தில்‌ பிறந்தவர்‌ களுக்குள்‌ சிறந்தவசான ஏசெளனக முனிவ 
ரே! பின்னர்‌ அந்தப்‌ பாண்டவர்களே தங்களுக்‌ கெதிரில்‌ பிரகாசத்‌ அக்‌ கொண்டு 
வரும்‌ * ஐந்து பாணங்களைக்‌ கண்டு * அக்கணமே அஸ்‌ தரங்களை யெடுத்தார்‌. 12 
பிரபுவாகிய கிருஷ்ணன்‌ தன்னைத்‌ தவிர மற்றவர்களை விஷயமாகவே ௧௫ 
தாத (தன்னையே ஈம்பின) அர்தக்கரண முடைய பந்‌அக்களாயெ பாண்டர்களுக்‌ 
கேற்பட்ட விபத்தை நோக்கித்‌ தன்‌ ஆயுதமாக சக்ராயுதத்தால்‌ காத்தார்‌. 18 


5 அபாண்ட வாஸ்‌ இரமென்றுங்‌ கூறுவார்கள்‌. 

* பிர்மாஸ்‌இரம்‌ ஒன்றே யாயினும்‌ ௮௮ தன்‌ ம௫மையால்‌!ஐக்தாகப்‌ பிரிந்து ஐவரை 
யும்‌ சோக்‌ வந்தது. 

ர்‌ அக்கணமே - என்றது ஐ பாணக்களைக்‌ கண்டவுட னென்ப்தை யேனும்‌ அப்‌ 
போ௮ கிருஷ்ணன்‌ காக்கச்‌ செல்ல யத்‌ சனிக்கும்‌ போதே என்பதையேனும்‌ காட்டுற , 


பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 5௮ 


க ஹைஹவ_3ஹ தா.காதா.தா யொபெமரொ ஹறி$ | 
a 


ஷசாயயாவரணொஃஹ._3௦ வவெறாடா?$ கய தகவெ | 14 

ய ஷஹ்‌ு னு வூ ஹைமமிமஹதொவ௦ வாவூ.கிகி, யடி | 

வெஷுவஃ கஜ சூஹாஃ; ஹூமமா22, [மஹ || 15 

32௦ ஹா ௨ ததரமாரய1௦ ஹவ_ாமய.ஏ2யெ2வ$ ௩ | 

ய ஐ.௨௦ தாயயா செவ ஹூரஜ.தவ.கி ஹஜ ॥ 16 

ஷூ ஹெதஜொவி.நி௨3௩0-க௱.கஜெஜெவஹ கூரஷூயா | 

வயாணாஹி2ுவ௦ ரஷ சிஉஹ வரமா ஹீ | 17 
க்ஷி || 

-நசஹெ; வ ஷ.௦ கூரி) மரம வரசூரபெவா( | ட்‌ 

கறுக்ஷ$உ ஹவலதாநா உணஸஹிறவவி அட | 18 

ஊயாயவ நிகாவ .ந2ஜதாமொ௯தஜூவடயட | 

ந க்ஷ ஹெ 29௯௨,ரமமா௦ டொ மாட மமணொ யா ||. 19° 

தமா வற உஹ௦ஹர_நா௦ மீ நர2லா நாட | 

லகியொம வியாநா௯9-3௦ 400௦ வரெுஹஹிஹிய? || 211} 


பூதங்கள்‌ எல்லா வற்றிற்கும்‌ அந்தர்யாமியும்‌ யோகேசுவாருமாயெ ஹரி 
யானவர்‌ குருவம்சம்‌ விருத்தி யடையத்‌ தமது மாயையால்‌ உத்தரையின்‌ உள்‌ 
ளிரும்து கர்ப்பத்தை மறைத்துக்‌ கொண்டார்‌. 14 
ஓ பிருகு சிரேஷ்டரே! பிரமாஸ்திர மானஅ வீணாகாத அம்‌ வேறொன்றால்‌: 
தடுக்கக்‌ கூ.டாதஅமாயினும்‌ விஷ்ணு தேஜஸின்‌ சொரூபமான சக்ராயுதத்தினி 
டம்‌ வந்தவுடன்‌ அடங்கி விட்டது. 15 
இந்த பிரமாஸ்‌திரத்தை நிக்ரகம்‌ செய்தது பற்றி அதிசயிக்கத்தக்க குணன்‌ 
களையுடைய அச்சு தனிடம்‌ ஆச்சரியப்‌ படவேண்டாம்‌. அவன்‌ தான்‌ ஜன்மம. 
டையாமலே தன்‌ மாயையால்‌ இந்த பிரபஞ்சத்தைப்‌ படைக்கிறான்‌. பரிபாலிக்‌ 
கிறான்‌. சங்கரிக்‌ இன்றான்‌. 16 
பிரமாஸ்திரத்தி அடைய தேஜஸ-சக்குத்‌ தப்பிய புத்திரர்கள்‌, பாஞ்சாலி 
இவர்களுடனிரும்‌அ பதிவிருதை யாயே குர்தி பிரயாணத்‌ திற்குத்‌ தாயாராயெ 
கிருஷ்ணனைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறுகிறாள்‌. 1T 
குந்தி கூறுகிறாள்‌. 
ஆதிபுருஷனும்‌ பிரருதிக்கு வேறுபட்ட வனும்‌ பிரருதியை யடக்கி 
யாள்பவனும்‌ பூதங்களின்‌ உள்ளும்‌ புறம்பு மிருப்பவனும்‌ காணமுடியா தவனும்‌ 
மாயை என்னும்‌ திரையில்‌ மறைம்‌ திருப்பவனும்‌ அதோக்ஷஜனும்‌ அழிவற்ற 
வனுமாயெ தெரிந்து கொள்ளாத நான்‌ உன்னை ஈமஸ்கரிக்கன்றேன்‌. நாட்டியத்‌ 


தை ஆசரித்த ஈடன்போன்றவர்ரீர்‌. (தேசத்‌ இலுள்ள ௮பிமானமுள்ள) மூட திரு. 


உ Q ஓல 3 
60 ஸ்ரீ, ஊ.வ gy 


கஷாய வாஹுடதெவாய டஜெவகீ நற நாய வ | 
மு மொவகுசாறாய மொவிகாய நொ .ந௨8 | 21 


௩2 வ௦௯ஜநாலாய ௩22 வ௦க௯ஜூாலிடெ | 


௧22 ௨௦௧௯ ய ஐ ( 9 
2 1) ஐகார வெ வகஜா2 யெ ॥ 92 
K/L 
யமா ஹரஷீகெற வலெ.ந ஜெவகீ 
௯௦ஹெ_நறுஓார ஹுஜிற௦ மமாவாவி_கா | 
| 
விஜொலஜிதாஃ2ஹணஹஹா கஜா விலொ 
e 
சூவயெவ_நாமெ.ந உஹுவி_2௨/உ௨ணா௯ | 95 
A] 


இத்த தத்தி வவ யாவாவவாவா 


AIAN 


ஷ்டிகளுக்கும்‌ (பரமாத்ம ஜீவாத்ம விவேசனம்‌ செய்யும்‌) பரம ஹம்சர்களுக்கும்‌ 
(சுவரூபத்தை யறிற்த) முனிவர்களுக்கும்‌ (இராகதுவேஷ முதலியவைகளற்த) 
'நிர்மலமான அந்தக்‌ கரணமுடையவர்‌ களுக்கும்‌ காண முடியாத மகமை 
யுடையவர்‌. (அவ்விதமிருக்க) ஸ்தரிகளா யெ நாங்கள்‌ பக்தியோகத்தைச்‌ செய்து 
எவ்விதம்‌ தங்கள்‌ (சொரூபத்தை) காண்போம்‌. 18-20 
இருஷ்ணரும்‌ வாசுதேவரும்‌ தேவகி நந்தனரும்‌ ஈந்தகோப குமாரரும்‌ 
கோவிர்தருமாகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌! ஈமஸ்காரம்‌! 21 
(1) பல்கயத்தை காபியிலுடையவருக்கு நமஸ்காரம்‌, பங்கய மாலைகளை யணி 
ந்தவர்க்கு நமஸ்காரம்‌, பங்கய நேத்தினாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌! (2) பங்கய 
அடையாள முள்ள பாதங்களை யுடைய உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 22 
ர ஹிருஷீகேச! அஷ்டனயே கம்சனால்‌ இம்சிக்கப்பட்டவளும்‌ வெகுகாலம்‌ 
. அக்க மடைந்தவளுமாகய தேவகியை விூவித்‌ தது போலா நாதனாயே நீர்‌ என்‌ 
னையும்‌ விவித ஒர்‌. என்னை என்‌ புத்‌ இரர்களுடன்‌ அநேக ஆபத்‌ துகளினின்றும்‌ 
,பலமுதையும்‌ விடுவித்தீர்‌. 23 


(1) பங்கயத்தை நாபியில்‌ என்றதால்‌ பிரபஞ்சம்‌ யாவும்‌ பத்மாகாரமாக நாபியிலமைந்‌ 
இருக்றெ தென்பது கருத்து. 3 
(2) பாதங்களில்‌ பத்மரேகைக ளிருக்கன்‌ றன என்பதாம்‌. 


18-19-20 இந்தமூன்‌ அ. சுலோகங்களும்‌ - ஆத்சாமர்‌ களையும்‌. சன்னுடைய குணங்க 
ளால்‌ வசமாக்கி பத்தியோகம்‌ செய்யும்படி செய்ய அவதரித்த பகவானாஇய உன்னை ஸ்‌ இர” 
கள்‌ எவ்விதம்‌ பக்‌ இசெய்யப்‌ போறொர்கள்‌, ஆகையால்‌ நமஸ்கரிக்‌ கிறேன்‌ என்னும்‌ கருத்‌ 
அடையன. குந்திக்குக்‌ இருஷ்ணன்‌ ஜியவனாயினும்‌ பகவானாகையால்‌ நமஸ்கரித்தாள்‌ 
என்றறிக. 

4 தாயாயெ தேவூயை விட என்னிடம்‌ மிகுந்த அபிமானத்தால்‌ காப்பாற்றி யிருச்கி 
டாய்‌. எப்படியெனில்‌, தேவ வெகுகாள்‌ காராஒருகத்தி விருந்தாள்‌, கம்ஸனால்‌ அவளுக்கு 
_ ஏற்பட்ட பயத்தை மட்டும்‌ கீவிருத்‌தி செய்தீர்‌. அவளுடைய புத்திரர்களைக்‌ காக்கவில்லை, 

ட தவிர அவளுக்குப்‌ புருஷன்‌ காதன்‌. எனக்கு அகேகவிதமான ஆபத்துக்கள்‌; அதிலும்‌ அடிக்‌ 
கடி . சேர்க இருக்கன்‌ றன. அதிலும்‌ என்‌ பிள்ளைகளின்‌ பொருட்டேயாம்‌. நீ ஒருவனே 
“என்க்கு நாதன்‌; ஆசையால்‌ என்னிடம்‌ மிகுக்ச ௮பிமானருடையவன்‌ என்பது கருத்து 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 61 


விஷா-நஹாடெம3 வாறுஷா௨உ௨ம மா 
ஓவ த ற ஹாயா வமவாஸகர வ 8 | 
C7 


உரமெ 2ரமெ2பெக௯ஹாமமாஹு_பகொ 


தேர 
ஒூளண ஹ்‌ தாவ ஹறெ2ஹிஈக்ஷிதா£ | 24 
ஹு! யொய௰.உநிவரஷொ நபம £மரவாயாஷ.4ணொ 2-உ_நி2 
வெக ஆறாக ௧" ஹஹ தி, லொகேகெறற_தா௦ ர | 25 
வி ஹ.ஷ ன்‌ 
வ௨ 5 தாறாறா த. தத; ஜம ரொ | 
வ, ௨0-35௦ யக $ாலவநலவடமர 3, || 26 


ஐெ_கஸய.3 ரல ரீ விறொயக£ர..௩௨௨8 வதா | 
அ வாஹ_$தூஷியாக௦ வெ காகி நமொவாட ॥ 21 


_நதெர2கி௦வ_நவி காரய _நிவ.ர.த.மமணவ,ர.தயெ | 
அ உ] அ 
சூ.தாாசாய மா.தாய செவலு, வ யெ .ந2£ || 28 


அவவ க கக கவச ககர கரக ககர கவ ரக வகர 


AN 


விஷத்‌ தினின்றும்‌ (பீமனுக்குத்‌ அரியோதனன்‌ வீடமூட்டியத) பெரும்‌ 
தீயினின்றம்‌ (அரக்குமாளிகை) இராக௯;த தரிசனத்தி னின்றும்‌ (இடும்பன்‌ 
முதலியவர்கள்‌) சூதாடும்‌ சபையி னின்றும்‌ வனவாச கஷ்டத்தி னின்றும்‌ ஒவ்‌ 
வொரு யுத்தத்திலும்‌ அரேக $ மகாசதர்கள்‌ பிரயோகித்த அ௮ஸ்திரங்களி னின்‌ 
அம்‌ அசுவத்தாமன்‌ பிரயோஇத்த பிர்மாஸ்திரத்து னின்றும்‌ ஏ இருஷ்ணா நாங்‌ 
கள்‌ உன்னால்‌ இசக்ஷிக்கப்‌ பட்டோம்‌. 24 


A 


ANNAN 


* வனத்தில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ எங்களைச்‌ சபிச்கக்‌ அரியோதனனுப்பிய 
மகா கோபியாகிய அர்வாச முனிவர்‌ மூவுலகங்களுடன்‌ &ரையாலும்‌ திருப்தி 
யடைந்தார்‌. அதுவும்‌ உன்னுடைய அனுக்ரெகமே. 25 


ஐகத்குருவே! ஆபத்்‌அக்கள்‌ அடிக்கடி ஏற்படட்டும்‌. ஏனெனில்‌ அந்தந்த 
கஷ்ட காலங்களில்‌ ஜனன மரண ரூபமாசிய சம்சாரத்தை நீக்கும்‌ உன்னுடைய 


தரிசனம்‌ மறுபடியும்‌ இடைக்கு மல்லவா ? 26 


ஜன்மம்‌, பிரபுத்தன்மை, வேதசாஸ்‌திர சரவணம்‌, பொருள்‌ இவைகளில்‌ 
மேன்மை யடைந்து கர்வங்கொண்ட மானிடன்‌ தினாக்ஷ்கனாயெ உன்னை (௧ரூ 
ஷ்ணா கோவிந்தா என்று) சொல்லவும்‌ மாட்டான்‌. 21 
பக்தர்களுக்குப்‌ பொருளானவனும்‌ அற்றுப்போன (தருமம்‌ அர்த்தம்‌ கா 
மம்‌) என்ற குணங்களின்‌ செய்கை யுடையவனும்‌ ஆத்மா. ராமனும்‌ சாந்தரும்‌ 
கைவல்லிய மருளவல்ல சமர்த்தனுமாகய உன்னை நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 28 


$ மகாரதர்கள்‌- தங்களையும்‌ சன்சார திகளையும்‌ குதிரைகளையும்‌ த்க்‌? ந கொண்டு 
யுத்தம்‌ செய்பவர்கள்‌. 


* இது அதிகப்பாடம்‌. 


ப ௦ 
62 பரீ,2உ ர மவடெக a ௩௯௦$. 


20௩, கா காமரா .ந2 மாலி நிய-ந௦ விஷு | 
ஹூ வாண ஹவ.. ஆ. லூ தா.நா௦ ய_நிம$ கலி ॥ 29 


-௩ வெட ௯மி௨ மவ௦மிகிஷி_3 ௧௦ 
அஹ அ 
அவெஹகா நஹ _௩,ரணா?௦ வில்ஸ்‌ | 
௩ யவ கபுமிஐ உயி _தொாசவமி௯ ஹி... வி 


வெஷடமரயவிஷிஷா உதி_ந_ரணாடு | 30 


ஜூந ௧௨வ விமரா.தமநஜஹாக கமா ஐ.ந8 | 
இ 5 
கி யஜஷிுயாஉ ஹு ௧௨.௧) ஷவில௦வ_மட்‌ | 91 


பணக்‌ டெ கூயி கூரூதா.மவி உா௨ தாவ 


yr த மாம, ௩ கலிலுா௦ஜநஹல ;2 ரக்ஷூடி | 
வ௯௦ஃ நிநீய ஹயஹாவ றயா ஹி குஹ 


ஹா 2௦ விதொஹய தி லீரவி யகிலெ.கி || 32 

காலன்‌, இவன்‌, அதியும்‌ நத வல்லா அவன்‌, பிரபு, பூதன்களெல்லா 
வற்றையும்‌ சமமாகப்‌ பாவிப்பவன்‌ நீ என்பதை நானறிவேன்‌. உன்னை நிமித்த 
காரணமாகக்‌ கொண்டு ஜனங்கள்‌ ஒருவர்க்‌ கொருவர்‌ கலகம்‌ செய்றொர்கள்‌. 29 


* பகவானே ! நீ மானிடன்‌ செய்வதையே செய்து வருவதால்‌ உன்‌ கருத்‌ 
தை யாராலும்‌ அறிய முடியவில்லை. உனக்கு ஈண்பன்‌, பகைவன்‌ என்னும்‌ பே 
தம்‌ எப்போது மில்லை. நீ சிலரைத்‌ தண்டிப்பதாகவும்‌ சிலரை சக்ஷிப்பதாகவும்‌ 
பாமர ஜனங்கள்‌ நினைக்கிறார்கள்‌ 30 

பிரபஞ்ச சொரூபமாயெ ஏ! பரம புருஷ, அந்தர்யாமியும்‌ ஜனன மற்றவ 
அமாயெ உனக்கு (வராகம்‌ முதலிய) திரியக்‌ ஜாதியிலும்‌ (இராமர்‌ முதலிய) மா 
னிடவைவும்‌ (வாமனர்‌ முதலிய) ரிஷிகளாகவும்‌ (மத்ஸய முதலிய) ஜல ஐந்துக்‌ 
களாகவும்‌ ஜன்மம்‌ ஏற்பட்டதும்‌ அகர்த்தாவாயெ (ஒன்றும்‌ செய்யா தவர்‌) உன 
க்குக்‌ கர்மம்‌ ஏற்பட்டதும்‌ விலையே யாம்‌. 31 

ஒருஷ்ணா ! (தயிர்ச்சட்டியை யுடைத்ததனால்‌) அபரா இயாயெ உன்னைக்‌ 
கட்டுவதற்கு யசோதை கயிற்றை யெடுத்தாள்‌. அச்சமயம்‌ நீ, கண்களினின்று 
பெருகும்‌ நீ சொடு கலந்தமையுடனும்‌, பர பரப்புடன்‌ பார்க்கும்கண்களுடனும்‌ 
கூடிய உனது முகத்தைக்‌ ழ்கோக்‌கி பயக்தவன்போல்‌ காட்டிய உன அவஸ்‌: 
தையை நினைக்கும்‌ போது எனக்கே மோக முண்டாறெத. (ஜனன மரணரூப: 
மாகிய சம்சார மென்னும்‌) பயமும்‌ (மோக்ஷமளிக்கும உன்னிடம்‌) பயமடைறெ 
தல்லவா ? 92 


* சிலரை இெதிப்ப அ லெரை ரகதிப்பது என்னும்‌ செய்கை மானிடனாக அவதரித்த 
தை அனுசரித்துச்‌ செய்வதாகும்‌. உண்மையில்‌ பகவானுக்கு அந்த பேதமில்லை யென்பது! 
கருத்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 63 


கெலஜிஉாஹுு ஜு ஜா.க௦ வாணடிறொகஹட கீ.கயெ | 
யஜலொஃவி. யஹூஙவாயெ ஊயஹெவ ௮௫.௩ ॥| 33 


கவளணெ வஹுடஜெவஹு ஜெவகஷா௦ யாவிபகொ2ஹுமா௪ | 
கஜஹூஹு க்ஷெ_ாய வயாய வ ஹுறுவிஷாடி | 94 


லாமாவ கமணாயாடபெொட ஹுஙவொ நாவ ௨வொஉயள | 
ஹீடிஷா லூிலாறெண ஜாடபதொ ஹ$ா.தலுவா௯௦ி-.8 || 35 


ஹவெ2ிறு ஜிமமு 2.நா-நாஜவிஉாகா2௯௨ி8 | 
ம, வணஹமணாஹ_ாணி கறிஷூ நிதி கெர்‌ | 36 
மரண உதி மாயஃதி ௮ரண௦திலி ஷம 


ஹம ஷி.ந௩ணி தவெஹி.௧௦ ஜ.நா | 


ஆ வளவ வம); கிரண தாவ௯௦ 
லவவரவாஹொவா 2௦ வலாணஸணாஜட | 87 
பரிசுத்தமான மகமையையுடைய யுதிஷ்டிரருக்குக்‌ கீர்த்தியை யுண்டு 
பண்ணுவதற்கு, மலய பர்வதத்தின்‌ ர்த்தியை விருத்தி செய்ய வனத்தில்‌ சந்‌ 
தன விருக்ஷம்‌ உண்டாவது போல்‌ ஜன்ம மில்லாத நீ மிகுந்த பிரீதிக்குக்‌ காச 
ணமாதிய யாதவவம்சத்தில்‌ அவதாரம்‌ செய்தாய்‌ எனச்‌ இலர்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 88 
* இந்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ க்ஷமமடையவும்‌ தேவ சத்‌ அருக்கள்‌ சாசமடையவும்‌ 
பிரமன்‌ முதலியவர்களால்‌ (அல்லஅ சு சபஸ்‌, பிருச்னி அவ்விருவரால்‌) பிரார்த்தி 
க்கப்பட்டு வசுதேவருடைய பத்தினியாயெ தேவியிடம்‌ நீ அவதாரம்‌ செய்த 
தென மற்றும்‌ இலர்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 24 
* சமுத்திரத்தில்‌ தத்தளிக்கும்‌ ஓடம்‌ போல்‌ மிகுதியான பாரத்தால்‌ தத்த 
ளிக்கும்‌ பூபாரத்தைப்‌ போக்க பிர்மதேவரால்‌ பிரார்த்திக்கப்பட்டு அவதரித்த 
தாக மற்றுஞ்‌ சிலர்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 35 
இந்த சம்சாசத்தில்‌ அவித்தையா லும்‌ காமத்தா ௮ம்‌ கருமத்தாலும்‌ கலே௪ 
மூனும்‌ மானிடர்கள்‌ (அந்தக்‌ கிலேச நிவிருத்‌ தியின்‌ பொருட்‌) கிரவணம்‌,ஸ்ம.ச; 
ணம்‌ இவைகளுக்‌ குரியவைகளைச்‌ செய்ய அவதாரம்‌ செய்ததெனக்‌ கூறுஇிருர்‌ 
கள்‌ சிலர்‌. 36 
எந்த மானிடர்கள்‌ உம்முடைய சரித்திரத்தை அடிக்கடி சிரவணம்‌ கானம்‌ 
இர்த்தனம்‌ ஸ்மாணஞ்‌ செய்றொர்களோ (மற்றவர்கள்‌ ீர்த்தனம்‌ செய்யக்‌ கேட்‌ 
டுக்‌) சந்தோஷ மடைறொர்களோ அவர்கள்‌ தான்‌ சம்சார பரம்பமையை 
நிவிருத்திக்மும்‌ உன்னுடைய பாத கமலத்தை விரைவாகப்பார்க்கிறார்கள்‌. 87 
* பிர்மமன்‌. முதலியோரால்‌ பிரார்த்‌ திக்கப்பம்‌ விவரம்‌ 10-வ௮ ஸ்கந்தத்‌திற்‌ காண்க, 
ர்‌ முன்‌ சுலோகத்‌.இல்‌ பிரமதேவர்‌ பிராத்‌தித்தது முக்ய. மென்னும்‌ இம்த சுலோசத்‌ 
தில்‌ பூமியின்‌ பொருட்டென்‌ அம்‌ .விச்தியாசம்‌ காண்க. 
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௨ ।மவடெகு வம, 
AIND pan வக | 
ல ஒடு நஹ ௯] பெசஹி க வரலொ 
ஜிஷஹாஹஹி வி குஷ,ரகொ2.ந ஜீவி. | 


9 . 
யெஷாஃ ந வா.ந)ஆவ_க$ ௨௨௩7௦௮ ஜர 


கமாயண மாஜஹு யொஜி தாஹா ॥ 39 
கெ வயஃ நாம ஒவாஹூா௦ ய௨ஹிஸஹஸஹ வாவா | 
லவடெதகொ ஒமர.ம௦ யஹி- ஹ,ரஷீகாணாகிவெயரி த | 39 
பெய௦ ஸொஹிஷூெத மாகீ; யமெ£ா.நீ௦ மலாயா | 
கூடக மெ௦கி கா ஹாதி வலுக்ஷண்‌ விடுக்ஷிெத$ ॥ 40 

{ ௦ 

௨௨௦ 8. நவ௲ாஷர லாஹுவகளஷ.யிவீமய$ | 
வ.நாவி, நஓுஒதுணொ ஹெடியனொெ தவ வீக்ஷி_க£ | 41 
ம்‌ விமெயபய விஸா.திர20_த.3 ஹகெஷு தெ | 
வெ. ஹவா தி2௦ ஹிரூடி ௨,]%௦ வாணஷு வரஷிஷு | 42 
வயி செ2றறுவிஷயா உதி2மாவடபெதஃஹ ௯7௫௪ | 
தி அஹ தாட லாமஜெவளவ2ுஉத.கி | 43 


தன்னை ஆசரித்த வர்களூுடைய மனோரத மெல்லா வற்றையும்‌ பூர்த்தி 
செய்யும்‌ பிரபுவே! அன்புடைய வர்களும்‌ உன்னை யனுசரித்த ஜீவிப்பபவர்களு 
மாகிய எங்களை இப்போது நீ கைவிடுவதற்கு விரும்பலாமா? துரியோதனன்‌ 
முதலிய இராஜாக்கள்‌ விஷயத்தில்‌ பாபத்தைச்‌ செய்த எங்களுக்கு உம்முடைய 
பாதார விந்தத்தைத்‌ தவிர சரணமடையக்‌ கூடியது வேறொன்றும்‌ இல்லை. 88 
இக்திரியங்களுக்கு ஈசனாகிய நீயில்லாவிடில்‌ காமமும்‌ உருவமும்‌ இல்லை; 

௮ தபோல்‌ நீ எப்போது எங்களைப்‌ பார்க்காமல்‌ போ௫ுருயோ அப்போதே, 
தீர்த்‌ இயிலும்‌ ஐச்வரியத்‌ இலும்‌ மேம்பட்ட யாதவர்களும்‌ பாண்டவர்களு மாகிய 
நாங்கள்‌ யார்‌? (இல்லாதவர்‌ களாகவே ஆஃரோம்‌) 39 
ஓ கதாதர! மற்றவர்களுக்‌ கமையாத வஜ்ரம்‌ முதலிய இல௯ூஃணங்க ளமை 

ந்த உன்னுடைய பாதங்களின்‌ அடையாள முள்ள இர்த பூமி, இப்போது பிர 
காசிப்பது போல்‌ (நீ ஊருக்குச்‌ சென்றால்‌) பி.ரகா௫ிக்கா ௮. 40 
சகல வளப்பங்களுடனும்‌ செவ்வனே வளர்ந்த ஓஷதிகள்‌, கொடிகளையு 
டையனும்‌ காடு மலை ஈதி கடல்‌ இவைகளுடனுல்‌ கூடிய இந்த தேசம்‌ யாவும்‌ 
உன்னுடைய பார்வையால்‌ விருத்தி யடைனெறன. 41 
ஓ விச்வேச்வர! பிரபஞ்சத்‌ இன்‌ அந்தர்‌ யாமியே! விச்வசுவரூப ! என்னைச்‌ 
சேர்ந்தவர்‌ களாகிய பாண்டவர்க ஸிட.மும்‌ யாதவர்க ளிடமும்‌ எனக்‌ கேற்டிட்‌ 
டிருக்கும்‌ இடமான இந்த ஸ்னேக பாசத்தை நீக்கவேண்டும்‌. 42, 
மத என்ற தேசத்திற்குப்‌ பதியாகிய இருஷ்ண! என்‌ மதியானஅ மற்ற 
விஷயங்களில்‌ சம்பந்தப்‌ படாமல்‌, கங்கை தன்‌ பிரவாகத்தைக்‌ கடலில்‌ சேர்ப்‌ 
பது போல்‌ உன்னிடம்‌ பிரத்‌ இயக்ஷமாக அன்பை யடையட்டும்‌. 43 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. ஒத 


i ( வ்‌ ்‌ 

vd, கரவு கரவ ஹவ வரஷூஃஏஷலாவ.றீ உரு £ - 
ந] ஜவ ஹ்றா வவ மவிய | 

மொவி பமெொலிஜஹாறா கிஹாாவ. கான்‌ 


யொ .மீமமாவிலுமஃரொ ஷஹூ.௰வ-நகஹெ | 44 
மீ, ஹத || 
வபரயமயெ௯ கலு வடெ வறிண உ தாவிலொஉ௨ய8 | 
௨௫௦ ஜஹாஹ வெகாணொ லொ.ஹய_நிவ தாயயா || 45 


தர ஸாசி ஆவா ஆட உருவி அஜஹாஹயபடு 
ஹி யப ஹவஙமு௦ பாண்ட ஜா ராதா வ த || 46 


வடரஹா ஜெறீமரெஹாடெெதெ$ கரஷெ நாட த௯௨_ணா | 
வல க்‌ திஹாஸெற_ணாஸய$ த பராவாவி_.58 | 4T 


ANNs 


ஸ்ரீ இரு அண்ட்‌ அர்ச்சுனனுக்குச்‌ சகாயனே! யாதவசிரேஷ்ட! பூமிக்குத்‌. 
அசோகம்‌ செய்த ஆதத்திரியர்களின்‌ வம்சத்தித்கு அக்கனியானவரே! குறை 
யாத மகிமையுள்ள வரே! கோவிந்த! சோக்கள்‌ பிராமணர்கள்‌ தேவர்கள்‌ இவர்க 
ரூடைய கஷ்டத்தைப்‌ போக்குவதற்‌ குரிய அவதாரம்‌ செய்தவரே! யோ 
வச எல்லோருக்கும்‌ குருவாகியவரே உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. ' 44 
ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறகிறார்‌. 

இவ்வாறு குந்தியின்‌ மதுர வசனங்களால்‌ பிரகடனம்‌ செய்யப்பட்ட 

மகியையையுடைய கிருஷ்ணன்‌ மாயையால்‌ மோகப்‌ படுத்துகிறவர்‌ போல்‌ 


45 


மந்தகாசம்‌ செய்தார்‌. ] 
கிருஷ்ணன்‌,(உனக்கு என்னிடம்‌ அன்புண்டாகக்‌ கடவதெனக்குர்‌ தியிடம்‌) 
சொல்லிவிட்டு ஹஸ்தினாபுரியில்‌ பிரவேசித்‌ அ, குந்தி யிடத்திலும்‌ (சுபத்திரை 
முதலிய ஸ்திரிகளிடத்‌ இலும்‌) சொல்லிக்‌ கொண்டு தன்னிருப்பிடம்‌ பிரயாண 
மாகும்போது தருமபுத்திரர்‌ அன்புமேலிட்டுத்தடுத்தார்‌. (கொஞ்சக்காலம்‌ இங்‌ 
நச்‌ வேண்டுமென்று கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌). 46. 
ை்‌ மிகுந்த அக்கமுடைய தரும புத்திரருக்கு, பகவானுடைய அபிப்‌ 

மிசர்ய மதியாத வியாசர்‌ முதலிய டல்‌ டு 8 -அற்புதமான செய்கை 


ர்‌ பகவானுடைய அபிப்பிராய 'மறியாதவர்கள்‌ என்ற., ஸ்ரீ இருஷ்ணனுக்கு பீஷ்‌ 
மாசாரியார்‌ நிர்யாண மடையும்‌ மகோற்ச வத்திற்குத்‌ சரும பு,சீதிருடன்‌ போகவேண்டு 
மென்றும்‌. அர்த.பீஷ்மரைக்‌ கொண்டு யுதிஷ்டிரருக்‌ குபதே௫ச்கச்‌ செய்யவேண்டு மென்‌ 
அம்‌ அபிப்பிராய மறியா தவர்கள்‌. 

-5 -அற்புதமான- செய்கையுடைய்வர்‌ என்றது கெளரவர்‌ களுக்கும்‌ பாண்டவர்களுச்‌ 
கும்‌. சக்‌ திசெய்யத்‌ தூது சென்றும்‌ சமயோசித மாகப்‌ பேர யுத்தத்தையே தீர்மானிதி 
ததுபோல்‌ தருமபுத்திரருக்கு' விவேக முண்டாகும்படி. உபதேச தும்‌ எ மில்லாமை 

யையே தீர்மானப்‌ படுத்தினார்‌. அஅஐதான்‌ அற்புதமான செய்கை, ட்‌ 
9 


a 
66 ॥ ஸ்ரி,2உ௱-௰வ).த உ,8௨௯௦8. 


சூஹ மாஜா மஹ தறிஷயந ஹு ஹ 1௨7௦ வய | 
வஷூாகரக.௩7.த.நா விவரா$ வெ. ஹசொ.ஹவமம௦ ம.த$8 | 48 


கஅஹஷஹொ தெ வப; காதேர.௩௦ ஹரி றட உமா த | 
வாறக்ஹஸஹெ,வ கெஹ்ஹுவஹொ செ2கஷன்ஹிணீஹ்‌- 8 149 


வாலு விஜ ஹுஹ ர.நி ஆ. வி அர ஹரா.கர மாமு ஹூ | 
௩ செஹா.நிரயாெநாக்ஷொ ஹவி வஷ.ாயு தாயக] 50 


௦௦.௩௨௧௱ ஈாஜத$ வஜால.குயஜெி யாலெ வமொ அிஷாடு | 
2 
உகிசலெறதாஸொயாய கனு இதெ ஸ்ராஹ_ந௦ வவ? | 51 


வாவா எ ஏஏ VV VV WV 


யுடைய on னும்‌ வி? 2வக முண்டாகும்படி. இதி காசங்களைக்‌ கூறி யுபதே 
சித்தும்‌ விவேக முண்டாகவில்லை. 41 


இ அர்சணர்களே டப்‌ மகாராஜன்‌, பந்துக்கள்‌ வதஞ்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதை நினைத்து ஸ்ரேகம்‌ மோகம்‌ இவைகளுக்குட்‌ பட்டு அவிவேகத்‌ துடன்‌ 
கூறுகிறார்‌. 48 

ஆச்சரியம்‌! அராத்மாவாயெ என்‌ இருதயத்தில்‌ ஏறியிருக்கும்‌ அஞ்ஞா 
னத்தைப்‌ பாருங்கள்‌, (காய்நரி முதலிய வைகளுக்கு) ஆஹாரமாக மட்டும்‌ ஏற்‌ 


பட்ட இச்சரி.ரத் இன்‌ நிமித்தம்‌ என்னால்‌ வெகு | அகெஷெள ணிசேனை கள்‌ 
மாண்டன. 49 


வாலிபர்கள்‌, அந்தணர்கள்‌, சம்பற்திகள்‌, ஈண்பர்சள்‌, பிதாவின்‌ உடன்‌ பிற 
ந்தவர்கள்‌, சகோதரர்கள்‌ ஆசாரியர்கள்‌ இவர்களுக்குத்‌ அரோகம்‌ செய்த என 
க்குப்‌ பதினாயிரம்‌ வருஷங்களில்‌ அநேகம்‌ ப தினாயிர வருஷங்க ளானாலும்‌ நர 
கத்தினின்று விடுதலை யுண்டாகப்‌ போறெ தில்லை. 50 


திருமமாக யுத்தம்‌ செய்து சத்‌ துருக்களை வதம்‌ செய்தால்‌, அரசனுக்குப்‌ 
யாபமுண்டாகாத என்று சாஸ்‌ தரங்களில்‌ கூறியுள்ள வசனங்களும்‌ எனக்கு 
விவேகத்தை உண்டு பண்ணுற வைகளல்ல; ஏனெனில்‌, அந்த வசனங்கள்‌ பிர 
ஜைகனைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ அரசனுக்கு ஏற்பட்டவைகள்‌. 51 


க ட அடல, ப அகக்‌! 0 பக ட ர, க பூ ௬... 


ர அக்ஷளசணி - 1- இரதம்‌ 1- கஜம்‌ 5 பதாஇிகள்‌ 8 - குஇரைகள்சேர்க்தது 
பத்‌ யென்று கணக்சாடுறது. பத்தியை மூன்றாகப்‌ பெருக்கினால்‌ சேனாமுகம்‌; 
சேனாமுகம்‌ மூன்று சேர்‌ சதால்‌ குல்மம்‌; குல்மம்‌ மூன்றானால்‌ கணம்‌; கணம்‌ மூன்றானால்‌ 

லாசினி; வாசினி .மூன்றானால்‌ பிருதனை; பிரு தனை மூன்றானால்‌ சம; சமூ மூன்றானால்‌ 
அனி னி; அனி னி பத்து மடங்கானால்‌ ௮கெிள கணி என்ற பெயரை அடையும்‌. 


51 வத சுலோகத்‌ இன்‌ கருத்து அரசன்‌ பிரஜைகளைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ போ, மற்ற 
வர்கனால்‌ பிரஜைகளுக்கு சங்கடம்‌ கெரிட்டால்‌ சங்கடத்திற்‌ குள்ளாக்கும்‌ அவர்களை அர 
சண்‌ கொல்லவேண்டும்‌. அரியோதனன பிரஜைகளைப்‌ பரிபாவித்த வரும்போது வீணான 
இராஜ்யத்தின்‌ ஆசையால்‌ கொன்றமையால்‌ கான்செய்த த பாபமே). 
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ஹீணா௦ 2௨ கும்‌ மா௦ ஜெொஹஸொ யொஃஹாவிஹொக௫கி.க8 | 
௯8 3ஹி.ம_3 7 ஹகெ.டீயெ.53.ஹ%லெட ஷவொஹி துட | 52 
யார வ௦.ந வ௦௯௱௦வஹுாயா வா வஹ௩ஙர௯ர தட | 
ஹூ ஒசஹ.சஷரணடெமெெவெ-நா தயோ ஐரஷ2ஹ.3.அி || 53 
உதி ஸ்ரீ 2௨ மவடெத உரம2ஹறெ அஷ்கொயழாய5, 
“69 G+ 
9 
ஸம்‌ ௨-௫ 58 || 

உதி ஷீ.த$ ரஜாஜெொணஹாதவ_ய23விவி.தயா | 

தா விமமஹஸ.ந௦ ஹராமா ஆடெவவ, தொ2வ 5௪3 | 1 
கா அஜா, தூமஹவெ_3 வின்‌ _த$ |. 
அநு. வம மெெவிஃஉரா வஷாஹயனாஒயஹமா | 2 
ஹ.மவா_ந௨9 விவரஷெஃ மெ. ஹய_ந௦ஜய8 | 
ஹ கெெவ.றொவத நவ குவெற ஐவ மஹ) 8 || 3 
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பந்துக்களை இழர்க ஸ்திரிகளுக்குச்‌ செய்த அரோகத்தை, கருகஸ்தாச்‌ 
சரெமத்திற்‌ குரிய கர்மங்களைச்‌ செய்து போக்கடித்துக்‌ கொள்ள நான்‌ சமர்த்த 
னல்ல. 52 


சேற்றால்‌ சேற்று ஜலமும்‌ மதுவால்‌ மதுவால்‌ உண்டான குற்றமும்‌ எப்‌ 
படிப்‌ பரிசுத்த மாகாதோ ௮து போல்‌ (தவஅ.தலால்‌), செய்த ஜீவ இம்சையை 
(புத்தியுடன்‌ ஜீவ இம்சையைச்‌ செய்யும்‌ அசுவமேதம்‌. முதலிய) யாகங்கள்‌ 
போக்கவல்லமை யஹ்தவைகள்‌. 53: 


&-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
7D HGP 


ஓ - வத அத்தியாயம்‌. 


ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பிரஜைகளுக்கு இவ்விதம்‌ அசோகம்‌ செய்தோமெனன்‌: பயந்து தருமன்‌ 
:ளனைத்தையும்‌ ௮றிச்துகொள்ள வேண்டுமென்கிற விருப்பத்தால்‌ ஹஸ்‌ தினாபுரி 
யினின்று புறப்பட்டு பீஷ்மாசாரியர்‌ விழுக்து கடக்கும்‌ யுத்தகளமரயெ குறு 
க்ஷேத்இரம்‌ வந்தார்‌ தருமபுத்திசர்‌. 

அப்பொழு அந்த யுதிஷ்டிரரின்‌ சகோதரர்க எனைவரும்‌ வியாசர்‌ க்‌ 
ம்மியர்‌ முதலிய முனிவர்களும்‌ ஹெந்த குதிரைகள்‌ பூட்டப்பட்டு வர்ணத்தால்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்ட வைகளாகிய இரதங்கஸி லேறிக்கொண்டு தன்‌ 
ரை யனுசரித்துச்‌ சென்றார்கள்‌. 

பிராமண ச2ரஷ்டராகெ செளனக முனிவரே! அர்ச்சுனனுடன்‌ கூடின 
இருஷ்ண பகவானும்‌ இரதங்களை யனுசரித்அச்‌ சென்றார்‌. இவர்களுடன்‌ கூடின 
யுதிஷ்டிர மகாராஜன்‌ குஹ்யகர்களுடன்‌ கூடின குபேரன்‌. போல்‌ விளங்னொர்‌.. 


பீ 2௨௱ாமவடெ வ ஹம, : 
68 ல்‌ மண்டப மதல அணல்‌ 
ரமா நிவ தி.த௦ லள கிவ உ குசிவாரடி | 
வ 
ஷவூணெ$ வாணவா ஹீ ஷூ ஹா.நஉமாஹஹ அகி, ணா | 4 
அஆ வரஹ ஹ்ஷயஹவெ_ அமா ஜெவஷி பஹ தலா 
மாஜஷ-யமம தாஹ ௨ உஷ்‌ no ஹா கவா மவ || 0] 


வவ._3ததொ _நா௱கெர்‌ மளஜொ ல.௰வாறு வாஉ௱£யண? | 
ஸ்ரஹஉ௦ மா கள்‌ பதக்‌ ரெணாஙகாஹு தூ | 


விஷ ஐ உ, வஹி தூ ம க2ஜொ2வமி. கூ | 


அடவ வாறு ப, கி, uv i பர_1_ந2 | 


டெ அ ஐ. நயொ வ ஹு வ ஹமா.தாஒியொசசலூ$8 | 
மிஷெறு௫வெகா கரூஜமு3 காமமுவா௦மிமஹா௨ய$ || 6-8 


தாறு ஹூெதா_நஹாலா.மா_நாவலாலு வல த2 | 
வ௫ஜயாலஹ யதோ கெமகாலுவிலாமவிக | 9. 


சூர வ ததலாவஜதே சூஹீ௦ ஜ.ம$ மம | 


: I 
[அ] 3 
ஹலி ஹஃ வ-இஜயா2ாஹ ஊயயொவா தவிம,ஹடி ॥ 10 


ன்‌ 


சுவர குவகவகவ ககக கரக க ரூ குக ககயகவகபககசவபகபககககஙு கங்கள்‌ 
தங்களுடன்‌ வந்தவர்களுடன்‌ கூடிய பாண்டவர்கள்‌ சக்ச பாணியாகிய 

'இருஷ்ணனுடன்‌ சொர்க்கத்தினின்‌௮ கழுவிய தேவனைப்போல்‌ புவிமீது விழுர்‌: 

்‌ இருக்கும்‌ பிஷ்மரைப்‌ பார்த்து ஈமஸ்காசம்‌ செய்தார்கள்‌. 4 


டத அப்பொழுது அநேக பிர்மரிஷிகள்‌ சிறந்த தேவரிஷிகள்‌ இசாஜரிஷிகள்‌ 


பசதவம்ச௪ சி2ரஷ்டராகிய பிஷ்மரைப்‌ பார்ப்பதற்கு வந்தார்கள்‌. க 


ஓ பிராம்மண சிரேஷ்டரே! பர்வதர்‌ நாரதர்‌ தெளமியர்‌ மகிமையுள்ள பாத 
சாயணர்‌, பிருகதச்வர்‌, பரத்வாஜர்‌, சஷர்களுடன்‌ கூடின பரசுராமர்‌, வசிஷ்டர்‌, 
இர்திரப்பிரமதர்‌ தரிதர்‌, இருத்ஸமதர்‌, அவரதர்‌, கக்ஷீவான்‌, கெளதமர்‌, அத்ரி, 
“விச்வாமித்திரர்‌, ஸுதரிசனர்‌, சகர்முதலிய மலமற்ற மற்று முள்ள முனிவர்கள்‌ 
“காடயபர்‌ 'பிருகஸ்பதி தக இவர்கள்‌ AE i "மாணாக்கர்க 
டன்‌" வந்தார்கள்‌. ' ப ித்து, 1) 

-ு தருமம்‌ தெரிந்தவரும்‌ தேச காலங்களின்‌ வேற்றுமை தெரிக்க கொண்ட 
வரும்‌, வசூத்தமனுமாயெ பீஷ்மாசாரியார்‌, மகாபாக்கிய வான்களும்‌ 'சேர்ம் து: 
அந்து. 'வர்களுமாயெ அவர்களை அடைந்து பூசித்தார்‌. 9: 


2 


_ருஷ்ணனுடைய மமையைத்‌ தெரிர்து கொண்ட வாசவீபுத்திரர்‌, மா 
பையால்‌ சரிரத்தைக்‌ ிரகித்தவரும்‌ தன்‌ இருதயத்‌ தலிருந்‌ த கொண்டே (முன்‌ 
ஞி ;வித்திருப்பவரும்‌ ஜகஇீச்வரலுமா யெ. கிருஷ்ணனைப்‌, பூஜித்தார்‌... -., 10 
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வாரை வ கா. நாஸி நாறு வ வரும, யவெடகட. ம தாறு | 
ங்ஹுவஷா-_நவரா மாஸெ ஸெரமற$ல ஒக. அஅ்தாஷா |". 1] 
கஹொ கஷ்ஹொ லாய ஐ ய (02.3 _நு _ந.| கசத 
ஜீவி_து௦௦ த்‌ கிஷஃ விவய2ரவ$ உ தாமமயா | துத்‌ 
ஹுஷஹிடு 2 கிரமெ வாணன ரமா ஸாஓஹ்ஜா வய த 
யாஷகு கரதத ஸஹ கெமாறு வாவ ரடெதொ கவ.கீ 2 ஹ-£ | ப்பி 
ஹவ_3௦ கானுகூர.௧௦. 2.௫) ஹவ.தா௦ வ.யஉஷி யக | 
வ காலொ யஅமெம லொகொ வாயொறிவ வ_கரவஞுி? [| 14 
ய ஆ. ம8ஹுடெதொ மாஜா மலாவாணிவ ஆரகொற$ | - 
௯7 ஷாஃஹீ மரணிவமாாவஹ ஷர தரஷஹ சொ விவ. | ப 15 
ஹஹ கஹி-ஜிஉராஜறு வதர) வெ வியி. ஜி 5௦ | 
யஙவிஜிஜதாஸயா யகர ஹி கவயொவி ஹி | S10, 
ஹாஜி டெவ._த௦ஆ;௦ ஹவஹு லா தஷல | 
அஹூ நாவி ஹிடெதொ2 நாமா நாம வாஹி உரஜா8 வரலொ [| 11% 


NDNA க க ரவு ககா வபர வா வியக்க மாமான்‌ சென்சபா வாயாக வலய 


அருகே வீற்றிருப்பவர்களும்‌ வணக்கம்‌ அன்பு இவைகளுடன்‌ கூடிய்வர்‌ 
களுமாயெ பாண்டு : குமாரர்களைப்‌ பார்த்து, ஆனந்க பாஷ்பத்தால்‌ நனைந்த 
கண்ணுடன்‌ கூறுகிறார்‌, Ne TL 
ஓ சருமபுத்திர! பிராம்மணர்கள்‌; தருமம்‌, அச்சுதன்‌ இவர்களை அச்ரித்த 
நீங்கள்‌, வருத்தத்துடன்‌ ஜீவிக்கத்‌ ம வர்களல்ல. ஆச்சரியம்‌! கஷ்டம்‌. 
ஆச்சரியம்‌, அநியாயம்‌! திப ~12 
அ.திரதனாயே பாண்டு மகாராஜன்‌ மரணமடைநக்க பின்பு, - இளங்குழக்தை 
களுடையவளும்‌ ஸ்திரியுமாகய குந்தி, உங்களுக்காக அடிக்கடி மிகவும்‌. அன்ப 
மடைக்தாள்‌. 1 - பம்‌ 
உங்களுக்‌ குண்டான இவ்வளவு அப்பிரியமும்‌ காலன்‌ செய்தது. என்று 
நினைக்கறேன்‌. வாயுவின்‌ வச௪த்தில்‌ மேகக்‌ கூட்டங்கள்‌ இருப போல்‌, எவன்‌ 
வசத்தில்‌ உலகம்‌ இருக்கிறதோ அவனே காலன்‌ ஆன்‌: ‘14 
அரசனே தருமபுத்திரன்‌, கதாயுதத்தைக்‌ கையி அடையவனே, மீடசே 
“னன்‌, வில்‌ பிடித்தவனோ அர்ச்சுனன்‌, வில்லோ. கரண்டீவம்‌; பர்துவோ கருஷ 
பணன்‌' இவ்வித மிருந்தும்‌. விபத்‌ துண்டாதிற அ. . ரநத 
ஏஇராஜனே! மானிடன்‌ எப்போ தும்‌ இந்த கிருஷ்ணனுடைய அபிப்பிரா 
யத்தைத்‌ தெரிக்க கொள்ளமாட்டான்‌. இவரபிப்‌ பிராயத்தைத்‌ தெரிர்து கொ 
ள்ள யோகிக ளாகிய கவிகளும்‌ மோக மடைறொர்கள்‌. . . . 16 
ஆகையால்‌ பரதவம்ச சசேஷ்டனும்‌,நாதனும்‌, பிரபுவுமாயெ தரும ஈந்தன! 
இந்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ ஈசுவானுக்கு சுவாதீன மென்று நிச்சயித்‌ து, அர்த ஈசுவரனை 
“ஹு னுசரித்‌ து நாகனில்லாத்‌ இந்தப்‌ பிரஜைகளைப்‌ பரிபாலனம்‌ செய்‌. அது 


70 ஸ்ரீ, 2௨ மவடெத வரய, 


ஷு வெ ல.மவாறு ஹாக்ஷாஉாஜெிர -மாறாயண? வகந | 
சொஹய-நராயயா லொ௫௯௦ ம 9ஃம.தி வரஷிஷ. | 18 
a அ ண்‌ i 


கஹா.மாஹாவ௦ ஹூமவாறு வெ௨ மஹ. ௧௨௦ பபிவ2 | 
கெவஷிநரடஹாகஷா ட மவாற்கவிலொ ரவ || 19 


ய உற; ஹெ தர தமனொய௦ கரஷஃ சி.த;௦ ஹஹ]. | 


கக௯றொஹஜிவ௦ஃ ௨௫௧௦ ஸனளஹு,ரஉாடம ஹானி | | 20 


ஹவ.3ா.க.நவ535 ரொ ஹ) அயஹ; £_.௩ஹுகூர | 
த.தர.த௦ உதிவெஷ2)௦ நிவ; வ) ந கவி | 21 


ஆமாலஸெிகானலகெொஷு வரா லுூவா.நாக௯௦வி தட | 
யபெொஃஹ ஹஜ கஹாக்ஷாஅரஷெொ ஒரஃ3ம37.ம_௧$ | 22 


லுூரவெரர 2டபா யஹிந வாவா ய.நா2 கயறு | 
அஜ ந கவலெவற௦ சொலி ஜவ பெ த கா2௨௯௨விூ8 | 23 


AAAAANAAAAN AAAANAANNA NA AAANAANADAAAANNNANNADAAANNNNDAD AAAAMANANANADNDDAT 


பிரத்தியக்ஷமாபெ இவர்தான்‌ பகவான்‌; யப்பா? (ஆரியர்‌) நாசா 
யணன்‌ புருஜனுமானவர்‌. இவர்‌ மாயையால்‌ உலகம்‌ மோகமடையும்படி செய்து 
கொண்டு யஅவம்சத்த வர்களின்‌ தேசத்தில்‌ சஞ்சரிக்கிறார்‌. 18 


ஒஅரசனே! இக்க கிருஷ்ணனுடைய அ௮திரகசியமான மூமையை பகவா 


னாய பரமசிவன்‌, தேவரிஷிபாகிய நாரதர்‌, பிரததி யக்ஷமாக அவதாரம்‌ செய்த 
பகவானாகிய கபிலர்‌ இவர்க எறிவார்கள்‌. 19 


கீ கிருஷ்ணனை அம்மான்‌ பிள்ளையென்றும்‌, மித்திர னென்றும்‌, மிகுதியான 
சோக்‌ தென்றும்‌ நினைக்கிறாய்‌; அதனால்‌ மக்திரியாகவும்‌ தூதனாகவும்‌ சாரதி 
யாகவும்‌ செய்து கொள்ளுகிறாய்‌. 20 
இராகம்‌ முதலியவைக ளற்றவரும்‌ அகங்கார மில்லாதவரும்‌, இரண்டற்ற 
வரும்‌ எல்லோரிடமும்‌ சமமான இருஷ்டி யுடையவரும்‌ எல்லா வுருவமும்‌ தா 
னேயா யிருப்பவருமா ய இக்க கிருஷ்ண பகவானுக்கு மகிமையுள்ள அகங்கா 
சத்தா லுண்டாகும்‌ (தாழ்ந்தது உயர்ந்தது என்ற) புத்தியின்‌ வைஷம்மியம்‌ 
எப்போதும்‌ இல்லை. 21 
ஐஇ௮சசனே! ஆயினும்‌, $ ஏகாந்த பக்தர்களிடம்‌ உள்ள தயவைப்‌ பார்த்‌ 
தாயா? ஏனெனில்‌ நான்‌ பிராணனை வீடும்பொழுது இருஷ்ணன்‌ பிரத்தி யக்ஷ 
மாக தரிசனம்‌ கொடுக்க வந்தா ரல்லவா? 22 
இந்த கிருஷ்ண பகவானிடம்‌ பக்தியுடன்‌ மனதைச்‌ செலுத்தி வாக்கினால்‌ 


நாம £ர்த்தனம்‌ செய்து சரீ. ரத்தை விடுகிற யோக காம்மிய கருமங்களி னின்று 
விடுப௫௫ுன்‌. ்‌ 23 


இ எகாந்த பக்தர்கள்‌ - மத்தவர்க ளிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்தாமல்‌ பகவானையே பஜ 
னம்‌ செய்பவர்கள்‌. 
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ஹ ஜெவகெவெர ல.மவாற உ. கீக்ஷதா௦ 

கஷெஸா௦ யாவலஜி௨௦ ஹிபமஸொ௫ஹ$ | 
வஹ.நஹாஹாற ஈணஹஜொவொலுஹ 

_நலவரவுஜெ மா. நவடரா தஹ. 13 | 24 

ஸ்ரீ ஹ-ு.த$ | 

யயிஷிரஹ.கண.ஆ ஸமயா.ம௦ மவஜூஸெை | 
சூவரவவிவியாஜு யா அரஷீணரூ நு மரண தாடு | 25 
வ்வுமாஷஹலாவவிஹி தாறு யமரவண-30 யமா; 26 | 
வெராமு ராமொவாயிஹாகாஉ ரடெதொலய மஐக்ஷ்ணாறு | 
உரமய2ாறு மாஜா ந தசொக்ஷ்ய2-ாறு விஹா_மமா$ | 
வயந ஹூமவல௨ாறு வசரஹவ;ஹயொ.ம க$ | 
௦௨3௯௦ 3கர2சொக்ஷாம ஸஹஹொவாயாறு யமா ௨௩0 | 
மாமாவாபெதிஹாஸஷெஷு வண .?யாகாஹ ய2.1வி௯ | 26-28 
கில வவட கவ்வின உ த்‌ 
யொ யொ.மிமம ௩2,7 பதவி தஹதமாயண | 29 


DODO VV வ VV VV VV UV VV VV VU 


தேவதேவரும்‌ மகமை பொருக்திபவரும்‌ பிரஸன்னமான ஹாஸியம்‌ இவ 


சமா 


ந்த கண்கள்‌, பிரகாசிக்கும்‌ முககமலம்‌ இவைக ளூடையவரும்‌ தியானத்‌ திற்கு 
விஷயமானவரும்‌ நான்கு புதமுடைய வருமாகிய அந்த இருஷ்ணன்‌ நான்‌ இர்த 
சரீரத்தை விடுகிற வரையில்‌ தாமதிக்க வண்டும்‌. 24 


ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறகிறார்‌. 

இந்சு வார்த்தையை யுதிஷ்டிரர்‌ கேட்டு, பாணங்களாஇற கூட்டில்‌ சயனம்‌ 
செய்து கொண்டிருக்கும்‌ பிஷ்மாசாரியரைப்‌ பார்த்து ரிஷிகள்‌ சமீபத்திலிரு 
ந்து கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ போதே அநேகவித தருமங்களைப்‌ பிசசனம்செய்‌ 
தார்‌. 25 

ஒசெளனக முனிவரே! தருமங்களை யறிந்த பீஷ்மர்‌, மானிட ஜாதிச்குரிய 
சாதாரண தருமங்கள்‌, வர்ண (பிரம க்ஷத்திரிய வைசிய சூத்திரர்‌) தருமன்கள்‌ 
ஆசிரம (பிரும்மசரியம்‌ முதலிய) தருமங்கள்‌, வைராக்யெத்தின்‌ உபாதியால்‌ 
நிச்சயிக்கப்பட்ட பிரவிருக்தி மார்க்கத்தைக்‌ கூறும்‌ தருமங்கள்‌, தான தருமல்‌ 
கள்‌, இராஜ கருமங்கள்‌, மோக்ஷ தருமங்கள்‌, ஸ்திரி தருமங்கள்‌, பகவானுக்கு 
சந்தோஷத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ தருமங்கள்‌, உபாயங்களூடன்‌ கூடின தருமம்‌, 
அர்த்தம்‌ காமம்‌ மோக்ஷம்‌ இவைகளை பிரித்தும்‌ வீரித்தும்‌ சுருக்கியும்‌ வெகு 
ஆக்கியானங்‌ களிலும்‌ இதி காசங்களிலும்‌ பிரதிபாதித்‌ திருக்கும்‌ விதம்‌ வர்ணித்‌ 
தார்‌. 26-28 

மரணத்தைத்‌ தன்லிச்சைப்படி வருவித்துக்‌ கொள்ளவல்ல யோயொயெ 
அந்த பீஷ்மர்‌ தருமங்களை நன்றாய்ப்‌ பி.வசனம்செய்௮ கொண்டிருக்கும்‌ போது 
இவர்‌ விரும்பியபடி அந்த உத்தராயண காலம்‌ வந்தத. 29 


ல 2 [2] பை... வரு, 
72 vd, 2% ரமவடெ ௨8௨ 


அஜொவணவஷஷர ஆ மிரஹஹஹ மணீ 
வி_32 உமறு கூடி க்கள்‌ 


க 


கரவ. முஸ்‌. கீகவடெ ௮ துால_ுஜெ 
a ஷா 


௩“. வாற வி க லி முமாமயி ॥ 30 


விறாலயா மரமணயா ஹஊ_ தாஹ 
ஹ்‌ வலத வத்‌ அ.தாயாயவடயக8 | 
நிவா று எவ்‌, 30 யவ] ஆிவிஹ;2 
வ வாவ ஐ. நவிஸஜஙு ஜ.நா | 31 


பப பீ. ஹீஷரவாய கருதும்‌ கரஷஹு தீ கூ. 


மை 


தி உகிர்‌ வ சலிக தா வி அரஷா 
ஹம. கக வாம௦மவெ விலகி | 
ஹஹ கு கஜிஜிஹ த_௰௦ 
வகர 'திககவெய ஷி யடி வவரவா.ஹ$ | 29 


அ ஷுவ_ந௧௨.௩௦ கலாலுவண 3௦ 
விக மளா வாக 2௨மாடெ | 
வவாமுககாமாவ தூ நநாஷெ 
விஜபஹவெர .கிமஹுுஜெ2நவ௨உ ம்‌ | 83 


ட பக்தன்இல்‌) ஆமம்‌ இர திகனைப்‌ de ச்‌ மெளனமாயிறார்‌௮ 
கண்களை முடாமலே ஆதிபுருஷனும்‌ பிரகாசிக்கும்‌ பீதாம்பர மூடையவனும்‌ 
நான்கு புயக்களுடைய வனும்‌ முன்னால்‌ இருப்பவனுமாகிய கிருஷ்ணனிடம்‌ 
ப ்்கள்‌ மனதைச்‌ செலுத்தினார்‌. 30 


பரிசுத்தமான. தியானத்தால்‌ அசுப மொழிந்தவரும்‌ அந்த 'பகவானு 
டைய விஆணத்தால்‌ விரைவில்‌ ஆயுதம்‌ நீங்‌ உபத்திரவ மடைந்தவரும்‌ 
(அதனால்‌) இக்திரியங்க ளெல்லாவத்தின்‌ பலவிதமான பிரமங்களின்‌ நிவி 
ருத்தி பெற்‌ ழவருமாயெ கங்கா புத்திரர்‌ கக்த்ல்‌ விடும்போது லம்‌ 
சை ஸ்தோத்திரம்‌ செய்கிறார்‌. ர தட்ப 


பீஷ்மாசாரியார்‌ செய்‌ கிருஷ்ண பகவான்‌ ஸ்து 
த்‌ ௬௫ 


வீசேஷ மமையுடையவரும்‌ ௦ ஸ்வரூபமான பிரஹ்மா னந்தத்தை யடைக்‌ 
தவரும்‌ ஊனனமரண பரம்பரையை உண்டுபண்ணும்‌ பிரரொதியை விளையாவெத 
ற்குச்‌ சில சமயம்‌. அடைக்தவரும்‌ யாதவ ௪௦ சஷ்டருமாகிய பகவானிடம்‌ ' மற்‌ 
தெதி௮ம்‌ பத்றற்ற என்னுடைய ந ப இலக (மிஷயகிகிர் த்திய) 
வைக்கப்‌ பட்டது, 


ல்‌ லல த்‌ தய 3 ற 


பெ மூவுலகமும்‌ அரப்பச்‌ தக்கதும்‌ பச்சிலை நிறமுடைய மாயெ எரிரத்தை 
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யாயி துரு. மஜெொ விய , விஷ 
கவ மு விதம; ஒவாய முகர தூஹெ | 
ஐ. மிப ர்வ விக அப்பப்‌ 


சவ விவஷினாஷ.ஒ. தவ வ2ஹு௯ர ஷி சூூதா || 34 
அ பண a 


ஹி வடிவகவொ நிமம2), யெ, 
நிஜவமயொறயொற மு வவெ; | 
ஹிகவ_தி வாமஸெெ நிகாயபமக்ஷா 
ணா 
ஹைர. கவ திவாக வ .தி22ரஹம || 35 
~ 22 


வவ 3 rex 
வ ஹி.௧௨ ர.த_நர2 ௭௮௦ நிறீ கு 
ஹூஜஅவயாவி2உவஹு கொஷஸய$ா | 
௯௨ திஉஹறஷா.கவிஷ;யா ய 
பரமண .கி3 வாவ்‌ தஹ செஃஹுு || 86 


பக்கத்தில்‌ னில்‌ குஸப்பளிலிருக த்‌ தூளிகளால்‌ அழுக்‌ 
குண்டதும்‌ அம்கு மிக்கும்‌ அசைவதாகிய சேசங்களால்‌ சிதறின வேர்‌ 
வை நீர்கிறைக்கனும்‌ அலங்காரமுமுள்ள முகமுடையவரும்‌ திக்தணமான என்‌ 
பாணங்களால்‌ பேதிக்கப்பட்ட தேகமுடையவரும்‌ (பாணங்களாலேயே) பிரகா 
சிக்கும்‌ கவசமுடையவரு மாகிய கிருஷ்ணனிடம்‌ என்மனம்‌ பற்று தலடையட்‌ 
டும்‌. 34 

ர ஈண்பனாயெ அர்ச்சுனன்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு உடனே தன்னுடை 
யவும்‌ சத்ரு வுடையவும்‌ சேனைகளின்‌ மத்தியில்‌ தேரைச்‌ செலுத்தி நின்று, 
தமது பார்வையால்‌ அரியோதன னுடைய சேனைகளின்‌ ஆயுளை அபகரித்தவ 
ராகிய பார்த்தசாரதியிடம்‌ எனக்கு மிகுதியான ப்ரி தியுண்டாகட்டும்‌. 35 


ஏசேனைக்குத்‌ தலைவர்களாயெ நானும்‌ மற்றவர்களும்‌ சிறிதஅரத்திலிருக்‌ 
கும்போன பார்த்து ஞாதிகளும்‌ பர்‌ அக்களுமாகிய இவர்களை வதம்செய்வத 
குற்றம்‌ என்அரைத்அ வருத்தமுற்ற விஜயனுக்கு,ஆத்‌அம தத்‌ அவத்தைப்‌ பிரதி 
பாதிக்கும்‌ வித்தையால்‌ ரான்‌, என்னுடையது என்பது முதலிய கெட்ட புத்தி 


ர்‌ இருபக்கத்‌ அச்‌ சேனைகளின்‌ மத்திபில்‌ தேரைச்‌ செலுத்தி நிறுத்தும்‌ ஓ அச்சுத! 
யுத்தம்‌ செய்ய விருப்பங்‌ கொண்டு வர்‌ திருக்கும்‌ இவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ நான்‌ பார்க்கி 
றேன்‌ என்று தையில்‌ கூறிய படியாம்‌. 

1 தன்‌ பார்வையால்‌ எல்லோருடைய ஆயுளை முடித்தவர்‌ என்று கூறியதால்‌ இவர்‌ 
பீஷ்மர்‌ இவர்‌ அசோணர்‌ இவன்‌ கர்ணன்‌ என்து அர்ச்சுணனுக்குக்‌ காட்டிய உபாயத்சால்‌ 
எல்லோருடைய ஆயுளையும்‌ ஆகர்ஷணம்‌ செய்து அர்ச்சுனனுக்கு ஜயம்‌ கொடுத்தவர்‌ என்‌ 
பது கருத்‌. 

ஏ தன்னைச்‌ சேர்க்‌ த இவர்களை வதம்‌ செய்வது தோஷமென்று எண்ணி கான்‌ இவர்சு 
ளோடு யுத்தம்செய்யவில்லை என்அரைத்துத்‌ அக்கமமைடம்அ வில்லை ஈழுவவிட்டுச்‌ தேர்ச்‌ 
தட்டிலுட்சார்க்தான்‌ அர்ச்சுனன்‌ என்று தை கூறுகிறது, 

10 


74 jez ரமவடபெ ஊ_8௨௩௦$. 


(71 
ஹ_நி.ம2பைஹாய ௨௫ விக 


2 தூயது 2வவுடபெதொ ஈம | 
J ஸ்ர u9 
௦00 3. id. 1 ௨ 

மர. குமமவாமணொஃஹடய அனு ௨௨ 

ஹை_3மிரிவஹ ஷுஈதிஷ௦ மடெகொ.தமீய | 81 

ம்‌ 

ம்பி தவிமிவவடொொ விமீண-2௦008 

அஷ கஜவமிவ த சூத. தாயிெரா கெ | 

w 

உரஹ்லூலிஸஹாரம 2௮யா௯9-3௦ 

ஹ்‌ ஹவகுு லெ ஷ.௰வாறு ம திஉுக௫8 | 38 


விஜயடக ட ௦ கூதபகொடெ; 
யர.கஹயறமி.றி தவியெணீயெ | 


ஹ.மவ_தி ஈ.திறவு செ 9௩2-இஷெ..3ா 
ய.சிஹ.நிறீ க்ஷ, ஹ.கா தாஹா வ ॥ 39 
யை யொழித்த பிரசித்தி யுள்ள பரமபுருஷனுடைய பாத பத்மங்களில்‌ மிகுந்த 
பக்தி எனக்‌ குண்டாகட்டும்‌, 80 
இந்த கிருஷ்ணன்‌ தான்‌ செய்த (ஆயுத மெடுக்காமலே உதவி செய்கிறேன்‌ 
என்ற) பிரதிஞ்ஞையைவிட்டு நான்செய்த (கிருஷ்ணனை ஆயுதமெடுக்கும்படி செ 
ய்கறேன்‌ என்ற) பிரதிஞ்னையை உண்மையாகச்‌ செய்வதன்‌ பொருட்டு இரதத்‌ 
இலிருந்து பூமியில்‌ குதித்து சக்சாயுத மெடுத்து, தன்வயிற்றில்‌ உலகமெல்லா 
மிருப்பதால்‌ ஒவ்வொரு அடி வைக்கும்போஅ பூமி அசைய வழியில்‌ உத்தரீயத்‌ 
தை ஈழுவவிட்டுக்‌ கொண்டு யானையைக்‌ கொல்வதற்கு வரும்‌ சிங்கம்‌ போல்‌ 
என்னெ திர்‌ நோக்க வந்தார்‌. 91 
அப்பொழுது ஆயுத பாணியாகிய என்னுடைய தீக்ஷணமான பாணங்க 
களால்‌ அடிபட்டுக்‌ கவசம்‌ ஓடிர்‌ து இரத்தம்‌ பெருக (அர்ச்சுனன்‌) பலாத்கார 
மாக (தடுத்தும்‌) என்னை வதஞ்செய்ய என்னெ திர வந்தார்‌. அர்த பகவானா 
இய முகுந்தனே எனக்குக்‌ கதியா கவேண்டும்‌, 38 
லிஜயனுடைய இரதத்தையே * குடும்பமாக உடையவரும்‌ சவுக்கையும்‌ குதி 
சைக்‌ கடிவாளங்களையும்‌ சையிற்‌ கொண்டவரும்‌ தேர்‌ செலுத்‌ திறவனுக்‌ குரிய 
செளந்தரிய முடையவரும்‌ பார்க்கத்தக்க வருமாகிய இருஷ்ணபகவானிடம்‌ மர 
ணமடைய விருப்பங்கொண்ட எனக்கு நிகரற்ற ப்ரி தியுண்டாகட்டும்‌, இந்த 
யுத்தத்தில்‌ அடிபட்டவர்கள்‌ இந்த பகவானைத்‌ தரிசித்து 1 சாரூப்பிய முத்‌ 
இயை யல்லவா அடைந்தார்கள்‌, 39 


* குடும்பமாக உடையவர்‌ என்றதால்‌ அமேக அகாரியங்களைச்‌ செய்தாவது குடும்பத்‌ 
தைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டுமென்ற மனுகூறியபடி பச்சனாயெ அர்ச்சுனனுடைய தேரைச்‌ 
செலுத்த அசாரிய மாயினும்‌ செய்து பக்சபரி பாலனம்‌ செய்தாரென்பத கருத்து. 

ர்‌ சாஞப்பிய மூத்தி என்ப பகமானுடைய ரூபம்போல்‌ ரூபமடைக்திருப்பது, 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 75 


ஜிகு மதி விலூவ வலு ஹாஸ்‌ 
AA 
வரணய கிறீகஷ;ண்‌ க௯மிடதொற-தா.நா8 | 
ட்ப ன 
ஆர.த௨_ நகர குவ ஆ உமா 
40 


சூர. கி2மறு கிலு யஹு மொலவவய$ 


ஊநிமண நரவவய_ ஹல 2௦ 
ஹூ ஷியுயிஷிஈராஜஹ-ய ஊஷா௫ | 
௦ 
வஹண2ொப வெ ௦௧௦௯ஷ. ஷீயொ 
ர ர | 
22 உரபமி_மொவற ஊஹஷ சூரவிற தா | 41 


க்ஷி திமறஊவஸறொஉி.து கய ணொ 
ஹநஐவா ௨. 
பம ஹஸ்நஉவாஹ] ஜூ க்ூஷவ௦பவ றி (, | 
அகி2உஹ2நுவ_தா.திஃஹா௦வி,ஃ 
ரலி வமிமஹு ஜஹா ௨௧-௨௯௦ | 42 


ஆசி2௨ஹூ2ஜஃ மறீமலாஜாஃ 
ஹரகி ஹ,]ரஜியிஷி த ஊாதகலி.தா நா | 
உர.கிரமமசிவ டெ நக௯்யாக௯-னெ௯௦ 
ஹதயி_ஓழடு தூ2வஙி விய தலெ௨ஜொஹ$8 | 43 


அழகான நடை, விளையாட்டு, சுறந்தரமான ஹாஸியம்‌, அன்புள்ள பார்வை 
இவைகளால்‌ எற்பட்ட மகாமகிமை யுடைய வர்களும்‌ கிருஷ்ணன்‌ செய்த கோ 
வர்த்தனேத்தாரணம்‌ முதலியவைகளை அனுசந்தானஞ்‌ செய்தவர்களும்‌ * மிகு 
ந்த மகங்கொண்டவர்களுமாகிய கோபஸ்‌ திரீளூமல்லவா இந்தப்‌ பகவானுடைய 
சுவரூபத்தை அடைந்தார்கள்‌. 40 
கரும புத்திருடைய இராஜசூய யாகத்தில்‌ அரேக முனிவர்களும்‌ இராஜ 
சரேஷ்டர்களும்‌ நிறைந்த சபையின்‌ மத்தியில்‌ முனிவர்கள்‌ முதலிய எல்லாருக்‌ 
கும்‌ பார்ப்பதற்‌ குரியவராகிப்‌ பூஜையை அடைந்த இந்த பரமாத்மா என்‌ கண்க 
ளுக்கு விஷயமாகி ஆவிர்பவித்‌ இருக்கிறார்‌. 41 
இந்தப்‌ பகவான்‌ பூபாரத்தைப்‌ பரிகரிக்க வாயுபோல்‌ *% குருவம்‌௪த்‌ தார்க 
ளுக்கு பாச்சைக்‌ காயாயெ வம்சவன்னியை (மூங்கில்‌ தீ) உண்டு பண்ணினார்‌.42 
அப்படிப்பட்ட மமை யுடையவரும்‌ அசரித்த வர்களின்‌ தாபத்தை யப 
கரிக்கும்‌ பாதாரவிந்த முடையவரு மாகிய இந்தக்‌ கிருஷ்ண பகவானை மனதில்‌ 
ஆலிலகனம்‌ செய்து: மானிடர்‌ களுக்குக்‌ கூடாயெ இந்த சரிரத்தை விடுகிறேன்‌. 
5 பேதத்தையும்‌ மோகத்தையும்‌ ஓமித்த நான்‌, சூரியன்‌ ஒருவனாயினும்‌ 
ஒவ்வொருவருடைய கண்களுக்கும்‌ பலவிதமாகத்‌ கோன்றுவதுபோல்‌ தன்‌ 
னால்‌ படைக்கப்பட்ட சரிரந்தாங்கி மானிடர்களின்‌ இருதயற்தோறும்‌ தோன்று 
கிற பிறப்பற்ற இந்தப்‌ பகவானை நன்றாய்‌ அறிந்தேன்‌. 43 
௯: மிகுந்த - மதல்‌ கொண்டவர்கள்‌ என்றது, பகவானுடைய திவ்ய சித்திரங்களின்‌ 
ஸ்மரணத்‌ தில்‌ உண்டான நிகரற்ற பிரும்மானந்தத்தின்‌ அனுபவமாகிற கடலில்‌ மூழ்னெ 
தால்‌ மறந்து போன தன்னுடையவும்‌ பிறருடையவும்‌ சுவரூப முடையவர்கள்‌ என்பதாம்‌... 


76 பம்பா. வழு பம. 
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ஸ்ரீசூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


அந்த பீஷ்மர்‌ இவ்வாறு மனம்வாக்கு கேத்திரம்‌ இவைகளின்‌ வியாபாசங்‌ 
களால்‌ மஇமை பொருந்திய கிருஷ்ண பரமாத்மாவிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்த, 
உள்ளடங்கிய சுவாச முடையவராகி ஓழிவடைந்தார்‌. 43 


பிஷ்மாசாரியார்‌ நிஷ்கள பிரஹ்மத்தினிடம்‌ கலர்ததைத்தெரிர்‌ அ யாவரும்‌ 
பறவைகள்‌ சாயங்காலத்தில்‌ அடங்‌கயிருப்பதுபோல்பேசாம லிருந்தார்கள்‌. 45 
அங்கு தேவர்களும்‌ மானிடர்களும்‌ துர்‌ அபி வாத்தியங்களை முழக்கனார்‌ 
கள. அரசர்களுக்குள்‌ (பீரஹ்ம நிஷ்டர்களாகிய) சாதுக்கள்‌ கொண்டாடினார்கள்‌, 
ஆதாயத்தினின்‌ அ புஷ்பமாரி பொழிந்த. 46 


ஓ பார்க்கவமுனிவ (செளனக) ரே! தரும புத்திரர்‌, பரலோகஞ்‌ சென்ற 
அந்த பிஷ்மா சாரியாருக்கு ஸம்ஸ்காரம்‌ முதலியவைகளைச்‌ செய்த இரண்டு 
நாழிகை வரையில்‌ வருத்த மடைர்தார்‌. 41 


முனிவர்கள்‌ சந்தோஷ மடைந்து ருஷ்ண பகவானை அவருடைய இரக 
சியத்தைப்‌ பிரஇபா இக்கும்‌ நாமங்களால்‌ கோத்திரம்‌ செய்தார்கள்‌. பிறகு௮வர்‌ 
கள்‌ ஒருஷ்ணனிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்திக்‌ கொண்டே தங்களுடைய ஆ௫சமல்‌ 
களை மறுபடியு மடைந்தார்கள்‌. 48 

பிறகு யுதிஷ்டிரர்‌ ருஷ்ணனுடன்‌ அத்தினாபுரி சென்று தந்தையாகிய 
இருதராஷ்டி ரரையும்‌ (புத்திர சோகத்தால்‌) சற்தாப முடைய காந்தாரி யையும்‌ 
சமாதானம்‌ செய்தார்‌, . 49 
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விவ! மாப தொ மாஜா வாஹஸுஜெவா நாதொலி க$ | 


வகாம ராஜு மசெண விதுர வெதா2ஹ௦ விஹு8 | 50) 
உதி பம்‌ 22. 2 மவ கட உரம2ஊமெல. நவொஃயய8. 
788 <> 
ப்ரீ, மமன- ௯3 | 


ஹசவா ஸெறிகஹரஹ க.க தாயிபொொ 

யா௩யிஷிறொ ம2ஃஹூ,ர.தா௦ வறி ஷூ 

ஹஹா நுடெ உ. சவா உலலஹொஜ.ந8 

௯9௦ ௨ரவ,.56 அகா ஷி த.ஐ$ || 1 


ஸ்ர்வ [்‌ 


வ௦மம௦ காரறொவ._௦மம௨வா. மி நிஹ 7-5௦ 
ஹஸரணொஹ்மிகா ரபா ட ஹி? | 
_நிவெமுயிகவா நிஜமாஜ; oo ரொ 
யாயிஷிம௦ வீ, .த௨நர வலமவெறை | ஓ 
பிரபுவாயெ ன்ன இதன்‌ னிடம்‌ உத்தரவு பெற்று வாச 
தேவர்‌ அனுமோதிக்க, பிதிர்க்கள்‌ பிதாமகர்கள்‌ ஆண்டுவந்த இராஜ்யத்தைத்‌ 
தருமமாகப்‌ பரிபாலித்தார்‌. 50 
9-வது அத்தியாயம்‌ மூற்றிற்று. 
5209 0842-௪ 


10-வது அத்தியாயம்‌. 
செளனகமுனிவர்‌ வினவுகிறார்‌. 
தருமத்தை யனுஷ்டிப்பவர்‌ களுக்குள்‌ சிறந்த தருமபுத்திர்‌, தமது இரா 
ஜ்யக்தில்‌ ஆசைகொண்ட % ஆததாயிகளைக்‌ கொன்று (பர்துூஜனங்கள்‌ வது 
மடைந்த அக்கத்தால்‌) சுகக்குறை வடைந் து தம்பி மார்களூடன்‌ பிறகு எவ்வி 
தம்‌ இராஜ்யத்தில்‌ பிரவிருத்தித்தார்‌? என்ன செய்தார்‌? 1 


ஸ்ரீசூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ர்‌ சம்சாரத்தை விருத்தி பண்ணும்‌ ஈச்வானாயெ ஹரி, குலமாயே காட்டி 
னுண்டான (கோடரூபமான) அக்கினியால்‌ எரிர்துபோன குரு வம்சத்தை 


* ஆசதாயிகள்‌ என்பதற்கு இலக்ஷ்ணம்‌ முந்தியே கூறப்பட்‌ டிருக்கிறது. அதில்‌ 
விஷம்‌ கொடுத்தல்‌ அரக்கு மாளிகையைச்‌ தகனம்‌ செய்தல்‌, முதலிய செட்ட செய்கை 
செய்தவர்கள்‌ என்‌ று கொள்ளவேண்டும்‌, 

ர இருஷ்ணனுக்கு விருப்ப hs. தீருமபுத்‌.இரர்‌ இராஜ்யத்தில்‌ பிரவிருச்‌ 
இத்தார்‌ என்ப அகருத்து. 


௫ மல ச [2 
ஸ்ரீ 2௨ மவ உட மஹா 
78 ட்‌ ம DD ர ரஸ ஓ 


vue, ஹீ ஹஷெொஃமாவ$ு ஆரதி ௫௦ 
: இரவல்‌ 
வூவர.தவிதா.ஈவிய வில, 22 | 


பரமா மாசி வாஜி தூம ய3 
22௧ I 


பரி wy Vor SHY ஜாநாவ தி-3க8 | 3 
௯2 வவஹ பஜ.3.ஐ, ஹவ.3கர2டி யா ஹி | 
ஹிஷிவஹவ ஜா. நாவ? வயஸணஹொயஹ கீஉுஉா | 4 
MT 1 ஹ்‌ 
& வ 
NAMED மர ்‌ ny? 
நஹ ரிரரயஹவ நஹ கிவி w2 | 
ஹஅுஜஷெொஷயயஹவ._ர2 காது அஹ வெ | 5. 
மரமயெொ ஹ்ரமய$ கெமமா டெவல தா தஹெ_கவ$ | 
| 
கஜா அம தாவலவறு ஜநா மா கஹி.. வி | ட்‌. 


ஃகூகூகூரூரி குவடு குரு ரக கூகூருக கூ கூகுகூருகுகு ககக கரு கூர ககக ஙு கூர வக க வங கவ்வ கங்க ஙரு x ககர ககக. ~ 


ர்‌ முளைக்கவைத்னு யுதிஷ்டிரசை அவருடைய இராஜ்யத்தி லிருக்கச்‌ செய்து 
சந்தோஷங்‌ கொண்ட மனமுடையவரானார்‌. 2 


தருமாந்தனர்‌ பிஷ்மாசாரியார்‌ கூறியதையும்‌. பிறகு அச்சுதன்‌ கூறியதை 
யும்‌ கேட்டு அதனால்‌ உண்டான விஞ்ஞானத்தால்‌ (கான்‌ கர்த்தா என்பது முத 
லிய) மோகத்தின்‌ கிவிருத்தியடைக் து கிருஷ்ண பகவானையே ஆசிரயமாகக்‌ 
கொண்டு தம்பிகள்‌ சேவிக்க சமுத்திரம்‌ வசையிலுமுள்ள பூமியை இந்திரன்‌ 


போல்‌ பரிபாலனம்‌ செய்தார்‌. 3: 


இந்திரன்‌ (மழையை) நன்றாய்‌ வருஷித்தான்‌. பூமி அபீஷ்டம்‌ யாவற்றை 
யும்‌ அளித்தது, பெருத்த மடியுடைய பசுக்கள்‌ கோசாலைகளில்‌ பாலைப்‌ பெருக 


விட்டன. 4. 


பாண்டுநந்தனன்‌ பரிபாலிக்கும்‌ போது 4 ஈதிகள்‌ கடல்கள்‌ மலைகள்‌ விரு 
க்ஷங்கள்‌ கொடிகள்‌ அறேக ஓஷதிகள்‌ இவையாவும்‌ ஒவ்வொரு ௬அவிலும்‌ ஈன்‌ 
முய்ப்‌ பலிதமாய்‌ வந்தன. த. 

௮ஜாதசத்ரு (தருமர்‌) அரசனாக விருக்கும்போஅ, பிராணிகளுக்கு (மன 
தில்‌) அக்கங்களு மில்லை. (தம்‌ உஷ்ணம்‌ முதலியவற்றால்‌ உண்டாகும்‌) ரோகன்‌ 
களுமில்லை. தெய்வம்‌ பூதங்கள்‌ ஆத்மா இவைகளைக்‌ காரணமாகக்கொண்ட இலே 
சங்களும்‌ (ஆத்யாத்மிகம்‌ ஆதிபெள திகம்‌ ஆதிதைவிகம்‌) எப்போது முண்டாவ 
இல்லை, 6 

1 மூளைக்கும்படி. செய்து என்றதால்‌, பரீகதித்து மகாராஜனை ஜீவிக்கச்‌ செய்ததைக்‌. 
கூறுவதாகும்‌. 


ர்‌ கதிசளா லூண்டாகும்‌ பலனாயெ பயிர்‌ விருத்தி, கடலின்‌ பலனாயெ இரத்தி 
னம்‌ முதலியவைகள்‌, மலைகளின்‌ பலனாயெதாஅக்கள்‌, விருக்ஷங்களின்‌ பலனாயெ பழங்கள்‌ 
கொடிகளின்‌ பலனாயெ புஷ்பங்கள்‌, ஓவ திகனின்‌ பலனாகிய நெல்‌ முதலியவை, இவை 
கள்‌ எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ குறைவற விருத்தியாய்‌ வந்தன. 
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உஷிகவா ஹி நவுறெ தாஹா ௯ திவயாறு ஹி | 
ஹுஷரஉர௦ ரெ! ர௯நாமமாய வவ மம வி,யகாஜியா || 


கூூஞிரமாஹு நுஜதா. 58 விஷ ஜாவிவாஃ, கடி | 
சூ மறொஹ ஈமு மிகெயரி ஆ மிஷ, கொ2லிவாலி.த & | 1-8 


வ ுஹஉா உள கனி விஜ ம்றொ2டயாுயி ஷி | 

மாமரம்‌ ய.ர. அமாஷமம யய தும 3.தசொ யக | 
ரட்‌ 

வரகொஃஉ பர யனா ஹி யொ ஆ; ஹுதாடிய$ | 


ம ஹவெொஹிரெ வி2ஹு கெ ஞா விமஹஃ மமாஐயநு-28 || 9-10 


ஹகதஉமா ந ௯௨உ௫ஹ௦்மொ ஹா து ஸொகதஹடபெஸாய$ | 
ஹ உத ஹ பப்‌ 
ீ.த_521-5௦ யஸொ யஹு ஹக்ஷரகண- ஆ றொவ_றட | 11 


9 
ஆஹி ஐ) வஊயிய$ வாடி.ரரஹணஹெறற விமஹஃ ௬௫ | 
௨03-5 ஹம நாலாவ ரய நாஸ்ற லொஜெெ 8 | 12 


A கவச 


கிருஷ்ணபகவான்‌ சுகருத்துக்கள்‌ (பாண்டவர்கள்‌) தங்கையாயெ சுபத்‌ 
திசை இவர்களுடைய அக்கம்‌ நீங்குவதற்கும்‌ பிரிய முண்டாவ தற்கும்‌ அத்‌ 
தினாபுரியில்‌ கில மாசம்‌ வரையில்‌ வ௫த்துப்‌ பிறகு தரும புத்திரரை நமஸ்‌ 
கரித்து ஆலிங்கனம்‌ செய்து அவரிடம்‌ விடைபெற்று, சிலர்‌ (ஈகுல சகாதேவர்‌ 
கள்‌ முதலியோர்‌) தன்னை நமஸ்கரித்து ஆலிங்கனம்‌ செய்துகொள்ள பிறகு 
தேரின்மீ தேறினார்‌. 7-8 


சுபத்திரை, இரெளபதி, குந்தி, விதுரர்‌, பிறகு யுதிஷ்டிரர்‌, காந்தாரி, 
திருதராஷ்டிரன்‌, 1 யுயுத்சு, கிருபாசாரியார்‌, நகுலன்‌, சகதேவன்‌, பிமசே 
னன்‌, தெளமியர்‌, உத்தரை (அல்லது சத்தியவதி) முதலிய ஸ்திரீகள்‌ யாவரும்‌ 
மோகமடைந்து சார்ங்கத்தை வில்லாகக்‌ கொண்ட கிருஷ்ணனுடைய விசகத்‌ 
தைச்‌ சகக்காம விருந்தார்கள்‌. 9-10 

சா அக்களின்சகவாச௪த்தால்‌,(புத்திரன்‌ முதலியவர்களிடம்‌) பற்‌ அதலை யொ 
மித்த வித்வான்‌, (அக்த சாஅக்கள்‌) மனோஞ்ஞமான கிருஷ்ணனுடைய மகமை 
யைக்‌ கீர்த்தனம்‌ செய்வதை ஒருதடவை கேட்னெும்‌ (அர்த சாஅக்களின்‌ 
சேர்க்கையை) விடச்சத்தி பெறான்‌. 11 

இத்துணை மடமை வாய்ந்த இருஷ்ண பகவானிடம்‌, தரிசனம்‌ ஸ்பரிசனம்‌, 
சம்பாஷணை, சயனம்‌, ஆசனம்‌, போஜ்னம்‌ இவைகளால்‌ மனதைச்‌ செலுத்‌ 
இய குந்தியின்‌ குமாரர்கள்‌ எவ்விதம்‌ அவர்‌ பிரிவதைச்‌ சகப்பார்கள்‌. 12 


1 யுயுத்சு என்பவன்‌, திருதராஷ்டிரருக்கு வேசியிட முண்டானவன்‌. 


உரமவடபத ௨. 2வரம3, 
30 மீட TD டெ ன்‌ ர 274 hh 2 


ஹவெ 2... நிசிஷெறகக்;ட.வஉ_ ௩௨). கதெ தவ? | 
எதி ஞூ வெ. ஹஹுூவலா விவெர௰ஹ ஆத. ற | 13 


yr வை ரஷக ஆணாக வகஹை தத | 
. a 


ல வ 
நிய. 3. ஆ DTT - நால ரி ஜி ஹவா ௨ ஸ்வ ஹி ய$ | 14 
2,720.0 மவ லெய_மம வீணா வணவ மொeூயவா | 


வயாக வண பெய மஹயஹசட்‌ || 15 


உராஹாடமிவாரா 08 ௯ஙறா௩ நரயெ.ரா ஜி உர அவ | 
வவ ஷு குஹ ௯௦.௦ ஜெர£வீலாஹிதக்ஷணா?$ ॥ 16 


ஹிகாகவ அ; த. 9.2 ராஹ ஊகாஉா2விஹூஹி. தடி | 
கணு ns விரய வி வி யதூஹு ஹ | 177 


உலவஹா தடிகியெவ ஷஜடெக வறகாஉ ௩௦௧ | 
ரன காண? காஹுடடெரறெஜெ 2யாவ.தி3 வமி | 18 


இனேகத்தால்‌ கட்டப்பட்ட அவர்கள்‌ யாவரும்‌ பகவானை அனுசரித்த 
மனமுடையவர்களா யிருர்‌ அம்‌ இமை கொட்டா நாட்டங்களால்‌ கிருஷ்ணனைப்‌ 
பார்த்‌ அக்‌ கொண்டு அங்கங்கே இருஷ்ணனுடைய சமீபத்திலேயே ௪ஞ்சரித்‌ 
கார்கள்‌. 18 
உறவினர்களாயெ சுபத்திரை முதலியவர்கள்‌, தேவ ஈந்தனன்‌ இருகத்தி 
னின்று புறப்படும்‌ போது மிகுந்த அன்பால்‌ தளும்பும்‌ கண்ணீரை அமங்களம்‌ 
வேண்டா மெனக்‌ கருதி அடக்கக்‌ கொண்டார்கள்‌. 14 
மிருதங்கம்‌ சங்கம்‌ பேரி, விணை, பணவம்‌, கோமுகம்‌, சற்சரீ ஆனகம்‌ 
கண்டை துந்தபி முதலிய வாத்தியங்கள்‌ ஏக காலத்தில்‌ முழங்கின. 15 
குருவம்சத்து ஸ்திரீகள்‌, ரெஷ்ணனைப்‌ பார்க்க விருப்பங்கொண்டு உப்பரி 
கைகளி லேறி அன்பு வெட்கம்‌ இவைகளுடனும்‌ புன்னகை கொண்ட பார்வை 
யுடனும்‌ (ஒருஷ்ணன்‌ மீ௫) புஷ்பமாரி பொழிந்தார்கள்‌. 16 
பிரி இயுள்ள (1) குடாகேசன்‌ என்பவன்‌ இரத்தின மயமான தண்டமுடை 
யதும்‌ முத்துச்‌ சரங்களால்‌ அலங்கார முள்ள அமாகிய வெண்கொடையை மிக 
வும்‌ அன்புள்ள ருஷ்ணனுக்குப்‌ பிடித்தான்‌. 11 
உத்தவர்‌ சாத்திய இருவரும்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரிய முள்ள சாமாங்களை 
விசினஞர்கள்‌. மதுதேசங்களுக்குப்‌ பதியாலய இருஷ்ணன்‌ வழிநெடுகப்‌ புஷ்ப 
மாரி பொழிய விளக்‌இஞார்‌. 18 


! (1) கடாகேசன்‌ என்றால்‌ களை? குடாகை--நித்திரை; அதைஜயித்தவன்‌ 
அல்ல௫ வக்ரமான சேசங்க ஞடையலன்‌ எனப்படும்‌, 


பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 81 


-ஒயஷ; 
௯00, ஒயஷாமரிஷவஹ தாஹ ஆ. அக, அிஜெறி.தா$ | 


நாவா மாவா நிம ணு மண 5-8 || 19 
ec 
T. ற, ole i 
பெர ந காஹீத ஜன்‌ உ.தஊணெொகவெ தவ [ட | 
வெள வெக வு வணர ஹவா கிூபஸொஹாம8 | 20 
ஹ வெ கிலூய௦ வற ஷூ வனா தகர 
யவா௯ கூற்ஹீஉவிபெரஷ.ஜா.த நி | 
அம மமணெஷெொ ஜூஉா.க.நீரமமெ 
DU 
8 ழி. தா.க.நியிி ஹு : 
நி8லி.அ ண்ட்‌ எ ஆயன்‌: அர்‌ ॥ 21 
ஹஊ ஊவ மஹூுயொ _நிஜஷீய_$வொதி தா 
ஹஜிவசாயா௦ வச்ரர.தி௦ ஹிஸரக்ஷ.கீ(, | 
கநாம௰மவாக.நிரமவெநாஉநீ 
& 
வியி ஐடபெறொ2 நாஹ்ஹாாட்‌ மஹ கர | 22 
கு ௨௨ ஹஸுூ௱யொ 
ஹ வா௯ய௦ யக ௨2௧, மா 
ஜி அழியா நிஜி_. தலா. தமிபம-ந8 | 


AAAI VV UU AVY 


நிர்க்குண சுவரூபனுக்குத்‌ தகாதவைகளும்‌ ஸகுண சவரூபனுக்குசிதமான 
வகைளும்‌ ஸத்தியமானவைகளுமான ஆசீர்வாத மொழிகளும்‌ கேட்கப்பட்டன. 


உத்தம சுலோகனிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்திய புருவம்௪ சிரேஷ்டனாயெ 
பாண்டு நந்தனனுடைய பட்டணத்து ஸ்திரீகள்‌ எல்லோருடைய செவியையும்‌ 
மனதையும்‌ அபகரிக்கும்படி. ஒருவர்க்‌ கொருவர்‌ பேசிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 20 


எந்தப்‌ பகவான்‌ (௪த்அவமுதலிய) குணங்களின்‌ க்ோபத்திற்கு மூன்‌ 
உலகங்களுக்கு ஆத்‌ அமாவா யெ ஈசுவரன்‌ (ஜீவன்‌) மறைந்த சவரூப முள்ளவனா 
மிருந்த போது (ஜீவனுக்குபா தியாகிய ௪.த்‌ அவ முதலிய * குணங்களின்‌) சக்தி 
கள்‌ லயமடைந்த சமயத்தில்‌ பிரபஞ்ச மற்ற (தன்‌) சுவரூபத்தில்‌ புராணராக 
வும்‌ ஒருவராகவும்‌ இருந்தனரோ அந்தப்‌ புருஷன்‌ தான்‌ இந்த கிருஷ்ணன்‌. 
நாமரூபங்களற்ற ஜீவனுக்கு காமரூபங்களைச்செய்ய விரும்பியவரும்‌ சாஸ்‌ 
இரங்களைக்‌ கற்பித்தவருமாகிய அந்தப்‌ புராண புருஷனே தன்கால சக்தியால்‌ 
பிரேரணை செய்யப்‌ பட்டவளும்‌ தன்‌ அம்சமாகிய ஜீவன்களை மோூக்கச்‌ செய்‌ 
இறவளும்‌ (ஆசையால்‌) சிருஷ்டி செய்ய விரும்பியவளு மாகிய மரயையை 
மறுபடியும்‌ அனுசரித்தார்‌. 22 
இந்திரியங்களை ஜயித்தவர்களும்‌ வாயுவை அடக்கியவர்களு மாயே பக்தி 
மான்கள்‌ பக்திப்‌ பெருக்கத்தால்‌, நிர்மலமான மனதால்‌ எந்தப்புசாண புருஷனு 
% பிரத்தியக்ஷ ஈசனாகையால்‌ இவரைக்‌ கண்டு மோகமபைலது ஆச்சரிய மல்ல என்‌ 


பது கரு,ச்அ. 
11 


2௨. 0.1, ugeanIno3. 
82 ரமீ;29 வடக மவ 


ல சர ஷி ஹு தலி தாசனாக. நா 


ஹெஷ கவல்‌ வறிகாஷு_3ு2 ஹ.3.தி | 23 
ஊவா கய௦ ஹி மி தவ. கமொ 

வெடெஷு அஹெஷா al ஹூ வாஜிஹி? | 

ய ணாக ௨॥ஈ௦ஷஸமொ ஜ.மடிர.கலீலுயா 

ஹரஜ.கவ.க; கி ம த அ ஜக || 24 
யர ஓறுிமசெணை .தசொயியொ ரவா 


ஜீவணி கெ அஷ ஹி வக? கிலு | 
2.1௦ AND ஹு, கர.த௲யர௦ யஸஷஸொ 


ஹவாய வாணி உய உமெயாபெ || 25 
கஹொ ஸ்த மரு ௧2௦ யகெொூ கானுஃ 
w 
கஹொ அலு வாண ௧2௦ 2யொவ.3. நட | 
யடமலெஷ வாஸ 2 வி.யம,வா 
த்‌ பட்ட பலனை தல்ஸ்ச்‌ 
ஹஜ..ந_நர ௮32ணெ.௩ ௮ர௦வ தி | 26 


ஸூக்ரூகூர்கூர்கு குருகு கூ கவகர ரகர கூ குரு கூச கூ ரு ககர கூ கக குக AANA AANAAAAAARANANANIN AANA AAAAANAN AANA 
டைய சுவரூபத்தை (அல்லஅ பாதத்தை) கரிகெ்றொர்களோ, அவர்தான்‌ இவர்‌. 
இன நிச்சயம்‌. இவர்‌(கம்முடைய) புத்தியைச்‌ சோதிக்கத்‌ தகுதியானவர்‌; (யோ 
கம்‌ முதலியவைகள்‌) தகுதியாகா, 23 


ஓ!தோழி! ஒருவனாகிய ஈசுவரன்‌ தன்னுடைய விளையாட்டால்‌ பிபஞ்சத்‌ 
தை ஸிருஷ்டி செய்கிறார்‌. பரிபாலிக்றொர்‌, சம்ஹரிக்கிறார்‌. அற்தப்‌ பிரபஞ்சத்தில்‌ 
தான்‌ பற்றுத லடைதழெ இல்லை என்று வேதமோகும்‌ வித்துவான்‌௧ளால்‌ வேத 
ங்களிலும்‌ இரகசியமான ஆகமங்களிலும்‌ கானம்‌ செப்யப்படுநெ புராண புரு 
ஆர்‌ இந்த கிருஷ்ணன்‌ தான்‌. 24 


அரசர்கள்‌ அஞ்ஞானம்‌ மிகுந்த புத்தியுடன்‌ அதருமமாக நடந்து 
வரும்பொழுது இந்தப்‌ பகவான்‌ (உலகத்தின்‌) ஈன்மைக்காக ஒவ்வொரு சமயதஇி 
௮ம்‌ சுத்தசத்‌துவசவரூபத்தால்‌,வாணாச்சசம தருமம்‌,ஐசுவரியம்‌,௪த்தியப்பிரஞ்‌ 
ஞன்‌ என்றதன்மை,உண்மை யுபதே௫த்தல்‌, தயை, 8ீர்ச்தி இவைகளைப்‌ பிரகா 
௪ப்‌ படுத்துகிறார்‌. 925 

ஆச்சரியம்‌! ஆச்சரியம்‌!! யதுகுலம்‌ மிகவும்‌ கிலரக்யெமான அ, மிகவும்‌ ஆச்‌ 
அரியம்‌! மதுவனம்‌ மிகவும்‌ புண்ணிய மானஅ. ஏனெனில்‌, சிரவணம்‌ செய்பவர்‌ 
களுக்கு மிகப்‌ பிரீ இயைக்‌ கொடுக்கும்‌ ர்த்தியுடையவரும்‌ புருஷோத்தமரு மா 
பெ பகவான்‌ அவதாரம்‌ செய்ததா னும்‌ சஞ்சரிப்பதாலும்‌ பெருமைப்‌ படுத்‌ தக 
சால்லவா? 20 


ப்ர்மத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌, 83 


அஹொ ணத ஸயபமஸ்ஸிமஸமி 
வப oD வச 
ஆம ஹீ பணியி ஹுவ? | 
5 225 
வா. ஷி தட யஐ_ நய லெ தூ; 
iS நி. > க்‌ ஷி 3௦ 
வமி தாவலொ௯௦ ஹூ _ஆி௦ ஹ யக வரஜா? | 21 


ம ந௦ வ, அஹா நஹ தூிபெறெமம (12 
ன 73 லி 
ஹசி. கொ ஹ;வு மஹி தவாணிஷி? | 
a a 6 
விஸ்ஷி யாஹவ. யாத 7.5௦ தங ஒறு 
ஹ 2 6 


வ ௨றி பவ52- ஐ ஹ-௩ய_1௨உ॥ யர? | 2 
ம தட்டப்‌ தண்டா த்க்‌ 31 3 


யா வீய_மமாுொ ந ஹை]. தாஹேயவமெொ 
ஸ்‌ ட்‌ 
2 ல்‌ 2 o சீ. ஙு (4 14 ய்‌ 
வய; வெ மவ நிர ஷிணா3 | 


உ 55 வா௦வவஹஹஊவாஉயொ வரா 
Hn o! 
யாமாஹ] கா லஹனூவமெ ஹஹஹ 003] 
வரகா? வா ஹீ கூஃபரஸஹவெர௰ஃ 
நிர ஹமமன வ௦ து ஹாயா காவ | 
யாஹஸாஐரஹாத ஷாலொவ._ந3 வகி 
ஜாகூவெ தாஹ 7 திஹிஹ.3ரகி ஹ மறு 29_30° 


அவாரகையான அ சுவர்க்கலோகம்‌ சிற்த த என்ற மகிமையை அவமதிக்கச்‌ 
கூடியது. பூமிக்குப்‌ புண்ணியத்தையும்‌ சியா தயையும்‌ விருத்திசெய்யக்‌ கூடியது. 
மிகவும்‌ ஆச்சரியம்‌! அற்த அவாரகை யிலுள்ள பிரஜைகள்‌ (தங்களை) அ௮னுக்‌. 
இரப்பதற்குச்‌ செய்யும்‌ புன்னகையுடன்‌ கூடிய பார்வையுள்ள வரும்‌ தங்களைக்‌ 
காப்பவருமாயெ இருஷ்ணனை எப்போதும்‌ பார்க்றொர்கள்‌. 21 

இந்தக்‌ கிருஷ்ணன்‌ பாணிக்ரெகணம்‌ செய்த கொண்ட பத்தினிகள்‌ (ஜன்‌ 
மாந்தரத்தில்‌) விருதம்‌, ஸ்னானம்‌, ஹோமம்‌ முதலிய தருமங்களைச்‌ செய்து 

நீத ஈச்வரனைப்‌ ர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. சக! கோப ஸ்திரீகள்‌ எந்‌ 

க ிக்தல்ற pee AE கன்‌ மோக en ட்ட 
அதரா மிருதத்தைப்‌ பத்தினிகள்‌ அடிக்கடி யல்லவா பானம்‌ செய்றொர்கள்‌. 28: 

வீரியத்தையே சுல்க(கன்னிகைகளுக்குக்கொடுக்கும்‌ திரவியம்‌) மாகவுடைய. 
கிருஷ்ணன்‌, சுயம்வரத்‌ இல்‌ பலசாலிகளா யெ சிசுபாலன்‌ முதலியவர்களை ஜயித்து. 
அபகரித்த பிரத்யும்னனைப்‌ புத்திரனாக உடைய ஜாம்பவதி முதலிய ஸ்திரிகள்‌,, 
நரகாசுரனை வதம்‌ செய்தபோது ஆயிரக்கணக்காக அபகரிக்கப்பட்ட ஸ்திரீகள்‌ 
இவர்கள்‌ யாவரும்‌ சுவதற்திரத்‌ தன்மையற்ற தும்‌ பரிசுத்த மில்லாதது மாயெ 
தங்களுடைய ஒன்மத்தை ஓழமித்தார்கள்‌. ஏனெனில்‌ தங்களுக்குப்‌ பதியாகிய 
புண்டரீகாக்ஷன்‌ (பாரிஜாத புஷ்பங்கொண்டு வருவதுமுதலிய) காரியங்களால்‌: 
ஆனந்த மஸித்‌.தூக்கொண்டு ஒரு சமயமும்‌ அர்த ஸ்‌ இரீகளின்‌ கருக்‌ இனின்று: 
வெளிப்‌ புறப்பவெ இல்லையல்லவா? ஆச்சரியம்‌! 29-90: 


84 மப; 2 2 ஈமவடபெகு மஹ, 


HY} 


| ஹூ த8 | 
வாவ வியா வ௨ணிறா௦ஸ மிர வாயமயொஷிதா( | 
கிறீ கூஷ்ணெ.நாலி நறு ஹஹிடகு.ந யயன ஹி? | 31 


கஜா நப ஆ பை ரத.மாஜொஷீமாய ௨ ௩ிஷ. | 
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கம உமா. தாறு மானி கன௱வா_நிஹா.த வரந | 
o ய்‌ 
ஸிவ ஆ 2 ஏலஹி.மாறு றவராயாகஹ நமம ஹி? | 33 


கணறுஜா௦மஓவாணாலூறு ம வெறாகு ஸயாஉஙநாறு | 
வரஹாவ த க்ஷ அ; ஆ தாறு ஹாமஹதூ.நம | 34 


ஜும நாவ கிக ௧,53 ஸனவலீராலீமவெடவாறு | 
pI. குறம்‌ வாயாவாஷவாஹொ உறா மிலு$ || 85, 


NAAN ANAS 


NVI 


ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறறாகிர்‌. 


அர்த முகுந்தன்‌, இம்மாதிரி புகழும்‌ அந்தப்‌ பட்டணத்து ஸ்‌ திரீகளின்‌ 
மொழிகளைப்புன்னகையுட.ன்‌ கூடிய பார்வையால்‌ கொண்டாடிச்‌ சென்றார்‌. 91 
அஜாத சத்ருவாயெ தரும புத்திரர்‌ மதுவென்ற அசுரனைச்‌ சங்காரம்‌ செ 
ய்த இருஷ்ணனை இரக்ஷிப்பதற்காக சத்துருக்களிடம்‌ சந்தேகங்‌ கொண்டு 
சினேகத்தால்‌ % நான்கு அங்கமுடைய சேனையை அனுப்பினார்‌. 32. 


பிறகு செளரியாகிய ஹரியானவர்‌ அத்தியந்த ஈண்பர்களும்‌ பிரிவாற்றா 
மையால்‌ அன்ப முறுவோரும்‌ வெகுதூரம்‌ வந்தவர்களுமாயெ கெளசவர்களை 
நிறுத்தி விட்டுத்‌ தன்னகரம்‌ சென்றார்‌. 33: 

ஓ செளனக முனிவரே! குருதேசம்‌, ஜாங்கலம்‌, பாஞ்சாலம்‌, சூரசேனம்‌,, 
யமுனைக்‌ கரையிஆள்ள தேசங்கள்‌, பிசமாவர்த்தம்‌, குருக்ஷேத்திசம்‌, மத்‌ 
ஸிய தேசங்கள்‌, ஸரஸ்வதி ஈதிக்கசையிலுள்ள தேசங்கள்‌, ஜலமில்லாத பிரதே 
சங்கள்‌, இவைகளைக்‌ கடர்‌., குதிரைகள்‌ களைப்படைந்தமையால்‌ பிசபுவாகிய 
இருஷ்ணன்‌ ஸெளவிச தேசங்கள்‌ ஆபிசதேசம்‌ ஸிக்‌ தேசம்‌ ஆனர்த்த தேசங்‌ 
கள்‌ இவைகளை மெதுவாகக்‌ கடந்தார்‌. 34-35 


* இரதம்‌ யானை குதிரை பதா தி இவை நான்னாம்‌ அங்கமெனப்படும்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 85 
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ஐயன்‌ உ௱வ௱ஷெஷா௦ விஷா௨௦ மர2ய நிவ || 1 


ஹ உவகாமெர யவஷலொ உ௨ரொ௨உரணொ 
சவ உக ஹாயா மெெணயமெொணிலா | 
உயாய௫ா.ந8 கம க௯௦ஜஹுவாடெ 


யமாவுஷணெ: கலு ஹஹ உத [8 | 2 
24 ௮ ப்ட்‌ 


wi ADDON NINN DADO 


கிருஷ்ண பகவான்‌ அங்கங்குள்ளவர்களிடம்‌ பூஜை பெற்றுச்‌ சாயல்‌ காலம்‌ 


மேற்றிசையை அடைந்தார்‌, அப்பொழுஅ அகாயத்தி லிருக்கும்‌ சூரியன்‌ புன 


௮க்குட்‌ புகுந்தான்‌ (அஸ்தமன மானான்‌), 26 
10-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
ஐ ஷஷ 


1 1-வது அத்தியாயம்‌. 

சூதபுராணிகர்‌ கூறகிறார்‌. 
அந்த வாசுதேவன்‌! சகலவளமும்‌ நிறையப்பெற்ற ம்‌ தனக்குச்‌ சொக்த 
மான அமாயெ அனர்த்த தேசங்களின்‌ சமீபத்தில்‌ செல்லும்போது, அங்குள்ள 


வர்களின்‌ அக்க சமனம்‌ செய்கறவர்போல்‌ சங்கத்தொனி செய்தார்‌. 1 


அந்த சங்கம்‌ நடுவில்‌ வெண்மை நிறமுடைய தாயினும்‌ தாமோதரன்‌ 
ஊ அம்போ ௮ அவருடைய உதடுகளின்‌ வெப்பால்‌, சிவந்த வர்ண முடையதாகி 
அர்தப்‌ பகவானுடைய கரகமலத்‌ இன்‌ மத்தியில்‌ பிரகாசிக்கும்‌ போது செந்தாம 
ரைக்‌ கூட்டத்தில்‌ உரத்தச்சத்தஞ்‌ செய்து கொண்டிருக்கும்‌. இராஐஹம்ஸம்‌ 


2 


போல்‌ விளங்கிற்று, 


ரா ஒற்‌ 2 
36 க ரமவடபெ 08௨௯33, 


2] 
துவார கட _நி.நடி௦ ஐ யஷயாவ.ஹடு | 
7 ன்‌ 0 ! 4 
வர.கடஷ)ய3 வூஜாஹவ ணா ல] மலானாஊர$ | 3 
அசல. நீ தவமுயொமவெ£பவசிவொ௨டி தா | 
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11] தாஹ ஹெ அழ குவாஜி௨௦ ௯௦ 
லய 


விரிஷணிவெரிணஹுறெ% வடி ௧1, | 
127 
வ௱ாயண கெஷெ2சிஹெல தாரக ஊற 
ம 

ந ய ஆகாம உரலவெ.க [மூ ரல$ | 6 
ஷவாய _நஹூஃ லவ விராஹாவ_ந 

fe ௫ 
கூசெைவசா.தாச2 தஹாஹர கிகா வதி | 

e 8 பை 
சவ ஹயா ந_33 வற2௦ வ ஜெவ ௫௦ 

17] 

யஹூாநுவர கா கர கிபொொ வலவி2 | ய்‌ 


கவஹெொர ௨ஊ.நாடாஷவ தா ஹ யஅய 
பென விஷவ 

பப ன்ன 
உலகத்திற்குப்‌ பயத்தைக்கொடுக்கும்‌ அரக்கர்களுக்கும்‌ பயத்தைக்கொடுல்‌ 
கக்கூடிய அந்தச்‌ சத்தத்தைச்‌ செவியுற்ற பிரஜைகள்‌ யாவரும்‌ பிரபுவைத்‌ தரி 
சிக்க வேண்டுமென்ற ஆவலுடன்‌ எதிர்கொண்டு வந்தார்கள்‌. 


அங்குக்‌ காணிக்கை கொண்டுவந்து சூரியனுக்குத்‌ தீபம்‌ கொடுப்பதுபோல்‌ 
பிரயத்தினத் துடன்‌ பூஜித்து அனந்தா னுபவத்தால்‌ எப்போதும்‌ பூர்ணகாம 
அம்‌ ஆத்மாராமனும்‌ எல்லாருக்கும்‌ சுகிருத்தாகிய வனும்‌ காப்பாற்றுகிற வனு 
மாய பகவானைப்‌ பார்த்து பிரீதியால்‌ விகசத்த முகமுடையவர்களாட, குழந்‌ 
கைகள்‌ தற்தையிடம்‌ கூறுவதுபோல்‌ கூ.றுஇழுர்கள்‌. 4-5 


ஓகாத! பிரமன்‌,சனகாதிகள்‌, இர்திரன்‌ இவர்களால்‌ வணம்கப்‌ படுவஅம்‌ இர்‌ 
தச்‌ அம்சாரத்‌ அல்‌ மிகுந்த சுகத்தை விரும்பியவர்‌ களுக்குப்‌ பராயணமான அ மா 
இய உம்முடைய பாத கமலத்‌ திற்கு நாங்கள்‌ வந்தனம்‌ செய்கிறோம்‌. நீர்‌ பிரமன்‌ 


முதலியவர்களுக்கும்‌ பிரபுவாகிறிர்‌, தம்களுக்குக்‌ காலனும்‌ பிரபுவாக மாட்டா 
னல்லவா? 6 


ஓ விச்வபாவன! நீர்‌ எங்களுடைய நன்மையின்‌ பொருட்டு அனுக்கிரகிக்க 
வேண்டும்‌. எங்களுக்கு நீர்‌ ஆத்மா! அந்தரங்க சுரொத்தானவர்‌, பிதா, பாலிக்க 


இவர்‌. சற்குரு, பரதெய்வம்‌, தங்களை நாங்கள்‌ அனுசரித்‌ இருப்பதால்‌ கிருதா 
ர்த்தர்களானோம்‌. 7 


அச்சரியம்‌! நாங்கள்‌ தங்களால்‌ காதனுடையவர்களானோம்‌. (ஏனெனில்‌) 
சுவர்க்கத்தில்‌ வசிப்பவர்‌ களுக்கும்‌ ட்டாத தரிசன மகிமையுடையஅதும்‌, அன்‌: 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 87 
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க வெவிடனா கஷாதிவ.நவவாவ; ௨௫ | 9 
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உ கிவொ£றிதா வாவ? உரஜா-நா௦ லகவாலுக$ | 
டா] 
மரண நு ஹு ஒர ஷு டப்‌ அமு பம. ஸீ ( | 


2மாலஸொஜஃ௨மம। ரஹா. ஹ௯௯ஏராங௦௯வரஷிஹி3 | 
(ழு, அதுல) வெ வரு காமடி வட தீகிவ | 


பரவச்‌ 


பார்ர்த புன்னகையுடன்‌ ட்‌ இிரேசப்‌ பார்வையுடைய முகமுமுள்ளதம்‌ 
அவயவமெல்லா வற்றிலும்‌ மனோஞ்ஞ மானஅமாகய உமது pip 
தரிசிக்கிரோ மல்லவா ? 


ஓ அச்சுத! ஓ அம்புஜாட்‌௪/(தாமரைக்‌ கண்ணா) நீர்‌ எங்களைவிட்டு, பர்க்‌ 
களைப்பார்க்க வேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ குரு கேஷேத்திரத்திற்காவ.து மதுசா 
புரிக்காவஅ சென்றால்‌, அப்பொழுது சூரியனில்லா விடில்‌ கேத்திசம்‌ குருட்டுத்‌ 
தன்மையை யடைவது போல்‌, தங்களைச்சார்க்த எங்களுக்‌ கேற்படும்‌ ஒரு கணப்‌ 
போது கோடிவருஷம்‌ போல்‌ அகும்‌, 9 

சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பக்தர்களைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ பகவான்‌ பிரஜைகள்‌ கூறும்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டு 
பார்வையால்‌ அவர்களுக்‌ கனுக்ரெகம்‌ செய்துகொண்டு தனக்குச்‌ சமமான பல 
முள்ள,மஅ, போஜன்‌, சார்கசேசத்தவர்‌ அர்கதேசத்தவர்‌, குரு வம்சத்தவர்‌ 
அந்தக தேசத்தவர்‌, விருஷ்ணிகள்‌ இவர்களால்‌, சர்ப்பங்‌ களால்‌ காக்கப்படும்‌ 
போகவதி போல்‌ காக்கப்‌ பவெதம்‌ ௬ு.அக்களி லெல்லாமுள்ள மலர்கள்‌ முதலிய 
விபவங்களை யுடையஅம்‌ புண்ணிய விருக்ஷங்கள்‌ லதா கருகங்கள்‌ இவைகளை 
யுடைய % உத்தியானவனம்‌. 8 உபவனம்‌ ஏ ஆசாமம்‌ இவைகள்‌ சூழப்‌ பெற்ற 
அம்‌ தாமரை ஓடைகளினால்‌ அழனெ யுடையதும்‌ நகரக்‌ கோட்டை வாயில்களி 
அம்‌ விட்டு வாயில்களிலும்‌ உற்சவத்தின்‌ பொருட்டு கட்டப்படும்‌ தோரண அலங்‌ 


* உத்‌ தியானவனம்‌ - பலனை முக்கியமாக உடையது. 
$ உபவனம்‌ - புஷ்பச்சை முச்செயமாகச்‌ கொண்ட அ. 
4 ஆராமம்‌ - இரீடிப்பகற்‌ குரியவனம்‌, 


2௨ ர மவ)து ௨. ஹம 
83 படா வத ௨௦௨ ௨௩௦$ 


வஊவ...? கூ மயஹ்வவிலவகெ வாணுவர்க்ஷலு தாமர, Qe | 
உஜிுாபொவவநராறாபெவ-&] தா௦ஃ வகி, யடி | 
மொவாறஅரறலாமெஷு கர தகன்‌ துகசகதொ௱ணாகடு | 
அது வதூாகாமெ ஷை? உட கிறதா கவா 

Dr ம I ௦ 7 தாத்‌ ட | 
ஹாஜி. தூஹாகா மறமிாவண க வவராட | 
ஹி ௬7௦ ௦ர2ஜஸலொறவஊர௦ ஹலுவாஷாக்ஷ தாக௯ுுடபமொ8 | 

1] ப்‌] டை 
அரி அரி ம, ரஹாணா௦ வ உய ஷ்‌ தஹலெக்ஷ£ுஹி | 
௮௮௦௯7௦ வ ணீ கமலெஹ்ீலிஹிய மிய வடக | 10-15 
நிர? வெஷகாயாஃ வஹுகஜெவொ 2ஊஹா2நா$ | 

Z 

4௩ Om‘ ம ஸஹெ.றபம பமர2 ௬ தவி ௨2 
௧௬, பெரம்‌ நமம ராரா உத ௯,83 || 

2x2 vr மெல ஹ்‌! உரஉ௰3 
வ மமாறமுயெஷ மர யெ வ ஊர௦ஃவ.மஉரஉ௰3 | 


வரஹ்ஷஃவெடெொவஹி_கமமயமாஹஸநலொ ஜ.நா | 
வ 


வாமணெட, வஹீ; ாஹணணெஹெஹ ம2௦மலெ 


௦ த ய_3 நிநாஜெந வ,ஹவொஜஷெண வாட. ர.கா$ || 
8 


BLO > ஸமொயஹாஃ3 ட 
ஹூ". மெஸணஹ்நணயா.ம தஹாயஹா$ | 16-18] 
௩ருரூருரூ௫ு௫ுருரு கக வகுக அங்கு ஙு குக கவு கரு ககக ககக கக்க க குக்குரு ககக க க குவவு க கவ கக கரவு ககக ககக ககக கக ககக 


காரங்களை உடையதும்‌ வீசித்திரமான * துவஜங்கள்‌ $ பதாகைகள்‌ இவை 
களால்‌ உள்ளே வெயில்‌ புகாமல்‌ தடுக்கப்‌ பெற்றதும்‌, ஈன்கு சோதிக்கப்‌ பட்ட 
இசாஜவிதிகள்‌, மற்றுமுள்ள விதிகள்‌, கடைத்‌ தெருக்கள்‌, ஏ அங்கணங்கள்‌ 
இவைகளை உடைய தும்‌, வாசனை கலந்த நீர்‌ தெளிக்கப்‌ பெற்றதும்‌,கணிகள்‌, புஷ்‌ 
பங்கள்‌ அஷதங்கள்‌ அரும்புகள்‌ இவைகள்‌ இறைக்கப்‌ பெற்றதும்‌ தயிர்‌ ௮௯௨ 
திங்கள்‌, கனிகள்‌, கரும்புகள்‌ பூர்ண கும்பங்கள்‌ பலிகள்‌ தூபதீபங்கள்‌ இவை 
களால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ பட்ட வீடுகளை யுடையது மாகிய அுவாரகையில்‌ பிரவே 
சித்தார்‌. 10-15 

ஓ செளனக முனிவரே! மகாமனஸ்வியாகிய வசுதேவர்‌ அக்ரூரர்‌, உக்ரசே 
னர்‌, ஆச்சரியமான பராக்ரெம முடைய பலராமர்‌, பிரத்யும்னன்‌, சாருதேஷ்ணன்‌ 
ஸாம்பன்‌, கதன்‌ முதலியவர்கள்‌ யாவரும்‌ மிகுந்த அன்பிற்குரிய கிருஷ்ணன்‌ 
வருகிறான்‌ என்பதைச்‌ செவியுற்று, அதனால்‌ உண்டான சந்தோஷத்தின்‌ மிகுதி 
யால்‌ சயனம்‌, ஆசனம்‌, போஜனம்‌, இவைகளைத்‌ தள்ளி சிறந்த யானைகளை முன்‌ 
னிட்டிக்கொண்டு மங்கள வஸ்‌அக்களுடன்‌ கூடிய அந்தணர்க ளுடனும்‌ சங்கு, 
அசியம்‌ முதலிய வாத்திய முழக்கத்தடனும்‌ வேத கோஷத்துடனும்‌ ஆதரவும்‌ 


அன்பின்‌ மிகுதியா லுண்டான பரபரப்பு முடையவராய்‌ இரதங்களுடன்‌ எதிர்‌ 
கொண்விவக்தார்கன்‌. 16-18% 


ர்‌ தவஜங்கள்‌ - வீரசன்ன முள்ளவை. 
1 பதாகைகள்‌ - ஐயங்கொடுக்கும்‌ யக்‌. தரங்கள்‌ 
எ அங்கணங்கள்‌ - வாசல்‌ என்‌ தழூற்றம்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 89 
வாம ப குபெபொ யாடெஹமமபெொ தம || 
'முஹ தழு நிலா த௯வொலுவ௨ நஸ்ரி. ய || 19 


டம தக மஸவ_ ரஹ க | 
மாயவிவொ_க2பெரொ௯வமி தா... ௨ தாபி வ | 20 
அ w பஹ 


ஹ.ழவர௦ஹ்‌ அ, ஸமா வள௱றாணா2நுவ திமா 1 
யமாவியி ஹூர.ம25 ஹவெ.3ஷா2ா_மகாஉயெ || 


வஹாலிவா2 நாரெஷகா ஹரி குக்ஷணெ? | 


சூூமாஹு வாராவாகெஹொ வமொெொயாாலி2டிெதவி_ஹு$ || 22 
'ஹய வ மாஹிவி.வெ$ ஹஉரபமொ3 ஹவிபெொறவி | 
'சூ்மமீஹியஏஜுதடபெநொ2055 வஃஜிஹிமராவி மத க | 23 


ஓளி பொருக்திய குண்டலங்கள்‌ வீளங்கும்‌ கன்னமும்‌ அதனால்‌ அழகுவாய்‌ 
ந்த முகமுமுடைய % உத்தம வேசிகள்‌ அந்த கிருஷ்ணனைத்‌ தரிசிக்க விரும்பி 
உற்சாகத்துடன்‌ வாகனங்களின்‌ மீதேறி நூற்றுக்‌ கணக்காக (எதிர்கொண்டு) 
வந்தார்கள்‌. 192 

(1) ஈடர்கள்‌,(2) ஈர்த்தனக்‌ காரர்கள்‌, (8) கந்தர்வர்கள்‌, (4)சூதர்கள்‌, (5) மா 
சுதர்கள்‌,, (6)வந்திகள்‌ யாவரும்‌ உத்தம சுலோகனுடைய அற்பு, சமான சரித்‌ 
;இரங்களைச்‌ கானம்‌ செய்கிறார்கள்‌. 20 

1 அப்பொழுது பிரபுவாகிய கிருஷ்ண பகவான்‌ தன்னை யனுசரித்தவர்க 
ளாயெ ஈகரத்தார்ச ஞடனும்‌ உறவினர்க ளுடனும்‌ விதிப்படி. சேர்ந்து தலையா 
ஆம்‌ வாக்கினாலும்‌ வந்தனம்‌ செய்தும்‌ பின்‌ ஆலிங்கனம்‌ செய்தும்‌ கையால்‌ 
ஸ்பரிசித் அம்‌ புன்னகை செய்தும்‌ கண்ணோக்கயும்‌ சமாதானம்‌ செய்தார்‌. நாய்‌ 
"மாம்சம்‌ தின்னும்‌ சண்டாளர்களுக்கும்‌ விரும்பிய வைகளைக்‌ கொடுத்துக்‌ 
"கெளசவப்‌ படுத்தினார்‌. 21-22% 

கிருஷ்ணபகவான்‌, பத்தினிகளுடன்‌ கூடிய குருமார்கள்‌, அந்தணர்கள்‌, 
'பெரியோர்கள்‌, மற்றுமுள்ள வட்திகள்‌ இவர்கள்‌ ஆசீர்வதிக்க ஈகரத்தில்‌ பிரவே 
சத்தார்‌. 232 


* உத்தம வேசிகள்‌ - நர்த்சனம்‌ செய்பவர்கள்‌, 


(1) டர்கள்‌ -'சருங்காரம்‌ முதவிய ஈவரஸங்களையும்‌ அபிஃயிப்ப தில்‌ சாமர்த்திய முள்‌ 
எவர்கள்‌. 


(2) ஈர்த்தனக்‌ காரர்கள்‌-தாளம்முசலியவைகளை அனுசரித்த ஈர்த்தனம்செய்பவர்கள்‌. 
(8) கந்தர்வர்கள்‌ - பாடுகிறவர்கள்‌. 
(4) குதர்கள்‌ - பிரானே வரலாறை யுரைப்பலர்கள்‌. 
(5) மாகதர்கள்‌ - பரம்பரையைக்‌ கொண்டாடுஇறவர்கள்‌. 
(6) வக்திகள்‌ - சமயோூத மாகப்‌ பேசும்‌ நிர்மலமான அறிவுடையவர்கள்‌, 
ர அவரவர்‌ கெளரவத்‌ தற்குத்‌ தக்கபடி வந்தனம்‌ செய்தார்‌ என்பது கருத்து. 
12 


பமீ 2௨ ாமவடப ஹு 
ஓ UJ ம்‌ ்‌ AER 


wir ero _ம தெ ர்ஷெ ATI srw கனு ஒழிய? | 
எத்த மாரா ஹ- விரவ கஷ்ணஹொக வாக ॥ 24 
.நி Dye வப்‌: ஊணா.நர௦ யஉஷி ௨ 3) ரற்களகஹாடு | 
வி அரவ ஷி ஹி ௨3 ப யொயாகாஜ நனவு | 
பூமி ) யொ நிவாஷொயவெடரம? ௦ வாவா ௦ 21௮௦ ஒரமா | 
கவா லொகவாலூ.நாச ஹாறமா_நாட வ ர௦வ ஜட || 926 
விதா. த௨ ஆவ; ஐ. வஷர.த 


ன ரர ட பவல்கா வயி | 
விமர௦மவாஹா வ.நஜாலுயா வ ஷன 


வடெகர யமாகெ.ராலுவவாவவவெஒ; ௩009௧8 | 272 
பரவிஷஹு ரஹ வி வறிஷக$ஹூா கரலி | 
வவெ மிரஸா ஹல கெவகிஹஉவாஹா || ல்‌ 


எவ்வவாவாவவ வவ ரவ வாவ ரவவு குகா 


ஓ அந்தணர்களே ! இருஷ்ணன்‌ .தூவாசகையில்‌ இராஜவிதி வந்தவுடன்‌ 
குலஸ்திரிகள்‌ அந்த இருஷ்ணணுடைய தரிசனத்தை மகோற்சவமாக நினைத்த 
உப்பரிகைகளின்‌ மீதேறிஞர்கள்‌. 243 

அவாரகையில்‌ வாசம்‌ செய்பவர்கள்‌ இலக்ஷ்மி தேவிக்கு இருப்பிடமான 
சரிரமுடைய அச்சுதனை எப்போதும்‌ ஈன்றாய்த்‌ தரிசனம்‌ செய்பவர்க ளாயி 
அம்‌ அவர்களுடைய நேத்திரங்கள்‌ திருப்‌ இியடைய வில்லை. ஏனெனில்‌ பகவா 
னுடைய மார்பு ஸ்ரீதேவிக்கு வாசஸ்கான மாகிறன. ( அவருடைய) முகமும்‌ 
கேத்திரமும்‌ (செளந்தரிய மாயெ அமிருதத்சைப்‌) பானம்‌ செய்யும்‌ பாத்தி 
மாகன்றன. (ஈசனுடைய) கைகள்‌ லோக பாலர்களுக்கு வாசஸ்‌ தான மாகன்‌ 
தன. (மூகுந்கனுடைய) சரணார விந்தம்‌ பக்தர்களுக்கு இருப்பிட மாகிறது. 

வெண்மை கிறமுடைய குடை சாமாங்கள்‌ இவைகளால்‌ உபசரிக்கப்‌ பெ 
தவரும்‌ மார்க்கத்‌ இல்‌ புஷ்பமாரி பொழியப்‌ பெற்றவரும்‌ பீதாம்பர மணிந்த 
வரும்‌ வனமாலையுடன்‌ கூடியவரு மாகிய வாசுதேவன்‌ * சூரியன்‌, நக்ஷத்‌ இரங்‌ 
களுடன்‌ கூடிய சந்திரன்‌, இக்திரன தவில்‌, மின்னல்‌ இவைகளுடன்‌ கூடிய 
மேகம்போல்‌ விளங்கனொோர்‌. 212 
௮ப்பொழமுது கிருஷ்ணன்‌ தாய்‌ சந்தைகளின்‌ கிருகத்தில்‌ பிரவே௫த்தார்‌. 
அக்கு அவரைத்‌ தாய்மார்கள்‌ ஆலிங்கனம்‌ செய்தார்கள்‌. தேவகி முதலிய தாய்‌ 
மார்களாயெ ப அவர்கள்‌ எழுவரையும்‌ தலையால்‌ வணங்கினார்‌, 28} 


* குரியன்‌ - குடை, ஈக்ஷத்திரங்கள்‌-புஷ்பமாரி, சம்‌இிரன்‌ - சாமரம்‌, வனமாலை - இர்‌ 
இரன்வில்‌, மின்னல்‌-பிசாம்பரம்‌ இல்விசம்‌ உபமானித்அக்‌ கொள்க. மேகத்திற்கு மேல்‌ 
குசியபிம்பமும்‌, இருபக்கத்தில்‌ இருசந்‌திரனும்‌,க௱ான்கு பக்கத்திலும்‌ ஈக்ஷத்திரங்களும்‌ 
அவைகளின்‌ மத்தியில்‌ இக்இரன்‌ வில்லும்‌ ஸ்‌ இரமான மின்னலும்‌ இருந்தால்‌ : அச்சமயம்‌ 
மேசம்‌ எவ்லிசம்‌ விளக்குமோ அவ்விதம்‌ விளம்கினார்‌ என்பது கருத்து. 


பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 91 


மதா வ 1 2௦௯2, ரரொல; வெஹஹ க தவயொயறா$ | 
ஹைஷவிஹ லி.தா. -தார.நவமிஷிய- 1) LE, அ,பெஜெஜஃமெக ॥ 29 
ஷு ரவிரரசசவஹவ ௩௦ ஹவ_கா2உநா த pe | 

வாஹாடா ய ஆ. வ.கி. நர௦ ஹஹஹ ரி ௮ ஷெொஃரம || 80 


9 
பதடி ஊ_தி௦ ஹொஷ; 2,ரஹா நாம ௫௦ 
விலொக; ஹுஜா அபெறொலஹொ.த வா$ | 


உ ஆஹ்ாமாத கறல ஸம்நாபபயாz 


ஹாக௯௦ வெக தவி 2 தலொவ நாட.நா8 | 831 


ஆஃ ஜெ A ஷறா.க_நா 

உங ஷுஹாவா? வறிரறெவிரெ வகி | 

நிஜா ஹ்‌ வஸு பொ ஆயொ$ 

விலுஜி.தா_நா௦ ஹமாவய- விவாக || 32 
யுவ; ஹன வாறாக மாஹொ.மத? 

கம்ப்‌ தர யம௦ நவ௦ஃநவ( | 


வகுக்க க்க க ககர ப கரக கு வர கரக ரகவ கவ கு ரகக க கவர கப கப்கவகவுகயாவகு NANDA 


அன்பினால்‌ பால்‌ பெரு: கும்‌ கொங்கைகளை ்‌ ய்‌ வ வர்களும்‌ 'மஒழ்ச்சயொல்‌ 
தளர்ந்த மனமுடையவர்களுமாகிய அந்த தேவகி முதலியவர்கள்‌ புத்‌ திரனயெ 
கிருஷ்ணனை மடிமீதுவைக்து நேத்திரங்களி அண்டான நீரால்‌ ஈனைத்தார்கள்‌. 
பிறகு பதினாறாயிரத்‌ அ ாற்றெட்டுப்‌ பட்டமஷெிக ளிருஈ்‌ அவரும்‌ உப்ப 
ரிகைகளை உடையதும்‌ மிகவும்‌ சிசேஷ்டமானதும்‌ ஆசிக்கத்தக்க பொருள்‌ யா: 
வற்றையு மூடையது மாகிய தன்‌ அரண்மனை சென்றார்‌. 302 
பட்ட மணிகள்‌ தேசாந்தரம்‌ சென்று விட்டிற்கு அருகேவர்த தங்கள்‌ 
கணவனை எட்டிப்‌ பார்த்து மனதில்‌ மிகுக்த உற்சாகமும்‌ வெட்கமுமடைந்த 
கண்களையும்‌ முகத்தையு முடையவர்‌ களாய்‌ * விருகங்களுடன்‌ ஆசனத்தி 
ன்று விளைவாக எழுந்தார்கள்‌. 312 
கம்பீரமான அபிப்பிராய முடைய அந்தக்‌ காமினிகள்‌ தங்கள்‌ பர்த்தாவை 
(கரிசனம்‌ செய்வதற்கு முன்‌) மனதாலும்‌ (தரிசனம்‌ செய்தவுடன்‌). கண்களா 
அம்‌ (சமீபத்தில்‌ வந்தவுடன்‌) புத்திரர்களை எடுத்து ஆலிங்கனம்‌ செய்து கொ 
ள்வஅ போல்‌ இறுகத்‌ தழுவியும்‌ ஆலிங்கனம்‌ செய்து கொண்டார்கள்‌. ஓ செள 
னக முனிவரே! வெட்கமுடைய அந்த விலாசினிகள்‌ பரவசமானமையால்‌ அவர்‌ 
களுடையவிழிகளினின்று எவ்வளவு அடக்கியும்‌ நில்லாமல்‌ நீர்‌ பெருறெறு.3822. 
இர்தபகவான்‌ அர்தப்பட்டமகிஷிகளுக்குச்‌ சமீபத்திலிருந்தா லும்‌ இரகசி 
யமாக இருந்தாலும்‌ அவர்களுக்கு அவருடைய பாதகமலங்கள்‌ ஓவ்வொரு 
* விருதங்களாவன - கணவன்‌ சேசாக்தரஞ்‌ சென்றிருக்கும்‌ போது விளையாடல்‌, சரீ 
மத்தை அலங்கரித்துக்‌ கொள்ளல்‌, சபை உற்சவங்களைத்‌ தரிப்பஅ, ௨ ஹாஸ்யம்‌, பிறரில்லம்‌ 
செல்வது முதலியவைகளை விட்டுவிட வேண்டும்‌ என்று யாஞ்ஞவல்யெர்‌ கூறிய பழாயம்‌.. 


92 க ரவ அ பெய. 


வகெவடெ கா விறஜெத ஆதஷாட 
௮மாவி ய ரீ, ஜஹா... கி வி 33, 


ஊவு௦ நரவாணா௦ அஷி விலா ஜ- Biro 

கக்ஷ்னஹிணீலஹி3 விவ 7.5 கஜா : 

வியாய வெ ரரஸடெறொயல TZ Bo 

 இணைவமெசொவ்தெ தா நிமாயமய$ | 94 


ஹ ஊவ௦ _நனலொ ரகெவறி_றவ ப்‌ வவ |. 

றெசெ ஷீ. தகலடவொொ : லஹமவாறு வராகர்‌ தா யமா | 35 
உாவவி ரம நர2லவமுஉஹாஹ.. 
வி வி ஜாவலொ௫_நிஹடெ தா 2௨பஸொொவி யாஹாட, | 
ஹு, வாவ2ஜஹா௫௪உ: ஹூகொ.த தகாஹா 


யெ ஹி ய௦ வியி. து0௦ Op பொக | 36 


AONAAAAANANAANANNINANADANANANADA கக ககக கரக ககக ககக 


கணத்திலும்‌ புதிது புதிதாக (தோன்றும்‌): ஆகுமாதலால்‌ அந்தப்‌ பாதசமலத்‌. 
தில்‌ எவளுக்குத்தான்‌ பற்றில்லாமற்‌. போகும்‌ ? இல௯திமிதேவி சஞ்சல. சுபாவ 
முடையவ ளாயினும்‌ இந்த ஈசனை எப்போ.தும்‌ விடுகிற இல்லை.. 98 


இவ்விதம்‌ புவிக்குப்பாரமாக ஜன்ம மடைர்தவர்களும்‌ அகெஷள இணிக்கணக்‌. 
கான சேனைகளுடன்‌ எங்கும்‌ பரவிய மகிமையை. உடையவர்களுமாகிய அரசர்‌, 
களுக்குள்‌ தான்‌ அயுதமெடுக்காமலே விரோதத்தை உண்டு பண்ணிப்‌ பின்‌ 
(காற்றானது மூங்கில்களை ஒன்றுக்‌ கொன்று உராய்க்து சொள்ளும்படி செய்து. 
தியை உண்டுபண்ணி அவைகள்‌ எரிந்தபின்பு, ஓய்வது பால்‌) ஒருவர்க்கொரு 
வர்‌ சண்டை, நடந்து முடிந்தபின்னர்‌ சமன மடைக்தார்‌. 942 


அர்தப்பகவான்‌ தன்‌ மாயையால்‌ இந்த மானிடப்பிரபஞ்ச த்தில்‌ அவதாரம்‌ 
செய்அ ஸ்திரி ரத்தினங்களின்‌ சமுகத்தி லிருக்‌.து பிராகிருத புருஷன்‌ போல்‌ 
இவ்விதம்‌ சமித்தார்‌. 25 

* தங்கள்மன திலுள்ள கம்பீரமான அபிப்பி.ராயத்தைக்குறிப்பிக்கும்‌ நிர்மல 
மும்‌ அழகானதுமாகிய மந்தகாசத்‌ தாலும்‌, வெட்கத்தாலும்‌ கடாக்ஷவிக்ஷண 
த்தாலும்‌ மன்மதனும்மயங்கி மோகமுற்றுத்‌ தன்‌ னடையபுஷ்பபாணங்களைஎறி 
ந்துவிடச்‌ செய்யும்‌ மமை பொருர்திப அந்த உத்தம ஸ்திரீகள்‌, தங்களுடைய 
விலாசங்களால்‌ ரூஷ்ணனுடைய இந்திரியத்தை க்ஷோபம்‌ செய்யச்‌ சக்தியற்ற. 
வர்க ளானார்கள்‌. 362 


* ஸ்திரீ ரத்தினங்கள்‌ பரமவெணையும்‌ மோ௫ுக்கும்படி. செய்து அவர்‌ கையில்தரித்த 
பிஞசமென்னும்‌ வீல்லை ஈழுவும்படிசெய்‌தவர்கள்‌ என்பது ஒரு சாரார்‌ கருத்து. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. ஓ3 


5௩) பெ த த2ய௦ லொகொஹுஹஸகூவி ஹமி. | 
சூர கனவலெ_௩ 2.௦ வாவரணார_௩89 தாஃ2ணய83 | 


வா கு$ ம_ந$ீமஹ) வூகர.தீ திஹொஃவி தடணெ8 | 
நயா த ஹூ உா.கவெய மா விஹாரம்‌ யா | 98 


5௦ லெநிரறெ 2ஸமுூ ஊராக மபெஹெொணு வா.நுவ ௦ ஹூ | 
கஷாணவிகஷொ ஹூ.கு.3ஙறீ 005௦ ௨தயொ யமா | 391 


உ.திமமீ; 2௨ மவ உரம2வஹரெ வாகா உஸொயாய$. 
DNL 
| மசீ;மமன 8 | 


௯மர௯மரசெொரவவ ரஷெ. _ந ண்‌ ௮றபமீஷெ..3ரற மடெதஜஹா | 
உதமாயா ஹடதொ மஹ. கூரஷெ. .நாஜிவி_த$ வ௩_௩$ | 
-ம்‌ ண 
ஒக்கும்‌ வியாபித்த அற்தப்‌ பசுவான்‌ பற்னுதலற்றவரா*யிரும்அம்‌ அவரை 
ஜனங்கள்‌ தங்களுக்குச்‌ சமமாகப்‌ பற்றுதலுடையவரென்‌ றெண்ணு கிறார்கள்‌. 
ஆகையால்‌ இவர்கள்‌ தத்துவ மறியாதவர்களே யாவார்கள்‌. 372 
ஆத்ம சுவரூபச்சை அடைந்த அனந்தம்‌ முதலியவைகளோடு அந்த 
ஆத்ம சவரூபத்தை அசரித்த அறிவு சேராதது போல்‌ பகவான்‌ பிரதருதியி 
விருப்பவராயினும்‌ அந்தப்‌ பிரரு தியின்‌ குணங்களுடன்‌ சேருவதில்லை. இத 
தான்‌ ஈசனுக்குள்ள பிரபுத்தன்மை, 382 
அகங்கார விருத்திகள்‌ கேத்‌ தரஞ்ஞனை சுவாதினன்‌ என்று நினைப்பது 
போல்‌ இருஷ்ண பகவானுடைய மதிமையை யறியாத ஸ்திரீகள்‌ மூடத்தன்மை 
யால்‌ அவரைத்‌ தங்களுக்கு சுவா இனன்‌ என்றும்‌ தனிமையில்‌ தங்களை யனுசரிக்‌ 


கறவனென்றும்‌ நினைக்கிறோர்கள்‌. 392 


1 1-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
அடல €34 


12 - வது அத்தியாயம்‌. 
செளனக முனிவர்‌ வினவுகிறார்‌. 

ஓ சூதபுசாணிகசே! அசுவத்தாமன்‌ விட்ட மிகுதியான தேஜஸுடைய 
பிரும்ம சிரச்‌ என்ற அஸ்திரத்தால்‌ அடியுண்டு நொந்த உத்தரையின்‌ கர்ப்பம்‌ 
கிருஷ்ணனால்‌ மறுபடியும்‌ ஜீவனை யடைந்த. (என்னறுசைத்தீர்கள்‌). மகா 
புத்திசாலியும்‌ மகாத்மாவுமாகிய அர்தப்பரி ௯தித்‌ த மகாசாஜனுடைய உற்பத்தி 


பமீ,2௨௱மவடபெத ௨.2 வர, 
91 னத ம ட்டா 1 ஸ்‌ ப்‌ 
அஹ ஜ.ந உறுவ லெ? ௬௨மாணி வ ஜஹா கு_ந$ | 

74 e 
நிய ந௦ வ யமெமெவாஸி ஆ வஷெக; ம குவா யமா | 
கிமி ரெரா.குகிவாகி மதிதட யதி உ) ஹெ | 
வஹி ர அக்‌ நா..நாட யவ ஜோடி வ௯3 | 1-3 

ஸ்ரீ ஹும்‌ த 
| TUF மத || 

குஷீவலு௨2பமாஜ3 விகரவஉ ஹயறுஹஜா& | 


> 
நிரஹஹவகாலெஹெ8 க்ர்ஷ்வாடி_நஈவெவயா | * 
ஹுவ3 ௯, குவொ மொகா 2 ஹிஷெடா ல ாகரொ றீ | 
6 ப, ( ஜி 
ஜுூஸஜீ௨ ரயில த வ யம ஆ கிவ மகுட ॥ 


கிஷெ காஊாஹங ஹர ஹு. ர 2௫௯௩நஐ_நஹொ விஜ | 
லை பை |) ட்ட 


க:பிஜஹ 12120 மாத? கயி தவ) யமா வரறெ | 5-6 
தும ஹ-$மடபெதொ விமஹ அவா ஹரா நந | 

உற வம ஸி) வற, 

2௨௨004 ுஷஉணிஉஹுதாபஸொ2ஹுப கஜ ர |] தன ழ்‌ 


யையும்‌, செய்கைகளையும்‌, அவ்வரசன்‌ சரீரத்தை விட்டு எவ்விதம்‌ சென்றார்‌ 
என்பதையும்‌ அவருடைய வினாகத்தையும்‌,சொல்லக்கூடுமெனின்‌ கேட்க விரும்பு 
கிறேன்‌. இரத்தையுள்ள எங்களுக்குக்‌ கூறவேண்டும்‌ அந்தப்‌ பரீக்ஷித்து 
மகாராஜனுக்கு சுகப்‌ பிர்மரிஷியல்லவா அறிவை அளித்‌ திருக்றொர்‌? 1-2. 


ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

தரும புத்திரர்‌ பிரஜைகளைத்‌ தந்தைபோல்‌ ஆதரித்‌ அக்‌ கிருஷ்ணனுடைய 
பாதகமலங்களைச்‌ சேவித்து வந்தமையால்‌ ஆசிக்கத்தக்க வஸ்‌அக்களெதிலும்‌ 
அசையின்றிப்‌ பரிபாலனஞ்‌ செய்தார்‌. 4 

ஓ செளனக முனிவரே! முகுக்கனிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்திய அந்த யுதிஷ்‌ 
டிர மகாராஜனுக்கு, தேவர்களும்‌ ஆசிக்கத்தக்க பொருள்கள்‌,யாகங்களைச்‌ செய்‌ 
வதா லடையத்‌ தக்க சொர்க்கம்‌ முதலிய உலகங்கள்‌, திரெளபதி முதலிய 
பட்ட மூஷிகள்‌, சகோதார்கள்‌, இர்தப்புவிக்கும்‌ ஐம்பூத்திவுக்கும்‌ அதிபதியாக 
இருக்கும்‌ தன்மை, சொர்க்கம்‌ வசையில்‌ பரவிய ஒீர்த்திஆயெ இந்த விஷய ச௬ுகங்‌ 
கள்‌ (1) பசியால்‌ வருர்‌.துபவனுக்கு (புஷ்பம்‌ சக்தனம்‌ முதலிய) மற்ற வஸ்னுல்‌ 
களில்‌ வெறுப்பேற்‌ படுவது போல்‌ சந்தோஷத்தை உண்டாக்காமல்‌ வெறுப்‌ 
பையே யளித்தன. 5-0 

பிருகு வம்சத்திற்‌ பிறந்த செளனக முனிவரே! தாயின்‌ கர்ப்பத்தை 
அடைக்‌ திருக்றெவெனும்‌ அஸ்திரத்தின்‌ தேஜஸால்‌ தூக்கப்‌ படுகறவனும்‌ வீரனு 
உண்டாவஅ போல்‌ தரும புத்‌ இருக்கு முகுந்தணிடம்‌ விருப்பமும்‌ மத்றவைகளில்‌. வெறுப்‌ 
பும்‌ உண்டாயித்று என்பது கருத்து. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ * - வது ஸ்கந்தம்‌, 95 


ம 7 
௯௦.3 ஷர ஆ. 220னு௦ ஹு க டைனி. | 


ரவி வுமம_3-௦ மமடர2ஞடிஉொஹஹூவ ௩௧4, | 8 
வ 

ஸீ சவ வ துஷு_3ர. ஹு ஷ காணு நக ணட | 

ஷி. கஜா க்ஷ அஃஉரவாணிகா அறவ தா ஜிஸடி || 9 
வில 2 ஞூமுாஹா௦ஃ ல ரய ம௨ர௦ 2. ஹ-$ | 

அஹூ கெஜ. மடியா நி. ஷஹா௱திவ மொவ கி8 | 10 
விய ஷு ஹ_நிகஹெ...3 வயெயெ.க்ஷக ௯ உ௫ுவள ॥ 102 
விய௰ய அடிசெயா.தா ஹ.௰வாறு (05_3.0-ஷிஹு$ || 

வளா)கொ ௨மலாஹு ஹ) ௧௦ வாள மெ ஹி? | 11] 
ஆ தஹவ_ ம ணொடகெ ஹாநுக௯ லம, ஹொடயெ | 

ஜெக வ௦பமயாம$ வாணொல ய வாணுறிவன ஜஹா | 124 
ஆஹ வீ, க௨நா மாஜா விபவெயன25சூரவாகிவி8 | 

ஜா.5௯௦ கா௱யாசாஹ வாவயிகவர ஹு௨ம 4 | 132 


மாகிய அந்தப்‌ பரீக்ஷித்து கர்ப்பத்‌இ லிருக்கும்‌ பொழுது கட்டவிரல்‌ பிரமாண 
முள்ளவனும்‌ நிர்மலனும்‌ பிரகாசிக்கும்‌ சொர்ண மகுட முடையவனும்‌ சுந்தர 
ரூபனும்‌ சியாமள வர்ணனும்‌ மின்னற்‌ போன்ற ஆடை யுடுத்தவனும்‌ அச்சுத: 
ணும்‌ அழகு வாய்ந்த நான்கு புயங்களை யுடையவனும்‌ உருக்கன தங்கத்தா 
லமைந்த குண்டல மணிர்தவனும்‌ இரத்தம்‌ போல்‌ சிவந்த நிறமுடைய கண்க 
ரூடையவனும்‌ கதை தரித்தவனும்‌ கொள்ளிக்‌ கட்டை (எரிச்ச லில்லாத தி) 
போன்ற கதையைச்‌ தனக்கு (பரீக்ஷித்‌) நான்கு திசைகளிலும்‌ அடிக்கடி. சழ 
ஹ்றுகற வனுமாயே ஒரு புருஷனைக்‌ கண்டான்‌. 7-92 

தன்‌ கதையால்‌ பிரமசிரச்‌ என்ற அஸ்திரத்தின்‌ தேஜசை, சூரியன்‌ 
பனியைப்‌ போக்குவது போல்‌ நிவிருத்தி செய்த அர்தப்‌ புருஷனை பரீக்ஷி 
தீன தன்னருகே பார்த்‌, இந்தப்‌ புருஷன்‌ யார்‌ என்று யோசித்தான்‌. 102 

ஊக்கத்‌ தகாத மசமையை உடையவரும்‌ வீரிய முள்ளவரும்‌ தருமத்‌ 
தைக்‌ காப்பவரும்‌ எங்கும்‌ வியாபித்த வருமாயெ ஹரியானவர்‌, அந்த அஸ்திர 
தேஜஸ்ஸைப்‌ போக்கிப்‌ பத்துமாதத்‌ அப்‌ பாலன்‌ பார்த்திருக்கும்‌ போதே அர்த 
கர்ப்பத்திலேயே மறைந்தார்‌. 112 

பிறகு அனுகூலமான இருகங்களின்‌ உதயத்தையும்‌ மென்மேலும்‌ குணம்‌ 
களின்‌ அதிகமான தன்மையைக்‌ குறிப்பது மாயெ லக்கினத்தில்‌ பாண்டுவின்‌ 
வம்சத்தைத்‌ தரிக்கும்‌ பரீக்ஷித்து பாண்டுமகாசாஜனை யொத்த பராக்ரெமத்து 
டன்‌ பிறந்தான்‌. 121 

அன்புள்ள தருமபுத்திர மகாராஜன்‌ தெளம்மியர்‌ ருபாசாரியர்‌ முதலிய 
பிராமணர்களைக்‌ கொண்டு பிறந்த இந்த சிசுவுக்குப்‌ புண்ணியாக வாசனம்‌ 
செய்து ஜாத கருமத்தகையும்‌ செய்தார்‌. 13] 


[ 3 
ஓ ரமீ;2உ௱மவடெக உர வ௬5$. 


ஹிமண$ஃ மா௦ 2ஹீஃ மாலு ஹயா ந,ரவ.திவனாறு | 
ஷா ச8வ0.ந௦ வ விஷெரஹ; 8 வரஜா.கீசெ.3 ௨ கீக௯விஜ | 14] 
தூவ ஹ்ணாஹுஷா ாஜர-ந௦ ஹயா நிஅடி || 


ஹாஷ ஹ$ஷஹிறு உரஜா.க௨கள வாம ஒணாஃ வனவஷல | 
௦. வெ.சாஷ.கிவாத.ந ஸுரா ஹஹா?" உுவெய ஹி | 


ஈாாகொவொ2.ந௩௰ ஒறாசம_ ராய விஷ DIT உரலவிஷ நர | 
அஹா-நா& T விஷ மாகு ஐஉ.கி கொகெ வரஹ வவா$ || 
ர 


ஹவிஷூ கி _ ந ஸஹ்றெஹொ ஊஹாலாமவடெதொ.த28 | 113 
| யாயிஷிம$ ॥ 
o 
௬௦௨ ஷ. வரா ர ாஜஷீஐ வாணுஸணஸொகா_நஹா.த_ந$ ॥ 
௯_நுவ தி. தாவமிஒி மஹா ஹாமாவாடெ.ந ஹுதா | 18] 


NAAN கூர ரு கூர்க கு ககர ககர கக கரவ ககக கபவக கவச க க கக கூர கூர க 


பிசய கக ககக ரகவ கவ கவர க வவ கககவஙம 


தானம்‌ செய்வதற்‌ குரிய பாத்திரம்‌, தேசம்‌, காலம்‌ இவைகளை யறிந்தவ 
சாகிய யுதிஷ்டிர மகாராஜன்‌ 1 புத்திரோற்‌ பத்தியான புண்ணிய காலத்தில்‌ 
பிராம்மணர்‌ களுக்கு ௮றுசுவையோடு அன்ன மளித்துச்‌ சொர்ணம்‌, பசு, பூமி, 
சிறந்த கிராமங்கள்‌, குதிரைகள்‌ இவைகளைத்‌ தானம்‌ செய்தார்‌. 14 


பிராம்மணர்கள்‌ அப்பொழுது சந்தோஷ மடைந்து வணக்கத்துட னிருக்‌ 
கும்‌ அந்த தரும்புத்‌திர மகாராஜனை நோக்கி “£ புருவம்சத்‌ தார்களுக்குள்‌ எரே 
ஷ்டனாயே பாண்டுகந்தன! புரு வம்சத்தார்களுக்கு$ பிரஜா தந்அவும்‌ பரிசுத்த 
னுமாகிய இக்க குமாரன்‌, தடைசெய்ய வொண்ணாத தெய்வகதியால்‌ காசமடை 
க்தபோஅன, தங்களுக்கு அனுக்செகம்‌ செய்யவேண்டு மென்றே, (சிரித்தவர்‌ 
களுக்குச்சுகம்‌ முதலியவற்றை) உண்பெண்ணும்‌ சுவபாவமுடைய விஷ்ணுவால்‌ 
கொடுக்கப்‌ பட்ட வனாகிறுன்‌., ஆகையால்‌ இவன்‌ விஷ்ணுராதன்‌ என்ற பெயரு 
டன்‌ உலகத்தில்‌ மிகுந்த 8ர்‌.த்தயோடு இறந்த பாகவ தோத்தமனாக விளங்கப்‌ 
போகிறான்‌. சந்தேகமில்லை” என்று கூறினார்கள்‌. 172 


யுதிஷ்டிர மகாராஜன்‌ வினவுகிறார்‌. 


ஓ அம்தணர்களே! இந்தக்‌ குமாரன்‌ மேலாகவாழ்ந்‌த ர்த்தியாலும்‌, ஈல்ல 
வன்‌ என்ற பி.ரசித்தியாலும்‌, வம்‌சத்தவர்களும்‌ மகாத்‌ மாக்களும்‌ புண்ணிய 
சுலோகர்களுமாகிய இராஜரிஷிககோ அனசரித்திருப்பனா? 183 


ர்‌ புத்திரன்‌ பிறந்தவுடன்‌ அந்த ருகத்திற்குத்‌ தேவர்களும்‌ பிதிர்க்களும்‌ வருறொர்‌ 
கள்‌. ஆகையால்‌ “அந்தக்காலம்‌ அகேச சூரிய இரகணங்களுடன்‌ கூடிய புண்ணியகாலத்‌ 
அக்குச்‌ சமமாகும்‌. அட்தச்‌ சமயம்‌ தானம்‌ செய்வத அக்ஷ்யமாகும்‌. 

ர பிரஜாசக்து - அலைப்போல்‌ ௮ற்புமான ஒர்‌ சு என்பதாம்‌, 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 97 


| வராஹணா$ || 
வா௯5- வஜாவி.கா ஹாக்ஷ£ாகிக்ஷரகஙறமிவ ஊறவ8 | 19 
வ 


வர ஹ்ணுஹ குஹ்ய சொ உாற௱மிய_மா | 

வஷ. ஒா.தா மாணா யமா ஹுனமரீ நமமரி ஷி ந 20 
யஸொ வி.க.நி.தா வர_நர௦ உளஷூ ஹிமிவ யஜ.நாகு | 
ம.நிறா2ம_ணீரறெஷ தாலுமராஜுஉநயொ அயொ || 21 


ஹாுதூாபப ஐவ உம .3ஷவ௫ உர ஐவ ஹா | 
200௦௨7 ஐவ விக, ரஷொ _நிஷெவெடா ஹி2வா.நிவ | 22 


தி. திக்ஷாவ_ஹுமெவொஸன்‌ ஹஹிஷ 53 வி தறாவிவ | 
ஷி தாஉஹஹஃஹாகெ, ஹூஹாடெ மிமிமெொொவ28 || 23 
பிராம்மணர்கள்‌ கூறகிறார்சுள்‌. 
ஓ தருமகந்தன! இந்த வாலிபன்‌ மனுவின்‌ மைந்தனாகிய பிரத்தியக்ஷ 
இ௯்ஷுவாகு மகாராஜனைப்‌ போல்‌ பிரஜைகளை இரகுதிக்கப்‌ போகிறான்‌. 19 
இந்தப்புத்திரன்‌ தசரதனுடைய குமாரன்‌ (1) ஸ்ரீசாமச்சந்‌திரப்‌ பிரபுவைப்‌ 
போல்‌ பிராம்மணர்களிடம்‌ பிரீதியுள்ளவனாகவும்‌ சத்தியமான பிரதிஞ்ஞை 
'யுள்ள வனாகவும்‌ ஒளசீனர தேசாதி பதியாயெ .சபிச்சக்சவர்‌ த்தியைப்‌ போல்‌ 
கொடையாளி யாகவும்‌ சரண்ணிய னாகவும்‌ இருக்கப்‌ போூருன்‌. 20 
இரந்த வாலிபன்‌ அஷ்யந்தன்‌ குமாரனாகிய பரதன்போல்‌, ஞாதிகள்‌ யாகம்‌ 
செய்தவர்கள்‌ இவர்களுடைய மமையை விளங்கச்‌ செய்கிறவன்‌ கார்த்த வீரி 
யார்ச்சுனன்‌ (தங்களுடைய சகோதரனாகிய) அர்ச்சுனன்‌ இவ்விரு வருக்குச்‌ சம 
கவும்‌ வில்லாளி களுக்குள்‌ முதன்மை யாகவும்‌ இருக்கப்‌ போகிறான்‌. 21 
இவன்‌ அக்கினி பகவான்போல்‌ .ஆஇக்கிரமிக்கக்‌ கூடாதவன்‌. சமுத்திரம்‌ 
'போல்‌ தாண்ட முடியாதவன்‌. சில்கம்போல்‌ விக்கிரம முள்ளவன்‌, ஹிமவத்‌ 
பர்வதம்‌ போல்‌ (சாஅக்களுக்கு) சேவிப்பதற்‌ குரியவன்‌. 22 
இந்த மகாத்மா பூமி தேவிபோல்‌ பொறுமை யுள்ளவன்‌. தாய்‌ தந்தைகள்‌ 
தமா பூமி தே யு தாய்‌ தந்‌ைத 
போல்‌ (குற்றங்களை) பொறுக்கக்‌ கூடியவன்‌. பூதங்கள்‌ எல்லா வற்றையும்‌ சம : 
மாகப்‌ பார்க்கும்‌ தன்மையில்‌ பிரம தேவருக்குச்‌ சமமானவன்‌. அனுக்கிரகம்‌ 
செய்வ தில்‌ .ப.ரமசவனுச்‌ கொப்பானவன்‌. 28 


(ஸ்ரீராமன்‌ (1) பிராம்மணர்களிடம்‌ அன்புபாராட்டிய தம்‌ சத்தியப்‌ பிர.இஞ்ஞையுட 
னிருந்ததும்‌ ்ரீராமாயணம்‌ அயோத்தியா காண்டம்‌ ஆரண்ய காண்டம்‌ முதலீய பாகங்‌ 
களில்‌ காண்க. சிபிச்சக்ரவர்‌,த்‌ இ சன்னுடைய மாம்ச,ச்சைப்‌ பருந்்‌அக்குக்‌ கொடுத்தப்‌ புறா 
வைக்‌ காப்பாற்றிப்‌ பெரிய கொடையாளி யாகவும்‌ சரண்ணீயனாகவும்‌ மிருக்கானென்பது 
யாசதம்‌ கூறுகிறது. 

13 


98 ud, 22 உ ாமவட¥டெ வ மஹர, 


om) 
சாய ஹவ.3ஹ தா நாட யமா லெவொ சாஸ, ய$ | 
ஹவ_3வாணகாஹாத வ௱ஷ. கழல ன்றி வு | 2] 
ு௦கிஜெவ உவணகாயெ- யயா.கிறிவ யாகி 
மரா ஸவமிஹூ23 கரஸெ ரஹா உவ பரக || 95 


முறை த கஃஷெொ2பதெயா. நா வூரலாநா௦ வய... வரஹ-௯$ | 
மாஜஷீ.. ணா ன்ற அர்‌ மரா வொ.க த ம.மாசிமாட | 26 


நிமரஹீகா க்முமபொெஷ ஹுவொ மஹ காமணா௪ | 
சுக்கா உகர ரக 5௦ அிஜவாுட ௫ ஆராவ வாஜி 2 தா௯ ॥ 
வ வது து உவம, து உவம ன்‌ ஹெ? | 911 


ஜிஜதாவஸி கா அயாமா ஆரா 2௫ட_நவ; ரஹஹ- தாஹ | 
ஹிசெவ௨௦ ரவ .ம௦மரயாக யாஹு த தலா2கு தாலய(, | 281 


உதி ராஜு உவ) ரஜி விவா ஜா.த தககொவி௨? || 

மஸ! ரவி ஆயவரவெ.4 வத்‌ ல்‌ மா ஹகாறு அரஹாறு | 291 
ANAEMIA 
இந்த பாலன்‌ இலஷ்£மீ காந்கனாகிய விஷ்ணுவைப்‌ போல்‌ பூதங்கள்‌ யாவற்‌ 
நிற்கும்‌ .ஐூரயமாக விருப்பவன்‌. கற்குணங்கள்‌ யாவற்றாலும்‌ உண்டாகும்‌ மா 
காத்மியத்தில்‌ க கிருஷ்ணனை அனுசரி த்தவன்‌. 924 
இந்தக்‌ குமாரன்‌ உதாரத்‌ தன்மையில்‌ ந்தி தேவ மகாசாஜனைப்‌ போன்ற 

வன்‌. யயாதி மகாராஜன்‌ போல்‌ தார்மிகன்‌.தைரியத்‌ தில்‌ மகாபலிக்குச்‌ சமமான 
வன்‌. பிரஹ்லாதன்‌ போல்‌ கிருஷ்ண பகவானிடம்‌ ஈல்ல அபினிவேச முடைய 


வன்‌, 25 


இக்கு பிராஞ்ளன்‌ அசுவமேதயாகங்களைச்‌ செய்பவன்‌. பெரியோர்களை உபா 
அிக்கிறவன்‌. (கட பலப்‌ முதலிய) இராஐ ரிஷிகளை உண்டு பண்ணுகிறவன்‌. 


துர்‌ மார்க்கத்தில்‌ பிரவே இப்பவர்களைச்‌ க்ஷிக்றெவன்‌. 26 
பூதேவிக்‌ காகவும்‌ தருமத்திற்‌ காசவும்‌ கலிபுருஷனை இவன்‌ சிக்ஷிக்கறெ 
வன்‌. 263 


இக்க தருமாத்மா பிராம்மண குமாரனாயே சிருல்‌ என்ற முனிவரால்‌ 
அனாப்பப்‌ பட்ட தக்ஷகனால்‌ தனக்கு மரணம்‌ என்பதை யறிந்து பற்றுத லற்ற 
வனா ஹரியின்‌ பதத்தை யடையப்‌ போகறன்‌. 21 
ஓ அரசனே! இந்த ஞானி வீயாசமுனிவர்‌ குமாரராயெ ௬௧ முனிவரிடம்‌ 
ஜிவாத்ம பரமாத்ம தத்‌ அவத்தை யறிந்து கங்கையில்‌ இந்தச்‌ சரிரத்தைத்‌. தொ 
லத்து பயமற்ற விஷ்ணு பதத்தை அடையப்‌ போறான்‌. நிச்சயம்‌. 23 ்‌ 


ஜாதக சாஸ்‌ இரத்தில்‌ சாமர்த்தியமுள்ள பிராம்மணர்கள்‌ யாவரும்‌ ௮.ரசனி 
டம்‌ இவ்வா அ தெரிலித்துச்‌ சன்மானம்‌ பெற்றுத்‌ தங்களுடைய கிருகம்‌ சென்‌ 
ர்கள்‌, 29% 


பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 99 
ஹணஷ மொகெ விண வறீக்ஷமிதி யத ஷு? | 
தடம்‌ 


அலவ 2ஷிய;ாய_நமிகெஷ.த நரறெஷிஹ | 803 
ஸஹ ராஜபா வவரமெ ஹுாமு ருக உ வொலஙறாம்‌' | 
௨1 0ய_2ரண8 வி கரி ௦ > 6 

ஞூஷ்வவய ராணா ௦ சூரி காஷாலிமிவ ஹொ. | 312 
யஷணொ௫ஃயதெயெந ஜதா.கிஜெொஹ்ஜிவாவயர | 
ாஜா2லுவயெநர ப்‌ ப்பம்‌ அ ௯௱௨௦௯யொ? | 321 
௨ லிவெொ.ஃ தகானுக்ஷுு ல, ஹா குரொ2வடஉகவொி தா3 || 
0௩௦ வூஹீணகாஜஹ ஏம்‌ aro ஹூிமெொ விபபி | 331 
.த.௩ ஷுஷர.த்வ௦ஹாஸமறொ ஓஸகாசொ யாயிஷிற$ | 
வாஜி ஷீ_ுதொ 1; பாரஉயஜல 

ட்டர்‌ 3கொ யத ஜீ றிட | 341 


இந்தப்‌ லன்‌ ராஜன்‌ தான்‌ காணும்‌ மானிடர்களுக்குள்‌ கர்ப்பத்தில்‌ 
கண்ட புருஷன்யார்‌ என்பதைப்பற்றிப்‌ பரீ௯தித்த படியால்‌ , இர்சப்பிரபு உலக 
தீதில்‌ பரீக்ஷித்து என்ற பெயரை யடைந்தார்‌. 902 


சுக்ல பக்ஷத்தில்‌ தினந்தோறும்‌ கலைகளுடன்‌ விருத்தியடையும்‌ ஈ௯தத்திர 
ராதனாயெ சந்திரன்‌ போல்‌ இக்க இராஜகுமாரன்‌ (தருமபுத்திரர்‌ முதலிய) பிதி 
ருக்களாலும்‌ (அற்பத்‌ 3 நான்கு) கலைகளாலும்‌ விரைவாக விருத்தி யடைர்‌ 
தான்‌. 312 

தருமபுத்திர மகாராஜன்‌ உறவினர்‌ களுக்குத்‌ அரோகம்‌ செய்த குற்றத்‌ 
தைப்‌ போக்க விரும்பி அசுவமேத யாகம்‌ செய்தவன்‌ பொருட்டு % கப்பம்‌ 
வாங்குவதா னும்‌ துஷ்டர்களை சிக்ஷிப்பகாலும்‌ கிடைக்கும்‌ பொருளைத்‌ தவிர 
வேறு பொருளை யடையாமல்‌ திருப்தி யடைந்தார்‌, 522 

இந்த அபிப்பிராயத்தை யறிர்த சகேதரர்கள்‌ கிருஷ்ண பகவானிடம்‌ உத்த 
ரவுபெற்று வடதிசை சென்று (அங்குமருத்த மகாராஜன்‌ யாகத்தில்‌) தியஜிக்‌ 
கப்பட்ட (சொர்ணபாத்திரம்‌ முதலிய) பொருளை அரேகமாகக்‌ கொண்டு வந்‌ 
தார்கள்‌. 332 

(ஞாதிகளுக்குத்‌ அரோகம்‌ செய்தோம்‌ என்று) பயந்த யுதிஷ்டிர மகாரா 
ஜன்‌ அந்தப்‌ பொருளால்‌ மனோ பிஷ்டம்‌ நிறைவேறப்‌ பெற்று சாமக்ரிகளைச்‌ 
சேகரித்து மூன்று அசுவமேத யாகம்‌ செய்து யஞ்ஜேச்வாசாகிய ஹரியைப்‌ 
பூசித்தார்‌. 341. 


* கப்பம்‌ வாங்குவஅ, அஷ்டர்களைச்‌ சகித்து அந்தத்‌ அஷ்டர்களுடைய பொரு. 
அக்‌ வல்‌ இவ்விரண்டு வகையில்‌ இடைக்கும்‌ பொருளை ஊழியம்‌ செய்பவர்களுக்கு 
மட்டிலு மூபயோகப்‌ படுத்தவேண்டு மென்பது சாஸ்‌ திரம்‌. 


100 10722 ரமவடபெ பரமஹால$, 
[7] 


சுதஹூததொ ஹ.மவாமு மாதோ யாஜயிகவா விடஜெ-௩ வ 


உவாஸ ௯ அிஜிநாஹாமு ஹுஹு,]7௨ா௦ விரயகா2யா | 352 
குதொ ஷோ ஷு முசா ௧8 கூரஷூயா ஹஹ ஸுூ௦ய-மஹி3 | 
யயள அா௱வ தீத வ ஹர ஹாஜரா யஒஙஹிவ_3ர.க$ | 86% 


ஐ. 2 ஹம அரெ ரய 
அயர, 2௨ ாமவடெதெ பேரம2வுமெ ஐ: ஈயாய$ 


ஆ ஜஷட 
|| மீ, வ.க || 


விடி ஷீயா ஆயா ௦0௦௦௦ ஆஃயாகா_தடெநா மகி | 


ஷோசகவா2 மரலாஷி. நவ ஷயாவாவ விவி ி.க$ | 1 


யாவ.க8 ௯,ர.தவாரு வராஜ க்ஷ்தா கனஷாற வால, 55 
ஜாடெககலகிடபெ_ரவிஃெ Q அஹுமெொொவராாமா2ஹ || 2 


தத்தத்‌ ந்த்‌ த்த 


தீருமபுத்திர மகாராஜனால்‌ அழைக்கப்‌ பட்ட கிருஷ்ண பகவான்‌ பிராம்‌ 
மணர்களைக்‌ கொண்டு யுதிஷ்டிரருக்கு யாகங்களை நடத்திக்‌ கொடுத்து சுகிருத்‌ 
அக்களுக்‌ குண்டான பிரீ தியை விரும்பி சில மாதம்‌ வரையில்‌ (பாண்டவர்களு 
டைய பட்டணத்தில்‌) வாசம்‌ செய்தார்‌. 253 

ஓ செளனகமுனிவரே!யுதிஷ்டிர சாஜன்‌, திரெளபதி,பர்‌.து ஜனங்கள்‌ இவர்‌ 
களிடம்‌ விடை பெற்று யாதவர்கள்‌ சூழ அர்ச்சுனனுடன்‌ கிருஷ்ண பகவான்‌ 
துவாரகை சென்றார்‌, 863 


12- வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
SPEDE 
13- வது அத்தியாயம்‌. 


ஸ்ரீசூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
விதுரர்‌, தீர்த்த யாத்திரை செய்யும்போது மைத்திரேயரிடம்‌ தமக்குக்கதி 
யாகிய ஸ்ரீகருஷ்ணன்‌ வரலா றறிந்தார்‌. அதனால்‌ தெரிந்து கொள்ள வேண்டி௰ 
வைகளை யறிந்து கொண்டார்‌. பின்‌ அத்தினாபுரிக்கு வந்தார்‌: 1 
விஅரர்‌ மைத்திசேயரிடம்‌ எவ்வளவு வினாக்கள்‌ கேட்டனரோ (அர்த 
வினாக்களில்‌ இரண்டு மூன்று வினாக்களுக்கு மறுமொழிகளைக்‌ கேட்ட வுடன்‌) 
கோவிந்தனிடம்‌ மிகுந்த பக்த யுண்டாட பாக்‌? வினாக்களின்‌ மறுமொழிகளை த்‌ 
தெரிந்து கொள்வதி னின்றும்‌ ஓழிவடைங்தார்‌. - 
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5௦ ௦ 2ர.மகு ரஷா மவ அஹ்ஹா நஜ | 


யர.காஷெ ரா யாய உது மர ஹூ கமா அ ௧8 வரமா || 3 
மாயாரீ ஜூன வ ஹரஹறு ஹுஃலஉரா வொ.கமா கரவ | 
கநா ஜா£ய$ வாலொஜது. சுயஹஹுகா3 ஹீய? | 4 
peg வ Q ண வராணஷ_ந ஐவாம்‌ 
790 இழ ன்‌ வ்‌ லப ப 
கஷிவ ஜு, வியிவ த மிஷஜாஹிவா௨ி-௩8 1 1 
2௩2௨௨2 வெ ஊஹாஷளவ௦ விறஹன_தணடசா துவா? | . 
Ko வ ள்‌ 
ரஜா _தக௨ஹ_2யா. வக. காரதாஹ_நவறி.ம_ ஹ 
மாஜா ஆ ம்‌ ௯, அழகா ப்‌ Gl 6 
ஆஃ ஹுகவ ௦ விம, ரஞலாஹீ ௩௦ வுவகாஹ)_ந | 6. 
ஊறடயாவ | வ 1 | 
ஊற யாவ_நதொ ராஜா வராஹ ஹா.நாஃ விமரண.காட | ட்‌ ர 
| யாயிஷி$ || 


ஹ [ 
கவி டி நா -துஷ. கு க்ஷ ஜாயராஹதெபி. தாறு | 


DNDN NIV 


ரவா 


MDDOT 


ஓசெளனக முனிவரே! தம்பி மார்களுடன்‌ கூடின தருமபுத்திரர்‌ திருக 
ராஷ்டார்‌, யுயுத்சு, சஞ்சயர்‌, கருபாசாரியர்‌,குந்தி, காந்தாரி, திரெளபதி, சுபத்தி 
மை, உத்தரை, இருபி, மற்றுமுள்ள ஞா திகளின்‌ பத்தினிகள்‌, பாண்டு மகாராஐ 
அடைய ஞாதிகள்‌ குமாசர்களுடன்‌ கூடின ஸ்திரிகள்‌ யாவரும்‌ பந்துவாகிய 
விஅரர்‌ வந்ததைப்‌ பார்த்து ச்தோஷத்அடன்‌ (கைகால்முதலிய வைகளுடன்‌ 
கூடிய) சரி ரங்கள்‌ (மூர்ச்சை மு. தலியனவொழிக்‌.து பின்‌) பிராணனை யடைந்து 
போல்‌ எண்ணி, அலிங்கனம்‌ செய்தும்‌ வந்தனங்கள்‌ புரிந்தும்‌ விதிப்படி சேர்‌ 
ந்து எதிர்‌ கொண்டார்கள்‌. 9-5 

யாவரும்‌ விகரருடைய பிரிவினா லுண்டான சோகத்தை நினைத்தய்‌ பர 
வசர்களாகி அனந்த பாஷ்பம்‌ சொரிந்தார்கள்‌. தருமபுத்திர மகாராஜன்‌ ஆஸ 
னத்தி லமர்ந்த அந்த விதரரைப்‌ பூசித்தார்‌. 6 
அந்த விதுரர்‌ போஜனம்‌ செய்து சிரமபரிகாரஞ்‌ செய்‌; தகொண்டு: ஆஸ 
னத்தில்‌ சுகமாக வீற்றிருக்கும்‌ போத தீருமபுத்திர மகாராஜன்‌ வினயத்்‌அடன்‌ 
வணங்கி தன்னைச்சார்ந்த யாவரும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்க வினவுகிறார்‌. 3 

யுதிஷ்டிரர்‌ வினவுகிறார்‌. 

ஓவிஅரரே( 1) உங்களுடைய இறக்கைகளின்‌ நிழலால்‌ விருத்தி யடைந்த 

எங்களைத்தாங்கள்‌ மறக்காமல்‌ இருக்கதீர்களாகோங்களும்‌ எங்கள்‌ தாயாரும்தங்‌ 


(1) இறக்கைகளின்‌ நிழல்‌ என்பது, தங்கள்‌ இறக்கைக ளில்லாத பக்ஷிகள்‌ என்றதை 
யும்‌ பிறசை ஆசரித்து ஜீவித்தலையும்‌ வி.தரர்‌ இறச்சையுள்ள பக்ஷிபோல்‌ போஷனை செய்‌ 
தார்‌ என்பதையும்‌ விளக்குற௮. 


102 ud 22 ரமவடபதெ து வம 
(24 


விபணா ஷு டெ லெதாலிதாய 52 ரத,ரகா8 | 


ம்‌ 


கயா வரகா வ .ஜி.ஐ௦ வ ww 3 கி வது: | 
னிவ: கெஷை ௮: ஆகி ஹெவி தாநீஸ ஹு தஜெ | 9 


லஹவஜியா ஹா.மவ கரஹீ௯௦.1-ூ.தா$ ஹய௦ வ ஷஹூலொ | 


தீகூிகாவி கீ௯ாமி ஹாஹவெ.ற மால]. தா | 10 


கவி ஹஹஹா த வா௦ஃயவா$ கூரஷ்ஜெவ தா$ | 
ஷாய கா வா ய௩வ$ ஹவாய_ஏர௦ ஹுவஊஹதெ | 11 
ர 


௨௧, ௩கொ ம52மாஜெ-ந ஆத வ.3௦ ஹஃவணயக | 
ய 732 -ஹ-5. ௧௦௯, ௨மெமா விநா யஉஙகஙனுக்ஷமடு | 12 


விரய உாவிஷூஹு நரணாஃ ஹய2மவவி குடி | 
நரவெடியத கறஙணொ உ௫ி தாரு உரஷு௨23 | 13 


௯௦ஜி தூமு2மாவா கீ க அர பொ ஜலெவவ௯ஹஸபெகெ$ | 
[22 ஹ்ஹ வ 


ஆகூகூகூருகூகூர ககர ககக கவ வைக ரகக வ கவ ககர கரக க ககர ரக வக கரக ரக 


வரர கயாவ கவ 


ANNAN 


களால்‌ வெகு ஆபத்‌ அகளி னின்றும்‌ விஷம்‌ தீ முதலியவற்றிலிருற்‌ அம்‌ காக்கப்‌ 


பட்டோ மல்லவா? 8 


பூமிமண்டலத்தில்‌ சஞ்சாரம்‌ செய்யும்போது தாங்கள்‌ எவ்விதம்‌ சரீரத்‌ 
தைப்போஷித்திர்கள்‌?இந்த பூமியிலுள்ள எந்த சேஷத்திரங்கள்‌ எந்தத்‌ திர்த்தங்‌ 
களைச்‌ சேவித்‌ நீர்கள்‌? 9 
பிரபுவே! நாராயண மூர்த்தியை மனதிற்‌ கொண்ட பரிசுத்தர்‌ களாகிய 
தங்களைப்‌ போன்ற பாகவதர்கள்‌, (பாபம்செய்த ஜனங்களுடைய சேர்க்கை யால்‌ 


அழுக்கடைந்த) திர்த்தஸ்‌ களுக்குச்‌ சென்று பரிசுத்த மாக்குகிறார்கள்‌. 10 


பூஜிக்கத்தக்க விதுரரே! கிருஷ்ணனைத்‌ தெய்வமாக உடையவர்களும்‌ ஈமக்‌ 
குச்‌ சுகிருத்‌.அக்களும்‌ பற்துக்களு மாகிய யாதவர்கள்‌ அவர்களுடைய நகரத்தில்‌ 
சுகமாக இருக்கிருர்களா? தரங்கள்‌ அவர்களை எங்கேயாவது பார்த்தீர்களா? 
அவர்களைப்‌ பற்றிக்‌ கேள்விப்‌ பட்டீர்களா? 1] 
இவ்விதம்‌ யுதிஷ்டிரர்‌ கேட்க, விதுரர்‌ தான்‌ முந்தியறிக்த வண்ணம்‌ செம 
மாக யதுகுலம்‌ ஈாசமடைந்த வாலாற்றைத்‌ தவிர யாவற்றையும்‌ வர்ணித்தார்‌. 
அக்கமடை பவர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சகிக்க சக்தி யற்றவரும்‌ மகாகருணோ 
யுள்ளவரு மாகய விதுரர்‌,மானிடர்கள்‌ கேட்டுச்‌ சசிக்கமுடியாத அப்பிரியமான 
வரலாறை வந்ததும்‌ தானே தெரியப்‌ படுத்தவில்லை. 18 


பிறகு விதுரர்‌, தன்னைச்சார்ந்த தரும நந்தனர்‌ முதலியவர்களால்‌ தேவர்‌ 
களைப்போல்‌ பூசிக்கப்பட்டு எல்லோருக்கும்‌ அன்பை உண்டு பண்ணிக்‌ கொண்டு 
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ஹரா அாஜெஷஹ்‌ு மெ, யஹர.க வெஃஷா௦ ஹீகிகசாவஹஜ | 14 

கஸில,௨ய_321 ௨௦௨௦ யமாவவகாமிஷ* | 

யாவயாம மூக பமாவாஅஷூ-பம௦ ய2$ | 15 
| மரீ; ஸுக | 


யாயிஷிரறொ ஓஷமாஜொ ஷா வனக காமு | 
ஹா.கரவிலெ_கவாலாலெூ._ுஉமழெ. வாயா ஸி யர | 61 


தத்‌ 


மூத்த பிராதாவாகய திருதராஷ்டிரருக்கு தத்தவோபதேசம்‌ செய்துகொண்டு 
கொஞ்சக்காலம்‌ வசித்தார்‌. 14 
(1) யமதருமராஜன்‌ (2) மாண்டவ்யருடைய சாபத்தால்‌ _நாறுவருஷம்‌ 
, வசையில்‌ சூத்ரத் தன்மையை அடைந்தார்‌. ௮துவசையில்‌ யமலோகத்தில்‌ பாபிக 
ஸின்‌ குற்றத்திற்குச்‌ செய்யவேண்டிய தண்டனையை அர்தயமனுக்குத்தர்தையா 
யெ சூரியனிருர்து ஈடத்‌ இவந்தான்‌. 15 

அரசனுத்திரவு பெற்ற தாதர்கள்‌ இருடர்களைத்‌ தொடர்ந்து, இவர்களைக்‌ 
கண்டு இர்த முனிவருடன்‌ இருடர்களைக்‌ கட்டிக்கொண்டு அரசனிடம்‌ 
கொண்டு வந்தார்கள்‌ * அரசன்‌ யாவரையும்‌ சூலத்தி லேற்றுப்படி. கட்டளை யிட்‌ 
டான்‌. தூதர்களும்‌ அவர்களை அவ்விதமே சூலத்தில்‌ ஏற்றினார்கள்‌, பிறகு அர 
சன்‌ இவரை முனிவ சென்றறிர்து ஞூலத்தினின்று இறக்‌? மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டான்‌. அந்த மாண்டவிய முனிவர்‌ யமனிடம்‌ சென்று கோபத்துடன்‌ 
“£யமனே! எனக்கு ஏன்‌ சூலத்தி லேற்றும்‌ படியான தண்டனைஏற்படுத்‌ இனம்‌”? 
என்றுகேட்டார்‌. அதற்கு யமன்‌ “ஒமுனிவரே நீர்‌ வாலிபத்தில்‌ பூச்சியைத்‌ தர்ப்‌ 
பையின்‌ நனியில்கோர்த்து விளையாடினீர்‌; அதனால்‌?” எனமான. அஅகேட்ட மா 
ண்டவியர்‌, வாலிபத்தில்‌ பகுத்தறிவில்லாத நான்‌ செய்த குற்றத்திற்கு இவ்வ 
ளவு பெரிய தண்டனையை ஏற்படுத்திய தால்‌, நீசூத்ரனாகப்‌ பிறக்கக்‌ கடவாய்‌ 
என்று சாபங்‌ கொடுத்தார்‌. அந்த யமதர்மராஜனே விதுரர்‌ என்றறியவும்‌' 

சூதபுராணிகர்‌ கூறகிறார்‌. 

தருமபுத்திரர்‌ இராஜ்ய மடைந்து லோக பாலர்களுக்குச்‌ (இந்திரன்‌ முத 
லியவர்‌ களுக்குச்‌) சமமான காந்தியுடைய தம்பி மார்களூடன்‌ வம்சத்தை எற்‌ 
கத்தக்க பெளத்திரனைப்‌ பார்த்‌ அ மிக மகிழ்ச்சியுடன்‌ விளங்கினார்‌. 16 


(1) குத்திரனுக்குத்‌ தத்வோபதேசம்செய்ய அதிகாரம்‌ எவ்விதம்‌ மேற்பட்டதெனில்‌, 
இவர்‌ சூத்‌ இரனல்ல; யமனே இவ்வுருவத்துடன்‌ வந்தனர்‌ என்பது. அதனை இர்த சுலோகம்‌ 
தெரிவிப்பது காண்க, 

(2) மாண்டவியருடைய சாப வாலாஅ பாரதத்தித்‌ காண்க. 
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ஜு நாலவடமெடெயெவ_,]பகொ அர௱வ.கீ௦ யயள | 11 
வவ ம ரஹெஷு ஹதா நா௦ஹ2தாநாஃ _க$.ஹயா | 

௯.௧) ௯ ஈஈடிவிஷோ_க$ ஸானு$ வாஹா$ || 18 


விஉ௫றஹூலிஹெ.க; மர. துமாஷ லாஷ.த | 
| விஉஒுற?$ | 


மாஜ.நி.ம_2) கா ஸமீவ;௦ வமெ;௨௦ யாவ அடி | 19 
ப: கிகி, யா.ந யஹெடிஹக தமி ௫ அஹி-3 வித லொ | 


டர 
ஹ ஊஷ ஷஹ.மவா_நரனுஹவெ_3ஷுர௦ _நவஹகார._ம.த$ ॥ 20 


யெ.ந வெஹாலிவடபொொ2ய௦ ஷவாணெ? ஷி.ய தஷெ௱வி | 
ஐ.நஹஷெொ விஉகவெட க அி2_தா.ட, ல.ழ_நாலிஹி? | 21 

(1) பிறகு பிரபுவாயெ இருஷ்ண பகவான்‌ தன்னை அனுசரித்து வரும்‌ 
உறவினர்களிடம்‌ விடைபெற்று அவர்களை நிறுத்திவிட்டு அர்ச்சுனன்‌, உத்தவர்‌, 
சாத்யகி இவர்கள்‌ சூழ அவாரகாபுரி சென்றார்‌. 11 

இவ்விதம்‌ இருகங்களில்‌ பற்றுத இடையவர்களும்‌ அர்தகருக வியாபாசங்‌ 
களில்‌ ஈடு பட்டவர்களு மாகிய (திருதராஷ்டிரன்‌ முதலிய) யாவருக்கும்‌ பிரம 
தேவர்‌ முதலியவர்‌ களாலும்‌ கிவிருத்தி செய்யமுடியாத காலமானது தெரியா 
மலே சென்றது. 18 


விதுரர்‌ இதை யறிந்து திருத சாஷ்டி ரரைப்‌ பார்த்‌.தக்‌ கூறுகிறார்‌. 183 
விதுரர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ௮சசனே! விரைவாக நீர்‌ வெளிப்‌ புறப்பட வேண்டும்‌, இதோபயமு 
ண்டாயிருக்கறெது! பாரும்‌! ஓ பிரபுவே! எவ்விதத்திலும்‌ எப்போதும்‌ தடை 
செய்ய முடியாத, மகிமை வாய்ந்த இந்தக்‌ காலன்‌ ஈம்மெல்லோ ருக்கும்‌ வந்து 
விட்டான்‌. 18-20 
தேகத்தை அடைந்த இந்தப்‌ பிராணி இந்தக்‌ காலனால்‌ மிகவும்‌ அன்புள்ள 
பிராணன்‌ களிலிருந்‌ அம்‌ உடனே விடுபடுகிறான்‌. மற்றபொருள்‌ முதலியவைகளி 
விருந்‌ து வீபெடுரறொன்‌ என்பதற்குக்‌ கேட்க வேண்டுமா? 21 


(1) 12 வது அத்தியாயத்‌ இன்‌ கடைசியில்‌ கிருஷ்ணன்‌ அவாரகை சென்றா ரென்று 
மறுபடி இங்குக்கூ நிய அ கதையின்‌ தொடர்ச்சியின்‌ பொருட்டேயாம்‌. 
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சூ.தா வ ஜாயா ம வ$ வா பெஹவாஸஸெ | 22 
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௯௦2 வாரபொவ வயிறொ 8௦,௨780 மர ஹாவ்‌. அட | 

விமீண-3௨௦பதொ 2௦௨. மிஸரொ.ம$3 ௬ஹ£ அஹர [| 23 


கஸொ உஹீயஹீ ஜஃபதொஜீ_வி.காமமா யயா வாறு | 
ஹீஉாவஜி_3 5௦ ஷிலா) ம, ரஹவாலவ௫& | 24 


க.மி நிுஹஸரஷெொ ௨ம்‌ மரொ ராமர உ௫ஷி.கா$ | 
ஒறர.த௦ கெ ௧3௦ ௦.௩௦ யெஷாஃ அ௨டெகமஹுவி8 கிய || 95 


ஆஹாூாவி அவ கலெஹொ௫2ய௦ கூரவணஹு ஜிஜிவிஷொ | 
வெத நிவடெகொ ஜீணெமா ஜயா வாஹஹீ ஐவ | 26 


ம.தஹா௯9-382௦ ஜெஹஃ விஜஃகொ 2௫௯ஸ௦-_8 | 
ல _ 
கவிதா த.ம _திஜஃஹூாத வெ யீ உஉா.ஹர.௧8 | 21 


1 உம்முடைய தந்‌ைத சகோதரர்கள்‌ யாவரும்‌ மாண மடைந்தார்கள்‌. 
வய அம்‌ சென்றஅ. சரீரமும்‌ தழெத்தன்மையடைர்து விட்டத. (இவ்வித மாயும்‌, 
பிறர்‌ வீட்டை ௮ண்டியிருக்இதீர்‌. 22 
நீர்‌ முன்பே (ஜனன மாகும்போதே) குருடன்‌. இப்போ கா,தும்‌ கேட்கா 
மல்‌ புத்தியும்‌ குறைந்து பற்களும்‌ விழுந்து ஜாட ராக்கினியும்‌ குறைந்து வியாதி 
யும்‌ மிகுந்து கபமும்‌ உறைந்திருக்றெ தமக்கு. 238 
ஆச்சரியம்‌! பிராணிகளுக்கு உயிரில்‌ ஆசை மிகுதியு முண்டுதான்‌. (ஏனெ 
னில்‌) அந்த ஆசையால்‌' (பிள்ளைகளைக்‌ கொன்ற) பீமசேனனால்‌ கொடுக்கப்படும்‌ 
பிண்டத்தை நாய்போல்‌ புசிக்கிறீர்‌. 24 
நீர்‌ எவர்களுக்கு அக்கினியை வைத்து (அரக்கு மாளிகையில்‌) விஷத்தை 
யும்‌ கொடுத்‌ (கங்கைக்‌ கரையில்‌) அவர்கள்‌ மனைவியாயெ திரெளபதி யையும்‌ 
அஷித்அ, (வஸ்திரத்தைக்‌ கனைந்தபோ அ) பொருளையும்‌ பூமியையும்‌ அபகமித்‌.த 
(சூதாட்டத்தில்‌) அன்பப்‌ படுத்தினீரோ அவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ அன்னத்தைப்‌ 
புசித்துப்‌ பிராணனை வைத்‌ அக்‌ கொண்டிருப்பதால்‌ பயன்‌ என்ன? 25 
(௪,த்‌அருக்க ளிமென்ன த்தால்‌) ஜீவிப்பவரும்‌ இன்னமும்‌ வெகுகாலம்‌ வசை 
யில்‌ ஜீவித்‌ இருக்க விரும்பியவரும்‌ இருபணரும்‌ (மரணத்தை) விரும்பரதவரா 
மாகிய உம்முடைய இந்தச்‌.சரி.ரம்‌ மெத்தனத்தால்‌ மெலிந்து வஸ்திரம்‌ போல்‌ 
நாசமடையப்‌ போகிறது. . 26 
௮பிமானத்தை யொழித்தவனும்‌ (இக்தவிடத்‌ இற்குச்‌ சென்றானென்பதை) 
எவரு மறியொணாத கதியுடையவனுமாயெ மானிடன்‌ (ர்த்தி தருமம்‌ முத 
லிய) பயனெ அவுமில்லாத இச்சரீசத்தை விவொனால்‌ அவனே இனாகரான்‌. 
TT டப்ப 
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கேயாம்‌, 


14 


உர. ஹு 
1௦6 ரக ்‌.ர.மவதத பரம, 


மம்‌ 
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ஓவ்‌ பு 
வ.கிஃ வரயா ஹுணவமுஹ க, 
வ.திவ, தா அர_நயஜ_.மர2 ஹாய்‌ | 
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கஜா தம ஆ; தச கா ஹு தா.ஜி3 
விஷாகா அலுமொவஹுா ௩௧ | 
மானிடன்‌ இயற்கை யாகவோ பிறரின்‌ உபதேசத்தாலோ இந்தச்‌ சரீரம்‌ 
முதலியவை பயனற்ற தென்ற தன்மையை அடைந்ூ ஞானியாக இரு 
தயத்தில்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண பகவானைக்‌ இயானம்‌ செய்‌. சொண்டு கருஹத்தினின்‌று 
வெளிப்பட்டானே யாஇல்‌ அவன்தான்‌ உத்தம புருஷனாதிறான்‌. 28 
ஆசையால்‌ நீர்‌ உம்மைச்‌ சார்ந்தவர்‌ களுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ வட இசையை 
கோக்கிச்‌ செல்லலாம்‌. உமக்குஇனியுள்ள காலமான த மானிடர்‌ களுக்கு (தைரி 
யம்‌ முதலிய) குணங்களைப்‌ பெரும்பாலும்‌ போக்கக்‌ கூடியது. 29 


இவ்விதம்‌ தம்பியாகிய விதுரனால்‌ போதனை செய்யப்பட்ட வனும்‌ அஜமீ 
டன்வம்சத்தில்‌ ஐனித்தவனும்‌ அறிவையே கண்ணாக உடையவனுமாகிய திருத 
சாஷ்டிர மகாராஜன்‌ தைரியங்‌ கொண்டு தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்களிடம்‌ அபிமா 
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ஈல்ல சுவபாவ முடையவளும்‌ பதிவிருதையு மாகிய ௬பலராஜன்‌ புத்திரி 
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கள்‌ இவைகளை யளித்து பிராம்மணர்‌ குருவாகிய வர்களை ஈமஸ்கா.ரஞ்‌ செய்ய 
(அவர்கள்‌)கருகத்‌இற்குச்‌ சென்றார்கள்‌. திருதசாஷ்டி.சர்‌, விர்‌ இவ்விரு தம்‌ 
தையர்களையும்‌ காந்தாரியையும்‌ பார்க்கவில்லை. 82 


யுதிஷ்டிரர்‌ மனம்நொந்தவ ராசி அம்நறுக்கும்‌ ஸஞ்சயரைப்‌ பார்த்துக்‌ கே 
ட்றொர்‌. காவல்கணர்‌ குமாசசாகிய ஸஞ்சயசே ! வயசு சென்றவரும்‌ கண்களில்‌ 
லாதவரு மாகிய எங்களுடைய தந்தை எங்கே? 88 
பிள்ளைகளைப்‌ பறிகொடுத்‌ அத்‌ அன்பமடைந்த தாயாயெ காந்தாமி எங்கே? 
சுகருத்தாயெ இறியதந்தை வீரர்‌ எங்கு சென்றார்‌? பந்து ஜனங்களை இழந்த 
திருத ரர்ஷ்டிரர்‌ புத்தியில்லாத நான்‌ செய்தது குற்றமென்‌ றெண்ணித்‌ அக்கம்‌ 
கொண்டு தன்‌ பத்தினியாயெ காந்தாரி யுடன்‌ கங்கா நதியில்‌ விழுந்தாரா? 3472 
தந்தையின்‌ உடன்பிறந்தவர்‌ களாகிய இருதராஷ்டிரர்‌ விதுர ரிருவரும்‌ 
தந்தையாகிய பாண்டு மகாராஜன்‌ பரலோகஞ்‌ சென்றவுடன்‌ ௬ூஒருத்துக்‌ களும்‌ 
குழந்தைகளு மாகிய எங்களைக்‌ கஷ்டப்‌ பட்டுக்‌ காப்பாற்றி னார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
இர்த விடத்தைவிட்டு எங்கு சென்றார்கள்‌? 95 
. ஸ்ரீசூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஸஞ்சயன்‌, தனக்குப்‌ பிரபுவாகய இருதராஷ்டி.ர மகா ரரஜனுடைய பிரீ 
வாற்றாமையால்‌ சரீரம்‌ இளைத்தூக்‌ கருணையாலும்‌ அன்பின்‌ பரவசத்‌ தன்மை 
யா௮ம்‌ மிகவும்‌ அன்ப மடைந்தா ராதலால்‌ பதில்‌ ஒன்றும்‌ கூறவில்லை. 362 
பிறகு கண்ணீரைக்‌ கையால்‌ அடைத்அ புத்தியால்‌ மனத்தை நிலை நிறுத்தி 


அரசனாயெ திருதசாஷ்டிர னுடைய பாதங்களை ஸ்மரித்துக்‌ கொண்டு அஜாத 
சத்ருவாயெ தரும புத்திரரைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறுகிறார்‌. 312 


TY மும்‌, 
108 பரீ,2 ய வத பலம 
கஜா.தம து ; 0 வாகரவ_ நஹ 

ஜாத ஆ, ௦ ஹூ. ஒவெ ஹ.கு_ 8 வாடி மறு | 
கஹ௦ வடவி ௦ மாஜி ஆராவ குற ந || 38 
- வெலி ஹாயா மாஙாய_ா ஊஷி_தாசவஙி 2ஹா.ஆஸி8 | 
கமாஜ.மா2 ஹமவா-நாமஉஹஹ தண | 29 

ய] வ 


வ.ரா தாயாஹிவாஉாஹ ஹா.நுஜெொஹ) வ.3ய.நிவ | 


| யாயிஷி?$ | 
_நாரஹ௦ வெட .ம தி௦ வி ஆராஹ..3.மவறு ௯ மக விதா ॥ 40 
கணா வா ஹதவு சாகா ௬ அதாவ தவி. | 
ஜிஷா மொ லவா ச்ஷொ 2மா.நா௦ ஷஹ.நாண.ஃவெ | 41 


கண-ஃமாம உவாவாரெ வாஹி 2௦ வாறஉபம_3_5$ | 
| ஸ௫.க8 ॥ 


௭மாணலாஷெ ஹூவா-நாமகொ உ.நிஸ_தூ28 | 42 
அ 

குரு வம்ச௪த்தார்களைச்‌ சந்தோஷப்‌ படுத்துற ஓஅரசனே! உங்களுடைய 

தந்தைகளாடிய திருத சாஷ்டிரர்‌,விஅரர்‌, பதிவிருதை யாகிய காந்தாரி இவர்கள்‌ 

எங்குச்சென்றார்க ளென்பதை நானறியேன்‌. மகாத்மாக்களாஜய திருதராஷ்டிரர்‌ 

முதலியவர்கள்‌ என்னை மோசஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 283 


பிறகு மகமை பொரும்‌ திய மாசதமுனிவர்‌ அம்புருவுடன்‌ அங்கு வந்தார்‌. 
உடனே தருமபுத்திரர்‌ தம்பி மார்களுடன்‌ எழுந்து ஈமஸ்கரித்‌அ (அக்கத்தால்‌) 
5 பூஜிக்றெவர்‌ போல்‌ வினவுறோர்‌. 392 
தருமபுத்திரர்‌ வினவுகிறார்‌. 
ஓரா.ரத பகவானே! தந்தைகளாயெ தருதராஷ்டிர விதரர்களிருவருமெங்கு 
சென்றார்க ளென்று எனக்குத்‌ தெரியவில்லை, என்னுடைய தற்னை எங்கு 
சென்றார்‌? பிள்ளைகளைப்‌ பறிகொடுத்‌ அத்‌ அன்பமடைந்த வளும்‌ அதனால்‌ அக்‌ 
இக்கத்‌ தக்கவளுமாகிய தாய்‌ காந்தாரி எங்கே சென்றாள்‌? 403 
கசைகடந்த வியசனக்கடலில்‌ மூழ்கிய எங்களுக்குக்‌ கரைகாட்டும்‌ மாலுமி 
போல்‌ பகவானகிய தாங்கள்‌ தரிசனம்‌ கொடுத்தீர்கள்‌. சந்தோஷம்‌! என்னைக்‌ 
கரக்க வேண்டும்‌! 413 
சூதபுராணிகர்‌ கூறகிறார்‌. 
பிறகு முனிவர்களுக்குள்‌ சிரேஷ்டாாகிய நாசதபகவான்‌ கூறுஇருர்‌, 42 


8 பூஜிக்றெவர்போல்‌ என்றதால்‌ பூஜிக்கவில்லை என்றர்த்த மாகிறது. அக்கமுடைய 
லன்‌, சோப முடையவன்‌, ரத்தை யில்லாதவன்‌ இவர்கள்‌ ஆரெரியர்களையும்‌ தேவர்‌ 
களையும்‌ பிராம்மணர்‌ களையும்‌ பூஜிச்ச மாட்டார்கள்‌ என்று ஸ்மிரு இலசனம்‌ கூறுகிற. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 109 
॥ நாஜி? ॥ 


ர கவற ராமர ராஜு யய வமம௦ ஜம | 


ஹ வய நி மு்தாடி ௨ ஊவ வியி a | 43 
லொசகாஹவாலா யஹெடசெ வஹ.ஷி ஸலி8பித8 | 
யமா மாவெொ நஹி ஹெ. தரவு ஆஷா ஸ்லொவடா2லி8 ॥ 44 
வாகா மாிஸ-லர வஹணி ஸலி£பி. த | 
யமா க, லொவஹாணாஃ ஹ௦ஃயோ.மவி_மசாவிஹ | 45 
உவயா ௯, வி.௫5$ ஹுா.தா௦ தமெெவெரமெவயா ஆரணாகு | 
ய_ந_ந, ஹெ ரவ லொ௫௯2ம, வ வா அ வொலய( || 46 
ஹவ ரவி ்‌ 1 

30 ந மெொவாஹெ ஷெஹாக ௩ சொஹஜாச | 
தஹாஜீ ஹஜ கெகஸ$2ஞரா கர அலா ஆ || 47 


VU VOM 


நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
$ ஓஅரசனே! யாரைக்குறித்‌.அம்‌ நீர்‌ தக்க மடைய வேண்டாம்‌. ஏனெனில்‌ 
உலகம்யாவும்‌ ஈச்வரனுடைய சுவாதீனத் தி லல்லவா இருக்கிறது. அர்த ஈச்வர 
னே பூதங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ சேர்த்து வைக்டறோர்‌. வியோகத்தையும்‌ உண்டு 
பண்ணுகிரர்‌. லோக பாலர்களுடன்‌ கூடினஜனங்கள்‌ யாவரும்‌ ஈச்வரனுக்குப்‌ 
பூஜையைச்‌ செய்கிறார்கள்‌. 483 
மூக்கணாங்கயிறு போடப்பட்டுக்‌ கழுத்தில்‌ நீளமான | கயிறால்‌ கட்டப்பட்ட 
பசுக்கள்போல்‌ மானிடர்கள்‌ வேதமாயெ கயிற்றினால்‌ (பிராம்மணன்‌ க்ஷத்‌ இரி 
கட்டுண்டு பரமேச்வமனுக்குப்‌ பூஜா இரவியங்களைக்‌ 


யன்‌) முதலியவர்‌ களால்‌ 
442 


கொடுக்கிறார்கள்‌. 
விளையாடுகறவன்‌ இச்சைப்படி .விளையாவெதற்‌ குரிய வஸ்அக்கள்‌ சேர்வ 
அம்‌ பிரிவதும்போல்‌ மானிடர்களுக்கும்‌ ஈசனிச்சைப்படி ஏற்படுகிறது. 457 
ஜனங்கள்‌ (ஜீவனாயிருக்கும்‌ தன்மையில்‌) கித்‌ தியமாசவும்‌ (தேகத்தை அடை 
ந்த தன்மையில்‌) அநித்திய மாகவும்‌ எண்ணுகிறாயா? (சுத்தப்‌ பிர்ம சுவருப 
மாகையால்‌) நித்தியமுமல்ல; அநித்தியமு மல்ல; ஆகையால்‌ தந்‌ைத முதலிய 
வர்களைக்‌ குறித்து எந்த விதத்திலும்‌ வருத்தப்பட வேண்டிய தில்லை.அவ்விதம்‌ 
அக்க மடைதற்குக்‌ காணம்‌ மோகத்தா லுண்டான சிகேகந்தான்‌. 
ஆகையால்‌ ஒதருமபுத்திர! நாதனில்லாத வர்களும்‌ கருபணர்களு மாயெ. 
தந்தை முதலியவர்கள்‌ கானில்லாமல்‌ எவ்வித மிருப்பார்கள்‌ என்ற அஞ்ஞா 
னத்தால்‌ மனதில்‌ ஏற்படும்‌ வியாகுலத்‌ தன்மையை விட்டுவிடு, ஆச்சரியம்‌! இச்‌ 
5 காரதர்‌ முதலிலேயே விவரத்தைத்‌ தெரிவித்தால்‌ மூர்ச்சை யடைவாரென்‌ ௮ கருதி 
முதலில்‌ அக்கத்தை யொழிக்கும்‌ படியான நீதியை யோதுஞர்‌. 


1410 மீ, 2x ஈ.வெ த உரட3வ௩3$, 


௯௦ கூ_நாடா$ சரவணா வத. வ.க 2ர2 ப | 


கான க௯2மாணாயீபஸொ கெஹொ2ய௦ வாணன்‌ திக£ | 48 
கமூறுரஹு மொவாயெத தவம ஹொ யமாவா(, | 
ஹஹா. ஹஹ ஹர.நரசவடஷிர நி அ துஷா | 49 
வலுலஙி அஅ, 2ஹ.கா௦ ஜீவொ ஜீவஹு ஜீவ. | ய்‌ 
க தகி ஹ.மவாரு ராஜடபெக சர்தா.க.நா௦ ஊரக? | 50 
கறொ2நஷணொ ஷாதி வம ௯௦ உஊயயொற-யா | 
ஹொ2ய29ு ஊஹாமாஜ ல.மவாறு லூ கலாவ_-ம8 | 51 
காலு வொசவ.கீிணெ.3ர2ஹ; ர2ஹாவாய ஹு விஷாடு | 
-நிஷாலி.த௦ கெவகர.தவபெஷஃ ஹகீக்ஷ்டெ || 52 
தாவ; ஒயகவெக்ஷட௦ லவெ௨ உூாவலிணெயரா$ 
ம] கமாஜெஹ்ஹ ஹாரா மாஸமாயா வ ஹலாயயா | 58 
உகஷிணெ வெ வறி2வ.த லஷீணாகாஸா 2௦ ம.க$ | ்‌ 
ஹெ உாாசகொஹிவவஹிய.3ாஆ. ஹுூய_3௩ நீ ஹஊவயா வயாக ॥ 54 
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தச்‌ சரீர மான அ காலம்‌ கருமம்‌ குணங்கள்‌ இவைகளுக்குச்‌ சுவாதீன மாகவும்‌ 
(பூமிமுதலிய) ந்து பூதங்களின்‌ விகாரமாகவு முடையஅ. சர்ப்பத்தால்‌ விழுங்‌ 
கப்படுகறவன்‌? மற்றவனை இரக்ஷிக்க முடியா ததபோல்‌ இவன்‌ எவர்களை இசக்ஷிக்‌ 
கப்‌ போகிறான்‌. கையில்லாத பசுக்கள்‌ முதலியவைகள்‌ கைகளுடன்‌ கூடின (மா 
னிடர்‌ முதலிய) வர்களுக்கும்‌, பசுக்களுக்குக்‌ காலில்லாதவை (திருணம்‌ முதலிய 
வை) களுமாகப்‌ பெரும்‌ பூதங்களுக்கு அற்ப பூதங்கள்‌ ஆகாசமாகன்றன. ஆகை 
யால்‌ ஜீவன்கள்‌ யாவும்‌ ஜீவன்களுக்கே ஆகாச மானெறன. 

ஓ அரசனே! இந்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ யாவும்‌ அனுபவிப்ப வர்களின்‌ சுவரூப 
மாகவும்‌ ஸ்வப்பிரகாச மாகவு மிருப்பவன்‌ பகவான்‌ ஒருவனே. அவரே பதார்த்‌ 
தங்க ளெல்லா வற்றினுள்ளும்‌ புறம்பும்‌ விளங்குகிறார்‌. மாயையால்‌ பலவாறாகத்‌ 
தோன்றும்‌ ஈசனை நீபார்‌. பூதபாவனராயெ அந்தப்பகவான்‌ ஒ மகாராஜனே! இப்‌ 
போஅ காலரூபனாக இப்புவியில்‌ தேவ சத்துருக்கள்‌ நாசமடைய அவதாரம்‌ 
செய்திருக்கிறார்‌. தேவர்களுடைய காரியத்தை நிறை வேற்தினார்‌. பாக்கியுள்ள 
காரியங்களைப்‌ பற்றி எதிர்‌ பார்ச்கறார்‌. ஈச்வரனாயெ கிருஷ்ணன்‌ இங்கு பூமியி 


அள்ள வரையில்‌ நீங்கள்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. 46-522 


இமயமலையின்‌ தென்‌ பாகத்தில்‌ ஸப்த (ஏழு) ரிஷிகளின்‌ பிரீ இக்காக ஆகாச 
சங்கை யானவள்‌ தனித்தனியே எழுபிரிவாகப்‌ பிரிந்து பிரவ௫க்கறாள்‌. 
பெரியோர்கள்‌ அதை ஸப்தஸ்ரோதஸ்‌ என்னு கூறுகிறார்கள்‌. அந்த இடத்திற்கு 
இருதா.ரஷ்டிர மகாராஜன்‌ பிராதாவுடனும்‌ பத்தினியாக காந்தாரி யுடனும்‌ 
சென்று அங்குள்ள முனிவர்களின்‌ ஆச்சிரமத்தி விருக்றோர்‌. 58-54 


பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 7 - வது ஸ்கந்தம்‌. 111 


ஊவர.நா௦ ௨9 கயெ நாநா வ வவெ ரக உரவக்ஷ்டபெெ | 


ஷிகா வ வ_நணவமிஐ ஹுசவா வா.மி ந) யமாவியி ॥ ௦2 
கலூக்ஷ உவமாாணா.தரா ஹ ர்ரவெ விமடெகஷண$8 | 

ஜி தராஸஹஸ்டெொ ஜி.தமமரவ$ ஷூ.கா.ஹர.கஷூிரி ய$ || 56 
ஹுறிமாவ.நயா மஹுமஜஹகூ கொலு | 

விதா-நா.த_நி ஹுயொஜு க்ஷ, க்க வவிலாவ) தட்‌ | 51 
வஹணாா.தா_கசாமாறெ வடா௦வ௱கிவாவணெ | 
யஹசாயா.மமணொகெ.3ா நிற ஐகணாஸயய$ | 58 
_நிவ கி. தானிலா.ஹா௱ ச்ஹெ ஹாண-றிவாய.நா | 

தஹ ஷஒவாயொ மெ.வா ஹூது நஹாவிலக2௨ண3 || 59 
ஹவா ௬௨ த.நாஹாஜற வா. வணசெஃஹ நி | 

௬௯லெவாற ஹஹ) தி ஹு அவ ஹஹீ ஹவிஷு தி | 60 


உஹுதாடெ2.மிலிஜெ ஹெ வகா வ.தீ வஹொடஜெ | 


அவ்வரசன்‌ விதிப்படி அந்த ஸப்தஸ்‌ சோதஸ்‌ என்ற இர்த்தத்தில்‌ முக்‌ 
காலத்திலும்‌ ஸ்னானம்‌ செய்து அக்கினிகளி.௮ம்‌ ஹோமம்‌ செய்து ஜலத்தையே 
ஆகாரம்‌ செய்‌ அகொண்டு அடங்கிய அந்தக்‌ கரணத்தூடன்‌ மக்கள்‌ முதலிய 
ஆசைக ளொழித்து ஆஸனங்களை ஜயித்து மூச்சை அடக்‌ (கண்‌ முதலிய) 
ஆனு இர்திரியங்‌ களையும்‌ விஷயங்களிற்‌ செல்ல வொட்டாமல்‌ தடுத்து மகா 
விஷ்ணுவை பாவனை செய்வதால்‌ தமஸ்‌ இராஜஸ்‌ ஸத்வம்‌ என்ற தோஷங்களின்‌ 
றி வாசம்‌ செய்றார்‌. 55.56 


அந்த மகாத்மா மனதை (ஸ்தூல தேகத்தினின்‌௮ு) விஞ்ஞான சுவரூப 
மாகிய புத்தியில்‌ ஒன்று சேர்த்து அந்த விஞ்ஞான சுவரூபத்தை கே்ேத்திரஞ்‌ 
ஞனிடம்‌ ஒன்றுபடுத்தி அந்த கேஷேத்திரஞ்ஞனை ஆதாரமாயெ பிர்மத்தி னிடம்‌ 
குடத்துக்‌ குள்ளிருக்கும்‌ ஆகாசத்தை வேறுபடுத்தி மஹாகாசத்‌ தில்‌ சேர்ப்‌ 
பத போல்‌ ஒன்று படுத்தி மாயா குணங்களின்‌ வாசனையைத்‌ தொலைத்‌, 
இந்திரியங்‌ களையும்‌ மனதையும்‌ அடக்கி, புசிக்கத்‌ தக்க வைகளையும்‌ விடுத்து 
இப்போ மரம்போல்‌ இருக்றொர்‌, இவ்விதம்‌ கருமங்களெல்லா வற்றையும்‌ தியா 
கம்‌ செய்த அர்தத்‌ இருதராஷ்டிர மகாராஜனுக்கு நீ இடையூறு செய்ய வேண்‌ 
டாம்‌, 57-59 


ஓ இராஜனே!இதற்குப்‌ பின்வரும்‌ ஐந்தாவது நாளில்‌ தன்னுடைய சரீரத்‌ 
தை விடப்போ௫ருர்‌. அந்தச்‌ சரீரமும்‌ சாம்பலாகப்‌ போடறது. 60 


பர்ண சாலையுடனும்‌ (கார்க பத்தியம்‌ முதலிய) அக்னிக ரூடனும்‌ கணவ 
னுடைய சரீரமானஅ(யோகாக்கினி யால்‌) பொசுங்கும்‌ போது வெளிப்‌ பக்கத்தி 


112 ud ௨ மவ து உரமலல$, 


ஞூ 

கி வபகி௦ஸஹாமயி 9 அகதிக்‌ நாவெகஷடிகி I 61. 
வி ஒர ஹு தடாமய_௦ நிறமா) கமகம | 

ஹ்ஷ.ரெரொகயா. தவவார ஷூ கீ௯௦- நிஷெவக3 || (02 

்‌ [ஹத | 
உதக மாம உஹஜஹ ம நார ஒஹஹ_தஷு ஙு 53 | 
யா௩ஙயிஷிறொ வவஹஹு ஹை 19 கரகாஜஹா௮வ-வ$ || 63 
ச்‌ 


ஊதி ந ரமவடபெெ த பரம அயொடியொயறாய 
3789 GS<>— 
॥ ஹத ॥ 
ஷஃவூஹிடெத வாம காயாக இ ஜிஷள வ்ுஜிஜஉரக்ஷமா | 
ஜோ.கு௦ வ வாணடிமொகவ கூரஷஹ ௮ விவெஷி ௧6 ॥ 1 
வடவீ.தா3 ௧ திவி.நாஹாஹட £..நாயா,த_தா2ஜ.3 1.08 | 
௨௨0௦-3 வெண்ி்குவ்ரணி நிதி. தாரி க அஹூ? | 2 


வரவர கரக கரங்க 


லிருக்கும்‌ பதிவிருதையாகிய பத்தினி காந்தாரி அந்தக்‌ கணவனை அனுசரி 
தீது அக்னியில்‌ பிரவேசிக்கப்‌ போகிறாள்‌. 01 
குரு வம்சத்தார்களைச்‌ சந்தோஷப்‌ படுத்தும்‌ யுதிஷ்டிர! விதுரராும்‌ இந்த 
அச்சரியத்தைப்‌ பார்த்‌. த, 1 சந்தோஷத்‌ அடனும்‌ அக்கத்‌ அடனும்‌ அம்ரு 
ந்து தீர்த்தங்களைச்‌ சேவிக்கச்‌ செல்வார்‌. 6 


NN 


கவச ககக கப 


சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பிறகு நாசதமுனிவர்‌ இவ்வா அரைத்தஅம்‌ புருவுடன்‌ சுவர்க்க மேறினார்‌, 
திரும புத்திரர்‌ அந்தநா.ரத முனிவரின்‌ வார்த்தையை மனதில்‌ நிலை க 
அக்கத்தை விட்டார்‌. 
1 8-வஅ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
DGS 
1 4-வது அத்தியாயம்‌. 
சூதபுராணிகர்‌ கூறகிறார்‌. 
அர்ச்சுனன்‌ அவார கையிலுள்ள உறவினர்களைப்‌ பார்க்கவும்‌ புண்ய சுலோ 
கனாயெ கிருஷ்ண னுடைய சரித்திரத்தைத்‌ தெரிந்து கொள்ளவும்‌ கருதி யாத்‌ 
இசை சென்று, லெமாதம்‌ வரையில்‌ (ஏழுமாதம்‌) அந்தத்‌ அவாசகையினின்று 
அவன்‌ வரவில்லை. அப்பொழுது தருபுத்திரர்‌ பயங்கரமான ரூபமுள்ள உத்பா 
தங்களைப்‌ (அபச குனங்கள்‌) பார்த்தார்‌. 1-2 
ர்‌ விதுரருக்கு இருத ராஷ்டிரர்‌ நற்கதி யடைகந்ததால்‌ சந்தோஷமும்‌ மரண மடைம்‌ 
ததால்‌ அச்சமும்‌ எற்பட்ட ௮. 
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காமாவம வ ம திஉறன ஷா விவய_வ கமய திணா$ | 


வாவீயஹீஃ நரணாஃ வாத-ர௦ கெ, ரமலொலா-௩ர தா.த.மாட || 3 
ஜி. ஹஷாயச வவ. ஷரர.௧௦ க ௮ ஸணஹ,7௨6 | 

ஷிகுர 27 ஹுஹ]உாகர ௨௦வ.கீ_.நா௦ வ ௯னு_நட்‌ || 4 
க றூவிக மிணஷாத௦ ஹு கு௦ விஞொமவொஷகட | 

வரா. ஹணாஜெஃவிசவாநு மாபெ ஸர ஹவாகி.ந$ || 5 
நிகி. தா. கிஷ £.நி காலெ கூநாமடபெெ நரணா(ட | 
லொலாஜம8ரல] தி௦ ௨ ரஷெொவாவா.௩ ஐ ரவ || 6 


| யாயிஷிம8 || 
ஹுஹெஷிடெொ வாமகாயா௦ ஜிஷ ுணு_3௯௦3 ஜிஐ ரக்ஷூயா | 


கோத ௮ வாணடினொகஹ குஹ வ விவெஷி கடி] T 

அதாஹவாய நா தாஹா ஹீ2வஹெற தவா நஜ | 

நாயா .கி கஹு வா ஸெடெதொ.நரஹு வெ உஐஹா | 8 
8 

கவி செவஷி_ணாகிஷவர கரலனொ2ய2 வ வமி 38 | 

யஷ.தடமா2 ஜாகி. 2௦ ஹமவா.ந கிவரக்ஷ.தி | 9 


அணக கவர கரக ககக க வகஙகம்‌ 


காலம்‌ பொல்லா தாயிற்று, வசந்தம்‌ முதலிய ருஅதருமங்கள்‌ மாறுத 
லடைந்தன. மானிடர்கள்‌ குசோதம்‌ லோபம்‌ பொய்‌ இவைகளுடன்‌ கூடின மன 
முடையவர்க ளாகப்‌ பாபங்களைச்‌ செய்தார்கள்‌. வியவகா.ரம்‌ பெரும்பா லும்‌ கபட 
மாயிற்று, சினேகம்‌ வஞ்சனை கலந்திருந்தது. தந்தைதாய்‌ சுறொத்அக்கள்‌ பிரா 
தாக்கள்‌ தம்பதிகள்‌ யாவரும்‌ கலகம்முதலிய வஞ்சனைகளைச்‌ செய்தார்கள்‌. தகப்‌ 
பன்‌ கன்னியைக்கியப்‌ படுத்தவும்பிள்ளைகள்‌ தாய்‌ தந்தைகளைப்போஷியா இருக்க 
வும்‌ பிராம்மணர்கள்‌ வேதங்களில்‌ வெறுப்புக்கொள்ளவும்‌ சூத்திரர்வேதத்தைக்‌ 
கற்று வேதாந்தம்‌ பேசவுமாயினர்‌, இம்மாதிரியான மிகவும்‌ கெடுதியுள்ள ௮ப௪ 
குனங்களையும்‌ மானிடர்களுடைய லோபம்‌ முதலிய அதர்மமான பிரவிருத்‌ 
தியையும்‌ காலம்‌(கலி)வந்தவுடன்‌ தருமபுத்திரர்‌ பார்த்து அனுஜனாயெ பீமசேன 
னிடம்‌ கூறுறோர்‌. 3.6 
தருமபுத்திரர்‌ கூறுகிறார்‌. 
.... (ஓபீம!) அர்ச்சுனன்‌. உறவினர்களைப்‌ பார்க்கவும்‌ புண்ய சலோகனாயெ ரூ 
ஷ்ணன்‌ வரலாற்றைத்‌ தெரிர்து கொள்ளவும்‌ அவாரகை சென்றான்‌. 1 
ஓபீமசேன! இப்பொழுஅ மாசம்‌ ஏழாயிற்னு, உன்‌ தம்பி விஜயன்‌ என்ன 
காரணத்தால்‌ வரவில்லை. இதுவிஷயம்‌ விவரமாக எனக்குத்‌ தெரியவில்லை. 8 
தேவரிஷியாயெ நாரதர்‌ குறிப்பிட்டபடி பகவான்‌ இரிடைக்குரிய தன்னு 
டைய சரீரத்தை விடுவதற்கு விருப்பமுள்ள அந்தக்‌ காலம்‌ வந்து விட்டதோ 
என்னமோ தெரியவில்லை. 9 
15 


114 ரீ; 2௨ ாமவடத உரமஹம௩௦$, 


மா. நவா ஐ ஐ o * ௦. லு ர2 
பஷஹா.நவ்வதொ ராஜு ஓரா ஹாணா$ காலுஃ வூஜா$ | 


சர்வ ஹஊவ_தவிஜயொ லொகாற ய றம ஹா௫௪ | 10 
வரெொரடா.த, ஈகா மவ்வ ஜிவடாறு லனூாற ஹஸடடஹி காறு | 
வொறலஊமஸப தொ ரா ய௦ பொ ஸாவிதசொஹ ௩ ॥ ad 
உளவ.க்திவாஹவொ 2ஹு௦ ஹம ஐ வாம வ-_$ | 
வெவமாமராவி இற ரஉய சூமாகாஹ ஹி விவி யடி | 12 
ஸிவெஷொடி) ஷசாகி.க, 2வி வ.) _கலூ_௩.நா | 
272ஐ வா௱செயொஃயக8விறொகி.க; ஷீறாவசு | 18 
ரஹா குவ.3ணி ௨௦ வவ ௦ உக்ஷிணு வமவொ௫2வரெ | 
வாஹா வாற ஷிவ வ முக்ஷ்யெ |ஈுஉடபெதொ 92 | 14 
ஆ டி. குவொடதொ2ய2ுலு 0௧8 கவைய-ந_ந8 | 

௦ 
வரக; ுலு-5௯(ம கு ஹா_யவி_100௦ ஹூது, கிவ 58 | 15 
ம ஐ ஜி வறியய$ கவடெத ஹுூஷ ஹா ௫ விூ | 
நிவா அமர 2ஊஹாநாஹீத ௯௦ வ ஹூமி.தாவி8 | 16 


ஸ்ரீகிருஷ்ண னுடைய அனுக்ெகத்தால்‌ நமக்கு சம்பத்து இராஜ்யம்‌, 
மனைவி, பிசாணன்கள்‌, குலம்‌, பிரஜைகள்‌, சத்ரு விஜயம்‌, (புண்ணிய) லோகங்‌ 
கள்‌ இவையாவும்‌ உண்டாயின. 10 

மானிட சிரேஷ்டனாயெ பிம/புத்தியை மோ௫க்கச்‌ செய்யும்‌ கோரமான 
பயத்தை நாமறியும்‌ பொருட்டுச்‌ சரிரத்திலும்‌ ஆகாயத்திலும்‌ பூமியிலும்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ அபசகுனங்களைப்‌ பார்‌. 11 

விருகோதர! என்‌இடது அடை கண்‌ கை இவைகள்‌ அடிக்கடி அடிக்னெ 
ன. இருதயத்‌ தில்‌ நடுக்கமும்‌ உண்டாகிறது. இவைகள்‌ எனக்கு விரைவாகக்‌ 
கெடுதியைக்‌ கொடுக்கப்‌ போகின்றன. 12 

அடே பீம! நெருப்பை வாயில்‌ வைத்‌ துக்கொண்டு இதோ ஈரி உதயமாகும்‌ 
சூரியனை கோக்‌ சோதனம்‌ செய்றஅ.இதோ நாய்‌ என்னச்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ தை 
ரியமாகக்‌ கதறுகிறது. 18 

சிலாக்கியமான (கோ முதலிய) பசுக்கள்‌ என்னை இடமாகச்‌ சுற்றுன்றன. 
மற்றுமுள்ள (கழுதை முதலிய) பசுக்கள்‌ என்னை வலமாகச்‌ சுற்றுகின்றன. ஐ 
புருஷ ிரேஷ்டனே! குதிரைகள்‌ சோதனம்‌ செய்கின்றன. இவ்விதம்‌ நான்‌ 
பார்க்கிறேன்‌. 14 

இந்த மாடப்புறா மரணத்தைக்‌ குறிப்பிடறெ௮அ. இந்தக்‌ கோட்டான்‌ காக்‌ 
கை இரண்டும்‌ என்மனதை நடுங்கச்‌ செய்து குற்சிதமான கூச்சலிட்டு உலகத்‌ 
தை விரைவாகச்‌ சூன்யம்‌ செய்ய விரும்புகின்றன. 15, 

இசைகள்‌ அமநிறமாயின. பரிவேஷங்கள்‌ (கோட்டைகள்‌) இவ்வுலகத்தில்‌ 
வியாபித்‌ இருக்கின்றன. பூமியான அ மலைகளுடன்‌ நடுங்குன்றஅ. மேகமில்லா 
மலே பேரிடியானஅ முழக்கத்துடன்‌ உண்டாயிற்று. . 16 
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வாயஈவ-_1ஜி வனஊ0ஸெ.3ா ஜஹா விஷ ஜூ௦வ28 | 
கஸ்‌ ஷி ஜூலகஉா ஷீ லத திவ ஹஸவ4க8 || 17 
ஹஒய_௦ ஹதஹூலஃ வரா, 2, ஹூ௨.௦ திஸொ ஜிவி | 
ஹுஹுகுலெல_$9.த.மணெ ஜ_ஜிபெத ஐவ ரொடிலமி 1 18 
ஜெ ஃரபம க்ஷ ஹி தரஹா௦வி அ நரி வ | 
ந இலத, மிராஜெம காலொ2ய௦ ௧௦ வியாஹ); தி | 19. 


ம விவி ஹூ வதா ம ரஹ ஹி அ ஜாகுற$ | 
ஞி உவா அரவெச அ ஹரஹுஞ்ரஷலா வ,ஜெ || 


செவ தாநி உணவ விஷ ஹி வூவலுஹி a | 20: 
உலெ ஜவா ௮ரசா$ வாரொலா மாகாபா || 

ஹூஷஸி,யொ நிமாநகா கி2ஊவ௦ உரமய ஷி ௩2 | 21 
25 ஹெ த௨உஹொ_தாடோெ க [$05௦ லமவ 53 வெ: | 92 
௯.௩.) வு ஷீ ஹி.ஹீ-ழ_நா ஹுூஹ._? தஹன ல.மா | 


வாயுவானது கடுமையாய்‌ மோதி புழுதியுள்பட இருளுஞ்‌ சூழ வீசி 
றது.மேகங்கள்‌ எங்கும்‌ ச௫க்கமுடியாமல்‌ இரத்தத்தை வருஷிக்கின்றன. 17 
சூரியன்‌ ஓளியிழர்‌ அ விட்டான்‌.கரகங்கள்‌ ஒன்றுக்‌ கொன்று ஆகாயமார்க்‌. 
கத்தில்‌ கலகம்செய்கன்றன. ருத்திரரைச்சார்க்த பூதங்களின்‌ கூட்டங்களுடன்‌ 
பிராணிகள்‌ கலந்திருப்பகால்‌ ஆகாயம்பூமி இவ்விரண்டும்‌ ஈன்றாய்‌ ஜ்வலிப்பத 
போல்‌ காணப்‌ படுகின்‌ நன. 1ஐ. 
(1) ஈதிகளும்‌ நதங்களும்‌ தடாகங்களும்‌ (பிராணிகளின்‌) மனமும்கலங்னெ.. 
அக்ணி நெய்யினால்‌ பிரகாசிக்க வில்லை. இந்தக்காலம்‌ என்ன செய்யப்‌ போகிற 
தோ? 19 
கன்றுகள்‌ முலைப்பால்‌ குடிக்கவில்லை. தாய்ப்பசுக்கள்‌ பால்‌ கொடுக்க வில்லை. 
பசுக்கள்‌ கண்ணீர்‌ தளும்பிய முகத்துடன்‌ சோதனம்‌ செய்கின்றன. காளைகள்‌ 
விருஷபசாலையில்‌ சந்தோஷமா யிருக்கவில்லை. பிரதிமைகள்‌ ௮லஅகின்றன போல 
வேர்வை யுடையன போலவும்‌ அசைன்றன போலவும்‌ காணப்‌ படுகின்றன.20. 
இந்த தேசங்கள்‌ ரொமங்கள்‌ நகரங்கள்‌ உத்தியானங்கள்‌ கரங்கள்‌ அசி 
மங்கள்‌ இவைகள்‌ சந்தோஷ மில்லாம லிருக்கின்றன. ஈமக்கு எந்த துக்கத்தைக்‌ 
காட்டுமோ? 21 
இந்தப்‌ பெரும்‌ உற்பாதங்கள்‌ காணப்படுவது, மற்ற புருஷர்களுக்‌ கல்லாத, 
(வஜ்ரம்‌ முதலிய) மகிமையுள்ள பகவானுடைய பாதங்கள்‌ படாமல்‌ இந்த பூமி: 
யானஅ சீர்கெட்டிருப்பதி னாலேயே என்றெண்ணுகறேன்‌. 22 


(1) சதிகள்‌ மேற்கிலிருக்‌. த இழக்குமுசமாகப்‌ பிரவடப்பன. ஈதங்கள்‌ ழெக்டிவிருர்‌ து 
மேற்கு மூ£சமாகப்‌ பிரவடப்பன 


1146 ஸ்ர கஉா-மவத ஷய வ13$, 

உதி வினய தஹஹூ உர சொறிவெ.க வெகஹா | 

urs ஷீஆ. ஹல ய௨ுவாய_ா8 கூவிய ஜூ | ஓ 
௦ வா௨ஃயொ.நி_வ_கி.த2யமழாவ ஒவ தா ( 

கஸயொவ..ந2௦ ஷி ஒறு ஹஜ. ஷ௦ -நய.நாவுயொ?$ | 24 


விமொகெொதிமஹ]௨ய௦ விவாய2றமஜ௦ ந,ரவ8॥ 
வருதி ஹஹுூஹஅமெ ஹ்ஹ நாறடெமி கட | 


Ww 
செ 


॥ யாயிஷிற$8 | 
கஜிஷ..ம.த.3வ-ய_37௦ .ந8வஜ.கரவுவகாஹ) | 
2 லொஜக்ஷாமரா ஹ_ரஹாகூ_தரால௯ வரஷயூ | 26 
றொ தாஹ கவிஜசஹஹாஹெ வா௯5- ஊிஷஃ | 
ஊது எழும்‌ ர_ம-॥ஜ$ கவி தமரா ௧௨ ௫ ஈஹி$ | 21 
eh 
9 
வவ ஹஹாறஹ த பெ ஊ.துஞா ஹஹா தஜா$ || 
சூர்ஹடெது ஹஹுஷா8 கஷ.2௦ மெவகீவஹ 2 வா8ஹயட | 98 


PANINI 


ஓ செளனக முனிவரே! தருமபுத்திர மகாராஜன்‌ இப்படிப்‌ பட்ட அரிஷ்டங்‌ 
களைப்பார்த்‌ இக்‌ கவலை கொண்டிருக்கும்போ அ அனுமானைத்‌ துவஜமாக உடைய 
அர்ச்சுனன்‌ அவாரகையி னின்று வந்தான்‌. 23 


தரும நந்தர்‌ தமது பாதங்களில்‌ விழுந்தவனும்‌ முன்பேர லில்லாதவ 
னும்‌ துக்கமடைந்த வனும்‌ கீழ்‌ கோக்யெ முகமுடையவனும்‌ தாமரைப்‌ பூப்‌ 
போன்ற கண்களி லிருந்து நீர்த்திவலைகளைச்‌ சொரிசன்றவனும்‌ நடுங்கிய மன 
முடையவனும்‌ காந்தியற்றவனும்‌ ௮நஜனுமாகய அந்த அர்ச்சுனனைப்‌ பார்த்து 
நாரதர்‌ கூறியதை நினைத்‌ அச்‌ சுகிருத்‌துக்‌ களின்‌ மத்தியில்‌ கேட்கறொர்‌. 24-95 
யுதிஷ்டிரர்‌ வினவுகிறார்‌. 

(அர்ச்சுன) அனர்த்த புரியல்‌ நம்முடைய பர்துக்கள்‌ சுகமாயிருக்கின்‌ 
மூர்களா? மஅதக்கள்‌ போஜகர்கள்‌ தாசா தாசர்கள்‌ ஸா த்வதர்கள்‌ அந்தகர்கள்‌ 
விருஷ்ணிகள்‌ இவர்கள்‌ யாவரும்‌ சுகமாக விருக்இன்றார்களா? 26 
ஏ பார்த்த! சூரனும்‌ பூஜிக்கத்‌ தக்கவனுமாயெ மாதாமகன்‌ (தாயின்‌ தந்தை) 
க்ஷமமா? தம்பிமார்களுடன்‌ கூடிய ஆனகஅந்தபி என்னும்‌ பெயருள்ள மாமா 
செளக்கியமா? 2 
அந்த வசுதேவருடைய பத்தினிகளும்‌ சகோதரிகளு மாய தேவூமுத 


லிய ஏழு மாமிமார்களும்‌ புத்திரர்கள்‌ மருமக்கள்‌ எல்லாரும்‌ க்ஷூமமாக விருக்‌ 
இன்றார்களா? 28 
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- > 
கஜிஉராஜாஹுகொ ஜீவ ஹத ௩ ஆச) வாமா 
ஹைரயிக்ஹு ஹுடதொ2க, றொ ஜயஷ ம௨ வா௱ணா?$ 


சூஹதெத காம௦ கலில்‌ வ ஹகுஜிலாடிய8 | 29-30 
கூவிடஷராஷெ ஹுஷீ மாசொ லமவாறு ஹஸாகூகாஃ வ.கி8 | 
அ 
வவ 8, ஹவ.3வரஷீ _நர௦ ஹுவாஹெ உணா | 31 
யொ ம௦ஷீறாறயொ ய௩லெ வயத ஹமவா நாத | 
ஹுஙஷெணமா௱றுவெஒ. மம ஹாஸணெர ஜாவ கீஹஸாக$8 | 32 
1) ணா ப 
பெ | காஷி ரவாஹா ஆரா லஷ மாய? | 
அமெெவா மவமாமான றெ பரு தஜெவொலவாதய$ || 33 


ஹப நற நற மீஷஃணராயெ வாட்‌ ஸஹாகூதஷ-ஃஹாஃ& | 
௬௨ ஹஹஹ ஹஸவெ. சரஷ மாசஹுஜாமு,யா3 || 54 
கஷி ஹறஹி குமாலுகவாக௦ வலஹனஹரடிர$ | 

9 ண்‌ 
ஹ.௰வா_ நி மொவிரொர வட ஹணெரா ஹகவ து | 2 
வாரறணெொ கூவி தலய2_3ரயா௦ வுவசகாவெ வுஹ,7அர.க£ | 
2ஐஹாய ஹி லொகா-மா௦ க்ஷய ௮ ஹவாய ௮ | 36 


அசத்தைப்‌(கம்ஸனை) புத்திரனாக உடைய உக்ரஸேனன்ஜிவித்‌ திருக்கன்றாரா? 
உக்ரசேன னுடைய தம்பியாயெ தேவகன்‌, ஹிருதிகனுக்குப்‌ பிள்ளையாயெ. இரு 
தவர்மன்‌, அக்ரூரர்‌; ஐயற்தன்‌, கதன்‌, ஸாசணன்‌ ஸத்தியஜித்து. முதலிய யாவ 
ரும்‌ கேஷமமா? 29-30 
பக்தர்களாயெ யாதவர்களுக்குப்‌ பதியும்‌ மகிமை பொரும்தியவரு மாகிய 
பலராமர்‌ செளக்கியமா? யா தவர்களுக்குள்‌ மகா மதனும்‌ யுத்தத்தில்‌ அதி 
சாமர்த்திய முள்ளவனும்‌ மமை யுள்ளவனுமா யே பிரத்தியும்னன்‌ சுகமாக 
விருக்கிறானா? 31-2 
ஸு வஷேணன்‌ சாருதேஷ்ணன்‌ ஜாம்பவ தியின்‌ புத்திரனாயெ ஸாம்பன்‌ மற்‌ 
அமுள்ள இருஷ்ணன்‌ குமாசர்களுக்குள்‌ சிறந்தவர்கள்‌, குமாசர்களுடன்‌ கூடின 
ரிஷபன்‌ முதலியவர்கள்‌ கிருஷ்ணனுடைய நண்பர்களாகிய சுருததேவர்‌ உத்த 
வர்‌ முதலியவர்கள்‌ மற்றுமுள்ள சுந்தன்‌ நந்தன்‌ முதலிய பாகவத சிசேஷ்டர்‌ 
கள்‌; கிருஷ்ணனுடையவும்‌ பலராமனுடையவும்‌ புயத்தை ஆசரித்தவர்கள்‌ 
யாவரும்‌ க்தேமமாக விருக்கறொர்களா?! னி 32-34 
அபிமானம்‌ குறையா த அவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஈம்முடைய க்ஷேமத்தை நினைக்‌. 
கிறார்களா? பிரும்மண்யனும்‌ பக்தவத்சலனும்‌ மகிமை தங்யெவனு மாகிய 
கிருஷ்ணபகவான்‌ அவாரகையில்‌ சுதர்மை என்ற சபையில்‌ அகிருத்துக்கள்‌ சூழ்‌ 
த்திருக்கச்‌ சுகமாக இருக்றொரா? 35-2 
ஆதிபுருஷனாயெ பகவான்‌ பலசாமருடன்‌ ஜனங்களின்‌ மங்கள த்திற்காகவும்‌ 
க்மத்திற்‌ காகவும்‌ ஈன்மைக்காகவும்‌ யதுகுலமாகிய கடலில்‌ அவதரித்திருக்‌ 
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கி ஷி வகார ன ரப ஷி ஐவ | 37 


யக ாடிமம ணவ கணா 
ஹகராஉயொ டை. யொஷி.க$ | 
_நிஜி_3. ஆ ஹுஹஜெ அகி ஜி,ஒ.மமாவஹ உாமிஷெொ 
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ஐ | ig 
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கறார்‌. அவருடைய திறந்த பாகுவால்‌ காக்கப்படும்‌ யாதவர்கள்‌ பப்லு 


னாகிய நாராயண மூர்த்தியை அனுசரித்தவர்கள்‌ போல்‌ மிகுதியான அனந்தத்‌ 
அடன்‌ விளையாடுதறார்கள்‌. 596-811 


சத்‌ தியபாமை முதலிய பதினாறாயிரம்‌ ஸ்திரீகள்‌ பகவானுடைய பா.த9ச்ரூ 
ஷை செய்யும்‌ முக்கியமான காரியத்தால்‌, யுத்தத்தில்‌ (ருஷ்ணனைக்கொண்டு) 
தேவர்களை ஜயித்து வஜ்ராயுதம்‌ தரித்த இந்திரனுக்கு இஷ்டநாயக யாயெ 
இந்திராணி யனுபவிப்பதற்‌ குரிய தேவ போகங்களை (பாரிஜாதம்‌ முதலியவை) 
அடைகிழுர்கள்‌ . 38 

பகவானுடைய புயபலத்தா அண்டான வஸ்அுக்களால்‌ ஜீவிக்கும்‌ யாதவ 
வீரர்கள்‌; பலத்தால்‌ அடைந்ததும்‌ தேவர்களுக்குள்‌ நெந்தவர்களுக்‌ குதெமு 
மான சபையில்‌ பாதங்களுடன்‌ அடிக்கடி சஞ்சரிக்றொர்கள்‌. (அந்த கோவிந்தன்‌ 
செளக்யெமா?) 39 


என்னப்பனே! நீ செளக்கியமா? நீ தேஜஸ்‌ குறைந்தவனாகக்‌ காண்றொயே? 
நீ அங்கு வெகு காலம்‌ வாசம்‌ செய்தமையால்‌ உன்னை பந்து ஜனங்கள்‌ மதிக்க 
வில்லையா? அல்லது அவர்கள்‌ உன்னை இரஸ்காசஞ்‌ செய்தார்களா? . 40 
பிரியமற்ற கரமான சப்தத்தால்‌ (பேச்சுக்களால்‌) நீ-௮டி. படாம லிருக்றொ 
யா? அசையுடன்‌ யாசகர்களுக்குப்‌ பிரதிஞ்ஞை பெய்து, கூறியதைக்‌ 
கொடுக்கத்‌ தவறினாயா? 41 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 119 
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ஸாரணொவய்ஹர ௧௦ ஹச நாதா ராண? | 42 
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ஜு மவி ௯௦ ௬௨2 அணித்‌ தவா யக்ஷ, | 44 
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௩தி பசீ, 2௨ ஈமவடெக உமம அ.து௨மெமொயாய8. 
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முன்‌ நீ ஆசரித்த வர்களுக்கு அபயம்‌ கொடுப்பவ னல்லவா? (ஆகையால்‌ 
இப்போ.) சரண மென்று வந்த பிராம்மணன்‌, குழந்தை, பசு, வயோதிகன்‌, 


ரோகஷ்டன்‌, ஸ்திரீ, இவர்களை நீ விடாம லிருக்கிறாயா? 42 


நிந்திக்கத்‌ தக்க ஸ்திரீயிடம்‌ சங்கமம்‌ செய்யாம விருக்கறொயா? சங்கமம்‌ 
செய்யத்‌ தகுதியான ஸ்திரி அழுக்குள்ள வஸ்திரம்‌ முதலியவற்றை யடைக்‌ 
இருக்கக்‌ கண்டு அர்த ஸ்திரியிடம்‌ சங்கமம்‌ செய்யாம லிருர்து விட்டாயா? 
அல்லது மார்க்கத்தில்‌ உனக்குச்‌ சமமாக விருப்பவர்‌ களாலும்‌ உனக்குக்‌ &ழ்ப்‌ 
பட்டவர்களாலும்‌ அவமானப்‌ பட்டனையோ? 48 

நன்றாய்ப்‌ புசக்கத்தக்க பெரியோர்கள்‌ குழந்தைகள்‌ (அதிதிகள்‌ பிருத்தி 
யர்கள்‌, கர்ப்பிணிகள்‌ சோகிஷ்டர்கள்‌ கன்னிகைகள்‌) இவர்களுக்கு முன்‌ போஜ 
னம்‌ செய்தாயா? நிந்திக்கத்‌ தக்கதும்‌ ; அனுதெமுமான காரியம்‌ ஏதேனும்‌ 
செய்ய வில்லையே? 44 


ஓ அர்ச்சன! மிகவும்‌ அந்தரங்கனும்‌ நமக்கு பக்துவுமாயெ ஸ்ரீ இருஷ்ண 
னில்லாமல்‌ எப்போதும்‌ ஞூன்யனாஇ விட்டோமே என்னு எண்ணுகிராயா?இல்லா 
விடில்‌ உனக்கு மனதில்‌ உபத்‌ திரவம்‌ ஏற்படாது. 45 

14-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
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॥ பூவ | 
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நார_நராா௦கரஹ௰ ராவ கரவ விஷெஷ.கபுமி_.3_க2 | 1 
பை ண்‌ ஸு 


ஸொசகெ.ந ரமாஷு அஹ]. தறணொஜெொ ஹ_அஹ்ல | 
விஹா௦ தசெவா.. நாய; ரய_நாறகொ௫ஷூகிஹாஷி.தட ॥ 2 
ஆ 


௦ 

கூரஹெண ஹஹஹ மாவ வாணி.நா உர 2 9.5 ஆ யொ? | 

a 8 3 
வரறொகெ்ஷெண ஹூ நஐவஹணயனதண்கா.தா$ ॥ 
ஹு டடக்‌ ஹஹ] எ தக்‌ வஹா | 
_நரவஉ_ம 6 மடியா மா 

ப ர ர ர பயம்‌ 
॥ ௬-4௨-58 | 


வணிடதொ2ஹ௦ 2ஹாறாஜ ஹறிணா ஸம ஒவிணா | 
யெற ஜெ பஹ 1.5௦ பெஜொ தெவவிஹாவ ௩௦ உஹ௯ | 5 


தத்‌ தித்தித்த தித்‌ திதி த்தி திதி தத்த 
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1 5-வது அத்தியாயம்‌. 
்ரீசூதபுராணிகர்கூறகிறார்‌. 


இவ்விதம்‌ பலவிதமும்‌ சந்தேடிப்பதற்‌ இடமான உருவத்‌ அட னிறாக்கக்‌ 
கண்டு,தமையனாயே தருமபுத்திரர்‌, விகற்பித்துக்கேட்க, ருஷ்ணனுக்கு ஈண்ப 
னும்‌ கிருஷ்ணனுடைய பிரிவாற்‌ முமையால்‌ இளைத்தவனும்‌ அந்த சோகத்தால்‌ 
வாடிய முகத்தாமரையையும்‌ மன த்தாமரையையு முடையவனும்‌ ஒளியிழந்த 
வனுமாயெ அர்ச்சுனன்‌ அர்தக்‌ருஷ்ணனையே நினைத்துப்‌ பதிற்கூறச்‌ சக்தியில்‌ 
லாதவனா யிருந்தான்‌. 1-2 

பார்த்தன்‌ மிகுந்த சரமத்துடன்‌ கண்ணீரை யடக்கியும்‌ பெருகயதைக்‌ 
கையால்‌ அடைத்துக்கொண்டு கிருஷ்ணன்‌ பிரத்தியக்மாக இல்லாததால்‌ 
மிகுந்த அன்பும்‌ ஆவலு மடைந்‌ததமன்றி வியாகுலமுற்று, தேரோட்டுதல்‌ 
முதலிய செய்கைகளில்‌ (கிருஷ்ணனுடைய) நன்மையைக்‌ கோரி நடந்ததையும்‌ 
உபகாரம்‌ செய்ததையும்‌, ஈம்மைச்‌ சார்ந்தவன்‌ என்று நல்ல இருதயத்‌ அட 
னிருந்ததையும்‌ நினைத்துக்கொண்டு கண்ணீர்‌ விட்டான்‌.பின்‌தமையனாயெ யுதி 
ஷ்டிர மகாராஜனை நோக்கித்‌ தளர்ந்த குசலுடன்‌ கூறுஇறுன்‌. 3.4 


அர்ச்சுனன்‌ கூறுகிறான்‌. 
ஓ மகாசாஜனே! பர்வின்‌ உருவந்தாங்யெ ஸ்ரீ ஹரியால்‌ வஞ்சிக்கப்‌ பட்‌ 


டேன்‌. அந்த பகவானால்‌ பிரமன்முதலிய தேவர்களுக்கும்‌ ஆச்சரியத்தைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ சிறந்த என்‌ தேஜஸானஅ அபகரிக்கப்‌ பட்ட அ, 5 
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ய்ஹு க்ூ்ணவியொடெ.ந லொகொ ஹுவி ய௨மம-4..58 | 
ிகெ.ந மஹிடெொ ஹெ;ஷ. &].சக8 ஷொஷகெ யமா | 6 


யக ௦0௦ யாஉ௫வ௨உடபெஹ்ுவாம தா.நாஃ 
ப ர்‌ பன 


ஹா: 
மாஜதா௦ ஹயவா வெ ம௨2உாநாட | 
பெெஜெொ ஹ,].5௦ வலு 2யரஹிஹ_தம 2௧, 

ஹ நய நாஷாயிமதா வ ௯ T 

ஹஜீகூரபெெ ம நாஷூாயிம.த, ஷா ॥ பு 
யத நியாவ ஹு வரலவ2மயெ2உ௱ 

ஹத ர 
௩,௦2௮ ஹாகற.மணாு பண்ட விஜி. | 
ஓவா ஹவா யக கா? எத ஓ சாயா ச்‌ i. 
ற 2 
சியெொஃஹா கரவ. கயொ வி றெ கெ ॥ 8 


யக நிமன -£]வமிரொ௦வஷி 2௮.5 வர௯௦_3 
ஹ்‌ ந ண 3 
ஊயெ_12_நஉஜவமவ மஜாயா தஹகுஷீய..12 
டெத.மா.ஹ.ர.கா$ ஹூமநாம2வாய லவா 
யநாலி தா ஹூநயறநு ஸ்டி2மரறெ தெ | 9 
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பொருளில்லாத தரித்திரன்‌ பெரும்பாலும்‌ சவத்திற்குச்‌ சமமானவன்‌ 


ANNAN 


AAANANANNNNAAN 


என்று எல்லோராலும்‌ கூறப்படுவது போல்‌ இருஷ்ணன்‌ ஒரு கணம்‌ பிரிக்‌ திருப்‌ 
யினும்‌ ஜனங்களுக்கு வெறுப்புண்டாக்கத்‌ தக்க ரூபமுடையவனாகிறான்‌. 6 
இந்தக்‌ இருஷ்ணனுடைய ஆதரவால்‌, சுயம்வரம்‌ நடக்கும்போது அருபத 
மகாராஜ னரண்மனைக்கு வந்தவர்களாகிய மன்மத விகாரங்கொண்ட அரசர்க 
ளின்‌ தேதஸ்ஸான அ நான்‌ வில்லை எடுத்தவுடன்‌ அபகரிக்கப்‌ பட்டத. வில்லை 
நாண்‌ கயிறுடன்‌. சேர்த்தவுடன்‌ மச்சியயர்இிசம்‌ அடிபட்ட அ. திசெளபதியும்‌ 
இடைத்தாள்‌. 1 
ஆச்சரியம்‌! நான்‌ கிருஷ்ணனுடைய சன்னிதியில்‌ தேவச்‌ கூட்டங்களுட 
னிருந்த இரற்திரனை வல்லமையால்‌ வென்று காண்டவ வனத்தை அக்கினிபகவா 
ணுக்குக்‌ கொடுத்தேன்‌. அற்புதமான சிற்பத்தால்‌ உலகங்களை மோகச்கச்‌ செய்‌ 
யும்‌ மமனுடைய சபை ஈமக்குக்‌ கிடை த்தது. உம்முடைய இராஜளூய யாகத்‌ தில்‌ 
அரசர்கள்‌ இசைகளினின்ற காணிக்கை யாகத்‌ திரவியக்‌ குவியலைக்‌ கொண்டு 
வந்தார்கள்‌. 8 
* பதினாயிரம்‌ யானைகளுக்குச்‌ சமமான உற்சாகம்‌ பராக்ரெமம்‌ இவைகளை 
யுடையவனும்‌ ஆரியனும்‌ தங்களுக்கு அனஜனுமாயெ பீமசேனன்‌ இராஜசூய 
யாகம்‌ ஈடப்பதன்‌ பொருட்டு இராஜாக்களின்‌ சரந்தோய்க் த கழல்களையுடைய 
ஜராசந்தனை கோபாலன்‌ சன்னி தியில்‌ வதம்‌ செய்தான்‌. அந்த ஜராசந்தன்‌ கால 
பைரவரை யுத்தேசித்தச்‌ செய்யும்‌ யாகத்திற்காக (பசுக்களின்‌ ஸ்தானத்‌ இல்‌) 
கொண்டுவந்த” அரசர்களை முகுந்தன்‌ விடுவித்தார்‌. அர்த அரசர்கள்‌ உம்முடைய 
யாகத்திற்கு மிகுந்த காணிக்கை கொண்டு வந்தார்கள்‌. 9 
16 


[a] 
122 மூ 20 ரமவடபெக வமலஹக$ 


வ.தரஹவாயி2வ ௯* வ ஊஹாலிஷெக 
மாவிஷ வாமு ப்‌ கி த வெஹலாயாட | 
உவ விய; வடயொ? வதி தாம; உவா 


கி 
து பொக ஹட தெ வி2௫௯கெமமா || 10 


யொ பஸொ ஜுஹெரவ வ-நடெகு அ 
ுவரஹ்ஹஸொ௫மிர வி. தாய உதா ம ஹு. | 

மாகா நமிஷ2வயா௫ஜு யத ஹிலொகீஃ 
தரவார22௦ஹ ஹமிலெ வி_நிஉமஹவ8 || 11 


(பகவானுடைய) பாதங்களில்‌ (ஈமஸ்காசம்‌ செய்யும்போது) சொட்டும்‌ 
கண்ணீருடன்‌ கூடிய முகமுடையவளும்‌ உமக்கு மனைவியுமாகிய இசெளப தியின்‌ 
இராஜசூய யாகத்தில்‌ செய்த மகாபிஷேகத்தால்‌ மிகவும்‌ சிலாகிக்கத்‌ தக்கதும்‌ 
சுந்தரமுமான கேசபாச மானது மோசக்காரர்களாகிய அச்சாதனன்‌ முதலிய 
வர்களால்‌ சபையில்‌ அவிழ்த்து இழுக்கப்‌ பட்டத. பகவான்‌ அந்த அச்சாத 
னன்‌ முதலியவர்களின்‌ மனைவிகள்‌ கணவனை இழக்கவும்‌ அதனால்‌ அவர்கள்‌ 
அவிழ்ந்த கேசங்களை யுடையவர்களா கவும்‌ செய்தார்‌. 0 


ர்‌ பதினாயிரம்‌ சீடர்களுடன்‌ (ஒரே பந்தியில்‌) புசிக்றெ தூர்வாசமுனி 
வரைக்‌ கொண்டு சத்ருவாகிய துரியோதனன்‌ செய்த பெரிய கஷ்டத்தினின்று 
காக்கக்‌ ருஷ்ணபகவான்‌ வனம்வர்து, மீதியிருந்த திரையைப்‌ புசுத்தார்‌. 
ஏனெனில்‌ ஜலத்தில்‌ ஸ்னானஞ்செய்த ரிஷிக்கூட்டம்‌ மூவுலகமும்‌ திருப்தி 
யடைந்ததாக எண்ணிற்று, 


க 


1 ஒரு சமயம்‌ துரியோதனன்‌ தூர்வாச முனிவருக்கு அன்னமிட்டான்‌. அந்த 
அர்வாசர்‌ சக்சோஷித்துத்‌ “(தரியோதன ! நீ வேண்டிய வரனைக்‌ கேட்டுக்கொள்‌!” ளென்‌ 
ரூர்‌. அரியோசனன்‌ பாண்டவர்கள்‌ நரசமடைய வேண்டுமென்பதை மன திலெண்ணி 
“ஒமுனிவரே!எங்கள்‌ வம்சத்திற்குத்‌ தருமபுத்திரன்‌ முக்கியமானவன்‌, ஆகையால்‌, அவனு 
டைய இருகச்‌ திற்குச்‌ சென்று தாங்கள்‌ இவ்வித மாகவே பதினாயிரம்‌ சீடர்களுடன்‌ அதிதி 
யாகிப்‌ போஜனம்‌ செய்யவேண்டும்‌. ஆனால்‌ திரெளபதி பசியால்‌ வருத்தமடையக்‌ கூடா, 
ஆகையால்‌, அந்தப்‌ பாஞ்சாலி புசித்தபின்பு அவர்கள்‌ இருகம்‌ செல்ல வேண்டும்‌?” என்று 
வரம்கேட்டான்‌. அர்வாச முனிவர்‌ அவ்விதமே வரம்‌ கொடுத்து யுதிஷ்டிர ரிருக்குமிடம்‌ 
வந்தார்‌. சரும புத்திரர்‌ மிகவும்‌ ஆதரவுடன்‌ ““முணிவரே! டர்களூடன்‌ மாத்‌ தியான்னிகம்‌ 
செய்‌அவாருங்க!! ளென்று கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. முனிவர்‌, €டர்களுடன்‌ நதிக்குச்‌ செ 
ன்று அகமரிஷணஸ்னானம்‌ (பாபங்களைப்‌ போக்கும்‌ மந்திரங்களை ஜபம்‌ செய்த செய்யும்‌ 
ஸ்னானம்‌) செய்வ தற்காக ஜலத்தில்‌ முழுஇனார்‌. அப்பொழு. பாஞ்சாலி கவலையுடன்‌ ஸ்ரீ 
இருஷ்ண பசவானை ஸ்மரித்தாள்‌. இருஷ்ணன்‌ பக்தர்களிடச்‌. துக்‌ கொண்ட அன்பால்‌ அம்‌ 
தக்கணமே அங்குவக்தார்‌. திரெளபதி தார்வாசமூணிவர்‌ வந்த வரலாற்றைத்‌ தெரிவித்தாள்‌. 
அப்போது பகவான்‌ “கான்‌ ப௫யுட ஸணிருச்கிறேன்‌, எனக்குப்‌ போஜனம்‌ கொடு!” என்றார்‌. 
இரெளப இ மிகவும்‌ வெட்க மடைந்து, “ சுவாமி! நான்போஜனம்‌ செய்யும்வரையில்‌ சூரிய 
பகவான்‌ கொடுத்த அ௫ஃய பாத்திரத்தின்‌ அன்னம்‌ குறையாம லிருக்கும்‌, போஜன மளித்‌ 
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யெதஜ ஹார ஹ ஹ.௰வா.ந; ஈயி பமம்வாணி 
விஃஹாவி_கஹ.மிமிஜொஃஹு, 2௨ நிஜஃ செ | 
௧; 2ஷி வாஹூ2ுமடெவ கலெவறெண 
| | ௮ வ 3 re |! 2, 
ஹாவொ ஹெ ,ஹவடெ உஹஉ௱ஹஸநாஜ 16 ॥ 1 


தவ லெ விமஹபதொ லஹுஜணய.ம௦ 
மஅாணீவலுகஷ்ணா கிவமாய செவா$ | 
ஹெ, ரம்மி தா ய2௨.நாஹாவி தஜாஜ$£25 


பசீ 
பெ.நாஹ 225 ஊுஷித$ வாயமாுஷெண ஹூ |॥ 13 


ய ரகவ காறுகானாஸஹிஉநனஞவா 
'ஜெகொ ஈஉமெற அ.துமாஹதாய_ ஸ்கை | 
வ.க ர ஹ.ர.த௦ வாுய ௦ ௮ 8யா வரறெஷா 
ஜெஜூவ ௨௦ 2ணி2ய௦ வ ஹை 1.5௦ மபிரனொலஹு8 || 14 
கிருஷ்ணனுடைய தேஜஸ்ஸால்‌ சூலாயுதம்‌ தரித்த வரும்‌ மகிமை வாய்ந்த 
வருமாகிய மகாதேவன்‌ யுத்தத்தில்‌ பர்வதராஐ புத்திரியாயெ உமையுடன்‌ 
ஆச்சரிய மடைந்து, தம்முடைய அஸ்திரமாயெ பாசுபதத்தை எனக்குக்‌ கொ 
டுத்தார்‌. மற்றுமுள்ள லோக பாலர்களும்‌ தங்கள்‌ தங்களுடைய. அஸ்திரங்‌ 
களைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. நான்‌ இந்தச்‌ சரிரத்துடன்‌ இந்திர லோகம்‌ சென்று 
சிறந்த இம்‌ திரன்‌ ஆஸனத்தில்‌ பாதியை யடைந்தேன்‌. 12 


AN 


அந்தச்‌ சுவர்க்கத்‌ இலேயே நான்‌ சந்தோஷமாக வீருக்கும்போஅ இர்திர 
னுடன்‌ கூடிய தேவர்கள்‌ அவர்க ரூடைய சத்துருக்களாயெ நிவாதகவசர்கள்‌ 
என்னும்‌ அசுரர்களைக்‌ கொல்லுவதற்காகக்‌ காண்டிவம்‌ என்னும்‌ வில்லை அடை 
யாளமாக உடைய இறந்த என்னிரண்டு கைகளிலும்‌ தஞ்சம்‌ புகுந்தார்கள்‌... 
ஓ தருமபுத்திர! இந்தக்‌ கிருஷ்ணனால்‌ என்னிருகையும்‌ மகிமை யடைந்தன, மி 
மை தங்குவதற்‌ கிடமானவரும்‌ புருஷன்‌ என்றசொல்லுக்‌ குரியவருமாகிய அம்‌ 
தக்‌ இருஷ்ணன்‌ இப்பொழுது என்னை மோசஞ்‌ செய்தார்‌. 18 


(உத்தரகோக்‌ ரெகணத்தில்‌) தாண்டுவதற்கு முடியாத (ஸ்மா சாமியார்‌ 
முதலியவர்‌ களாகிய) ஜல ஐர்‌.அக்களை யுடையதும்‌, (காம்பீரியத்தால்‌). முடி.வில்‌- 
லாதஅும்‌, (பிரதேசத்தால்‌) அளவிறந்தது மாகிய கெளரவ சைன்னிய மாயெ 


அப்‌ போஜனம்செய்தாயிற்று. ஆகையால்‌ அன்னமில்லை'”என்றாள்‌. ஆயினும்‌.இருஷ்ணன்‌ 
நிர்ப்பந்தம்‌ செய்து அக்ஷ்ய பாத்திரத்தைக்‌ கொண்டு வரச்சொன்னார்‌. இரெளப இ கொண்டு 
வா அந்தப்‌ பாத்‌ இரத்‌ தின்‌ வாயில்‌ ஒட்டியிருக்ச $ரையை மட்டிலும்‌ புத்தார்‌. பிறகு 
முனிவர்களைக்‌ கூப்பிடு என்றார்‌, பகவான்‌ தன்‌ வயிற்றில்‌ உலகங்களை வைத்திறாப்ப தாலும்‌ 
அந்தப்பகவான்‌ இருப்தி யடைந்தமை யாலும்‌ தூர்வாச முனிவரும்‌ அவர்‌ சீடர்களும்‌ இரு. 
ப்தி யடைந்து திரெளபதி நமக்காகப்‌ பாகம்‌ செய்தது வீணாகும்‌; அதனால்‌ பாஞ்சாலியிண்‌ 
கோபத்திற்குப்‌ பாத்‌ திரமாக வேண்டு மென்ற பயந்து ஓடினார்கள்‌ என்ப சரித்‌ திரம்‌... 


124 மபீ;2௨௱மவடெத ௨2௨௬௦3. 


யொ ஹீஷ கண. மம மல ௮2ூஷல 
8 கிம்‌ உள்‌. 
ரஜ.) வய 3௭2 ண்ணி  தூஹாட | 
கம வறொ 22 விலொ மய மி யவா_நா 
ஊய2_3 நாஸி வ உமா ஹஹ ஜெ சர்ம 8 | 15 
யகொஷு 2 பஉரணிஹி_௧௦ 71 ஹீஷகண. 
உளணி அரமக பாலு வொெ௯வ ஸவாஹிகாெ2$8! 
௭ ஹுாணடிசொவஹிதா நி நிறகவிதா.நி 
பொவஹரமநரம்றிஉாஹசிவாஹுகமாணி || 16 


ஹன வர.53 ௯௨ தி_நா.த௨ ஏ௦மம"ணொலெ 
e வ 
ய_தாஒிவ?2ஹவாய ஒஜஸஷி வவ? | 
ero ரம ாஞவாஹூயொ ுயிபெொொ ஹுவிஷ.௰ 
௦ 
] ௦ 
௩ வாஹ்‌ உமாலாவ நிறஹலி தா ॥ 17 
கடலை, கிருஷ்ணனை உறவினராக அடைந்த கான்‌ ஒருவனாகவே இரதத்‌அடன்‌ 
தாண்டினேன்‌. (சத்அருக்களால்‌) அபகரிக்கப்‌ பட்ட, மிகுதியான கோத 


பகவ கவச கவர ரகவ கூ ருரு கு சவர ரு குங்குகக கவ கங்கு கங்‌ 


னத்தையும்‌ (பசுமாடுகளை) திருப்பினேன்‌. மகிமைக்கு இருப்பிடமும்‌ விலை 
மதிக்கத்‌ சகாததுமாயே பகைவர்க ரூடைய இரத்தின நீரிடத்தையும்‌ அவர்க 
ளுடைய தலையிலிருர்‌.து (மோகனாஸ்திசத்தால்‌ மோகப்படுத்தி) அபகரித்தேன்‌. 
ஓபிரபுவே! இருஷ்ண பகவான்‌ அநேக க்ஷத்திரிய சிரேஷ்டர்களின்‌ இர 
தக்‌ கூட்டங்களுடன்‌ கூடிய பீஷ்மர்‌, கர்ணன்‌, அரோணாசாரியார்‌, சல்லியன்‌ 
இவர்களுடைய சேனைகளில்‌ எனக்கு முன்னால்‌ சாரதியாக இருந்து அந்தப்‌ பிஷ்‌ 
மாசாரியார்‌ முதலிய சிறந்த ரதிகர்களின்‌ ஆயுளையும்‌ உற்சாக சக்திகளையும்‌ 
மனோ பலத்தையும்‌ சரீர பலத்தையும்‌ பார்வையால்‌ அபகரித்தார்‌. 15 
அரோணா சாரியார்‌, பீஷ்மா சாரியார்‌, கர்ணன்‌, அசுவத்தாமன்‌, திரிகர்‌ 
தத தேசத்திற்கதிபனாயெ சுசர்மா, (மத்ரதேசா இ பதியாயெ) சல்லியன்‌, ஸிந்து 
தேசாதி பதியாயெ ஜயத்ரதன்‌, (சந்தனுவின்‌ பிராதாவாயெ) பாஹ்லிகன்‌ முத 
லிய சூரர்கள்‌ பிரயோகம்‌ செய்த பழுதுபடாத மகிமையுடைய அஸ்‌ திரங்கள்‌ 
யாவும்‌, ஹிரண்ணியகசிபுவினால்‌ விடப்பட்ட அஸ்‌ இரங்கள்‌ ௩ரசம்ம தாஸனாயெ 
பிரஹ்லாதனை யணுகா திருக்‌ ததுபோல்‌, இருஷ்ண பகவானுடைய கைகளால்‌ 
இரக௯்ஷிக்கப்படும்‌ என்னையும்‌ தொடவில்லை. (அந்தக்கருஷ்ண பகவான்‌ என்னை 
மோசம்‌ செய்தார்‌). 16 
எந்தப்‌ பகவானுடைய பாத பங்கயத்தை மகான்களாயெ முனிவர்கள்‌ முத்தி 
யடைவதன்பொருட்டுப்‌ பணிகறார்சளோ, 8 (தண்ணீ ரில்லாமல்‌ களைப்‌ படைந்த 
5 ஜயத்ரச னுடைய வதத்தில்‌ குதிரைகள்‌ தண்ணீர்‌ குடி.க்காமல்‌ களைப்பை யடைர்‌ 
தன. உடனே அர்ச்சுனன்‌ சேரினின்‌ அ பூமியிலிறங்கிப்‌ பாணங்களால்‌ பூமியைப்‌ பிளந்து 
குதிரைகளைத்‌ தண்ணீர்‌ கொள்ளும்படி செய்தான்‌ என்பதாம்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 125 


52 வாண உறா விற ஷஹி பமாஹிகா.நி 

ஹெ வாக ஹெ2ஜு ம வவெ காரு மந டபெ தி | 
வலி தா_மி நரஜெவ ஹு ரவிஷ ரமமா.நி 

ஹத. ுலு310 ஹி ஹரூஒிய25 2ஊமவஹு || 18 


மயுாஹ்மாட நவி ௯ அமெ ஹாஜ-நாஜி 

ஜெக அயஹ) 8 தவா.நி.தி விவரலஸ3 | 
ஹஷணிாஹ்வெவ வி.கரவ_தநயஹு ஹவ_௦ 

ஸெஹெ ஐஉஹா2ஹி தயா ௬௧௩௨௦ த௱வ௦ லெ | 19 
ஸொஃஹஃ௦ அரவெட ஈாஹி.த$ வாுஷெொ._ததெற 

ஹஸஹுூ வி,யெண ஹுஹரஉ ஹ.ர,யெ.௰ w®5YS | 
௭௮௫, உவறில ஹூ ஈக்ஷறு 

மாவெ௱ஹகி மணலெவ வி.நிஜிபெதா2வஙி || 20 
தடெ ம._நாஹஉஷவஹ்‌ மமெொ ஹயாஹெ 

வீ அ வ 1] 

ஹஸொ2ஹஃ௦ மீ நரவகயொ யத ரூமி | 


குதிரைக ரூடையவனும்‌ (அதற்காக) புவிமீதிரும்த வனுமாகிய என்னைப்‌ பகை 
வர்கள்‌ எங்க முகுந்தனுடைய மதிமையால்‌ மனமயங்கி அடிக்காமலிரும்‌ தாரக 
ளோ, அந்தப்‌ பகவானும்‌ ஈசுவ.ரனும்‌ ஞான மளிப்பவனு மாகிய கிருஷ்ணனை 
அறிவில்லாத கான்‌ சாரதியாக வமர்த்திக்‌ கொண்டேனே. 17 

ஒஅரசனே! மாதவனாகிய கிருஷ்ணனுடைய கம்பீரமும்‌ சுந்தரமு மான 
புன்னகையையும்‌ பரிகாசப்‌ பேச்சுகளையும்‌ ஏபார்த்த! ஏவுர்ச்சுன! நண்ப! குரு 
வம்சத்‌ தார்களைச்‌ சந்தோஷப்‌ படுத்துிறெவனே! எனவழைக்கும்‌ மனோற்சாக 
மான சம்பாஷணைகளையும்‌ நினைக்கற என்‌ இருதயம்‌ கலங்குகன்‌ ற.து. 18 

சயனம்‌, ஆசனம்‌, சஞ்சாரம்‌, தன்‌ குணங்களை வர்ணித்தல்‌, போஜனம்‌ முத 
வியவைகளில்‌ பேத மில்லா திருந்தும்‌. (ஒருசமயம்‌ தவறுதலைப்‌ பார்த்து, ஐ 
நண்ப! நீ சத்திய முடையவனா? என்று தஇிரஸ்காரம்‌ செய்தேன்‌. பகவான்‌ மிகுதி 
யான மமையுள்ளவ ராகையால்‌, புத்தியில்லாத என்‌ குற்றம்‌ யாவற்றையும்‌ 
ஈண்பனுடைய (குற்றத்தை) ஈண்பன்போலும்‌ பிள்ளையி னுடையதை (குற்றத்‌ 
தை) தந்த போலும்‌ பொறுத்‌ தருளினார்‌. 19 

ஒஇராஜ சிரேஷ்டனே! அவ்வளவு குற்றம்‌ செய்த நான்‌ புருஷோத்தம 
னும்‌, ஈண்பனும்‌ அன்பனும்‌, சுருத்து மாயே கிருஷ்ணனை விட்டுப்‌ பிரிந்து 
அதனால்‌ சூன்யமான மனமுடையவ னானேன்‌. அரசனே! கிருஷ்ண னுடைய 
அந்தப்‌ புரஸ்‌ திரீகளாயெ பதினாறாயிரம்‌ பேர்களை இரச்ஷித்துக்‌ கொண்டு வரும்‌ 
போது, வழியில்‌ ௮௪த்துக்க ளாயெ கோபாலர்க ளிடம்‌ பலமில்லாத ஸ்திரீ 
போல்‌ ௮பஜய மடைநக்தேன்‌. 20 

அரசர்கள்‌ யாவரும்‌ மதிக்கத்‌ தக்க அ௮தேவில்லு, அதே பாணங்கள்‌ அதே 
இரதம்‌, அதே குதிரைகையுடைய அதே ரதிகன்தான்‌ நான்‌. இவையனை தஅம்‌ 
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ஹவ..1௦ கீஷ்ணெந தல ாரரி௯௦ 
ஹஹ ஹு .த௦ கஹகாலகிெ வொவச ஷாட்‌ | 21 


மாஜூஹயாஹிவ ரல.ர.நர௦ ஹஹா ஹஹ]. த ரெ | 
விவமமாவவி2ஒலா_மா௦ நிவ தர ஜலி ஹிி_பய3 || 22 


வா௱ுணீ 2லிறா௦ வீகா 2௨ொ_நஷி தவெகஹா( | 
கஜா. காசிவாடெ்‌ 55௦ து தவ ண ரவமெஷி தா || 23 


ாயெணெ ஆட மவ. ஏமம்‌) விவெஷி_கடி | 
திமொ நியதி ட்டி ஹாவய௦ஃகி ௮ ய.நி$ | 24 


ஜலளகஹா௦ ஜலெ யஅநஹாெ ஞா2௨ஞ5ணீயல$ | 
உமா மலிபஸொ பாஜ. ்‌.ரஹாககொ வலுிெக ம | 25 


ஹாவ்‌ ஸலியஸஷெய_ுஹி2ஹஜூமவரா நிலுு3 | 
4 
யடி. உரஹிறெற ர..ம ௦ ஹுூூமாறாரு வஊஜஹாற ஹ | 26 


NTA 


பகவானன்றிச்‌ சாம்பலில்‌ செய்த ஹோமம்‌ போலும்‌ மோசக்‌ காரனிடம்‌ கொ 
டுத்த (பொருள்‌ முதலிய) வைபோலும்‌ களர்நிலத்‌ தில்‌ விதைத்த விதை போல 
வும்‌, ஒரு கணத்தில்‌ பயனற்ற தாயின, 21 


ஓ அரசனே! சுறோத்துக்‌ களின்‌ பட்டணத்தில்‌ உம்மால்‌ கேட்கப்‌ பட்ட 
சுஒருத்துக்களுக்குள்‌ பிராம்மண சாபத்தால்‌ மூடத்‌ தன்மையையடைந்து வரு 
ணன்‌ கன்னிகையாகிய மதிரையைப்‌ (சாராயம்‌) பானம்‌ செய்து அதனால்‌ உண்‌ 
டான மதத்தால்‌ மனம்‌ பேதித்து, ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ (தகப்பன்‌ பிள்ளை பிரம 
தாஎன்‌அ எப்போதும்‌) அறியாதவர்கள்‌ போல்‌ (கோரை களாலும்‌), முஷ்டிகளா 
௮ம்‌ அடித்‌ அக்கொண்டதில்‌ நான்கு ஜக்கு ௬ுநருத்‌ அக்கள்‌ மீ தியிருக்கின்றார்கள்‌.. 

பெரும்பாலும்‌ ஜனங்கள்‌ ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ அடித்துக்‌ கொள்வதும்‌, 
இகழ்ந்து கொள்வதும்‌ மகிமை பொருந்திய ஈசுவர னுடைய லீலையாகவே 
முடிகின்றன. 24 


ஓ அரசனே! ஜலத்தில்‌ வாசமுடைய ஐந்துக்களுக்குள்‌, பெரிய ஜந்துக்கள்‌ 
அற்பமான ஐந்துக்களைத்‌ இன்பதபோல்‌, வ வஓவுடை யவர்கள்‌ வலுவில்லாதவர்‌ 
களையும்‌ இருவரும்‌ வலுவுடைய வர்களாயின்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ புசி தீதும்‌: 
வருறொர்கள்‌. இத, 


இவ்வாறு பிரபுவாயெ இருஷ்ணன்‌ வலுவுடைய யாதவர்களைக்‌. கொண்டு 
வ௮வற்ற யாதவர்களையும்‌ வலுவுடைய யாதவர்களைக்‌ கொண்டு மற்றுமுள்ள 
வலுவுள்ள யாதவர்களையும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ (சங்கரிக்கும்படி. செய்க). பூபா 
சத்தைப்‌ போக்கினர்‌. 26: 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 127 


கெய்காலூாம௦ யகர நி ஹை].தாவொவமாதா நி அ | 
ஹாதி ஹா அமி. ௧௦ ொவிஐா ரஹஷிஹி.தா._நி லெ | 21 


॥ மசீ,ஹஸத$ | 
ஹஊவ௦ அிஷயததொ ஜிஷெ ரூ க்ஷவா$ஷமொற ஹடு | 
ஹளன.ஹாதெ.3.கா.கி.மரலெ_ந மமாஞரஸஹீஜிலலாஉ கி | 28 
வாஹுெவாகஹ.5 நய ர_ந வறிஸ]ணி.கமஹஹா| 
ஹா நிஉயி தாயொஷ.கஷாயயிஷுணொ2ஜ_3-5.ந£ | 29 
மீத௦ ஹமவதகா ஜதாந௦ ய அகம, ரeூ_.நி | 
கானா௧2_? தமொற ௫௨௦ ப ௩_நறய) மில 5$ | 80 
விரமெொொகொ ஷு. ஹஹ௦வ தா ஹி நட தவராய? | 
7 ஐ து ந 
மலிவு] திடபெ ந ம_ுணரா௨லி ஐக்ூபாஉஹஹவ$ | 31 
க 


_நிஸர்‌2) ஹ.ஐவ..நர.._3௦ ஹ்ஹா௦ யஒஈகஙனுஹு அ | 
ஹூவடாய 8_தி௦ ௮௦௯௯. _நிஷர.தா.தா யாஈயிஷிற$ | 39 


அவரகக ANANDA. 


தேசத்திற்கும்‌ காலத்திற்கும்‌ ஒத்தவைகளும்‌ பிரயோஜன முடையவை 

களும்‌ மனதிலுள்ள தாபங்களைப்‌ போக்குறெவைகளுமாயெ கோவிந்தன்‌ கூறிய 

வார்த்தைகளை நினைக்குக்‌ தோறும்‌ என்மனம்‌ அவச மாகின்ற.து. 21 
ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

மிகுந்த சனேகத்தால்‌ கிருஷ்ணனுடைய பாதார விந்தத்தைத்‌ தியானி 


தீது இவ்வாறு அர்ச்சுன னுடைய பு.த்தியானது (ஆனந்தத்தின்‌ மிகுதியால்‌) 
சாந்தி ரசத்தையும்‌ வைராக்கியத்தையு மடைந்த, 28 


NAINA 


பிரபுவாயெ அர்ச்சுனன்‌ வாசு தேவருடைய சர்ணங்களைத்‌ இயானம்‌ செய்‌ 
ததால்‌ அதிகப்பட்ட பக்தியினால்‌ காமம்‌ முதலிய வாசனைகள்‌ யாவும்‌ ஒழிந்த 
புத்தியுடைய வனாக, யுத்தமுனையில்‌ இருஷ்ண பகவான்‌ உபதேசம்‌ செய்ததும்‌ 
(இப்பொழு) காலத்தாலும்‌ கருமத்தாலும்‌ மோகத்தாலும்‌ மறைச்‌ இருப்பது 
மாகிய ஞானத்தை மறுபடி யடைந்தான்‌, 29-80 

அர்ச்சுனன்‌, நான்‌ பிரம்மமாகவே ,ஐூறேன்‌ என்ற ஞானத்தால்‌, அவித்‌ 
தை சத்துவம்‌ முதலிய குணங்களொழிர்‌ அ லிங்கசரீசம்‌ ராசமடையப்‌ பெற்று 
அதனால்‌ ஸ்தூலசரிரத்‌ தி னின்று விடுபட்டவனாக, இரண்டு (ஜீவாத்ம பசமாத்‌ 
மாக்கள்‌) என்றபேதம்‌ நீங்‌ துக்கமற்றவனானான்‌. 31 

நிச்சலமான மனமுடைய தரும புத்‌ தரர்‌, கிருஷ்ண பகவான்‌ சென்ற மார்‌ 
க்கத்தையும்‌ யாதவவம்சம்‌ நாச மடைந்ததையும்‌ கேட்டு சுவர்க்க லோகஞ்‌ 
செல்ல எண்ணங்‌ கொண்டார்‌, 32 


128 மரீ; ாமவடெகு வமஹம$, 


பரிமா வாத) ய.நஹஷயொரலி ௫௦ 
மரமம௦ ய 9நர௦ ஹ.ூவஉ_தி௦ வ தாட | 
௮ 
காணலா ஷழவ அ யொக்ஷ்ஜெ 
நிவெரி.தாகொவ௱றாரக ஸஹ ॥ 33 
யயாஹ ௨ ஈவொ மாற? _தா௦ தநா விஜஹாவஜ | 
ஙி 
௧ண௯௦ கணகெடெவ அய வரஷீப்மி த வக || 94 


யமா 2௧. ஜி வாணி ய. ஜஹூாஃடமா _நட$ 
ஹுூஹாற$ க்ஷஷிசதொ யெற ஜஹன கவ கலெவறடு ॥ 35 


யா 2௫௯ுநெொொ லவா நிூ2ா௦ உஹீ௦ 
9 

ஜஹன ஹுதா ர ,வஷீயஹ.தட$ 
குவா ஹ0ஸமெ வாஹ.கிஸ ஐவெ_தஹா 

௨ஹஉரஹெ.த$ கலி நவ.க.3.த | 36 
யாயிஷிமஹ தமிஸவ_ண௦ ஸய$ 

வாரறெ து ராஷெ வ ம. ரஹெ அஉா.த.நி | 
வி லொ௯ூலொஹா.ந ்‌ .தஜி௦ ௨ ஹஷி௦ஹ...நா 

ய23௮௨௯,௦ ம2நாய வய._யா ௯ | 91 


பகவான்‌ அடைந்த (மற்றவர்க ளறியக்‌ கூடாத) கதியையும்‌ யாதவர்களின்‌ 
நாசத்தையும்‌ அர்ச்சுனன்‌ கூறக்கேட்ட குந்தியும்‌ பகவானாகிய ௮தோக்ஷஜ 
ரிடம்‌ திவிரமான பக்தியால்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தி, ஜீவன்‌ முக்தை யாயினள்‌. 


ADDONS 


(கருமத்தால்‌) ஜன்ம மில்லாத இருஷ்ணன்‌ முள்ளை முள்ளினால்‌ நீக்குவஅ 
போல்‌ பூமியின்‌ பாரத்தை ஒழித்துச்‌ சரிரத்தைத்‌ இயாகம்‌ செய்தார்‌. ஈச்வர 
அக்கு ஜன்மமும்‌ மரணமும்‌ சமமானது தான்‌. (ஜன்மத்தால்‌ சச்தோஷமென்ப 
அம்‌ மரணத்தால்‌ வருத்தமென்பஅ மில்லை), ஏனெனில்‌ இவ்விரண்டும்‌ அந்தப்‌ 
பகவானுடைய இஷ்டத்தை யனுசரித்‌ தண்டாவன,) 34 


ஈடன்‌ பலவித வேடம்‌ தரித்‌.தும்‌ பின்‌ விட்டு விடுவதுபோல்‌, மத்ஸியம்‌ 
முதலிய ரூபங்களைப்‌ பகவான்‌ அடைந்து பின்‌ விடுகிறார்‌. அஅபோல்‌, பூமியின்‌ 
பாரத்தை யொழித்த இச்சரிரத்தையும்‌ விட்டார்‌. 35 


சிரவணம்‌ செய்வதற்‌ குரிய ஸத்சரிதங்க ரூுடையவரும்‌, மகிமை பொரும்‌ 
இயவரு மாகிய முகுந்தன்‌ தன்‌ சரீர முள்பட இந்தப்‌ பூமியை விட்டவுடன்‌ 
அதே தினத்தில்‌ அஞ்ஞானம்‌ சூழ்ந்த மனமுடை யோர்களுக்குக்‌ கெடுதி 
செய்யக்‌ காரணமாகிய கலி புருஷனாகத்‌ தோன்றினர்‌. 36 


அப்பொழுது வித்தவானாயே தரும புத்திரர்‌, ஈகரத்திலும்‌ இராஜ்யத்தி 
௮ம்‌ மனதிலும்‌ அந்தக்‌ கலியின்‌, லோபம்‌ (தனமுடையவன்‌ பொருள்‌ ஸத்பாத்‌ 
இிரத்தி ஓபயோகப்‌ படாமை) பொய்‌ பேசல்‌, கபடத்தன்மை, இம்சைமுதலிய 
அதருமங்கள்‌ பரவுவதைப்‌ பார்த்து, பாலோகஞ்‌ செல்வதற்கு எண்ணங்‌ கொ 
ண்டார்‌. 91 


பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 129 


வ௱ாட 6 லி து நவா றவ மாடபணெ2 
மாடன்‌ ஆ 9. மயிலாக வ இர] 


பெதொய.மீவா8 டை தி5 லூசொலஹுஷிணஃஜாஹ்யெ || 338 
ட] 


2மணமாயாஞமாவஜ ௦ முர ஙஸெொறஹம ௦ _த.த$ | 


ஹாஜாவக$ா௦ நிர ஒவெொஷி உமி -நஷிவதி ரம? | 30 
விஹஸஜூு தஆ. அதவ. உுகூிலுவலுயாலிகடு | 

நிஜா ஹ _நிமஹ௦காமஹஷி_நரமெஷஸந8 ‘| 40 
வாவு ஜுாஹாவ உறி அசஹாண உ.குரெ வ கட்‌ | 

2] தூரவவா-ந௦ ஹஸொத ம_௦ ௦ வனணுகெெ ஹுஜொஹ்வீக (த 
அி,கெ ஹுசவா ம வ.ணசவதஷவவவெக்செவ ஜுஹொ நு _நிூ | 
ஹவ_2ர தடக்‌. வட்டு வம்‌ | 42 
மவாஹா _நிசாஹாறொ ஹல வாஐ* 2௩௯௨ ௫32 | 
௨ம0யஞா.தடபெகாம இவ ஜூலொ.௩ விமா வவ || 43 


ஸ்வராட்டாயெ யுதிஷ்டிரமகாராஜன்‌ தம. அகுணங்களுக்குச்‌ சமமானவனும்‌ 
வணக்கமுள்ளவனும்‌ பெளத்திரனுமாயெ பரிக்ஷித்தைச்‌ சமுத்திரத்தை வஸ்திர 
மாசுக்‌ கொண்ட பூமிக்‌ கதிபதியாக்‌க அத்தினாபுரியில்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ 
லினன்‌ 38 

பிறகு உக்ரசேனன்‌ புத்‌ இரனாயெ வஜ்ரனுக்கு மதுசையில்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ 
செய்வித்தார்‌. பிறகு சாமர்த்திய முள்ள தருமறந்தனர்‌ பிராஜாபத்தியம்‌ 
என்ற இஷ்டியைச்‌ செய்து அக்னியைத்‌ தம்மிடம்‌ ஆரோபணம்‌ செய்த 
கொண்டார்‌. 39 

அந்த அக்னியில்‌ பட்டு வஸ்‌ இரங்கள்‌, கங்கணங்கள்‌, முதலிய யாவற்‌ 
றையும்‌ போட்டார்‌, மோகத்தையும்‌ அகங்காரத்தையும்‌ ஒழித்தார்‌. (உபாதி 
முதலிய) பந்தங்கள்‌ யாவையும்‌ ஒழித்தார்‌. 40 

முனிவராலிய தருமபுத்திரர்‌, வரச்கு முதலிய இர்திரியங்களை மனதிலும்‌ 
மனதைப்‌ பிராணனிலும்‌ பிராணனை அபானத்திலும்‌ அபான ததை(அதன்வியா 
பார மாகிய) விடுதலையுடன்‌ (அபானத்தின்‌ அதிஷ்டான தேவதை யா 
இய) மிருத்தியுவிலும்‌ அந்த மிருத்தியுவை (பூமி முதலிய) ஐந்து பூதங்களின்‌ 
விகாரமாயெே சரிரத்திலும்‌ பிறகு அந்தன்‌ சரிரத்தை (சத்வம்‌ முதலிய) மூன்று 
குணங்களிலும்‌ அந்த மூன்று குணங்களையும்‌ ஒன்றாயெ வித்தையிலும்‌ எல்லர 
வற்றையும்‌ ஆரோபணம்‌ செய்வதற்குக்‌ காரணமாயெ அவித்தையை ஜீவனிடக்‌ 
இலும்‌ அந்த ஜீவாத்மாவை கூடஸ்தனாகிய பிர்மச்‌ இடத்திலும்‌ ஹோமம்‌ 
செய்தார்‌. (அதாவத பாவனை செய்தார்‌). 41.42 

பிறகு தருமபுத்‌திரர்‌ மரவுரியுடத்து, ஆகாரத்தை வெறுத்து மெளன விரு 
சும்பூண்‌ட தலைமயிரை யவிழ்‌த்‌ அக்‌ கொண்டு தடன்‌, பைத்தியங்‌ கொண்டவன்‌, 

17 


ப்ரீ, 2௨ மவ 2 வர? 
8௮ ரீ ஜா.மவ)க ஹு 
ஊ.ஈவெக்ஷ££ணொ நிற மாம ரண நயிறொ யா | 
ட ல்‌ 
உடி.வி௦ வரவிவெமமாமமாக ம தவ இவ-1௦ 8 ஹா.தஹி$ | 44 


ரலி வறை வற யராயஷாவத.3,த யகதொ மத | 

ஷவெ.. அூநுநிஜம ஹர ா.தும8 கூர.த.நிரரயா£ ॥ 45 
கலிறா ய2தி௦ அண ஜெஷா8 ஹரஹாூ வூஜா ஹாவி | 

தெ ஹாயுக,ர தஹவ_ரா௯593ா ஜதாகவா தட ஷிகா. த 3 || 46 
உணா மா௱யாகாஹுவெவெ.3$௧௱ண வ௱ணாவ ஜட | 


ரவி 6 Tr 4 
தார கி கயா ஹா விற யிஷணா? வரெ | 17 


அஹிஞாமாயணவடெ ணகாஞதயொ ம.தி(, | 
அவாவி வரவா ௭ஸஜிவிஷயா.தஸி8 | 4s 
இற்‌ 


விய 9 தகலஷாஹாடெந விஜெ.நா.தடெ றவ ஹி | 
விஉஙறொசஷி வறிது; உரலாஙெ கெஹலா.தவாறு | 49 


சவகு ககக ககக க வகர கங்‌ 


பிசாசு இவர்கள்போல்‌ தன்னுருவத்தை எல்லோருக்கும்‌ காண்பித்துக்கொண் 
டு (தம்பிமார்களை) எதிர்பாராமல்‌ செவிடன்போல்‌ (ஒன்றையும்‌) கேளாமல்‌ மன 
தில்‌ பரப்பிர்மத்தைத்‌ தியானம்‌ செய்துகொண்டு மகாத்மாகச்கள்‌(திருதசாஷ்டிசர்‌ 
முதலியவர்கள்‌) முந்திச்‌ சென்ற வடதிசையில்‌ பிரவேசித்தார்‌. அங்குச்‌ சென்ற 
வர்கள்‌ மறுபடி சம்சார பந்தத்தை அடைவதில்லை. சகோதரர்க ளாயே (பீமன்‌ 
முதலிய) யாவரும்‌ நிச்சயம்‌ செய்ஐ கொண்டு அந்தத்‌ தருமகந்தனசையே 
தொடர்ந்தார்கள்‌. 43-45 


அதருமத்திற்குத்‌ தோழனாகய கலியின்‌ கண்களில்‌ தென்பட்ட வர்களும்‌ 
(அவனால்‌) தீண்டப்பட்ட வர்களுமாயே பூமியிலுள்ள ஜனங்கள்‌, தருமம்முதலிய 
புருஷார்த்தங்களைச்‌ சரிவரச்‌ செய்து நாசாயணனுடைய சாணாரவிந்தமே தங்க 
ளுக்கு ஆதரவான தென்றறிந்து ௮ந்தச்சாண கமலங்களை மனதில்‌ தியானம்‌ 
செய்தார்கள்‌. கன்மஷம்‌ நீங்கிய யோகெளுக்‌ இருப்பிட மாகிய அந்த காசாயண 
னுடைய பாதகமலத்தில்‌ ஒருமைப்பட்ட அறிவையுடையவர்களும்‌, அந்தச்‌ சர 
ணார விந்தத்தின்‌ தியானத்தால்‌ விருத்தி யடைந்த பக்தியால்‌ பரிசுத்தமான 
புத்தியுடைய வர்களுமாகிய மற்றுமுள்ள மகாத்மாக்கள்‌, விஷயபோகங்களில்‌ 
மனங்கொண்ட ௮சத்‌அக்களடைதற்கரிய நற்கதியைக்தோஷமற்ற ஆத்மாவுட 
ன்‌ ௮டைக்தார்கள்‌. 46-48 


ஞானியாக விதுரரும்‌ கருஷ்ண பகவானிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்திய 
வராய்‌, பி.ரபாசம்‌ என்னும்‌ புண்ய தீர்த்தத்தில்‌ சரீ.ரத்தைவிட்டு அந்தக்‌ இருஷ்‌ 
ணனிடமே பற்றுக்கொண்டு (அப்பொழுது தன்னை யழைக்கவந்த) பிதிர்க்களு 
டன்‌ தன்னிருப்பிடம்‌ (யமனுடைய அதிகார ஸ்தானம்‌) சென்றார்‌, 492 
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கரஷு ரவெஹஷொ_ந கு.வி.க$ ஷிகுரஹி8ஹக்ஷயு யயன | 
ண அ இட வ 
உளவ$ வ தஉாஜதாய வ.தீ. நா” றவெக்ஷ தாடி | 50 


வாஹாுாுெவெ ஹமவ தி ஹெடகாஞஉதிமாவ.கடி |] 
ய௫அலயயெ.கது௨ ௮வ௯ஷஹூயாண 
2 ங்‌ 


வாணெரஹ தா_நா2௨உ0 ஹுஉரயாணகு | 
29] வப 
ாரரணொ.கு,லு௦ ஹஹ ய_ஐ௦ விவி ௫,௦ 
வா ஹன ஹிஃவெ தி ஹிவிட ॥ 51 


வ 
ஐ திஸ்ரீ, 2௨ ாமவடெ உரம2ஹறெஃ வ.ணடஸணொசமராய$ 


89 KOI >— 


| ஸசீ£ ஸூ த$ || 
(ல்‌ 


க. வறீக்ஷிகிஐவய_ஸுமிக்ஷூபா 
அ 
2ஹீ௦ 2ஹாலாமவ தமரபாமாவஹ | 
யமா ஹி வ தரா2ஹிஜா. தகொவிஷா 
ஹர ஜிய நிர ௨ஹா.மணஹமா || ர்‌ 
ஹ உக ஹு கு. நயா2வயெ2 ஐ௱ரவ கீடி | 
ஐ.நசெஜயா$௦ய த ஹஹ ரசா தாரஒிய த கரந | 2 
அப்பொழுது திரெளபதி தன்‌ பதிகளுக்குத்‌ தன்னிடம்‌ விருப்ப மில்லா 
மைகண்டு பகவானாயெ வாசுதேவரிடம்‌ திவிரமான புத்தியைச்செலுத்தி அந்தப்‌ 
பகவானை அடைந்தாள்‌. 50 


VY VV 


மிகவும்‌ மங்களத்தைக்‌ கொடுப்ப அம்‌ பரிசுத்தமுமான இந்தப்பகவான்‌ இவ்‌ 
விய பதமடைந்த வரலாறையும்‌ பாண்டு குமாரர்கள்‌ யாத்திரை செய்ததையும்‌ 
சிரத்தையுடன்‌ கேட்பவன்‌ முகுந்தனிடம்‌ பக்தியை யடைந்து இத்தி பெறு 
வான்‌, 57 

1 5-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
“90842௪ 
16-வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீசூதபுராணிகர்‌ கூறகிஜர்‌. 

ஓ செளனக முனிவரே! பிறகு மஹா பாகவதனாயெ பரீக்ஷித்து மகாரா 
ஐன்‌ பிராம்மண சிரேஷ்டர்களின்‌ உபதேசத்தால்‌ பூமியைப்‌ பமிபாலித்தான்‌: 
அவ்வரசன்‌ ஜனனமான போது சோதிட சாத்திர வல்லவர்கள்‌ எவ்விதம்‌ 
கூறினார்களோ அவ்விதமே சகல குணங்களையு மூடையவனாக விருந்தான்‌. 1 

அந்த மகாராஜன்‌ உத்தரன்‌ கன்னிகை யாகிய இராவதியை மணம்‌ புரிக 
தான்‌. அந்த இராவதியிடம்‌ இவ்வரசனுக்கு ஜனமேஜயன்‌ முதலிய நான்கு. 
குமாசர்க ளுண்டானார்கள்‌. 2 
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நம 


சூூஜஷாமாமாசெயா௦ வந ஜாயா? ஹ்மிஉக்ஷிணா௫ | 
மாறா. த௦ மறு கரசவா ஜெவா ய சாஅஷிபொவாம 8 ர 3 


நிஜம்‌, ஈணனஜஸஹா ஷீ? ௯மிஃ ஜி மிஜயெ வி | 
வவவித்லா ௦ மஜ வ மொ விலக வடி | 4 


|| பம; மன நக$ | 


கவ ஹெடெகா._நி.ஜ ராஹ கமி௦ கிமிஜயெ ரவ? | 


அரடெவம வெயர ௮-௫ 2 கொஃஹன மா௦ ய பெஉரஹ ௩௫8 | 


9 
த.ம; தா ஒஹாலா யலி விஷ மம ரய | 
கட வாவு வருலொஜூ௯ரலிாஃ ஹகா( | 6 
௨௦௦௨.) ஹ$ரமாவெறாயுஷெொ யடிஹ.ய ய$ | 
ராயா _நரணாசஐ உதார அஜி வதா | ர 


உஹொவ்ஹற்௫ கொ லவா] அமரா ஆணி | 

அந்தப்‌ பரிக்ஷித்‌ து, கருபாசாரியாரைக்‌ குருவாக அடைக்‌, கங்கா ஈதிக்‌ 
கரையில்‌ ௮இக தகஷிணைகளுடன்‌ மூன்று அசுவமேதங்களை ச்‌ செய்தார்‌. அந்த 
யாகங்களில்‌ தேவர்கள்‌ பிரக்தியக் மாக வந்தார்கள்‌. 2 

வீரனாயெ பரீக்ஷித்து மக ராஜன்‌ திக்விஜயம்‌ செய்‌ வரும்போ.௮ ஓரிடத்‌ 
இல்‌ காலால்‌ ஆண்‌ பசு, பெண்‌ பசு இரண்டையும்‌ யபுதைப்பவனும்‌ சூத்திரனும்‌ 
இராஜவேடம்‌ பூண்டவனு மாகிய கலியைத்‌ தன்‌ பராக்கிரமத்தால்‌ நிக்ரகம்‌ 
செய்தான்‌. 4 

ஸ்ரீசேளனக முனிவர்‌ வினவுகிறார்‌. 

பரிக்ஷித்து மகராஜன்‌ திக்விஜயம்‌ செய்யும்‌ போது எதற்காகக்‌ கலியை 
நிக்சரகம்‌ செய்தார்‌? இராஜ வேடம்‌ தரித்த இந்தச்‌ சூத்திரன்‌ காலால்‌ பசுவை 
இம்‌சித்ததால்‌ மிகவும்‌ ௮௪,க்‌ தனாகிறுன்‌. 5 

மகா பாக்கியம்‌ செய்த சூதபுராணிகரே! (கலியை நிக்கிரகம்‌ செய்த) அர்த 
வ.ரலாரான௮, விஷ்ணுவின்‌ சரித்திரத்தைச்‌ சார்ந்த தாயினும்‌ அல்லத விஷ்ணு 
வின்‌ பாத கமலங்களில்‌ பெருகும்‌ மக.ரந்தங்களைப்‌ புசிக்கும்‌ சாதுக்களின்‌ 
வரலாறைச்‌ சார்ந்த தாயினும்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. ட 


மற்றுமுள்ள வீண்‌ சம்பாஷணைகளால்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌? ஏனெனில்‌ 
ஆயுளானஅ வீணே செலவாயெ தன்றோ? 64 


ஓ சூதபுராணிகரே! அற்பமான ஆயுளுடைய வர்களும்‌ மரரை மடையக்‌ 
கூடியவர்களும்‌ (ஆயினும்‌) மோக்ஷத்தை லிரும்புறெவர்களு மாய மானிடர்‌ 
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_ந கமடி.நியபெ தரவலிவஉரஹ உஹாக$ | a 
ந 
ர 
ஹா.தம 1௦ ஹி லமவா.நாஹ த ஊற கஹி..ஷி3 | 
ஙவஹொ அரலொகெ வியெகு ஹமஹிலீலாகிர.த௦ வவ? | 0 
ஐ ஹ. இற: ஹட வயொூமாயாஷபம யக 
உவ வதே ட்‌ கக்க 
நியா வீய ௩௯௦ ஜிவா வ வூஸம_3௬௨ ஹி || (0 
॥ பசீ ஸூ க$8 | 
~~ 


யா வீஅஷி துயமுஜாஐமலெ வஹ 
௯௦ உரவிஷஃ நிஜவ௯ வ.கி 
ிமu2y வாத_ர2.ந விவியாஷ தம 
ரஹ ஹயா மமானண ச்௨மெ | 17 
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ae 8 மரணத்தைக்‌ கும்‌ மகமை கிப்‌ நமனை இந்தி ஸத்ச யா 
கத்தில்‌ பசுவை இம்சிப்பதற்கு அழைத்து வர்திருக்கிறோம்‌. இந்த யமதரும 
சாஜன்‌ இங்கிருக்கும்‌ வரையில்‌ எவனும்‌ மரணமடைய மாட்டான்‌. ட்‌ 

இர்த மானிட லோகத்தில்‌ பகவானுடைய லீலையாயெ அமுதங்கலர்க 
சொற்களை யனுபவிக்க வேண்டு மென்பதற்காகவே மகாரிஷிகள்‌ மகமை தங்யெ 
இந்த யமதரும. ராஜனை அழைத்‌ அ வந்தார்கள்‌, 

சோம்ப லுடையவனும்‌ புத்‌ தியீனனும்‌ அற்பமான க்‌ யுடையவனு 
மாகிய மானிடனுடைய ஆயுளான ௮, இரவில்‌ நித்திரையா லும்‌ பகலில்‌ பயனற்ற 
மற்றச்‌ செய்கைகளாலும்‌ விணாகிற ௮. 10 

ஸ்ரீசூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

குரு தேசத்திலும்‌ ஜாங்கல தேசத்திலும்‌ வசித்துவரும்‌ பரீக்ஷித்து மகா 
ராதன்‌ தன்னுடைய சேனைகளால்‌ பரிபாலிக்கப்படும்‌ தேசங்களில்‌ அதிகம்‌ ஏ 
பிரிய மில்லாததும்‌ சிறிது பிரயமுள்ளஅ மாகிய கலி பிரவேசித்தா னென்னும்‌ 
வரலாறைக்‌ கேட்டு யுத்தம்‌ செய்வதில்‌ திறமையுள்ள அவ்வரசன்‌ வில்லைத்‌ 
தரித்தான்‌. 11 

வீ மாணிடர்களுக்கோ (முரணமுண்டு. அவர்கள்‌ முத்தியை விரும்புகிறுர்கன்‌. அச்ச 
முத்தியான அ ஹரிசதா. மிருத பானத்தைத்‌ தவிர வேறு எந்த உபாயத்தாலும்‌ இடைப்ப 
தரிது. ௮ம்த ஹரி கதையைக்‌ கேட்பதற்குள்‌ மரணமேற்‌ படாமவிருக்க உபாயம்‌ வேண்‌ 
டும்‌, இர்த ஸத்ர யாகத்‌ இற்கு யத்தினம்‌ செய்‌ ௫, இதில்‌ பசுக்களை இம்‌ிப்பதற்‌ காச யமனை 
அழைத்தால்‌ யமன்‌ வந்த இர்தக்காரியம்‌ முடியும்‌ வரையில்‌ யாரும்‌ மரண மடையார்கள்‌.. 
அர்தச்‌ சமயத்தில்‌ விஷ்ணு கதாயிருத பானம்‌ செய்யலாம்‌. அதனால்‌ மோக்ஷத்தை யடை 
யலாம்‌ என்று முயற்சிக்‌ இருக்கிறோம்‌. ஆசையால்‌ நாராயணன்‌ கதையைச்‌ சொல்ல 
வேண்டு மென்பது 7-வ2 9-வது வரையிலுள்ள கருத்‌.து.. 

ஏ (மிகவும்‌ பிரியமில்லாத.அ சிறி தபிரிய முடைய என்றதால்‌ கலி பிரவேெத்தீமை 
யால்‌ நீங்குண்டாகு மென்பஅ கரு இப்‌ பிறியமின்மையும்‌ யுத்தம்‌ நேருமென்பதும்‌ கோச்‌ 
இப்‌ பிரியமும்‌ என்பது கருத்து) 


ஐ ராமு 3 URS 
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wo 87 Cre 0.௧௦ rR | 
வரகொ ஈமாறாவிவவ_தியுகயா 


ஹவவெ.கயா கி.மிஜயாய _நி.ழ_1_க$ | 12 
ஹூ ரு கெ.துுசாலு௦ ௮ ஷாற ௧௦ வொ_கமா நம ஐ | 
கிவைாுஷா£. நி வஷ பாணி விஜித) ஜ.உரஹெ லி ॥ 13 
பது ணா-18 ஹ்வ௫ஒவெ_ஷா௦ 2ஹா.க.நாட | 
ஹ-மயலா.2௦ வ யமு$ கரவு 2.ஹா.த; ஊ-௫வ.கடி ॥ 13 
சூ.தா.ந௦ வ வறி கா.க2மம௯ூ5ாதொஃஹுபெதெஜவா | 
வெஹ_௦ ௮ வுூரஷிவா௯௦_3ர..மா௦ ெதஷா௦ லக ௮ கெமவெ || 15 
பெெஹ$3 வஹுவ வெ ஆரஜரஹி .தலொது_ந$ | 
௨ஹாய.நா_நி வாஹாகஹி ௨௨ள ஹாரா நஹா£.நா$8 | 16 


ஹாம்‌; வாறிஷஃ ஸஹெவ_ந ஹஷ உள: 
வீராஹ.நா..ந-ு.ம9_நவவ.நா.நி ரண | 


ககர கரு கர ககக க ங்கக 


குக்கூ 


அந்தப்‌ பார்த்‌ திபன்‌,நன்றாய்‌ அலங்கரிக்கப்‌ பெற்ற சியாமளவர்ண முடைய 
குதிரைகள்‌ பூட்டியதம்‌ சிங்கத்‌ அவதமுடையஅ மாகிய தேரின்‌ மீதேறிக்‌ கொ 
ண்டு இரதம்‌ யானை குதிரை பதாதிகளுடன்கூடிய தன்சேனையுடன்‌ பட்டணத்தி 
லிருந்து திக்விஜயத்திற்காகப்‌ புறப்பட்டான்‌. 12 

பத்சாச்வம்‌, கேதுமாலம்‌, பாரதம்‌, உத்தர குருக்ஷேக்திரம்‌, இம்புருஷம்‌ 
முதலிய வருஷங்களை ஜயித்து (வெகு தஇரவியங்களின்‌ வரவு ரூபமான) பூஜை 
யை அடைந்தான்‌. 18 

அங்கங்கு, மூமையைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌ மகாத்மாக்க ளாகிய தன்‌ முன்‌ 
னோர்களின்‌ சேத்‌ இயையும்‌ ௮சுவத்தாம னுடைய அஸ்திர தேஜஸ்ஸால்‌ தான்‌ 
காக்கப்‌ பட்டதையும்‌ யாதவர்களுக்கும்‌ பாண்டவர்களுக்கு முள்ள நேசத்தை 
யும்‌ அந்த யாதவ பாண்டவர்களுக்குக்‌ கேசவனிடம்‌ உள்ள பக்தியையும்‌ அரே 
கர்‌ கானம்செய்யக்‌ கேட்டு இந்தப்‌ பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ மிகுந்த சந்தோஷ 
மடைந்து பிரிதியால்‌ மலர்ந்த தேத்திரமும்‌ . நல்ல மனமு முடையவனாக 
விலைமதிக்க வொண்ணாத வஸ்திரங்களையும்‌ ஹாரங்களையும்‌ கானம்‌ செய்தவர்‌ 
களுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. 14-16 

சனேகமுன்ள பாண்டவர்களிடம்‌ சாரத்தியம்‌ செய்தல்‌, சபையில்‌ அதிபதி 
யாயிருத்தல்‌, பாண்டவர்க ளிட்டவேலைகளைச்‌ செய்தல்‌, தோழமை, தூதடத்‌ 
தல்‌, இரவில்‌ கத்தியைக்‌ கையில்பிடத்‌அக்கொண்டு விழித்திருத்தல்‌, கூடச்செல்‌ 
லல்‌ பாண்டவர்களின்‌ பெருமையைப்‌ பற்றி ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்தல்‌ இவைகளை 
யும்‌ விஷ்ணுவாகிய கிருஷ்ணபகவான்‌ உலகத்தார்‌ யாவராலும்‌ நமஸ்கரிக்கட்‌ 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 135 
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ஹ.கி௦ கறொ.தி ரவ கிறணணா௱விஜெ॥ 11 
ஆஹா நாவ தலாமஹு வமவெஷாஃவ ரதி திறுஹ(, | 
நாதிஉ௫றெ. கிலு மாமய_4௦ யஐ உாஹி.த.ரிவொல்‌ செ | 18 
2.13 வடெெகெந ௮௱_நிவாயா2வனுஹ மாடி | 
உரதஅ.கி ஹார உவடநா௦ விவத ரதிவ காகு௱டி | 19 
| ூ2-3£ | 


கவி2ஜெ2 நா2யசூஷ.த.நஹெ விவாயாஸி உ௱ய.தா யு | 
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படுந்தன்மையுள்ளவர்‌ என்பதையும்‌ கேட்ட பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ விஷ்ணு 
வின்‌ ச௪ரணார விந்தங்களில்‌ பக்தியைச்‌ செலுத்தினான்‌. 17 

ஓ செளனக முனிவரே! தினந்தோறும்‌ அந்த அரசன்‌ முன்னோர்களின்‌ 
வழியை யனுசரித்து வரும்போது வெகு சக்கரமாக உண்டான ஆச்சரியத்‌ 
தைக்‌ கூறுகிறேன்‌ கேளுங்கள்‌. 18 

(விருஷப ரூபங்கொண்டு)தசே பாதத்‌. அடன்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ தரும தேவதை 
யான, குழந்தையை இழந்த தாயைப்போல்‌, கண்ணீர்‌ பெருகும்‌ முக 
முடையவளும்‌ ஓளியற்றவளு மாகிய ப உருவங்கொண்ட) பூதேவியிடம்‌ 
சென்று கேட்கிறது, 19 

தருமதேவதை கூறுகிறது. 

ஓ மங்களசுவரூப முடையவளே! உன்சரீரம்‌ ஆரோக்யெ முடையதாக 
விருக்றெதா? மூகம்‌ வாடி யிருப்பஅமன்றி ஒளியிழந்தவ ளாகக்‌ காண்றோய்‌; நீ 
மனதில்‌ ஏதோவருத்தங்‌ கொண்டிருப்பதாக நினைக்கறேன்‌. அம்ம ! தேசாந்‌ 
தமத்தி லிருக்கும்‌ குழந்தையை நினைத்து வருத்தப்படுகரயா? 20 

(மூன்றுபா தங்கள்‌) குறைக்‌ அ ஒரேபாத முடையவ ளாயெ என்னைப்பற்றி 
வருத்த முறுகிறாயா? அல்லது இனி தருமமில்லாத அற்ப அரசர்கள்‌ உன்னைப்‌ 
பரிபாலிக்கப்‌ பேரறோர்க ளென்று பரிதாப மடைறொயா? அல்லஅ (உலகில்‌ அம்‌ 
தணர்கள்‌ அதருமமாக யாகம்செய்யப்‌ போறெதால்‌) தேவர்களுக்குக்‌ இடைக்க 
வேண்டிய ஹவிர்ப்‌ பாகங்களை அசுரர்கள்‌ அடையப்‌ போறொர்க ளென்று 
அன்பப்படுகிராயா? அல்லது இக்திரன்‌ மழை பொழியாமலிருர்‌து பிரஜைகள்‌ 
பரிதாபமடைவார்க ளென்று சுவலைப்‌ படுகிருயா? 21 
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கி்‌ கிவி, வரந கலிடெமாவஷஹரஷ று 
மாஷ ராணி வாடெகெொவரொவிதா.நி | 
7 
உது அவா பரய.நாஹ.நா_ந 


வாமவவாயொ.௫எவஜிவலெ மாக | 23 


யாண தெ லூறிலாராவ தாக]. காவ க தாஹ ஹரெய மிகி; 
கஷைஹி. தஹ, ஹற.தீ விஸா 
க௯2௨ாணி நிவராணவிலு௦ஷிதா.நி | 2d 


௨௦ ஒலாவன்ஷ, தவாயி2ம௦ வஹுகுரெொ யெ.ந விகமி_. தமி | 
மிகல்‌ னா தெவலி_நாம௦ வஞீயஷா 
ஹுறாகி_1௧௦ ௧௦ ஹர. வ ஹன. | 25 


௩௩௫௫௯௫ ௫ அவரவ ர்கூருக்குகருகுக்குங்கங்குகு குரு குரங்கு கக்கு 


ஓ பூதேவி! ஸ்திரிகளைக்‌ கணவன்மார்கள்‌ காப்பாற்றார்கள்‌ என்றும்‌ குழுச்‌ 
தைகளைத்‌ தந்தைகள்‌ போஷியார்கள்‌ என்னும்‌ அல்லஅ தந்தைகளே புருஷமாமி 
சம்‌ இன்னும்‌ கருணை யில்லாதவர்க (இசாக்ஷசர்க) ளைப்போல்‌ குழந்தைகளை ஜ்‌ 
அன்பப்‌ படுத்துவார்க ளென்றும்‌ அல்லது சரஸ்வதி தேவிக்‌ குண்டாகும்‌ சங்க 
டத்தைச்‌ இர்‌இக்துக்‌ கொண்டும்‌ அல்லது பிர்ம குலத்திற்பிறந்த பிசாம்ம 
ணோத்தமர்கள்‌ கெட்ட ஆசாசமுள்ளதும்‌ பிராம்மண விசுவாச மில்லாதது 
மாகிய இராஜாங்கத்‌ தில்‌ சேவிக்சுப்‌ போகிறுர்க ளென்றும்‌ விசன மடையா? 


அற்ப க்ஷத்திரியர்கள்‌ கலியால்‌ வியாபிக்கப்‌ படுறொர்க ளென்றும்‌ அர்த 
௯£த்‌ இரியர்கள்‌ இராஜ்யங்களை இழக்கப்‌ போகிறார்க ளென்றும்‌ பிராணிகள்‌ 
கண்ட விடங்களில்‌ சயனம்‌ ஆஸனம்‌ போஜனம்‌ பானம்‌ ஸ்திரீசங்கமம்‌ இவை 
களை (விதிவிலக்கின்றி)ச்‌ செய்யப்‌ போநறோர்க ளென்றும்‌ கவலைப்படுஇறாயா? 23 


அம்மா பூதேவியே! அல்லது உன்னுடைய மிகுந்த பாரத்தைக்‌ குறை 
க்க அவதாரம்‌ செய்தவரும்‌ (இப்போது) அந்தர்த்தானமடைந்க வருமாயெ 
இருஷ்ணபகவானுடைய மோக்ஷம்‌ என்ற உயர்ந்த தன்மையையும்‌ பழிக்கும்‌ 
சரித்திரங்களை நினைத்‌ அக்கொண்டு(அந்தக்‌ இருஷ்ணனைப்‌)பிரிர்துவருத்‌த மடை 
இழுயா ? 24 

அம்மா! அல்லது பலசாலிகளுக்குள்‌ மிகுந்த பலமுள்ளவனாயெ காலன்‌ 
தேவர்களாலும்‌ பூசிக்கப்படும்‌ உன்னுடைய செளபாக்யெத்தை அப்கரித்துக்‌ 
கொண்டானா? என்ன காரணத்தால்‌ வருத்தப்படுகிராய்‌? ஓ பூதேவியே/உன்‌ 
மன இற்குண்டான வருத்தச்திற்குக்‌ சாணத்தை எனக்குக்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 
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॥ மணீ ॥ 
ஹவாறு ஹி வெ௨ த. வ.3௦ யமா மா மாலை வவஙி | 
வ.குஹி_2வ..? த2ஹெ யெ. வாஷெலு_ாகவணவரவணஹெெ2॥| 26 
ஹ.க௨ ணவ ஒயா அதா விஸா மஹணொஷ. சூரூஜஃவ | 
பமசொ ஒவ வ ஹர; வி _திக்ஷொவற திம. கட | 21 
ஜதா-௩௦ விறகிபெொயய_௦ பானய_4னெஜொஸ்டுஃ ஹர.கி8 | 
ஹா.தஞ $௦ னமஃ காவனிமெ_ய_3௦ ஜ௨வஜெவ ௮ | 28 
ராமு ஹர, யயீல௦ ஹஹ ஒஜொ வலு. ஹ.ம$ | 
மாஸீய-3௦ பமபெய_ரஹிக5௦ ௯ீ.கி32ாபொொ2 மஹர கி8॥| 29 
டெ வர ௮ வஹவொ யஹி_றி அரா ௨ஹா.முணா$ | 
ஹாக௯ா 2.ஹ_த கிவவி ந. வியணி வ கஹி-4 வி& | 30 
பெ நராஹஃ௦ மாணவாடஜெ,ண ப்ரீ, நிவாஹெ.ந ஹா. | 
மொவாசி ஈஹித௦ லொ௫௯௦ வாவமா கலுிடெகக்ஷி தட ॥ 31 


ADDON 


பூதேவி கூறுகிறாள்‌. 
ஓ தரும! நீ யாவற்றையும்‌ அறிவாய்‌; ஆயினும்‌ நீ என்னைக்கேட்றெபடியால்‌ 
கூறுகிறேன்‌. நீ உலகங்களுக்குச்‌ சுகக்தைக்கொடுக்கும்‌ நான்கு பாதங்களுடன்‌ 


இருக்றெவனல்லவா? 26 


்‌ உண்மை யுரைத்தல்‌, பரிசுத்தனாயிருத்தல்‌, பிறருடைய அக்கங்கண்டு வரு 
ந்தல்‌,கோபம்‌ உண்டாயினும்‌ மனசை அடக்குதல்‌, யாசகர்களுக்கு ஏராளமாகக்‌ 
'கொடுத்தல்‌, போதும்‌ என்றபுத்தி, இவழி நில்லாமை, மனச்சஞ்சலமின்றி 
யிருத்தல்‌, வெளி யிந்திரியங்களில்‌ நிச்சலத் தன்மை, தனக்குரிய தருமம்‌, இவன்‌ 
- சத்துரு இவன்‌ மித்திரன்‌ என்றபேத மில்லாமை, பிறர்‌ குற்றம்‌ பொறுத்தல்‌ 
லாபம்‌ கஇடைக்கினும்‌ உதாசீன மாக விருக்கும்‌ தன்மை, சாஸ்‌ இர விசாரணை, இதி 
மஞானம்‌, ஆசை யில்லாமை, சிக்ஷிக்கும்‌ தன்மை, யுத்தத்‌ இல்‌ உற்சாகம்‌, மமை, 
சாமர்த்தியம்‌, செய்யவேண்டிய காரியங்களை மறவாமற்‌ செய்வத, பரரதின 
மாகாம விருப்ப, காரியங்களைச்‌ செய்யுக்‌ திறமை, செளந்தமியம்‌, வியாகுலமி 
ல்லாம விருப்ப, மனதிற்‌ கடினமில்லாமை,புஇஅ புதிதாகத்‌ கொன்றும்‌ அறி 
வின்‌ கெளரவம்‌, வணக்கம்‌, சுவபாவம்‌, மனோபலம்‌, சருமேந்திரிய பலம்‌,௫கங்க 
களுக்கு இருப்பிடமாக விருக்கும்‌ தன்மை, கலங்காமை, சஞ்சல மற்ற தன்மை 

- சரத்தை, ர்த்தி, எல்லோராலும்‌ பூஜிக்கப்படுக்தன்மை, கர்வமில்லாமை, இத்த 
(39) குணங்களும்‌, பெருக்‌ தன்மையை விரும்பியவர்கள்‌ விரும்பத்தக்க மற்று 
முள்ள அநேகசிறந்த குணங்களும்‌இயற்கையிலமைந்‌அஎப்போ அங்குறைவற் அ 
விளங்கத்தக்க மகமை வாய்ந்தவனும்‌ குணங்களுக்கு இருப்பிட முமாயெ ஸ்ரீகி 
வாசன்‌ இல்லாதஅம்‌, பாபங்களுக்குக்‌ காசணமாயெ கலியால்‌, பார்க்கப்படுகறது 
மாயெ இவ்வுலகத்தை நினைத்து வருத்தமடைூறேன்‌. 27-31 

1S 


ஐ ப்‌ க ப. வற, ட்‌ 
138 மரீ 2உ௱மவடெ பெமஹ௦$, 


சூ.தா.ந௦ வா.நுமெமொவாச லவ வாஊரறெொர தூ | 
ெவா.ஈரஷீ.நி கர ஹாயந ஹவ.3ாநுண.3ரஸ,2ர௦ஹமா | - -ஓ9 


ஸர ஹாஉயொ வ ஹுு_திட௦ யஉவா ஐகொக்ஷ 
காசாவஹவஹதவற ௩. மவ ர 
வவர இவ கஹவ ரா | 
ஹா ஸ்ரீ. 8வவாஹக விர வ_ம௦ வி. ஷாய 


ய_தாடிஹன.ஹ.ம20௦ ஹஷஜதெெ ஹுறகா | 83 


அவமாஹஃஷு காலிமமா௦௯ மமரகெதுுகெடோு $3 
ப்ரீ, 2 தடெல._3.மவ_தவ2லு௦ கூர.தா௦மீ | 
கீர கறொவ2ுவலஹ தடபகொ வில-௫.திஃ 
லொகாறு ஹ 2ர௦ வ,ஷரஜூு*ி ஷய தீ௦ த௨கெ | 34 


யொ வெ 2 திலா லஹபுமவ௦பபமாஜதா 
2க்ஷவனஹிணீ தூவா மாஜா க க;$ | 
அவா௦ ரஹ 'ஹூூநவஒலா த நி வளாுஷெண 
ஹுவாடிய [உஷா உ)2ஸிஐஜ,உஐட ॥ 35 


பதத கிலி 


ந்‌ 


ஒதேவ இரேஷ்டனே! என்னையும்‌ உன்னையும்‌ தேவர்களையும்‌ ரிஷிகளையும்‌ 
பிஇரர்களையும்‌ ஸாஅக்களையும்‌ வர்ணாச்‌சிரமத்தவர்கள்‌ யாவரையும்‌ உத்தே௫ 
தீது வருத்த மடைநெேேன்‌. 32 


பிரமன்‌ முதலியவர்கள்‌ இலக்ஷமீ தேவியின்‌ கடாக்ஷமானஅ தங்களிடம்‌ 
பொருந்த வேண்டுமென்ற விருப்பத்‌ அடன்‌ வெகுகாலம்‌ தவம்‌ செய்றொர்கள்‌, 
அவ்விதம்‌ உத்தமர்களால்‌ அசரிக்கப்படும்‌ இலக்ஷ்மீ தேவியும்‌ தனக்கு வாசம்‌ 
செய்யும்‌ ஸ்தானமாயெ தாமரைவனத்தை விட்டு மிகவும்‌ ஆவல்கொண்டு பக 
வானுடைய பாதங்களின்‌ லாவண்ணியத்தை அனுபவிக்கறோள்‌. 33 


நான்‌ அந்த பகவானுடைய பத்மம்‌, வஜ்ரம்‌, அங்குசம்‌, அவஜம்‌, இவ்வ 
டையாளங்க ளமைந்த அழகுவாய்ந்த பாதங்களால்‌ நன்றாய்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட 
அங்கமுடைய வளாகி அந்த பகவானுடைய ஐசுவரியத்தையடைர்‌௫ மூவுல 
லும்‌ மேலானவளாக விளங்கனேன்‌. அந்தப்‌ பெருமைக்கு முடிவுகாலத்தில்‌, 
கருவல்கொண்ட என்னை அவர்‌ விட்டு விட்டார்‌. 34 


சுவாஇனனாயெ பகவான்‌, டுவகு அகெஷளகணிக்‌ கணக்கான அசுர 
வம்சத்தரசர்களால்‌ எனக்குண்டான மிகுந்த பாரத்தைப்போக்கனொர்‌. பாதங்‌ 
கள்‌ குறைந்‌ தவனும்‌ அதனால்‌ கஷ்டமடைந்தவனுமாகய உன்னை புருஷப்பிரயத்‌ 
இனத்தால்‌ தன்னிடம்‌ நான்கு பாதமுடையவனாகச்‌ செய்வதற்கு யது வம்சத்‌ 
இல்‌ அழகான சரீ ரமடைந்தார்‌. 35 
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கா வா ஹஹெக விமஹ௦ வாுஷெொ_அஹு 
வெரசாவலொகற £ விரஹி கவறு ஜெ 8 | 

மவெய_4௦ ஹூரம2 ஹம யலா நிநீநர௦ 
ரொலொஃதொ௫2ய௨௦வி விட்௦கிகதாயா3 || 2.6 


|| ரபீ; வ.க || 


அயொரெொவ௦ கமயடெதா3 வரமிவிய2யொஹா | 
வறீ௯தி-மாக மாஜஷி-48 ராவ வராவி௦ ஹஹ கீடு || 917 
௯ திபமீ,2௨ மவடெகு வட ஹெ ஷெொலயரெரா2ய$ரய8, 

அல ௫642-௪ 
| ஸீரஹ க | 

அச; மெொொகஜிம_ந௦ மாஜா ௮ற_ஐ) ஐர_ந5_ நாவ | 

உணஹஹு வ வரஷமூ௦ ௨௨0-3 அரவலா | பி 

வரஷு உணால௰யவல௦ செஹஷதிவ ஷிஷு கடி | 

வெவரம்‌ வடெகெற ஹீஉண௦ உதா கட்‌ | ௪ 


கசங்க வக ககக கவ கரக வங வரு 


இருஷ்ண பகவான்‌ தம்முடைய அன்புள்ள பார்வை, மனோஞ்ஞமான 
புன்னகை, சுந்தரமான சம்பாஷணை, இவைகளால்‌ சத்‌ தியயாமை முதலிய: 
ஸ்திரிகளுடைய கருவத்‌.அடன்‌ கூடிய மாராகிலைமையை அபகரித்தார்‌. அந்த 
முகுந்தனுடைய சரணாரவிர்த தூஸியால்‌ எனக்கு (பயிர்‌ முதலியவை என்ற 
வியாஜத்தால்‌) மயிர்க்கூச்சலுண்டாயித்று, அந்தப்புருஷோ,த்தமனைப்பிரிய எந்த 
ஸ்திரீதான்‌ பொனுப்பாள்‌? ்‌ 36 
ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு பூதேவியும்‌ தருமதேவதையும்‌ பேசிக்கொண்‌ டிருக்கும்போஅ 
பரீக்ஷித்து என்று பிரசித்தியுள்ள இராஜரிஷி இழ்முகமாகப்‌ பிரவ௫க்கும்‌ சரஸ்‌ 
வதி நதிக்கரை வந்தார்‌. 81 
1 6-வஅ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
SPOS 
17 - வத அத்தியாயம்‌. . 
சூதபுராணிகர்‌ கூறகிறார்‌. 
பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ அங்கு நாதனற்றவர்களைப்‌ போல்‌: அடிபடுறெ. 
எருதொன்றையும்‌, பசுவெரன்றையும்‌, தடியைக்‌ கையில்‌ பிடித்‌ இக்‌ கொண்டு. 
இராஜவேடம்‌ பூண்ட சூதீதினையும்‌ பார்த்தான்‌, 3. 
தாமரைத்‌ தண்டு போல்‌ வெண்மை வர்ண மூடையதும்‌ மூத்திரபுரீஷங்‌ 
களைச்‌ செய்வது போன்றதும்‌ பயமுடைய அம்‌ நடுங்குறெ தும்‌ ஒரு பாதத்தால்‌ 
இலேசமடைகறஅம்சூத்‌ இரனால்‌ ௮டி.படுகிறதுமாகிய விருஷப த்தையும்‌ ௮விசை 


140 பப, ர மவடபெத ஓ டவ ௩33, 


மர ௮ வயா 8 நர௦ ஷூரா உ; வடாஹ காட | 
விவக £௦ ஹாமமவ௨.நா௦ தாலா யவஹசிவ கீடி || 3 


பெவரவ மம றா? கா கஃஆஹவறிவ௨ டி | 
மெவ.ம௦ஷீஈயா வாவா க ரல்‌ அவது 2௮ | 


4 
| மாஜா | 
க௯ஹஃ 2௮ணெ லொகெ ஸலூலஹுணமாறு வலீ | 
_நறவெவொசஹி வெஷெண நடவ த2ணா2விஜூ || 5 
யவ கூரஷெ மடெ ௨௫௫௦ வஹ.மரணீவயந.றா | 
eal ண w 

மொ ரவெொஃஹூுபெொொவா ம, ஹமி உரஹாதுய2ஹஹீ [ 6 
கூ௦ வா &ரணால௰வல$ வாஜ0ி.௧.3)5_5$ வலாவாறு | 
வரஷும்வெண ௦ ௯படி0. வொ 8 வறிவெஉயந || ர்‌ 
ந ஜாதா கனாவெட௫ ராணா லொ௨ஜணவறிம௦லிடத | 
ஹூ தலெ2 நவ குஞஹி.நிநாெ த ஹாணி.நா௦ மமுவ$ | (2 


கருகூகுகூருங்கூஙுகுக்குகூருகுரூரு ர கரக க குரு கரகககஙக க ககய 


உண்டு பண்ணுறெஅம்‌ மிகவும்‌ தைன்ய மடைந்ததும்‌ சூத்திரன்‌ பாதத்‌ 
தால்‌ உதை படுகிறதம்‌ புற்களை விரும்புவதும்‌ கன்றில்லாததும்‌ இளைப்புடை 
யதும்‌ கண்ணீர்‌ நிறைந்த முகமுடையது மாகிய கோவையும்‌ கண்டான்‌. 2-8 
சுவர்ணமயமான சாமான்களை யுடைய தேரின்மீதேறிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ வில்லை ஆரோபணம்‌ செய்த கொண்டு மேகம்‌ 
போன்ற தொனியுடன்‌ கம்பீரமாய்‌ வினவுகிறான்‌. 4 
பரீக்ஷித்துமகாராஜன்‌ கேட்கிறான்‌. 
நீ யார்‌? என்னைக்‌ கதியாக உடைய இவ்வுலகத்தில்‌ வலுவற்றவர்களை வல்‌ 
லமையுள்ள நீ பலாத்காரமாக இம்‌சிக்றொய்‌. நீ ஈடனைப்‌ (வேடம்‌ பூண்டவன்‌) 
போல்‌ அரசனாறொய்‌; செய்கையால்‌ சூத்திரனாவிறாய்‌. 5 
காண்டிவம்‌ என்ற வில்லையுடைய அர்ச்சுனனுடன்‌ கிருஷ்ண பகவான்‌ 
சென்றபின்பு, குற்றமில்லாதவர்களை த்‌ தனியே யிருந்து அடிக்கிருய்‌. அதனால்‌ 
நீ குற்றவாளியானாய்‌; அதனால்‌ நீ வதமடைவதற்‌ குரியவனாறொய்‌. 9: 
ஓ விருஷபயே! நீ யார்‌ தாமரைத்‌ தண்டுபோல்‌ வெண்மை நிறத்துடனும்‌: 
மூன்னறுபாதங்கள்‌ குறைந்து ஒருபாதத்தால்‌ சஞ்சாரம்‌ செய்துகொண்டும்‌ இருக்‌ 
இருய்‌? விருஷபரூபத்‌ துடன்‌ இருந்‌ எங்களை வருத்தம்‌ தேவனோ? T 
குருவம்சத்‌ தரசர்களின்‌ இறந்த கைகளால்‌ அணேத்ததற்‌ கொப்பப்‌ பரி 
பாலிக்கப்படும்‌ இந்த இரண்டாக தில்‌ உன்‌ கண்ணீரைத்‌ க பகல்ல 
டைய கண்களினின்று நீர்‌ எப்போதும்‌ விழாது. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1 - வது ஸ்கந்தம்‌. 14% 


லா வீளாலெயா.நுமெெிவொவெடி த பெ வரஷமா ய | 
ஊரொ£றமஸ லூ பெ வலுூமா௦ 2யி ரஹி || 9 


யஹூு வ்‌ ஹஜாஹவ ஹு ஹெ ஹாயுஹாயவி$ | 


அஹ தஹ பவி கி மாயாலமெொ அ.தி8 | 10 
ஹஷ. மாஷா வரொ 2.3 சூத நாசா. தி நிம_ஹூ I. 

௬௫ ௨.௦௦ ஹ.நிஷுூரகி லூ க ஹத | 11 
கொ2வுரமர தவ வாடாஹீற. ஸனாலெய அ குமஷ௨3 
ஊாலஒவஹாஒரமமா ராஷெ, மாஷோ௦ அஷ ரமாவ தி-3-நா( || 12 
சூ ஷாஹி ஹர வரஷவஹாய-.நா£கூர _தாமஹா(ட | 

சூ. கவெ எவ ௯ அ-।௦ வா௯௦9-நா௦ ௯. தி௨உ0ஷணட |! 12 


ஜமெ2 நாமஹூவஃ யாஜறு ஹவ_பெதொ2ஹ வ 2௨ ய | 
ந ஹுூெதஷாு ய சூ.ழஹ நிம௦௯மமம8 | 14 
ஞூஹ _த.ரரவமிஹ ஹூ ஹாக்ஷா௨உ2 அ ஹாவி ஹம | 


அவரகக வரக ர றவ க வக கவ கய கவ கக ககக கவ கக கவ வ்கவக ககக கவ INNA 


காமதேனுவின்‌ குமாரனாகிய விருஷபமே நீ வருத்தமடைய வேண்டாம்‌. 
உனக்குச்‌ சூத்திரனிடம்‌ ஏற்பட்ட, பயமானஅ ஒழிந்துபோகும்‌. ஓ அம்ம! அஷ்‌. 
டர்களைத்‌ தண்டிக்கிற நான்‌ இருக்கும்போது உனக்கு ஈன்மையே உண்டாகும்‌. 
அழ வேண்டாம்‌. 9 

பதிவிருதை யாகிய ஓ தேவி! ஒருவனுடைய இராஜ்யத்தில்‌ யாரேனும்‌ 
அஷ்டர்களால்‌ ஹிம்சை யடைய நேரிடின்‌, மதங்கொண்ட அத்தேசத்‌ தமச 
அடைய ர்த்தி, ஆயுள்‌, பாக்கியம்‌, பரலோகம்‌ இவைகளும்‌ நாச மடையும்‌. 10 


அக்கப்‌ படுகிறவர்ச ளுடைய துக்கத்தை யொழிப்பதே அரசர்களுக்கு; 
முக்கியமான தருமமாகும்‌. ஆதலால்‌, பிராணிகளுக்குத்‌ அசோகம்‌ செய்பவ 
ணும்‌ அஸத்‌ அக்‌ களுக்குள்‌ சிறந்தவனுமாகிய இவனை வதஞ்செய்கிறேன்‌. 11 


காமதேனுவின்‌ குமாரனே! நான்கு பாதங்களுடைய உன்‌ மூன்று: பாதங்‌ 
களை எவன்‌ வெட்டினான்‌? இருஷ்ணபகவானை அனுசரித்தவர்களாயெ அரசர்‌ 
கள்‌ பரிபாலனம்‌ செய்யும்‌ இராஜ்யத்தில்‌ உன்னைப்போல்‌ யாரும்‌ இருக்கக்கூடா 
தல்லவா (யாரும்‌ உன்னைப்போல்‌ வருத்தமடையக்‌ கூடாதென்பது கருத்‌) 12: 


ஓ விருஷபமே! குற்றமற்றவர்களும்‌ ஸாஅக்களுமாயெ உங்களுக்கு க்ஷம 
முண்டாகட்டும்‌. உன்னுடைய பாதங்களைச்‌ சேதித்து விகாரப்படுகதியவன்‌ 
எவன்‌? குந்தியின்‌ குமாரர்களைச்‌ சார்ந்தவர்களாகிய எங்களுடைய ர்த்தியைத்‌ 
தூஷித்தவனுமெவன்‌ சொல்லு. 

குற்றமற்ற வர்களுக்குத்துன்பம்‌ செய்பவன்‌ எவனோ அவனுக்கு. என்னால்‌ 
எங்கும்‌ பயமுண்டு. (அஷ்டர்களைத்தண்டிப்பதால்‌ ஸாஅக்களுக்கே ஈன்மை 
யுண்டாகும்‌) எவன்‌ குற்றமற்றவர்‌ களுக்குத்‌ தடையின்றிக்‌ கெடுதல்‌ செய்‌ 
ருானோ அவன்‌ தேவனாயினும்‌ அவனுடைய தோள்வளைகளூள்பட கையை 
நான்‌ வாங்கி விடுவேன்‌. 147 


142 பரீ;2உ௱.மவெ அ பெரமஹம௦8, 


ராஜெதொ ஹி வொ ய8.3$ ஹம2ஹா.நாவாலா.ம4, ] 15 
பமா அமா மமாமமா ஜு உநாவடி உத யமா.நிஹ | 

॥ 2.8 || 
ணாத. வபாணவெயா_நாஃ யக்கா .த-3ா.ஹ104௦ வவ$ | 16 
யெஷாஃ .மாண.மணெ3 கூரஷெடா உள.கஷாஉளல.ஐவாநு ௯.8 | 

ணா 
ந வய கெறாஷூஜா.நி ய தவம வங ஷுஷு3ஹ Ut 17 
பொருாஷ ௦ விஜாநீதொ வாகூஷலெ௨ஃவிசொஹி.கா8 | 
கெ.லிஷிவவஹ_நர சூஹுறா_தா_௩௨ர_௫_ந$ | 18 
டை! ~8 8 

0௦௨. வ௨)_ற) வரெ ௬௨ வஹாவவறெ ஷஹூஹுடு | 
ரகக டாகி பாலி. தி கெஷவி நிமரய$ | 113 
ஆதாயம்‌ மாஜஷெஃ4 வி&ரமர ஹூநீஷயா | 
வ யெ ரவி தி ஹ ஹ உ, ரவிஜஹ_தக$ ॥ 20 


ஹ_ாஹிதெத.ந உறஹா விலவெ௨3 ஹ.கவஷ ஆட | 


கருமமல்லவா ? 15 


தருமே தேவதை கூறுகிறது 


பாண்டவர்களைச்‌ சார்ந்த தாங்கள்‌ கான்‌ அக்கமடைந்தவர்களுக்கு அபயம்‌ 
கொடுக்கும்‌ வார்த்தை பேசுவதற்‌ குரியவர்கள்‌. ஏனெனில்‌, அந்தப்‌ பாண்டவர்‌ 
களுடைய அநேக நற்குணங்சளாலல்லவா கிருஷ்ண பகவான்‌ அ அஈடப்பதுமுத 
லிய காரியங்களில்‌ பிரவேசித்தார்‌. 16 


ஓ புருஷ சிரேஷ்டனே! நாங்கள்‌ (வாதம்‌ செய்பவர்களின்‌) வாக்கிய பே 
தங்களால்‌ மோகம்டைந்‌ அ, எவன்‌ இந்தத்‌ அன்பத்‌ இறகுக்‌ காரணமானவனோ 
அந்தப்‌ புருஷனைக்‌ தெரிர்‌ துகொள்ள வில்லை, 17 


பேதபுத்இயற்ற யோகிகள்‌ சிலர்‌ தங்களுக்குக்‌ தாங்களே பிரபுவென்று 
பேசிக்‌ கொள்ளுூறொர்கள்‌. மற்று முள்ளவர்கள்‌ (சோதிடர்கள்‌) தெய்வந்தான்‌ 
என்று கூஅகிறுர்கள்‌. மற்று முள்ளவர்கள்‌ (மீமாம்சகர்கள்‌) கருமமே பிரபு வா 
கிற தென்கிறார்கள்‌. சிலர்‌ மனஆக்கு எட்டாதவனும்‌ வாக்குக்கு எட்டாசவனு 
மாகிய பரமேச்வர னிடமே சுகம்‌ முதலியவை உண்டாகின்றன என்று நிச்சயிக்‌ 
கிறார்கள்‌. ஓ இராஜ சசேஷ்டனே! உம்முடைய புத்தியால்‌ இவைகளில்‌: ௭௮ 
உ௫தமோ அதைப்பற்றி யோசித்துக்‌ கொள்ளும்‌ (என்ற) 18-19% 


ஓ பிராம்மண ரேஷ்டர்களே! தருமதேவதை இவ்வாறு பேசும்போது 
சம்ராட்டாகிய பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ மோகக்‌ தெளிந்து, சாவதான மன 
அடன்‌ தரும தேவதையை நோக்கிப்‌ பதிலுசைக்கிறான்‌. 204 


பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 743 


| ராஜா | 
08.3௦ வெ விஷி ய28சு யசொ2வமி கற்க சத | ஜர்‌ 
யஒிய2.3௯7_.த8வார_௩௦ ஹுஒவகஹாவி த௨ வெக | 
கம வா ஜலெவலாயாயா ம திம ம2மெொவறா | 22 


வெ.கஹெர வவஸமாவி ஹூ.தா.நாகி ஜி நிமரய$ | 

ஆவன வ௦ ஒயர ஹு, சி.தி போலா கரதெ ௯ூர.கா$ || 28 
கய2௦பெஹுயொ வர்‌ விபவ த்‌ | 

ஐஉா.நீ௦ ம2வாஉாஹெ ஹத; ௦ நிவ கமெடி ௧8 || 24 


5௦ ஜிவரக்ஷ குமொ2ய2நரடெதெடெெயி 8 கலி | 
உய௦ வ ல௫ூலவம தா அாஹிடெதாமஉலாா ஹதீ | 25 
அரசன்‌ கூறுகிறான்‌. 
தருமம்‌ தெரிர்தவனே! $ தருமத்தைக்‌ கூறுவதால்‌ விருஷரூபற்‌ தமித்த 
தருமதேவதை யாய்‌? ஏனெனில்‌, அதறாமம்‌ செய்றெவெனுக்‌ குரிய நரகப்‌ 
களை அந்த அதருமிஷ்டனைப்‌ பற்திப்பேசுகிறவனு மடைறொனல்லவா? அல்ல 
பகவானுடைய மாயையை நிச்சயமாகவே யாருமறிய முடியாது. அந்த மாயை 
பிராணிகளின்‌ மனனுக்கும்‌ வாக்குக்கும்‌ எட்டாதவள்‌ ' என்பது சித்தாந்த 
மான அதான்‌. 222 
ஏஓதரும! இருதயுகத்‌ தில்‌ தவம்‌ செளசம்‌, தயை, ஸத்தியம்‌ என்றஜூன்று 
பாதங்க ளிருந்தன. அதருமத்‌ இன்‌ அங்கங்களா யெ கருவம்‌, சேர்க்கை, மதம்‌ 
இவைகளால்‌ உன்னுடைய மூன்று பாதங்களும்‌ துன்ப மடைந்தன. இக்கலியில்‌ 
மிகுந்த பிரயத்தினத்‌ அடன்‌ ஜீவிக்கக்‌ காரணமாகிய ஸத்தியம்‌ என்ற பாதமா 
னது உனக்‌ இருக்கறது. அந்தப்‌ பாதத்தையும்‌ அசத்தியத்தால்‌ விருத்‌தியடை 
மும்‌ இர்த அதருமிஷ்டனாயெ கலியானவன்‌ புண்பண்‌ ணுவதற்கு விரும்புகிறான்‌. 
பதிவிருதை யாகிய இரந்த பூதேவி தன்னுடைய மிகுதியான பாரமான அ 
இருஷ்ண பகவானால்‌ குறைக்கப்‌ பட்டமையாலும்‌ அந்த பகவானுடைய அழகு 


8 ஹிம்ஹீப்பவன்‌ இன்னாரென்று தெரிம்‌ திருக்‌ சாலும்‌, அவனைப்பற்றிச்‌ சொல்வது 
அவனுக்குரிய ஈரகத்திற்‌ டெமாகும்‌. என்று தரும தேவதை உசைச்கவில்லை அல்லது 
மாயையினால்‌ தெரியாம லிருட்தானு யிருக்கலாம்‌ என்பது 21-23] சுலோகங்களின்‌ 
கருத்த, 

ஏ இருதயுகத்தில்‌ தருமம்‌ தவம்‌ செளசம்‌ தயை ஸத்தியம்‌ என்னும்‌ நான்கு பாதங்க 
ளுண்டு. அதருமத்திற்குக்‌ கருவம்‌ சேர்க்கை மதம்‌ ௮௪த்‌ இயம்‌, இச்கான்கும்‌ அங்கமாகும்‌. 
திரேதாயுகத்தில்‌ தவம்‌ கருவத்தாலும்‌ செளசம்‌ சேர்ச்கையாலும்‌ தயை மதத்தாலும்‌ ஸத்‌ 
இயம்‌ அசத்தியத்தாலும்‌ நரன்‌லொரு அம்சம்‌ குறைவாகும்‌. அவாபர யுகத்தில்‌ பாதி 
குறையும்‌ கலியுகத்தில்‌ மூக்சால்பாகம்‌ குறையும்‌. பாக்யுள்ள காற்பங்கும்‌ பம்‌ 
காசமடையும்‌ என்பத புராணக்‌ கொள்கை. ன்‌ 


144 ர்ரீ2உ௱மவடெத வரம2ஹ௩௦, 


பரி, உலவ க ௨.நரபயெஹவ 3.88 ௯]. தகள தாகா | 


fn] 
ரெ அடர, கலரா உ௱லஃபெவொரி.தா ஹதீ | 26 


௯ ஹணரா ரவவாஜாம உ வொக்ஷ;; ஸி ஜாலி தி | 

ஊதி ய2..1௦ ௨௨3௦ வெவ்‌ ஹாசகூயிகவா ௨வஊாறஞ$ | ஓர 
_நிறா.தாஉூ வல௦ கனாயெஃய2_1வெ.தவெ | 

38௦ ஜிவாஹுலிஹெ.க; விஹாய அரவலாஊ-(, | 28 


அ.தாஉஉ0ம௦ மிமஹா ஹூ.மாட யவி.ஹமு$8 | 

ஊ_கி.க௦ வா௨உயொயீ_ம ௯ வயா தீவு 2 | 

மாணொ த ல்‌ சூஹ வெ௨௦ ஹஹ_நிவ | 29 
ழூ 


॥ ராஜா ॥ 
ம தெ.மாலாகெயற யமொயறர்ணாக 
ஸலாஹலெவவெ.3 ஹய£ஷஸி கி௦வி௪ | 
வ தகி.2தவ.௦ ஹவ தர ௯௦௮_ந 
க்ஷ 2ஹ$€$யெ கய || 30 


வெவரர கவர ~ 


வாய்ந்த அந்த பாத ஸ்பரிசத்தால்‌ எங்கும்‌ ஆனந்த மடைந்து இருந்தனள்‌. 
இப்பொழுது ௮.க்‌ த பகவான்‌ தன்னுடைய ஸ்தானம்‌ சென்றமையால்‌ 


NV 


அவரில்லாத பாக்யெக்‌ குறைவை யடைந்து கண்ணீர்‌ பெருகும்‌ முகத்‌ இடன்‌ 
வருத்த மடைவஅிறாள்‌. பிராம்மண பக்தியில்லாத வஞ்சக அரசர்கள்‌ தன்னைப்‌ 
புசிக்கப்‌ போதிறார்க ளென்றும்‌ வருத்த மடை றோள்‌. 25-262 

இவ்விதம்‌ மகாரதனாயெ பமி௯தித்து தருமனையும்‌ பூதேவியையும்‌ ஈல்வார்த்‌ 
கைகளால்‌ சமாதானம்‌ செய்து, அதருமத்திற்குக்‌ காரணமாகிய கலியைக்கொல்‌ 
அவதற்குத்‌ திகஷணமான கத்தியை எடுத்தான்‌. 21 

பரிக்ஷித்்‌து மகராஜன்‌ வதஞ்செய்ய விரும்பியதையறிந்த அந்தச்சூத்‌ தரன்‌ 
இராஜவேடத்தை விட்டபுச்‌சத்தால்‌ தளர்ச்சியுற்று அந்தப்‌ பரீக்ஷித்தினுடைய 
பாதங்களாக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ தலையால்‌ வணங்கினான்‌. அப்பொழுது இனர்‌ 
களிடம்‌ அன்புள்ள வனும்‌ திரனும்‌ சரணமடையத்‌ தகுதியானவனும்‌ இறந்த 
£ர்த்திக்‌ குரியவனுமாயெ மகாராஜன்‌ தன்பாதங்களில்‌ விழுந்த அந்தச்‌ சூத்தி 
சனை வதம்‌ செய்யவில்லை. மந்தகாசம்‌ செய்து ஒருவார்த்தை கூறறொன்‌. 29 

அரசன்‌ கூறுகிறான்‌” 

குடாகேசனுடைய (அர்ச்‌சனன்‌.) £ர்த்தியைப்‌ பெற்ற எங்களைக்‌ குறித்து 
அஞ்சலிசெய்த உனக்குச்‌ சிறிதேனும்‌ அச்சமில்லை. இது நிச்சயம்‌.எங்களுடைய 
இராஜ்யத்‌இல்‌ எவ்விதத்திலும்‌ நீ இருக்கக்‌ கூடாது. நீ அதருமத்திற்குப்‌ பர்தா 
வல்லவா? 30 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7 - வது ஸ்கந்தம்‌. 145 


வா௦ வ த_2ர.ந௦ நாமலெவடெயணெ 
ஷநாவரவரபெதொ2ய2ம2யாய8 | 

லொஹொ2.௫ர.க௦ வளய_2நாய_ஏ26ஸொ 
ஜெஷா அ ஊயா கறு ஹப ௨௦8 || 81 

௦ அ 

ந வகி தவ$௦ தஉம2_ஸ்ர"ெொ 
மடலெண ஹூ தடி அ வ.தி4கவெ | 

வ ஹாவகெ.3 யத, யஜணி யெ 
ய3சஜ 0015௦ யஜதவி.தா_ஈவிதோ?[| 92 

யஷஹிந ஹில.3$.மவா._நிஐூ2ா..௩ ட்‌ 
ஜா தி.3ய_ஐ.கா௦ பம௦ _தகா.தி | 

கா மதொவாநு வயிறு ஜ௦ம2ர_நா௦ 
கணஸைஃஹிவ_ாயமிவெஷ. சூதா | 33 


॥ ரபீ | 


வீ க்ஷிபெகவலாலிஷ விஜ. தவெவம 8 | 
ஆ கரஹிஹெ௨௦ ௨ணவாணீிசிவொட; குடி ॥ 34 


கரக்க கரக ககக ரக குக கக கக கவ்வ க ககக க கவச கக ககக, 


இராஜாக்களின்‌ சரீரத்தில்‌ நீ இருக்கும்போது லோபம்‌, பொய்‌, இருட்‌ 
டுத்தனம்‌, அஷ்டத்தன்மை, தங்கட்குரிய தருமங்களை விடுதல்‌, லக்ஷமீகர 
மின்மை, கபடம்‌; டம்பம்‌ முதலிய இவ்வாரான அதருமக்‌ கூட்டமான ௮ உன்னை 
அனுசரிக்கன்றது, 81 

ஓ அதருமத்திற்குபக்துவே/ ஆகையால்‌, தருமத்தடனும்‌ ஸத்‌ இியத்அடனு 
மிருக்கக்‌ கூடிய பிர்மா வர்த்தமென்னும்‌ தேசத்தில்‌ நீ இருக்கக்‌ கூடாத. இத்‌ 
தேசத்தில்‌ யாகத்தை நன்று யியற்றவல்ல பெரியோர்கள்‌ யாசங்களைச்‌ செய்க 


INI 


யஞ்ஞோசவரனைப்‌ பூசிக்கறுர்கள்‌. 32 
யாக மூர்த்தியும்‌ மமை வாய்ந்தவரு மாயெ கிருஷ்ணனை இங்கு பூசிக்க 
ரேர்கள்‌. கிருஷ்ணபகவான்‌ தம்மைப்‌ பூசிப்பவர்‌ களுக்கு க்ஷேமத்தையும்‌ பழு 
தில்லாக (அவர்களுடைய) கோரிக்கைகளையும்‌ கொடுக்கிறோர்‌. வாயுவானவன்‌ 
பிராண ரூபத்‌ துடன்‌ உள்ளே யிருந்தாலும்‌ வெளியி மிருப்பது போல்‌, இந்த 
பகவான்‌ ஸ்தாவர ஐங்கமங்‌ களுக்கு ஆத்மாவாகவும்‌ உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ இருக்கி 
ரூர்‌. | 95 
ஸ்ரீசூு தபுராணிகர்கூறுகிறுர்‌. 
பரீக்ஷித்து மகாராஜணால்‌ இவ்வாறு கட்டை யிடப்பட்ட அந்தக்‌ கலியாண 
வன்‌; நடுக்கல்‌ கொண்டு முயற்சியுள்ள யமனைப்போல்‌ கத்தியை ஓங்கிநித்ரும்‌ 
அவ்வரசனை நோக்கிக்‌ கூறுகிறான்‌. 54 
19 


146 ரபீ 1௨௨ மவ. த ஹமஹ௩௦3, 


யூ. ௬ வாசடி வ காகி ஹாவ_லன2 தவாஜதயா| 


ம்ஷயெ க. க ஆஷி கவாவா_தஷுறாஹ_நட்‌ | 35 
தேத ப2_3ஹ.ர.தா௦ ரெரஷ ௨ ஹா.ந௦ நிஜெ-ஷுஉஹ_வமி | 
யடி ௧, வ நியதொவ 55 க. திஷஃவெ.நலம்ல ரஹ_நடி | 96 
॥ ஹ,த$ ॥ 
கலு பி கவட தெ ஹா.நா.நி கலுயெ ௨௨ள | 
ஷூூ.௧௦ வா. ஹியஹுூநா ய ஆரா தாவிய || 37 


வாநம யாவ நாய ஜா.குர ஒவ2உாவில 8 | 
ஆடபகொ2.ந,].5௦ 2௨2 காஜொ ஈஜொ வெ வ வண | 38 


௬௨0.நி வணஹா.றா.நி ஹம2உரஹவ$ கலி | 

ஒன்‌. கரறெயெண ௨தா.நி அவக த_நிலெ A. || 39 
ஓ ஸார்வபெளம! (புவி முழுஅம்‌ அல்‌ அரசன்‌) (க வாசம்‌ செய்யத்‌ 

கூடாதென்பது) தங்களுடைய ஆஞ்ஞை ஆகையால்‌ ஈான்‌எங்கு வாசம்‌ செய்‌ 

வேன்‌? அங்கங்கு பாணங்களையும்‌ வில்லையும்‌ தரித்த தங்களைப்‌ பார்க்ிறேனே, 


தருமங்களை யனுஷ்டிப்பவர்‌ களுக்குள்‌ இறந்த அரசனே! நான்‌ தங்களு 
டைய உத்தரவை அனுசரித்த, சஞ்சலமின்றி வாசம்‌ செய்வதற்‌ கேற்ற 
இடத்தைக்‌ குறிக்கவேண்டும்‌. 36 

ஸ்ரீசூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்வாறு யாசித்தஅம்‌ பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ அந்தக்‌ கலிக்கு அப்போ 
இடத்தைக்‌ குறிப்பிடுகறுன்‌. 1 சூகாட்டத்திலும்‌ மதுவருந்தல்‌ முதலியவைகளி 
௮ம்‌ ஸ்திரீகளிடமும்‌, பிராணிகளை வதஞ்செய்யும்‌(கசாப்புக்கடை முதலியவை) 
இடத்திலும்‌ நீ இருக்கலாம்‌. இங்கு நான்குவித அதருமங்களும்‌ நடக்கின்றன. 

பிரபுவாயெ பரிக்ஷித்து மகாராஜன்‌ மறுபடி: யாசகம்‌ செய்த $ கலிக்குச்‌ 
சுவர்ணத்தை வாசஸ்தான மாகக்‌ கொடுத்தான்‌. அதனால்‌ அசத்தியம்‌ மதம்‌ 
காமம்‌ இம்சை ஒந்தாவதாயே விரோதம்‌ இந்த ஸ்தானங்களும்‌ ஏற்பட்டன. 38 

அதருமத்திற்குக்‌ காரணமான கலியானவன்‌ உத்‌. தசையின்‌ குமாரனாகிய 
அவ்வரசன்‌ கொடுத்த (அஸத்‌ தியம்‌ மதம்‌ காமம்‌ இம்சை விரோதம்‌ என்ற) இவ்‌ 
வைந்த ஸ்தானங்களிலும்‌ அவனுடைய ஆஞ்ஞைப்படி வாசம்‌ செய்தான்‌. 

1 குசாட்டத்‌ இல்‌ பொய்யும்‌, மதுபானம்‌ செய்வ இல்‌ மதமும்‌, ஸ்திரீகளிடம்‌ சேர்ச்சை 
யும்‌ பிராணிகளி னிம்சையில்‌ குரூரத்‌ த்ன்மையுமாய்க்‌ கலி யேற்படுதற அ, 

5 கவியானவன்‌ அரசனை நோக்‌ பொய்முதலிய நான்கு பாகுபகெளுடன்‌ ஒரே இடத்‌ 
இல்‌ இறுக்க வேண்டுமென்று கேட்டுக்‌ கொள்ள, அரசன்‌ சுவர்ணத்தைச்‌ கொடுத்தான்‌. 


அந்தச்‌ சுவர்ணத்தில்‌ லைம்‌ என்‌ ற ஐந்தாவதாக சோஷழமுள்பட இச்கான்குதோஷங்களு 
மூள்ளன. இதை ஊூத்துச்‌ கொள்ளவும்‌. 
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ஏ[ ஆகையால்‌ உய்ய வேண்டுமென்ற எண்ணங்‌ கொண்ட மானிடன்‌ இந்த- 
அஸத்தியம்‌ முதலியவைகளை எப்போதும்‌ சேவிக்கச்‌ கூடாது, தருமங்களை 
யனுஷ்டிப்பவனும்‌ உலகங்களுக்குப்‌ பதியும்‌ குருவுமாகய அரசன்‌ இவைகளைச்‌ 
சேவிக்கக்‌ கூடாது. 40: 


சர ர வவக தஙகக கக்க கு கக்க குக்ர்குரு குரக்கு 


தவம்‌, செளசம்‌, தயை என்ற விருஷப முடைய தருமதேவதையின்‌ மூ 
ன்று பாதங்களையும்‌ அரசன்‌ சேர்த்து வைத்தான்‌. (தவம்‌ முதலியன நடக்கும்‌ 
படி செய்தான்‌.) பூதேவியையும்‌ சமாதானப்‌ படுத்தி உற்சாகப்‌ படுத்தினான்‌.41. 
இவ்வளவு மகிமையுள்ள இந்தராஜன்‌ தன்னுடைய பிதா மகனாகிய. தரும. 
புத்திரர்‌ ஆரண்ணியம்‌ செல்லும்‌ போது கொடுத்ததும்‌ அ௮சசர்களுக்குத்‌ தகுதி: 
யான மாகிய சிங்காசனத்தில்‌ இப்போது வீற்றிருக்கறான்‌.. 42. 
குருவம்சத்‌ தவர்களுக்குள்‌ நஹெந்தவனும்‌ மகாபாக்கியம்‌ செய்தவனும்‌. 
மிகுந்த கீர்த்தி வாய்ந்தவனும்‌ சக்ரவர்த்‌ இயும்‌ இராத சிரேஷ்டனுமாகிய பரீ்‌ 
க்ஷித்து தேஜஸுடன்‌ இப்போது அத்தினாபுரியில்‌ பரிபாலனம்‌ செய்றோர்‌. 48 
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ரி சீ-வ:து அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
௮084-௪ 


ஏ ஸ்திரீகளையும்‌ சுவர்ணத்தையும்‌ சேவிக்கக்‌ கூடாது என்றது மிகுந்த பற்றுதல்‌ 
வைக்கக்கூடாது என்பதாம்‌, 


> ரூ 
நத இப டத வம2௨யம3 
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NANA ANAS 


1 8- அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
அற்புதமான செய்கைகளுடைய வரும்‌ மகிமை பொருந்தியவரு மாகிய 
இருஷ்ணனுடைய அனுக்கிரகத்தால்‌, பரீக்ஷித்‌ த ராஜன்‌ தன்‌ தாயின்‌ வயிற்றி 
லிருக்கும்போது அரோணாசாரி யாரின்‌ குமானாயெ அசுவத்தாமன்‌ பிரயோகம்‌ 
செய்த அஸ்திரத்தால்‌ தகிக்கப்பட்டா னாயினும்‌ மரணமடைய வில்லை. 1 


அவாவை ரபர வரகவி வக கய 


அவ்வரசன்‌ பகவானிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்தியவ சாகையால்‌ பிராம்மண 
சாபத்தால்‌ தக்ஷகன்‌ மூலமாக ஏற்பட்ட பிராண நாசத்தின்பொருட்டும்‌ மிகுந்த 
பயத்தினிமித்தமும்‌ மோகமடைய வில்லை, 


௮க்தராஜன்‌ வியாச புத்திரராகிய சுகப்பிர்ம ரிஷிக்குச்‌ உடனாக விருர்து 
நாசாயணனுடைய ததீதுவத்தை யறிந்து எல்லா வற்றிலும்‌ ஆசையை மொழித்‌ 
அத்‌ தன்‌ சரி ரத்தைக்‌ கங்கையில்‌ தியாகம்‌ செய்தான்‌. ழ்‌ 

உத்தம சுலோகனைப்‌ பற்றியே பேசுறெவர்களும்‌ அவருடைய கதையாயெ 
அமுதத்தைப்‌ பானம்‌ செய்பவர்களும்‌ தாங்கள்மரணமடையும்‌ காலத்தில்‌ அந்த 
பகவானுடைய பாதார விந்தத்தை ஸ்மாணம்‌ செய்பவர்களு மாயெ ஸாதுக்‌ 
களுக்கு மோகமானஅ உண்டாகாது. 4 


இப்புவியில்‌ கலியானவன்‌ எங்கும்‌ பிரவேசித்‌, திருந்தாலும்‌ சக்ரவர்த்தி 

யும்‌ அபிமன்யுவின்‌ குமாரனும்‌ சறந்தவனுமாயே பரி ௯ஷித்துமகாராஜன்‌ பூமியில்‌ 
அரசாக்ஷி செய்யும்‌ வரையில்‌ ௮க்கலி சாமர்த்திய முடையவனாக மாட்டான்‌. 5. 
்‌ இருஷ்ணபகவான்‌ எந்த தினத்தில்‌ எந்த க்ஷணத்தில்‌ இப்பூமியை விட்டா 
ரோ அதே சமயத்தில்‌ அதருமத்திற்குக்‌ காரணமாகிய இந்தக்‌ கலியானவன்‌ 
இந்த பூமியில்‌ பிரவேூத் தான்‌. 6 
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அறா ஸாலெஷு மாரெண கலிமா யீஷீறாணா | 


கரக ஹரூடபெதஷ யொ வரகொ நரஷு வக | 3 
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வாஹுஜெவ க்மொவெ.கசாஹ-5௦ யக | 9 
யா யர? கமா ஹ.மவகு3 கட்மீயொற௰க௨உண8 | 
மண ௯௨ாமபி, தா வ௦ஹிஹெவ; ரஹாஹர வஙஹுூஷாுஹி£ || 10 
| 8ஷ.ய£ ॥ 
ஹு்கது ஜீவ ஊசாஹனஆ மாஸா தீவி_மஒ௦ wu | 
யஹூ௦ ாா௦ஊஹி கரஹூஹ) 2 $522 7-5௦ ஹி நூ | 17 
௬௨3ண) ஹி நாமமராஹெ த) கஜப] ம £.த.நா௦ லவாறு | 
வ 
12 


சூவாயயதி மொவிஐவாஉவலராஹ்வ௦ உய || 


ஸம்ராட்டாயெ இந்த அரசன்‌ ஸாசத்தைப்‌ புசிக்கும்‌ வண்டுபொலிருங்‌ 
தான்‌. கலியைத்‌ அவேஷித்‌ அக்‌ கொள்ளவில்லை. ஏனெனில்‌ (இக்கலியில்‌) புண்‌ 
ணியங்கள்‌ விரைவாக(சங்கற்பித்த மாத்திரத்தில்‌)சித்‌இி பெறுகின்றன. பாபங்கள்‌ 
(சங்கற்பித்ததால்‌பலிக்கிற தில்லை. பாபங்களைச்‌ செய்தால்‌ பலனேற்‌ படுகின்றது. 
அறிவில்லா தவர்களிடம்‌ சூரனாகவும்‌ தீரர்களிடம்‌ பயந்தவனாகவு. மிருக்கும்‌ 
கலியால்‌ இவ்வசச௪னுக்கு என்‌ னதீங்மு உண்டாகுக அந்தக்‌ கலியானவன்‌ மதங்‌ 
கொண்ட மானிடர்களிடம்‌ பரபரப்புடன்‌ செற்காய்போல்‌ பிரவேசிக்றொன்‌. 8 


நீங்கள்‌ கேட்டபடி வாசுதேவருடைய சரித்‌ இரங்களுடன்‌ கூடிய அம்‌ புண்‌ 
ணிய முடைய தமாக பரிக்தித்தைப்‌ பற்றிய ஆக்கயொனத்தை நான்‌ உங்க 
ரூக்குக்‌ கூறினேன்‌. ய்‌ 
சொல்லுவதற்குத்‌ தகுதியான அமரேக செயல்களையுடைய பகவான க 
குணங்களையும்‌ செய்கைகளையும்‌ ஆசரித்த கதைகளை நற்கதியை யடையவேண்டு 
மென விரும்பிய மானிடர்கள்‌ சரவணம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 10 


ரிஷிகள்‌ வினவுகிறார்கள்‌. 

உக்ரத்‌ தன்மையற்ற. ஸூதபுராணிகரே ! நீர்‌ வெகுகாலம்‌ வரையில்‌ ஜீவித்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. நீர்‌ கிருஷ்ணனுடைய மலரகிதமான ஒர்த்‌ இியைக்‌ கீர்த்தனம்‌ 
செய்கிறீர்‌. அந்த பகவானுடைய கீர்த்தி மரணமுடைய எங்களுக்கு மரணத்‌ 
தைத்‌ தடுக்கும்‌ அமுதம்‌ போன்ற ௮. 11 

J ஈம்பிக்கைய ற்ற இரந்த ஸத்ர யாகத்தில்‌ புகையால்‌ சரீர நிறமாறிய 
எங்களுக்கு, மதுரமான கோவிச்கறனுடைய பாதபத்மத்தினின்‌ ன பெருகும்‌ 
மகரந்தத்தைத தாங்கள்‌ பானம்‌ செய்விக்கிறீர்க ளல்லவா? 
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மானனும்‌ நாச மடைவான்‌. ஆகையால்‌ இந்த யாகத்தில்‌ பலன்‌ சரிவரச்‌ இடைக்கு மென்ற. 
நம்பிச்சையில்லை என்றசாம்‌. 
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குச்‌ சமமாக சொர்க்கத்தையும்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ நினைக்க மாட்டோம்‌. (அவ்வித 
மிருக்க) மானிடர்களின்‌ (இராஜ்யம்‌ முதலிய) பொருள்களையா பெருமையுடை 
யனவென்று கருதுவோம்‌. 13 
பெருந்தன்மை வாய்ந்தவர்கள்‌ முக்யெமாய்ச்‌ சரணமடையக்‌ கூடிய பகவா 
னுடைய கதையின்‌ இரசம்‌ தெரிந்தவனில்‌ எவன்‌ தான்‌ திருத்தி யடைவான்‌? 
யோசேவசர்களாகய சிவன்‌, பிரமன்‌ முதலியவர்கள்‌ குணமற்றவர்க ளாயினும்‌ 
பகவானுடைய குணங்களுக்கு முடிவு கண்டார்களில்லை. 14 
ஆகையால்‌ வித்‌ தூவானாகிய ஓ சூதபுராணிகரே! பகவானையே பொருளாகக்‌ 
கொண்ட தாங்கள்‌, சிரவணம்‌ செய்ய விருப்பமுடைய எங்களுக்கு, மகாமமை 
யை யடைந்தவர்கள்‌ முக்கியமாகச்‌ சரணமடையக்‌ கூடிய ஹரியின்‌ உதாரமும்‌ 
பரிசுத்தமுமான சரித்திரத்தை விஸ்தாரப்‌ படுத்தி வர்ணிக்க வேண்டும்‌. 15 
மிகுதியான அறிவுடையவனும்‌ மஹா பாகவதனுமாயெ பரீக்ஷித்து மகா 
சாஜன்‌ வியாசகுமாரசாயெ சுகர்கூறிய ஞானத்தின்‌ எந்தசாதனத்தால்‌ அபவர்க்‌ 
கம்‌ என்னும்‌ பெயருடைய கருடத்‌ அவஜன அ பாதங்களுக்‌ கருகே சென்றான்‌. 
மிகவும்‌ புண்ணிய மானதும்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரியமுள்ள யோகத்தில்‌ முடிவு 
டையதும்‌ அநந்தனுடைய சரித்‌ இரங்களுடன்‌ கூடியதும்‌ பரீக்ஷித்து மகாராஜனு: 
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க்குக்‌ கூறியதும்‌ பரகவதர்களுக்கு மனோற்சாகர்‌ தரத்தக்கதுமாகய சரித்திரத்‌ 
தை எங்களுக்கு விவரமாகக்‌ கூறவேண்டும்‌, 111 
ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌ 
ஆச்சரியம்‌! சந்தோஷம்‌! நாங்கள்‌ ஜோனஜாதியில்‌ பிறந்தவர்‌ களாயினும்‌ 
ஞானத்தால்‌ பெரியவராக சுகருடைய சம்பாஷணை ரூபமான சேவையால்‌ 
இப்போது ஈல்ல ஜன்மமடைந்தவர்க ளானோம்‌. பெருந்தன்மை புள்ளவர்களு 
டைய சாதாரணமான சம்பாஷணையும்‌, துஷ்டவம்சத்தில்‌ பிறந்த தோஷத்தை 
யும்‌ மனதின்‌ பிடையையும்‌ விரைவாகப்‌ போக்குறெ ௮. 18 


மிகவும்‌ பெரும்‌ தன்மை புள்ளவர்களால்‌ முக்கியமாக அடையக்‌ கூடிய 
அந்த நாராயணனுடைய நாம நர்த்தனம்‌ செய்பவன அ சம்பாஷணை யான 
அஷ்டவம்சத்தில்‌ பிறந்ததையும்‌ மனத்‌ இன்‌ துக்கத்தையும்‌ போக்குறெஅ என்‌ 
பதில்‌ என்ன சந்தேகம்‌? ஏனெனில்‌,பெரியோர்கள்‌ பகவானை அநந்த சக்தியுடை 
யவனென்றும்‌ அந்த மில்லாசவனென்னும்‌ மகான்களிடம்‌ குணமுடையவனாகை 
யால்‌ (குணங்களாலவும்‌) முடி.வில்லாதவ னென்னும்‌ கூஅஇஜறோர்கள்‌. 19 

குணங்களில்‌. தன்னை மிக்காரும்‌ ஒப்பாருமில்லாத மமையுடைய பகவா 
னைப்‌ பற்றி இவ்வளவு வர்ணித்தது போதுமானஅ. (விஸ்தாரமாக வர்ணிப்ப 
தற்கு எவனும்‌ சக்தி பெறான்‌) இலட்சுமீதேவி, பிரார்த்திக்கும்‌ பிரமன்‌ முத 
லியவர்களை விட்டுத்‌ தன்னிடம்‌ ஆசை யில்லாதவராயினும்‌ முகுக்தனுடைய 
பாததூளைச்‌ சேவிக்றோ எல்லவா. ௨0 
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மேலும்‌ பிரமதேவனால்‌ கொடுக்கப்பட்ட அர்க்யெ தர்தா பகவானுடைய 
பாத நகங்களினின்‌ அ வெளிவந்த தாயினும்‌ ஈசனுடன்‌ உலகத்தைப்‌ பரிசுத்தப்‌ 
படுத்துறது, ஆகையால்‌ உலகத்தில்‌ முகுந்தனைத்‌ தவிர மற்ற எவன்‌,பகவான்‌ 
என்றபதத்திற்கு அர்த்தமாவான்‌ (முகுந்தனே ஸர்வேசன்‌). 21 

தைரியசாலிகள்‌ அந்த வாசுதேவனிடம்‌ அன்புடையவர்‌ களாயின்‌ தேகம்‌ 
முதலியவைகளில்‌ உள்ள பற்றுதலை விரைவாகவே விட்டு ஹிம்சை யில்லாமை 
யையும்‌ ஓழிவையும்‌ சுவதருமமாகக்‌ கொண்ட அம்‌ பரமஹம்சர்க ளடையக்கூடி 
யதும்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்தது மாயெ ஸ்தானத்தை அ௮டை௫இரர்கள்‌. 22 

சூரியனுக்குச்‌ சமமான காந்திபெற்ற செளனகா இ முனிவர்களே ! என்னை 
நீங்கள்‌ கேட்டபடி நான்‌ அறிந்தவரையில்‌ சொல்லுகிறேன்‌. பக்ஷிகள்‌ தங்களுக்‌ 
குள்ள சக்தியை அனுசரித்து ஆகாய மார்க்கத்தில்‌ சென்று சஞ்சரிக்‌ இன்றன. 
அவ்விதமே வித்துவான்‌௧ளும்‌ தங்களுடைய புத்திரிக்கு எட்டிய வரையில்‌ 
விஷ்ணுவின்‌ லீலையை வர்ணிக்றோர்கள்‌. 28 

பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ ஒரு சமயம்‌ வில்லை எடுத்துக்‌ கொண்டு அரண்யத்‌ 
இல்‌ வேட்டை யாடிச்‌ சஞ்சரித்து மிருகங்களைக்‌ தொடர்ந்து வரும்போது களை 
ப்பு, பசி, தாகம்‌, இவைகளை மிகவும்‌ அடைந்தான்‌, 24 
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ாஷ ௮௦ நில, காமெஷகாாணொ $லிதெக்ஷண்‌$£ | 

ற ங்‌ 8 | 51 

ரஷா வசராயிறாஹொ ஹி_ஜிஃ அஹத்‌ வால ஹி 


கட்டர்‌ 


ஸா 


களை மூடியிருப்பவரும்‌ இந்திரியங்கள்‌ பிராணன்‌ மனம்‌ புத்தி இவைகளை யடக்‌ 
இயவரும்‌ ஒழிவுடையவரும்‌(ஜாக்கிரம்‌ சுவப்னம்‌ சஷுஃப்‌ இஎன்‌ற)தன்‌ அ ௮வஸ்‌ 
தைகளுக்கு மேலானஸ்‌ தி தியை யடைந்தவரும்‌ பிர்மமாயெ வரும்‌ விகாரமற்ற 


வரும்‌ கலைந்த சடைகளால்‌ மறைந்தவரும்‌ ரர என்ற மானினுடைய தோலை 
வஸ்‌இரமாக அணிந்தவருமாயே சமீகர்‌ என்றமுனிவரைக்‌ கண்டான்‌.இவ்வரசன்‌ 
கடைவா யும்‌ உலர்க்தவனாகி, இவ்வளவு மகிமைதங்கி முனிவரை ஜலம்‌ வேண்டு 
மென்று யாசித்தான்‌. 25-21 

பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ திருணம்‌ என்ற ஆஸனமும்‌ உட்காருவதற்கு பூமி 
பும்‌: அர்க்கியமும்‌ இடைக்கப்‌ பெறவில்லை. ஆதலால்‌ தன்னை இந்த முனிவர்‌ அவ 
மதித்த தாக எண்ணிக்‌ கோபம்‌ கொண்டான்‌. 28 

பசி தாகத்தால்‌ அன்பமுற்ற மனமுடைய இந்த அரசனுக்கு. சமீக முனி 
வரிடத்தில்‌ இதற்குமுன்‌ அவன்‌ எங்கும்‌ கொள்ளாத மாற்சரியமும்‌ கோபமும்‌ 
விரைவாக உண்டாயிற்று. 29 


அந்தப்‌ பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ வெளிப்‌ புறப்படும்போது அந்தப்‌ பிர்ம 

ரிஷியின்‌ கழுத்தில்‌ இறந்த அரவமொன்றைத்‌ தன்னுடைய. வில்‌ அணியால்‌ 

எடுத்துக்‌ கோபத்துடன்‌ போட்டுவிட்டுத்‌ தன்னகரம்‌ வந்தான்‌. : 30 

இரந்த முனிவர்‌ இந்திரியங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ அடக்கக்‌ கொண்டு கண்க 

னை முடிக்கொண்டவரா? அல்லது வந்து போடெவர்களாயெ கதத்திரியாதமர்‌ 

களால்‌ ஆகவேண்டுவது என்னவென்று பொய்யான சமாதி யுடையவரா ? 91 
20 


154 மம; ாமவடபெ ௨ பயமஹ, 


அஹ வது, £2.தி.கஜஷீ விஹ௱நு வாலுகொ2ல_0௦3 | 

ாராஜோவ௦ வரஷி.௧௦ _தா.௫௦ சவர தப கு அஸ்‌ ஷீ ॥ 32 
| மர || 

கஙஸொ ௬௭௰2௨-48 வாலா. நாஃ வீவாஃ வஞிஷுஜாகிவ | 

ஹாகிுவஃ யஉரஹா.நா௦ பப்ப வடட புரு _நரதிவ || 33 

ஹாஹணெ க்ஷ வ ஹி. ம ரஹவாலொ நிர ஒவி.த8 | 

ஹ ௯௦ கர ஹெ அரஹ._ூவஹாண௦உஹாகு ஐஹ_.தி | 34 


சரஷெ மத ஹமவ கி ரமாஹய_௩.க ௫ மின்ட்‌ | 
அஜி.ரவெொ.௧9.௧௩ ஹூ ராவி வாத ௦௫ வலுடி ॥ 


மே. 
[a] | 


உதக ஸறொஷூ.தா 2௨ கெ வயஹூாநரஷிஸாலுக$ | 


கனமிகஷூாவ உவம; வாஜ, ௦ விஸ்ஸஜஹ | 36 
உடபதொ ஓவி த2ய_3ர௨௦ கக்ஷகவவெ2 நி | 
மக்ஷ்கி வ ஹ கானுா௦மாம௦ லொல்கொ செ அதஉரஹ( ॥ 911 


வரவர வயா 


அக்தசமீக முனிவருக்குக்‌ குமா சனும்மிகு தியானகேஜஸுள்ளவனும்குழக்‌ 

தையுமாகியிருங்கி என்பவன்‌ குழந்தைசனாடன்‌ வீளையாடிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 

போது தன்தர்தைக்குப்‌ பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ அக்கத்தை உண்டாக்யெதைக்‌ 

கேட்டு அந்தக்‌ குழந்தைகளின்‌ மத்‌ தியி லிருந்து கூறுகிறான்‌. 92 
சிருங்கிறுகிகூறான்‌. 

கஷ்டம்‌! புஷ்டியுள்ள அரசர்கள்‌ செய்வது ௮தருமம்‌. அடிமைகள்‌ தன்‌ 

கள்‌ யஜமானனிடம்‌ செய்யும்‌ கெடுதியானஅ காக்கை, வாயிற்படி காக்கும்‌ நாய்‌ 


இவைகளுடையது போலாகற அ. 33 


. பிராம்மணர்கள்‌ க்ஷத்‌ இரியனை நாய்க்குச்‌ சமமாக நிச்சயித்‌ இருக்றோர்கள்‌. 
வாயிற்படியிலிருக்கும்‌ அந்த நாய்‌ யஜமானன்‌ வீட்டிலிருக்கும்‌ பாத்திரத்திலு 
ள்ள பதார்த்தத்தைப்‌ புசிக்க யோக்கயமாவ தெப்படி? 84 
அர்மார்க்கமுடையவர்களை த்‌ தண்டிக்கும்‌ கிருஷ்ணபகவான்‌ சென்ற பின்பு 
இப்பொழுஅ மரியாதை கெட்டவர்களை நான்‌ தண்டிக்கறேன்‌. என்‌ பலத்தைப்‌ 
பாருங்கள்‌. 35 

இவ்விதம்‌ முனிவரின்‌ குமாரன்‌ ஈண்பர்களிடம்‌ கூறிக்‌ கண்கள்‌ இவக்கக்‌ 
கோபமடைந்து. கெளசி நதியின்‌ ஜலத்தை ஆசமனம்‌ செய்து சாபங்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. 86 

செத்த பாம்பைப்‌ போட்டதால்‌ மரியாதை கெட்டவனும்‌, என்‌ தந்தைக்‌ 
குத்‌ அசோகம்‌ செய்தவனும்‌ குலத்திற்கு நெருப்புக்‌ கட்டி போன்றவனுமாகிய 
பரிக்ஷித்தை என்னாக்ஞை பெற்ற தக்ஷகன்‌ ஏழாவது நாளில்‌ பொசுக்கப்‌. போ 
தறான்‌. 917 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 1-வது ஸ்கந்தம்‌. 755 


அடபகொ2ஃலஹெ சாம; 2௦ வாலொ மலெ ஸவக்லெவாட | 
ஷிகா விக்ஷு உவா. ஊககணொ றாமொஒஹ ॥ 388 


ஹவா சூ மிமஸொ வ ஹு மகா ஹு தவிலூவ-ந௫ | 
உங; ரர டெ ௮; ஊஷாவாவெ 2ரபகொற.ம( | 39 


விஜ வாத வவ வவ த குஹாலிரறொலிஷி | 
கெ. வாதெ விஷக்ர.ககி. ஐ ௩௧௨5; வெஒய௪ | 40: 


நிமம2> மரவ தடஹ-$௦ அரெ ௦ 
ஸ்ஸ்‌ ரஹணொ நா.தஜூலு௩ ௫ | 
கஸஹொ ஸகரஹொ ஹத பெர க 
2லீயவி ஜலெஹ உ௱ுஉஉஃஜொ ய,ர.க8 | 41 


ம வெ ரஹி நடமலெவ௦ வமா$ஃ 
ஹா.கு௨ ஹஹ; விவகவுலெ | 

யடெதஜஹா உ௫விபஷ்ஸெொண மாவா ட ingot 
விஈணி லாணடகா காலயா$ ஜா | 42 


பிறகு அந்த முனிபாலகன்‌ ஆசிரமம்‌ வர்து கழுத்தில்‌ உயிரிழந்த சர்ப்பத்‌ 
தை யுடைய தந்தையைப்‌ பார்த்து அக்கத்தால்‌ அன்பமுற்அு வாய்‌: விட்டலறி 
னான்‌. 38 


ஓ செளனக முனிவரே! ஆல்‌ரேசராயெ சமீகமுனிவர்‌ தன்‌ புத்திரன்‌. பிர 
லாபிப்பதைக்‌ கேட்டுக்‌ கண்களை மெள்ளத்‌ திறந்து, கழுத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
செத்த பாம்பையும்‌ பார்த்து அந்தப்‌ பாம்பைக்‌ ழே தள்ளிவிட்டு, குமாரனை 
ரோக்கிகுழந்தாய்‌ ஏன்‌ கதறுறொய்‌? யார்‌ உனக்கு என்ன கெடுதி செய்தார்கள்‌ ?' 
என்ற வினவ சிருங்‌கி நடந்ததைத்‌ தெரிவித்தான்‌. 39.40: 

சாபமடையத்‌ தகாதவனாயெ ப ரீக்ஷித்து மகாராஜனுக்குச்‌ . சாபம்‌ 
கொடுத்ததைக்‌ கேட்ட அந்தச்‌ சமீக முனிவர்‌ தமது பிள்ளையிடம்‌ சற்தேர்ஷ 
மடையவில்லை. ஆச்சரியம்‌! கஷ்டம்‌! ஓட நீ பெரிய பாதகத்தைச்‌ செய்து 
விட்டாய்‌. அற்பமான குற்றத்திற்குப்‌ பெரிய: தண்டனையைச்‌ செய்து வீட்‌ - 
டாய்‌, -41 

பக்குவமில்லாத அறிவுடையவனே! விஷ ணுவே!. அரசன்‌ என்ற புகழ்ச்சிக்‌ 
.குரிய பூபாலனை மானிடர்களுக்குச்‌ சமமாக எண்ணாதே. அரசனுடைய சக&க்க. 
முடியாத தேஜஸ்ஸால்‌ இரகுதிக்கப்படும்‌ மிரஜைகள்‌ எங்கும்‌ பயமில்லாமல்‌ ஈண்‌ 
மையை அடைரறொர்கள்‌. 42 


156 பப்‌ பீ 2௨ ரமவடபெ ௨ பெரமலஹரல$ 


ங்முக்ஷஷ்லாணெ அதெ நா 
மா ஐவாணாவய2 உ லொகூ | 

அமா ஹி வொ௱வஷஹூவுறெர வி.ந௦க்ஷு 
ஆக்ஷசாணாவிவற மவ த, ணா | 43 


அட 08 வாவசுவவெ க, நய 
யை நாமஹு வஹொவி_லுவகாச? | 
வஹா வணி மமவனி வருட 
வாட ியொ2௯௰பாறு வு௩றஒ வ; வொ ஜூநா$॥ 44 


ஆடிய ய8_மம விலியடபெ மணா 

வண-ம,2ஊவாறய த மீ௰ய$ | 
தடபதொ2௯5காஊாஹி_நிவெமரி தூ.த.நா௦ 

பமு_நர௦ கவி நாகிவ வண_1ஹுகற?$ | 45 


ம2வாலொ ந 2 
| ஞா ஈுவ_திஹ தூம ஹோ இர மை தவா? | 


ஹாக்ஷ£_ ந ஹாஹா.மவூ தா ஈாஜஷிஹ_யஜெயயாட*்‌ | 46. 


PAA 


RANA 


NANDA 


ரம 


அடேமகனே! அரசன்‌ என்ற பெயரடைந்த நாராயணன்‌ காணப்படாவி 
டில்‌, இவ்வுலகமெங்கும்‌ திருடர்கள்‌ மிகு இயுமுண்டாக இரக்ஷிக்கப்‌ படாத அட்‌ 
டுக்‌ கூட்டம்போல்‌ ஓர்‌ கணத்தில்‌ நாசமடையும்‌. 43: 

ஆகையால்‌ அரசனை இழந்த ஜனங்களின்‌ பொருளைத்‌ திருடுகிறவர்களின்‌ 
மூலமாக ஏற்படும்‌ பாபமான அ, சம்பந்த மில்லாமலே நமக்கு இனி உண்டாகும்‌. 
பெரும்பாலும்‌ திருடர்களாகிய ஜனங்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ அடித்துக்‌ கொள்‌ 
வார்கள்‌. கரேமோகப்‌ பேசுவார்கள்‌.பசுக்களையும்‌ ஸ்திரிகளையும்‌ பொருட்களையும்‌ 
அபகரித்துக்‌ கொள்வார்கள்‌. 44 

ஆகையால்‌ மானிடர்களின்‌ வர்ணாச்சிரம ஆசாரத்‌அடன்‌ கூடியதும்‌ வேத: 
ங்களில்‌ கூறியதுமான ஸதாசாரமான அ காசமடையும்‌. பிறகு நாய்கள்‌ குரங்கு. 
கள்‌ போல்‌, பொருட்களிலும்‌ இச்சை களிலும்‌ அ௮பிநிவேசமுள்ள மானிடர்க. 
ளுக்கு * வர்ண ஸங்கரம்‌ உண்டாகிறது. 45 

அர்தப்பரி௯தித்து ராஜன்‌ பிரத்தியக்ஷமாகத்‌ வல்லவா 
ஸ்ம்சாட்டாகெயெவன்‌,மகா£ர்த்தி வாய்ந்தவன்‌,மகா பாகவதன்‌ ,இராஜரிஷி, அசுவ 
மேதயாகம்‌ செய்தவன்‌, அவ்வளவு மகிமை வாய்ந்த அந்தப்‌ பூபதி பசி தாகங்‌ 
களால்‌ ரெமமடைக்கு இனத்தன்மை யடைந்தவ னாகையால்‌ ஈம்மிடம்‌ சாப 
மடையத்‌ தகாதவனாகவே அருன்‌. 461 
3 (ர்ணசங்காமாவது பிராம்மணன்‌ முதலிய வர்ணங்கள்‌ ஒன்றுக்‌ கொன்று சல 


ந்து சம்பந்தம்‌ முதலியவை ஏற்படுவதாம்‌. 
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மண I தா நா செரவாஸஹவாவஹ கி | 
கவாவெஷு ஹல ஷு ஸாலொெநாவகஸ விமா || 47 


வாவ ௯.5௦ யல வாறு வவ தா ஆா க்ஷி வ_? தி | 
அவர தாவிவூலஸாமவா$ ஜிவா ஹகா கவி | 48 
ரஹ); அஹ. கிகுவ.ஹி அட ௯ர$ உலவொஃவி ஹி | 


॥ ஹு த$॥ 
௯. தி வு ஆசு ர.காவெ_௰ ணஹொ2.ந- தவொ ஹர நிூ | 49 


ஹயஃ விவஹகூரகொ ராதா ெகவாவு உலவிய | 
ஷாயறயஹாயவொ லொகெ வஹணெ.௮_1௦00அஷு யொஜி.தா& ॥ 50- 


இ) வடிய௦.தி ந ஹரஷூ௦தி யக சூ.தா மாூணாமரய | 
ஊதி பபீ;2௨ ஈமவடெ ௨ரம2ஹகெஃ கஷா௨உமொ2யடாய$ 
ES ௯ பட 


2 
ஞு. 


ககர கர ருக்கு கக DIAN IN TN PN INGA INS விவர ங்குகூங்க கங்குங்குகக்கர்கருகுரகருரரகுஙங்‌ 


பக்குவ மில்லாத புத்தியுடைய இக்குமாரன்‌ குற்றமற்ற நம்முடைய ஊழி 
யக்‌ காரர்களிடம்‌ செய்த பாபத்தை ஸர்வ சுவருபனாகிய கிருஷ்ண பகவான்‌ 
மன்னிக்க வேண்டும்‌, 472 

அர்தக்கிருஷ்ண பக்தர்கள்‌ பிறரால்‌ கிர்திக்கப்‌ பட்டாலும்‌, மோசம்போனா 
அம்‌, சாபத்தைப்‌ பெற்றாலும்‌, அவமான மடைந்தாலும்‌, அடி பட்டாலும்‌, நிர்‌ 
தை முதலியவை களைச்‌ செய்தவனுக்கு பதில்‌ சாபம்‌ கொடுக்கச்‌ சக்தி பெற்ற 
வர்களேயாயினும்‌ பதில்‌ செய்ய மாட்டார்கள்‌. 482 


சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு சமீகமுனிவர்‌ புத்திரன்‌ செய்த பாபத்தால்‌ அனுதாப: மடைக்‌ 


தார்‌. அரசன்‌ தன்னை அவமதித்தாலும்‌, அதை இந்த மகாமுனிவர்‌ குற்றமாக 
நினைக்கவில்லை. 493 


உலகத்தில்‌ பெரும்பாலும்‌ ஸாஅக்கள்‌ பிறரால்‌ ௬௧ அக்கங்களை அடைக்‌ 
தாலும்‌ .சந்தோஷமுங்‌ கொள்ளார்கள்‌, அக்கப்டவு மாட்டார்கள்‌. ஏனெனில்‌ 
ஆத்மாவானது ௬௧ அக்கங்களுக்கு ஆஸ்‌.ரயமாக ஆகாத. 502 
18 -வஅ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
த 


158 மீ;22 ஈமவடெத ஹல, 


நம 


॥ ரீ வ-9.க3 | 


2ஹீ௨_ திவ -க.ஐ௨.3 மஹ-$5௦ 
oS 5 ॥்‌ ன 
விஜிய நா.தகூர.த௦ வ௩ஒத3.நா? | 
கஹொ 2யா நீவஉறநாய_வ_ஐ.ர.8௦ 
ho’ 
_நினா.. மஹி வ ஹணி மல கஜவமி | | 
8 


ுவ௦ க கொ ஜெ கூர.தடெவஹெல..நா 
உ த) யவ; ஹர மா திவாக | 
ஆடிஹு ௧2௦ ஹுவ_நிஷ].காய ௨ 
22] 


ம 
I 


யமா ம க௯ாய_ா௦ வா நறெவலலா |! 2 


௯ஷெ,வ wrgyo ஸு2 ]ஓகொமம௦ 
வூகொஷி_தவ, ஹகுனூா_ந௩ஜொ லெ | 

உஹசவஹ௲ ஷு; வாறு செல 
வாஷீயஸீ மீவி.ஜடஜெவடபொலஹு₹ | 
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பதித்தது தத்‌ தத்தத்‌ த்‌ A AAA 


கதித்த தித்‌ ந்த்‌ தித்‌ தத்‌ தத்‌ த த்தி தித்‌ நில்‌ திக தில்‌ 


1 9-வது அத்தியாயம்‌. 


ஸ்ரீசூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பிறகு பரீக்ஷித்‌ து மகாராஜன்‌ தான்‌ செய்த நிர்இக்கத்‌ தக்க (முனிவரின்‌ 
கழுத்தில்‌ பாம்மைப்‌ போட்ட) செய்கையை நினைத்து மிகவும்‌ வியாகுல: மடைக்‌ 
தான்‌. ஆச்சரியம்‌! மறைந்த தேஜஸ்ஸை யுடையவரும்‌ குற்றமற்ற வருமாயெ 
பிராம்மணரிடம்‌ நான்‌ அஷ்டனைப்‌ போல்‌ பாபத்தைச்‌ செய்தேன்‌. 1 


நான்‌ ஈசுவரனை அவமதித்த குற்றத்தால்‌ தடுத்ததற்கமிய அபத்‌அ. நிச்சய: 
மாக உண்டாகும்‌. அச்த வருத்தமானது எனக்கே ஏ பிரத்தியக்ஷமாகச்‌ சக்கி 
மத்தில்‌ உண்டாகட்டும்‌. அவ்விதம்‌ வியசன முண்டாவ நான்‌ செய்த. பாபத்‌ 
திற்குப்‌ பிராயச்‌ இத்தமாகவும்‌ இனி இம்மா திரி தோஷத்தைச்‌- செய்யா மலிருப்‌ 
பதற்குக்‌ காரணமாகவும்‌ எற்படும்‌, ௯ 2 


அமங்களனாகிய என்னுடைய நிறைந்த கோசமுடைய இராஜ்யத்தையும்‌ 
சேனைகளையும்‌ கோபங்கொண்ட பிராம்மண குலமாக: தீயான. இப்போதே. 
பொசுக்கட்டும்‌; பிராம்மணர்கள்‌ தேவர்கள்‌ பசுக்கள்‌ இவர்களிடம்‌ எனக்கு,மறு 


படியும்‌ தீய எண்ணம்‌ உண்டாக வேண்டாம்‌. 1. 9: 


ரி பிரத்தியஷமாக என்றதால்‌ கான்‌ செய்த தோஷத்திற்கு என்‌ புத. இரன்‌: முதலிய 
வர்கள்‌ மூலமாக வியசனம்‌ ஏ.த்படவேண்டாம்‌.௮.துஎனச்சேஏற்படட்டும்‌ என்பதுகருத்‌.௫.. 
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ஹஷிய நி கமா ரணொடி ஆமா 

பெ தாகொ A833 ஆஇஹகஷகாவா 8 | 
ம ஹாயா ௦௨௨௧ மவிரொெண குக்ஷ்கா 

_நனு ஹஹஹ) விமகிகாமணடி | 4 
ங்மெொ வி. ஹாயெ222-௦௦ வ லொகள 

வியி கள ஹெயகுயா வ௩றஹா௫ | 
கரஷாகஹி வெவா2யி2_ந52ர.ம 

உவாவி ௦௯ ஷராய22 5-5-௨ || 5 


யா வெ வலிது வவ 

ரஷி ரறெணலடயிகாணுபெகி, | 
வு நாகி லொகா நமலய அ; வஸெமராறு 

க௯ஹாஃ ந ஸெவெ.க ஊிஷூ2ண$ ॥ 6 
ஐ. கி வவலிஷ), ஹ வாணவெய$ 


ஷாயொவவெமா௦ ஷர.கி விஷ வாடி | 


ரகர பரபரபப்பு கரவ கவ கரு கரு கரங்க 


MAY 


பிறகு இவ்வாறு ஆலோசனை செய்து கொண்டிருந்த இர்கப்‌ பரீக்ஷித்து 
மகாராஜன்‌, சமீக முனிவரின்‌ குமாரனாயே இருங்க தக்ஷகனால்‌ அரசனுக்கு 
மரண மேற்படட்டும்‌ என்று கூறிய மரண வரலாறை (சமீகமுனிவ ரனுப்பியமா 
ணவன்‌ மூலமாக) த்‌ தெரிர்து கொண்டான்‌. அவ்வரசன்‌ சேட்டு (விஷயபோகங்‌ 
சுளில்‌) பற்றுதலுடைய தான்‌ வைராக்கிய மடையக்‌ காரணமாகிய தகதகனுடைய 


விஷாக்னெியான௮ சக்கரத்‌இல்‌ பொசுக்குவத உசகமென்று எண்ணினான்‌. 4 


INS 


பிறகு அந்தராஜன்‌ உலகத்தையும்‌ பரலோகத்தையும்‌ பயனற்ற தென்று 
கருதி இராஜ்ய மத்‌ தியில்‌ ஆலோசனை செய்த தள்ளிவிட்டு, கிருஷ்ண னுடைய 
பாதங்களைச்‌ சேவிப்பதையே பெருமையென நினை சின கங்காநதி சென்று 
$ பிராயோப வேசம்‌ செய்தான்‌. 5 


பிரகாசிக்கும்‌ காந்தியுள்ள அள கலந்த ருஷ்ணனஅ பாத அளிகளால்‌ 
திலாக்யெமான நீரைப்‌ பெருக்கும்‌ கங்கை, லோக பாலர்களுடன்‌ கூடிய ஜனவ 
கள்‌ யாவரையும்‌ உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ சத்தம்‌ செய்றொள்‌. அவ்வளவு மூமைவாய்‌ 
ந்த அந்தக்‌ கங்கையை மரணம்‌ கிட்டிய மானிடன்‌ எவன்தான்‌ சேவிக்க மாட்‌ 
டான்‌. 6 

பாண்டவர்களின்‌ வம்சத்இில்ஜனித்த அர்தப்பரி கஷித்து மகாராஜன்‌ கங்கை 
யில்‌ பிராயோப வேசம்‌ செய்வதென நிச்சயித்த, எதிலும்‌ பற்றுதலற்று (அத 


5 பிராயோப வேசமாவது ஆகாரயின்‌ றி யிருக்கும்‌ ஒருவிதம்‌, 


ஞு ய 0 
160 ஸீ. மவ ரம, 


உடன கறு ரஹி உற அஹாவெர 
ஊநிவ, சொ கஹஹஹறு$ || (1 


க அராவஜ-ல யவ ௦ வாமா நா 
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வ 
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ஹய௦ ஹி .கீ௯ூர.மி வாற கி ஸூ | 8 


கி. வஃஹிஷ.ரருவ நமம அர 
றாமிஷ.்‌ நதிஹ...? ஏமி | 
வ௱ாறறொ மாயிஹஸுடபதொ2ம 2 
உவம) உம, ஹ2லெயவாஹன | 9 
செயா .தியிஜெஃவலு சூஹி $ஷெணொ 
ஹுஅரஜொ ம.த23 விவமா௨$ 
ட ஆய ஒளவ-2 ௯வஷ3 ௯ுலயொ நீ 
ி௮வாயடஸெொொ லஃவா-நாறடமர | 10 


௧.௦) தூ ஞெவஷி வ ஹஷிவய_பா 

மாஜஷிவய_ா கர ணாடியமர | 
நாமாஷெஃயஹரவறாவஹாறு ஹெதா 

நஹூவஆ. மாஜா ப்ரிறஙஹா வவெ ॥ 11 


வரகூக்கூரு கக ரூருகுப 


ANANDA 


கூ 


PANNA 


னால்‌) முனிவர்களைப்‌ போல்விருத நியமம்‌ பூண்டு (அதனால்‌) மற்றவைகளில்‌ மன 
தைச்‌ செலுத்தாமல்‌ முகுந்தனுடைய சரணார விர்தங்களைத்‌ தியானம்‌ செய்‌ 
தான. 1 

அப்பொழுஅ, மகாமகிமமை யுடையவர்களும்‌ உலகத்தைப்‌ பரிசுத்தப்‌ படுத்‌ 
அறெவர்‌ களுமாயெ முனிவர்கள்‌ சீடர்களுடன்‌ (அரசனைப்‌ பார்க்க) வந்தார்‌ 
கள்‌. ஸாஅக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ தீர்த்தயாத்திரை செய்வது என்றதைக்‌ கெ 
ண்டு தீர்த்தங்களைப்‌ பரிசுத்தப்‌ படுத்‌ அறோர்கள்‌. 8 

அத்ரி, வசிஷ்டர்‌, சியவனர்‌ சாத்வான்‌, அரிஷ்டநேமி, பிறகு அங்ரெஸ்‌ 
பராசரர்‌, கா இயின்‌ குமாரராயெ விச்வாமித்‌ திரர்‌, இராமர்‌ உசத்தியர்‌ இந்திரப்‌ 
பிரமதர்‌ இத்மவாகர்‌ மேதாதிதி தேவலர்‌ ஆர்ஷ்ணி ஷேணர்‌ பரத்வாஜர்‌ கெளத 
மர்‌ பிப்பலாதர்‌ மைத்திரேயர்‌ ஓளர்வர்‌ கவஷர்‌ அகஸ்தியர்‌ அவைபாயனர்‌ மெ 
மை தங்கிய நாரதர்‌ மற்றுமுள்ள தேவரிஷிகள்‌ பிசம்மரிஷிகள்‌' இராஜரிஷிகள்‌ 
அருணன்‌ முதலிய காண்டரிஷிகள்‌ இவர்கள்‌ வந்தார்கள்‌. பலவித ரிஷி கோத்தி 
சங்களில்‌ சிறந்தவரும்‌ கூடியிருப்பவருமாயெ அந்த முனிவர்களைப்‌ பரீக்ஷித்து 
மகாராஜன்‌ பூத்துச்‌ தலையால்‌ (பூமியைத்‌ தொட்‌ட)வணங்னோன்‌. 9-11 
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வ௩வொவவிஷெஷ டி பது ஹுய$ 
௯, கவணா28 ஊ.விகிஷி.1 5௦ ய? | 
விஜதாவயாகாஷஹ விவிகவெகா 
5) ] 
உவவி தாச சஹி.ம.ர.ஷீ கவாணி8 ॥ 12 


| வஙீக்ஷிஉவாவ | 


ஷா வய ௦.௩) தகா .ரவாணா௦ 
5ஹ.தகா.௩௩௰, ஹணீய(ீனா? | 
மாஷதா௦க௯௫ழ௦ டவ ரஹணவாஉ௱௱ வா 
[்‌ [2 
உ ாவிவாரஷ ௦ வத 2 ஹ_2) ௬௨3 | 12 


அமஸெவ கெஹ வ௱ாவளறெெஸமொ 

வாஹகவி. தஹ; மரஹெஷுஷிகஷ.ட | 
நிவெ-௨௨௫லொ அிஜமாவாவெொ 

ய அ; வ,ஹகொ லயா ௦0. || 14 
௫௦ ஜசொவயா ௧௦ வதிய விஉட$ 

ம௦மா வ ஜெவீ யர.த.வி.த$மெ | 


ய DINNING INDIANS 


அர்த முனிவர்கள்‌ சுகமாக அஸனங்களில்‌ வீற்றிருர்தவுடன்‌ பரீக்ஷித்து 

மகராஜன்‌ மறுபடியும்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்ன பரிசுத்த மனதுடன்‌ கைகளைக்கூப்பி, 

அருகே அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ இருந்து தான்‌ பிசாயோப வேசம்‌ செய்ய 

விரும்பியதைப்‌ பற்றித்‌ தெரியப்‌ படுத்திக்‌ கொள்ளுகிறுன்‌. 12 
பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ வினவுகிறான்‌. 


ஆச்சரியம்‌! மிகவும்‌ பெருர்‌ தன்மை யுள்ளவர்க ருடைய அனுக்கிரகம்‌ 
பெறத்தக்சு ஈடத்தையுள்ள நாங்கள்‌ அரசர்களுக்குள்‌ மிகவும்‌ கருதார்த்தர்க 
ளானோம்‌. (என்னைப்போல்‌) நிர்திக்கத்‌ தக்க செய்கை யுடைய அரசர்களின்‌ 
சத்தில்‌ தள்ளவேண்டிய பிராம்மணர்கள்‌ காலலம்பிய 


13 


பரம்பரையான ௮, 
நீரைவிட தூரத்தில்‌ தள்ள வேண்டிய தாகிறஅ. கஷ்டம்‌! 

உ நிந்திக்கத்தக்க காரியங்களை உடையவனும்‌ பாபமுள்ள புத்தி. யுடைய 
வனும்‌ நருசம்‌ முதலியவைகளில்‌ மிகவும்‌ பற்றுதனுடைய மனமுடையவனு 
மாயெ கான்‌ (பகவானுடைய பதமடைய) பிரமன்‌ முதலியவர்களுக்கும்‌ மற்ற 
வர்களுக்கும்‌ ஈசனும்‌, வைராக்யெத்தை (மற்றவர்கள்‌) அடையக்‌ காரணமானவ 
ணுமாகிய பகவானே பிராம்மண சாபரூபமாக ஏற்பட்டான்‌, அந்தச்சாபம்‌ உண்‌ 
டானவுடன்‌ கிருகம்‌ முதலியவைகளில்‌ பயமடைகிருன்‌. (வைராக்கியத்தை 
அடை றான்‌), 

ஓ அந்தணர்களே! ஈசனிடம்‌ மனம்‌ செலுத்தியவனும்‌ அவ்வளவு வைராக்‌ 
இய முன்ளவனுமாயெ நான்‌ சரணம்‌ அடைந்தவன்‌ என்பதைத்‌ தெரிந்து கொ 

5 உச்ஷெடம்‌, மல மூத்திரங்கள்‌, கால்‌ கழுவியநீர்‌ இவைகளைச்‌ தூரத்தில்‌ தியாகம்‌ 
செய்யவேண்டு மென்று ஸ்மிருதி கூறுகிறது. 

21 


பம. 2௨ ர.2வ.து வரமா. 
162 ௨ம்‌ வ்‌ ௮2 bo ர அண்ட்‌ 


அிஜொவஹ ரஷ. $ கு ஹஹ ஷகாஷெொ 
உரமகமுஃ மாய த விஷ மாயா || 15 


வற ஹமியா௨ வ.க; _நஷெ 
1] சக 
திவ, ஹஜ -தடிரஸ,யெஷு | 
ஹத யாக யா2ுவயா&ி ஹூரலி௦ 
த சொ வெ | 6 
செ ஹு ஹவ றநஜொ ஆ 2 ] 
ஞூ “அ டது 


தி ஹ மாஜா வடவஷாயய-5-௯$ 
ப ரஜி.ந உஊலெஷு கற்‌ ஷு மீற? | 

உ௨ஐ* வொ உஷிண ௯ ல சூவெ 
ஹூஜரபிஜுஹேோஹா க நடிஹ்லாாக ॥ 17 


வாவ து தினா ஜெவடஜெவெ 
e 
போரோயொவவிவஷெ ஜிவி ஜெவவ௦ஹர?$ | 
பை ஸஹ இ வதி வ._ஹுெ.ந 
ப்‌ | உஹுூகஊ ஹ்கிறற்வ, தி) 
2 ஜஹி மலய நதா? | 18 


2ஹைஷயஹுஃ ஹூவாம தா யெ 
ப. ராஹ. ஹு மொல மா 
ப மஹ ரயி" கொ 2 | 


ள்ளுங்கள்‌. கங்காதேவியும்‌ அறியட்டும்‌; பிராம்மணனால்‌ அனுப்பப்‌ படுகறவ 
னம்‌ வஞ்சகனுமாகிய தக்ஷகன்‌ என்பவன்‌ என்னை நன்றாகத்‌ திண்டட்டும்‌, 
நீங்கள்‌ விஷ்ணுவின்‌ கதைகளைக்‌ கானம்‌ செய்யுங்கள்‌. 15 

நான்‌ எந்த எந்த ஜன்ம மடைந்தாலும்‌ அந்த அந்த ஜன்மத்தில்‌ பகவா 
னும்‌ அனந்தனுமாயெ வாசு தேவனிடம்‌ நிகரற்ற அன்பும்‌ மிகுந்த சகவாச 
மும்‌ உண்டாக வேண்டும்‌. அந்த பகவானை ஆசிரயித்த மகான்க ளிடத்திலும்‌ 
அன்பும்‌ சேர்க்கையும்‌ நட்பும்‌ உண்டாக வேண்டும்‌. பிராம்மணர்‌ களுக்கு ஈமஸ்‌ 
காரம்‌. 16 

இவ்வாறு நிச்சயங்கொண்ட தீரனாய அந்தஅரசன்‌ தன்‌ பிள்ளையாயெ 
ஜனமே ஐயனிடம்‌ இராஜ்யபாரத்தை ஓப்புவித்‌ த, சமுத்திர ராஜனுக்குப்‌ பத்‌ 
தினியாயெ கங்கையின்‌ தென்கரையில்‌ கிழக்குநுனியான தருப்பைகளில்‌ வடதி 
சையை நோக்கியிருந்தான்‌. 17 

இவ்விதம்‌ ராஜா இ ராஜனாயெ பரிக்ஷித்து மகராஜன்‌ பிராயோப வேசம்‌ 
செய்தவுடன்‌ அகாய மார்க்கத்தில்‌ தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ சந்தோஷத்‌ அடன்‌ 
கொண்டாடிப்‌ பூமியில்‌ புஷ்பமாரி பொழிந்தார்கள்‌. அடிக்கடி துந்துபி வாத்தி 
யங்களும்‌ முழங்கின. 18 

பிரஜைகளை அனுக்கிரகக்கும்‌ சுவபாவத்தையும்‌ பலத்தையும்‌ உடையவர்‌ 
களும்‌(அங்குவந்தவர்களு மாகிய மகமிஷிகள்‌ அந்தப்‌ பரீக்ஷித்து மகாராஜனைப்‌ 
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உளவு பெஜா மம _ஹறமமி வாமு 

ய குயொ க மணாலி இவரு | 19. 

க) மு 
ந வா ஐ.ஒ௦ ஈாஜஷிவய_ வித, 
வது ௯ வ வ 

ஹவத அஷ வருவ பஷ | 
யெ2ய)ரஹ_நஊாஜகீறீடஜுஷ ௦ 

ஹஷொ ஜஹ்ஹ_ வத ரமரகாலா8 | ஒ0। 
ஹவெ._? வய தரவகிஹாஹ்ஹெ2உ5 

௯கலெவ௱௦ யாவஉஹன விஹாம | 
மலொ௫௯௦ வா விறஜஹஃ விஷஸொ௯௦ 


யாஹு கடிய ஹா.மவ தவ, யர_ந$ || 21 


சூரா “து குரஷிவவ$ வறீக்ஷி 
அய உவ ௩௦ உற வாவ; வீகடு | 
ஹஹ £2] 
க்ர்லாஷடெ க.நா நஹி நறு யா 
ட), 1 ௦ 
vu, ஷணயரரமி தா.நி விஷெ? || 


Ww 
Ww 


| ஈாஜா | 


ஹா. தரஹவ..த வாவ ஹவெ 
வெஉர யர 29.திஃயாா ஹிஉரவஷெ | 


VV VV VV வவ VV ச்ச சவ வவ சவ வம லம வவ வவ சமா மயாவய Vv VV VV» 
புகழ்ற்து கொண்டாடி, நல்லன என்று அனுமோதித்த உத்தம சுலோக. 
னுடைய குணங்களால்‌ அழ குவாய்க்க வார்த்தை கூறுகிறார்கள்‌. 19 


இராக ரிஷிகளுக்குள்‌ சிறந்த ஓ பரிகதித்து ராஜனே! இருஷ்ணனை ஆசிர 
யித்த உங்களிடம்‌ இது அச்சரியமல்ல, நிச்சயம்‌! ஏனெனில்‌, பகவானுடைய 
பக்கத்தில்‌ வாசஞ்செய்ய விருப்பமுள்ள தருமபுத்திரர்‌ முதலியவர்கள்‌ அரசர்‌ 
களின்‌ கரீடங்களுடன்‌ கூடின ங்காசன த்தை விட்டார்க எல்லவா? 20 
இந்த அரசன்‌ இப்பொழுது சரிரத்தைவிட்டு, சறெந்ததும்‌ மாயை யற்று: 
அம்‌ சோக மற்றனமாயே உலசுத்திற்குச்‌ செல்லப்‌ போகிறான்‌. ௮௮ வரையில்‌: 
நாம்‌இங்கே வசிப்போம்‌. ஏனெனில்‌ இவன்‌ பாகவதர்களுக்குள்‌ முக்கியமான 
வன்‌. 21 
பரீகூதித்‌து மகாராஜன்‌ பக்ஷபாத மில்லாததும்‌ மதுரமான அம்‌ கம்பீரமும்‌ 
ஸத்தியமும்‌ உசிதமுமாயெ (முனிவர்கள்‌ ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ பேசிக்கொண்ட). 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டு அந்த முனிவர்களைக்‌ கொண்டாடி விஷ்ணுவின்‌ சரித்‌. 
இசங்களைக்‌ கேட்பதற்கு விருப்பங்‌ கொண்டு சொல்றன்‌. 22 
அரசன்‌ கேட்கின்‌. 
ஓ முனிவர்களே! மூவுலகங்களுக்கும்‌ மேலான ஸத்‌ தயலோகத்‌ தில்‌ மூர்த்‌ 
தநிந்த வேதங்கள்போல்‌ நீங்கள்‌ யாவரும்‌ பல: இடங்களி லிருந்து வச்சவர்கள்‌... 


164 பீ 2௨௨ ர மவகெ உரம2ஹாய8, 
A ம வ] 


பெொெஹாம வா ஐ த; வ ௬ம நாம. 
ஒத வு. நம வ்‌ ஆபறிலட || 23 
Nf 
குமர வ$ வரவ) கிடி௦ ஹி வவெ 


வ்‌ ஹு விவா ஐ உதி கரக. குரயாடு | 
மவ. 
ஹவா... நா யக ணெரா 73௦ 


௨௨௦ தக ரகு 24 
ஆடாம 2 மவா வரஹ்‌ வறு ௫ 
அணிக்‌ ந்‌ ற ட ப 


யஷரவயா பபப அகதிக்‌ க | 
கலுக்ஷ; லிமா _நிஜலாஷஹ.துஷெடா 


வர.கமம ஸாமெொ௱வம 9. தவெஷஃ | த 
௨ அஷ வஷூ..3௦ ஹுதா 
கர»மொறர௫ஸாஹ்்ஸ கவெரலுமா ஆ: 
ரொறுஉஸாஹ ரமுமா அ | 
வாவ ரய தாக்ஷொ. நஹ துறு; கண 
வங ஐ ர.ந_ந௦வுு ுஹஙஜாகுகணடு ॥ 26 
படத ஃ ௦ 


_நிம-3ஐ ஆ வரமா கு வவ 
ப கல்‌ வஷிவலு காவ | 


£77] 


த்‌ சுவபாவமாகவே ன பவ த்தம்‌ ர்க ல i உங்க ண்கள்‌ 
இவ்வுலகிலும்‌ அவ்வுலகிலும்‌ ஒருவிதப்‌ பயனுமில்லை. 23 

ஓ பிராம்மணர்களே! இங்கனம்‌ செய்ய வேண்டியத, என்பதில்‌ நம்பிக்கை 
யுடன்‌ நான்‌ கேட்டேன்‌. எந்த அவஸ்கைகளி லும்‌ (விசேஷமாக) மரணமடை 
பவர்கள்‌ செய்யும்‌ பாபமற்ற காரியத்தைப்பற்றிச்‌ சாவதானமாக விசாரியுங்கள்‌. 
(விசாரித்துக்‌ கூறுங்கள்‌.) 2A 

(முனிவர்கள்‌ யாகம்‌ முதலியவைகள்‌ பாபமற்ற தென்ற விவாதம்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கும்‌ போத) பூமியில்‌ சஞ்சரிப்பவரும்‌ விருப்ப மில்லா தவரும்‌ ஆசி 
சமம்‌ முதலியவைக ஸிவையென்று காண்பதற்‌ இல்லாதவரும்‌ தனக்குள்ள பிர்‌ 
மானந்த லாபத்தால்‌ சந்தோஷ மடைந்தவரும்‌ அவதூகர்களின்‌ வேஷம்‌ பூண்ட 
வரும்‌ குழந்தைகள்‌ சூழ விருப்பவரும்‌ வீயாசருக்குப்‌ புத்திரருமாகய சுகர்‌ தற்‌ 
செயலாய்‌ அல்கு வந்தார்‌. 25 

பதினாறு வயதுள்ளவரும்‌ மிகவும்‌ அழகுவாய்ந்த பாதங்கள்‌,கைகள்‌, தொ 
டைகள்‌, தோள்கள்‌, கன்னங்கள்‌,சரீ ரம்‌ இவைகளைஉடையவரும்மனோஞ்ஞமான 
நீண்ட கண்கள்‌, உயர்க்தறாசி, சமமான செவிகள்‌. சோபனமான புருவம்‌ இவை 
களுடன்‌ கூடிய முகமுள்ளவரும்‌, ச௪ங்குபோல்‌ சுந்தரமான கழுத்து, (மாமிசத்‌ 
தால்‌) மறைத்த கழுத்துக்குக்‌ முள்ள எலும்புகள்‌, பரந்தயர்ந்த மார்பு, சுழல்‌ 
போன்ற நாபி, மடிப்புகளால்‌ அழகுவாய்க்த வயிறு இவைகளை யுடையவரும்‌ 
இசைகளையே ஆடையாக உடையவரும்‌ சுருண்டு வீசாலித்த மயிர்களை யுடைய 
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திமு வ௯, விகீணை.3கெ(௦௦ 
(1 ஒ 
வனா: வஷாஹ-௦ ஸஃரொ._ததாலடி | ௦7 


wuyT2o ஹாவீவ)வயொ ஐமுக்ஷா 
ஹீணாஃ 2பநொஜத௦ முலஜிம௦ ஹவயெ.ந | 
உரக *௯கா உறயஹாஹ்டெஹு 
ஹலக்ஷண்தோ கவி: மவ வ_3ஹட | £8 
ஹ விஷ ஏமாடெதொ2_திமய ஞூ. தாய 
,கதஹஸெ ஹவய-_3£௦ மிமஹா ஜஹா | 
அபதொ நிவ] காஹுஸாமாஹியொ௫2லகா 
உஹாஹ்டெ ஹொவவிவெற வ௫ஜித2 || - 29 


ஹு ஹவ்‌ [தஹ ஆ, 2ஊஹாநஹீயஹா௦ 
TNE 2 
வ, ஹஷி_ஏமாஜஷிஹஏமஷிஹடெஐ3 
ஹ்ரொவ தாலுஃ லவா நிமெக 
3, 3ஹக்ஷூடிகாறா.நிகெ$ வரீ.க$ ॥ 30. 


வமா ஷசாஷஹீ_ந௨௯ ண செயஹ 
2 நி௦நரவெொ ஹாம௰வட -தாசஹ) வொ க | 


நத த ததத திமி 


ஏவரவாவாவா DANII VV VMN 


வரும்‌, நீண்டகைக ளுடையவரும்‌, சிறந்த தேவர்களுக்குள்‌ இறந்த. நாராயணன்‌ 
போன்ற காந்தி யுள்ளவரும்‌ சியாமளவர்ண மடையன்‌ மிகவும்‌ அழகு வாய்‌ 
ந்த யெளவன சரிர காந்தியால்‌ ஸ்திரிகளுக்கு.. மனாஞ்ஞமான வரும்‌' 
புன்னகையால்‌ அழகுள்ளவரு மாகிய அந்த சுகப்பிர்ம ரிஷியை, மறை' 
ஈத தேஜஸ்ஸுள்ளவ ராயினும்‌ முனிவர்கள்‌ பார்தத, அவருடைய இலக்ஷணம்‌: 


களை அறிந்தவர்க ளாகையால்‌ கற்சரூவ்டம்‌! ஆசனங்களி ணின்று எழுந்து எதிர்‌ 
26-28: 


கொண்டார்கள்‌. 
விஷ்ணு ராதன்‌ என்ற பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ அதிதியும்‌. வந்தவரு, மாயெ 
அந்தச்‌ சுகருக்குச்‌ சரசால்‌ பூஜையைச்‌ செய்தான்‌. (தன்னையே அர்ப்பணம்செய்‌ 
தான்‌.) பிறகு (அந்தச்‌ சுகருடன்‌ வந்த) அறிவு குறைந்த ஸ்திகீகனும்‌ குழந்தை. 
களும்‌ திரும்பிச்‌ சென்றார்கள்‌. அந்தச்‌ ற்‌ எல்லோராலும்‌ பூசையெற்‌ 
அச்‌ இறந்த ஆஸனத்தி லமர்ந்தார்‌. 29. 
பெருந்தன்மை 'வாய்ந்தவர்‌ களுக்குள்‌ மகானும்‌ மகிமை பொருந்தியவரு 
மாகிய சுகப்பிர்ம ரிஷியானவர்‌ அங்கு பிர்மரிஷிகள்‌ இசாஜரிஷிகள்‌ தேவநிஷி: 
கள்சூழ (சுக்ரன்‌ முதலிய) இரகங்கள்‌ (அச்வினி முதலிய) ந்க்ஷத்‌இரங்கள்‌ (மற்று 
முள்ள) ௩௯தத்‌ தரங்கள்‌ இவைகள்‌ சூழ விளங்கும்‌ சந்திரன்‌ போல்விளங்கினார்‌. 


பாகவதனாயெ பரீக்ஷித்‌ அராஜன்‌ மிகவும்‌ சாந்தரும்‌ (அங்கு) வீற்திருப்ப. 
வரும்‌ மங்காத புத்‌ இியுடையவரு மாயெ அந்தச்‌ சுகமுனிவரை அடைந்து தலை 


166 ஸ்ரீ, ௨ ரமவடெத பமஃஹ3. 


வரண; 2ஊஒய.ராவஹி.க£ சர. காஹலி 
மகா மிரா ஸூ] தயாசறுவர௮௪ | 31 


|! மாஜா | 
கஹொ ௯) வய௦ ஸு ஹஜ ஹதெவ? க்ஷ; வாவ? | 
௯ரவயா.தியிர ஒவெண ஹவகஜிஹீ ௯5-3 கா8 கூர.தா$ | 32 
யெஷாஃ ஹஹ ணாத ௩௦௨7௦ ஹால்‌; ஹி வவெ ரஹா? 
௧௦ வாம நஹ்ரமிவோடிமரன வாஹநாலிஹி8 | 33 


ஹா.நியாடெ ௨ஹாயொ.மி.நா.தகா_நி உஹாஷ; ஷி | 
ஹஜெொ மி வவெ வ ௦௦ விஷெ ரஈவிவ ஹுறெகறாூ | 94 


கவி செ ஷ.மவாற) உக ௯ூரஷ$ வாண ஹு தவி ய? | 
ண EX} <7 
வவெ.கரஷ்ஸெயஹீ 53௯5-3௦ தொ ஆ ஹு £_தவாகவ$ || 35 


௭-ம)மா பெெ2வ$ கம ௨00-௦ _ந$ ௬௦ _நரணாடு | 
மிதுனா ஆ யகாணா..நா௦ வ௦ஷஹிலஹு வ.நீயஷ$ | 36 


யால்‌ வணங்கி, சாவதான மடைந்து (மஅபடி) ஈமஸ்கரசஞ்‌ செய்த அஞ்சலி 
யுடனிருந்து நல்ல வார்த்தை கேட்றொன்‌. sl 
பரீக்ஷித்தமகாரஜான்‌ கூறுகிறான்‌. 
ஆச்சரியம்‌ ! ஓ பிர்மரிஷியே ! அற்ப க்ஷத்திரியர்க ளாகிய ஈாங்கள்‌ இப்‌ 
பொழுது சாதுக்கள்‌ சேவிக்கத்‌ தக்கவர்களானோம்‌. ஏனெனில்‌ தாங்கள்‌ கரு ணை 
கூர்ந்து ௮.திதிரூபங்‌ கொண்டு எங்களை யோக்கியர்களாகச்‌ செய்திர்கள்‌. 82 
சாஅச்களை ஸ்மரணம்செய்வதால்‌ மாணிடர்களின்‌ நரகங்கள்‌ (ருகம்முத 
லியவைகள்‌) உடனே பரிசு த்த மடைகின்றன. நிச்சயம்‌, (அந்த ஸா அக்களை) தரி 
சித்தல்‌,ஸ்பரிித்தல்‌, பாதப்பிரக்தாளனம்செய்தல்‌,ஆஸனம்கொடுத்தல்‌ முதலிய 
வைகளைப்பற்றிக்‌ கேட்க வேண்டுமா?, 98 
ஓ மகாயோ௫யே! விஷ்ணுவின்‌ சன்னிதானத்தில்‌ அசுரர்கள்‌ காசமடை 
வதுபோல்‌ தங்களுடைய சன்னிதானத்தில்‌ மானிடர்களின்‌ மகா பாதகங்களும்‌ 
உடனே நாச மடைூன்றன. நிச்சயம்‌. 3 
பாண்டு குமாரர்களிடம்‌ பிரியமுள்ளவரும்‌ ப்‌. ஜனங்களுக்கு நன்மை: 
செய்ய வேண்டு மென்னும்‌ கொள்கை யுடையவரு மாகிய கிருஷ்ண பகவான்‌, 
அத்தை பிள்ளைகளுக்கு நன்மை செய்ய வேண்டுமென்‌ று. அவர்களுக்குப்‌ பெளத்‌ 
தானாயெ என்னிடம்‌ பிரிதி யடைந்தாரா?! (பிரீ தி யடைந்தார்‌.); 35 
இல்லாவிடில்‌ மரணமடைய விருப்பமுள்ள மானிடர்களாகிய எங்களுக்கு, 
மகா சத்தி பெற்றவரும்‌ மிகுந்த உதாசத்தன்மை யுள்ளவரும்‌ யாருமறி' 
யாத மனமூடையவரு மாகிய உம்முடைய தரிசனம்‌ மிகுஇயுல்‌ டைப்‌ 
பது எப்படி! 36 
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௯௫5 வர வாகி ஹஹிவி௦ யொ.மிநா௦ வர2௦ மாமு, | 
வாாஷஹஷெஹ ய.தாய-4௦ ஆ யூணஹ வவ. | 31 
யவொ_.தவ2மொ ஜவ$௦ ய.த.த_வ$௦ ரஹி உரலொ | 
ஹதவ$௦ லஜமீய௦ வா ஹி ய.௮ர விவய.யடி | 38 
0௦ ல மவடெதொஸ ஹஜ மரஹெஷு ௮2, ஹகெயி_நாடி | 
அ ஓக்ஷபெ ஹுவஹா நவி மொலொ.ஹ_ந௦ ௬௮௯ || 39 
॥ ஸீரஹக$ ॥ 
வஊவ?ாமாஹி.த$ உரஷ ஹ மாதோ க்ஷமா மிரா | 
ஷூக,ஹமாஷூக ம8ஃஜெதொ வ.மவாநு) வாஉ௱ாயணி£ ॥ 40 
+89 6642-4 
ஜதி ஸ3ீ2௩ ர. மவ ௨ஊாவ௱௱ணெ 
ஓ 
கஷாஉமஹஸஹஹிகாயாஃ ஹுஹி தாயாஃ 
வாறூஹஹூரா௦ ஸ்மீரவெயாவி௯) ௦ 
ஸீ ஹய ம: வ வ ஹவிஜாயா௦ 
உமம ஹாகொ_அவிஃமெரா2ய)ரய8. 


589 645 


அவக குவகுவககபு குருபர கு கடர INS அரக்ர்குக்ககநகககக்க்க 


௩ ககக குகூக்கவுக்குகு குக வங குக க கு ககக கக ககக ககக க்கூங்கு 


ஆகையால்‌ காரியசித்‌ இ யுடையவரும்‌ ப்பட்‌ மாஸ்டரும்‌ குரு 
வானவரு மாகிய உம்மைக்‌ கேட்குறேன்‌. இப்பொழுது மரணமடையும்‌ புருஷன்‌ 
எப்போ அம்‌ செய்யவேண்டிய காரியம்‌ என்ன? 91 
ஓ பிரபுவே! மானிடர்கள்‌ சரவணம்‌ செய்வதற்‌ குரியது ௪௮2 அல்ல 
ஐபம்‌ செய்ய வேண்டியத ௭௮? செய்ய வேண்டியது எது? ஸ்மரணம்‌ செய்ய 
வேண்டியது ௭௮? பஜனம்‌ செய்ய வேண்டியது எத? அல்லது கேட்கவும்‌, 
ஜபம்‌ செய்யவும்‌, செய்யவும்‌,ஸ்மரணம்‌ செய்யவும்‌, பஜனம்‌ செய்யவும்‌ தகாதஅ 
௪.௮? சொல்ல வேண்டும்‌, 38 
ஓ பிர்ம ரிஷியே! பகவானாயெ தாங்கள்‌ ருகஸ்தர்க ளுடைய கிருகங்களில்‌ 
மாடு கறக்கும்‌ காலம்‌ வரையிலும்‌ கூட ஓரிடத்திலும்‌ இருப்ப தில்லை யல்லவர்‌.89 
ஸ்ரீசூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு பரீக்ஷித்‌ தமகாசாஜன்‌ மதுரமான வார்த்தைகளால்‌ சுகரை எதிர்‌ 
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ஷசக்ஷெவ_த? கரத கெவ.காகா௰.க2 பெ ஷூ ஹ கி௦வெகி சுவரொ 8 
ஸ்மா வெ? -கஒ-ஈகவணாயெ_5வ.3ா ௦ ௦58 ஹாலி கி௦வா ஹுஹவ. கவ 


௨2 

யெ ர ஹிறீகி,ய௦.௧| வாஸர காவடி, ஓக்ஷண$ காகய_481 கதிஷுவில௦ 
வெட சகுயஹிதஜெவ ௬. ஸு இஷ லி பெ ர தாதி வதிரறொவ உட படப்‌ 
நெவாவா ஈய) கெ ஐ௨ெவெ அஹி-கிதி.கிஸவெ_ணம௰ ணி அக ாஹ ௧1 
லிறி.கி yo வணெவா _தாவாணெ வி நாபொத ஒத ஐ. | அஹா 


ஜ்‌ ஐ அய ஹஸூாவி யயாவ ௧ கிவ டு ஓ ட்‌ 
உத, காலு அ யாய. 3வமா யாவ ௧, ரம்‌ ரகியவே ஹவ_மராவெல)3 


~~ 
மெ, ஷ௦| கபொொ மிக டி செவ கவு) பி.கிமாவ$॥ ஐ.உர_நீஷ- ந செவல 
ஸமமமாஹெல3 ரெ, ஹகாஉிஹ மம வண௦ லியீபடெத சவி துஹவ_பமாஹ 


ஹலா-இஉரிஃ௦| ௫.52 வா காடிரணெணஹெவ) 9.) ரஹ ॥ நிம2உகி ॥ நிமசொ 
வெக? ஹஹணவ கல கறு ஹாுாவுுஹஷாமெ_ாவாயகாா கவு ஹல 
1-௦ வ வ 2) 
௨௦ மாமவ.கீ௦நா8 அது கெகணம.௧௦, நாறாெதா_நீய 8ஹ) ஐ.த௨ பேர 
ல ஸ்0ாக8-ுவெ.நிஹி.க௦ அல வாகி ஹாவிமஷக ௦ ஸிஷவ, பிஷைசி 
ற-ஒவவலவவற௦வறயா பிட சவலெவொவ_கீண 2௦ ,௩.க-௫இவ நிவாடெக 
ம்‌ அ 
ஹுடபி.க9.5) ம. ௨_தவ விஷ. )உவிமஒ_கவ.நிடிஷ ௦ சூமாம.காவாபெ 
வய 
வாஸ) ஸஹுஹ்‌ வ வரத கூகஹவாூ 1.௧ ஈிவெண ௫, வெண்வ௦ 
ய ௧௦ லொகெஹிபரு ௯8வஹ ௦ ஹூ x2  ].ததிவ ஹா ஐவ கீகி 
க 
ர டல்த சக த ஸா கொ௫நிூ ௪8-5, வற$ா.௩ஐ ஹஹஊவ உ,வொறஸ்‌?$ 
பாாஷஹொவவெஹஸற ஹ௦*ஹெவாய௦லஸா நநீலவ.தீ ” ஜூதி கூ கஸெஸிகா2 
வ 
ஹத ௮. ரவி ஜாவா கா ஹெொரஹ விஷெஷ. மாவ.நாவ.க௩ாா£? சஹொ 
ஊுவிமஸி கதி.) 9௨) லாமொகி? ௨௨௦ ஹாமவு.8௦நா8 ஹூ 8 ஹ௦விஸ.தீ 
ந.ந-கமாடிக௦ விஹாயஹலாஉ_,ஷ? வியப , கமலலகெவெவா.கவு ஷை 
ஹ ஸு ஹாவ்‌ ௪.தஹமாசெஹஃபவழாலாவா.கலசெவெ௫ 7.5௦ விஸை.க 


க த 
சச வ ஈஹ.காஷா.க)விவக்ஷபா ரஹவ.த ஷீ ப) ாவிவக்ஷி-அகவாக மாணவவநெவி 
KT ட்‌ 
ஹெ ௨8 வாவ மாவாக கெநவிழெெவுெஷ௦ஹலதிகிஹாா நாயி 


சாரண கக, ஹலதிக )கெலாம ரஹஸவொயெபாலாவ, ஷகிஸ் வவெதி.கி 
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அறிவ]. கய ரஹதி.க ௩௧௯௦ ஈஸி. )௩கெவி மல வு) வஹா 
க) கவா. தலதி.௧)-கதி.கி உவ) ௦| நவ ஹாமவ.கா2 | கீவா_ந௦ சொகெ்ஷெ 
வி.காஜ 5.5 ரஹ சூலய௦ ஓயொ தொக்ஷ$ ௬விவியாவெவாகாற$£ ஓயப8கிவ£ 
ஹு நஹீ௨௦ ஹல_3ாகிஷ ஈவவ.நகெற௱வெக்ஷு.க கிஷ வெவ) க வவ 
வக்ஷ) கிஹி_ “ரூ.௫ ரறா2 ாயா8-௨நயொ நிம_ஈமா சவ | ௧௯, தெ கவ 
ஹெெ.குகீ௦ ஹகிதி.க௦ல௫) தமுாணொஹ்மி”ரி.கி। க௨டெெ.ந மொக்க ,யெண 
விரிஷெ ஷ ஜெ.வ.கா_--ஹாரணவ-௫௯௦ உ £ஙிஹி கவா ஹுஷகிஷய 
வ பொல.நாகிவெறாிஷெ. . நஹாுவவெவ க நவபெ ஈத நலீ2ுவீக க 

ய வ ஜே 9) 
ஸமாஹுாாவகொக்ெெதி௨ கி॥ வ, ஹணாவிஸ ரஷ்ஷ) வக 2பநொ2 
யொ யஹு) தெதி$பரிய_)_க ௧-௦ லேவ கி யகர ௦ ெநதிமம௦ பெதியறெவ' டெ 
திரா கயாவவாமவீயெ ॥ வா த நடொ௫ய௦ வ௯,௦பயா ய க விஸ]8)ப கய கா 
வம ஸடிய_ஃபெகடெநதி ஹெபுயஹவ பம -௦ம9 ॥ உ.த) ௦௯ ஈஹ-இய_ஹ௦காமர௦ 


வ௯,௨ ஹர்ஷா 80. நாப ॥ வூணிவ.க)8ஹாடஜெவஃ விஸஹஸஐ_ வி.கர2ஹூ ॥ 


வ ப 
பெவிஹ ]ஸ காவிய ர வ,ணூ ஒம.தரடவ ஹப, ॥ வ_யயஙஹஹ;ூ வ 
ஹு யக, பெநதி வ ஸமீயத.தஉ நெ. விஷ. ௦ மெ நதிமம௦ 2-௦ நி கிஜி.த 
திதி ॥ பி திஷற. கி வாமெ வாராஹ உ௱௱௱ணொக௦ உஷவ௦| அயாஹி_—' 
மளா8ுவ2 ]ஷிஃ வ ௮ லமவஜாக)ட॥ வரவ கரசுவா அடபெதொ கெவொ 8ேமி௦ 
மளற8வ௦.கழா | உவாவ நிதிஷெணெ௨௦நிஹ.8௦ உர நவ௦ பைட ॥ சுணெ) 
ஷிஃஹ கஹெ.கதசிஷாண) வஞ்ச, || விஷ கி WugTu9—o வெ 
உ ரஹணா.நா௦ விபெஷகதி.கி ॥ ௯.நிதிஷ ஸ்ரீ விஷ 58 சலாவ] ஷிகவாக 
தஹ கெட. il அயாவாஹிபெவொய யெ பள நகரா லிவ்‌ ந௦ செடி வில 
கவெஷவெவய”*ஜி.கி ஹூ மிய தஐ தி ஷஹ_ம_ரரயொஹறி ஹஹ வ லொக? ஜகா 
ண 
நா௦ நிவாஹஸஹா,5௦ ॥ - ஹெ -க தாவபல..௧) 0.18 ॥௪॥ தகஐஉகி॥ வர.க£ 
மடி 3 உ க ~~ 


காமெ ஹுதா வவ ஹுு,காழயொ மபெயெவெ கடந. மிக) ெி.திக 
ஹொஃஹாக௧௨)௦ உமடி_4.௧௦ ॥௫॥ விவிகிஷி தா.நய_ரறு வரஷ௦ ஹூ.தஷ 
ஹவ_பமா ஹு, ஜதா..நா.கிறயா ஹ கூயெ.க.ரகி_தி ஷி2॥ஐ_திஹாஹொ 2ஹாலாா 
தராஜி தஹி.கா.பி வாறாணா.மிநகெவல2ய தாடி ௬௨9.௧ -வு)£வறா.கா.௩) ஷி 
உ சவி யா.நி ய8_பமாஹாணி தா.டிவி கிஷ ॥ ௬ ॥ யாநீ தரி ॥ விஉா௦ 


விஉஹஷர௦ யெ மொ ஷூ யா.நிவெ௨ ॥ வராவரறெ ஹமாண நிம_-ணெ 
வ்‌, அற்ணிவிடி௦_கி.கி.கழர ॥௭॥ கெத.கி॥ வள) ஹெஸாயொ ॥ பெெஷா8.5-௦ 
மஹாகி அத ௧9 வெ.தஜா.நாஸி ஜதாடபெ ஹெ தஹ ப-ரி.கி ॥ 

றிழஹ) ஷெர8வ.5$ ௯.சவளவமஹ)8ஷி ஈஹஸ8வி வ -இயாறெவ 1௮௩ 
தெ க. _தி॥ ௫௦ஜஹா ம,மாஜவெ.ந॥க॥ நந ச பெொவி ம-இபஹாகாலெ 


ஸஹ மாஜி, ப, வணாடி லி நியி௦. ௦ கெஹ ஹராபெணெ.கிஹக 
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ஹெஹாயொ குஷி யமெ ௬லள ஈலு ரபா ஷெொ௫ஐ.நா$ 1 க.க ரஷி ரோ? 
உலா அக, ரவி ஹு 2 கய? அகராவி மாமா? ॥ விவாக லர 1 
- - [ர 

அகுரார௨)வஉ_ தா றொமாகிஷி£ வீவி.கா2 ॥£8॥ யெ உஐ7.க விஷய 
வவட. சூ. காஸி ஷுவ ஹீ௨உதிஹஸ2 மாவா) தி ॥ உ பமாஷா௦ 
வட்‌ a ௨, 0) 9 பர ந 

ஹூ கஜா. நாஹீ.கி வணுகி2 ॥ லஷ கள தெ) நாமரிவ-188 விஷெ 

ஹஸ (சி, 
ணாஸீவ-ாஉ. வவ0.௩,௩ விஷு கமா லிவாடெகரலவ.தீ.தி ஹு௰,ஹெணொக௦ 
அயாஹி ॥ ஹா ஹா.நிவ.௩ஹஊ.௨௦ வ சோொவஷஹ ஐ விஷ_8 | ய நாஹு9_2௦ 
னை எப உ. ஹ்‌ வே] 3 
க்ூஷ்ண௦வாவி வாஹஸுுஜெவ௦ .ந ஜியெ திதி வ-்ஷ சாணகவா ௯லஸமவாங்‌ நிகி 
ஸயபெெயெய_பாதிமாணய $1 ஹாகூ.கா௦ ஹவஸெ.ந ஹகூ2 இ.-கி_மவாறு 
ப] 2» 
சஸியீயபெெ ॥ ஹஉவாஹ கயா விஷ) யெஷாஜெ வசகுஷ£ மகா$ | அக 
2 
ஹாறெொகண* ராகூஷஹஸவாயஹாஜிவ௯। ஈக, .ககாறஹ) ப, வண$ரரஷ....72|.கவ௦ 
ஹாகூ௦தஐ..கி ஹவ.கி பெதெதா௦ வகி வாலக$ ॥ கட ॥ யஹூரய_விமெஷைஹ 
ஜிகீஷ-ய வஹுெவஹு ஹாய்‌ ரயா௦ கலெவசகூா௦ஜா.க8 ॥ ச மவஸெஹ.க 
நூ க நவணி_ த ௯. ஹ._ஷி ஹர...) கீஹாவக ॥ ௧௩ ॥ யஷாவ.காறொ 
மகா. நாக கெஷராய வால நாய ॥மவாய ஹூ2 ]உயெ | வாநாவி தலாவ 
ee, 
8.5௩ வண_ப௦தஹடூ) ப முமவணள த மகசாவிஷஃவ_ணி கிட ஹி ॥ ஹஹ கி 
ஆ Jo ஹு ௧ Sac] 
சூ வாவ லிவபொ2 கிலீ தூ ॥ ௧௪ ॥ .த_த£ ॥ ஹுஹர9.க8 il அக ஹெ 
து ॥ யக யடபெகொ.நா2 8॥ ௨ய்8ஷி ஹபஸிலெ.கீ॥ யஹ)வாஃ$ ஷுஸ்,யொ 
யெஷாஜெ க.அஹவவ, பம23 ௯ய.5௦ வ.க சூ யொவா யெஷாஜெ | 
2ுநயூ ॥ ௧௫ ॥ யா ஹநியிதாடெக ;ணவெவி_தா$ ॥ ஹூ 
வு.கஷி ஹூ 5_மீ.0௦மா அவா ரூவஹாஉத தாஉ.நிஹ, உதர நத 
அடிக ,வ அிஷணி ௯. கஹதை௦யெ.ந வ-_நஜெ பாவி ச. நு வஸெவயா 
வு நஷி தாஹி) ஐஉ.கி நீ நா கஷே_ாகி2 ॥௨ஊணுமொகெெறீலாா 
௯ 
நி ஷஹவா.மி சுாணி ய்ஹு தஹ ॥௧௬॥ யம கலி2லூவஹுஃ ஹ்ஹா ௨-௦3 
லொவமு8ந௦॥ வமா உஉர௱ாணி 2ஹாஷி விரஹ-ஷ_. ா8நி ஸி 
உ ்‌ ச்‌. வ வ ௭9) தட்‌) 
ஊி8 நாறலாசிலிகள! கலா வ ஹாு௨  £௰8-௫.கீ-38॥ ௯மெ.கி ௨. மாண 
௬ வ_தாாக.மா£ ஹி. _02வ.5_தடிவஹெ யெூ ௧ ஓ 89. காறாகர.தா$ கலா 
ஸ,யா$ கமா£ ॥, ௮॥ ஹெல லா க௦வ_ ௧8 ॥ கரஹஷாவ தார உரயொஐ.ந 
வமெடெ வ -தவறி.த வ மஸொவி ஜாத வஊவெகி ஒளு) ந வாந 
ரவி யவரி.காடெ)வ பெரொ திவ சஹ ஈத நஹரவஷிலாவசரவெயணி 
்‌ ஷே ம] 2 
வயஃசவி.கி॥ யாமயொமாகிஷ- அரவாவே& உஒவகி 5௦ ஈயஹா.க ௨.௧88 
தயமாமல௫ த ஸணொகொ யபொ யஹு) அஹ) விக செக விஸெஷெணவி.கர 
உறா8$ ॥ ௬௨ .கி.8ந)ர2ஹெ ॥௧௯॥ -ககரஹெ.கா$ ॥ ௨௧௯,8௦ ஸா0ரண தாச 
வ 

யலா சபெ அரத நரூ வபஞளாுடெ.கி து ஸுவ வா நய ॥ ௬ய8_18 
கெ, மா ஹை) 6௦௦௨-௩ விஷ.$வ.அி._உடிமாகி மர ணெ. தவா ரஹாஷதோடெ.வா 
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ஹா வி ஹ ய த 
வாக 'ஸெஷ. ரவா£ா | வத, ுக3மஸொகெ.நாஹ்‌ பஹ ॥ தத, 
பண. தாதி.) ஸெொொகுஹாகாஸகா _நலரணதி ௧௯௦ ஸ்தா. நா 


சி.க) வு ஸஜ்தா. பயுவ_௪ ]௨ி.மிமாக ]-கர ॥ ஐ. க்ஷ ஹ்க்ூஷணவஒ, 

ஷாஷறாமாவெ.ந த டக மிறாகறொ.கி॥ வடகெ.லெ வ, ௮௨௨௦ ॥ ஹாஉ 

டொவி ஹா ॥௨௦॥ ௯.௧5 ஸ்ரீ, கரஷ. ஊி.கா.நி கழயெ.க. ரறயெ_நாஹ__ 

௬.கி3.ஆ) ர_ந.கி॥ கூகி5 க ராமி [2 சா.௩.கி௧ , ரஷாநி பொவ£_) நாலணா 

8.நி 2நஷெடஷவஹ௦ லாவி நா நீ கம | ௩.௩௭ யா.நாயராவ.மாகிவ) ம,ா 
வ ல 


ணரா 5 ௦ _ ச) || 5 
ரத வ. தவவணாவகாபு£ வாஉகு ரஹ ிதி.தி கவிதா ம.கீஜதாகூவா 


~~ 
அகியாவிஷு ௨,ஒ௰ஷ-கர$ர ௦௨ ௧॥ ிவே.ஹஸ்டபெக ண நிதிப த. ௪௧ ராஹீநா&்‌ 


ஹரெ$கமாயா௦ ஹக்ஷணா$ ஓஎபாவஹுமா£॥௨உ॥ சுவமிஃபமஸ2யெ கூஉம௰_.ந 
தீபரெணெவ ஹுலாரி ததி த) லி. ஷி ௯௦ ந உகாரிநா ॥ ௯லி௦நி கரா 
ி.க-திவ தூர ௬ண._வஷி தீஷ.....கா௦ ॥ கண_யாற8 _நாவிக௨வ॥ ௨௩ ॥ 
வ நூ உ, ராகா௦ ௨, -இ.ஹீ.அி ய8ஹ வ2_ணி கவவவஉ க்ஷ 1 ஹா 
காஹஷாஃ ய_பாா௦ ஷா-௫௨௫.௧) ம... உக சவுவொ._தமஎ। கஷே ஹயா 
தசொவமடெ ய2_2ஜதா நாதிலிஹஹெ..கி வக சணமொச$ ॥ 


ஐ தி லாவாய_8விகாயாஃ வ மசொயரய3. 


ஜு G2 


ப்ப படத்‌ ஸரீ. கரஷ. கர-5)௦ ஹரஷறாசி கெடய ॥ 
சுவ சீராம சகுமா£ கரஷ.வ].தயொ யம8க்ஷண்டி ॥ 
௨.௮௦ உ, யசெயாயெ ஷட்பரா 8.நிவி$கூர.கா? | 
௨5 
ஒி.கீபெ க-௫.தா௦ ஹூஇ.தப.கீ ண_ாதாஹ பெஷயா॥ 
ஐ_கீ.தி॥ ஐ.கி ஹஊவ௦ல-டெி.க8 ॥ ஹூக்‌ விபி ஹூ) க ரஷொ 


ரொ௫ூ88ஹஷணவ, வகு உ ஸ்வா? ஹ-ஸ்‌.த£ பெஷா௦ வவ வர 


ம 
<I 
௨98) ஹத) வ வகு8ுவ காவா த ॥ உ, வவ நஹெ)ரவ க தொ 
நா8மாற-ெ.வ.கயொ.ந_)8 வாற ஐ துலிவெ, த ரஹ_யகி.கி விவித, 
2 ௯ 

ஹமாஃரொூ ௦ க கெவயெஸெ ய அவிபெடெ வ ஜெ ஜா-கய_நாஹ__ 
யதி தி॥ அறிவது. வ, ஷூ ஹவ_25 cr A ந்‌ எல்‌ | ச. நாவெ.5௦ 3ா9-ுவ நய 
ஹெ.கி உஉ.௰ய_நாய_487வாய_/ஹ8௨8_5--வவ_ந௦ (உவ நய.ந க2ணொவய 
நஹ-வப்ஹ .காலிபெஷ்டபெதொ வபால. த; விவ ரய8)யஉரகெ.மாவ நாவெ ௧௦ 

ல LCD 2) ~~ வ 9) 
௯௩௩௩ க௦வசகாகி.ந3ி.க)ம.81.௧.த. ஹெ தூ ஈவெ.ககர.௧)௦௯/.௮) 05.௫௦ 
மெ ெவிசுகாக ௧2மெ. சவ, வ.5_18£_நதி அம ॥ டெவாம்டொ 
வா ஷூ விற ஹா_தா.கறொ வீ. தஹ வாக, ! ஜதி வஃடபெத,நாஜு.ஹாவ 
ரூஹ்‌ ௫.கவாங॥ உராஉாஹாபெ(ஒரா 8 -இடெதெ.கி ஹூ, ரசவாத) 
வாத வ மு,ஹ ாவி.அி ஹூ ெணவப்‌ லாவெய ரவெ)ஹுயிறரஷ._-3$॥ 
வா வ-தெர கி சூசி ம வண) ௮ஈ-றொற_ந) ஷவயாடெடககெ 
லம ணை ஈவாதி.கி ஹூ ,ணவஉககாழீசாரறெ.நா ஆ, ஷய ரலரவமம௦ ௯ 
நீய$) தா நய தபா ம க-இவ.சயா அ௱வொ.ிடெ௩௨-௦8 ௨.௧) ௩.௧௦ 
்‌ அ 
உசவா மி.கி )ய-8| ௦8 நிர நடெகரவி அநயகெொவவா௨உ.நாய விஸொ ஷண) 
a 
ஹவ_ஹ.க ஹ ]உயதி.கி ஹவ_82-ஜ..கா. நாக ஹஹ ர-5_ந$ கயடபெச யொமவ)லெ.ந 
வரவிஸு_கீ.அி ஹவ_1-௫.க. ஹ.,ய௦ .௧௦ ॥உா॥ கூ]வா -5.௧ர௦ உய நாஹ_ட 
க 
ய௨..தி॥௯௦ய௦ மாஷஹேஹாவ)௦ ௯.கி_கீமஷகா௦ ௯.கி.கமி.ததிவ _தா௦ 
a» 
ரெலஷகாரயொவிபெஷண௦ாநஹஃ வபராணா.நா௦ யெ) மஹ) 
மொவ))ஃ அக, ஹெ ௧.5 வவாரி விமெஷணா.நி ஹூ நிஜ ஹாயா 
ண க.நா மாவ உரலாவொ யஹு -௧ஜ ஹா. லாவு, சவில மம-உதீ.நா௦ 
ஹார௦ ஹஊகூ2லிகீயஃ சந 89.௧) 18 | ரூ.தா-5௦ காய_காஈண 
வ 

ஹுவா.க 2யிக 1.௪ வ.க_ 91.௩௦ | கய ா_௧௦ ௫.5.5௦ அஹ 8௦ ஹாக்ஷ£ 
பாத்த உவயா பரண வ, ஸாரி கூ வ உஷா ந) 
அஹர) ௨௧௦ வ ண2.கி_.நாறாயணதிகி ॥ ஜய த). ஷுஹாரறதி.கி 
ஜபொ மயூ -5௦ உ8$௱யெ.கி ॥௪॥ ஹயஃ அமொ$ரப நந ல வளறாணிகா 
,நறவப்மிக்ஷபகி ॥ ர நய௨தி ॥ பெஷா௦ வல வ கிவஒஜெ, கி யல ௧௦ 


அத கிவ 92௦ கரொ.கி ஹெ நய ஹாய்‌ யமா ஹவ.கி.கயர ஹஹ 1] ௧ 
~~ 


9 


14] 6 

யகா லொகா.நா௦ 8௦௦௨09.௧௯ யச யக கரஷூவிஷ.ய£ ஹவர்‌ ௯7.45 
ந்த்‌ ம வாவி கரஷெ வய_வஹா-நரதெவ 9௯௦ 
பக வட்ட ௨ரஷ.௦ விது பயப்பட! ம பெரயொ ஸை ஒஸீ.கி 
க.க ॥இ॥ ஹஸஐ.தி॥ ௬.ப80.15 யெ கிவிய$3 உ, வ].திலகஷஷணொ 
: க 1 ல்‌ ந ண ௱$ 
அகர தி எணழெனி। அருய வாகு உள்‌ கலி 
ய.தஹு ய8ா.நிவ ]-திலக்ூஆணாஐ வணாஉராசி வக்ஷணா . ஹகிஹ_$வ ட ஸை 


வறொ ய2_0 ஹ ல தம்‌ ஜெயதி! ௬௦௨-௫.௧8) சமபெஹெ தாக, 
ஙெ தா ஹல. நமஹா ந௦, தஉஹிகர கவ கிஹ சா விவெ நவில ; 
தா ॥௬॥ ந.நா௦! “தெச (வெட நாவடெ, ந வ ாஹணா விவிகிஷஷி ॥ 
யஜெதெந உர. தவஹா2நாபாகெந?? ஐ ரஜி கிஷொ பஹு) 
ர. நா௦மகூம வ ஹிலஃ | அதுபகொ ஹகிஹெ தக 2 உல ெ | ஹவ.1௦ 
ததா லகிடாரெணெ க ர ஹ_வாஹுுஜெவஐ. கி ॥ செ த ௯௦ பரை. 
அகாஉமொவால। ளைவ.நிஷஃஷி ௧) ம. ॥எ॥ வ) கிறெகசாஹ_ய8உகி ॥ 
யொ ய3_உ.கி வ ஹி, யகி விஷகெ ந௯மாஸ-௦ ர கிஷோ_த £டியெக? 
ஆஹி, ஹீ வதிடபெகொ2வி ஹந ஸா) மொ ஜெதய8 ஆ. /க்ஷா 5. $வாஷி 
யவ ர, கூ வெயுவ | ௪.௧௫ சூஹ, செவல விஹல௦ ஸூ 8௨.௧) 0_18 | 
நவி, அகாவி ஹமாசி ஹசி. ாமஉ ) வவ காறெண மநிராகரொஃி 
க்ஷயிஷகூவாந தத திக 9-42 | நா] -ஐகஷப;௦ஹ வவெ அரக _ரஹயா 
ஜி.நூ ஹுக_த௦ ஹவ.தி?? ஜதி பராுெத.ந_.௧ தம கூஷமிஷக$ி காம, 
ஹி பஸெ.ந ஹாயய-கி। ஹி யஹாசி யெ ஹ ௬8. வி..கா லொசு? 
க்ஷ£ப.த வரவெவொ2- த, வணிக கொக? க்ஷீ£ய_த:? ௨கி ககா 
முர. ஹீ.தயா ஸ்ர ஹல க்ஷமிஷ. கரவ. மரேகி.கி ஹி ஹா ரம_12 | 
உகஹலவ, அிஷாஉநாகி.॥௮॥ நந! வெரு (0, வணாடிலிரெவ.க_த ஹாக்தா 
தாஹா, கிகா? “.தளூஹ__ ஸு ௩ தரி.கி ॥ ய யவ வாஸ ஹி 
கயாூ ] கா ரூஹா௨உ)2ா.நா& | உரவஜி ௧௦ வெ ayo வாலகொட2ாபம ந 
ஹனி, தஹ ளெவமிஷூ௨௦ ரூ.த.த,த௦ ஸ்ர ௩.க8ஹி உ௫றெ, வறொக்ஷ ௨.௫ 
ய ॥ ௯ ॥ தஜெவ௦ ஹமிலகிஉரரா அரி. கமெரா). கஜதா.நவய_ஷ2 
வரொ ய) உத), | கப) கெவ௦ 3.)ஜெ | பஹ) ௭௧9 ஹூ, 
சதவ ௧௯28 அவ வெலி, ய௨? 8, அவிலா ௨, ௱ஷி ய8_ரம_ாலி 


வற௦வறெ.கி | ய௨ரஹா2 *யூ_3ாஉய. மற கரோ ஹ கி30_2௦ அஹெவு) ௧7? 

உதா கநிமாகறொ.கி உஷா: ப08ஹெ) அ ॥ சவ்வு உக௧)ரயெ 

_நாவவம_$வய_$ஷஹ) ய8_$ஹ.। ௬ம_ரரய ஊலகாய, ௬_15 பொவக௯ல 0௧] 

யொமொ.ந வவ.கீ.க.0_12 | அமா ய 1காவை) வவ௦ம-௫.த ய8_ர 

ஷு விவாரிண$ சய_ஹ )காசொ லாலா! ஸலகாய, 5 ஹரபெகொஹி 8-.நிலி21 
2 


10 


ம ॥ கா8வெ..தி ॥ காவை விஷயலொமஹு ஊதிய உ$ தி ரஹ ஹூஃ நீ 
9) ற) AIT AES 
ஹவ.கி | கிணாயாவ தால்வெக _தாவாரெவ கா2ஹட ரஹ ஹூ | நதா 
ஐ ௦ | ஜீவ. ௦ ஐ. ௨ ஜீவஹ 
௦லி,யஉ? கி | ந வப.ரரவ வவ ௧83 ஹெவ) ௧)ம.18 9) 
ஜீவ நவ) வ வு_ந£ ௧8.37.ந௩ஷா_ந உ௱௱£ ௧2 ஜிய _ உஹ க வஸொ௫2 
வி 
மெ ந வ.கி | கிண ககூஜிஜதாஸவெவெ.கி ॥க.॥ ந நா / .கவஜிஜதாஷா 
நா8 ய8_ஜிஜதாயெவ | ய8 வஊவஹி தகூநிகி 'கெவிக | தக ராஹ 
விகி ॥ கூலி அஜெவ.கீகூு வ௨உஷி ! கி௦ தச? யக தோ-௩௦ நாூ | 
சடியதி.தி க்ஷணிகவிஜதோ நவக்ஷ௦ வரவ.கபகி| நந! ககூவிகொ௫வி விழ.க 
வல நா ஹஊவ| 002வ| கஹெவ ஆகவ நாசாஷபொெொவிபா.நாதிக)ாஹ 
ளைவ.நிஷ.0ெ5 வ ஹெ.கி, பெண மலஸெ.18 வா தாடெக.கிஹாகூடெி.க 
௨_$மவா.நி.க) வியீபடெக ॥கஉர்‌ தவ. ௧௧௦ ஹஃ.ிகாயா மெல வ, ரஷக 
ஐ. _௨..தஜி_கி। .கதி.க; வய | டு 9 த ந 
தாஹ தி_திய அதி ஷய | ஜா வெறாஆ) யாகயெ௫ ௮, ஐதா2௦ 
வரொக்ஷஃ | வு -ககூரே_த.நி க்ஷெ.க,ஜெத விவி ௧௦-௧௫? சூ.கா.ந௦ டம்‌ 
8ா.தா..2௦ | ஸ்பெ வெடாஞாலி ஸ்ட வணெ.ந | மர ஹீ.சயா வராவயெ 
கெடா) 19-௯௦ | ய8_ஹட ஹல ஊகி$ _நாய_1கா3கிகதி_தீ220_18௩வ 
வாகஜலெொவ ஷ௦ஹ௱.கி 1௧௩॥ ௯.௧௨ கி ஹெ கிஜபஸெ, ஷா! ஹறி.காஷண௦ 
வ 
ஹறெறாறாய.௩௦ ஹ்ஹிஉ2 ஹல ॥௧௯॥ யஹாவ ஹகிஹீடபெொ ய2_]2 கெவல௦ 
ஸ்ர 8வவ | -கஹாசகி ஹகிஷ்‌யா.ந ஹவ ய2_2 ஈநாஷெய உக ரஹ சஹா 
விகி ॥ ஹெ வகாமெ_ண 8நஹா ॥ ௧௫ ॥ கிவி ஹீ பொய்‌ செவ 
பு 8உகி வ வஹி.க௦ | உ௨உர_நீ௦ த கெ2_ ஈகிஷலகூ௦ உர வண்ப.கி 
யகி.கி॥ யஹூா-ந ய)ா-5௦,ஹெவ்‌ சுவமிவைவ$ பெ யாகா ௬௨, 8.தா$ விவெ 
கி ம, ௦யி8ஹ௦காா௦ நிஸயா-கி ய.௧8.) கவி ஹி தஹ கமாயாா.கி௦ 
கொ நகுய_ாசி ॥௧௬॥ நந] ஹத 09௨௦; ௬8. நி: ி நீ ஹறிகமாற.கி$ 
கமாஷி அவா லிபா தஉபெகெ | இ௦உகு௩8)ஹ.த ரஹ ஸாம -இ 
a A ன 
ஷொறி.கி॥ வாணட.கீய. மிஷெவணாரி வி நி_பஷூரவவம) 2ஹடெதவா ஷஹுாசு, 
யாவ 58.3 லா, அ ஸு7/வணெவா அடெகொ ஈுலிவஹாரி.)ம_3 ॥கள॥ 
தமம்‌ ரண.காசி.கி ॥ வடு பம, வணக கெ யஹஹஃ | ஹதாரா௦ ஹு 
ஹர ஹி.ககாறீ ஹருகி யா.ந)ல௨,ாணி காூாலிவாஸ.நா2 தரி வை? 


ஹ ரஒயஹஹு விய௩கொ.நி ॥க௮॥ தரம நஹஷெ தி வவ_ாஹ௨ நராபஹ) 


2 ௨7 
ஜாகொ.க௱காலீ நவா வ௨வடாயம_ஹண௦| மாமவ_ தூ நாவ ஹாமவ கீமஸமாஹஹஸ 
5 J aT அ 
வா வெவயா, டெ நஷிகீ நிமலா விக்ஷெவெகாவாவாகி ௯௧ ௨-ஷவ..யெ...? 
நி ௧0௦ மா௰வ_கஹெவயெ.கி பவற ல்‌ | ஹூாமவ.க வெவயெ.கி 


வாமெ 5 காஉ).நமவவ_தி£ ॥ ௧௯ ॥ தகெகி॥ ஜூ தப யெவ _த த லவா 


நட தா 
ஹாவா சாய ஊடு கொ நாவி9௦ ௪ ஹிஹ-)௧௦ வூஹீஉகி உலா). று 
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௨௦॥ ஊவதிகி॥ ௨ஊமவ$கியொம.க$ வ, ஹ_ந8_நவ$ | ௪.தவவ8 ௯ஹ௦ மஹ ப்‌ 
உ௨த॥ ஜதாடெந ஹலஓ$ரஹ_..ஷிஉ உக ஹரஉயே ம, ஜிஜயம,ய ந 
ரவொடஹுகாற$, ௪.தஹவ ஹவ_$ஷு௦ஸயா£? சஹலாவ.மாலிர- இவா | 
க8_௱ண) நாவலா. | ரூ..மிஸ இவல oro ஹஷெ। வவ 
காளெண ஒதா நா நணாமதெவெ.கி உபய.கி ॥௨௨॥ ௪.௧ ஏஹஸூாவரா௦ உபய 
ந-வஹ௦ ஹாரி ௯.௧. அி॥ ளு கவ *ஷாகி._௦ 8_நபொயி_நீவ வாஹாுஜெவெ 
லகி காவ ஞீ.கி ஹஜ_நீயவிபெஷெொ உபரி. 488 ॥ ௨௩ ॥ கஜெவொவவாடஉ 
யி.க-௦௦ வைஹாூநா௦ அயாணரா௦ ஊகார ககெஃவி வாஷுெவவயாயிக) 
தரூரஹ__ ஹகூதிகி ॥ உஹ யுஷெக வாவ வா8 வாலு சஹ விர 
ஹி. யெ ஹி.கிஸஷிவ யாய ௦ ஹ௦ஜதோ$ சவல௦ ஆி_நா$ யத 
ஹறிவிறிஷிஹறா உதி வகவெ) ஹுயிராஷ-8 | அத பெஷாஃ 2பெ) 
பெ யராஹி ஸபராமஹலாநி ஹகவ க பநொவாஹஸுஜெவாலெவ ஹு ॥ ௨௪ ॥ 
உவாயிவவெறிஷெ 2 ஷலவவெிஷ ௦ ஹடஉரஷாஷரேோஹ_வா.கி.வா 
லி_தி। வா.திவா௪ உ, வர-திவ, காற௱ாஹி.சாசி, உ௱௱௱ண? காஷா தகாஸா 
௨8 வ வுர.திஹமாவ$, க,ய808, வெகொகக8வ வாம ஏர௦ஷ.8 
வ, அரத | கவாஉ௨-_மிஹமி3ப6 ஹாக்தா.2_ஹோயநகாக | ஹூவ௦ 
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1] [=] 2 ௯ 
ஓயா. காஜ ஹைகாஸமாக 88, அஹாதகூ௦, ய PAA வ ஹவ்‌ கா 
றாக | - சு றா வெத ஓயா-தகா_த2ஹஹகாஸாா ஓ, ஜஸ$, ஸெொலாயிசஜா.க 

2 ஹஹ ்‌ 
ஹெ.காாகெ_ கிண்ட 2-4. உ;-தாஹகிதா,த_ 8௭௯௦ | ௩.௧௩ ஹவமயா 
அவ்ர்‌ கபி விக்ஷவககபாக& | ய.கஹ ௦ என்னத்த அட்ட வகா 
ஸமககாக | ௪.கஹணொவாயீ நாய உ ஹா8 நாவி யமயொ-_தரர௦ வெரி 

ஆ 
ஷை தி.தி மாவ? ॥/௨௫॥ வாஸ 1ெவ ல்கள்‌ உபவெ ாவ்ராம௦ வ சாணயகி_. 
மெஜிறஜ. தி॥ சய ௬௨கா வெடெதொ? | கமெவ ரா | விமம௦ஜஓ, ஹகூஃ வக 
9-இ.கி_2௦, ௨மவஷ$ூயொக்ஷ8௦௰, ௯ய$ ௯,06௯ 7.த௦ ௭௯௨8௦ ஜோ 5௦ யஹா௫.52 
யொக்ஷ்ஜ௦| ௫பெொ யெ அர.ந நவ. க_ஞெ, கக உஹ ஹ்ஹாறெ க்ஷய 
! og . 
கல ஷெ ॥௨௭௬॥ நா! ௪ந)ாவி கெலிஉ&ஷொ உர௱)ஜெ| ஹ.க) ௦, 959௦ 
கூஷவ்ஹு ௯.2) று ராஜஸ சாரை நூலக | கிண ஹகாா ஊவெதரா 
ஹூரஹர௦89-க்ஷவ்ஐ.கி ॥ வ-இதவ கிநிகி விக 1] ஜெபமா$,நா2-வ 
லகண௦| ௫ 5௨-௫யவ?. கெவ.காவரா நித காஹஷ௨௪। 2௨ திர ஈஜஹ8ஷை 
அ 
வ கரக ஹூாவொ யெஷாஜெ ௫ தணவ ஷி.த7௨-௫_காஷி.ஹி£ ஹூ ஸ்ரீல 
யெஷாகெ | ஸி யா ஹஹ மெவெஸ்ப-4௦ வ ஜாமொவணிீ கி கழா தெ | 
௬தொ தொக்ஷ வ, கவா உ£ஹ வொ ஹூ_நீப உ) ௫௧௯ ॥ ௨௮ ॥ ஹவ.2? 


LAR தயஃமொவாகாஃவீ தாஹ உர) £2 வராஹ ுடசெவெ.கி ॥ வராஹா 
~~ 
தெவஃ வா அராதயமொவரறொ பெஷாஜெ | நா! வெடரவேவறா 
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விட: உ), பவி. .கட உராய சகவர.ச.கறா வவெ.க ) ௩௧௦ | 
யபொமா? யொ பெஷா8வ ராஹ ரணாயாாகி கி யாவாக 
ரஹாணி, ஷா8 பாஹஸந வ, ரயாூாலி வ 


ரக அொஹரவி க.க ரவ வாய்க்க கா௯2-௬௧௯௦ ॥ ௨௯ ॥ வாஹ௩ 
| ப 59) தவ க 


கெவெ.கி ॥ கதா ஒத நபமாஹ௦ | அஉவி தூவா செவெ.கீ)ாமம௦ ௯) ஷோ_ந 
வயாஉ 3.௪ தாகூ8௯௦ | அவொ2,, க, ஜீதா.௩௦, யெ ய8_ பமாஹு, உர. 

Ah 20 1 ஹ. | [5] 
வ. (நரசி | நந 7 சஜாஸிலைவா திகா ம.க டசி ம.கிூ 
ஷூ.ம_ரரிஷல௦ ஷா 2௨ அலா இவா. ஞூ. கெ. எடம்‌ | யா, வெஉ £ 
பவி பெடி நவ, தி நலா வாணி * மாஹாணி வாஹ- ட உ. வறா 


ண்‌ 5௯௦ | சகு, நந | பெொஷா௦ 2வயொமகி_யாகி.நா நாய. -வாகா.ந 
அரெ சுவறகூரி.த) மக, , 2வா8 நாவி தக க றகவூகடிகி ௨ உவ ॥கூ௦॥ 


நா! ஜம அம. அத த வெரு.நிப$ நாரிலீலாய தெ வஹி, ப்பம்‌ 3 ஹூ 
யொ 2 ஸம | லும்‌ வாஹு5ெவவறகூ௦ ஹ வ. பமாஹஷ 2 அக, ரஹ 
அ த வி_ உ ஹற..௫ றாகி ॥ ஹெ கரெவ மொடக£, ; தஹ காணு 
௱ாணி- ப மஹி ஐ ஐதி உடஞ்வெ தற ர ஹஹ, வயா காறணகாா 
ணா.கிஎபா | ௯ம மஈணமெற.க நய; ஹபெகொ மிமபணொ2வ நி அய_8, 

தர்க்கா ஐ. காரணக8௯௦ ॥ க! ௯.ந-வ பயிற்‌ 5 லலா 
ஹட கயெகி ॥ விலஷிெஷ- ௨௨ ஷு முணெஷு சூகாஸா 
ிஷு, கூ வ ஊரவிஷ ஹூ லாவா அிவ்ரத்ள்லி | 8உயீ.நா வாவெதெ மாணா 
உதவிச்‌ காமிய து வஹு_தஹயா யொ விஜதாடெ ந விவக விஜ 3௦ 
வி.க 5.௧) “இலி... ௧$ ரகா வக வலி னா ஹ்‌. யயெ.கி ॥ ஹயொ.நி 
ஷு ஹா விவ )6ஐகெஷ. ௦ சவஹி.58 விஹி.க£ விணா-கா வாற வ௱ஜெ$ 
ஹெ சஷ- கஷய_ாசிணொ2௨உ)0 ய கியொ.சிகா காக. அடக்கிக்‌ 
வெ | கெடிக ஜா ஒவெணவா ॥உ௯॥ ஜஹொமா௫ிவெர௦ லீலாசாஹ_டூ சஹா 
லிகி॥ கவள ஹாரி? ௨-௫_தஹ-இ-க்ஷ£ணிவ, ஐ.௦லி சியாணிவ்‌, ஞூ. கதெ 


ஷய நி9ி)கஷ-, மடூடபெெஷ, "வ.கலவியெஷி.கி ஸலொமெஷஹா.௧௨௧ ்‌ 
ஷம 
லெ ஈதுபெதெ | -க௨௱ணாறு தந இவா நிஷயாறு உவயயா மெ | 


கொலப.கீ.கி ணிவொ லொவொ ஜெய | வாலய.தீ.கிவா | காவா. 
வா | ஹாஜொர.நவ ந5..கிஹுணரசி ॥ ௩௪ ॥ ஐஉரநீ௦ த மறக 
ஜநா” கி வ, ணவெடுா அமக ஹ_ஊரவம.ீ.கி il ஹாவய.கிவாலய.தீ.கி, 
ஹ.த.க ௫-௦ ஹவ_ரவ தாரஹாயாமண௦ ௨ யொ௫&.5௦ | விபெஷ.க9 கூரஷாவ 
ராஹ) சஷீஹுகள வக்ஷ0.௧| லொகவாவ.56 லொகக.கபா கெவாகிஷு 
யெ ீலாவ.காராஹெஷ.-ச ௯.ந ௯8 ॥ ௩௫ ॥ 
௨.கி ட்ப அப கி_கீயாடராயவாாஷா. 
4789 G+ 


வ காகமா வ மெ அரகீயெ அ௫.கராஃியா | 
வாுஷாஜவகாரறொகழா அ.தவரரித ,வணஃமெ$ " 

யக“ சுமாவாஹி ஹரெலி_8.நவ காகமா பமாலா?' உதி தடி த 
கெ. நா நாவ தார கயா8.ந௦க,ஷெ)ந, வ, 08௦ வாற ுஷாவ.காறா ஹ 
வணுகி8_ ஜம ஹி 2ஹஉாமிலி2 8ஹ௨ ஹூ௱மவனு க.நாடெ க, 8 வகா 
உ.பெம௦ ஜி, பாணி வணு8ஹால- கா_ரீ.கி ஷொலஸறகலா ௬௦பமா யில தக | 
யஷஷி ஹமவகிம ஹொ ெநவ2 - ௧9 அயாவி விராட கெஹரஞய_ாறி 
ணொ ஹமவடதொ விால-ஒவெணொவாஹ.நாய செவ 8 ௯தி.கி உஷை ல 
க॥ கொஃஹள ஹமவா மி.க)வெக்ஷாயா௦, _த௦ வியி ஷி_யஸெ.கி 1 யவ 
ச௦மவெ காண.வெ ஸபா நஹ, விஸா, ரவு தக, வ யொ.ம2 ஹூரயி£, 
உவா நி௨,ா௦ லிஹாஈய்‌.5 ; நாலிரறெவஹ ௨, அவறிலு ய௨௦ஸ௦ஜ௦ 
அவா.கீகாபமா௯ | வாஜெ கலெ, ஹ வள௱ுஷு [ர-இ௨௦ மஹெஉ॥ 
நந! கீஉமொ விம, ஹூ? தஹ யொ22 ஹி பொதஹ | கெவாஹற 
அதவம ஹமவடெகர (1-௦ த-௦ விபமு9௦ ஐ வதி ஷூ, ௪.5 ஹஊவொஜி_ 
௦ _நிற_திுயபச ஹச ॥ ௩! வாத. யொ.மி_நா௦ வ, க்ஷி கிாஹடவஸ 
வீ.கி ॥ சல ௦ ௪.நலு ௦ தோ.நா.5௧௦ யக்ஷ பெ ந ஹஹஹ ௦ | அவறி 
கிதாநி யா.நிவாஉா£ூ.நி 0.௧௨ -ு_த௦ ஹஹஹ; 8-02 _ா௨யொ யில | 
ஹஹஹ; யாமி ளைஉர.மி ௦0.௧ பெொலூா.ந௦ ॥ ௪ ॥ ஹத 
கடி ஹு, வந) ஈவ .தாரவஉாவில_[ரவ.கிறொமாவவகி.க ஜா ஹ__ வ.ததி.கி ॥ 
ஹஊ_.கஉாலி நாரயணர்‌ 0௨௦ நியீயடெத 2வி.நி.கி நியா௦ | காய_ரவஹஸாடெ 
சவ கராராணாஃ வ வெறாஹா நதி. )ய-28 | ௭588-5௨ 8.5ஹா.5௦, ஸீஜகெ2வி 
நா. ஆ) | கி௦கவய௦| நசெவலு 8௨.கரமாணாெவெ $8௦, கிஷு 
ஹவ__வ ரணிாதிக ஈஹ__யவஹெ) அி॥ யஹ)ரஃபஸெொொ வ ஹர அவய)ர௦பெொ 
கரி வராகி? | பந ஹ.ந_த௩$ோமாக)வ.காறா$ ॥இ॥ தவஙி.௧௦ வாஹ__ஹல._கிர 
கள8ரா$ சூஷ.38 வ, ஈர தா நவ ௨உ.கர$.மி ஹ_ம_$விபொெஷ._நார..தி ॥ 
ய வளா-ஷ.௰ ௫௦ ஜம]ஹெ, ஹு வவ ஜெவ£ TNT ஹம_ 
தாஹி_கஹங, வஹா ஹராஹணொல கா ப ஹவய_3௦ வவர | ஹூ 
வ._யொவ.தாறா$ | வ, ய3ஷி_தீயாடிமெவா நிஜெஃப8ாக ராவெக்ஷபா வ யா 
கா8 ॥௬॥ கி தீயதிகி ॥ கூவம்‌ விமமஹ ஹவாய்‌ உஉவாய 8 ஹீ8-லரிஷ )நி.கி 
கதெ மாகி? | வாவ ஹவ_ க ராவ தாஹ. த2வொகசி.ச 9 ஹைரெயபூ ॥ எள ॥ 
நராஉாவ.கராமதாஹ ௧ ].தீயதி.கி பு 8ஷிஷ.௰_$8வெ.க) ணன்‌ தஜெவவதி_2 
கூ2வெடெக) 5) 0.18 | வாகூ.௧௦ கவெஷவ௦, ர, வாணறாக ாம&௦ 
சூவஷ உகவா௩்‌, ய.கஹ, £சி, .நிஐ_1.5௦, ௧8 ௧8௧௦ வெ ந்ஹெ.ககூ௦, 
யெஹஹா.நி _நிஷ._ ராணி, பெஷாஃ ஹூவொ மெநஷ8)_௦ க2ணா௦ ஜொல்‌ 
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௯௯௦ யூதா ஊவ.கி கஉரவஷெ த). ॥௮॥ ௩நற.நாறாயணாவ.காறாஹ.-- 
தய. தி ॥ _தாயெ_) வ தாமயெடு ஈவ காரறெ ப$ ஹு) யை) கலா ச௦ப$ 
(25 2 9 
மாயெ.$.க. 8 பதாவா வஷ. சூ.தரொ யதி? ஐ.கிம 50.௧9 | 
அஹாஹமெ.4 8வஷீல இகெடெககாவ.கா। காகமா ய.கி ॥௯॥ சுஷிலாவ.காற 


ரஹ வணஹு2உ கி॥ ஞுஷஹுறயெ த.நா ஸ்‌ ரஹவஹணாய _த_த ர..௩ர௦ வ 
க நவ்‌ 8 ஏவ 


ம 
௨.7 
௮ ॥ 5) ப்‌ ௨. (2) 
ஹஹ வி.நிண__)யொ யஷஹிஜ ப்ப ப அன்டன்‌ 01 ॥க௦॥ ஓதா அயாம்‌ 
சஹ ஷஷஃி.கி॥ சவத) கூ பெொயெெெவ வரு.கஹூலஓ வாவ: டட 
ள்‌ ன்‌ 9 ்‌ த ௦ 
வ.க) 8விகா௦க்ஷ ௮ ஞூஹ கவ ஐ..தி வக்ஷ) சாண காக | கம வராவ$ 
கூ ம்ஸமியயா 2 கமாக திஷெண 8ாகவோவ.5 ௦ வா கவா.நி.கி கொஷ. 
ரூ a 9 ஐ 
உரஷி?க-வ.4_5வாகெ ராவ.) ௧௦ வாவ பித்‌ அதன்‌ “டல்‌ 
௧௧॥ யஜதாவ.காறரோஹ__.க.கஐ.தி ॥ ஷ ய3, யாரா, ஹ்ய்ெ)வ 
வாகா யாூா.நா2 கெவா8, கா ஹஹ ஹாயலுவ 8நஷாம௦, சாக 
வாலி.கவாற, கா ஷபடிரெ. ரழி.) | 8ஷாவ தாரதாஹ_ ஈஷ 8 
a Nie 
ஐ. 2 
கி॥ ஹவா, 8 ஹை 7.௧௦ ஈத); 8௦, வாற ஹஹ வக யீராணா௦ 
உபய சூழிய வல்‌ ரக ரநாலெ£ 8ஷமலொ ஜாத ॥ ௧௩ ॥ உரமொ௱வ 
அராூர ஹூ 8ஷிலிறி.கி ॥ வாயி_வ௦ வ௨-$ ாஜதஜெஹஃ வம | 
வானாஷறெ ௨ரமொறிஉ௦ வாயி-௦ ஒஷ_யீறஙி ௧) வ லக்ஷண௦ | ௨8௭௨ வரஸாி 
வீஃ, ஹவ_ாணி வஹுடுநி உம க௨உழ। கலாமசரஹலாவஹா ஷவே விவராச 
0.௧ வருயிவிகொஹ்டெ ந, ஹெ 2ய3வ_தர[ர$ உப௰த25 க8நீயத85 | வமா 
பு பை ॥ 2 = 
காஷாவி.த) ஹா லா கா.நி.ஷூநா2ய௦ பஸ ॥ ௧௪ ॥ அழாவ.கராசாஹ 
ஈ-இவடி.கி ॥ வாக்ஷுஷ.8_நஞறெ, ய உடியிஷ௦௨_வ$ அவி | யஷ)வி 2நஞ 
ாவஹாடபெ வ யொ -நாஹி, தமாவி கெ அி_கள.க-க.ந ஷ_த; வ. தாய, 
[3 டு ய 
வாயா ௨ உமி கா | யமா ௬காணெ 3௯ ணயாயெ.கீஉஷவஃ | ஹீ 
௦ நாவி ,நள௱ற-௫ுவாயா௦ 8ஹ)ா9ி.)ம-8| சிவா க்ஷி கீவாறு | வெவ 
ஹ.கதி.கி, ஹாலி _நீஹஸ௦ஜதா ॥சட௫ ॥ ௧௫8_ாவ தரா ஹ_ஹுரறெகி ॥ ௯௬2௦8 
௧222, ௧௨ வெண ஹஊசகாஉபெ ௯வ.கரறெ,வில உ-யெ, உயாறாக௭॥ 
யமஹா றிய, தாக கில பொரா ஷ.28 | அரயொ௨பு8 
C வெக ாடிடா தவஙிடெக.ந ஹஹ ஒமபய.ி | ௬௧ ஈஉறாஷ.ு வ வடை“ | 
அவாய்‌ 0 ந டா ( ர்வு 
வா படிக), ஹுயாதி.க)ய ரஹா ராஹி ய ஷி ர சொஹி.௰) 1) 
ஹீ ஒவெண, ௪.5 ஹூரா, தொஹபறு, யநஷரி-இவெண ௭3.3 
ej ன்‌ 


2ா_நீய கொஹி.நா சலாயயபடி.த)ம_8 ॥கள॥ ந ரஹி ஹாவ்‌. கரா ஹத 
௨-ப௦9ி.கி॥ நராரஹி௦ஃஹஃ ௨௦ ஸில,௪, ஊாகாற நிம, நி.த]ண விமபொ 
ஷா ॥௧௮॥ வா8.நாவ.கராரதாஹ_வளு௨மாதி கி ஓஷர_நா௦ 8௨௦ வாய 


ஐ ரஷ ஹு கா: ந்‌] து 
தீகி வா8௩௯௦ ஈவு, ஹ ஹுவா, உ; அடிக ஹவஹா£ா ஜிஓ ம, ஹீ 
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திவ ॥ ௧௯ ॥ வ௱ஸுறாாவ.கா௱ாசாஹ__௪வ.காற௨..கி ॥ மாம யயர 
வ.கி கயா ,ஹவகரகூ£, ஹவவாறாறு வ கவிஃம௦விவர[ரா நி.ச)ம 3 ॥ ௨௦ ॥ 


வூரஹாவ.க _காற2ா.ஹ__ த.கஜ மி! ॥ ௪௨, தெய ஹூ ௪௨ வர ஜதாற வ-௦௦ஹொ 
ரஷா .சடி.௩ம, ஹாய_1௦ மாவாக, pall “த ௱ாேவ_காற3ோ.ஹ__ 


நரெகி நற ெவகு ஈராவவற டு வெண வாஹ்‌ | பா வ ர3 மாபெ 
॥உஉ॥ ராக ]ஷாவ கரா8ர ஹ_ஊகெ.கி ॥ வி௦.கி.க8 ஐ.தி வகவே) தசா 
லொவமர ஹூ | வண_ாயிக)6 த ஹாநஹகாகெவெ.கிெ ய [பொத 
கெநாவி வாவா, ஹவீக ]-௧௦ | ௬ ௧ _விஃமஸெஜெ.கிவாடெ, கரல) 
வபதிறிகி 3) | ஈா8க]ஷாவி க )வஃ நா8 நமி வரவ) ॥ ௨௩ ॥ 
aes காறாஹ_௨.. த.கஐ.கி ॥ சுஜி.றஹு) ஹ-ு_த? | டவ்‌ த வால, 

ஜிபடெநொவி ஹ ஹஊவ கீகடெஷ-* யே) மயாவ, சகெமஸொஉ௪" சுவவ.காறரோஹ__ 
சுமெ.கிர. யாமஹபாயா௦ கலெ॥்ஜெ விஷ பமஙஸொ வ்‌ ரஹணா தகா 
ஸ்பா, 2நிகர ஐநிஷ பெ ॥ ௨௫ ॥ ௪.௩ கஹஸவ_ஹும, ஹாய்‌ 287 ஹவ்‌ 
தாறாலஐ.தி॥ சுஷவெ)யகெவடி ரஷ ரஷ$ யமெ.கி| சவிஉரஹி ந சுவக்ஷ்ய்ப 
அரசு ஹு வ-ஷப்‌:' ௨.௧) ஹா.நிஷ_ந$| ஷஹாஹஹகாஸறாகி குல ர க்ஷ 27 
வூவாஹா॥உ௬॥ வில-இ தீராஹ8ஷபஐஉ கி ॥ ௨௪ ॥ அக _விபெஷதா ஹ. 
வ.க. தி। ௨-௦௦ஹஊ2 வாதசெணெஸ கெலி௨௦பரா$, கெவி_தலா$, விம. இதய 
2 ஐ) மாவ. தாகெந ஹவ- தகவ _ஹவ_பகிவெ ௮௨), ய கொல்லு 


வெ ஜதாமகி கியா காவிஷணமச௦ | கு காறடஉசகிஷயிகாறெஷ-ு 
மகம பண்ட கப்‌ அ; க௯1ாித ல ஹா -காவெ?| வரயா 


கிஷ புக சுபாவெயு3 | கரஷூ.ஹு ஹமவரலு ஹாக்ஷ£_நாராயண ஊவ | சூவி 
த] தவ பதிவாக | ஹஸவெஃஷா௦ உயொ&தாஹ, உ௦;ாடியொ 
மகா? டெ அவ) பாசா க்‌ ௧௦ 2]உயஷி கற. ௩௦ கவடி ॥ 
௨௮॥ வத நீக ஹலசரஹட ரெகி ॥ மாஹ௦ கூசி ஹவா), ஐ | 
உ£ய.58 ஸுரா.விஹு | உவைம ரசா கஹாராசி விவ) த ஐ ௧)௧(, 1௨௯॥ 
ஆத ௯0௦௦ ஜெஹூயஹயரெயஷ.கி -ததி3 கிிக)ரமம௦ ௯), சலெஹ்ஹுஃபாம்‌ 
ஹு மவ. நாயொ, தா2விஉ)ாவிலவி.சகவாடெ. க்‌ நி கவிஓயா நி 


வர.திருவவ) த, உ.த) ரறபெ.நாஹ வணி வன.கஜி.கி ॥ சம ஒவஹ 
ஜஇிலெகாஹஹ சூ.தமொ ஜீவ | வ.க ஹல௦ “௨௨௦ ஸுருமீம௦ | ௨ மவதொ 
தாயா, யர... கவர மு றஹணெ? 8ஹ௨ ரி விறவி.௧௦ ௬7.௧௦ ரூமி 
க.தஷாடெ | wpe கரதத. ய ॥௯௦॥ கமி.) வெக்ஷா | யா௦ ஹா 
க்க உய ஈஹஜஐ.கி. ஹூ ]உாஞதாஹட யமெகி ॥ யயா வாயா 
ப்பி பொ வேளஹொ த்க்‌ சூகாபெ, க லிலிறடிஜூ$ டன்‌ 5௦ 

nna வாயி-வொ ரெொணஓ அ அப-ஹாகாி2 ஈமிலெ; வாவு 
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ஃ,ஷூறி ஞூ.க.நி ஒர) ௯௦ உ] காகி யம9_௧௦ ாறரீறரோறொஷி.த9.5) 
ட்ட கிண ॥௬ ௬52 ஹல லாஉ, வாக தா ௪.நவி ர-இவதாரொவி த 
நிக) நு 1 லால க ரர்‌ ய௨ உவ) ௧௦ ஷ-௫௯்ஷ௦, அக, ஹெ.க-$, 
ஈவ)-இ3ும௦ ணப 7௦ ஹி ௫௦ வ) 0௯௦ கி; அதப்‌ 
கா? கவுுிமா8 மாணா? கறவாணாஉப ௦௦.௧௦_700ெ 1௦ ஹி. ௧௦, 
(ரஜி ௧௦; டமி ஆமி ஈஹி.ககவ$வு) சதி.க) 0-8] ல்க ஹரா 
ஹ௬௨ஷெகி ॥ சஹா ு.கீவஹஸுகவா& யவாகாறலிமெஷவஉஹ 
அ ஹநாழிவ படுடி , vo, அப்ப வா, ௨௦௨; ரஜிவஜ, ஐ௨ஷு ந கயா | 
கஹி. அஹ வா ஹச, கிவ, 2ரணட௦? அக ாஹ, க ஜீவொவாயி2 விம 
A ஜீவொ வெ "திரப கதொ ஜீவொ ஜீவ௦ விஹாய வ) உகள 
ஜீவொவாயள விஃமம[ம்‌ரெ தீவை பொ$, உஉவாறா ஜீவொவாயி.கயா 

கவித உ அடழு_9] _ந.ந ௦! வ-ஒலதெவ லொமாய த_நகூா௯ தீவொவாயிரஹ| 
கிற சல நயெ.௮.க சஹ பஉுஹா தாமாக “உ_நஹ_வ$ வாஜி நலவ 
கி.கி | ஜவஹ) உ.காஷிம௰.கா£ ம_தீ.நா௦ 0.௧. ந வி.நா ௬ஸ௦மவாகி.திமாவ£ ॥௩ ௨॥ 

2 

தறெவ 82வாயிஉய8௯ ர .கஉவவாடெட ஜீவவ; வெ ஹுூலஷ-௫க்ஷ 
ஈ.வெ ஹஷுலிஉர ஹு-இவஹா$)தோெ_ந வரகிஷிலெ ஹவ ௧9 ஜதாபெ 
ர வ, கிஷெயா ஹ.4கெ தேவே ஹெ தாஹ, கவி ரூ.க.மி ௯1 
கவித ௨கி ஹெடபெதொ? | தஹ .தஉாஜிவொ வை ஹெவ ஊவ_தி.த) 0_16 | 


௯19௦௨-3)_த௦ உ0_1_%௦9 தோெகஸா உட ॥க.௩॥ தயாவி ௨ மவ.நாயாயா 
ஹுஹ.கிகாமணல-இ தாயாவிஉ 3நகவா& | ௧0௦ வ ஹ.தா? காஹட 
யலி.கி ॥ ஹறநெஙெ ல ர்‌ ய8.தி| “யகி கெட ர வ காண ஷு) சி 
ப்‌ | வெஸாறகீவிஸாறஉ$ ஹஜ. 9௦0௧5, _ததீயாகெஷீ ஷுஹாற 
வகெ,ண கி யீ ஹஊஷா தாயா, யஉ) வா கர லை மி | கிரி.த)வா.காலவெ 
.க.க_ரஹூ.கிவி௨ £, சபஸாவ$, ர உவிஉ௱த நா சூவரணவிக்ஷெவள 
அச 
அன்றி, A யா. தலடஸெவ விஷ, ர௱வெண வறிண.தா 
அடர ஹஹ ௦ ஜீவொவாயிஃ உமா நிறிஈவ.நா மிவ௪ ஹயதெவொவார 
ெல.கி | கலா ஹுவ ந வ) ஹா வாவ ஹஊவெ.கி விடி ஹத 2 தோ? | 
852 வாடயேதெ. உவ ஹெ ட சிதி வாதா. இவெ 8ஹீபடெ பகல | 
விரா2ஐச உக ய_2 ல யமா க்ஸ்‌ 2நாஷிசோயா வவ ஷூ ா£ஷி ந 
சாலி 8ாயெ.தக ரஹ__ஊவசிகி ॥ ஜக காணி, ஈஜநஹஸ உரசி, 
ஹத ௯ஷ.ப_ரதிண? ॥உ௫॥ -கஹி-], விவோ சொள்டுப் வல்‌ 
ஹா.கஷ ஜெவெ கா ளு ஹஜஐ.கி॥ ஷாஃ.மி௯௦ ஐவி, ய ஷம 
விஷய, கிவ, தி உல௱ாதஜெவ மரம ஹா.கி | தல ஹஜ தஉ ஐடம்‌. | 


௧௨௧9? ஷு ணெ ஷூ9௦9, யநிபஞாக௬।! 5.8, ஹர்ஷ வாகி 
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௧8_)வி8 விஷயலொடமெெவ_ர? க.க ாஹ_நெசி ॥ யாகு ஜமநியா த 
ரியா) ஊ௱ கீ£ லீலா க-58_நீஷ.£ க நிவணெ.ந .கக.3ாதிகள 
லெ. நாவவெகி நஜா_நா.கி, 8.நஹர ஈ-ட௫ுவாணி வவஹா _நர3ா.௰ி, ஷஹஷ.ந 
53 விஹாறய தூ; 3பநொவலவொ விறி.கி எ..ஹகூ வ] விவ, ரயெண | கொ 
வவொசசிஷஸஹெ கிவா டள லகசூஹுகயஸிஜா.நா.தீ அஹூ ஹி ॥ காய 
யா லு | கன்ட _நிரஷாயா| ௬.௩ வாகா சூராக-இஜெ) 
ந ௨லெ.காசூ௮॥ ஊகிராமெ.ண வரவர. _-தர.5ஷீ.௩.வி.௩ஐ_தி_.௪மெ.தி ய). 
௨கா வவ மவ கஃ ஜா.நஷி ௬ ௫.௧8 காரரணா௪ லமவஞூ ஹவ_-8தா8 
ம கர.கா ௧ ட | ௧௦௧2௨7 யஷூஹாகி ௨௧௦ வ ஸெவ_3ரஹ-ு 
கெவெ சூ.தமாவ5௦ 8_நாவர.தி௦ கவி | ஹவ.1.த௯௦ வெொகாவஷிக௦॥ யத, 
பவறிு so ஹப உற, மல_வரஹாடிஉ வஹுவ? வறிவ 
கரா 2. நோ ணாஉ£வ.க.3ா நலஹவகி ॥ ௩௯ | ஹு] கி. ரஹூ 
ண 


வ-வெ_௦ கமயவி? க.காஹ_ஐ௨தி.கி! ஐ ரி அஹதித௦ ஹவபவெடி கல )௦। 
உ த&பெொகஹ வி ௧௦ யில த 8ஷி£ ஷா canine ps வ உாயவ, வர.தி 
3 ஹ_மிமெ, யஹாயெ.கி ॥ வ-.க௦யற௩௯௦ ॥ ௪௨ ॥ வ, ாயெகி॥ வ i 
87.5) வையணா.£பெடி நரவவிஷ தி.கி வா2வெராலொகி? | ஹெ 
விவர?! விய ப்ஷெஹகாமமாகி ॥௪௯( ௬ஹதி.தி ॥ கயம்‌ wo ஜதா-கவா.நஷி | 
அ, வ்‌ அ, நிவிஷ ஐ.கி, வாநயலெடா.த.ி, உஉவுர.சிற 
கொஷூ$ ॥௪௪॥ வலத ய.மாயீ.த௦ ந.க ஹூ_கிவிலஹி_த௦, க. கராஷி யமா 


உ.கி ஹூ த) .நஹாரறெொண | ஹுக்வ தூ குயி.௧௦| விஷு. மு ஸா ஈவயிஷ, £9! 


ஐ..தி லராவாய_8விகாயா௦ அர-கியாலராயவாவரா. 


டல்‌ 69+ 


தயெ. மய காற2 கராஈாணகெ ந வண) | 
வடவஹ வ த கவவ வங ௦ ॥ 
AL 7 ரெ ரஷஹுு கவவே ,நாகி.ஹி£ 


ஐ. கீ.தி ॥ ௨௦.௧) ௨௦ வ ஹூநவாவா பு ரவயிஷ.ூ$8.கி ஸ்‌ வரண, 
6 CAT ௨7 ௨௪ 
வ-௫ு_நா௦ 8-5. நீ.றா௦ யெ) ஹஊகெற வசுவெ) யொ வ வ ஷி, 
வ 


ஸு. .ஹ-ஷ.-ஈ ய கலவ .தி2 மணவை) 80 கஷஷி ப்ஹுஷ- யொ எப ஹு வ$ 
மெ, கெ வசவு; ௪௧ வ வவ. ககாஅள_ கொ வீச ॥த॥ 
ஹு த.கி॥ யஜ யா௦௬மா௦ ॥௨॥ கவறி.நி.கி॥ கஹில யாமெ? கஹி௦ப ஹாடெ? 
கெ ஹெ து நெகி, ஹராமா அலி வர்க்‌ ாஹாணி கர.கவ தவே நெ 


டி 
௧௧௦ ஹி.காகுணெ ௦ காரணி க)ய-8| ௯௩.௧௭. தி, ஸாவு விலகிகஹவமி?| 
கெ வ வ.கி ௧உ.௫ )ம_91௩.1 மடக ௦ ஹ கம ஹப ரஉயா3ாஹெ.கி த, 
ஸுக ஷாவா..நாகிக௦ கய வமி சதிதி வ, ஷ. -௦கஹஷாரஹதொடாவ்‌-ந 
.காரோரஹ ராம ர தவெடகி॥ ஹூ ]க* ஹை வ ஹ வபா) _கீ.கி, ஈகா 
வ 9) 2 Me 12) 6 
நிவி.கல ௬9 | ஹாமெஃகவ£ | நிரஹ்லெ$ கிண்‌, ஹகூஹிடபெவ ஞ்‌ 
é ௦ ௦ T 
ஹூரவிப_வாஹ அயாஹ) கா திய |யத உ.நிஉ 2 தாயாமாய, ந 
ஓர 168 | நிஉ,ாதாயா,_ பர நிரமசாஹஸவ ம இபகொ நா தஹ)ா௦ ஜரம.கி-3 
ஹய38ஐ_.கி ஹப] ௪.த வவ மு சவ கடி. 2-02 ஐவ வ. தீய தொ௪ 
கடிநி.கிவவவஊ-௫.கா2ஹள , கமலி 562 ஷோ-5$ | க ஏமவொ 2ர௦மலூாபம 
கெயவிஸஞெஷ.ா£ கீர ஷூ £௨$ வ ய, ததா மஹா ஹயெ விவாறு, 
மஜெந ஹஸஹிகூ சூஹயொ ரூ யு தவிற, ஹஷி.கரவ றெ | ஹவீ.நா$ 
8 4 
ராஜா கெ. நிதி.) ககா படு! நிவிகல ௧௧௯௦ உ, ணப. கிடஉரஷெகி 1 
வ 
௧.59௦ 0௩௯௦ ஹவ_2௦ ஹஹ) மவஷை நயா ௯.௦.0, 8ஷி௦ 
௦ [] [5] 
வூரஹஃ। ௯_ந.ம8௨ி ஈரா ஜெ A ஜெவ)8 கூ ஹியாலஜபா, 
| தவ. 8 
னு ௯] தவ யு ௬.5 ழ௨1.க) ந சய_ாத தாடபெதொ அம I 
௯௬௦ ஹவகி | நழவட வா௱கசொ “வு அவ அவம்‌ தா ஹியா ந விப 
ஆ 
அவிக ௦ வீக்ஷ ஐய௦ஃ ஹீ சய௦ வா$ர.மி.கி ஷவி௨ா லெ _தவாஷி | விவிகா 
அட _ 8] த 


=. 
வதா ஒருஷிய ஹு) ॥௬॥ கமதி.தி॥ ஊாவ௦ ௨-இூ.௧_ந 2-.நி. நர ஹஹ, யக; 
ஹுலாகெ வஷா ஷாகூ_தீ ஹாமவ.கீ ஸ்ர 5.தி$ மாமவகஹஸ௦ஹிகா ॥ளன ஊத 
ஹாஷாஃ5௦ உ. ஹுகரலாவஹா.நாவெக்ஷ௦ தவ கெகக, ரவஹா ௩௨ ஓஉல_]ல 
திதரஹ__ஹூ.கி ॥ மொடொஹ நரக, ௦ கால வ தீகூபெ கவி ந 
ஊஜிகூாம9_2௦ | பெதஷாஃ LU, 8௦ மரஹாற லு க௯வ_௩) உவி கீ, கவ 
ஹாடஜெ வல 9கொ வகெக ராய ॥ ௮ ॥ ஸா கஸ்றி.௧8_தீவாபுய_1௦ 
ய_த$,௯.௧2 சுமயெ.தரஹ வணுலி2_ கஹி9_ந;-ஹ-* கதிகி ॥ மரணிஹி கமயா 
கா ஹ௨கி ॥ ஹஹ ட ௮௯, வ.4-4| வெஃகி வி.ககெ | கஹு வா கெடெகொ£ூ 
கஹா_தாணா௫, ௪யிராடி விரய சுயிராஜாஸி,ய௦, ஹல க்காக 2 ॥ ௧௦॥ 
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நீ கி யஹு) வாஉ௰ிகெ.௧௦ வரணவ$௦0ூ | யா ந)ாமீய ஸூ. வொ நி 
௯௨! ஹெஸ-.க! யுவா காண ஹஊவ ணஹெஷ..க வெல | ரூ.தபெ பட 
சரஷஃ-௦ | ஐஹுு.ஷி£ உராபெணெஹஹ ॥௧॥ நந! விறகஹு) கி௦ ய.நாசிலி 
ி.கி வெக, ரஹ ஸஙவொயெ.தி ॥ லொகஹ. ஸ்ரிவாய வுவாய | ஹவாய்‌ 
ஹூ ]ஓயெ | ௨-இ.கபெ வெபப_$ாபவ கெகஜீவஷி, நகூவா_தா ௧-4௦ | ஹஊவ௦ 
ஹ தி, சஹஸள ராஜா மிவெ._ஈ,) விஜ; ரஷி வரெஷாசாரய௦ கஷெவாட, 
கா9.கா ஹெதொ2 ரவ நஹி வரறொவ8வ.ந௦ ஹய௦ அ) த௩8-வி.த 
சிக). ॥த௨॥ அதி.கி ॥ ய திங்‌ ந௨ரலெடர2வி அ தவ_௦ பொக )௦ ஹூதா 
வக்ஷ; ய6 சஹா வா2:ர௦ விஷயெ .மிறா௦ மொலரறெ ௬௦௧.3 ஹா_த௦ வாற 
௨.௧௦ கவா௦ 2) | ஹா) க, மெவெரிகவ கிறெகெண கபி க, வணி. 
௬௯௯௯ "க கஹில யாம ௨ காகி வ ஸா.நா௦ வாரஹூ.நகம.ந வாஇவ.4க 
8௭ கர ஊ__உரவறலஐ...ி॥ அ.கீயெ உ௱வறெ ஹூ நாோவெ | ௧௧) 
வெக்ஷ£பாரோஹ ய௩மஹ; வய_4யெ வறிவ௧_2 வாலை மஐ ய | வரஹ 
வ £8வறிவாஸ வஸொவீ_ய_ாஜா.தாயா ஸ்கிவகாடி | யொ ழீஜதா.மீ 
வாஸொஜா.க8 ॥௧௪॥ வ ௮1 ஐ வ ஹரா) ஐலெ ஹா.நாிக௦ கரகெ.ச 

ய-48 | சூஸீகொ வல வெலி பெஷக | விவிக ஜெப உக ஜிடெ தகா 
மறு ௧௦ |! க பெடி நவ ஸடரிகாமு, ஹா.ந௦ ஹூஜி.கட ॥கட॥ வனா 
வாத ஐதி॥ ௭௮, வ வதி ய5மப8_வ) கிகாகி௯௦ வீக்ஷ ஹவ_ வணர 
ஸு 8ாணா” ய ௧௦ ௨ ாவி.கி த ர_தீயபொகெ.நா_%ய$ | வ௱ராவ௱தத£ க.தீ 
தாநாம.கவி& | எவ): ஹொ வெமொ ய), பெக.ந காலெ.ந| ய௩மகொ 
ய3_ாணா௦ வ .கிகா௦ ஹஉ௱௦ வரா ஷீக்ஷு। தயா மாவி யாமெ ய௩மெ ॥ 
௧௬॥ ஊள_கிகா.நாதி.கிரமள கிகா. நா௦ ஸாறீறா£.நா௦ | -௧_த7.த௦ கால ௯.௧௦ | 
மிஹகாறு மெய்யும்‌ இ.றாறு | ௩.5 28.3 பா.நட8_தீறு ॥ கள ॥ ௧௮ ॥ ககம | 
வா. குஹெ-ா.க திகி॥ ஹொடெ  £வலகூஷ காவா 8சவிஜ$ வ.க. 
_தாற?9| மிகா நஃஹஷெய௦ ௬8.1] ஸுவ விப லிகரர௦ ௧24 ய ஷஷூெ.த) 
யஜதா.நா 2விவெலாய ॥௧௯॥ வா தாவிய )ெவொஹ 8 மி.கி॥ உலஉர-ா8 வரம 
க.].தா ॥௨௦॥ அதெ,.கி ॥ கவி2 வவ 88ர௦ஸாக ]கா௫௪ ஜெதி நி ॥ ௨௧ 
க௯யவெ-.கி ॥ உ௱்ண£ ஈமவெ_ரகாவிவாராகலொக; வரவ ॥ ௨௨ ॥ 
தஜகி॥ வ ஹல விஹா.ம௦ ௯3.கவூ ॥1௨௩॥ வெஉவிலாம உர யொ நதாஹ_ 

௧௨. கி ॥ யெ வவெ. கிசெயொவிலிய_ இய ஞெ, ஊவெ.கி॥ ௨௪ ॥ கிட 

ஹீ.கி ॥ கிர வ$ சி. ;வணிகெஷய கா | பகெஷர௦ க_௱எவெ 

ம, யி பெயஹாயடெ ஹவ3 லவெ௫ கட ௧.௩ வ, காறெண மவக்வி.கி ॥ 
௨௫॥ ௯௬.௧ ஹவ_ உ தீ.கி॥ டபெதஷாஃ காவ௨யா ஊா௱கரேவர..௩௦ 8நிநர 
சர.க0,॥ ௨௬ ॥ ஹவெ..கி ॥ ஹவா தகெராவி ௧8_4ணா | நா.கியரஹீ௨௫ 
ஹ உய யஹஹஉளவி.ககய.நி.கி॥ விதவா வ ஹூநகெ ஹெ.க ௨௦ வித 
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கயறு 2.8 வாவவ ஹம.சட ॥௨௮॥ ரமி. தரஐ..தி॥ 3ர.நிகா£ விஜி தா?! ௯॥ 
வயரு ௨ கி ப்‌ நெஹைலவ8, சூ.தாகீவ5, வஹு_கரவிஹ*$ வறி 
வமாண...? வவ ॥ த க.நா ஹெ. வெண்டி ர 25௨.௮ ஹவ்‌ 
தாவா A னால்‌, ப வழு ஸு; வணாயுராவகொ.கஷ..8 
mo 
ஐ அக ஹாயவொ பெ ஹவவ_ஹர$ ௦ ௦.கஷுஈ ஹ. 539 ஈகிபஸெ, ஷொவி 
யர உ கெவலு2ஹஸளு ஐ.வா? ஹார.கி; உ- ஞ்‌ மத Sd, ஹவலுபஷி எ பை பட] 
Fe } 
ஹவா மீவி| உப. ௧8௨. கி வாமாஷறெ க2_நீப கதொ2௨9. ௯௨௦ கள ல! த-௦ 
ஹயகெவாபமலடி. 5 | வ ரயெண லாபஹெ மிக க। வியாஐ..கி ; ஹி யஹா.க 
தக 
வ 
ரர ற்கு அப்டி வில மாகு சூதக, குசி 
[6] 3) 
வெடி வர௨-வ.௧$ ॥௩௨॥ கரஷஹெ) கி॥ கரஷுஹு) வராஹ! வ ரமா 
॥உ॥ ஜிக க 
ஹரு-௧௦ ஹாஹ.கீ_கீரஹஃ ௩௩॥ ஹுூமவஜி௧௦ .நாாஉ௦ சூம.. 8ஷிஜாய 
ஹஹஹா வ அ தாய வம யாசரவெ.கி ॥ ௩௪ ॥ 
பவல்‌ ws 


ஐ.கி லாவாய_8விகாயா௦ ஐ. தாயாயவாவா 


waa 
FAS 20D iS 
டு க 
ADK 


௨வது வய 4ஷொ ஹறிகீ த. மளா£வட | 
வ ஜாஹலி தவ ஹாஉாய காறடெதொவகிய) ௦ தா 


சுமெ.கி ॥ உவ ஹூவெ, சூஹீ.ந௦ஃ விவ வ ஷி, வஹதுவா$ ஹா 


யமா; ஹப ரஷ ஹ.நிவெ.க) ந வவ வ, ஸதிலெபாஅ] பெ | யலா 
ஐவெக யிகாாயெ.. | குஹொ ! 3ஹா.மவி கவட சி.கி ஹப8ர.59 ॥ ௧ ॥ 
வ அர ஸாறீற? ஸறீறாவிரா_ந சூ.கா; சூ.க.நா கெ பீ ரறெண 
கஜி& கி௦ிஜி௪ வரி_தாஷ அ | கா.நஷ சூதா ஒப நொலிரர நீ, பெ ந 3 நஹா 
வரி.கஷிசுவி௪ தொவா? ॥உ॥ விஜி கி.கி ॥ ஜிஜதாஷி.க௦ ஒதா தா? 
இஷ, ம8_ாகிய௫, ஆதவ_௦ ஹுஹவ_5௦ வத) கர ஒதா_த௦; மத) 53பாகொ 
ஆப கவச கவி பாக உமாவி கணெ ச). | சமீகி வாமெ 
ஹுஸணெொய ௦ | ஹுஹ 2, டு ஹெ தா8 3ஹ௨ ஐ௦ததி.த ரலி ஹவெ. 
ரமபமெய_2_ரிகிூ வரிஸரி ௧௦ வில்வ! | கிண ॥௩॥ ஜிஜதா 
ஹிகதிகி॥ யகநா.க.ந௦ நி5௦ வா௦ வ ஹ; தது கூயா ஜிஜதாஹி ௧௦ லிவாபி 
௧௦ சயீ களு; கி வ, ஈஉஸணெ.௧) ம. | வ மொொவவஹி? -க_தித. ௧.3 
இதி மெ ॥௪॥ ௪ஹி.கி ॥ சூகா றாறீறொ நஹ; கர கங்ு்்‌ 
செ ஈஷஹ கரண! கவ) கஹே ட | ஹெ .நாறாஉ / கோ கா வரஜா88 | 


சூ. ம யொ வஹா | அஹா பொ மெஹா௨-௨-0.5௦, அகவ வ கமா 
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யொ ம௦வீறோ ஸொயொ ய) -கவரவிகி_ ௬81௪8௫ ॥௯மாயவெொயூ.கா௦ 
௨ வணுப_ நர. ஹ உ௱ஊாஉடஹூ._தி ॥ ஷவ.32--ஹ) தோ ஹெ.க-52; ய) 
வாக -ஏராண? ௯.நாதிஹில வாுுஷ$, உவாஹி.கஹயா; கய2 -௫.௧$7 
வ௱ாவறெஸா? காய_ காரண நியஷா, 8. நவெவ ஹு ண முப+னணெட 
ககா விப ஹஸ]8.தீஅாதி ॥௬॥ கிஸ__கூதி.கி | ௯௦ கிலொ வய_20ட 
ரக ஐவ ஹவ_உபரீ.., யொமஸலெ.ந வராணவாயறிவ ஹவ_வ; ரணி. 
பாற, சூ. தஹாகூ£்‌ உ உலிவ ]-கி$3; ௪.௧52 வறெ வ, ஊணி ய89_-52 
யொமெ ந மிஷா-கஹ)_௧உ௯௦ யாஜதவலெ)_ந__  உஐ ரவாறஉரா ஹிஃஸாஉா ந 
வாராய்‌ ணட! சயன வாறொ யர யெ ஈமெ.நர_தடிபம_1_ந௦7” 
ஐ.கி॥ உவறெ வ ர ஹணி வெடாவெ) வ,09.5£ ஷாய. ாய.நிய022: நிஷா 
[2 வ ண 
அஹ (21 ௯8.2) (0_4௨ ய.ந)-.5௦ அதிவக்ஷவி,தகய ॥எ॥ ஐவ)ெக_திழ ௨வ.கா 
ஈ நாழி. ரய ௪.நகவ ரய, ஹமவஜ பெொவிநா யெழெவ யி 
ஜதாபெ.நாஸள ஹமவா- -அ௩ஜஹெ)௪ | அ_தஜெ.தஉமம_4-ந௦ ஜதா.௩௦ வில 
ந ௫.5௦ பமந ௦ 80, ॥௮॥ நு! ஹமவஉுபாமஹவ அக. தத நு 
ரக நற்‌ அடல்‌ ஸபா 2_ரஜிஸாய.நா.மி அ, த போகி 
வ, வாயாக ந வாஹ-ஜெவவ) 3 ஹி8ா கொக உதய ॥௯॥ வரஹு௦ 
கெவவ )அிறிகா.ந )விஷயஜதா நவடெ.வா ந) விஷய௦ வா தா.கு௩ய_)வுிலசெவெ 
அரஹ_ மெ.கி il விக, உ௨2வி யஉவொ ஹரெய்_மொொ கவ முரணீ-௧_ 
அஉரயஹவிய_௦ காக.கல)ாநா௦ கரதி.௩ா௦ .கிஹா.௦ உபயஷி 8.) | 
௧௬.௧8? ரோ.நஹா$ ஹதவ யாடெந 8. நஹி வ.க_8ர..நா8 ஹஹா 8 ய_தய2 யக, 
நிர2ஷி கஹி-ஜிஉவி நி.கறா௦ ந ஜெ |. உி௯* க்ஷ்யா8 உரக _நீய௦ 
பை ஹ்க்ஷ்யொ நிவாஸொ யெஷாஜெ; யமா உ, ஹிலா ஹஹா 2ர.நஷ 
ஹறாஹி வற ஷூ ௧8_நீயா௭ஷ.ணா..நி விஹாயவாயஹா. ஐவ உறி.த)தொ.விஷ 
விவிபஜி ௪ ஈஷயஈகெஷ) ஈவிஷ மடக காக கீ, லாஹாடெ ந றே உதி 
பொஷூ ॥ ௧௦ ॥ விநரவி _தவ௨உவா.க-ய_௦ ஊழவஉ* ப$ வ, யாந௦ வவ 
வி.க ரசிக ரஹ..கரி.கி ॥ ஹ வாஷள வா.மிஸம_00, வாவ வரயொம3 ஐ.நா 
நர ஹூ ஒஹொ ஐ.ந.தர, ஹா ௪வ௦ லிவாவபகி _நாமாப கீ.தி கயா | 
யஹி_ நா.மிஹமெ._ சஸைலவ.க வி சவமஸாரியகெ2விவ, கிஸெ ௧8. 
ஹ யஸொகி.கா.நி மாதா.நி வவஹி | க ஹெ.தாு9, ய மி நாசாநி ஹாய்‌ 
வொ 3ஹாஷ$ வகி வ.கி பணி, மெ கறி ஹகி மணி, கமா 
து ஹயதெவெ மாயஷி சீ.க_யஷி ॥கக॥ ஹகிஹீ.௩௦ ஜதா-ந௦, ௧8-4 வ ந) 
நெவெ.கி 3ு.கிக.ந ாயெ.ந உமய.கிடபெ ஷை.) கி.கி ॥ மெஷ 0௦ 
கிஷ ஸப ஹ அகெகாகாாவா.நிஷ2_4. கரா வ மெ நஹஷ3-4)௦ | சஜ 
கடபெடெ௧)௦82௦ உவாயி௦ -க.நிவ.5_௧௦ _நிற௦2.ந௦; வவ த3விஜதா_ந௦, 
௬௮ கெ லாவொ லகி ஐஜி 5௦வெக? ௧௨8.௧) 01௦ அ பஸொலடபெ ஹூ டு 
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மவறொக்ஷா£ய ந கல, ௧௨ ௫ய-8| பபற கா ஸஹாய நீகாலெ ஐ ஹமகாலெ ஐ 
௫௨,௦ வர இவ௦ ய.தா8)௦ ௧2-8, ய்உ)காரண8கா9௦ அவெ கி அகா 
ஷாய; அடவி ௬5.1 oro uv நாவி_ ௧௦ வெ_தஉதமொமடெ த? வஹி 
8_1 வவெ. ஹ.த மொய்சுகாலரவாக। ௧௨ ॥ ௧௨௮௦ கிர நாமி தா. 
வாக .கீப_௧8_களபலா மி வமா) வ; யத க கொ ஹரெய்ரி கெ 
வா.-௦வண_யெ.க)ரஹ__ ௯.௧௧. தி॥௯௧3 ஈக காற௱ணா௯ு கமொவா யமாம_?ா) 
ஈக“ மிய; ஸுறாவி ஸ்ர ஸர்ரவொ யஸொ ய); ஹட, ம.த8, 
யசாமி வர.கா.மி யெ.ந ஹூ; ஹவரடபெவ௦ 8ஹாமாணஹாவ௯, ௯.௧2 உ௱க. 
வே விவிய௦ வெ ஷீ_.த௦ லீலாவெலி ௧,௦, விடி தகாமெ ண ஈவில்‌, 
வ௩8கபெ கூ8.நஹு ஹரா வண.4யெ.க)ய.18 | ௨.௧௮ வாகாஷா 
தி.கி 2) ஷ்‌ யொமொ நா நஙாவவ-ந8 ॥௧௩॥ விகெிவெ கொஷா 
ஞறாஹ_ சீதறகி॥ க.க உ௱௰க, 8வெஷி தா 5 ஏமம] 009 ௬.௧ ஹவா யமா 
வ, கா௱ாஷறெண ய_திஸிடிம_ராஷை௦ விவக்ஷ.க£, தயரா விவிக்ஷ்பா ௧3.௧8 
ஹுறிடெி.க ாமபெெ நரி வகவ) கெரொொவவறிடெ.ச8, ஒஹி.தர 
௪ நவஷி.கர ஷ_தீ, 8.கி8 க்ஷாவிக ஞூஹு௰ ஹா..௩௦ ந ஓம). வாசெ.நாஹ.கா 
வய ணி_-கா களஙிவ; ௨௦௧௦ மீ. காஹு__ பவ) வஹாயா_அகா ஸ..௩விறெ 
கெஹ கு நர ந! ஹுஸுமாவா ஹ ஷாப்‌ வாயொ2வ)வணாயி.நர௨?? 
உகாஜிக௫௪॥ தடகெவ௦ ஹறஙியஸொவி.நா மாகா கிஷ ௧7.௧௦ யூ8_$ாஜிவண$ 
அ8கிஸி தமரி.௧)-௧௦; வ த) த விர-ுஓதெவ ஜா கதி.த ரஹ ஜஹி. 
திகி॥ ஒரஹாவி.5௦ நிஜ ,2 ௯௭2) ௧8_ராகி, ஹுமாவ.கவவ தஹ) அத, ராமி 
ணூ வாரு) ய8க)பெக ய83ாய_18_5ஸுமாஹ.கஹவ 8ஹா.௩ய௦ வகி 
௧28 ௯.5 )ாய8, ஸாறாஹொல௦வ.59.க) 0-1 | குத உ௫ ௧ சூஹ ய்ஹ 
அவ வாக. சுயெவ வெ ய2_ உகி வி.க9; உத$ .வராகர.௧8 ஐ.59 
அஹ) கா8)க2ாெ, சட) _ககூதெதே- கிய2ரணஃ ஷயவெவே வா-கமெ 

கி, பரண | யஉாடஃ5 கணா. வ ஜயா யழெ.ந .த ப)ாமெழெ கெ ௯87 
-ககூ8ர_நபுற-௰2?? உதி uo தா கியரண. நிவாரண யயாய_.கதி.கி 
ர 2.5) | கி வவ கிரம நயிக ்‌ 1. தவிஷயெ_கஃி.கி? சல யதி கி! 
௧௨௩௯௦ 8காஒர"ொவ ந)ாஸெ ஹெ “.கடெி ௧, வ௦ றாக; வகா 
மெலாமவஉரடியொ றா? । அருஹஹகூ௦ ந ஸூகூஉிணி ௧௯.௧_2-௦ பெதஷா3ய௦ 


வ ச 
வியி | வி க 'ஹவய_௦ வா வடி வராக _காஷி வா! அரவ 
மீ கவ) பெ. நாஉரவெ தல ௦ த'? உக )ாதிகடுா நா! யஜெவ௦ வரவ 
a 2 Cd) 
அ3ரமெ.3ா கி க; தஹி-3 நிவ 1] கிகாமெ_ ஹவ_கி, யா காமெடி நவ 
வாமஜெெரஹுவஹா இவா நஹ க கி தத 008 கமடபெ. நாவி | 
அ, ரஹ விலகஷ்ண2. கி! வில்கண$ நிவாண$ கசமநிலெவ நிவ கி த வது 
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கி யாநிவ].கீ$ர ஹை) விலொஹுவ௦ ிவி.4கல கஸுவா.௧௧௦ றவ 
௨7 3) 9) வ ல. ல 

௦ 
வெடி.க-௦௦ ஒதூ-8-0௦ சஹகி, ௩ வா நறவிவக்ஷண£ வ வ]. கிஹுமாவ$ 
விலுகெெ ஹெ 59, சூநஷூ நாஹுஷூ கால.க$ வாமு வ ஜெய சொ ய) 


தஹ), விஷொயெஷி.௧௦ அத காரணாசி விலொூ க.நா. செஹாடகிசர 


மிநூ; ௪.௧ வவ மாுபணெஹகாகிவி$ உ வ._81 நஹ) நஹ உபய 
ஸவாமிகி கூதி தும | வாாஷறெ ஹெ ஹமவ.நி.கி ஹஸுணொய_ந௦ ॥ த௬ ॥ 
வாவு அரவ.கா8) ௧8_ாகொ நய ஹெ தகா திஹாய ஹரெலலெவ 
வண நீயெ.) ௩௯௦ | ஐஉா.மீ௦ ௧-௦ நி.த)மெ.நி.திகப2நிஷா2உ) மா 
A) செவல ஹரிலகிரெவொலகெஷவெ.காஹ கதெ, கி ॥ நந / 
ஹப... லகிவறிவாகெ ந யி க காயொ வெத ந காஜிவி 
ஷா; யி 5,௩வக ஹவ்‌ தி,யெ.க.ததொ ஷ,ஸெ) கா, அஉர ஹத ரம 
மிட தொ2 நம ஹாதி. ரம ரஹ ககா மூ.நா தடபெ கயி 
உமெ 8 சி,யெ.க வா யகி, கயமாவி ஹகிரஹிகவ) க8_ா.மயிகாறா நாய 


கக]. குஹ வா பாஸ, கடாக்ஷ, யத, த வா மீவ்பொ.£ாவவி, ௬2-5 
ஷூ) ஹூ ஷஹிகஷ), ட்டது 2ல-இ_கி௦ - நால. வெ.5) 0.18 | ஹகிவாஸ.நா 
ஹஉரவாடிகிலராவ$ | சமூடிவெு கெவல௦ ஹப கொ வா கய வ 
வாவ | சமஜஐ.காரதிகி ஷஷீ த.ச$ ஹுதா த, விவக்ஷயா ॥ தஒ.॥ நந 7 
ஆ ௦ ; 
ஹய2_2£த_ ர௨உவி :க2_ணா விசகலொக” உதி ஸம ௩0.58 | வி.க கொக 
ன i 
வ ரவி ஹல2ஹெவெகி. தத ரஹ_ கஹெடகி | த ஸெவ ஹெததொ£ 
ட்‌ வறக பிற்பு 24) 2 வ வ 2 ம] 
அய $௦ ய.கஐய.3சி, யுவி பஹ வப 30௦ ௯:௦£ ஹாவாரஉயஞ௦ 
வ, ஹ 285 ஜீவெ2 ந ஓ) | ஷ.ஷீ.கு வ௫வெவஜ | ௧.௧. விஷய 
௨ ரஷ ௦ கி 
ஹா ௬௫) த வவ வராவீ.ந க2_ணா ஹத நாசகாஉாவவி ௨௨) 
ஒவவசி யமா உவ வரய ௧௦ வி.நாஷி ஓலடபெத ௨௫; தஉு௯௦ சவ ர 
யி காநி உவாநி யமெவாயாஷி கெஹி தாட ஹவா) வி தயா 80௨5) 
மங்க தது மடநத அன சதி பட கியது அ பல ப்‌ 
_தஉவவாஉயப.கி_ட ஹல. கி சாகா வெவீஜ.ந2, ஜா.து கஉாஜிஜ, கயணு.ந, 
குடொ.மிம தாவி ஹஹ 3-கி௦ காவ, லெ நாவியொசு? ௬௮ 1 கஹெொ 
௪.௩) வ, கெவல ௯2 நிஷவடி.கி வவெ.ப5) 1௨௨? | கத 2.) 
சஹ, 85௯0௪. ராரா வ.ம-இஹ_ந$ரவி௫. ந௦ ௨௩58 ஹு விஹா_5-௦௦ 
00.௦௨ ௯; யபெகொ2பஃ ஜடொ ஹம, ஹூ வெ. ஈஷஹ.தீயெ.க ரஹ 
வமீகி பெ யர்‌, ரஸெ ஸ.நீயெ மஹூ சூமூஹொ ய்ஹு | -8௨-௦௧௯௦, 
மவ தாட “யகதடபெ வ கட தா ஹ-பஹுஹிலள ௯௦௨௧௩ நிலவா 
ஹெ. ந பெரமெெவ ஹியகெ ஹவமொ2வி ஹூ? உதி ॥ ௧௯ ॥ கீலெவ௦ மை. 
வல லா வ, ரயாடபெந)ா நாவண_யெ.த) 5௧௦7 தத ரகொ ஹமவாலு காம 
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அஹ லிலா, உக வெக்ஷாயாசாஹஉ௨௭.கி ॥ ௨௨௦ ஹி விஸ்ர௦ வமவாடெநவ 
ச 
ArT Ea 
கூஹாரி ரூ; ஏரா வ வணொ.நவயக ; ஸஹ வ வஹா 
ப க ] i} 3 ட்‌ ஓ 
மமிக)ய.18 | கச. ஹெ த, யகொ ஹெடெதொ$ ஜம.த$8 ஹி க)ாடயொ 


வஹி, சமெபெெவ லீலா சவி உயி தா8 | யலா, ௨௨௦ விஸா ஹமவாது 
ஐ. க வ, யஹ£ீவொ மமவாெவவெ க.நாவெ.க. நவ வண ௧௨ 2கிரறெகெ 
ண நா ஹி; ஹ வா வெகுஹ ௧ திக)ம-88 | ஹிாவெ க க்கட்‌ வவி.௧௦ 
ஹஹ! ய்‌ காலி வராண கள்‌ லி 8௦ | சுவிஹபலெல மஹமவாங்‌ வெ உவராகெ 
லாகா வகர க, ளு பாய-வாறு த! ம(கஷெொவெஉ?? உ.காகி 
ஸ்ர, தழு. ஹுஃவாடி.நாய செபா வ ஐமரி 4 ௧௮॥௨௦॥ நல தவாவாய_ாகெ்ஷா 
வீமராவ காகா கடா டகூதி.கி। ஹெ சாவ. 7௧”! கூரா அ.நா ஹய்‌ 
சூ கா.௦ கவ, ஹஸணகஃ ஜம கபநிவாய வ, ஜா த8வெஹி ௧-2 வாஸ 
வ, கூலாக ஈ௦பமம த௦, த. அஹா. ஹா.நலாவஸ்‌ வரொலஹ ய 
வ௱ாக,28 ஈயி ஈயி ௧௯ டா கிவ) காக ॥ உக ॥ சவ .கவ 
தல்‌ _தவஹூ ஹலவாசி விக ரஹ ௨உ௨ி.கி। ஸூ காடியொ ்மூாவெ 


நிஷா?" | ஐ௨ெவெ ஹி கவு வணாகெறவிவ) 50. கா நி காய ஹல௦; ௧௦ 


௨7 
க? ௨ ச8பெொகமணா.நவண_.நி.கி ய௯ ॥௨௨॥ ஹஸக௦மடெொ ஹறிகமா 


ஸ்ர வணாடிஷல ஷஹவர ச காஜெ.க வ வணப.கி. ஹி. ॥ சஹ வாரா 
வ-இவகலெ,, வெ வாவ-48- நி, வெஃவாகிநா௦ ௨ உ௱ஹாஹகாமமாட. 
ஹவூ௦ ஊாகொஷி மிர வி .த2 பாக; மினா ஹ.ந)ாஹி.ா௦, youn, ® 
ஷணெ, வராவரவி வஷெடரவிலஃபிசெ வா-து8_ரஹெ, மிவி_வக்£தா௦ 
மிவெபுதெ க ககர வாஸஃ ௯.௧ காவ॥உ௩॥ கஐஉகி॥ சுவெகாநி மதாதி 
சுவிலாடநி வரவலாமி யஹா தில, மிபதி, யெ ட௯யர. அகி. லநகெ அக 
கீ; மாஹாயநெ, வலி யி: 9௪ ௮௮ க ॥௨௪॥ உதி வகி ॥ உஜிஷஷ) 
லெவாற வாகா, "0.58 கெ, க.நா ஜதா தஹ ல 2,5). நாயபிஷ 


ஹூ, wo AB ஹ, பெ ந லொட நாவாஷகி விஷெொ ரபி, பெஷாஃ 
யெ வாசல ந ஹாவ்‌ சூதக பொ 9. நஹ ஜி வ, காய ஹெ.க) 
காஷ்‌ n ல ॥ ௧௦௧ கி॥ ௭00 ணவ, ப்ர; உகவா.நவி, தெ uo Bn 
3 ஹ.கஹிலபா, ரீ லட ந வைலாத.நி.கயா, கொ 208 தவம ரவள 
௧3௦ 1௨ ௬॥ 1 கவநிதிகி il வி ய௦ வொ ய, அஹில ஹமவ.கி, ஓவா 
வெ. 2, ஹரிகா கவ கிஹ.கா, 8_கிரஹவகி.க | நாஷ௦ம$; யயா உ உற 
வ வணா.சீசெ, வ, வு ஹு வெ, 8யி; ஹஹ ஹல ௦ வ க்ஷ ௮ ஊச 
வ றீ, ஹரபபா ச ஷஹாவிஷயா கவி.௧௦ | ந அ, வஷுகொலவறி, வக து 
ணவ வமாக ॥உளஎ॥ ஹஊவு பண்ட சதக எவ்‌ ஷாகெ கெஹாமி 
க ர. கவிகெஷிவ நிவ ]-கிஷ_கராமணல- துமஜஹகொ நிவ.கிகா உமா மகிஜா 
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ப.ச ரஹ உ..கதி.கி ॥ ஹரெயபமு8, ௯.௩-௩ஹவ மி கால/௨௮॥ கிஹெ)_கி॥ 
us 
க க a: - ௦ ச லி நீ குஹ 
சஹ தோகா 56 வவாய இஹ உ]மமகி3 ௧9, தெவஸி தஸ ௦ நீ ) 
॥ ௨௯ ॥ ஜீதா.நரி தி 1 மஹ. கி.கி ஸாய_நஹ-இ.அய8- _தகதா.௩௦ 
ட்‌ ்‌ >) g 22 ர்‌ ட்‌] க ஜு 
ஹை) ௦ அ தாய ெஹஃபவிவிகா.த தொர ந௦ ய ஹு, ததா உபா 


ல்‌ 
~~ 
உழி வஷ$£ ॥௩.௦॥ அடெவஜதூ ௦ வ வெக 8 உரய-$ஜதா நாகி விவெ 


அகூஜதா ௦ மஹ) 88௦, ௨.௦௨.காஜி.கட ஹாமவ.5௦ ஸ்ாறாஹூ, ச நவொவலு 
சி லி. 


கெந ஒஸா_ய.கி_..யெஜெ.கி ॥ ௪வி௩௦ஜதா.கீவா நஹஃ ॥ ௩௪॥ அகரயமய8 
ஹஹ) ஹூ ஹுுதி ததி கராஹ__வ௱.க$.கி ॥ தாவ கூயஹாபா.கிகா 
கெயரிகி_கி.5௦ லெஷஐஃ நிவ.க௧_௯௦; வகபெயககி.கியாவகி | ௧௦ அதமவ.கி 
ஹாவி.௧௦ ஸ2வி- ௧௦ ன்‌ ௧௯, கய2 50.௪, ஹழவ.கி ௨ மெ ஸ்வ. 
.மியஷறி, ஹஊாவ2௨உி ப, ஹணா சவ ௨) கவ ஒண_௱ஒவெ ॥௨॥ நந ! 
ஹுஹா௱றஹெூெகா£ ௬2_ண2 ௯9௦ காவு யநிவ.கஃசுகஹொ மீ வெ 
வட.கஐ.தி, ஹூஉ]ஷாஞூாஹ உ௱ா௦ சூ2பஉ.கி ॥ சூ2பயொரொம$ யெ 
ஹரா காலி.மா ஜாயெக _தஜெவ கெவலாயேகாரணம-இ_௧௦ உரவு) | த 
2ய௦ ந வாநாகி ந நிவ. கய தி.க). | கி௦ த ஜிகி.கி.௧௦ உவா 
"ெொல-தாவி.8௦ ஷு நாடெதெவ ச க யயாட்ஊவமிகி அயா ௧ லிநாபமாய 
௧8_1.நிவ7.தயெ, கல ஞெ ஹூ8மா லவஹி | வரெ ரெ | கலி கரஹூ 
வி தாஹஷூ, சக, வ வ ய& ஹவா க தஹக]வா, -க.கஹூ3ஸ லா, 
ததா ஹமவ தயா, வண”, ௯௬_தா மமவதி ற.தி£, கயா ஐ செஹடயவிவிகா 
அஜா .ந௦, தசசொ உர மகி, டொ ஹமவ த ததேோ,௦, அ.தஹத]வமா 
ஹவ_ஜதகூவாலி ஹமவஉ-ணாவில_ரவஉகி கோ ஒய0ி_.௧8 ॥௫॥ நந | வ, 
ஒதாபெ நாதர்‌ ரவ ௧௯8_4.நரமம$; அவா ௦ ஹகிபொமா௨வ.கி, ௯9௦ 


௨7 
௧8_1மகியொம௦ ஐ.நப கீகி ॥உடு। கவ ஹஉரவாறொெண உமுய.திட கவர 


கணா ௧8 நாபஹா தகு ரஹ__யதி.தி ॥ ஹமவஉவ_ணெர கி,யரோண௦ 
ணாஐஉ.கி ॥ ய தயா, மவ ௧9 ம்ிக்பா கணி கஃவ_ரணா ஊவஷி, .க௨ர 
கூ]ஷஹு மாண நார நி மரணஹி ஈ.நஹைற ஹி அ | கூரஷசி கடம. | உயணு 
ஹமவவிகூதா “யத ஹி ய௨பஸமாஸி யத ஹாுஹொஷி உரி ய | ய. தவ 
ஷஹி களஜெப/ -த,த ரா ஷூ 9௨௨_ண௦”” ஐகி॥ ௩௬ ॥ கீத நஹுண 
ஈாவபொல..கிஹெ .௧--க8-௯௦; ஜோ. நஹெ.க-கூரே.ஹ 2) ர௦__.58உ.தி ॥ 
நஜொய$2 ஹி 2 நஹா 52 ந 5 வீ_18 ஹி ॥ ௬௪ ॥ ஐதீதி॥ ௭௩ நா 2 ண 
௪9-இ.கிக2௦ க , தவ) கிறிக2-.கிஃப ந, ௦, யஜடதெ வயதி, ஹ 
வாறு ஹூ மப 521% ௮ வாவ. வ.கி உயி ஷஹறி£ ஹஹ 1மம௦22ா.நரகிகஃ 
உத்வா.மி.க ரஹ__ஐஜதிதி ॥ ஐ.8௦ ஹ.நி.௦8௦ ஸஹொஷவஷெ.ஸா௦ ா2நவதி ௧௦, 
௬வெ.க) தோசவா, ஊரவ௦ வீ ௦ ॥ ௩௯ ॥ “.கஹ$வெ) வ௦ காவி தட ஹ__ 
கூசிகி ॥ ம்‌ நல ௦ ஸம .௧௦ யவ, ஹெ “டிம்‌ ஈத ! லவிமொரூ 
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விபு, 0.5௦ யம வ ஷாஹி கடய, யெ.ந விஸா. ு௫தந வாலெ,ந விலா 
ப 
விடுஷாச வஹ”உதி.க௦ வொலுுதிவா வாவு.க ஹூகாவ பெ, யக 
ஸ்‌ a» 1) வ்‌) 9) 3 


ய தூ உபவெ? விவி. கர நா௦ கெயா.நா௦ won «fo கெயணணாவீ,வ, காரா 
1] w 
றெண ந 8.2)ஷெ ॥௪௦1॥ 


ஐ_திமாவாய_13உிகாயாக வணுசாடறாயவா வா, 


2 
SOAS, 


க 11] 
ஷாஷஷு) வ .க)யாம._1௦ ஹி ஷூஷெ வாழ 55 வட, | 


ஷஹுமாு)௦ நாற வராஹ கரஷஷுசீ.க.30.நாஉ வட 1 


க ॥ ஹப2வி தமா ஜிகீஷ-0ம_--இவநெமமா நஷாலாவி அவி 5௦ 
வவ கி. விக்ஷுமிறி.தி॥ விவ, வஹிட.க உ-டுறஜெறாம80.1 ௬3௦௧ ஹ.கி, 
விஜ. நவெயாவடெஷ ரி வ ஹ ககெொல (கெ.பம௦ ௬].தவி5 ॥ ௨ ॥ ஷாய௦ 
ஹுவெகி ॥ வற௦ வப உ.தம௦ UTE, தெ கூயா, சய வ.கி_.8௦ நீ-5௦, 
ஐடிரிகி_உ௱ஹீவ- அரல.௦ கஸெவா௦ உஒஹ ரக்ஷீ$ உச ரஷ வாவி ॥ 
கூ! வரா.மி.கி ॥ ஹஷ கல ரஷா க்ஷண கால$ பெ ஹ].கீ௦ கயஃ ந வவ 
உ அவணி.தவாறு | சுயாம8ர ஜாவஹாஷ.3 | யக ஊஷ ஹவ_ஹ) நிரா 
கருகி வ, லொவொ யஹா.5$ ॥௪॥ அிக்ஷுிறி.அி॥ எகாறிஷ௦ ௯.கவா. ஹூ। 
றெமஷ.கா௱யொலி_/னொஷ௦ ஹநொ நாரொயெடெ த)வமவ ॥ ௫ ॥ 
அ_சஹாக_தஹி கால, கவ 8ா.கரவஹெஹப௦கி. கொ ந; வஹநி.தாஹ 
அவி$_வகெ.கி॥ வ ௯ வவ ௫ஹூா-கலொ பவயாஹா; யொஜஷெ.கி 8-5 
லெகி ௮ ஹெஹாகாவுவஹெ.க-52॥௬॥ திஉறி.க;ஹ.ூய_1௦ வ வணுப._கி__ 
ஹெ.கி!! சஹ.க௦ ௧ £ ஈ௦.தா2 கவா, யொமகெ்ஷெ£ வியராபெந ஹயா 
சூஷீசி; உய யொஷெ வி வாஈவமெ)உரஷாஷ$ | தெவ்‌ ஹா 

os கெ. ॥எ॥ சஹ [ 9 Q 
ஹஷெஹஃ வக, ॥எ॥ ௪ஹஃ ஒி.மாகிஷ._ வித ௪.தஹடெி ௧,வ வஸ்திர 
ஹ._அஹ$ூகி! அஹ) வ உ ஹகுலெ அஹா 8ோக-$ ஹெஹா_௩-௦, ௬௨ 


வாவெக்ஷ்பா ௯டா விரஜெலிகி வ, .தீக்ஷ்யெ ௮.8 | உஷி கவாது வரஹஃ 
கர.சவால | வண்ஹாய.ந வணுவஷ...?£ ॥௮॥ வகெகி ॥ லெஹா._நிம_$.கா௦ 
மர௦ உரி ஹெ.கள ஸு கர்வ அய கொழ கிமு கரதி.க)ம 8] வலா 
வாடெக சூஹரஷ£ எஷஉ௱க,ா8, ௯௨௦௪ சுவாஉக!ஆ॥ கெதி ॥ அமா 
தபண லகா.நா௦, ௦ காண, ௯ஷீ௨.௧$ ௦5௦ ஸா நம, ஹ௦ 8௫) 
sr, வா.கிஷஃ வ ஹிகொ- றி முர ஷீ.கா.நி.கி! ஷீ தால ஐநவஉரற ௪.கி 
யா.கஹூ 9ஹதி௨ி.8._ரக்ஷ3 2 வ துமெ..ழ3 தாய | ஐரவலாகிஷு நாநா 
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றெ உர ஷய க்ஷ ஹத உ ]திஹங்‌ மகொ2ஹடுி.கி அரா. அய மாம.- | ஹீ.தாறு 
ஹூ ]9ாற, ஐ. நவஉாறு ஜெஸாறு, அது, அஹா தியி வாம ,ா8 வராக 
மால; அக வ௩மாணி ராயா) மாரா மரமாரிவெ £கா$॥ “விவ uw 
முரா£ ஐ.கி வெ ாகஸ 
த ய ஸ்வ 
TU wz ரூம யத, ட 


விவ ஊ-கு.ாஸாய. வெவ வஹன ஹத ழு 
வ ஊரா யத ஹெவ வஹி ஹி 

உ,ாணா௦ வாஸ ஹஊவ வா? ணிய பட 
வஹஸஹி ஹிடஹ _து ம ,ா2 உதி வெராகொ திராநக வாஸ வவ வா? ஐஉதி॥ 


வ 

வலா மொகறூர நி, சாமா ஈகா) 5-க திமா மாயி, அரறு | வெடா$ 
கஷகம ,ா8ர8, வவ_1டா? மிரி கடம, ல]-இகாவா ப்ஹணக்டபெதொ 
யக; து மராகொ நமறா௦ வெக தவி தய சிற ௦ -த.கிவ3ட௦ நா2 நத மிறி 
ஷர ப்பூ” உதி | வாட) ௨-இ௰வவஷெடா £.நா.ி.கா£, வ_நா.மி ஹ.கஹில்‌ 
வ ]க்ரணா௦ ஸூ-இஹா8, உவவ.நா.நி சூுரொவி த வ]கூரணா௦ ஹ8-இஹா9, 
கா .நிவ ॥ டக! வித வரக ஹி? ஹண8 தாெஜெவிவி 8,௦, 
உமிலெல_மா ஹுஜரஸமாவா பெஷாஜெ 28 யெஷு தாறு | ஸ்ரிவாறி 
லட ாணி ஐலா.நி யெஷ£ு கால்‌ ஐலாஸா.பாறு, ஹுபெொஹெவி_கா?2 ஸை; 
ஹாஷீ£ ॥ ௪௨ ॥ விக ரகி ॥ அக ££ ஹ.நா3 பெஷாடபிெஹ$, வகு ாபயெ 
வக்ஷிலி2, நாகவ வ கிபாலெரி க) ம-48 | வில, 382 ஹ ௨ றெ? ஸ்ரீ, பஸொ 
ஹா யாஹாஷா$, ஷிநீ ॥௧௩॥ ஊக தி॥ பல்‌ ச.கிக,8) ம.க, சஹ 

கிவி,௩௦ ௪௨ 1௯9௦, ௨ wo! நலவெண-ஃபாராணா ஹெ, கமய 
கீவடெகெற, மஹா உம, த; நலாநி .தரணவிபெஷ$, ஹாக்த 


நரா வெணவ£, த ு8ர.கப வவ விவஈுலாஷமாஉ௰௰.[ர£, ஹஜிஉ ; ர? 
ர 
கீவகா£, ஸமா உம விப ஷா, ஹா அரணாகிம வு விஸெஷா£, பெ 


மஹ 7௦ உம. ட. ௦, வொரு: உஹைஹ3, உ, கிலபாகரறு ஹப௦க௯ம 
ரூ, வாஸா£நா௦ சஜி கீ) மரஹாந௦ ॥ ௧௪ ॥ வரிரராகெ.கி ॥ வறி 
ஸா) ரஷாதி ஊசி, பாணி வக்ஷுறாரதீ நி தா கெஹ யஸ்‌), அரஷாவாம்‌ 
கொ வாவ்ஹல்‌, உவஹ ரஷ. சூவாஷ$ கடு! அவறிி.கி॥ விவலொவவெ 
௪.௦ ௧2-0லெ சூஸ்ரிர ௧௦ லு. 8, க.நா வாயா, 8,நஹா வா, சூ.கவம 
ஹ றரகிவு, சூழா.5௦ வாதா தா.௦ ॥ ௧௬ ॥ ய ஈ.கஹலசரஹப)ாய.கஜ.கி ॥ 
ஹராவெந மகா, மிஜி_ ௧௦ வஸ்மீக 1.5௦, யவெ த5,0_த.ந ளத) ந, ழம்‌ 
கஸாய-கெ ௬க்ூிணீ யஹ 9) கள! வெ, ௦.4. ॥ வெ, 2ா௨கிலரறெண நிவி 
வலகாம) ஜாமி யஹ) | சூ.5ஜா..நா௦ வல்‌ 2ஹாவஒரெ வா சாமஜெ , 


உலயூா-தாந௦ வானு ॥கஅ௮॥ த்‌ ॥ (க கவ்‌ காலு சலீஷ௦, oT 
பொொக2 "காவ ஹனி கி அயா -௧௯, உ தஹள உ.கிெ கா2வமி 1௧௯॥ ரக்ஷா 
றிகி॥ ஹரகி 859 வணிமாய ப கர ௧5. வி ச்‌ வொ௫2ஹஃ௦ கம 
உவாலவதி.கி ஸெஷ$ ॥௨௦॥ ஹஊவிகி ॥ மிராமொவற? வவ வன்ன ) விஷ 
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யூ, வ 8௨08 ॥ உத | ஹஜஹெதகி॥ ஹஜஹஜெகி ஹாநாாக 2 2 2 ஹட தொயடெ 
பா, தாட ஷூ ௦ 2rஹ_. கி மாஹ-.கி, யக? சவிவகா ௨. மா, கஷ.ாயா$ 
லா$, கா3ாடியொ யெஷாணஷணெஷாக | கர்ம நரக கிஷ. யொ மா-நா௦। 
௨௨॥ கு சஹ ஷறி-4 ௨3 ஷாஹி? த ா௱ஹ_-ஹ௬, ஜி கி॥ ஹச. பமி_ 8௦ 
2யெகி ய, தா்‌, ராய யே) ந ுா.மாய, வ கா. ந கிரி.) ௧ ூஹஃ-2 ௧82 
2 வூ 
வ தோலு ஹ]யாவு கால ॥௨௩॥ ஹகி.தி ॥ ர்‌ யாவி ஸதாக ஹெவயா 
கவட) ௨ மி, 05) கொஷ.௦ ஹுவாஉகுதி.கியாவக | ௨8௦ லொ௯ கெஹ உ 
த்‌ குஷெஸபற௦, 3ஜ.ந.கா௦ 83 ஈஷூகா௦ மணா ஹி ॥ ௨௪ ॥ 8.கிரிகி ॥ 
வர நா௦ ஷமெ...) ஹாஷள, கண்ல வெல்க வ ஜாஹம_$ வு) 
நிறொம உதி வா ॥/௨௫॥ வ .காவலி.கி ॥ க. க க ஹில௦ ஹே ௫.௧௦ | “வர தவம்‌ 


வா ௫௧ ஷஹ) 2ஹமகொ ல தஹ மி ப மெ மட, உ தாதி பெ ப த 
V௦? oro வ நிய 1| 0 4௨௦8-௫ கிடப்பது ௧௯ வொ 
விம | பஞுகாமணமிம௦ வே. ப ஹூ ஐதி | ஹிஹி .த8௨ி, ந விக ௮ 
உ.த ௦.0௦, அயஸஸெ ௪௨3 ஷாய! கவ நா 1 ல்ல ட கர த்‌ 
தெற கரக நி கஹறு ॥௨௬॥ நா8ர.நீகி। மதத வூ ௧ லூ | வி உதறொ 
ராகொகஷி.கிமெஷ$ ॥உ௭॥ ஹஊாவதி.கி! காலெ ஹாவஹரெ, காலொ 2 ரக) 55, 
௨) உற ௨-௫ சூவில)_ம-இவ | சகஹாக வாட உ கஹ_வெ உர ஷா? | 
அசிசி, ஹளஉாூ8.நீ.கி விபெஷண௦, ஹட்‌ ஓ .ஸூ0_)_நாம....௦ | ஹுஉர8ோ 
தாலா தக ஊவா ஹளஉா8_நீ, ர க்கட்‌ 2 ட யா, ஷுஉரநாசா 
சுபி ஹபிகவவ. 58 | “செெெகடி.மி கிஸா ணாணா நட்ட 
காமிய வவ வ ராஷலவா ஹி விஷ ! ௯.கிஹுடா ஹவ.கி, அடிக 
ம.1$ ॥ யஷா, கபி.கி ௬ஷிக உ௫ம-8 | கழி ச)ஷிகவபயொ? பி கிட 


க்‌ ॥௨. ௮॥ உய) 87.௩௨ தி ॥ 54 'ஹிசவாவடி) 98௦ லொக௯௦ மஷா3 


௬ 


ஐ தாஹி” ஐகியா மாமவ.கீ மத ஈஷா ௫ வா, பலா ஹத மீ 
கநா, வரிய “உ .கார௦ தா௦ வகி ஹமவ.கர 2யி வயா நீய8ரபெ 
ஹஸஃகி | வாவ கய த நிவ_ரண௦ ஸஹஸ£ாவி யவ, கண நிவ ரண 
ஹல மிவ.ராணொ யெ) சி வா வாலை கிக்‌ வணல-ஒ.கா-ககொ கெஹ, 
நவ தக | கெ வாஷஉ தந நா௦ ௫௧8_ரவபகூஃ AE நிக்க 
தாரி ஹூஜி.த௦ ஹவ.கி ॥ ௨௯ ॥ கல ாஹஜை.கி ॥ “௨௨௦ கெ அ,கொக) சாஷா 


பொவஷுஹருகி), ௨௨௨௩௧8 வசாணப்வவாஜகலி பாபாடெந ஸ்ரீ நாராய 
ணெ, மிரயயிஷெொ ஸபநஉ தெ ££, விலஜொ?ூ, வ ஹண8 க$ 80௦, 
rs கிறாஹெ.ந ஹஹ, விவிபெ வ விஷெொ2ஹஃ த்வம்‌ 
யலி பா தெளவியவகி, ண? | வாவ வெவெஷ.வீ௦ ௨ உராெகில- 


ச் விஷு." உகி சொகெ? | ஷாயஜெஃவி கியாடெ ஹாயடெ 
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ஹஹ ௯யடெந ௯௦ ஸ்ரிறயிஷெொ? வ வண தி ஸரி. நாராயணெ.நாலெடி 
ட்‌ 5 a 

விவஷயொகரி க) வமணக) 0 ॥௩௦॥ ஷஹஹெ, அ ॥ உராணெ)8 உடி,யெல)5, 
௯. ஹ௦ சரீ. விசி, ne நவா ஷேயபம, 2 இய ॥௩௧॥ கஷஹைி.கி॥யெ ௮ 
சுநிணஹஷெ வஹி பாஹி, யெ ஐ தவ ரிவி ஹலொெொக௯௦ மகா, தெ 
கூஷ.ந_யாஷி சஹஷா 8ஊ. விஷெற_ந-௨௰, ஹாசி, சுஹநி.தவ, 2 சுவணி.த 
வ, ஹவய வ , ஹல, சஷஸைஃஹிமு வயெ_தி வய.1டாதி | தவிடிஉழவியா.கா 
a கிஹகா மஃயபஹ ஹூ ॥௩௨॥ நந! கிதிகி வ்ய_ட.ஈல்‌ ஊற 
யா லொ ௪8௦மஸாய_தி.த)ாஹ ஐ._த-௦ஷி_$8_ஜெவழ.தாதி.கி। தெவெட ௦ 
பெண, ௨த£௦, ஹாரா நிஷாஉஷ_லமா ஈயா ஷய 2யெவ.கஉளு£ா 
ஐஜி ஹப | தவவபஹ வு ஹாஷிவ) ௦8௧௯௪, தந வி௨-ிஷி.கா௦ 

ட்‌ A ஸம்‌. AF) 
ஹ.கஹிஹஉஹுாதி.க) ம_18 | 8அஊ_யிகவா 8. 9லஊ_நரலாவவ.கீ௦ ௯கவா ॥ 
௩க॥ ஹவ, யொ2.நசாஹவ, மாய தஉ.கி ॥ ॥௬௪॥ வ_தகி.கி॥ சாத ££ விஷ 
யா8, பெஷா௦ ஹர லொமா2, பெஷாதில மா। சூ.சமாணி ஜி.தா.நி 
யெஷாஃ பெஷா௦, ஹரிஐய_ா. ந வண _ நதி.கி ய௯, ஹ_தஜெலஹிடெந$ 
வவ வொ.த£, 5 கெவல ஸு, உசிவாசாணெ) ம, கி௦ கூ_நயஷ)கிறெ கா 
ஹா ஒரஷ ஊவெ.க 9 15-12/௩௫॥ ஹஊ.தடஜெவெ.த 3) *தவேயாரண£_5 வெற 
உய.கியெ.கி ॥ ய ௨௯-௭ வெவயா, கலர ஸாக்ஷாசு, சூ.கா 8.8 | 
ஸ்றாஉடகி கயஹி 5-சுஜஹெவாராசெ , ண ஸ்ாறாஜ)_கி, கி; நஹூணவணட 
& » 
பெடெ.தி லா௨2 ॥௩௬॥ ஹவ.தி.கி॥ ஹவடபெதொ 2.நஹூ வரிபதொஷகா௦ வாவா 
௦ வவ வஸுூஈவவாரகி.௧௦ ॥ ௩௭ ॥ ஹஊவதிகி ॥ சூ) சாவ, 
[4] ௦. 

யாகரவிக? ஹவ்‌. யொஜ_£ஹஉல 000-2 )81௩ ௮)॥ ஹரிகுயா மாயகு.நராஒலாம ௦ 
ஸாவடெத_ சுஹொஜ.கி ॥ சாகல ஹர்ஷ, அதா வீணயா ॥௩௯॥ 


ஐ.தி ஜாவாய_8விசகாயா௦ ஷஷாயூயவூரவா, 


— இும்‌ 0) ரா 


ஈமு ஹாமவ கொக -௦8_1_ந வ௬-௦௦ வீ கூஷி.க£ | 
~ த்‌ 
ஹுவஸாலவபாஉள்ணெ௨உஷணஸஉ2 உலக ॥ 
க உ. ல்ஸ த (7) 


நிற தஐ..கி॥ விவ? டட தஹ நாறடிஹஸாலிவே, ௦அஅாகய 
லிஷடாய._௦, ஸு அவா ஹந ॥ 11 ப, ஹெ. ப, ஹ நடி? பை வ ஹெ 
காயா, வ ரஹணெணெொ நி சாயா வா | ஹக,ு ௧8 வ£.3ய.கீ og தயா ॥௨॥ 
அஷி.ி. கி ॥ வஉறிணா௦ ஷுலெ.ந வ3?-இஹெ.ந, ஊணி0.க , ரூ தெ ஷியா 
ஸ,09, 9.58 வ வ, ணிஉயள்‌ ஷிறீவகா௱, ஹூாயி.நர. சஹ கி தாாகொ ரவ 
சிஷ்யா. ர கவா.மி. அ 1! வகி கி॥ வ, க, த நிபுலெ, சகர 
ஹெ கா8_லகியொமெந மி9_1லெ, முல்‌ வ ய, உஷாவை 
சு | வண நிகி வா வா௦£ | ௧௨ உவா, ல o>, Wo, ன ர 
நா௦ ராயா வாவ. ॥௪॥ மாயா ௯ கர்‌ ஜீவாநீா௦ ஹ_ஷர_கிஷவேஸு) 
சி தாஹ யயெ.கி ॥ ய்யா ஹூொஹீி- ௧2 ஹா ஒவாவாணெ.ந விக்ஷிவ$ | 
வரொ-ஃவி மாண க யாத, ஐ)கிறிகொஃவி | க தர ௦ கி மாணஙாவிா 5 
௧7.8௦ 1 சநய-௦ வ ககக விச வ ாவொ.கி ॥௫॥ ச நமெ._.கி ॥ ௯௩.) 
ஊைவஸாயே.கி யொ சமொக்ஷ்ஜெஹொக்ஷாஉ கியொ மஹ வாவா) ௪ ஹத சவ-௦ 


ஹப ௨ மா ஹவ22ர5பகொ லொகஸயெ. வப்‌ சஹ ஹி காக த ஹாழ 


வ. கெ, | க௨டபெ.ந ஸொகெ.த மா.ழவ.காம_.ஹுக்ஷவ) கா க அல்‌ | 
டாக ஹவ.கி | விஷமாகி சாபா நிபஞா, மி.க விம. தவா தாழ 
ஹு, ஹஸவ258, ஷவ.ஸகிறீாா£, அநாடயா ஹதொ வி.க கிரொ 
ம சஹா - இவ, அடியா தய 8_ா நீக வெக கலா ஓல. தா5_ந 
கொக்ஷ உதி | அடா) ஷாதி.நா “றாகி வறு ரஸ்மி? 2) உ) ஹலி௨.5௩. 
ஊற ஹாவிட வாவஃவ்கொ 8வஙகெயாநிகராகற?"| க ஸஹ oro 
யடஉபெ ரபா வ ஜவொ ப த்து ல வி தாவிய 2-௮ 
தஹ | ஹார தவிவய_$ரஹலவலெஉ 8 வீறு வ | யநாயயா 
ஒுஷ.நாஹெ _ததி9௦ நரஹரி 5:58? உ தாதிஸஃ ஹிதாயா psa 
கவு உய கிடயவாகிகி ॥ யர வவெ ஸூ; ஒப2ணாயாவெவ, ௧௦ 
58 ஸா ரூ ஈகரயா த)ம-8 ॥எ॥ ஹஜஐகி ॥ ட்‌ கரிமொொயயிவா ॥௮ ॥ 
ஹு லி டு வா ஹெகொ$, வப ரஹ_கீ௦ விக காகா சூகி நிம,நா$ 
ம, தலஹெ நிம கா, ௨௧௦ மீ. சாஹா? யர பெ ல்ல ில௦ டட 
ஹஃகிகஙிஷ கி | தஉா மஞாி நிவெ..௧௦ பெ ஸூ, ஈதவ)ஹ) ஸா; உதஹு ஜு?” 
உகி| பா, ம,.நிறெவ 2,58 நிவர.தஹரநப்‌ மய உக)ம-$8॥ நா 8-௧ 
_தர௦ இல்லக )ரரிஸவ.ா கெவவறிாராரல.ரவற_2, ௦-0 கமண 
ஓ.கிரத௦!! 53-57 ௨9 கவண்‌ நர, , வ கலாஷாஷாஸெ ஸுராகுவ) கி5 
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கா௱ணசிக) த சூஹ__ஹறெறி.கி 1 கமாக யீ .சுவாற | விஷ.ுஐ,நா£ 
ண்‌ 

ஷியா? யஹெ..கி, ௨வ.கஒஉாவ.ா,நாகிவ ஹநெந தகஉரவிகா2 ஐ._தி ஹாவ$| 
௨2 0) 4 a) 0) Iie w ஹம 

ஹட an) வக 2ஹாயொ ஓ?! ஐ.அ) ரி. நாமமாகவம வாவாறெ 
வவர. கடதி.கி யத ரஷ_௦ கவெயா.கற8 ௩௯௦ க யர தரஷ௦ வா்‌ 
கிவ ரயொவவெப௰ படத்த கமழறி.தி வ 8.58 ஹாஸுபப...!"தி.க)ரரி.நா 
அவெ)ா.தம௦ வ௯£ஹவாம்‌ க்ஷி கஐ.கி ॥ விலாய ந௦ 9கி5, 37-௪௦ வா; 
ஹுஹா.ந௦ 2ஹாவ,ஹா 5௦, கரஷசுமா மா 8,யொ யயாலவ.கி அயா ॥௧௨ ॥ 

us Q us ச ஸாரா > 

அக, வா்‌ க்டபெதொ 8ந.மிர-இவயிஷற ரூஉள _தாவதலஹஹவாபகாஜெொ 


அற 2௧ , ப்‌ நமல்‌] 
வ ௨ "ஹாலின்‌ 3 க்க உதி வக 5௦ ௯097௦ வூஷள நி யெ காகி 


NE 
கிவி யர, உள ஸதகா ௯ ஹத ௦ 
7 உ, ௨35 ணி, ரபா தா, கரஷா ா நா௦ 2, 


ஸ்பிரரா௦ஹி உவஹறாகி _த௨ றர காரா, அரவ ஹாசகூபறு கிறீட 
தாலி ௬81-5௩௦, சூஹெ.கி த ர_தீயெ_நா_நய? | கிதி.கி வாலா.நா௦ ஸிவ 
வ 


ளவு அணா, 


நீ.தவா மி.கி) லெக்ஷாயா கா ஹ_ 8] மெ யாஜெ, யஓிவி வாண வா ௪௨) சுளா 
வா ஊவ | சீயாவி ஷ )௦8.பவ௦யஜொ யஷஓ) 28 வாணவா.நா௦ வெநா 
வ.கிறி.கி ஹயா நா சி.க) ௧௯௦, வீற.ம.தி௦ ஹம_$ம.கி௦, சமொ ஈஷா, 
வசொஃரெொணாவிலாயா? கூிவாயாூ மலாயா சலி2பெ_ந சலிவரடெத.ந, 
ஹமள ஊரு உணள ய்ஹ, சயாலு௫ப தெ யர.கறர ர 7 உ௰யொ 
யெ ஹ.கி।க௩। ஹ.க_ி.கி ॥ ஹ.த_ுஒயெடாய நஹ! வெட.கி வி.௧ச௧௨_4| 
ஐ கி வவ ஹ ॥ஜி.கி வும்‌ தவம்‌ டிவி யéவெ.கி வாகராஞாு | விவி 
யகெ ஹெ.க-58.- 8-௨ 1௨) ௧௦ ௯.5) ஹஜ மாவா விஸ்ரிஷ தி.கி௧௪॥ ா.க.கி॥ 
வொ உ ஹஹஃ யயாலவ.கி தயா, பாஷஹு கஸாலிஸி_$௦-௦ிூ, 
ஞூகாலெ சுக்ஷிணி யஹூஹா, கிரீடியெககெவி கடம ரண வாஹு 
கிரீட சாலி) ௧௯௦ ॥ ௧௫ ॥ கடெ.கி 1 ஸுவமொகரமு, ணி வி2 ]ஜரதி 
வறிாஐ_யா$.கி ய, யாவ ஹஸரெபாஸவ 3. ஹணாய8ஹ ளூ.க.சாயிந 
ஐ_கி 6 ஐ. மிலொ மாஉஸொெவ பமயஹவாணிய௰ _நாவஹ3 கெக்‌ உ௱ஹாடெொொ 

3} அ அர I தூ 
வ ஷபகெடெ சூ.க.கரயி_ந?? உ.கிஹாமணா௫௪ | சகு;சூக தாம்‌ பாஹி, 
கசெநல வாக , ஹஷ ரகூ௦ லக்ஷ ௦௮, ா௦$வா2_ந-ஷ.8 8ெவி._.ஸ்மி 
வவேல..ணெ? உலாஹ்ரெ கூ.க£ஸசா.மயாசி, யலி சூக்ஷ 8) சூஷ.5௦ 
வியாய உழவ க ஈஹாஹுஹி| ஹாஷுஹீ.கி வாலா ॥ ௧௬ ॥ ஐ௨தீகி॥ 
வலவொரு8)ா8 விவிகா$ ல £8 மாஷ.ணா.மி ௦.௧2:ஹொ 282_)-ம_ந£2 கவத 


J 


௮ 
ஹவ திக 7௦ ஹு ம யவ) ஹூ, உ௦ணபிடெதொ எபூசுவவ£, உ௰_௦ நபமா 
வய, கவிஹ....ந ஒ2றயஜெ யஹு) முறறொ2 வு ௧ ஏயெ.நா.ந௨, வஜ॥ 


கள॥ திதி ஞூ௨.கஷு௦ சூபாவஷு௦ | ஹூ உ_ளணி£ | காரே ஸபாலவா.கீ | 
ப்‌ வித ய வு வ ்‌ 
மப்பு ௯௦ ஹரஉய£ | உ ரணவறி ௨-8 ராணாறு லப திவ -5$ | 
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ந தா கி2௦ | யாவ யாவ ௨௦-௦௦ ட்டர்‌ அாவ ௨ வ. To ! ! வாரா, வ௯ 
வலாயி.க$ | ௬8 வ ஹா மொ விவா ஹுதா யலி.த-௦8-௨) சஹல்‌, 
(0: a பாமா ர) சஹ | ௯௬௯_1௨.கி வாமெ வாவ ஏஸராணசுயா 
ஷுஇவிதா | .சமாஹி. வி௨ 9 நால நர8 சுயிஉ., ரகூவஸஷொோ 2ல0௪ | பெவெ 
Fi ஹளவண_/- பிதா 2 ௧௦ | ல ள்‌ சக்ஸ்‌ வெ தர 

ராமு விரை நீவா ராகி? விலொவி கவாஐ | கபொ2கெண நிஜதெ 


5 
ர்‌ 2 4 கஷிதா ம௦ வா.கி.5௦ | தய பல்லு காவிடபெக செ; 


௯ [/ ௨ 
க பாஉக._8 உாராஉ_ வ | கதா உஷை ௧; கயா உ) உட ஹ்‌) 
சா.ந வ தழு வாறா ணா லொலாக.நா2, T டம்‌ விஷாகெொ ஜாதஐ.தி! 
௧௮॥ யரெ.கி॥ எண றக்ஷ்கா ஹி.8௦ | நந! வலாய_௩02வ க்ஷி | 
ந தஹாாவி ககாபிக Hs A] யஹ ஸை 1 ஹ 
ப ன்‌ ௧௦௦ ககவாமி க ரஹ ஸாராஜா£ ப்‌ ஹூ) ௧௦ | வெலி 

4 ஐ, உத ஹ ன 
ப்பி rz ஸப வர்‌ | ரி த ஐ A கா ॥ ௧௯ | 


ஜமெகி॥ த ஹாஹு | ஹூரஹி.க2 க] அயா | உவஹுஹராம2ஜர ந 
வ % போ 


சகாச2ஷி ஹாபாடெ ஹெ தாவ ௨ ரணகரஊ ஐஉகி॥ ௨௦ ॥.க.தஜஐ.தி॥ .த.௧௨ 
கஹா& | வ £உாஷ] ௧௦ வ, சபல ௧௦ “2 தலொஃவிவெ வ, க்ஷ, தத 
வ £ணாவஉ௦ வக எல்‌! ॥உக॥ வ ஹு.த௦ விஜதாவயி_த-5௦ வ, ய& 
ஹள.கி வ துமி 4 ]ஷெ கி 1 ஹஹ ]பெஹெட கொ, £.ஹ)2ர.5ர-நர௦, 
அவவழ_8 ஈவவ8யிகர | நாபமக ஐ. ௨௧). ॥௨௨॥ கூதிகி ॥ ய.தஹசீய 
ஹாக்ஷா& | ௧௨௧ ய. உ, ௧0.58 வா? வருஷ | ததக ய.த$ 
சூ) காரண காமணவெ கூவிகாறி.காரோஹ-_-3ரயா௦ வவ) ௯ ஷிம-ிய| 
செவல வெ சூகெவஷிக ஐ உ.கி ॥௨௩॥ கி வம_உ௱தாவி கூசெவெ 
கராஹஸஉகி ॥ யஹு 8ாயா3ிம-மிப ஹி ௧9, கி ஹஊவ EAD 
ஐந்‌ ; ய8_$ாதிலலஃ உ உவரி ஷு வியகெ, ஹெ. வீயெண வரலா 
வெந ॥உ௨॥ .கழா ஐ ஈட நாவ க ந a க்ஷி. 
உக)ரஹ-கயெ.கி॥ ௧௦ மஹா ஹாண௦ 29ிலாகாடெெ ண நலவகி.சக ரா 

ஹு-ஹாநா௦ ஒத கீநா௦ஃ சந )ா-.நாயவ | ஆயாவா ந .ந)ஹாவா_நா௦ வகாஷ 
லகா நாணு ॥௨௫॥ ஹவஹுகாவய, வா ஹ்‌ ௦.௧௦ விஜதாவய..கி- கிநிகி ॥ கி3ா.௧௯ 
இஃ? சு௩கர வா? சூபா.கீ.கி, வறிகி ௧. ப கூ! கெடெக.கி॥ ஐ.௨௦ றெ, ட்‌ 
வாக ரஹ) வ ஈஹூ ஹு, ௧௩ 2 i, உ, ணவ யாயாஃ வ ஈவாயா௦, ப்‌ 
௧௦ செவல, ௩ கல அ ்யொழெ கமல ௨.௧) 138 | ய.௧3 சள உவ 


ஹாரா நவெ௨ | வ ௧“ கு வெக ஜா.நாஹி ॥௨௭॥ நஹீகிய வ உ...) வ௯ஸு5_ம 
5௦ க பகக[ம௦ ॥ திவ கடகி ம | ஈ.கவடிவா:9.தஜ3, ௨8௦ உதடட௦ 1 


ஜிஐ-௦ி தறி 2 | வப ஹாஹு த2ஸெவ ஐஹி வாகய| கூதயா௯௦ 
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வாவி. வ ஹஹ 7-௧) ஷய வா )ச | ய.தஹூ ற ஜெதா 2 
வ 
ஹா ஹி வ யொ.மக-யாயலொஷி ॥௨௮॥ ரர, ஈகெ..கி॥ வறெ பகவ, த 


ணவ வீராூ8, வாறு ஹி .கி.கயா | வலு ௯ஐ_11_ந2 | ௬௨8 ஹர்ஷா 
ப்‌ வ 


8) 8௦ கஷ௦ வ்ரிக, 8) ப, உக்ஷணிக]- ௧) வராஹாய உ ஹாஹு மில 
அயி த௦ ॥௨௯॥ ஹ்ஹ தெ கி॥ அது உலயொஸ ஹா யொஹெலஹீ 
பரெஹவ டெ ஹஃவெஷிடெவ வாரஹாஃ நிிகாவவ ]யாடெக கவலெ_.தா௦ 
கி௦ ககா ரொடஹீஉ)ாவாவருயிவ)ள ௮௦ எஷறிக்ஷ சூவ].க)பமாவ உயெ 
ஷு௦க்ஷ._4ண? ஈவர.மி? உவறிஹிகாக.400வ௦ஹ.க5)வய_10.த.௧௩௯ ம்ம 
உரவெகி ॥ தயொூ ௨,ளணிலலுநயொ$ ௧.௧8 பெ உஹூரே.நா8  ஹா௦ 
வ.க_2௯௦ ௨, உயா.மி௦ ௬8௯.௧ தெநிரெ ॥ ஈகா வ ளெ.சி கொகா.நா௦ வகி 
கற₹வ) க)யஉமாஸ3ி க) ம. வாஹுெஹ)) 8.க௦வாலக்ஷ)வப ஹா ஹுூஉயவ 
ஷுஹ.கீவாற ॥ உ த.கஐகி॥ மள.கீஜவ௦பமஜரா மள-க8க]வீ அஷாஹு.௧௦ 
௯2ஷெூணகொயவெ.ந அாெ, சுக்ஷிணியஹ) ௨5, நிவ... ]ணகெட ஷா 
வஸா-௦௦ யமெ.கி அவ) பாய நரம ௨.௧) க வாகருஷாை யமாயாஜி ௧ 
வம நிவாஸ. நயா ஜா ॥உ௩॥ ஸொகறொஷாகி யதவடா29_3-_5ஹ ய 
நிஷாவாவ. மாய ஸ்ரீ. கரஷ.வாக)௦ அலாஹ ஷலி_ஙிஸிறாயெ.கியரிஸிரா 
ய றாக.நிவெற. நாய டெ.க-ஈநிவ ஷு வ, கவித அஉயாலாவெ.நர2ஷ2௦ 
உாவஉவெ.கி ॥:௫॥ தெ.கி॥ ௪.நாமஹ8 நிரவராயாற 9) ஹயா 
ஹரா ஹணாாரஹு ॥உ௫॥ ரிவொவிஹஸுஃவஹஸுபாலஹ வ வயொ நய] 
உதி ௪ஹாமியஉமமய.கி 2தகி.கி 25௦ 2)ாரிநாவ, 2.5௦ ௯.ரவஹி ௧௦ 
உ.௧௦ ம ஹவா-காஜிநா8ல௦ சந ௦ வ வஹு பரரணாம.கு விரத 
௨.மாய௦ ॥௩௬॥ ஹெ.கி॥ த௨யொஸா 3 அயெெவ மெ. யலை 
ஷாய _32 ய) கொடணவராய்ஸி கா ஹி. காக கொஷா௯ ஹவா ௬யொ 
யா..கீ.கி நாகாகி௯௦ வ ரஷொ..அி தமா ஹி “ராஜிய... ].சஉணாஹ 
௯ ரகா வாவா.நி தா.£வா | விய-ஞ.கசுஓஷா யாஷி ஹம_$௦ ஹுகரகிமொ 
யமெ? கி ॥ஈள௩௮॥௩௧௯॥ ஊவதி.கி ॥ யஷூஷிவொகி.சஹமாஉரிஹஷ-3௦ டெ 
௮௧ சூ. கஹவ க, ஹஹாற8& கு.க வெல ௧,.நாசரஷீ'_கிழம ௦௧9 
யடபெதொ சஹா ॥௪௦॥ கததி ॥ மொவிந3 வி யஹாஈயிம௰ பஸ) சூ.க9ரல 
மெரவஹஜெ ॥௪௧॥ .௧மெ.கி। தமாவரிலவெ.நாஹ 7.௧௦ சூ.மீ.5௦ ௯2_ணா 
ஜாமி ந கொஷெண சவா ௬௨௯ 1.௧௦ ௯வகாறிணக। கரவயர 
நிரீகூஷ) வா28 பொல. ஹுமாகொ யஹாஹா ௩ நர$லஉவாவவெ.கி வகர 
A ஹஹ, 8ஹவி.த9 ॥ ௪௨ ॥ உவாஜெ.கி ॥ வாப்டெெ நா நய, ஹா நர 
॥ ௪௯ ॥ ஹுாஹஹஉ.கி ॥ ஹாஹஸு3 மொல வ.ஹி.க$ விஹமெ...ர 

வ, யொம$ உவஹ்ய28 உவ ஹஹா அரஹுா௦ ஹஹிடெதா ஹு ஸூ ஒஹ்ஸ 
யஉநாம, ஹா யு ணவ நாம, ஹாசி வ ஷாஉரசி ॥௪௪॥ ஹஜ..கி ॥ 
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ண _ Q ஹா Q கெ 
கிண்‌ குஹ) ஜொணஹா-க பொ கெஹலஹால_௦ கரஷீ சூ ஹ ௯௨ 
ஸஷெ.க-$ வ_தீஃ6கடெடாவா ஊஷ சூகதநொ ய.த_கீ”.க ரகிஜாயாவ_கீ ௪.மிா 
ஸ்‌ 3 வடர த 
உயியா.கரறி.க யொரெகாகாறகவாவம$ரவ | நந ஹ.த_ பி 2 க கயா 
ஜீவ.கி அக ாஹமா நமா ம.க_ாா௦ யகொலீாமஹஸு2 வாக, வதீ॥ ௫ ॥ 
கி.கி அஹா மளாவ௦மு௩றொ$ ௧௦௦ கள௱வ௦வா ஹவகி$ க.க 7.) வி வரஸி 


௦ 8௨/௦ உர; நாஹ-கி கிஷு 88௦ வு ॥௪௬॥ ோறொ£ 
லி.கி॥ 8 கவ கா 8].கவ கா ॥ ௪௭ ॥ விவ கெகொஷூா ஹ_டயபெயெரிகி ॥ 
பெதெஷா௦ ரா8.)॥நா௦ ௯0௦ ௧8_கயம௫ ௧௦ ஹா..ந-௩௨/௩௦௦ ஹீ வறிவாம௦ 
மாவா பெயகெ.ந சவி .௧௦ வரவண உ ஹக-ஐ௦ க௧1வ ஒஹ.கி ॥௪௮॥ 
வ 9 உட்டு 
08) 10.கி ॥ ய8)-8ி.க ஈஉிய$ வவவா$ ஷு ணா? வாவெஃஷடெ- உர்வா 
அக, யாழ நீவெ ௧௦ 9௮) தர ஜவ காசி.கி Bro மாயா 
வெக ஹஹ) உ.தமி ஹ கருண சூ.க பொ கூதி. ஈகி 
நிவ லக ல_ஜெதே.கி ௨8 சரரறொதகி.கி ஒவ ஷா ாக$ 2ஹகயெ 
கொவி.தகடி.கி நி ரொகரஹிப்கொவடெபமாக ஹவா ௧௦ ராஜ? 
வவ? ஹெகிலா$ வ, ).௩௪ ௯_நுலி.கவாறு ॥௪௯॥ ௩௯-௩௨. கி | நகுஞா 
பம, உல ய யாயா.9 ஹா.) கி ॥ ௫௦ ॥ கதெ சி ॥ ஹு அயா 
வியஹு உ_ளணெ? வயஹஊாவ மெ ஷூ சமமா சஷநாகவா.க வ ஹுமாக 
அவாஹ _நல.க_;ுமி.கி உண ஜவா.5 ॥ ௫௧ ॥ மி) கி॥ வ.க.) ஐ 
© ஐ 9 
௨.௫) -கெ௱யமாவ$ ௨08.௦ ஹஷ-ு௦ வ வரதெ உளவு ௯.நிய ௨த)ா௦ 
ஹஹஹா அநிவாரணெ உவ]. தாட £9மயொஹ.நிவாணாயாவி ஷூர.த 
அ தும) ுஐ௨ கி ஷிஹா_நஷ) ஹவ்‌) ஏர நஹ) ॥ ௫௨ ॥ வ ஹவா 
ட்‌ 
றி.கியவபாஹ_ுண? வபாஹ.1$ 3யெவ ஸா ஹூ கர.கா வ ரஹணொ நஹ 
அவ) ஐ.கி கயா “குஷ்‌ த கரயி.ந2ரயா௦ தவி வெடாஒவாரறம(, | ஜிவா௦ ஹு 
ஜிவா ஹீபா.நடெத.ந வெரஹ்ஹாலவெடி.கி வ௨.தா உலயப3வ நமா ஹ.ந௦ 
வறிவாலய, தவ ௨ வ கிஜதா௦ வஉரயெ.தாஹா௫௩॥ குவி_கி ॥ வி யா௦ 


கப காகூயா ய.க_திரா -௨௧௦ ஹ.ந.நஃ தனுஹஸ கீ ஜ-ரு 2 
ஹாகப த en ஹ அ 0 ௱ ஹு 22 அக; 


வெ வீஹை விய௦ வ.கி கவமெ உவா விய ௨யெ கஷஸி 
கிவ ॥௫௪॥ ௪8௨1-5 ௩௨.கி ॥ ஹறெ£ ஸரீ குஹ உாடி.18 கிய, ரய சூதோ 
யஜதாகவா நஹ மக) 811௦ விடய )ா௯ சபொய8விஉ, ரயஜ..கி ஜதாவெ த 
மூ48| சி நாவலெந 8-09-48) 0யி_$ஜர.த௦ ஹஹூ-ஒல_8௦ ஹகெமம௦॥ 
டட! வி8ரவெ) கி ॥ 8ணி.நாவஹீ_ந௦ நிரயாவயக நிஹாறி.தவாறு ॥ ௫௯ ॥ 
௬.௩.௩ ௧ ஷொகஃ ஹவ_௦ ஹஃவாஃி.சதி அராஹ__ வவ நதி. கிர௫எ॥ வெ அ 
கி கிஹண௦ உ௱ஹாய ௦ நய ந௦ ॥௫௮॥ 
ஐ.கி லாவாய 3விகாயா௦ ஷஉசாயறாயவஷாவாா, 
வண 1] ல்‌ 
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க்ஷெ சவி எனக்‌ வற க்ஷி.க£ | 
ரம, கரஷ.ஹுஹு.கி$ கஷா மாஜதமொகப்‌ம கீத) ॥ 


சடெ.கி பெ வாணவா$ ஹுவறெ_கர_நா௦ 87.கா.நா௦ .௦மாயா8௩௧௯௦ 


நிவாவொடசகுஜா.க-௦ ஹகரஷா$ கரஷெ.ந வஹி.கர$ ஹியஹீூ வா 


~~ ப 
ஹத) ௬ம்‌ 58 கரகர -கஹிஜு காயெ_ ஹூ வஹாகூவியா.5ா௯। ॥ த! 
_த௨கி॥ ௨௨௯௦ நி.நீய மிவாவொ&௧௬௩ கா ஹாிவாஉாஷாலதொ.விஃ வதா 
யாஹஸி& ம௦மா.தஹடா2 ஜெ வநம,ஃஹணாஉாஉாவவிஹா.காஉசி we 
கெ ॥ அதெ ,.கி ॥ குருவ. கி௦ யாயிஷிம௦ ஹஹா ந8௦ லீூரலிஸ ஹி.த௦ ॥௩॥! 
ஹா ௦கூபாாஹெ.கி(8-5.நிவிஹ ஹி.க81ச/ஹாயயிகெவ.கிதி _தவெல_ மெ க_3 
உயெ ாய.நாகிஸி£ உளவு ௧௨௦, ஹணாகி.நாக்ஷ.௧௦ நஷரயாயெ 
ஷாஷாற ॥௫॥ யாஜயமிகெ.கி ॥ யாஜயமிகெ க ராஜி மாவிகமாஹகக்ஷெ£ ப.க 
2 பக ௬, தொறிவ 1-௮] சூ) அ ॥ பொெபெய2 ஸபிபெ.ந_வா ஹா 
அகி பெெந வ உலவெந வ ஹயு.த8 ॥ எ ॥ மஷாதி.கி ॥ ரயூரஹி.கஹ்‌ 
உதா வாம்‌ க்ஷி-நா தம௦ கலிய। வனீ௦ உவலெலெ உம ॥ ௮ ॥ உதா 
ஏ யெ 
ரபீ கரஷ. உராய உஷா வா. ஹீ.கி | ௯.ந)ஹு உ நர 
யொஹழொ -நாஹீ.த ரஹ நெகி | கூசகூ_த$ கந)௦ மயா ஹி.த௦ _ஆவமாதி 
யக லொகெவாஹா௦ 8-௧) ம.வி க। அ; A) லயரவெ௨ய.கி 
கஸிஉ,வ.தீ.கி ௯மிஒ, வ.கி சூி9-வூாயா.கி தவ சூப்ஹஸலொஹூப௦ uve \o 
யவ ௪.கிகாவ_ணெ).நாஹகாசதி.கி॥ ௧8௦ யயெவ ௦ 3ரநிவா.த)_தா௦ 
ஆஹ ஸ்ர த ॥ற॥ உவ.பாயெ....].கி ॥ வறாஹவெ.நார..கி க-உ9.கஹு) உளணெ? 
[2 ! அற 
கஹு.௦ கவாஸ்வ௦ வாணவமு 8 ந)௦ ஐ௦விபம௦ கக வ வர.5௦ வஹா 
ஹு. கைப) கதாகக ௪.தவாவ வ. ஹ-8-வ5 அடர. கரிதரஹ.கஹீ.4.கி॥ 
ஹ ம 
அஹெஃவ அஉா.நீஷெவெ ॥ ௧௨ ॥ வ)ஹஸ.நதி.கி |} ய ்‌ ஈஹுூவா ஹாஷமெ 
ா.நிவ.க_7 வாத உ௱ஷறிஹாற வுஹ.ந௦ வீ க்ஷ) ௬,.ந) விஷ? சூ.காயெஷ.ர௦ 
ஷஷெகதிஷா_நாசி.க) ம. ॥ கக ॥ கஷஹை2..அி॥ வவெறாட மா? உ.தறாரயா$ 
சஹ மல._81வ].தவாறு அக ஹெ.5-58 யத3 சூ.சா௪ஷய_ா8 யொமெ 
yor ஐஉகி வைஹிஷஹாாவி உ, வெரவடி.நாய $90௯௦ ௯ ணரா தவெ 
Oo 
ஹஹா.நாய வாணவா.டபவி க-ஏு-வ௦பமஜகூவாஜெ 2௯௦ ॥த௪॥ ய8.அி ॥ ௬ 
வ௦ ௪வ;-கிகி,யஸஹூபமா8)௫ ஹுபமாஞூ2ாஹீகாக௫॥ ெ.தி॥ ௨.௧௨ ஹர ஹு 
ஸுா2_௩௦ ரஹா? (2182௧2) ஹ ஐ.ஐ.௦ ம ॥௧௬॥ வ ஹெ.கி ॥ க ரஷயாவஹஹ | 
ஹே) ௨.அிசவாகூவா௦ ஹெ) 2ஹர"ோதி | நந கமிஷஃ 2௦ ௬9௦ ஹை 
ரொஷி அக ராஹரூஉ)உ வஙற-ஷ.௰ ௧௨௧8 ௨ ௧0.௪8 வா அதக 
வசு 1௧ oro uous வரக கொவி நியஷாற௦ ௪.5 ஹஊவ ஹவ_லகா 
5௦ சஸ-ஹிபம வாணகெ.நாவவி.த௦ அயா) ஐ௯த)௦ அதெ 11 


36 
கன] ரயெ.கி॥ 9௦ யெெவ யவ.நிகா கிரஹாிணீ யா சூவ_5௦ உ, கிலு 
கொஹேதா ககியொமா.நலிஜதா கெவல௦ வை ாதி ௯0௯ 7.௧௦ ௫௯8௦ 
2௦ யஹா.5௦ ௯வ)யவேறிவிஹ௦ அத வணுப.கி நெகி மடொயமா நட 
உவ 8-0) . Jo ெஹா.ிா.நி.நா௦ ane ௧௯௦ நலக்ஷ்ஹெ கிண ॥ 
கச அமெ.கி। வற? ஹ௦ஹா,௩ா௦ ரூ.௮ -தா.நா.தவிவெகி.நா௦ ததா 9-_நீ.நர௦ 
2,5 நிலா. நாவி த.தமாூலா_த.நா௦ "மில கனாமாகி கொஷாணா2வி கயா 


பெர 8ஹிஉ நலகஷுவெெ சு கொலகியொ ம௦விஃபா.-சவாக வய௦ விய ௯ய3௦ 
பண்ற! 
உஸெ8 யஃாவா8ஹஸா.நர &ிலகியொ மலியா நாயம_௦ கூா௦ ௯யலமாவ£ 


ஞூ காணா சுவி கி8ம௩ணெறாகரஷலகியொம௦காறயி.௧-௦௦ வ 
சண்பு காஃ வறியொ வய௦ ௧0௦ உஸஞெ 0.5) 0.33 12.௦1 ஜதா ௩௧௫ ஜா 
மக ககா வாம$ செவல. ஷேறொ.கி உஷா ॥உத॥ நதி ॥ ௨௨8௦ 
அரள யஹ) வஉஜா.நா௦ ஜலா ௯ பி றி யஸ) ௨௨8௨-௧ ஷஜெ பெகெ, ய) 


8௦ காவி யஹ ॥ ௨௨ ॥ த.க த ட Tmo Il 
க வர ஆவி 8 வாட) 


யமெ.கி॥ கயய_48 சத] பகொவி யே யிகா அவவ கி2 தயாஹி ஹெஹ ஷீ 
கெற யயாடெவகீ கவெ.ந ஈ௩.லாகயா சொவி ர்‌ குஹனு கமெவ கிதொலி 
கெ கிகாகா8ஹா நிமெஷ௨ ௧$-கஒ.பய.கி ஷஹா௯.கிலிறா ஊற லாஷ. கீ சஹா 
குஹாடெவ ஹச மிசொலி.கா தயா ஸுமுவாவி_ காவஹ_கீ நல சஹா கா 
கூ 2 அஹிவாடெ.நாயஹவ ௬ ஹஷுவி௨உணாசி ௬.௧, _ரவிதுஹு௦ 
பரீவ௦ வ ஷா_தஜரவ கூயெவ.நாமெதெ.கி ॥/௨௩॥ விவ உணெவ௨ப_ப.கி 
விஷாடி.கி ॥ லிஷாசி ஜீவ விஷஜதொ௨க௯உா.நாஜ 8ஹாமெ3 ஐ.த-ம ஹா 
ஹா வாுஹஷாஉா9 ஹிவிவாஉயொ ராகவா? கெஷஸ்‌ உபா ௬ஷ 
மாயா? ஓ). கவா.நாகி கலிபா க.க? சூஹசூலவா81உ௪॥ வி௨௨௰ திர 
யகயாஹு விவக கீ௨ 00௦ உபம_)%௦ ரஹி நரவிலவவ வ 
௨ப0..5௦ யஹாகி டுப்‌ வைடா ய உறிஉஃ௦யி.5) உ௫ாஹ 
ஐ கி 1 ஐறஸ.தலெ 5_நாகசிவிறெய£கொ 2கொ யஹுஹ$ ௯ிபா.5-௦௦ 
கரஷெ.கி மொலிநெ.கி வகி கிண்‌ நா நாமொவாம௦ விஷயல-௫.௧௦/௨௭॥ 
வ ஷஹு.க$ூ த்‌ லம்‌ வ-நூ வரணூ.கி நஉ.கி॥ ௬கிண நா? 
கா வவ வி..2௦ ஷஹவ_$ஹூ யஹு ஹெ நிவ]-ா$ மாணவ. கயொ யா 
யூ. கா2விஷயாூ யஹா-5யவெ ௯௩௨௧8 ரூஃ அரறாாப ௧௬.௧2 பமாஷாய்‌ கிண 
லெ குவஷுவ.கயெ வ) உ£.த-௦௦ வல ॥ ௨௮ ॥ நந மசெவகீ 
வா. 8ர௦ கழுவு ஹளஷி ௧ £ஹ__5302) ௨௮ ॥ 8) வாம கால௦ 


௨7 க ௨7 


நத ஜெவகிவாடக. ௦ அக ஹெ.சவூ ஏா.ந௦ நியா ௯.கரகி.நிய ந௦ 


௩.7 
௨ மம). 5௦ வியா? வ ஹா ஹூ? யயாஹவ.கி றவ. _வ 
௬5) NA வ ௦ ரஹவ.அ தயா டட களை 


ன்னைக ஹா9ுஷ.ஃ ரஹ யக யத கூ.5$ நிரி.த-௫.காசு 
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ம-இ.தா.நாஜெவெ நிய ௯வி2 கல்ஹொ லவ.சி ந.க ஹ கஹயிவெஷ.3)௦1௨ ௯॥ 
-5_நுமிம, ஹர.ந௦ம, ஹு-௫௨௦ 8யி வெிவஷ.8) ௦ வ ஹி௰9 தரஹெ.கி ॥ 
ணா விமவை.மீ௦ சந சுமண௦ ஹரா நஹ கவ_கர யில்‌ கூயி 
விஷ. 8_கி£ ௮.நம, ஹ.மிம, ஹவா ஹவ.அி॥உ.௦॥ ஐடெ.கி ॥ ௫8.௫8 ௫௯ 
.த_3-5£ ௧8 _கிய_க்ஷ௦ வராஹாகிற-இவெண 8ஷிஷு வாாகிற- வெண்‌ 
யாஹு 8௫ கி வெண ॥௩௧॥ நாவி, கூயி ௯.௧ ராமப. )ாஹ 
மொவ$.கி ॥ மொவீ£ யமெஉா கூயி ௧]-காமி ஒயிவாணஹொட௦ ௧3-தவ.கி 
யாவஉா8 ஜம, ரஹ அாவ_தககூதணஹவ செயா உப்பா சவா ஹா 8௦ விசொஹ 
யதி தி௦ ஹு தஹ சப -0ஹிூ கவிலம வ ரதி. ௯௦8.௦ யயொஹெவ தெ 


ஹல, தெணெ வாகாலெ சிகூணி யில அக்கட ப்‌ ௬ய6க கவா அரலயிஷூ) 


கீகி ஹயஹ) ஹாவ.நயா ஹி.கஹ) யகிய.கஹ._த$ லீரவி ஹப ஸிலெ.கி அஹ 
பெ உணா ॥௬௨॥ ௯.கவவ ஜமபெநொஹ.ந அயா உ௱தெதெஃபகா௯ தவ 2நா.மி 
பைஹாுயாவணய வி.க ரஹ ௨_து.வி_12__கெவிகி.கி ॥ உண) ஞஹொகவ) 
ஷியஹ) யயிஷிரஹ) கீிகஃயெ யகொரெவசீ த_யஐ.கி வா யதொ? விய 
ஹாயெவ௦மெ 8யஷ) க.க_)யெ வடெ ௫ ௦ யயா॥ ௩௩ ॥ சுவாஉகி ॥ 
அயர வஹுெவஹ 2) ாய.ணாயா௦ ஜெவகூா௦ ௯ஜவஊவ கூவ) மாச வாக க 
திகி பஸொஷ$|உ வேவ -ஷஹஷ..8| க மாஉகி வாவாஹ.ம89 தாஹா 
வே ௨-இவ_௦ ஹு கவ வரஹிர-ஒவாஹா௦ஃ யா.வி.தஹறு சவ) 8.௰.௧$ 
க்ஷய ॥௩௪॥ மாறெ.கி ॥ சூ.தஹவெ.கி | ப ஹவராய_- நாயா உராயா.ந 

விவக்பா2.கரஞாம௦ ॥ கூடு ॥ ஊதி ॥ வா8ா.ஷஹார- வாதா ந2விச)ா 
ததர செஹாட).கிூா.நா_தா83 ௧. த8 கணி 00.52 கி.ரா நாறி 
வர.தயெ பு, வணாக)ஹ.ாணி காணி கறிஷூ)ல ॥ ௩௬ ॥ ௬.) வக்ஷஷ) 
ஹிலாஹ.தா8விவெர த) வண ஷகீ.த_$_நாசிவிறெவகூ_த உ வாவி 
ரி. தாஹ ரண ஷீ.கி 1] ணி கெ) கீ.த_)2ா.ந8விநஐ ஹி, கிண 
யெ ஐ.நாஸஹவெஹி.க௦ வரி _த௦ தூாவ௯௦ க௯ூ8ய௦ வலரஸா8௦ ௧ வவ வண) 
ஜெ வ ௯விறெொெணணெடெ.கி வ ஹவ_3 ;ரவயாரண௦ 4ீஒரபம௦ வவ, வாஹ 
ஹு 8.நவாவாரயா$ உவ௱தொ .நிவாரணஃ யஹிங ௧௪ ॥ ௬௭ ॥ ஐஉர.நீ௦ 
அவாஹ கறி. ரமொ.ந--வி.த ஐச ராஹ ஐ தாவி கவ. கி॥ வெவ்‌ ஹொ 
ஹஹ ௨8 ௪.கிஹிமாறு கூந-௦ஜீவி_நபம 58 சஹாறு ௬௨) கிவி கி௦ஷிசு 
௧௦ ஜிஹாஹஸ்ஸி ஹா.த திவி பெஷாை ௯௦ ௬.5) துராயணஃ தாஹி 
௯௨.௧53 ராகவஊவ-*யொஜி.க௦ ௬௯௦ஷஹொஉ-8வ௦ பெெவெஷா௦ஃ ஹா-நர௦ சரக 
£ஹி.௧௦ ச௯கெக்ஷி௧௦ யெ.ந ஹாபி, தக] ஹவாலீஷ உ த)ம8 | அஹ 
ஹுஸொய௰,௩௦ விஹம_ாஷ்வாமெவ௨உலிஸெஷணு ॥ ௩௮ |. நந தவ 
வா்வொ "பாடவா வகார வாணவா? ப ாஹ்ய_ர அதிகா 
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ண மாஷஹெ ௪.கசூஹ_-௬௨.அி ॥ யஹி-ஹவ.க8 ॥ ௬உ௰௰_1.5௦ யாகூ3ஹா 
வஹி உர நாதாலிஹா.த ர ஈம௫ிவெண ஷஹூரடாவ யடி ஜிஹஹி.கர 
வாணவ.மா3கெவப௦ நகெவயி ௭.கி.க-வா உக ய | ஹஷீகாணாகி௦கி, 
யாணா$ஸி த ஜீவஹ; பம யமா ௩ திஸ நால ஈ-டுவணு.௧௨௯ ॥ 
௩௯॥ நெகி கிண ॥ யமெடா.நீநிபதஹ தால ரஹ-௫நி2 மபெஹொஹாயாமடபெணெ 
வ. ,ா௦௯ பாடி வில_கூஷ்யணெவி_0௯ஷிடேி மடி ஹீி.௧8 கூத பஸொகி 
தாஸ தீமா.கி அத,.கடாகூயி மிம_)_கஹ.கி நபெ விஷ) ॥ ௪௦ ॥ ஜெ 
ஐ.கி | ௨. ஐநவ உர நகெயா$ ஹலாஹுஹ8 ]லா ஹூ கவ வீக்ூெி த 
ரெயகெ ॥௪க॥ மெ வாணவா.நா2ாக ௩௦ ௯.௦8 யா௨வா நா௦ உத 
யபெகொ வாக-5ஐ.வி.தாஹ_தீ பஷ வெ நிவ ].கி௦ வராய.4ப0.௧ | 
எமெகி ॥ வியெமெ.கடாரி ஹஸுஸொய நாகி ॥ ஹஷெஹவஸுவெ ஒஹா8 ப) 
வறாவ.நாய உர ஹ.க.௧௦ 1௪௨॥ இ த$கி2.௧ சூஹ_-கூயீ.கி ॥ ௪.ந.ந )விஷபா 
ஹ_கீ றெ .கி2 ஈ.கி2ுஉஹ காகி ௪.நவலி நாக வீ.கிஃ கரொசகவிக ம வெ 
வ௫,ர௦ யயா ம௦மா வ கிஸ்௦ய௦ ந மணய.கி ஊவஃ2 கிவி விவா.நமணய 
சீவி.கி ஜாவ ॥ ௪௩ ॥ வவ) ம) வாநவே ணகி ॥ ஸரீ, கரஷெ.கி ॥ ஹெ 
மீ, கரஷ. கெ ,ந88 உவகாறா-௩_ந-ஈஹா._தி வெஹுயா ஹுஸணஸொயய.கி கரஷ 
ஹவ்‌ ௯8_நஹு ஹவெ வரஷி ௩௦ ஷம மெ ஷூ சுவடி) 
ரஹ ணி பெறா ரஙெஷா௦ வபமஹுஉஹ.ந வவ 8௨) நவவம வீய. 
குணவ மாவ மொவிந ஷு, ஈ௨கா8யெெராய_1மொகில ஹுாாணா 
8ா.கி.ஹரறொவ.காறொ யவெட கி ॥ ௪௪ ॥ வரமயெ.கி ॥ கலா.நி ணி 
வாமி பெஷஃ ௧3 வாபிகெ)3 வஙிணட ௧2 EL சுவிலொஉ 
யொ ஹிராயஹ ஹூ ணுஹ தாவி த)ஹா திண அ.கி வவெ) $வ.__110௦ 
சொ.நுரறொபெடெ.தி ஜெப 9 8ஷ தஹுஹாஹ ஹஊவ 8ரயரவக்ஷ_ கி ஹி! 
எஹாஹெொொ_நாடிகறீவ 3ரயெ.தி ॥௪௫॥ .கரதிகி। கூபி ஜெ ௪.௧.2 )விஷயா 
8கிரி.கி ய வாயி ௧௦ அராலி) ழகர.௮) ஈய்ஹா.நா தமரா, ஜஹாஹப 
ம ௪) வழா தாண்‌ நாஸ்‌ வுஹஉவர 8-வா$ விய உவா& அ, ஐ.நா 
தோஷ) ஹ௨- 51௦ யாஹு (ராதா யாயிஷிரறெண வெ, 2ா சிவ ௯௦ 
அ.தால௦ நிவவெகி ஹவ்‌ ரய) மிவாடி.௧8 ॥௪௭॥ கம வீஷ நிய ணொ 
வ ப்பட்டு உவொ௨, ரகீகமா௦ வூஹள-கிடவாஸெவகி il வராஹா) 
வ ஸொயிொவி மருவா வாவஹற நாபா விவெ௯௦ வரவ, 
ஊு௦ஊரெஹபா ௪ ஹலகவிஷ நிய_ாண3ஹொ._கவாய ராஜா ஹஹ 
குக்கு மவ) க. ரஙவெதஜெவாய உட கிஸொயடநீய உதி 
எலல. மணத்தது ஊஊ மாவிவரயோ.நகிறி.௧) 012 | ஸீக ்‌]ஹெநாவி 
உரஸொயிபகொ ராவய). த அத ஹெ.-க-$ ௪௫௨௨௧ க௯8_ணா யமா கு 
ராவ்வஹாயப நாம9-3௦ கொவி யயொலி தவ வடி விம, ஹெ 
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உருக. கவாற வவ ரஷி ௨, வொயப நஷொயவவ டிரம்வகாறெ.த ட) 
9.8 ॥௪௭॥ கொய்‌ வ வணுப.கி ஷி ூஹெ.சி ॥ ராசு பெ 
சுவிவெசுவாவெ. சூ.த.நா ஜிடெக ந ஹெ விவ £8 ॥௪௮॥ சுஹொ௫உ.கி॥ வாற 
௯ ட ஸஹெ)வ ஸுறஹரமாலாஉ ஜா ஹாாமெஹெ) வெ ஹஹ மெ. செயா சுக்ஷள 
ஹிஃ 8 சுக்ஷள விண) தத்‌ பண்பட்ட. ௯க்ஷள௭ ஹிணீ ப்பு 


ண்ணு ஷாவெொஃ௦ “ஐக்ஷள ஹிணீ ௨_ஷ௦வ.ா..கா ஈமா.நாம கிஜஹ.கூர 81 
ஆ ௨7 1) வ 8] 
ஹா மண நத. பெ ஜஹுஹஹாணெ) கவி. ॥ ஸூ கர. நு வறிலெவா 
ஷள மால பப ஷவ.கி8॥ மஜரமாணு வ ஹ்ஹா.ெதநறெவ வ கி.கி. 
அபூ | தெதெப௦ ஸு தஹஹஹ, ஷா ஹஹஹாணி நவெவ_த௯ | நாராணா3வி 
வாமு காகி _கீரணி வெவ ஹி | வணுஷஷிஸஹஹஹ ரணி _கமாபறா_நா௦ 
a» a] ட 27 வ 
ப கா.நிவ ॥ உப _தமாணி ஷட்‌ ரஹுஹுலா தவிகொ ஐ.நா ஊகா3க்ஷள்‌ 


~~ 
ஹிணீஃ உ, £ஹுய.மாவசிஹ ஹுவுயெ.கி ॥௪௯॥ வாலெ.கி ஹுஹ ]உஹூ 
ஸைநி.ந2 தி.க,ாணி ஹவாய8 விகரொ.க; ௨9.௧ ரவா? ॥ ௫௦ ॥ டெ.கி॥ கிஷர௦ 
ய வி 
வய? வ.ந£ வரவ ந ஹவு_தீ.கி யவ ரஹ ௦ ஸ்பிக்ா[ரவ௦ வவ? க௩தகொ 
நா்‌ ௬லுததெய.தவஉவ$ வ ஜாம.க_?மறெவ ௯ட௦ஹாவ$ வவ ஜா_ நாவே அ) 
வாயெ வயெ வரஸ்கெ .௪௨௦ பெய 
ஹு உ. ட] ௦ - 
பொ வாயெ யவ; க உ மா-.நாஜதாத$ உயொயபெந அர 
வ ஜாயா வால 2£.நாயா௦ போகெவல௦ ராஐலொலெந ஹ.ககாக வரவ 
ெவெ௨திகி கிண ॥ ௫௧ ॥ ஹீணாதி.கி ॥ யாலே வஹா? வயொலவ 5-3 
~~ 


ய2_42 ஹீணாஷு 2பா ஹ.கா வ-பலொ யாஹாஞாஹா௦ யொஷஹள செராஹூ 


ச.-ஷிஷெடொல) வெவறி.ச8 52 வ வொ ஹி.கு௦௯வஙாக.க_1-௦ கலஹையமெடா 
நலவாதி மரஹ்செயீயெம_ ஹா, 8விஹிடெே.௧8 ॥௫௨॥ _நநாலு “ஹவ_௦ 
வாவா.£ஷா..கி அற.கி வ ஹஹகரா௦ யொஃணசெயெ ந யஜதெத!? ௨.௧. ரதி 
ஸா ௩0.௧8 il வாவஃபெயெ ந , நபமொடகி.த ராக) ௯விவெகவிஐ 1௦.வி.க, 
ஹெ.துவாஉதாபபி த ) நிறாகறொ.கி ॥ யமெகி ॥ யமாவ௦கெந ௨௦௧௦ 
லொ.ந8 12 த யமா வா ஹுூாராலெவக ்‌ 1-5௦ ௯உவி_க, கூவ ஹ 9 ஹயா 
௩378) 0.த கயெவ மிதவ._க.;ர௦ ௨வ._நா௦ வ, 8ரஉகொ ஜர.சா௦ வாவி 
வ-இவஹிஹாவ ரயொ யஜெொ ரஷ ௦௦ ஸொயயி.த 5௦ ,நாரஹ-_கி1டு௩॥ 


உ.கிலாவாய_-8விகாயா கஷசாயூரய்வாஹா, 


ட 
mt 
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யயிஷிறாய வீஷெண ஹவ_ய8.. நிற-இவணடு | 
ஸ்ரீரகரஷுஹ) ஹு.கி5_1-5கி.5.1வ09 அஹ) வணக ॥ 

யம அஹ விவெக2 ஸீரகஷெ ந ஹவயி_.ச3 அபாய. கி 
ஐ. கீ.கி॥ ஸவெஷா௦ ய8_3ரணாஃ௦ விவி.கபா வெ.க-திவயா லிபரஹ_ந௦ கரா 
க்ஷ்க,௦ ெவவ பெர லீஷ ॥க ॥ ததெகி॥ ஹூ மெ, ஷா சபா 
யெஷு த மெ ॥௨॥ அதெ, கி ॥ தக, கஜா த.த ரஹந .௧௫ க்ஷண 
வவ சூம.கா உகம்‌ | ஷூ.கஷ-௦௦0வ௦ வீஷஃ ॥௫॥ வவ._.க௨.கி॥ றொெணு 
கரஷு.க$ வரம றார88 1௬॥ வஹிஷ௨.கி ॥ கெளறிகொ விமமாசிக 8॥ ௪ ॥ 
௪.௨ ॥ வ ஊறா.௧$ ஸ்ர சூ௦.மிரஹொ வர. ஹஹ.கி$ ॥ ௮ ॥ _தா.மி.கி ॥ 
வஸ- தொ விஷ ॥ கூரி கருஷ.ூ.கி ॥ ஹரகிஷ ஹஷு வாத$ சூஷீ.ந௦, 
ஹ-இபாாஹ ॥ ௰ ॥ வாஸுவ-* த ரநி.கி।! உவாஹீ.மாறு ஹ£ீவெ உவவி 
ஷா, வ பொ லி.நய2 வெ 8ஷெஹ$ அாஹா௦ ஹும_தாறு உவ௨உ_$ரங! 
வாாஷறெ ஷஹ.%.தாறு ௪வந.காறு | கவஷ அமாஷூத, ௯.ந௩ாமர 
பெஹெ 8 ஷெலறாஸ்ா,-வி$, ௦$வ-௫0.௧,ந வக்ஷுஷா உவலக்ஷி.த8 உஉபொ 
கி வா ॥சுகி ௬மிஷாஷணசோஹ ஹஊகாஉம.வி$__௬ஹொல.கி॥ ஹெய2_4 நந! 
கிஷ யமா ௨௨0.௧) ௨௦ ஜீலி.க-௦ _நாரஹ_ட ய-இயரி.கி யல; ஊக ௪ஹொ 
கஷ௦ ஜு மாவி 5௦! ௯ஹொ! நாய ஷணெ.கஜ ! யகொ ய௫ய௦ விவ, Te 
ய8_42 சவ) தம சப யொ யெஷாஃ பகெ॥கஉ॥ கிணு__ஹுஹி.க.கி ॥ 
ஹூஹிட.க 3005, வாலா$ வ ஜா8, யஷாஹா | வய-மமெ.சி 0௨.0௦ 
உறி].௧௦, பகா வ தமி உதி, ௪9௦ ,௧)ஹஹ தெஸாறு வராவெ 
அம கரா காக]. தகெ.ந பொரா ௯௦ நிவாறய.கி உஷா? ஹவ.9கி il 
லக தாவி யெ யஹு வெ வ.க பசச॥ சஹொ! உர௱வடவட நா 
வடு கால௨.கரஹ_ய அ ॥ கரஷ$ 858, ௪ஹீ ய.நீ, அ.க9 


அகராவி விவ வண wow க கு றி சதவரக 


தாவ ௧)ம_91த௫॥ நா! ஸ்ரீரகர ஹூ ௬0௦ காலொ2.கிக,செி.க)வெ 
க்ஷ£பாாஹ__ நஹீ.கி ॥ சஹ) கரஷவெ)_5)௦௦-௨..நிகி_1ப._கி வியி_தி.௧௦ 
கக.ுுிஷ௰ யஹவிபிதி தஹ) விகிஜதா நபா॥ ௬! அகஹாகி.அி/0௨.வ ௧௦ ௧ ௦ 
ooo Bo, வவ) மிழி 5), கஹெட) ரஷ. ..௩-2வி ஹி தூ ௬,நவ.கீ...) 
ஹூ | கூகபறிக$ | வஹெநாமய ! கவரா ம.கஹாில ரீ உவொ | 
ஹூ. ! ௪நரழா? வந்தம்‌ வாஹி பகள॥ ௪. நுவியெப3 உ௱ோறபும ஸ்‌ 
கரஷ வ.க ாஹ__வஷ.௰ அப வாஷ வவ ஊமவரஜஐ ஹவெ_பம$, ய.த 
சப. வாரல்‌ யகொ நாறாயணஹாக்ஷ£கி ॥ ௧௮ ॥ அஓுவவாஉய. கிட 
ஹெ, தி 11 கந ௩ஹாவ௦ உரலாவஃ 11த௯॥ யி.கி॥ கூ௦தோ_ நாகு; ய௦ ஹவஃ 
வெ 2ர.துலா- 8 நெவக)ாஹு௦.8௦ | விப வீ கிலிஷயஃ | ிக,௦ 
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௨ கி க.க-_ர௱௦ | ஹஹ 1.௧8௦ உவகாரா.ந. நவெகெவகாற ௯௦ து ஹு 
ஹ 1௨௯ வெஹாக | ௬கரறொூ ௧3.தவா_௩ஷி | ஹஜிவஃ 8௦. தி_ணஃ வ ॥௨௦॥ 
௩_ மீற ொ_தய௦ _நீவெ ஹாறயாஉள வ வர தஹகு ரஹ__ஹவ.3ா...௩ஐ_கி॥ 
-௧_தர.5௦ _நீவொவக2௧].௧௦, 88 பொ) யொ கிவெஷ2)௦ நாஸி, 
௯௦.௧௨ ? மிரவஷ)ஹ) மாமாகிஸா-இ.ந; ஹு), அதாஉ தே ௯.௩. ஹ௦க 1௧8 | .தவ 
௧௬௦-58? ௫உயஹ) | .கடிஷி ௧௭1௧89 ஹருப£, அக;ாவி ஹெ.து$ ஹவா 
5.58 யயெஷ௦ வா ஹெ.க-ஈஹெ.க-58உரவ$ ॥௨௧॥ தகமெகி ॥ கமாஷி ஹூ 
கெஃவி ஹெ லவை! ௯_ந-௦௧௦௨9.௧௦ ௭_நஙக௦வா௦॥௨௨॥௨௩॥௨௨உ௱_நீ௦ ஹஹ) 
கெஹ க)ாமவபஷ௦ அரஷாவஹா ௦ வராய படத லகெ)கி TAO 
ஹஉ.கி ॥ யாவகிகி விட௦ஸஃ சொகபகி, சஹ ஹி நாி அ) ஜாகி ஹா.த 
க), ப்பி 9.க)_ா.தகெ.ந ்தா..த௦ உ£ஹ_நஹரஹெ.ந ச௱௱ுணூலாவ.நா 
ஹா வ உஓஷசி ரு லிற௦ வாவ 12௦ யஹ) யா நஹ) வமர, விஷ 
யூ பொ2டரறிஷ)ெ கெவல௦ ஹொம, 58 ஹி.கஹ ஜா௦ உ _தீக்ஷ£கர 
சி.க) ம. ॥ ௨௪ ॥ யாயிஷிமஐ.கி il அதா நாகவ வாக) குண. ॥ ௨௫ ॥ 
உ-௩௱-உஷ.௰ஐ_தி il ௨உ-॥௱ஷ.ஹுூமரவவி ஹி.கவாலு நறஜா.கி ஹாயாறணாற 
வண_1யாாவெ.கி த J தீயெ.நா_நப$ | யயரவண_௦ வண_ய2நு யயர, 8 
ரஸா 83௦ வெவெொஷமாமாஷாைவாயிஷா, ௯,சேணொ2 £.௧8- மய 
நிவி உரவு ர.திற-௫௨௦ மக்ஷ்ணஃ யெஷாஞாற ॥ ௨௬ ॥ வா நஹடெ கரவ 
விஸெஷ$£ோஹ__௨ நெகி ॥ சொக்ஷ்ய பாறு ஸாே3ரதீஐு ஹமவல_ாறு ஹறி 
பெதொஷணாற உரஉ௰ மியறே-இவாறு, ஹதாஹவரஹஸள ஹகெதவவிஹா 
ன .காவெவ யொமாவுவாயள -க.கஹாஹாச ॥உள॥ யதஜெகி ॥ ய8_ா8௦பv 
யமா யயாயிகராம௦, வ கிநிபபகொவாயஸஷஹி கா. உ)மாவ௫, நாநரவாடெ 
ஷி.கிஹாஷெஷு யமா யமா வ, அிவாகி.காஹமா, வண_யாூரஸ ॥ ௨௮ ॥ 
ய2_ஈநிகி॥ ஊநெடெவயா 2] த) யப ॥௨௯॥ அகதெ.கி ॥ வஹஹஹணீூ, 
ஜெ, ஷூவஹாலு ஹஹஹ ௦ ௱யிி.ந2 நயகி வால௰ப.கீகி ஹஹஹ ணீ 
வீஃஷ$, ஹஹஹிணீரிகி வாமெ ஹஹஹாய_வ._தீ.மிம8, லவை வ$.தள 
வடிள யஹு அஹிறு | க8வி.௧௨]மெவ 8.௩8 வயாக 1௨௦1 வீர௦ஃஓயெ.கி॥ 
சநயெவ விஸாஐயா பாரணயா ய). நவிபெஷெண ஹத சபால 
யஹு) ஹூ, அஹ) கரஷூஹெக்ஷ்பா கரஉாக்‌ ரஷெவ மகா சூயயவயா 
யஹு) ஹூ | ௪.௧ வவ நிவ].தஹவெ_$௦ ஜிரயவ ]-தீ.நா௦ விலரகோ விவிய௦ 8 
ணஃ யஹா 8, 5.2௦ கெஹ ॥ ௩5 ॥ வாலா வா ஸ்ரீ, கரஷெற_கி௦ 
வராய ஹகர.கவைடபகி_ உ தீ.கி ॥ உ.கி நா.நாய8பாஉ)ஈஉவாயெெ 
9. கி_பொயாரணலக்ஷணா, உவகஜி.கா ஹஸவி_கர, ௧? ஹாகூ.தா.நா௦ 
வா௦மவெ ஸெ,ஷெ ஹமவ.கி விச ரஷா _நிஷாரே__௪வி.க ரஷெ.கி வாலெஃ2, 
கரஷெ. சிவக | விமப்தொ ௨-௨ யவா_தஹிஓ ய8வெக்ஜா 
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அஷ்‌ 3.௧ ௦ நாஹி-க)ம.3 | .கஷஜெவ வாடபெெயாஹ ஹஹாவ, 
ட்கள்‌ ல்‌ த்‌ உவமடபெதெ வ ககக, தவி.கஷாவி 
அ, 


க்க ஜீவவ.க ரித்‌, தி.க) | ரா தி வ்‌ 
கிட ய ய.த2 வரக க வவ, வாஹ$ ஷரஷெ 8 வாரா, ஹவ.கி ॥ 
௩௨॥ உ௩ா.நீ௦ மி. ஸீரக]ஷ9ஒ தி வணட_பங்‌ ற.தி௦ வ, மய கிலு 
வ.ந௯8,நதி.கி ॥ க்‌ கி கொகரா கவ யக ௬3 நிய. வா 
உஃயாடெ ஈகிதெ2ஹு௦, தாட நீலொவணெடா ய, .௧௪ , ய £.தகோலி.மா 
வெ? சுறா ஐவ ஷ.க வவ மளரெ ௨$கெவளெ நி3/லெ, ௬ ளெ யஹிஐ 
அஜ, விஉ்யஹவெ . ன ரயான்‌ சவா, செ தாக, ல்லி 
ஹி ॥ ௩ ॥ விஜயஹவகூதெவொ நாவணபபறு ற.தி௦ வராம 
யய$.கி॥ யாயி யாஜெ .க-றமராணா௦ வாறாஹுமா 8, பெ விய 
ரிய ஸா பகெெவு விஷு ஐ உ.கஹ.கமமலஹ$ "கவா? காணலாூ, ௧ 
வில ௧௦ விகீண_1௦ ப வோரிஸெடி துல்‌ கெந கவா. 2ல்‌) 
டெ ) கெ, ௬௨௦௧௬ ].ச8ரஹுஃ௦ பவர்‌ அிறு, பம ஸரீ, கரஷெ 28 -தா 2 ரஹ 
ஈூ.காடி.ச)ம-ு8) வாந ௬௦௦-505 28 யெ மி_பிடெ.சவ$பெகஷமொெ 
வி_]ஊிஉ நா கூட) வ) ஸபெொரெவ விலஹ_தவ 3௦ யஹ) .த தவறில்‌ | லிஸ்‌ ॥ 
௩௪॥ வகி ॥ “வெ கயொற-யொ2_1யெ) ௦ ஹாவய | செவ க] | 
யாவஜெ.கா.நிறீக்ஷெ2 ஊ௦ யொகாரே.நவஷி.கரறு,, உகி॥ A RT 
நஹ வவொ நிய டு ஸவகி  தசிக்ஷண ய ஹவாயொ? ஹெ. )யொ8.3 
யெ) Mo யரவெஸு) ஷி ஹிடெ வாய_ஹவெ கிரஹ, கு, விக 
கர.5௦ ஹூ ரமி" வா, உஊுயெ_ராம நஹ கெயில்‌ வ்‌ 
எதா கால வெண்‌ ஹர தவ.தி குஹ வீஷ$ கஹள்‌ ஜெ, ரண$, ஈஷள 
க்ணஉகி அகவ வ உப௦நவாஜெ.ற வெல அ த்‌. 
கரஷ) அபர்ஹ 80௦ ௬7.கவ.௮॥உ௫॥ 5 கெவல 8ஐ_ நஹ ஹவ_தாயா 
ணெடெ வ ஐப8ரவஹ; கிண சவிஓ)ாஹாணெ.நாவ$ ஹட 
வ)வஹிடக.கி ॥ வ)ுவஹி.காயா$ ஓரெ ஷி.கரயா£ வ].ச.நரயா$ த 
8௮5, சுமெ ம,ஹி.காஐ வீஷா£நிறிகெஷ) ௧5.12 | ஷூ.நவபாகி8-வைஹ டு 
மலர்க, ததவ பவளவித £20 றஹஜெ. ௮) ஈமொவஹ 
உவாவிம&ி | விஷ ஹப ரஹஙாவ௦ஃ மொொகஹஃவி முதா_நஹு உதி, அ ட 
௫ஹஃ 805 தாரிக்‌ ॥க௬ரா 88 தா. ம ௨௦௦ கரகவாமி.க ரஹ 
வாஷாடட ஷகில்‌ த்‌ ஹவராஹஃ ஹாஹாய8॥.௧,௦ கமிஷெ) உ ௧)வ௦ 


வா ஹஹ வ கிஷ ௨ ஹிவா ப்‌. பம்‌, ௬௨9.௦ ல்‌ ரஹையிஷ 5 8 வ௦ 


௨7 
இவா வடக்கும்‌ 8.5௦ ப யமா ஊஹவ.கி அமா; ௬யி ௬யி௯ா௦ 
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௧௯.௧_-0௦ யொ வ ஹு ௯வ௨/-௨_௧$ ஹஹடுஹெவாவ_கீண_[9 உல சம 
வாண உ௦].கவக,8, சாபா சிலஜி2ுவ௦ சுயாவஜ| ஐல ஹா 
ஹி, ஹிஹ ஐவ; கி௦ ல.௫.த8? அயா வ ஹமகலெண சோ ப்ப) 
விஹரூ.க$ உட வவ வ_22வ நலாறெண வகிடு லப ஹுஸ்ரஸுமல ஷீ மள 
வாயிவீ யஹாடெதடெி நவ ஸர௦லெண வமழுி மு.8௦ வு தறிய௦ வஹுஃ 
யஹு) ஹுகுநொ 09 மகி வவச்லி.த) உ தரறெணா நய ॥ ௩௭ ॥ ஸ்மி.கவிஸ்ி 
வெ.தி ॥ ஹஊவ௦ யஉர2ஹயா..கஉ ஹபதா_நஹ ரக _தாயிபடெநொ ய நிபொ (12 ய.நி 
தொ 0 ஸி கஹீகக வி.3மிவெ.ஹ-4.4$) சடெதொ விபஸுமீண__௦பொ 
வியஹ௯வவ5, அவாவ ௯கஷ.க்‌_ந ற ஈயிறொெண வறிவ-.௧$ வூாவாமஹ, 
உ, ஹூ லாய) ஐுந8.கிக, இ யாய விவஷாா ௯ஹி- 
௦ ஐமழா8 | வவ லொகவ, தீதி ஐ உநவக்ஷவா.கீவ கி; வஹு 
ஹு 2யெ வா.ந-5ம., ஹு கர.கவாறு | 3௨௧௯௧௩ ய௨வ ௨௯௦ அ.சயா2ஹி.கி; 
ஹஊஹமவாறு லெ ம.கில_வசவி கய ॥ ௬௮ ॥ -தரெ.வ8ந ாயெொவி ஹர.க) 
ஈக£ஷமெ_ ஸ்ரீ கரஷெ கிசா ஹெ_.விஜயெ..தி ॥ விஜபொ2ஐ_$-0ந9, 
அஹ Mw வவ கடவர்‌ தாவி க்ூணீய௦ ப) அஸிறு, 
ஞூ.கஷொ.க,௦ ௨,காஷொ டெ. அவமிற, ய]. காஹபா.ா௦ ஈய வ, 2. 
ஹாஹெ ஸி யஸ்‌) -அஹிலு| வீ, ஹாசிஹஊஸெ.த) நகராராஷாஷி ஈறி ஷா 
ஜி.நி2 | ப்‌ கா] காம) கரணொலயொ.மிவெஷெண, ௦ுக்ஷணீயெ 
பெொஹூாடெ 88-இஜெ...ா8.2 திவ நந ரயவ.கிடநி கிரிகி ற.தி௦ 
வ ரமஃயடெத ௯.௧ சூஹ வழவ.க ) ஜிபி ியெப, தஉரஹ ஐஉஹ யாஜெ 
ஹ தா ஹஸவெடய௦ மிறீக்ஷ, ஹற-௫௨௦ -க_ கரே.நறஈவ௦ மதா வரவா 
உதி சிவரா வி நாஹ ॥க௯॥ கக பெண யாய) காஹதா 9 
௨௦ உ £உஈறித) த.நலிக 7௦, யடபெகொ8௨உ£ ஈமா ஷிவ ரவாரிக ராஹ 
ஒிெ.கி ॥ ஒவி_த.ம_திபம விலாஹபம, வலு ஹாஷாகி2௦8%ம_த) திவி 
ா..தீயெ, த8யெவ_ர கலி ௧9 உ௱உ$ ந வ-இஜயாஹாஷா?, 
௯.௧2 உ தடெ. 5௨.௩ சாமா, ௬௯.௧ ஹஊவ அடெகுஜி தகெ.ந, அஹ 
௧3-8௦ ௧2, மொவய_பொல௱ணாகிகஃ, ௯.௧ ].தவடெச லா மொவவய$ 
யஹு வூக ்‌ 1.௦ ஹா அமத ௯ழமறே | கோ௱வொவஹாஷ....?8 1 கில 
வ ஹிலள | அவறில த ஈகிரஹி.கி வஒவெடணா. ய ॥ ௪௦॥ ஜம௧-௫ஜஐ 7) 
_தா8.ந--ஹுாு_நாஹ__8-5 நீக ॥ ஊுதநிமணெ? _ந ரவவயெயெ_0 ஹுகஙஜெ 
வாவெ, சஷஹைடிவி ஹலா3மெ _உயாயிஷிரஹ) ராஜஸுயெ ஊஷா௦ 8-.நி 
மணா$..நா௦, ௦க்ஷணீய2, கஹொவ3ஹொ 2ஹ உத)ரமுயெண 
விலொக௫._நீயஹ்‌, சஹண-வவெடெ வ ரவ, வ ஊஷ .௦.காரா_கா 28 
2. J மொவாூ ௨ அ ஹிவிஷயஹு வி வரகமொவ.-பெகெ। கஹஸொ ஹா 
லாமி.கிலாவ$ ॥௪கிகிஹி கி தீதி ॥ வ௦ப0ா-்‌௦ வஹிப_யா, ௯௯௩ வவ 
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வஃபவ றிய ஹை 78௪, ௦ வறிறவ; 8.௧). நீம௦ ஹா ॥௪௨॥ ஸொஹஃ 
சூர.காயெடா2ஹி.ச ரஹ சி.சி ததி£8ஐ௦ ஹூ மயிமடெொஹி, ௨8) ௯ தாஹ, 
விய தமலெடதொஹ?, ௧௨௯.௦ லெடிஷ)ள வாயிககூ3ாஹ, சூ.தக௮ி.கா.நா௦ 
ஷு.மிரி._தா..ரா5, ஸுறீறமாஜா௦ வ ரணி.-மா௦, ஹரகி ஹரி உ, .திஹரஉய௦ 
யிஷி ௧௦ சுயிஷி.௧௦ | ௬கா௱லொவஹ ரஷ... | “க.க ]ஷா | _தழெவா,௩-ு 
(2 [9 ப ஹு ப 

வ விற | ஜஜாந ஜா.தா நா விகவெப?? ஐகி பு ௩ சய | பெகயா, 
~~ ~~ யெ 

சுயிஷ ர நமெடரடிபெ கவ&8 ஹாஹ.த) ம.18 *$வா௯௦ வஷ௦௰வ ஹ*ுயூா ௯௫, 
யஷி? ஐ.கி தம்‌: | தத, வாத ஷவ.3வ ாணிநா௦ ஒருபக 
உ௱(௩௦ வ கி ஹஊகஜெவொக_2பெகியா வ._கி.கதிவெ.கி ॥ ௪௩ ॥ கரஷ. ஐ..கி ॥ 
8.நாவா ஐ ]ஷீ.மா௦ வதி, வற$ர.த.மி கரஷெ. சுஷறெ2வ விலி.ந2 
ஸமாஹொ யஹூஹ$ ॥௪௪॥ ஹ௦வ,)1.௩ி.கி॥ நிஷஸெ மிருவாயள , ஹப) 
9.௦ 9ில0.௧௦., சூஜதாய ரக்ஷ, வயா௦ஹி விண ஐவ ॥௪ட௫॥ அடெக.கி ॥ 
நெவொநபெவெமு வாகி.கா?, ாஜதா௦ 8யெ டு ஹாயவ$ ௯.நஷு$யவ8।1௪௬॥ 
சிவெயதி ॥ நிஹ__ணா?.மி ஹஹாரறா$.மி, வ௦௦௨றெ.கவடி ஹூ) சவா 
2n.5.5௦ ஐ.கஹ வாவ, கவா வ.க) ம ॥௪௭॥௪௮॥ த.தஐ.தி॥ 
வி.கஈ௦ யர.கராஷ௦ -தவஹி_நீ௦ வாக ஸொக9நி.கவஷாவவ_கீ5 ॥ ௪௯ ॥ 
ஷி,.அி ॥ விஹு? றாஜா யாஈயிஷிற?, ௪_ந-58_த2 ௪.நாஜதா-59॥ ௫௦ ॥ 


ஐ தி ஜாவாம_8விகாயா௦ .நவகாய ஜாயஷாஷா, 


5 
ட்‌ 


nyo கர.ககாய்‌ஹ) ஹஹிகாவாஈறகொ ஹெ | 
ஹஷீவிலுஹாடுபதர வடு வண. த உ௱கா.ம8$ il 


ஹிநரவுெ By ஆ ட்‌ 

அத; ஹஷிநர றா காறெ.௧):௯௦; அக, வகி பளந 

க2_ ஹகெ.கி ஹவ்‌) றிகெ யெ) ஹூயா ஹருஹா௦ கவ. யா 
வ! 

ஹாபிகாய ஹுட்‌ ஹம, ாசொ யெஷாஜெ; ௪.5 ஹவ .கலரணீஹசணா 
ஓர. தரமிநூ காறு கா வ, கவாுலொ2.ந$ ௮௨௮/௦ய௩வயஉ௱௰?வெ_ந 
ஹுகவிதலொமூ, றா ஐ)லாலஜெ.ந வ, ரஈஉாயிகவொமொவா; ௯09௦ ராஜெ) 
வவர உவரபகொ வா ப ய்‌ கிகறொசு? அக, றெஹாஒ 
ரக கட கதன்‌ ஜன) வலி உயபாகொவ 
உவ] உக ார்மெரொ.தமதா&__வல9ி.கி ॥ க௩றெொவ_1/௦0௦ ஹஸுரொ 
ஹயிகூா வா கஷிஉகஷ்ணெ. ஹுரொஹ,, ௯௦௯௭மித௦ கரகர, கய 
௧௦ ௨௦ுடி.வர.மி.நிஹ_.! 7.௧௦, வலர வவ ௨வொ ௮.௩௦ அஹா உத$ கெ, ரய 
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ஈஒவொ2.மி9 கெ நிஹ_ 1.5௦, ௩.௫௦ கிலாஜெ) நிவெமு)வ | ஸவுரவ ௩௨ 
ஹுஹாறவஉக8 ॥௨॥ வ வர. கீள ஹெ.துா8ைக £ கிகோஷிரி.த)வொ.தா 
ஜா.ஹ_ நிற. கிய வ வர.5௦ யகிஜதா.ந௦ வா்பெரராயீ-ந௦ ஐ மஹஹ.௧௦ ௧. 
சிப வ௦௨-௫.௧௦ ந விய-௫.கர வில, 88,௬௨௦ ௬௦௧305 9வ௦ ஐ-இுகொ 
தொஷஹொ யஹ ஹூ, ௪.நுடெிஜொ.நாவ..கி.தஹெவிகஹறு, சுஜித2 ௯ ரஷ 
ஹவா, யொ ய்ஹுஸ$, வறியி£ ஹூ௨._2 உவாஷா௦ அக ய_ஞாரா௦ மாக 
வ 
உரயிவீஃ வாடயாூாஸ ॥ உ॥ ஆவம்‌ மா) வண_ழய.கி கி, வி$__கா2ச.கி 1 
3 ஹீ ஹவ_ச௯ா8௨உ௫வயா ஹவ_ாலீஷஸகசொமீ ஸைலு-பஙிவ | வ, ஜால மொஷாப.ி, 
௦ 


ண்‌ 
6 © KAY 21 தீய 
யஹ._கீ ஊயஹக)8 | வ, மரயெ4 கி.கீயா। ஷு லொயஹ உ௫)ய-8| 


ஹிஷிவ3 ச) ஷிவ ௪! உ)உகி 1 சந]. 8 _காவ].கள ॥ட௫॥ நெகி 
ஞூூபயொ 2 நொவ)யா?8, வாயயொ றொ.மா$, கெயா$ ஸ்ரீப்ரஷா க.க 
மெவ-0.கா.நிவ, சூ.தாவ ஸஷெ.கீ௩யெ_ஷ.௦, சூயிஷெவிகாயிலள கிகா 
ய.ா.திகா8 ஜஷ-௫ு_நா௦ நாலவறு ॥௬॥ ஐஉஉா._நீ௦ உ௱௱கா.ம8.5௦ நிற-ு௨யி_த-ு 
சா ஹ--உஷிகெ..கி! ஹஹ ஹு ரயா$8, வுஹ 7௨௦ யாயிஷிறா$ நாச 
ள॥ 2௦ லி ! ௧௦ யஃயிஷிற 12] ஷு. கி ॥ யமதா௦9 யரசு 


7 
ராஷாகெமயுாயா ஜா.58, மள-௧88 ௬], யளே _நக௩லஹஹஜெவள ॥ ௯ ॥ 


© o 
வரகொஉ௱உ.அ ॥ கநா வப்‌ 8௫ ஹுதா உ_தறர; அஹா வாம ,- 


ஹண௦ மும_ாரக்ஷகஸு7்‌, க ]ஹஷவிரஹெ சொஹாயிகூரக; யலா 8௧ ஹுதா 
ஹ.௫)வ.கீ ॥௧௦॥ கெஷா௦ க்ரஹ விரஹாஹஹ.ந௦ ககெளை.கி௯ நராயெநரஹ 
உஷா ஹி. ॥ ஹ.கா௦ ஹுமாஜெடபெகொ 3-5௯$ வாக ரகிவிஷயொ 
வ 

ஒுஹமொ யெந ஹூ, ஹகி£ கீ.௧)-91-5௦ ரொஜ_ந௦ [ுஜிகர௦, 3 பொஹா 
தி.ச )ம..28 | யஹ) யம வக7உஉழ கணு வ்‌ ௧,௯௨௦ ந தொ. 
கக | அஷி.நி.கி ॥ ஒஸு.__நாலி.ஷி2 -கஹிலு ஸரீ கர. ஷட்‌ ஹா ஹ2வி_4.தா 
யீயெஃஷாகெ ॥௧௨॥ ஹவ.1௨.கி ॥ கூத வகா.மிசிஜஷெறகக்ஷலெ 
ஹூெவ வீக்ஷ££ணா? அக, அக, ரஹ_ணாஉ யநரம்‌ வஉஹிஹ, மக8 
வெஹெ. ஹத ஜா$ ௯.௧ வவ 8நாஉ உ தர.நி ௯.ந-௩ம.கர..கி வெ தாகஹி 
யெஷாஜெ ॥௧௩॥ ஆறா ி.அி॥ ௬மா[ா.நிய_.ா..தி மவ அ ஹகி, ஒள ககர 


ஹத யு டம்‌: ஹவஜஉாஹஷஃ ௬. பிணி யு, பெ, 


ஷெவ ஹுஷி.கவ,௧)$ , அத ஹெ.த-$, ௬௨௨,௮ சரோஷ சி ௬8௦.௦௨௨௦ 3ரலவெ 
வ 
விப தம ॥௪௪॥ 8 2 லெகி॥ 8 12௦ மாஉயொ ௨௦ வாஓலெடாக ஹே 
A] 
வககால௦ ॥க௫॥வ ரஹாடெகி॥ வெவ்‌ யாஹூ ஷி.த௨-௫௮.௦ ௦ாசக்ஷண்‌ 
2வமலொக.ந௦ யாஹா௦ தா ॥௧௬॥ ஹிபெதி॥ ம௩லாகா நிஉ;ா அவா ௦௦00௨ 
ஜி.ச.நிஜெ, ர22ஐ-ந$ ॥ ௧௭ ॥ உலவ உதி ॥ வெ வா8றெ ஜம ரஹ ௧3, 
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ம நாஉ நெயா.நீா௦உ வ.கி ஸீ கூரஷ 3 ॥௧௮॥ கம, அயஜெ.கி ॥ ஸதா 
மீ கரஷெ. ரஷா) லிவாராக; கிஸ நாநா ௪. நவா 
ரூமபிஷ3 மிமுணஹ வாசா, ஹாவீமவெ.க ராஉயொ நாநா 
ஈஈ-இவாஸமெ ௧௦.48 ॥௪௯॥ குவொ.ம) சிகி ॥ உவ.நிஷகொ2ஃ௨ி 8-ஐ.தி.18.5) 
2 ப ளரய_ா.கி 

ஹூ, 5௦ ஹல நஹ) நற நி.த)ய-5 ॥௨௦॥ அத, பெ மா 
ஸாயெ.ு விஹி_தாஸுஹவிலெ2. ஈஹிய$ கயயஷி. நா.க _விஸய2 காய 
8 ஸஹ 6 (1 க ்‌ I 8 5 
ஹாக்ஷா$ரகவாடிஹெ) கி து. க.ஹி_உ_ஸ உகாசிவி௦ ॥ வவெஷாணெ 

ம்‌ 
கிலெ.கி வ ஹிபபா வரசரணெ-கீ.ந௦ ய ௨ஊக ஹஊவாமி.தீய வ ஏஷ 
ஞூஷீச, ஹ வளவாய௦ ஸீ, கரஷ 5, ய்து படப்பு சவிபெஷெ. சூ.த.மி கிவ, 
வெ நிஹை-இவெ, கடா கமெ, மணெ;) 8, முமணக்ஷொமா த -இவ-௦, 
அயா கிரிவ,.உயெ வ, அஹ) க்ஷண, ஜம.காதா.மி, நிவி. தா.க.நி.கி 
லவ்வ ஷூ வ ஜரா காவெகவவு.ந௦ | வெ ஜீவெஷ. விநா இவெ 
இ} த 
ஷு கிகமு_ 2 ஙு] ஜீ | ஹகா.க ய்ஹ.க ரஹ 
ஷூ வஸு 92-98 | நால! வோ.நா௦உ வ ஹகா-கய௦ ஓயஹக ரஹ, ஹுஹா 
ஹு கிஷ ஹ_கீஷூ கீவொவாயில 9 கஹகவாகிறகிலப வவ வல உவ 
லஷூக உக) | அடெவ௦ ஹரஷெ மாள வ உயாஷாஃவ நிஷவணா 
வவர 9-௦௯ ர ஸரஷிய யயொ8.3யெ) ஓ வணாவஹா.ந8ரஹு௦$ ॥ ௨௧ ॥ 
ஹதி॥ ஹு வஊவாவ.௨.௩_கஹு-ஒவஷிகிறெவ வ ௧1 கி நஹ 
௨? வ ய » - 
சுயிஷி.கவாற, ஹப வாந ஹர நிய வாஹஸஹா நாதிவா.தீ2]மமீ௦ நிஜ 
ஷீய_)/வொகி.தா௦ ஹகாஊஸகிவெ ி.தா௦, ஹா) தா. நா௦ ஜீவா.நா௦, 
வ 
ாயா௦ தகொஹி .நீ௦, கக வவ ஹிஹ 1க்ஷ_தீ௦ ஹூ ஷிவ னீ கி2ய9_2_நுஹ 
2» 
ஹார க.நா வெ சூகி மிகிவெ, எவ நா8.நீ வியா._ததிவறு, உவாயி 
ஹா ஜீவா.நா௦, மொமாயெ.க) ம. | காணி ஐ வியா.தகாம வெற 
ச்ர.கலா.நி.க ர ஹ-5$ றாஹக7.கி॥ ௨௨ ॥ வம்‌ ஓப ந8.கிஉயலு_ஹ8ஹா லி 
வச ட்‌ 
படுப ரஹுு8_ ஹல தியஸ வவெ ௭௦, யஹு ௨௨௦ ஹாூ௦, கவி 
வ 

~~ 
வா நிஜிபகொ 87 தியா உாணொ பயயெ| ஹ ஹகூதாஷ௦॥ பெஸாய 
வவ வராஹி, ந வகஷா உ.தலி.க9, உகலிகொ க2லொய சூகா 

ப்ட்‌ டு] 2 29) 83 4 ௯ ஐ 
பண்ன அது ஒருத கூமயா வயா? உகி று ௧6 | ஸுவ 
ப வெல)ஹாாஉடுயதெவெ ஹெ. ஏமி) ரஹு$| நந! ஹெஹஸெவி! ஊஷ. ஹஊவ 
அஹ வாலி வறிதாஷ ௫௦ ஹூர்‌ மெொயயி ௧-௦௦ கஹஃ-கி ந தா 
யொமறாஉயப உக) 5.18] யா, ஹெ] ! ஹஷ ஹஊவ நஹ ஜதா_ந௦ வரி 
82௨-௦ ராமாயி. உமம கவ; )க$£லவி.ச-௦ நாஹ தி, 
கின சபெ ந ஹwெவ மவ நி.5)ம- 8௨௩! ௨ ஈணஹஸமொக.கா8ோ ஹு5₹_ 
ஹூ கி ॥ ஹெ ஹி! வெலெஷு மஹெஷ:க ஈஹஹாமகெஷெு வ ஹ்‌ 
ஹு அறவ கந ழி. தஹகயு எந ழி தா ஹூதயா யஹு ஹ, ஊவா 
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ய௦ மாவ, காரா ஹா ய ஹஊக உத ாதிமாஉ௫॥ ஹவ௦லதஹ) Br. 
வ தாஈகாரணகூ2ர. ஹ-ுஉயடகெகி! தொ வாவா யீயெஷாஜெ, நவா? 
சயெ_ண ஜீவி, கெவ௦ வ ாணாறு வாஷவஷி, அத, அலா, ஹஹஷ வாவ 
லவாய ஹிெ.க , ஹகூ 58 விற வெண ஷஸகெ_ந றஈ-இவாணி உய, 
மமா$.நி யடெக வ, கடிய கி, யாமெ யாமெ .சஉவஹஸறெ, ஹூடெபொய_௦ 
ஹச) ஹசவ கிஜக௦, 8.௧௦ யயாமெ_ாவடகெம௧௧௯௦,உயா௦ லகக]வாஃ 
யா ௫௨௦௨௧௧8௬௧௦ ॥ ௨௫ ॥ விமெஷக8 ஸ்ரீ, கரஷாவ.கா௱ஹவளமாய)௦ 
ஹூ ௨7 வண்‌ 9) 
வண.௮ய.கி__கஹொல..தாடிவி வணுி£॥ ய 
ஸா ய வ_கி௦ ஹூ_ந நாய கொூ௯-௦லஃ ௬ணு_தி வ6ஜய.கி வதஹறொ.கி| ௬.௧௦ 
8 (22 
க2ணெ வ யொவ_.ந௦ 20-௩௦ ஹ_தறொ.கி ச. குஹ 
அ 
ஆண 89ி.கி.த3வ, அ)பஹாாஉ) ௧) ஷா.கிறயெ.ந ௯லதி.கி, அகரா 
யெ குஹொ உல்‌ 1௨ ௬॥ உ௱௱௯ர௦ ஸமாவஜே கஹொஜகி ॥! கஹொ 
த ௪. ாமுப.௦, கிஷ த -பெஹல உகார ஹம உக]ஷாஉகி ய) 
அஹ) கிரஹாம்‌ வறிலவககீரஹாவமு வாணாம்‌ லீ, ன்‌ ஹவ.கி யஉ 
அ$யது.கரஹவடரா£ உ ஜாூ, ஹா நம வெண o௦aதி ௧௦ வெ ஷி.௧௦ 
ஹி.கவ வ. ாவலொக.ந௦ | யா .ந௦ம, ஹாய._18ஷி.கதிஷ ௦ ஹஷாா.த.ந$ 
வ 
வ.கி) ஸரீ க ஷூ, நத வி.க ;ாரிவஜெஹசா.க, ஹு வ.கி௦ நிக )௦ வராஹி 


ஹ | உஷி.ததி.கிவாமெ ஹா.ந-௦ம ஹாய-_8-வி-5௦ ௧ ]-கீவாவ௦ நத தமெ.. 


வ 
2ஹ த )ய_5 ॥ ௨௭ ॥ நிநதிதி॥ ஹெ ஹி ! சவ மர ஹீ.கவாணிவிூ 
வ.தீஷிூ orruory g யவ ௩-௦ ஐநாரரறெஷஃு ஹூஜி_௧8 யில ௬யறா 
8 
8] சூயாப8 அி_த௦ யாஷாஷா£, ௨௦88-1 ஹ-58, ஹுசொஹூ௦ வராவா ஐதி 
3 நா ஹாக8 ௬௦ 1 ௮॥ ஹச வண்ப.கி 2ரஹர௦.யெ.கி ॥ ஷீய_௦ 
உ, ஹாவ வவ புறவு 2-99) பெ ந விமரஃவதிண$ பைவிஷாறு வ ல்‌ 
வாற ௪௦பைமம ஹூகர2 யாஹா௦ ரருகிணீஜரைவ தீ. நா ம8_தீ.நா௦ கா 
8 
ஞூரிய_ரஷா௦ ஹத) மாரை$_நா௦ கரா யாணாவரா?, சுஹ) மொகஹெ.கா 


பஸொகெ.நா.நய ॥ ௨௯ ॥ ஊதா ஐஉகி॥ ஹஊ.தரூ ஹீகூெவ வறு கெவல௦ 
பம்‌ 


ஹாயா ஸஷொஷ.%௦ கவ, சவாஹஃ வெமு௰2ல€ ,௦ ஹா-௧௦௧ 79௦ 
யஹாகி, நிரஹு புரள ஸர ஜிகூ௦ யஹாகி. தயரல கவி ஜர. து காலி 
டன்‌ அ த்‌ 
உஷி _நாஷவெ.கி, ந நிமவகி சூஹ 7. கீ ஜிவ_ப)ாஹாபெ | யஉ, வாறி 
a» வ 
ஐ காலி வி பவஹாஹாணணெஃ ஹரஜி ஹர சூமயல்‌ ॥௩௦॥ ஊவ௦ வியா 
ஐ_கி॥ ஹஊவ௦ வியா விஜித ,.மிமூ ஹஹிடெக ந மிர கூணெ.நாலி நல ஹ ஹி 
யயள ॥ ௩௧ ॥ சஜா.கமா , மி.கி ॥ பே திஷெொ மொல$யாப்‌ றக்ஷ்ண£ய 
௪ கு 2 
ஹெஹாகரெஹஸாக பகி தஹ, வாயார ௧ ஹஹுமாமவாஉர.ஃ 


௨7 
ஸஹெ.நா௦.௦௦ வாவ.க-வி_ய”? தி.) ௨௦ ஐ.த-௦௮ம௦மிணீஃ வர.த.௩ர௦ ஹெ 


)ஹாஜெவ வ ருஹஷெொ_585 


பாவ) ௧3௯௪, 9௦ 
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.கா௨உ॥௱௩௨॥ சுமெ.கி। வாகலொ$ குவ $காசி வாஸவா சவி கள௱வஈ 

வாவ சாறு ௨9 யெ உலவாடிலிஹஹ ॥ கக ॥ காவிதி ॥ குா௩க்ஷ௧, ௦ 
ணன்‌ 

குறுகெயாஷம...). கவ க,சொகுர ந விவக்ஷி.க8 ॥ ௩௪ ॥ 8வி.ழ3.கி ॥ 8-8 

நிறா;ுகொ 0௨.10, யடபொ2லெ ௨௯ றெ சூ.௩.க.ராவெொ உ௱௱காஜெமு$ 


ஹ வி; ௨ ாமாகஉராவ$, ஹெ ஹாம_வ! ாள.ந௯/ 8_நாக* ரஷ வாஷா 


வயாக 
்‌ 6 © த .தஐ_100_5£ 
வாஹாயஹு ௨$॥௩௫॥ கதெ சி அக, அத, டஷெஸெ.௧௧,00.௧௨] 9 
வ அ காறி கிவெலி.கர.நி ௬ஹ__ணா.நி உவாய.நா.மி யயஸெஸஃ | ஷாய 
2வாராஹெ வாலிப உமி கிறா: லெறெ வ ாவ8, தவா மவிஷூ 
ணா ௮! ௩ அ க்க ன! ௦ 
(5 
சூகாஸுவ? ஹுஸூபூ_)8, மா௦ ௨௨௯௦ ம._த2 உ விஷ ஹம. ௨.௧) 1 
ஐ 1 
பெ வா வஷ. வ, .க௩ெ.க)வ ஹாய வ, விஸா_தீ??_தி ஸு ௩0.௧8 | 
படா, அர ஹாய௦காலெ றயாஉவ_கீய_) மவிஷ.? ஊ-ஒளைஷி.த$ | மா௦ஜலாபாய௦ 
a o 
ம. தஹ வாடி லெஜெ, ஹூப)ா8-வரவி.கவா.நி.த)ம_8 il 


ஐ.கி ஹாவாய_8விக்ரயா௦. ஒமம்‌ யவ, 


ng 
a 


ஹஊகாஉமெொ i விபவ அடு வண) _40.த | 
சூ.509.௧_)ஹுஇபரே.நஹ) வ-ீ௦ த ॥ 
உ தீயெரஃலஹ களா8-௨௦வ ஊஜவா௱ணட | 


உலஹ_. கக வாலி ஹவ-பும௦ வ ரவிமம௪௨ ஹூ ॥ 
i 9 வ ர பகல்‌ மண்‌ i 


சூந.க_3ா.நி.கி॥ ஹலாலு வ$ைலாலு, உரவா௦ வாஹ8.ந)௦ புற ௨ ஒயள 
-நாகி.கவாஐ ॥த॥ ஹ.கி ॥ உற பாவ, உயாய$_58 க.கிறயெ.ந ஹமக தா 
உப 8ரண | உவகாமெ 0-௩ உக நய | கய) .த99 யவ 8௨ 
wo யு, யவஷொஃற$ ॥௨॥ ததிகி॥ ஐமகொ யஉயஷவமு ஹபாவஹஃ | 
8௦; வாமபாவஹதி.கிவாமெ ஜம.காக 8வா..௩ர௦ ஊவா ஹாரா) ஐயஷடிவஹ 
வகி 2மஒவலபாவஹஃ | வர இ ய $ வர ஜமா, ஜக உறா 
லாலா? ॥ க ॥ அதெ, -அஆரஈசிஸொக௨ய09௯௦ வாக: | அ -அஹிலு 
மம, கரவெ , உவ நீ காஹவி.4 தா, வப, உவாய நாதி யாஷிஹா8 நிவை 
க்ஷ) அவி நாடிரறெண ஹவைபணெ உரஷாஷ$ ஈவெ$.1வதிவெ.கி ॥ ௪ 1 
வீ கி.கி [| வி குர8ல_கா ஐவ .௧௦ ஹஹஹ 1௨௦, கவி.கரா௦ ஹஹலுமக்ஷ்‌ 
௧௦, வெ ரவி ஆ) 'தறெணா நப | ஹாுஹ கெட நவாவி.காம௦, நத 
காரி; 5, ஹெ.கா? சூ. தாயா தக ராவி, ஹெ.க-5$- உ௱?ா.ந௩ நி 
ஹா ஒவலாலெடெிநவலாஒணடகா8 ॥ இ ॥ நதராஐ.கி। -விறிஷி௦ ஹா, 
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வெவெறிவாஹ5காகி௰8, ஐ. ஹஸ்்ஸாரெ வற கெடி£திவ.காச வ௱ாயண௦ 
வறை ஸ்பமண௦ | ௯௦-௧22 வரெஷா௦ பை ஹா8.நா௦ வரி காலொ 
யக, வ, உ.ந_லவெ௯ ॥௬॥ மவாயெ.கி॥ கபெகொ வரய உஉவாய, மொ 2ஹா 
௧௦ ௯௦ ஊவ, ஹெ விஸாறமாவ.ம ! ௯]. காய 18 வமவி2 ஜரகர வய௦॥ எ ॥ 
௯] காமகேசெவொஹ 8 கஹொஜகி॥ சுஹொ! ஊவ.கர வய௦ ஹநாயாஹூ 
யா. சவா ஒவ வெ 8, ௦.௧ விஷவா.நாவி உ௫௱௨உ௰-ந௦| கெவா 
நாவி ஒஉஒபதி.க)ம-23 வெ தா ய ஷி.கஷடை) 5:௯௦ ஹிம௦ நிற்‌ கூண௦ 
யில _௧உர_ந_௩௦ யில, உவ ஹவெஷூ-ு வர௦மெஷ ஹளமம௦ 


யவமிறு, உவ ॥ ௮ ॥ சலக உவ ஹகரமணரரஹு8__யஹீ._அி ॥ 
யஹி- யஉாலொ ௪ஸுஜராக்ஷ! | நொ ஸஊவாநிகி வாமெ ந ௨.௫) காஉறெ 
ஷ ஷீ | ஊவாஜு ஹால்‌ ௯.நாஒ-) சவஸஹஸரா கவஹாய்‌ ஐமா3। ௧௩ற-இஐ 
1] [ம 
ஹஹிநாஉ-ஏ௦, யேறு யயர ஆதர அவா, ௱விச விதா ஞூ) க்ஷொ 
யமா; வவ௦.கவ_13 கூட$யா.நாஹோக8௨$-௧) ௨_181௯॥ ஐ_தீ.தி; உதி வ வாவ 
வி.பா$। ௯.நர£ உவறி.தா8 வாவ$ ரண, ஒரஷ்பா, ஹாலி.நந..நரவலொக 
தெற நம, ஹு கவ ॥ ட ॥ உ௱காஃ வ, ஹள.கி வலி 2யி.கி॥ 
௨.௧௩) ௨)00ல8_10வொ௫ரதிஷி.ம_1- ௦௦௦ ா£௯$.கா௦ ॥ தக ॥ ஷவெ.].கி ॥ 
ஹவெடஷ-௦ 88.தரஷுு ஹெ. விலவா$ உ௱ஷரகிவ௦ வொ யெஷரஜெ, 
பம்‌ படம்‌ வரக்ஷ££ மதா ப்ப ஓதாடவாபர யெஷு ெகாஉ).நாலி 
வர சா3 யெ உஉரகாஹுாஹி டெ கய_ர vd, பெலாய்ஹூரஷாஃ உஷா 
-5௦ வலவ யா.௩௦, உவவ_5௦ வாஷவ யர..௩௦, சூமா8$ கீ யாய_௦ வந ॥ 
௧௨॥ மொவுறெ.கி॥ மொவ-ர௦ வாஉரா௦, உ மஹா, கரகர. 
லா 
கெள-௧ுக௩ உகவெ.ந கொ௱ணா.ி யவாஷா௦ மா ஙரகிவீற விஹாச 
கிசா£ யூகா8, ப ௨, ஒய௦௧ ரா௦கி தா? வதாரகா2 விக ரணா௦ யவ காகா.நா௦ 
௬ுமெ.ாஷ$ வ .திஹ கூ சூ. கவொய்ஹ ஷா தக 1! ஹ_ூரஜி_)0_த.கி ॥ 
ஹு௦ாஜி_).தா.மி மிஹாரி.கமஜஹா.மி, 3ஹாூரம_ர8.நி யூஹா௦, 9ஹாூாம_4ர8 
ாமாஜசா.ம_3ா£, ஈய? உ.தறரே.ம_ா2, சூவணகா? வண) வீயப$, உகராணி 
க௦மணாப.ி, மெலாசிலிமவாஃ க௫வஃண-31௦ ॥௧௪॥௬௫॥ நி) க) ரசிஸொக 
ஐ ்‌ 
வ து ஷ03௯௦ வர௯)௦ ॥ வெ ஷூ£.த) ஷஉ$.சி விஷய, சூபாஷ௦ நி) 
த்க்‌ வஹுசெவாஉப2 ௨, அ ஈஜமாரிகி ஐ தாமெ_.நரநய8 ॥ ௧௬ ॥ 
வ 
ஐ. திர ்‌ 
௨7௨) 58 கி வ ஹஷ_வெமாவ ஷி தா.நி உல௦ஹி கர.நி பாய நர£.நி பெய 


வ 
ஹவா தள கள! வாரணெஃஉ,சி.கி |} வாரணெ௦௨ ,௦ o_o வபர 
அக ]கவா ஹஹு59௦ ௦00௨௨8 ஹு மடவ ஹாஜி -௯வரணிி£, வெ ஹ 
3 
வொஷோ 85 த, வா௦பம ॥ த ॥ வடக தஜாறிசி (| ஹாூமணொகதெக௦ 
வாக) | உஉணயெ.5 ஷவெஸஹெ., சூமக௦ ஷாய ஷூ ஹம, யரஸர௦1கஆ)॥ 
7 
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வ்ஹூ.கி ॥ லஷ கஸெ.றி.௨.3ா.தாநி யாகி குவொலாமி பெ வெ 
ஷு ஸ்ரீரய.ராஹாஷா$, வாற எவா$ தக வெ, நடா வஹா 
திரயூ.நவ.க-ரா£, தாஸா?) ந ஹஸாரெண ஆர ச)ஷொ ந.க_காூ, .2௦யவ._ா 
மரயகா? பஹு. சா2 வள௱றாணிகா$ வெ ஈகா சம்பா வ௦பப௦௦ஹகா 8 | வறி.ந 
dal 

வெ.கி வகா௱ஷ வநி.நஸெொ.க)_நய8 | கெ ஸவெ. மாயஷி வெ.கி॥உ௧॥ யமா 
விபீ.கி ॥ யமாவியி மயெயெஹெஹ யமயொகஸணெஹயா ஹதாம8) ஷம 


உ வ பமா ௧2? |} ॥ அஜா 
ஹல ஐதா8 ரஹாவஹூ 1 கப??? ॥ ௨௦ மாபஹிீ.கி ௬௨ காமி 


ம] 

கரவா, ஸவெடஷா௦, 8.௩௦ ஞூூயெ | கர.கவா.மி.க) 0.18 ॥ ௨௧ ॥ -கஉாரஹ._._ 
வடஹெ.கி ॥ வ ஹு ஸிறஹா ந.சி, ௪ஷிவாஉ௦ வாவா ந.கி8 ஞூப்மாஹ 

௨7 வ a 1 ந 7 வ 2 
| ு ௦ 3 ௦. 

எப்‌ ஏசவா, குவாகெல)$ ஸ்வா காடு விஷராவ)। சூவஸா வதி கம்‌ 
வபெொவீஷ உாபெெெெ சமஉ ர.கவா.மி.த)ம_6 1௨௨31 ஷயதி.கி॥ மப்‌ ஹி_12 
கிமு வ௦நிஷிபம ॥௨௩ 31 ராகெ.தி॥ தஹ oToகூஷ்ணெ_ந 2ஹா.நுகதவொ 
யாஷாஷா? | ய யஷஹா.நி.5)௦ அப்பம்‌ மத நண்ப மிீக்ஷ$ராணா நாவி உரபஸொொ 
(1 கரஉஹி | ௯.௧8 சூறா ஹு, சய ௧௦? ஸ்ரி ய6 ஸஷஸொஸமாயா£ 
மா ஹா.ந8௦.ம௦ யஹ.௦ ॥௨௪॥௨௫3॥ அதஜெவா வி.நபெ.நரஹ_ஸிரயஉ கி ॥ 
ஸரி யொ ஓக்ஷா8,யஹ) உற? வக்ஷ$ நிவாஹூ யஷ) ெவ௦ ஹவ_ஃபராணி.நா௦ 
ஒருமா” ஸளர ய_ா2 ].தவா-நாய வா.வா.க,௦, யஹு வாஹவொ லெரக 
வாலா.நா௦ மிவரஹூ, ஹார ஹிஃ மாய.ஷீ கி ஹார௦மா3 காக, பெஷாஃ 
யஹூ வாஸ 8௦ நிவாஹூ$, -க.நிறீக்ஷ£ர£ணா_௩ர௦ ஒரு ஐதி வ௫வெணா 
அய8 ॥௨௭॥ ஹிடெக.கி ॥ ஹிெ.க3 சூ.கவ குரவ) ௨0.58 உவஹகொ௫வி த$8 
சக உாவொ அவது விச 8 கவர வ பவது மெட்‌ 
௧௦ விட) ஈக, ட 1_தாரக.-6, க வெரஉ3ா.5%, க்ஷ கு ரணி வாஷ்‌ 
வவெ, ௨௦௨8 வரில, 8௧7.கஸைலா கா௱யொ ராறைவ) ஐநயொூ வாவ 
வநாலாயா? விடி) ௩.௧3 விம௦௦மவாஹஸஹ$, ௬௨-௫0 சாவக | மலி வந 
ஹஷெவஙிஹ-ஒப்ஸிப௦ உலப.கமு௦உ,ள ஹவ_பெகொ நக்க, ரணாஃ 
பெ) வ தில0.க௦ி, வா௨உயக ஷஹி வி௨) தொ யடி வ.கி, தஹி.? ஹ 
வொ யமா வா.கி, தயா, ஹறி_3மாவி_௧) 08 1௨௮1 ஹமஹவ வெ 

வ 
ரஹ__வ விஷ ஐ.கி 1 கெவகிய வாஹவ, வவ௦உ௰_கி 9.5 ]ஹள யெ. 
உ௱விபெஷஜதாஉடநாய_8-0௧௦ | ௬ஷ ரஒமமாவி வஹாஃஜெவஹ ) ஹாய_ா8; 
21-5]. காளவை].தா வவ ॥௨௯॥ ௬மெ.கி ॥ ௪.௧2௦ யஹாஐ.ந-௦_த8௦। 
8 த 
ஹவெ.ா.த89 ச )ம_8 | ஹஹஹ;ாணி அ ஹஷெொலபெ.கி, வகாராஉஷெ.கா 
5 

ஸ.காயிகா_நீ.கிஜெதய௦ சூகி வத உகி॥ வெ ாஷெ.) செமமாஒரெ உஷிகா 
குராஉஞ௱ாதஜெவ விலொகு) ஹுஜரடெகொ நஹி 8ஹொ.கவெர யாஸஹாஷா$ | 
கூஸநாஉாுயாவ சூஸ்‌ காஜு ஹொொ_தஹு$, சூறயொஷ$ூசணக௯ சஹா 
த௨ி கு.கரா உ தஹ கஷெநா.கரா ௫-௧9 ஹுபெஷ சுஷ$குரணவவ 
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யாந8வி தாம்ஹஸஹர ஐ. தம | வி.ிகரமி லொஜ.நாடி சூ.ந.ராறி வ 
யாஹாஞா$। சவா மெரறெொவ வீகூணாடஉி கலொஜ.நா2 சவ. க3ுவகாைி 
வி) வ 
ww 7 
-கர_ந_ நா? ஹாக௦ வடெிகமி.கி, ஹாஹ)சீ , வாவ. நாரி.மியசா கவி அரா) 
௪ ௦ அ) 
உத்‌ ம | யர. சவ, அர ப வா வ..தா.நிவ யாத 
«ec 
௨௦) நாகா.மி க௮.௦ ஸுறீ௱ ஹஹா ஹூ ஜா தவம ஹாஹூஃ 
வாமஹெ யா.ந௦ அ)லெ வெ £ஷி.கல.த_]கா” உகி॥ ௬௨ ॥ அதி.கி॥ 
ரூபா வ.கி௦ ஒப நாத இவ_$௦ சூ.த.நா வாயா ௫ணஹ_1௨யபெ வரி 
ரெலிரெ | ததர உரஷி மி, _த.கவ; 3.2.௧, சூ. கெ வாக, 
வாக ாநாஉரஹ அதவ பகட்க ஐவ, ஹபதாலி௦மி.கவ த) உத)ம | 
தக ஹெத-2, உ௩௱ஜஷமாவா£ ம௦விறா.ஷிவ யா .கழாவ கரஹா௦ பொக, 
ஐ 
யொ நிண ல2வை ய வோஷ விகபாெி வரமாக ரூஹ்‌, விஷ தஹ ரவ, 
௪. கணவ மெயய_ ஹா. )ாவிலதி கா_நா௦ ஹெ லரமவய_! பாள நக! ௮௧௦ 
ஈ 14] 
ஸுருணிகி ॥ கக ॥ யதீகி॥ வ, ஸ்ர_ம.கஹ$ூஉஷ$, க.க, ரஷி ஹொ ம.க2 
வகாஜெ வ.5_3.கஹ | வகலெயகெ வ கிக்ஷணட, நவ௦ஃ நவவெவ, ஈக, 
மி ௧2௬.கிக.ந டாய, காவிரதெடெத.கி, வலாவணுஉவலாவாவி ப்ரீ, மூஹா.கி॥ 
வ 
௩௪॥ ௨௧௯௦ ப்ரீ கரஷ. வறி.௧௦ வக்ஷ்௨ா ஹ 2ர)ர௦__ஹவதி.கி || க்ூிடபெக 
வராய 8_நயெஷாலெ; வாவா.கிறயெ.ந கெவல௦ ௨-௫மாராயொ_க_நா 
தி.த;ய-18 | சகூஷள ஹிணி வி$ ககா உ௱மிவு7.௧௦ ஹவ_.59 உ, ஹர.௧௦ பஜ 
உ,மாவொ யெஷாஃ। வரிவ]இடெதஜஹரதி.கிவா | ஸரஹூந8 வாயாவெண 
ro ௬.௩) ஹஃவஷெ...ண ௯_நல௦ வியாய நியொலஉாஹெ,ந யயொவமாமா 
ப [5] 
8) கி ௨௯ ॥௩௫॥ ஹஜ. வித்‌ ட ॥௩௬॥ ரெ 
வ௦ ஹீஹ௦ மாதலி? ஹஹா, கீப்‌ ௯௬9௦ ஹமவா.நவ தீண-4 உ) வெக 
57 
ராஹ உரஹுார௦உஜாெ.கி ॥ யாஹஸா21உரொம௦வீறொர யொ லராவொ2வி 
வ ௨ 2௨ ட்‌ 
உ £.ப£ தஹ) விம௦நஹுல௧$, ௪2லொ வலு-58 ஹ-। றொ ஹாவ$ விலா 
வலொகபம, -தரஹுர௦ நிஹ.க£ ௯2௨௩3 3ஹாகெவொ2வி ஹூ -ஹ) ஒஜபா 


வூ வி.நாக௯2ஜஹரச ஹஊவ௦ஃ வ ஹாவா£ஹிப உட )-தாவகிவ௯தி.௧௦ | யர 
~~ ர வ்‌ வ்‌ 2 


ஹமவடெொ தொஹி.மிரமுவெண 8ஹெஸனொ2வி தொஹி த வாவ, ஊ.கரபஸ்ரலா£ 
உர மிலாஹஸா ஊவெ.கி; அசயொக௦, தா குஹ கவட வில, 23 
யவெ)ஜி,ய௦ வி3யசி_த-௦௦ கெஷொலயி ௧-௦௦ ந ஸுறதா? ॥ ௩௭ ॥ 95) ௧௨.தி ॥ ௧௦ 
7 o 
கஹஷஃ கய வாக கொ லொகூ கூ.களவதெ) ஹஹாஉ]பெட) 5 ஹு.மிந௦ 
28௦ 2.௩), ATLL வாவி ய2ரண௦ கடொயஊஸைய8 த த 
வ லகி? க 
ஜத3 ॥௬௮॥ ௬௨௧ ௨.5) வெக்ஷ£யா2ோய_லக்ஷண$ரஹ__வ.க4.கி॥ ofTouv 
ஹூ ofToUY Bo ஹொர. நாடி .தகெவ | கின? வக ர -கிஹொஃஉட. 
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அஹா மெல ஹுவஉ௰$வாஜிலி9, ஹா ந யாத உதி யக, யமா 
கடல | 
க்‌ மெ ரூ.மஜாடிலிரா தாமு, யாவி, வாலி. யக mi 
'வெப8) உ ]ஷாஷோ வா | சூ. கமஹெஹ.தாவ காபமாகிலிபயா பு 
ய) த ஐஉடமெொெவ௦ஃவா | சஹஸூரகா கெஹ ஆகு ஹெம_ுணெத உர 
றாயா பை லிஹெுவோயிஜீ வொ யமா யாப, வவ வ, க] கிஹொஃவி 
அஹணெ.டு யாக உதி யடெ.க$ஸ_த$றறஹெ) கிர௩௯॥ ௧௧_தாச2ஷி 
ப 
அஹ சிக ந ஜா.நஹீ.த ரஹ_.கதி.கி ॥ _த௦ மஸெஸெணு ஞூதவஸு)ட, ஹூ 
வ ல்‌ 
வாகாஜெ ௬.நறவ _.௧௦ ௯.ந-௦ஹ.7.௧௦ ௨ தெநிறெ, ௨.௧௨, ஜாணவிஉ3 
- [5] 
௨, 8ரணமிப.தா ஹி8ா ந8ஜ. நஹ) உதய வரவு க்ஷெக ஐ 9 நயஃ 
சூஹூ வர.தய3, யமா ஹாயீ.ந௦ ஹப2_யொ.மி.ந௦ 8.5)ஜெ. அஜடிகி| யா, 
வ வ 
யமா .கரஹா௦ 8.கய$ கல நா அரஹயா | அயா 8ஹிரா.58ப51௦ ஸஷஹெணாகி 
இஷ 08மிற உம 1 


ஐ.தி லூாவாம_8விகாயா௦ ஹகாாய)ாயவாவா, 


es 
TERN 


வாரொ௯ஃ யக ஹுமாட) உளணிடஸாமி விஷமாகி | 
~ Ne 

உ௱டியெ ௧ அமெவாம வறீக்ஷஜ.நவண_).த ॥ 
வாம க்ஷிபெகொ2௰ம ராஜஷெ_8_.ந ௯2_விலூாமப_௩௦ | ஹஹாஃ வ 
வாஸ வ.க ரணா௦ வக்ஷெ) கரஷ கமொடிய? தி.கி வ, கிஜாய வாலு 
வாக. ாணா௦ ராஜ ஹி.கிருவொ௫&ா.க இவவ, ஹம ஹவதாயாய 
STU) மிரஇவி.க8; உஊஉ_$ீளைவொஉா.சிக8ுகா_ந௦வர,௨- ௫௮4௯௦ ௨ 
வகி பளை நக கம தா தலி ॥ உவஹரஷெ விஸரஷெ | தஹ 
ஐ0.5.காசி.மா வ ஹீ ௦ தறெணா_நய$ ॥ தஹஷெடகி॥ ஹூ வீக்க 
வெொஅ கெஹ கா, நிய.5௦ வி.நாபஸாறஸம ॥௨॥ தலி.தி ॥ வ ம.யெ ககா 
தோவயா$.அாஹ, முதி_தம௦ யதி .5)ஸெ க.நாம ஹெண, -கஹி. வ, ஹீ 
கி, பவட தோ நவ ௯ ஐ.கி பு, வணெலாயா த்க்‌ ॥௯॥ அிஹரஹஷா 
ஷிறாஜ3 ஸீகர்ஷ -5ம,ஹா.தாகரகாக ௨ ஹூஜ_நீ வகு ud 
கரஷெ. ௧), கசாஹ கி வி சவீவலரி.கி || வி.த]வ௫ சுவ$£வ௯௪ 
வாஒபா8ரஹ ॥௪॥ ஹவ௨உகி ॥ ௯.கவ? .தஉஙவரஜி_.தா கொகாமா ॥இ॥ 
கிகி ஹஹஹா ஹுறாணா௦ ஹரஹணீயா$, பத ஹூவஉாஉய$, 
கர8ர£ விஷ.பா£ ாஜத8 802௦ வ கிஃ சுயிஜஹ 8 கர.கவஸ$ ௧௦? ந கரக 
வ ௨௮518 | ௪௧, நஹெது2 8௧௦௫, ஹவ 8தொ யஹெ) ௮ | க்யி 
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அஹ ச+ெு௧2.நஹஸூ யமா உ.கரெொ ஹ ௬௦௩ நாடிய? வீ .கி௦ ம க௯ாவ_ஏதி 
ஒக ॥ ௬ ॥ வ ஹு.கரஹ_. _ கமா ஷர திதி ॥ றத ஷுுஉண_]௦, 
ஹு. அ றடளைஒபெ_4வஷி ௧௦ | எபிசயு சரவென 
லட ஷீ வ, ஊராகிய) மெர.தி ஐதிவ வ )ப&| சவீவஃ ௯.கிஹஸு௦௦ ௦, RJ 

உதி டிூட1.௩௦ இவ யஹ) ௧௦, அபிகிஉ) ௦௪ ௧௨ உ௱£ஹஹீ யெ ர | 
ாறா39.சி வ வடா விட) ஐ-டுவி.கதெவெொவ8ர வ | கலக 
விகாஈ௰ா_௮॥ ஸ்ப ஸ்ரீ, 89ி.அி॥ -௧௨௦ உரஹொ_தீண_௦ ட.தாணு 5௦ அயெ ௯௩௦௨ 
யஹுூஷ$ | தக ௯ஹொ 22 கஷாஷி மெ சுஹாஜிவீலெ.கி ஹ௦மு௦ 
ஹா ஜாதக பெகு ௭௯॥ வறிய, 3ஷதி.கி ॥ சுஷடபெகஜொவிய2௦ஃ .நரஸமபஹ௦ 


Co) 
_நீஹாா௦ ஹி8௦ ொவ்க்ல்‌ல்‌ ஜவ ॥ ௧௦ ॥ வியூஷேதிகி ॥ ஹநிகஷெ. 
ஹூவெ, ஈரமா வாஹஸள ௯ க தமி வயெயெ.23க்ஷ.க வி.கதி.) தவாற| ௬௦ யா.கா 


௬0௦ அதிய-௫.கவாநி.க)வி.க௯.) ௨ ஹார-இவ2, ய2-3௦ மொலாய.தீகி ய 
மஹ” ॥ககத॥ வம). கஜ கி ॥ ஒமரஹஹ, உப௰3ரஹஸ வறிவெ ௨ ஹு), திஷ்‌...ச£ 
வம) 58, யக, உர்ஹடிக வ மல வவ, சணஉயெ2ஞஹி 458, ந 
கந); ம.க க வில-ஹவ_ம_த8 ௨௨௯.2 ௨உ.௧௱௦ ஹல௦ ஹவ_ மாணா 
_நா8ு_தறொ.கறாயிக)ஹ-ஐவகலமெ. அக, ஹெ. நாக 9லொடெி ந) 
ம, மெஹெஹெஹி.கா.நா௦ ஸ்ர, ஹரணா உ௨ யொ யஹிஐ ॥௧௨॥௧௩॥.ஜா.௧௬ 
திதி ॥ ஜா.க௯௦ ஜா.கக8_, வ-௩8௦.௦௨௨௦ வாண ரஹ), வறாஜு ஞெ ஷாதாக௪॥ 
வ £௨ உாலிகி ॥ ஹூ பொல ந௦ ௯_நணு தீய_விஜ உ௱நாஹ_வா.க ஜெய 
காலாகிஜதஃ। “யாவ நஜி பெ நா தாவ. நராவொ.கி ஹூ கக, | ஹிடெ 
நாலஸெ .த.க$ உ மாத 9௧௯௦ து விய த்‌? உத்‌ வ நா௪ | அகில்‌ 
உஊ௱உ௱௬ 88.5௦ வா, உ, ஐா_தீமெ... ௨௩௦5 ஈத, திவாண காலெ 
ஈஉாகெ,லாகெ வ_தீவாெ ௨௧௦ வ.கி வாக்ஷய”?ஜி கிஷ ௧8 | “கெவாபம 
ஷி.கறமஸமெவ வ 7 ஜராடபெ ௫2நநா(, | சூயாஷிஹி 2 ஹா. 
ய ம, A தி.கி ஹப | ஹூ நவி ॥ ௧௫ ॥ ஹஊஷஜஐ.கி | 

ர வா வப ட ஸ்ருகெ ஸாாஜெ ஷஹி வ ஜா.களை, 

டெவெ ௧௨-9௧. சுவ; கிலா a வ௦ஹா௦.நாபம௦ 
உவெயாஹி 2௦௧ ஹ.கி ॥௧௬॥ ா.கஐகி ॥ வொ2.5-௩௦. ஹாம_ாய யஹாகி 


வ, ஹவிஷு.நா உ, ஜவ.நமீலெ.ந விஷ-நர, ராடதொ ௨௫9 ஹவா கா 


கதி.) தஹாலொகெ விஷ ுறா.த ஐ.கி நாதா ॥கள॥ லவிஷ. ஷழ்கன்‌ ॥ ஹா 
ஹா.மவ_தபும மபெணெம 2 விஷ அ நாக, ஹுஜெஹ ஐஉ.கி, ௧௦ ராஜா 
௩௨ வ ரமணா ன ப அ, யாணா8_நய | லர்‌ கடுக விஷ _தீ 
அதெ, ஹட? வ ரவ சி ராஜர க௨$.கி, சுவிஹிகாயவாடெ.ந, யமஹா 
ஹதீ.பா ச] சூநாவ.கிபெக.கி ॥ கவி சிர விஷ) தீ.கி, வவ. 
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ஹெ;வா.க$வற8வ; ௩1ஷ.௦ம2, வ ஜா.நா£வி.கா க்ஷ, ஒவ வெவவஹ.க 
ு) டு] க றை ? வ 
நொ க ;8 ॥1க௯।! வ, ஹண,)உ.கி॥ வ, அணை பரா ஹணெஷ. ௦ ஹி.௧ 
ஹச) ௨, கி ஸ்ரீ, மாசொ யமா செயற ஒளைஸ்ீ.மாஜெஸாயிவ.கி௦ 
ஸ்பிஸி8 ஸ்ரிலியக,வ.கீ..] யெ ஹர ஸெ) நாய உவா மறண?ா.ம.க$ 
கவொடெகா க்ஷி 58 ॥௨௦॥ யஸாஉ..கி॥ ஹா.நா௦ ஜஒதா.கீநா௦ யஐ நாணு, யஸஹொ 
வ வ 
வி.க.நி.கா விஹாாக₹ உளஷ.) ஷி ஹர தவ வ ஐ நயெர£ வாகா 
லீபபொூ ॥உக॥ ஹா தாஸமகதி ॥ ஹி2வாநிவஸ தா மிஷெவ)8, ௭௩ ந) மகி 
கெ. ॥௨௨॥ .கிகிக்ஷ௩றி.கி। வவுபெவ கி.கிக்ஷு£, க்ஷ£ஸ£, ௨ரி.க௱ள கா 
வி கனாவிவ, ஹஹிஷ.௦2 வி கா8ஹொ வ;ஹா பெர ஹ32, ஸா ஹவ 
8 8 
ம கஷூவெ ॥ ௨௩ ॥ சூனா, யஐகி॥ mary யொ ஹி? ஷவவெவெ.3$ ஹு 
பிெணெப_.நாஹா க) ஷஹி ud குரஷ.க-ல) 21௨ ௪யரஷிடெவஐ கிறு தப்‌ 
மஹ சகி.நிவெபமா யூஹு ॥௨௫॥ சூஹதெ....கி ॥ சூஹக3ா ௯.க3ா, மா 
ஷீஃணா௦ஃ 8நெபா$.நா௦ ॥௨௬॥ மிர] ஹீடெக.கி॥ கிஜவுகெ ண ம 1௦.மி 
காதா, உலஹஜி_ தாக த ப்‌ சூ.கீமொ ரல 
கம கு உ கார்‌ வம வவெ வகி 4 
அதம ஜிஜதாவி.௧௦ சூஃபொ யாமா-௧)௦ யெ ஹூ ॥௨௮॥ ஹிகெ.கி ॥ ௨௨௦ 
மாற்‌ ம௦மாயா௦ ஹிகா ௬௧௩கொா ஹப ஹரெ வ௨௦ யாஸஹ கி, கலா 
நிறாயெ.ந ஜா.ககொவிடா$ 8ா.ககஸமாவஹ8ய.3ா8 ॥ ௨௯ ॥ ஒவெய.சி ॥ ஓவா, 
வ்‌ 
கவலி.கி8 வ-இஜா மெ வெவரம்‌ க்ஷிகி.அி ரூ நிவ_கி, யஒி)ஹாக வஹா 
8 

ஹூம_ஹறு ॥௩௦॥ முலெ கி॥ மலெ. ௨௨௮௨௦ வ ணுுஷஃ ௭.லிபாயலுஉஹ 
உரு) ெெஷ ௩றெஷு பெ ஹவ_38௨வி _நறா௦ வறீகெ்ஷ.க கய2ஹஸள்‌ 
ஹவெநவா ஐ.கி விவாரயெ௫, ௪.௧9 வீ க்ிகி.கி விஷ .8, வவ-$௦ உ] 
நிகி வாமெ கவா சாக மெ. உரஷ9ிக) ம. | ஸுக ஸு தவ, ஹ 
௨ ஹி, ௨௨௩௨3 ௨௦. யமா ॥ ௩.௧ ॥ சூவிய_1ரோண ஐஉகி ॥ ௯௩௨௦ 
யச வ 

௧௯ ஷாஹி வஹணுஉயறகலா.அி8, சூ௨-ஒப_ோணொ வப, வவ௦ வி.க வி 
ய யிஷிராகி வி கால வ.த௩ஷ.விகலாடிவிரா, ரூப ப ணொ 
வவாயெ, வாவ_8ாக]ஷொகாநம்செயொல ஹாவஸரெ ஹவ காம கய 
யகி ஜாகிலெொொஹவஹ. டெ யா, யக்ஷ) ண ॥ ௩௨ ॥ மாஜெகி॥ கா 
உ௰யொடூ ௫. ரசா ஷூஷா௦ாம , ஹண௦, ௨௦3 உஷ நிம, ஹஜ.நி.க தய 
ய.நலாலூ, அரஹ)ா௦ விநா, கலைய. ஒப அிஷயாாஸஹ, கரஉ௦ஸாஜி_.த 
ய ந வறி8.நலமண£ூாடெகொவலகணகா௫க ககா ய.நதிகி | வர ஹீண௦ 
தஹ யஜெதே ௧) ௩௯௦ ஹுவண_$வாக ரலி௯க2_நீ கவ ஹுஹ.கஹ௦மா 
[£8 வாகி தயஜெதொவகாரண$ வீகொ ஜா.கிஜெொஹாக& ॥௩௪॥௩௬॥ 

௨.கி வாவாயு_1$உரகாயா௦ ஓடியா யவ றாவ றா, 


ஷி 
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௨ 


மிமஃதொ யரகுராஷஸ விஉுஃரொகரா அ, க, யொ௨மெ | 
Cy 
உக8வளகு ர கிஷெகசெண வகா௦ ராதஜெதொ 2ஹாவயட,॥ 


ஐஉா.நீ௦ வறீ£ஷஷி.க£ கவி.நிம ன்‌ காணி கமயிஷ. ஐ, விஉ௱௱ாம8 
பெ. ய] சிராக ஹத; வ்‌ ம8.ந௦, க. கவோஸ்வவ ஹா.,௩ஹு 


மிர-இவய.கி கிரலியாபெயெலிஉஉகி ॥ ரூ.89 ம.கி௦ ல்‌ 
அயா ரூ.சம.க)ர, சவாவ௦ விவி_தி ௧௦ ஜதா தாதிஷ௦ ஹவ-௦ யெ.ந॥௧॥ 
அஜெவாஹ_டயாவத ஐஉகி ॥ யால.க£ ௯8_/யொ.மஜதா_நாகிவிஷ.யாறு உரமாற 


வ ய8௦ ௧]-கவாற களஷாாவஷ) செ யவ! வ-.த2 வணா.திவ_க-ஏம 


வ ஹாம_ஜதா.ந90ெண  மொலிஜெ. ஐரடெசகலகி கூர சாமு [ஹு 
பெ) வூமயெல) | பெ, யொக காரமா, ஸுவ, -கிவவட ஹு ௮.௧) 

912 | உவறறா?, .க.க8உ௱% ந விஜிஜதாஹி.கவாறு ॥௨॥ .ததி.திர ஹூ. வ 
ஜய | யாற உ.௧$ ௯௨8 | வரயா கஷி ॥௩॥ மாஈமாற்‌கி ॥ ௯: -௨$ லெ ரண 


ஹாயா, ஜாய ஜதா-கிமாய_3ா8, ௪.) விட ॥ ௪॥ வ வ.க ஜஜ. 1} 
~~ 


வராண ஐவெ.கி க-கஸ்ரி.ந-ஒஹ.இராலிகொஷ. 5 வராணெ வஹடெ ஷ.கி, 
அந குராஐ ாஉயொ நியெஷா லவஷி | வாந சஷி.நாவில 1 


யமொ._கிஷணஹி ௨௫ ॥௫॥ 9-3-வ-0ரபி.கி ॥ விரஹெண யடிள கணுஷெ.ந 
கா.தா$ விவமா9சாஎ।॥ சவீ-கி॥ வக்ஷணொஹுவ தமி யமா.சிஹெஹெ.ந 
க்ஷ ரயயா  வல_)யஷி ௨௯, யா£ஷ த க்ஷவ ரயபர ஹெயி தாங்‌, ரொ 
ஹால்‌ சவி ஹு.த ஹரம்‌ ' £௦? ஹெயி. த செவ ஹலிவல உணட )வஷாடபெொ 
ஜிகா ஹூ னா சுபெ.கி ॥ வொய்‌ ஈஷா 28 கபா வரதரா வ.கி_].௧௦ கலெஹ 
வர_திஷி௦ ௯ர.கர காமி ஐ _தீய_ நி வெவி.தர.நி ॥௯॥ ஹவ தாக ஐ _தீயு_ ட. 
நஹாய_$உ. 57-5௦, கிண _தீய_3ா.௩ ம த்தப்ப. ஊவதி.கி॥ 5வி.நஐ.ந 
எடு வன்பு தீய_ா.நி 8வி.நர.நி வணி, ஹூ வா நூ ஹாஹ௦ 8.8 தத 

வஹிடெக.ந ஹஷாஷஷஹி.கி வா, வாந$8 அரி கியா.) நீதி 
வஃஷீ.க)ம- 910 சு௨$.-கி॥ சவி கி ஹாவ3ரஹஸடெத வடி) ௧ காவி உஷா? 
ஸு, சாவா ॥கக ௧௨! ய ௯க்ூஷபாவண_ காமணூரஹ.நநி.கி ॥௧௩॥ 
கதிதி ॥ பெ ஆப்ஏப5த 2ுவகிபறு ॥ ௧௪ ॥ ௩.௩1. ௫௨, ர2ஹள ௬௦ 
அத, துவகிபெக? ந ஹஹா பம. 8, கிண ய8ஹஉ, “௫.2 ப கி௦ 
தகர காரண? ய வா.க _ரமடெத ௯8௩௨௧, ௧௨ உயா்‌ உக )வெக்ஷாயா 
27 ஹ_சகஸிய விகி ॥ கஸில, ௯, த்‌ கண பக்க | ரஸ ஷஹ) யாறாவாகு 
அயாஹி சுலிவொா-நா நபாவஷொ ரா மட? 8ர௦ல0விஹ 8ஷெஷஹவம 
£௧8 சூழு, வள்‌ .தாஜஐு ஹூஃவ ரவ; பதெ.ந ஹஹ மி பறா_நீய ராஜே 
நிவெட) அஉாஜதபா வவ ப ஒலெஷாரொலயாசாஹு$। தடபெெொ றாஜா 
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அ8]வஷதி தாகா ஸ்ர௫ல/ உவ தாய. வ ஸாடியாதாஸ | ,ததொ 8-௩ மிய_)85 
மவா கவி.க உவாவ | குஷாஉஹ ஸா ஒலசரரொவி.த உதி | ௧௨காக௦ 


௯௦ வாலெட ஸல கு௩ஸுாமாமெ ணாவிய) சீ. வி.சகவாநிகி | கவாுகவா 91௦0 
ட) ரெ 9 ரே ல, 
வுஹு ஸாமமாவ | வாலெ) சூர நடொ 02 ஹரா ௨௦5௦ ய.கஹ ௦ காறி.க 


வால; ௯.கிஹ ௦ ாடுஷொ ஹவெ.கி ॥ த௫ ॥ ஐஉா.நீ௦ எாஜவகஷூண௦ 
கிர வயி த, உசஷ௦ நிமயய.தி__ய-யிஷிற ஐ.சீ।॥ கு௩பா௦ வவயாம௦। 
கசி தள ஹஊவடிகி ॥ த ஹயா மருஹவாவாரொண வ 9.தா.5ர௦ ௯.௮)௯ 9௯ 
ரூபாஷாலொ2 மிக ரூ | யடா சூபாமு அர நல )மவதி தம ॥ த௮ ॥ 
வி திர ஈலிவெ, தோகா, அத _தீகாற? கி,ய.தர௦ நிம_180_ந.ந॥௧௯॥ 
அக ாஹடவ, கிகி ,பெ.கி ॥ வவெ. ஷாகி யெ வ கிக.க_வ)௦ ெகஷா 
8௨4 ூம)81௨௦1 ௧௦௦ ய.ராசிவியொமஷொ-௦ பமக) த சூஹ__யெதெ.கிர 
௯.ஷிஷ_ந$ ஷிம ஹூ ॥உக॥ ௬.௧ ஈவஹா_ந௦ ௪.கி0௨௧)94ி உ௱_யங வவெ 
ராடு) 8 க £ஒப.கி ஹவஃி₹__ஷி.கி கி ॥ சூகா கெஹூ ॥௨௨॥௨௩॥ ௬ஹொ 
ஐஉகிபெந வாகா ஹகாஹெ.ந வீ28 ௨.௧௦ விண? மரஹவாலபோர।உ௫॥ 
௯.மிறி.கி॥ மிஸஹ$ க்ஷிவ$, மறொ விஷூ, உ௫ஷி தா ௪வ8.கா?, -அ௨0௦_த 
ஈ.நாகிவில) வெ. ஹாலி கிய கயொஜந; 5 கிஸிரி கும ॥ உ௫ ॥ 


பசி 
அவெ கி தஹரவி தவ டெ ந )8.நகவடபெகொவி வரெ.கிக்£யடபொஉ௬। 
மடெத.கி॥ மகஹாய_௦ யபொ ய2-ாஒி9.2)௦, 9௧௨௮௩௦ 59 அ) காஷிரோ..௩$ 
கமத ஐ விஒதா.கா மதிய) ஹ யீம3 வாவஹ ॥௨எ॥ ய உதி ॥ 
கரொ.588 ஹு_த8 வ ரமெவ க] கவ,.கீகரா ப்பட வவ வா_த£ 
வறொவெறாகொவா॥உ௮॥ ௧௯ த நரறொ.தசொ .நரஹு3$, ௪.௧8 உலா_நீ௦ 
ய$ரறொலவெ க ராஹ_டசுமெகி ॥ சவ_ாக௯௪ கவபாஷீ.ந2 கால உதாகாலூ 
௪வாக* நிகரஷ ஐகி வா, மாண விகுஷ_ண$ மாணா பெய தற 
விகி சூஜி.ம.தீ.கி தமா ॥ ௨௯ ॥ வவடிகி ॥ சூ28539 ௧௬௨825௨௦58, 
௨ ஜதாவக்ஷ-5$ ௬௯௦8 வாவ ஸஷெொயி.கஹஜு 2.108 3 ஜி. தவா பாஉாக;ா 


ஹமி ௧8, சயா வந தொக்ஷ்யொ3_3ர1மெ_£ டஷ) ஹூ ॥௩௦॥ வ.கிதிகி ॥ 
ஹூுஃைலவம வாகீ; மாஈமாறீ, ஹாய்‌ ஹுபுமீலா, ஹிோல:ப௦ வ, யாஷு௦ வ.கி 
8நுஐமா2 | நந! ௯.5 ஹா வுகுங8£றீ ஹிோலி உ௱2வவ ஹ*ுல௰ ஹி 
வஃ மதா? ௬.௧ சூஹ -அ)ஹூா.நா௦ வர ஹஷெ..1ா யில ௦, ௨-௩6வ 8௨ 
கெஷாஃஜி.௧ ஹஷ.ஹெ தவ .கீ.த) ௧, உஷா, 8நஸி_நா௦ wr 
~~ 
ணா, ய௩லெ ஹற அவ. ஹவ்‌, ஹார வ ஹா | வா௦ா௦கரெொ ஹு 
வஹா யா பமெகி॥ ௩௧ ॥ சாகறக எறிகி॥ கர.௧௦ 0082௦ 
கவ ௧), ஹஃப)ாவஜ ௦ பெ, கா ஹுஃவ98), ஷிக௱ள விஉ-ம 
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மருகா, ஹளஸலூஃ மாஈமாறீ£௦, நாவு & ॥௩.௨॥ கெ; கி॥ ஹெ 


மாவலணெ! மாவலணவ, வாக ஹுஜய! ண ௩௩ || ௯௦ஸெ..கி ப ஹரா... 
» 21 4 ~~ 


ஸர,நஉ..கி |! 
பஸொகெக௦ வாக) | ௬௧.௧௨, தெ 8.கள ॥௩௪॥। சூர, உ.கி | 
ஸம ஈபைராய௦, மஹர. ூப0௦ ௯.12, மாய யா ஹஹ ॥ஈடு। சுக்ஷ 
காதிகி ॥யள சமக்ஷதா௦, கள ௨ த£ ஹாநா௪ கரவயா ஹெஹகெகபா 
ஓ) 29.௧௦ ॥௩௬।॥ பூ, ெகறற௦ ய-.கறாஷ வமா விர 
வா.கி௨3 ௨9 ௩௬ சூடெகபமாதி.கி (| சூ ப்ட்‌! 7 அற ப்‌ ல்‌ ( 

ஹகமடி_.கீபம, ஹூ. ஹுஜய$9, வ, தத அாஹ, சூகமா 

2, 1) 
ஸுவ, சூ.தா.5௦ 8.59, விஷ) யயெய.,ய-௬௯௦ ௯ ]கவா।௩ ஏ! கலா_தம க, ௦ 
திகி ॥ ௨, லொ& பழ அரா வறு மாயா, வ) வஹி-.5௦ Lo ॥ ௩௮ | 
நெகி ப ஹி ௧2 வஸிதொசஷஹி ஹவ௦ ௯௦௮ி.கால௦ ஷொவ.தி அஹிறு, கம 
9 5 ௩ 


நாற சூமார)। ஹ.கஹிஹஷா உ.தராசிவாலாஷு௦ க.கிவி.க “ஹகெஷு 

AD த, பா யமா ஷஃவ, உயதெவ வடாவழாயடெக 1௩௯" வாதா 

யெகி॥ மொகுவெமாட)வயஷிலாஹ ராஜா, த கூஷவெ_ட) 5) ௧.1 

‘i ஸொகாக ரா? ௯ ர பாவிஷ$ wo, லயா ஹி கவ மூாறு | மாமு ஜெவவி 

ஜா.தீ.மா௦ வ- ௫2,௩௦ ந ஹூரவரறெ?? சி.சிஹ 0.௧8 | நூஹு வெ வெகி॥ ௪௦ ॥ 
2 


சுுவெ.கி॥ சவாரஸொசகாணவெ ॥ ௪ ॥ சுணயாற ஐகி॥ வமவாது 


, கவே ௬ண._யாற$, நாவிக உவ வாற௨உப௦-௩8, ௯.௧, வ -இஹீ.தி பொஷூ ॥ 


த, 
௪௨॥ சூஉாவெவ யமாவ ].சீகமபெ ஸொகெ. 8-இஹி_3.58 உடெகதி.கி, உ, 05 


ஜாவவெொகு-வயயே.கி__02.தி ॥ ௬ணு.ந ோா௩வ2 8ாபெவ£ ந செவல௦ கர 
நெவ,யபஉ)ஹா£ீஸராயீ நமக, ஹஊவ லகரி ஹஃயாஉநகி விய நகிவ|| 
2 ம்‌. 
௪௩॥ ககெவாஹ லொகாஜ._தி॥ மாவொ வலிவஷா8,த5 தா திவ ௧௦) 
பைலொவஷஷா8லி8 நஹி _நரஹிகாயா௦, வெ தா ஹாதிபொ ஸலிஃ வஹஹி 
யமா ॥௪௪॥ வா.மி.தி ॥ ஹஊவ௦ வாகா கூகவக.க_வ)லியாயகவெ௨ல 
ல்‌. 
க்ூஷணாயா௦, -௩ர8.வி2 விவ ஸை ஹதரம்‌_க ாஜிவண-ா ப, to ணெ வலா 
வெச்சு 11] 
ட © 5 
வா 3 ஸைலிலெ.ந வெ றி_தா௦ வஹீ ௪ய_3 | வவரதள வரா 
_த௦த உத T, ஹுயொஃலிலா மயொறவாஹ கீ லொ வஹாணார௦ கீ லா 
~~ ப ப்ச்‌ & ௨7 
ஹாய_நர_௩௦ our ககா ஜபமெமா ௧8 காய_ ஐ.த)௦௯௦ 1௪௫॥ லொக.க 
நபெ விவாய__ாணெ .நிவிஷயொ2ய௦ லொக ஐ.த ரஹ உ.வயெ..சி ॥ ய 
யி லொ௯ஐ-8௦, ய; வ௦ தீவர ஒவெண சய வ, மெணா-இவெண, நவெ 
கி, நம, வஷாவ ய, ௦, ராவ ஹா-இவெண ௯.நி௨_/௮_நீயசெவ_ந 
வா, உஜய௦வா அிஜீயா௦ஸு.58 ॥௪௬॥ ஹவ_மெ.அி ॥ ஹவயமாவி வகெ்ஷஷஷ- 
ய 
தெ வி.க;ா௨ெ ரந மெமாவ £2, ஹெஹாட க, ஹெஹ வவ செவல 
ஸொகஹெ_க-2 | ஹவாஜதா-ந8-இல ௨.௧) 18 | -கஹாசு$ர௦ விநா ௯:0௦ வ 
8 
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[5] 1 | 
பெகெெ௱.நி.கி, 95.1௦ உநஹெர பெவெகஸ)௦ வாகாஓதாஷ& 1௪ள॥ அத, 
கூடெஹ.க$, பெசஷா௦ ஒ]-இிிடபெக) க.சாவஞாஹீ_ தாஹ கமதிகி। காலொ 
முமணக்ஷொமக?, ௧88.௩ நி9ி.௪௦, மாணா உவா௨உர_.௩௦, _தஉய௰ீ$.௩£8 வாண 

ர 
நி கிகொ2ய௦ NEA அ விலாமெ.நாபவா௦பம ॥௪௮]॥ கமதி.கி॥ ஹம ப்‌ 
ைமாம.மில.5£ யமா ௯0௦ 8ு90ஷ_-௦ ந றக்ஷகி ௧௮௪ oo vo ரண வி 
ஹி.கரவ 7.திராம ஹவ_ சஹா ஓமிமெவெ க ஹூ சஹஹாநி வமா மி ௬வ 
மது ஜெ த] ஆ வ ’ 
உமி அ ரணாட.மி, அக, பெஷஹஹாரிஷவி ॥௪௯॥ ஹல-.நீ.கி ॥ லலி 
[௩1 து ம லீ 
வவ? ஜீவஹவெ_$ா 2௨௫ ஷஹவட$ஹ) ஜீவஹ; ஜீவந௦ 8ீவிகா வஊக0_மவ ஹ 
வொ 871.8 ரூ அ ஹ 
கொ யு ஐ, ஹவணஹொக சோஹ.நிவ 7.௧) 65-3௦ டு அவஹாவஹு 
கூரஹ, -ீறி௨௦ ௪ஹஹஹஹஹாவிர ஒவ தமக ஹூக்‌ ஹமவாடபெவ .ந தத 
வரயமகச'ஹவ ஹஊக வவ ந த நாமா | ௩௩௩! ஹுா_தீயவிஜா_தீயவெூடெ 
கெ > கரா வ 
டக உ௯௩.௫ வ.க.தகாஹ, ஞூ.க_நா௦ லொக ரணா௦ ஞூ. £ 2 வய 
சுபகொ நஹஜா.தீயலெ௨$ ॥௫௦॥ ௪௦தா ஐ.கி ॥ சுஷரொ.நனாம சஷஸை_$ஹி 
வெக ஏலொழுா வம லாகி, கபெகொ ந விஜா_தீயவெடொஷி ௩0,௩௯8, 
்ய்ஷமா வ _தீயபெ 2 அப ரஹ, ாயயா லு ஹுயா மாஜஷு௦ வெடி ॥ 
௫இக॥ குரஷாவாஹெ ந ஊற 2ஹாூாயாவீ அர௱காயாசிகராஹ_-கால 
[இவ ஐ.கி॥ சுவா உரமிவ ௦ ௯மாவாய ,நாஸ்ாமாய, -கஹி_? ஸ்ரீ ௯ ரஷெொ 
p டே 3 es ண 
ஹீ பெ கவாஹா௦ 3 கரமா உதுாஹ, ௪௧ கெவா.நா௦ ௯.௧_1வ)௦ 
காய_லெ.ந நிஷ £0.௧௦ கெவல௦, சவமபெஷ உ_கீக்ஷ்க யஉக-உலக்ஷப 
கிகி ஹ சஹ | கதா _நிஜ௦ யா2 யாஹு) கி, -௧.தா ய௫ப3வி மஜத) 
ம | தவ ஐ.பி விஉமவஉஹள ராவண ॥௫௨॥ ௫௩॥ தஜெவ 
ஸமொகாவஹா_௩௦ நிவாய_ ஜிஜதாஸத8ா நாய - கெஹ யமா வ 7.௧௦ கயய.கி_ 
ட} 
அவரி த)ாடிலிட பவி உக்ஷிண உகி॥ ஹி8வபெகொ உகூணலர்மெ, யாவெ 
விலா ஹய_ நீ ம௦மா சூகா 5௦ யக, ஹவயா வயாக ॥ ௫௪ ॥ ஹவா 
திஅ கியே_1௦ நா, நாவ ரம கவி ஹெ £ஈசகொஷி£ உ_,வாஹெ? ஹவா 
8 ய ௯ 
5 ஏவீணா௦ உ. த வவ அதீய ௦ 2. நாஹவஹெ ரகா வஹி, 
அக, பெ ௯.3.5 8ஷாமயொமூாஹ ஹாகெ.அ)ாரிவ.த-௦வி_$9 அத, ஹா 
5௦ ஹொ ॥௫௫॥ கக்ஷ ஐ..கி ॥ கவக்ஷண்ஹு நியோ உகா$, ஹக்ூஷணஹா 
ஆ ௮ 
பெ சவா ஹீகாறாஉல। க்ஷண? உவமாஞஷ$ ரதா னதும்‌ விமதா வாக 
வ [5.7] 8 ~~ 
ஜெஷணா யஹா$ி.கி யோ உகா$, ஜி.காஹ_நா சூஷ.நவ ரணாயாவே. அரா 
ஹாரா உகா8 ௫௬॥ ஹறிலாவநபெகி ॥ ஹறிலாவயெ.கி யாரணொகா, 
யூஹாூ ஈஜஹக தசொஒலா௫ 8லா யஹெ) சி ஷலஓகொயரா.௩8௯௦, ஹுாயி 
௮ 
ரஹ விஜதாடெ தாகி அஹா, ஞூ_கா_5௦ டது லயன்‌ ஹு 
Q 20/௩8 யராஜ ஊ தட த 
ஹாவியொஜ) விஜதாநாஃமி பாலின ஹூ ) கர த்‌ ௦ விஜதா.நா 
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தா. உழவ அயொ) கெஷகு ஜெ 2, ஷி விலாஷ) 2௦ வ கெ 
5 ௦ ம டத்‌, வியொ&) ॥ இஎ॥ பஹ ணீ.சி ॥ சூபாறெ சூறா யவ 


ஜெய ஹணி விலா, வடா? வடொவாயெவி.4யொ??) யமா ஹோ 
காபெ ௨, விலாவ)ெ, த அச வ), தா.நாஷாவரே ஹ.க 3 ௬ஷம_. ுணக்ஷொ 
லா, ஹீரிழி , யக்ஷொலா அர, _த௲ஙமய௦ துவா 9 சாஹி யடபெகொ மஹெொ சரயா 
மாணா நா. உத வாஸ.நா யஹ), நபிருலாநி கணாதி வக்ஷு 
ா$.மீ சூறயொ 8.நஸ யஹ) ॥௫௮॥ .நிவ.சி.40.க.கி ॥ ௯,த வாவ _நிவ.கி__௧9, 
ச௯வில சூஹாறொ வொ), உரி பெ விஷயபாஹாணஃ வா யெ ஹ£। 
ஹாண ஏரிவ _நிப0ல$ ஞசூஹெ -தமால-.க8உழா0.௩.௧-௦8-௩,. ) ௧௦ வ தூரஹ 
௪௦தூராயொ விவ? ॥ ப்‌வோல-௫கி.க மாடி ॥௫௯॥ உப_.53வி கா 
வக உயி த) ௨) ௧௦ வ தாஹ உதி ஹஸவெ ௬௨) -அ.நாஉஹ$ வ 
௯ 
1 8௦, உவ ஹு ஹாயி ந அஹி._4 அதர்‌ ம்‌ ரமதிஷ. சி, ஜெ. 
ஹ .கவெ.தி ௬௦1 .ச ஹி. .மாலமாய.[ர.5ய.நாம.1௦ மகிஷி, 0.5.க.ஹ_.. 
உஹது ஐகி ॥ ௨.௧) ௩0. /ஹெ ஹஸஹொடஜெ வண_பமாலாஹஹிடெ த 
யொமா.மி.நா ஹஹ மாஹ.$வ.த ரஜிவிடஹதாழெ, தஹ வடதீ வைஹிஜஹி 
தரஹ._தீ ௧௦ வ.கி9_ந- ௯.ழி௦ வெக்ஷ) கி வ வெக்ஷ அ ॥௬௧॥ _கீஹி- விஉ௩றா 
நய.நாய_௦ 2௦.௧வு)வே 0.5_தர.ஹ__ விடா உதி ॥ விஷ ஹ- அஷிமமா 
ட) பபர்‌. ஹாதா ஹம தா ஹஷ-48| தந த) மெ கபர அஹா 
ய க௯ஹஹா& ஹா .நா.கீய_ நி ஹெவி_தா௦௦ ம௦ கர மதிஷ.)_அி ॥௬௨॥ ஐ.தீகிா 
குது 3 Ww 1 
யாவ? பொொகாறு | 
ஐ.தி ஜாவாய _8விகாயாஃ 5, யொடிமாய)ாயவாவா 


5D Ge 
வ.௧-உஃபெ கூறிஷா.கி உஷா ராஜா விமம௦கி.௧2 | 
கப ணொ நாத வவ கிரொயா..£தி கீய ௧ ॥ 


ஹஸ்வர ஹி.த ஐ தி॥  கரஷ்ஹ) வெகி வகாரெணாவிவ, ரய £ 
.தம௦ ॥ த! வ.கீதா உகி॥ க.கிஜி கவரா, கஉா காலா.கிக , 0220, த 
கொ அா௱காயா£, நாயாக _நா.ம_க£, .நிரி.தர.நி உ_தா.காறு, ௧-௫ அஹொ 
யயிஷிற$ ॥உ॥ காலஹெ) சி ॥ ஈளஉ௱ாஉ வொறா%, அசெவொஹ_ விய. 
ஹா$, காய8_3ா£ யிறு, அஹுவா.த_ா௦ ஜவிகா௦, கெொயலொலா ர 
00.58, யாக ச.ச 8.கா யெஷா௦ ॥௩॥ ஜிஹவ ரடதிகி ॥ ஜிஸஹவ ரய, 
கவடவபைஹாஉ௦ விவஹ ரூ.5௦ வையா; A வவ ந௦ நியம, ௦ ஸெள 
ஹ ௦ வவ), விகா$.நர௦ ஹவ யொ.மிவிர க௨நஉலஹாடி ॥ ௪ ॥ சுஜா 
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விச, யிணபி.கி ॥ .தா.க௦ 8.௦௯ ॥௫॥ கிரி தா.மீகி॥ ககறிஷாநி ௬௫8 
vom, டா மீ ரணா௦ லொலாஃ;ய8-வ, ல ரகிஸை வொலாகஜி௯௦ . 9ா.ந 


வ 
ஷிகா. ம. ண பா நா ஷா நவ, ல கிவ காயிகஉம_ணந ஷா 2 


Bro go, நவ யாயிஷா ॥௬॥எடமதா ௨தி॥ வெ.கிவி கக, அ 

ஹா ம தாந-ாயா_கீ அஹூ ர வெலி ॥ ௮] ॥ ச௨£ கி ॥ சவி ௧௦ 2 யஉா சூத்‌ 
58 சூசி ம்மா ஷாய 5௦ ௦8 ஷை) காடடவில ரவ, உ௫ஹ ஹஷதிவு கி, ஹ்‌ 
ATs வால்‌ .8 கி௨$॥௯॥ சஹா௯௦ க்‌ கின்‌ ப்ப த பட ஸ்ரீ கர 
ஷூ எ ஷு வியொம௦ வி.மா க.மிஷ௦ ந வாரி. கராயெ காஹ_யவாரி.கி il 
யர 8௯. (ஷாலெ௦, கா? ஊஊ கவொவறி5 ஷாஒஐ_3-௩.௩$ ஷஷீகறிஷூ கி, 


கடித யத கரணா-ஒவாஜ)ுஹா-நாம  ஹாசி ॥ ௧௦ ॥ வெ) திய ௯௨௫ 
ரா கஹிஹி.த௦ 58 கஹா௯௦ ஞூஸு௦ஹ.க$ உதா.தாறு ॥ கக ॥ டெஹிகா.£ா 
ஹ_உளவ க்ஷி ॥ உளவ.ராஉயொ வாசா ஷாஹி வெவய-$ கவர 
ஹை ௨யெ வசத; ஊக 3ஹஃ கூரா கஸிஹிதஃ விவி ஷி பஜாவயணி 3 
௧௨ ॥ லெளா.நாஹ தக்கல்‌ திலெ சி ॥ ஸிவா கெ வ, சரிக) 


ய கி உ) க-இப_ராவி$-வ கெராயகி க.நலூ.ந.நர ௪.மிஃ ர்‌ 
வஹப்‌, ௭௨ ! ! ஹெ லூ! 38. விலக்ஷ), ஷாறமெய2 uo ரொடி.கி. ௯வீற- வி 
0௦௯௦ பல்க ॥ ஹா ஐ.கி॥ மவாடியொ 8௦ வவ) காவஞி, சவறெம 
உரமாக? வ க்ஷண கவ.$ஷி, வாஹாஃபஸ்றாறு ॥௧௪॥ 87.௧): ௨-௧ 
ஐ.கி ॥ சய௦ கவொடெதொ 83-க)உ-௫.௧$ 8] துுஹவக$, உ௨-டுகொ 
வாக, வரக) உக அகவ, கிவகெஷொவ9க3, கவி குஹா 
டெ ௧8 கதி. து, விப0௨ ௦-௫-8 )௦ ௬.௧_-௦திவ 59 ॥க௫॥ யூ £ 
உகி॥ டத "8 வு? விய உறியப£ ப்தி ன ர்க 
8ரவ ரணுகி, 6 ஏிவா.காஹ மிஹ_._தாகிஹா£_ அஹா) _நிவ_சாசொ பில, 
வூ வா-88 ஹூஃயி .-கவொ257 மஜி_1.கா.நி0.கஹஹ ॥ ௧௬॥ வாய-*றி.கி ॥ 
ல்‌ லிஹ இற ௪ கஹரக* ௯௦ ॥ ௧௭ ॥ வயதில ॥ ஐ, ஹணா௦ 8௨-௦ யா 
௦ ல-இ.காபி ௨ ராரா பெஷாஃ முணெஹுவ௦க-௦டலெவ்‌.. ரி 
ஸ்ஸ்‌. 8 வ, வரண்‌ விஹஹி0_க8, ொடிவீடிழாகாவருபிவுள, ஐ ஜலி வ 8 
வ உவர்‌ ॥க௮॥ வாலா நாஹ. 2) உரி பெபெஹிலிர 


ஷு உகி ॥ உ ாணி.நா௦ உ நா௦ஹி ஐ ரக்கா பொதி ஆடு ஹ)௨தீ.கி ௧2. க? 
பபாஷ | கவ, ஹுவ௦ கீ அம ॥ உ௦॥ ஷஜெெவகா.நீகி ॥ ெெவ.கரநி 
ல ॥ ௨௧॥ மஷஸ்ரிய உதி ॥ சவ உவ வ 58 கருவா விஷ) 

= அஷ வார ஷெஷ- ஸ்ரீ, வ ர௦கபமாகிமெொஹலா யெஷாஃ 
0025, மமவ_த$ ௨௨2 ॥ ௨௨ ॥ சகி | ॥ ஹீ.நால-ஜி.க) ஹச) 50௮. 
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அஹூ) ராஜ ௨0 _தவ௦ ௨ 3ஷாஅமிஷா.கி யெநதெ.நற வெதகஹா ஜிய 
ஹச ॥உ௩॥ ராஜ உ.கி॥ ஈ௬பயாவ-௫வ..1௦ நிவ.கி.க௦ .கஜெவாஹ சூ.கறதி 
அாரிவிலை ॥௨௪॥ கயொவ2௨.நதி.கி ॥ ௪௦ ல சப, ணி பெ 

ராஹ விஸ ரலஷூ.க) ம.18 [ உலிம௦ hE ஹ ௨௦ ய்ஹு) விவா 
Lio விம.ககாஷி௦, வ யாயிஷிற$ 1௨௫ வ ரவ அதிர ஹூநா$ வனை 
வா£ ॥௨௬॥ கி௦வக்ஷ)_தீ.தி ரக்த வ)வஹி.௧௯ , ணெ வ லகி 2யிகி ॥ காறி 
ஷூ 37.55, 2ாகா8ஹூ ॥௨௭॥ 8ா.க-ஐு ௨.கி சூ.௧௬௩-௦௦9-௩ விவ $ஹ-ஜ.வ$ ॥ 
உ௮॥ சூஹஸத ஐதிர வாஹாஃ வஹுெவக்ஷெ8£.௧2 தாஹா8வி ௧9௦ வரு 
ஷசெவெ ௨ ரய. ம௨ி வ கிட ஹடடி.கி, ரூஹாக$ உம்‌, ஹெ.5£, கஸ௯ 
வ.க ரய்ஹஷு, ௯.௧ வவ ஜீவா ௧, வ ௨ ரஷ௦ டர்‌ செவ ॥ 
௨௯॥ ஹ ரயிகஹெ,.அி ॥ ஹருயிகஷ) எ 58 ௯ ].தவ8_ா, ஜனா? கர 
ஹல ர.கற$ ॥௩௦॥ கஜிதி.கி ॥ ஹவவ ஷ்‌ நா௦ யெ) ஹோறய? ॥௩௬ச॥ ய 
அவர்‌ ॥ ம௦லீாமாய$ யஃலெ 2ஹாவெம$, வய பெக்‌ தொக ௨.௧) ய.18 ॥௩௨॥ 
௯.௫) உகி ॥ க ரஷஹாவ தூ.மிகாஷய$ ெகஷுு உவா? ॥௬௩॥ ஹு 
ஐதி॥ ஹு நந நநெள ஸ்ரீஷ_ூணள வைள யெஷாஜெ ॥௨௪॥௩௫॥ ஹவா 
இ ஹவுவ$ரஹ உதி உ மஹா நள வித சாம௦ கா ஹ-- வம உரி ॥ ஹம 
வடெதொ.க,ரவஹாடெ ஹிலொகாநா௦ 8௦மஸ௦ மா உ)யெ தாயெ.நாஹ 9௦.ம 
ஸாயெத தில தர௦ஷி_$8__8௦ மாய ஸமா, க்ஷய ஊவாஉ.நாய ௨௨ 
வாய ॥௩௬॥ சூஹஐ.கி க_ந௦- தஹ பலுமஉ ஹஹா, கவி அரவ 
வ-ஞதஜி.தா2, வற8ர..௩௦௨௦ யயாலவ.கி அயா 2 வாவளறஈஷிகா? வவெகண 
.நாரயா_ந௩வறா? ॥ஈஎ। யகி.கி॥ யஹு) வரப பம, இஷணெவ 8௦ டத 
சூரி) மெ, ஷு யத8த.ந ஹ.க ஹாரஉய$ வொ ய௩லே ௯ ஏஷ 
கெட, கி கி.வா கெவாற, _நிஜி_ழ.க A கலரமபிஷூ மெவலொம ர வாறிஜா 
கா8ற வக, ரய௩யஹு வலஷா ஸ்ாலீ -கஹ;.ரஉவி தா? ॥௩௮॥ யகி.கி॥ யாஹு 
உலவ மவொவதஜீவி.ந2 ஹுுப8_18௦வி ஷி, விறவிக ராஹி ஹமொலிஜஹவ8ர 
ஹ தத ம.கவணுஹொகெ._நாநய$ ॥௩௯॥ உஉ௱நீ௦ தெவ்‌ ௯-௦ வர 
வகி கிர கரிஷபி, குவிரி.கி ॥ சநாய்‌ சூரொ௫)ஃ ௩ ௨வொ சேமெொர 
த] வய மஹ ஸசாம்ா.கிஃ வாத? வ வ த) உதவா. கிர 4-௧ 
ய .சபமிறொஷி.த$ வத்தக்‌ ௧.௧. ஹி.க5. ॥௪௦॥ கவிசி.கி|| அிர்ரிகி 
வெ a2 விபி yo வப ஷெழவாரிலி ரவி 59 
த ee EAR FN 2யஅர, சயி-)ூ உ.த AE ௨8௦ கிஃ யஅர 

மயா ஹஹ யயாலவ.கி கமா உவா வ, அபர ௧௦ வர்ற 5௨.2௦ கிலி 
சக! க.லி௮.கி ॥ ௧௫) அர மணா மத ஹசவ௦ உநாணிாத,௦ நா. )ரகதீூ, ந 
அ தவா.நஷி கி௦ 2 ய.தஹூஃ வ-௫வ-3௦) ஸரணவ, ௨8 ஞபயவ ஓ ॥௪உ॥ 


62 

சுவிரி.கி॥ சம8)ாசி.கி ஹெஜ.$, நி௦கி.கா௦ ஹிய, நாம88 ந ம.தவா.நஹிகி௦ 2 சஹ 
~~ 

த]கா௦ 8ஸி.நவஹாசிகா௦ மா நாம82 ௧௦? பெ ௪.௧௦83 9 


ஸெிசரி.க)ம-8 | சஸெொொயடகெவெ_ா கி௦2 ந உறாகிகொஹி.த) 0.1 ॥ 
௪௩॥ ச௪வீ.கி ॥ ஹுமொூநாஹ-ாறு வ லால பாலகா வபா 
அரநஹஸலொ௫8) ௨ுகவா.நஹி | வரி, வூ நாய | ௯க்ஷமை ௧௧-708 
யொ.) ய கக ].கவாநஹி கி௦ ? ॥௪௪॥ மி) வெஷ.கதெ.5 ஹ யெ. 
௪.௫ ஷாஹூம௦மெண வஎப௦ய-5_நா ஸ்ீரகருஹெ. ந ஹி. ஸப ெொ2வு$ 
அடா கா௦ 8.)ஸெ யர, ஹ யெ 0-2 ஹி.கி உ) ஹகக) -1௦1 
சமா கெ ௩௧ 85ஜ$௨$லா 5 வடசெ ॥ ௪௫ ॥ 


ஐ._தி மாவாம_8ஷிகாயாக ஐ த-௦௨_பமாய ாயவாவா. 
௮99 E+ 


சலிவ,வெஸா3லகஷ) யாரா நஹ) வீக்கி | 
ஞூ௩றொஹ 5 ]வஹம_தி.கி வண மொலஸ வீக | 


வவடி.கி 1 ௬௨௨௦ ௯81 ,55%, விகஞுி.த$ ஐ.கிஹெ௨8, நா. நாமம௦காஹ 
2௦ ஈஈஇவசலக்ஷ) விகனி.த ௨.௧.6 | வ கிலாஷி.த-௦௦ நரறாகொி.த) உத 
ரெணா_நப$ | அது, ஹெ.க$, கரஷ. வியெஷெண ௯ஸ்ரி.ழ.க8 ௯ 308 கர 
தூ ॥த॥ ஸொகெகெ.கி॥ ஸறொகெரந ஹெ_து நா வ௨ந௦ வ ஹ ரவ, செ வவ 
ஷறஹறொஜெ ஸாாஷ. தி காவா.கி ॥ாயெ.ந ஸுஷெ வஉநஹ 7 கறொஜெ யஹு) 
ஹ.கா வமா பெலொயல ॥ஃ॥ கருஹெணெ.ி ॥ வ? ஸொசாஸா-இணி 
யா.) மவ ஹி.கா.நி பெ யொறெவ ஹஹஹ, மலகொறி வ வாணி.நா சூ 
333 வறொக்ஷெ பெ ௨ப௦_ நாமொவளறெண ஸ்ரீரகரஷெ.ந ஹெ.கா,நா ஹூ 

ண 

ந8யிக௦ யக கண பெெந கா.தற$ ஷாகல$ கழூவதி.கரஹெ.க) 


தறெொணாய ॥௩॥ ஹவிகி ர. ஷு ஹிடெதஷி.கர 2 கீ, 8-வகாரி 
அர ஹுஹ கூ ஹவ௦யி.கரவ, வாஷெண கணாவறொயாகி உயர 
மிரா ॥ச௪॥ விக ஐ.கி। யெந 8ர௦ வஸப.கா கெவாற வ ஹட. ரகறு, 
விஹஷாவய.தீ.கி ய, 8ஹசி ஹவெடா.க] ஷூ ॥இ॥ யஹெ;.கி ய்ஹு க்ஷணவி 
யொமெட காலி ஜொகஹயவ பா.நா8ஷெ “டத நாஹஃவடி 8-௨தி.த?ஐதி 
உடபகொ நவ8 மொகவெடந அவஹெ.ந ஹுஸ௦ய$8 | வியஹ ாவியகெ உர 
ரஷ உதெ வாணெம ரஹி த, ஹஊஷ வி.க £கி8 ॥௬॥ ஸ்‌. குரஷொ 
வகாறா.5,5ஹற.தி உஸுஹி£__யகி.கி 1 யஹு ஹ்மூயா2 லாக ஹஸறெொகன கா 
02, ௨5819. நா8.அி8_தா_நா௦,0.௧ஐ$ வரமாவ$, ஹ 7.௧௦ ய நமம 3 ஹணெ 


0.5௨, வழா ஹத 7.௧௦ ரஷ ஹி.க௦ அதெ 2 றா ய௦௯8, வறி 
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ஹ,8.நி6£ தாவி_த8, அதஹாநிஜி.த) கஷா உளவி, வாவா வ ॥ள யசி 
கி॥ ஐதி விஹயெ, வாஸ வதி உஸ்‌) ௮.௨, காஸவதி.கிவா௦8 | ௬௨௦ ஒத 
வா.நஷி, வாஸலவ;$ரஹெ ஈக்ஷிடபெக ந 2யெந கர.கா ஸமா ஐ ஒஸா, ௪௨ த 
ஸ்ரில இவா ஐயா யஹூர௦ ஹா, நிவிலஜமஉரஸப_ கமல நிச_ாணெ.ந 
ஜமபஸொொஹி_நீ.குய-8 | சுயறெ ராஜஸுயெ, வவி௦ ய நாவி வெ8ஹ_ண 
௨ ஷுஜா.௧௦ ॥௮॥ சுநணாமொகொ விமஷ.௧8, தயாரி வாவரயடபெடயதி 
அி॥ வயஙிஹு க௦ஹி யவ ௦ ஐராஹுய௦ அவா.நாஜொ வீ82, வோ 
௦ சஹ ஹ.கவாறு, அஅிஜயஃ வி.நா, ராஹ யவோ.௩-- வவ 3 மஜா 
ய-.தவெடவ, ஹகூ8ு கா ஹபஸுாகி$ வீய_2௦ ௦ வ யஹ) ஹூ, 5௦ ஹவா 
வ, ய.நாயொ 2ஹாமஸொொவ$, தஹ வோய, யெ றாஜா.நூ, பெெநாஹ ர 
அராூ, உம ஏ ஒவெணா.நீ தா$, யஷஹாொொ.வி.கா$ _சஹாடெத சயரெ, ஸலிஃ 
வாஷஒயடபொவஹாராகி இதா_நீ-கவஷ$ 1௯1 வதா உதி யெ கித 
வவெ உபமாஹ._நாஜிஷிூ, அவ வ.த)ா$, கபா விகீய_ உதவு, ஹர்ஷ 


க], பெஷா௦ உமா நா$.நா௦ விய ஹூெஸாா$, ௫.௧ வவ ககெய 
வாவி ககெபமாயம, ௪௯ 3-5 அகாற | சய௦-௫-5௦.சுவா௦ கய றாஜ்‌ 


ஸஒபயிக 3-5) களவொ ௱லிசொ3ஷாவிஷெ.கொ ௦ த, வ-௫ிவ_]ா.விஷெ. 
கொப), பத.ந ஒவிஷெகெண ஸ்ராஹிஷ.௦ கூ.கிஸயி.கஸ்மாவாவிஷ.யீ ஹா௫.௧௦ 
வூ ௪.கி2பெநொஹா௦, அவ கற கெறாவாபு£, பதில உய | ஹு 
நம த்தன சவத ரவயா வ ரவஹ) ஸ்ரீ க ரஷ, மெ, வாஉ 
௦ ௦ ௦ ஓ 

யா£ வ. தா. இணி 3 வாவு? அஹா வதா, உடிபவஹா 
வெக்ஷ்ஹாரவி, வ.கி. 1௨0.௩ ஹூரஹூ, நிக) ஹாவெக்ஷ்கோ 
௯ ॥க௦॥ ய உகி ॥ ஸிஷெரணா8யுகஹாமெ , த உள லுெய3 அஹா8. 
வ_ரஸஙஷெொ ஹெடபொொ?ூ கறிணா ற.வி.த௦ யஉல௰ரஞக ஹஜ, பாமாவலக்ஷண 

2௨ 

அஹா தகாஸமசாஷொ2ஹாறு வ.ந௦ ௨.5), ஜஃுமொவய க்ஷி தவாங்‌, கி௦ ௬ 
வா? ்ாமாகவோளு3 ஸ்பிஷ்௦, அிறு வாகெ, ௯வபமிஷ. ௦ உல ல்‌ சமா, 


யச உவயொ.மா௯, ஸலிலெ நிமொ ௬ நீ.நர௦ வய? கிலொச்ன ரவா 
ஹை, வாவ ஹி லாத கமா; சுஉர.விஉவட ரவ வொ உயபெடாயடெ.நா.கி 
ம) ௧௯3-5௦, 0.௧ வறி.கஷெ.,ந வா௦வ ஏணிஷெ கெ உ௱வ_ரவமஹ 
ஸமாவா.த ரவா பொ )யறி.தி 8_நஷஹி நியாய, உ௫யொயபெரமொக௯௦ யா 
யிஷிறொ2ஹ_தல வ or ௯.கஹஹ ரஷி ஹஊவழெ ஹவ. கர ஹஊவஜதெவெ ஸிஷா 
யா .தஹஹிடெ்‌க _நா.கியி நா ஊவி.கவு)௦; கிஷு ௩ ,எ௨$யமா க்ஷுயா ந ஹீடெ 
தயரவு ர௦ ஹதவ த) ரஷ ரஹ மவ நிசி | த தம கமயெவ உவ ரஹி 


வாவெ, ௨௱?ாஉ௱ொண யாயிஷிரறெண யமா ஹி௯௦ கரவா சூம3) காசிகி 
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விஜதாஷி0கா 8-௩. நிவகவொ2வ3ஷ.-4ணஹா_நாய8லெ 822, அக, ஜிதா 


1 ௦ ௦ வாசல ாகரா 
அயா உ ளவ ஹத; ஸீ,கஷூ அத ணெ ஹூவா ௧) வ்‌! 
வூ; தயா நிலெழிடெச வ ].காஜெ, ஹமவட தா ௯௦, சஹ வலுக்ிபகொ 
27௦ லொூயெகி, அயா கிலஜி.கயொ ௯௦, ஷாதி | 3லெொஜநவயஹ௦ ௯க்ஷப2 
<3 வ 

ஸு ஹப சஹாரா 2யர ௨ ஹவ_ரற ஹுலொ௫ூ) ஹாக ௦, .த.கா.நா 
ஷ்‌ ) ஸி.சி யாவ) கி.நிஸ_$௦யெ.ந ஹாலி தா.நாய) த கணட மலிஹிவாகாள 
0 ப்‌ 8] த ௦ க ஊஊ 

3.ஆ,௦ வாமெயொக௦ஃ லொக௦௦ 2௯ நிஹஸ௦வ8; ஹயெ.கி, ஹூ தாயாகி ர 
வொ வரயா வாகமபெ.ந வலாயி.த ஐ.கி ॥௧க॥ யதி.கி। ஹ.மிறி82, .மிறிலாஹ 


ஹீிெதா, விஹாஷி.கஹு நி வாபா தே ௮) 2ஷி லொகவாலா$ 
நிோ.ந)ஹாணி, 2௨.09, ௪. )உவராமுப-_8॥ ஹூ ௪8ஃடெவெ.கி, 8ஹே.க$ உ 
௨2 


ஆ ஷாவ.மால.1௦ ॥௧௨॥ டெக,.கி ॥ அடி கவ ஹமெ_, கீ ல.௧$ மா௦?$வ௦ 
ல்க்ஷ்ண்௦ ஜிஹ; ய்ஹூ தர ஈறா.கய£ நிவா ககவவா டெ க ரஹெஷாஃ யலா 
3௦ சூயி, சீவ, பெநா நாவி ௧௦ வலாவபுக௯௦ ௧.௧௦, ஹெ சூல 
கய! யாயிஷா! பெ ந 8-ஷி.௧2 வஹி கொஃவி, க்யலத.ந? ஹூரா நி 
£2 ஹிரோவஹாெ.ந க யகி.தி ॥ யஉாவவ உதக ஜொகக,யஷ) கந 
ஷிபா ஹ$ூ.கி ௨-ஒவெ_$ணா_நய3 | க ரஷலபாவபவ$ ஊக வ வாஹூ 
ண 
குளஈவஹெ. ாஸிு நாஹுஜஷெ மா௦லீயெண வாற௱ணு லெமடபெகொ யஹு), 
கமவா ௬2 ஹூரா வாரு ஷரவஹஷொ.கற தீர தும்பா ஹி.த௦, த 
கா _தீண_1வாறு, உ தரமொம , ஹணெ ௯.காயப_ரணி உஹறாணி ஸகா.மி 
கி மிலாடி நிலீஷா பி ஒவாணி யஹிறு, வரெ.நீ_ ௧௦ மொய ௩௦ வூ; தா 
ஹ 5௦ வரெஷா௦ஃ வ ஸிறொகஹகரபாக பெகெஜ ௨௦ உ, லாவஸாாஹ 
வ 
&o உஷ்‌ ஷா ஒவ, ணிய காடா தூர வ, வாய ௦ வ) ஹுய_5௦, 


அரவடெர ஹ.நாவெண சொஹயிகூா ம.க, ய$ க: ஸாயவ8 ஹவ_விய 


பைபாப்ஹெட 0.௧.ந ய ாஈ௦யவெ.ந 8பா ॥சக௪டய ஐ.கி॥ ௬௨௨_££ கல ா8, 
பொறாது வப ராஹெஷா௦ ஈம ல82௦ி_தரஹவீஷர8 நர ஷு 
ஹாராயிரவெண ஈயிகஹ 22ரமெ வமஹல ஹாாயிரவெண வத 
3ரஹூ ஹெவிலொ! பெெஷா௦ ஈமய பயவா நாதாய-ரா8.நி, யூ ௨ றா உர 
செவ சூம.3சி ஹர கவா, 9.நா5ஹீ ௧) காஹாகிஸாகி5, ஹஹ2பொஸ 
ஐஃ, ஒ83 காயிகல௦, ட ॥கடடய உ.சி ॥யஹ) தொ 


a, 2r 85, ௨ ணிஹி.த௦ ஷஹாஷி_த௦ மாவதி கம | மெொெெரறெவ மாவா 


கிலிநிய வி தாடி வபா தாயி கலரி நஹ ரஷி ஹ, மாமு கொ 
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ண$ூ, கி க.௧_48 கி.௯.க_)கெஸுாரயிவ.கி£ ஹாபற2_ா,- ப$ wos 22. ராயி 
வ.கி, ஸெொயவ9 ஹிரலெஸாயிவ.கி£ பட யூ, வா ஹீக$, பத நா 
ஹாதா, சுசொவொ 8ஹிோ யெஷா௦, மால கா.ந)வி வ, கீகாமாகா 
ணெ௨) வொ... உரஷாஷ£, சூஸுறாணி விண) சுரி வெ. றி.சாதி 
கஸாணி LB ஹாமிஉா ஷஹஸ்ம௦ வ ஹாஉதிவெ.கி ॥௧௭௬॥ ஷாவறாய2 நா வாறு ஷஷ 
ம்‌ சல வ 2 
~~ 
வு. சூஹ__ஷள.த) ௨. அி॥ ஷளகெ) ஷாறாவெ) யோ ௧2.கிநர ஹவ 7.௧5, 
௧௩9.கிகதெவொஹ_ரூ ௨ ஐஉத)ாரிமா,  ரூ-8௨5 ஒதாநவ ௨, கமவாய 
சொக்ஷ£ய, ஊவா? பெ, ஷா, ஸு ரஷா? வாஹாூ une | 8௦ ௨, ப 


யவமெ ஹி ஐலவா ௦ வி.நா சமா ஸு, ரஷா, க மொ யாவ _கீய_ம-௦வி 
ஒ 


௫ 


ஷூ2வி பாணெல_-வ௦ லிகா ஐல௦ ஹுவாஜி-5௦ யா கலா யஹாந 
ஹராவெ.ந அிஹலி.கா சாரயெர 2௦ ந வ, ஹர.கவஸ$, ஹ ஹளடெத வரத ஐ கி 
௧-௦8_அிகூ௦ ॥த௭॥ ,ந8_ராணீ.கி ॥ ஹெ. ௩றெவ/ உஉ௱ம௦ ம௦லீமஃ ற விற ய௫௪ 
ஷஹி.௧௦ பந பொ.ி.காநி நுணி வரிஹாஸவாக ரமி அமா, காய. 
வ ஹாவெஷ, ஹெ வாயெ தா. ய ஏராக்ஷ்ராணி ஹஃ ஐவி தாடி ௮, 
ஹி ஹாபி 2 நொஜதா.பி வ, சாயவஹி யாப தாமி ஷூ.5_-58_18 ஹ உ 
ய௦ ல௦ஷி க்ஷொலபஹி | ணிஜஹலாவ கூஷூ-88 ॥ ௫௮ ॥ யெ ॥ வி௯_த.௫௦ 
ஹம ணபமாவ ந விர-ஜவா லர ஷண வா, பய ரதிஷ வெக்க சவி 
ரெொகாலெடெதொ?ூ வெொகூ)ஃ 81 நஹிகவரவாறாலெ௨, கஷாஜிஉ )விவரமஃ 
உரஷா ஹெ வய! 8 தவாங்‌ ஹட. )8-௦௧ஹ ி.கி வதெரொகழா விவ வ 
கிரஹ கொ2வி | 8ஹு8ர.நி.கி வாமெ 8லவொ செவாஹெவகாஹணி யஹு) 
௯ஷள 2ஹா.நவி வபஹ ஐஉகி 9வா விவ ௨௭8 கிர]. உக)ம9 ॥ 8.5 
நிகி வாமெ வகூாாலாவஹாஷ.-8 | 08 ௯௦, கவராய௦ ஸெஹெ, 2ஹர 
8 ஹி தயா 28ஹகெ.ந, வெொகலகெ) ந ௯.கிச ஊகெவெ.க) 8) அரவ 
ஹவெவ அ. நயஹாவ௦ விெெவாகக! கூபா ஸா௦தி.க௦ வறிய வ வாவொ 
2 ஹசி கரா ஹ__ஹ2._தி॥ குக ஹா ரர ஹி.௧8, கபர ஹரஉயெ.ந 5), 
௯௦௦1 ஹெ ராஜ! உ௱௰கலஹேை) விழ, ஹு ஷெொல்ஸா ஹஹஹ ஷீ க்ஷ 


சஷகி நீ வெ கலா பெஷெவ ॥ ௨௦ ॥ மீக ]ஷவியொம ஊவா; 
ஹெ தநா) A ததி.கி॥ ய ௧9 பெ ஊ5ஸெ.கறிக௦ Bj 
௬௯௨௯ காயாக, ஹவ_8வி கூஷணெ ந ஸம்‌. ௯ ர ஷவியொ.மாவ) வஹி | தக்ஷண 
வவ ஹூ வியாடெ மொ, மஹஸி.கி வவ 8௯௦ ௨௨௦, லஹநிஹ- 
த௦ ஹஹா ஹ-௦.கதிவ, ௪.கிஉ£ _தராஉவி ௬ ஈ௩-ஹகாகி சாயாயிநஹகாபபா௯, மால 
லவ, சய வா கஹகெ வஸகெ, அவகர ௦ உகதிவ ஸதகா 
ணரஉஉ) 9ஷ)ர82ஷால 08, உ௦௦ வ சீண_௦ ஹீஜதிவ ॥உக॥ ராஜஸி.கி ॥ 
ஹுஹரது றெ கூயாவிவ ஷா மா௦ ஹுஹ உம 2பெ) ௨5 வாணீ 
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நிகி ॥ வகா வஹவாவஸெஷி.கா£, அ, ஹெ.க-வி௮வ்‌ ஸாவெ.கா$ி.நா 
வாமுணீ3ளு2யீ3ஐர ந.கரகிவ, சுமந ஜா.ம.கரவெஹவி.க ரவ க; ௨ £.கர 
௨, ஊர_தீற கஉாவ)ஜா .உ.தாரிவ வற காவி வி.நி.)வ.கா௦ ௪வபொவதி கா 
உக) பமெமொக௦ ॥ ௨௩௨ ॥ ஹெ.காக.க_ாற8ராஹ கி, லிடடவராயெணெ.கி ॥ 
ஊாவயஹி வாலயஷி 1௨௪॥ ஜலளகஷாதி.கி ॥ ஐலளசுஷா௦ 2தஓா$-£ா௦ 2யெ 

2றா$ ஹுூலா$ சணீயஹூ ஹஒக்ஷாறு யமா ௪௨ விலக்ஷ்யனி ॥௨௫॥ வஊவ 
தி.கி ॥ மிமாமாஐ ஹஃடிவா ஹாறமூ-இ.கரலு ஹஹ ] தவறு ॥௨ ௬॥ ௪.௧8 வா௦ 
வக நபகொ$.கி ஹுவயஞா ஹ_கெணகாலெ.கி।! நகெகாலொ ஜி.காய_ 
டஙகா.மி 9.58௨$லொவபா3 நகறாணி மொவி௫ஷ வவ நாதி ஷுரகொ 23 
வி.த௦ ஹா.கி சூக்ஷ..ஷிய. ௭॥ ஹவகதி.கி ஹுூடெகொகி8_ஊவி.கி ॥ ௨ மெ 
வஷெலெற.ந விஷபசொ28_11.கஹ) 9_அிபமாணைமமவ.கஹுண?.மி.கா.ஈஜ £.தி 
ஸாயெ ந ஸர ஷிமஹப-கா, வி2லூவிமெர கா விறகா வாவி ॥௨௮॥ 8.கிவெ 
39)ஷல$ோஊஹ__வாஹ0ெ.கெ.கி ॥ வாஹுஜெவாஹ ஓ ய) ௦௦.௩ வரி 
87௦ ஹி.க௦ ஹு_௦வயி.3.௧௦ ஹொ வெமொ யஷா?, அபா லக 9, நி2_யி 
அர உ.-3-இ.௮ி._கா$, சுஸெஷா3 கஷாயா? காரோஉயொ ய்ஹாஹா ॥ யிஷணா 
பாவிய ுஹ ம) ஹூ, ஜதோ_5௦ வ.நறய 294.௧ 2 தறெணா_5ய81_௯॥ மீ.கதிகி॥ 
காலெ.ந க8_ஹி2 _கதஹஸா லொமாகிநிவெமெந வ ௩௫%, சூவர-௧௦ ஹசி ॥ 
௩௦1 தோ. நஹலரோரஹ--விஷஸொக ஐ.தி ॥ வஊ.தடெவ ஸொகஹெகூமாவெ. 
உவவாடய.கி, ரமொகஹாவி ஹெ ௧௩8. அ.கஷ58 அஹ) கெஹ அஹ 
௨90௦ அஹ) மாணா பெஷாஃ8விஓா, கீர வ ஹஹவதா ப ஹாஹ்‌ 
சிகி ஜா. விநா வ க] கிரவிஓ)ா யி்‌, ஜெ ண)௦ ஹவ.கி, ந 
து ஹுஷுவிவ,உயயொரிவ ௪வி௨ பரமெஷஃ, அஹாமெஹெமுணா 
உணகாய_வி௦ம.நரம0$, ௪விஃமகவாவரஹலவ$, ஹூ மொமாய வ.கி, 
வ, வநறி.கி, வ௦ஹவ3 ஹுலப[ம்‌ ௦ த, ஹி.க9, அகம அக, ரீஜெ 
உாலாவாகூ ஹுஹிளொ ஜெ. தலக்ஷண்$ ஹூபயொ ஜ,தொ யஹு ஹூ, 
லிமொகொ ஜா.தஐஉகி ॥ ௩௧ ॥ மிறஜெசி ॥ ௨.௰வ_தா 8ா2_38லக்ஷ), யது 
கலவ) ஹஃவமா௦ -நாமம௦ ஸர ஈகா, நாறகவொக௦ வாநஹ]-), ஹூவமாப 
ஹம_8ாம_ாய, நில ர.கா.கா.நிபரலவி.த8.| நியதி. காஷ$கண உ.த) ய_48/௩௨॥ 
௨ரமெ.கி॥ கா௦ உவிஜெயாட, வக்ஷ)_அி வகாஉஸஞெ 4ஸஹளதாகி நர யமா 
காஸெ யாழை ஹிசகவாம, 8லட | மு_தி.ந_) க்ஷ 2௦௦5 ஹயா க]ஷ 

ஷு கெட? ஙி.கி, வ காஷமகா ௯வு மிவாபி.க கூரா, ஹுஹடெக 
ுவ௱ரா3 ீவ.நாகா வபமவ, கெஹ) ஐஹாவி.கிவர௩௩ா॥ -கெவ8- ௧8௨0 
யாஉவெஷஹொ ஹமவட தா வவெலக்ஷண்‌) ணை லா ககா பி வ௨டபெதொ 2௩ 8.கீறு 
வகி சிவெலகஷண)௦ ஹஷயகி அரஹ)ரயயெ.கி॥ யபா யா௨£ ஈயா 
மா, வொ ஊர, ௯௦_கெ.ந க௯௦டகதிவ, குடகொூ௱ணஹாய_மீல-௫.௧௦ 
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௯௦. கதிவா ற யாடவ.க நஹ லார த நெகி அய8வீ மாம) 01012 
ஹாய_கெ ந, வவ ॥ஈஉ௪॥ ஸ்ரீ. குஷி தவிபொஷதா ஹ__யமெ.சி॥ 
-தா.ந) ஷி யமாயடெத ஜஹா.கி ௨, தஉாஹ_டயயா நடொ .நிறற-டுவெண 
ஹி.த வவ ஈவாஷறாணி யடெத சஷூ_பெவ, கமா யெ கஸெஸரெொண 
க்வி .த2 தவி க்ஷெஸா௦ ஐஹள, சஷடயாவி தய ॥௩௫॥! யாயிஷி 
ரஹ ஹம_ஃரரறொஹணவ ஹஃமாய கழிய வெஸுரோஹ__யெகி ॥ ஹ.க.நா 
ஜஹள ஷீய.க_மாறெவ வெவெக ணாரொஹா.கஉா யடிஹவுஷஹிஜெவாஹ 
நீதி இட்ட வட்‌ 20 வ, சவ திஸுலவெ.தஹா௦ ௯ஜதா.நாவிஷ ஜிதா 
.நா௦ லிவெகி.நா௦ தா நவ ஹாரம்‌] அ) 5௯௦ | ௯_றவ,௧_10.௧.கி வவெ ெவொ௦ 
பொ.ந வவிஷஹ) ஹெ. ஈஒவெணா.நவ ]-திமகா ॥ ௩௬ ॥ யாயிஷிர 
ஐ.கி॥ ச. 2நஹி ௨ தஹ சலெ வறிஸவபண௦ வ வண) விலொ௯), 
சய) _த௦? லொலாஓய8வக௧,௦ யில ஜி௦ஃஊ௦ களபிலு௦ உய்யா 
தலி வறிபா.ந8கறொசு ॥௩௭॥ ஷுமாவி.அி ॥ ரூ.௧59 ஹவ்‌) மாுணணெஃ 
ஹுுஹ3௦ ஹெ.நா.த ஷை ]00௦ _நிய-2௦ _நியவேஷ௦ காய ஹவ_.௧9 ஹி.5௦ 
ஹூ. உக _நீவீவறிபா.சவியெொஷெர யவஷாஹவா£, ஹெ வ.கி 
கெ.நாலிஷிகவால்‌ ॥க௮॥ 2ய-ஏராயாதிகி ॥ வஜ,௦ அ.நிரல்ஹ வா ௦, 
வ ராவ) ஷி௦ கிவ, க]கெ கம | சவி சூ. மாரறொவ 
யாோஸ , ஏர௦ஸபஹூ8ய_48 ॥ ௩௯ ॥ விஹரஜெ அ ॥ ஷுூமிஷா.ந;மெஷாணி 
ரஃ_நா.நி உவாபயொ யெ. ॥௪௦॥ .கஜெவஉற._ய.கி அரமக வாவதிகி ॥ 
வாவ$.5) ஙவலக்ஷணச, ஹவெ.நி ,யாணி 5_நஷி வ விலாஷி.தவா.நி.க (59-18 | 
அவ 258 வ ாணெ, உ ரணாயீ நவ ].திகா.5% உ, ரணசி.கறெ, உ.கறவில 
கவாபெ சவாபெ.நா க்ஷஃணா, ஐவா.நவாவாற உதம$9, அதஹி.௧௦ 
சவா-௩௦ 87.கள, அயிஷா-நதெவ.காயா௦ செடி நவ வாமா$8 நாவி அத 
அ8_ஹாஹி ௧)௦ நஜெதப௦, ௧௦ 8] 4)5௦, வளுகெ வணலூ௫ூ.கா நாிெக 

மெயெ, செஹ்ஹெ)வ 87.) நா த.நஐஉகி விரவி தவா நி.தம_9| ௬ஜொ 
ஹவீரி.கிபஉ ம மஹால ஈதிற-௫௨௦ ॥ ௪௫! னி, கூதி.கி। கி கெ மாண, யெ 
தது னி, ௧28௯ விஜ)ாயா௦, ஹவ_௦ ஷவவ_ரறொவஹெ _தவிஓ)ா௦, ரூ.த.நி 
ஜீவெ | கஜொஹவீசி.கிவகவெ) ௯8 ஹவீலி.த; ரஷ... | வ வ௦ அ, காசிலி 
ஹூ க“ ணஞொயி.க 2? சூ.தர.5௦ பை ஹணி சவ யெ கமிடஹெ, நதா _தஹு 
அகர ஒப உதய ॥ ௪௨ ॥ -கழிவரா_தவ கிவ.திகா வாஹஹி.கி 
ரஹ அஹா லஜீமவாஹஸா ஐ. ॥ வலவாக* ளே.நீ ॥௪௯॥ ஐ.நகெக்ஷ9ரரண 
ஐ ॥ சூ நகெக்£9ரணூ ௯.நுஜாலிஷ உ, _தீக்ஷ£கக வலு | சக்க்ஷராயிக 

3ரஷ-8௦ | சூபமா௦ கி0௦, 3.ஹா.த.ஹி$ விஉ-ரய -கமாஷாகிஷி£, ம.கவ-இவ_ா௦ 
௨-ுிவ-௦ உ விஷடர௦ ॥ ௪௪! ஹர£.கி ॥ ய52 யா௦ ப ம.59, வா நந_ர 
௨௦.௧...) ஹ்ஹாரறெ ந வவ தெ |௪ட௫॥ சுலிமெதி ॥ கஜெோ தி (ச 
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யஸ்‌) ௩, ஹாயாக]. காஹவெ.$ ௬௦.18 யபோஉயொயெெ? ॥ ௪௬ ॥ 8 
ஸெ.கி॥ ஈக வவ வவெக௩ண்ஸ வூணாஸைாுஐஜெவெ சூ.௫வி௯௦ ரண 
கவா ॥௪௭॥ அவி.நி.கி ॥ வகாஷூ கப? ஹமவடெசுப, வணஸுலய$, விஷ. 
யா கிரு ஹத, உ௱௱வாவா௦ ॥ ௪௮ ॥ வியட௫பதெ.கி ॥ சமல பெ வெ 
லிய தகலஷாணா5 யொ.மி.நா௦ ,ஜவமா.5௦ வாஷஹா.௩௦, யக அவி.நிமஜெ.ந 
ஞூ.கெ.நவ சுவாவா$ யய-$, நத வெற்ப டக. சூஷஹா.௩ 
நிகி வாமெ மபெகவ_ரவிபெஷணு | விரஜெ.நா கெநவ சூஷா.நற-இவா௦ 
ம.கி௨ கெ விய தகலஷா$ உராய மி.கி வ சூ-தவாற ஒதா.நவாநு, 
கியா உரலாஸெ ௪௧ கரஷெ..சி ॥ சுரஷாவெரெ.ந பப்‌. ஸரீ, கரஷெ. 
வி. ச9ாவெபம) நெஹஸக, £, அஜி. சஹ _தஉா_நீ௦ ெ.த- டக விக] 
தசிஹஹ ஹக்ஷப௦, ஷஹாயிகாறஷா.௬௦. ச்ட்‌ சூதாட வ கி கநவெக்ஷ்கரா௦, 
அவா ஜகா 8௦ சவவ;ாவா௫ல௦॥ யதி.கி॥ ஹவ௦ ய_க௦வ யாண௦ ஊமவடு 

ல பத ரி க்‌ ன்‌ ப்‌ த ந ப ள்‌ 
4 ஈச ௪. வ த 1 pa தற 

ஐ.கி லூவாய_8விசாயா௦ வளூமாயாய்வாவா, 


ஷு 8+ 


குமர ஷெொலபெ ௨-இதிபய9_)யொ$கிவிஷயெர? | 
ஹுவாகொ வண.) ராவி வாலகஹ வஙீக்ஷி.க8 ॥ 

க தற.கி ॥ ஜிஜவய_௱ணா௦ ஸ்டிக்யா ஹு-இா௦ ஐ.ந.நி ௪லிஜஐா_ககசொ 
விலா ஜரா.ச௯விட9, ஹெ விவ; ! ! 3ஹாணொ மாணா யவிஜு ஹூ ॥க॥ ஹஐ.தி॥ 
ஐ.ற மனெயாஃ.நி.த) ௧ ர சக்ஷமாயிக)௦ ஹாஐஹ | சுலாமரேலாவாரஷ... ॥உ॥ 
ஞூஹொறெ.கி॥ சூஷோ௱, கர.தவா.நி.த ம ॥ ஸாரா ௮.௧௦ ௧௯3௦, யக, [] 

'பெஷாயெஷ-வ௩॥ மி, ரஹெ.கி॥ அிஐம. ரஹ இழருககி கவா, அளிய 
மஸ்ம்மி க ]வெ.கி, ந பிக ॥௪॥ குஹெ,_தி॥ 
கவ) ஹெகொறி அபய _8, கவி கஹாலெசொ$ கெவல௦ நிஜமாஹ..நீ 
து ஹ தவாடு, யபகொலஹள. nO, ௯2  கூ.கிகாதி.க3 யொ மா௦ உலா 
ஹ.நடி.கி ॥௫॥ அடி.கி॥ 5 கி.மிம , ஹா-இவ௦ ௧8, கவ) விஷோூ உஉா௦ 
லொூயொ?ூ, யொ 8கற௫ ௧௦ ௨ விவி | சூஹாஉயஹி, யெ 2. கஷாச ஹ.தா௦ 
2ஹ.கா௦ வா க௯மாஸாு யதி.கி ஹூரஹாஹிக ஷ்‌ ஹா.௩-1ஷ.௦௰$, தஹி. கம 
காசு! தி9.கிர 5 வெக கி8 ரஸ சூலாயெய பெறாய௩ஷொ 
வரமா க்ஷப$, சுஹாக2பப௦ ஹ அ யடெதா2ஷி ஹிகுமா2].கவா.நரய_ வவெ 


அஹ ஷா அஹா, கஓுுஓ,௦ ௬௨ ஓ ாயாபெுஷாஷாசெொ 3.௧_2ா.நரா௦ 
ரணவ_தா௦, -ீயாவி 8.௧௦ ஹ_த)௦, சொக்ஷிய கா௦॥எ॥ ௨உஹெகி॥ யொ 
8] அர ஹஹ ஸ்பெ, லில்‌ தக்‌ ௦ ௯௬8.1, வபு-₹வஹி௦வ_%௰ 
தவம ரவ ஹ-னு.55 !௮॥ வ_ககி.லி ॥ தூ கி8த சூஹ ந கயி அராலி, 
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தபொொ2வ) 3.௧ ஞூஹ சுஹோ! ந ]லொகெ, ஹஙிலலா2 1.5௦ வல வீயெ 
0.௧0.௧) தடய ௦, ஹறிலீலெவா2 1-3௦ யவிறு, கதமாவ வாரதி.சம8 1 
அஉலாவெ அஹ) வ]மயெெவ ஜீவநதி.) ரஹ ஜவெட.கி ॥ 8 ஷ) ஓவ, 
௧௦ ராகு ள, ய அய$ ரூபா அஸிஉயா லிவா சஹிவ, ய அய$, அம்‌ 
௧8_கிூ, ஹீ யெ ॥௧௦॥ _தஉர அ.தவி.நிம, ஹவ்‌ ஹும3ரஹ_யடெகி ॥ யலா 
நிவ. வ.கி ஷுஹெ_நயா வாவி கெபமெ, கவி௦ உ, விஷு பபப ரவ 
அர, ௧ா௦ ௪..லிவி யா௦ வா.க_ர௦ கிஹிஜவி யாக வ கஜிதிகி யா௩லெ 
கள.க௩௧வஹ௦வ0_58 _நிா02) -௧.த2 ஸமாராஹஸ ௦ உ நிம, ஹாய_௦ சூயெ, 
ஷு. மள யாறெ வ wos | வாலாஒரெ யஃலெ ஸாளி.க-ல2 ॥சக॥ 
௧௨॥ ௨0 அ ய்‌ ௨௨ ராஸ்மா$ி.நி உ-ிவ_4/வபமி9 உகஷிணொ.தற தஹ. 
உமா.நி வஷ_ாணி தெிரறொஹவ-$.த உஉாவர.௧௦, அத உதறதொ 8௯௦ 
ஹிமணய௦ வ உக்ூஷிணடெொ ஹறிவஷ-௦ கி௦ வாருஷண தாயி விஜி.க) | 
கி ஊக) ௧ , மட்ட. | வி) உ௱ஷ௰ய நவ உ 
வ௨-௫வ_?காச௦ வவய_ா௦ ॥ககா ௧0௧, ॥ வ ழியரே.௦௦ யமா ஞூீ.மி ஸா0ரணறு 
பெஜஹஷொ உஉாவி.அி .தர_தீயெ.ரரநய$॥ ௧௪ ॥ ௧௬ ॥ கிஸ__ஷாறயெ) சி ॥ 
ஹிமெஷ- ஷா௦53- ஷு வாஸ்வெஷுு விஷொய_ா.பி ஷாறயா$.நி ௯2_£ 
ண 
ணி தாயி ஸுருணறு, அஉா விஷொஜ_ம_த.த 1-$கா௦ வ ண.கி௦ வ மாரணறு 
வகி வற ௯8.௧8 விஷெொபணராவிறெ ஹகிஃ கறொ.கி ஹ; ஹாயா 
தீ. நி விவெயய_தி__ஹாறம 0௦ மியஷரகூளகு, வாரறிஷூஃ ஹலாவ.கிகூ௦, 
வெவ .ந௦ அிதா.நஙவரகி8 வீராஹூநஃ ராக ள வல ஹஹஹ) கிஷ்டொ 
அ -.] 1) அ 6] 
ஜாமாரண௦, வஹெவ_ந௦ வாஃவவொலி.ககாய_? காரண, ஹவ_5௦ வநி?ாமயாடி 
வச பெஷாஃ வெெலவ வ.வாவ ௦ ॥ ௧௪ ॥ .கஹெ..கி ॥ வ ஒவெஷாட 
வ]-ி8.நாவ.த-$81.நஹ) நாகி ரெ ஸமீவ வே ॥க௮॥ ய8ஐ.கி ॥ யெ 
வரஷு-இவ£, விவ ரயா௦ ஹ.கவ லா௦, மாஃ மொறவொ௦ உய, விவ_கா௦ 
நஷாவ.க௦ ககா கஜிதி.கி॥ கெ சூ.ததொ செஹ்ஹ), ய௨ வி 'பெஹிறர2 
யொ ந ஐக்ஷடெக, அயாவி சபெ) யி வீலா யஹாஹா௦, காதா 
ஓக்ஷயெ, கெ யதொ விவ ரயாஸஹி, ௪.௧8 ரஷக தாயக: வவெவண )_40 
ஹஜதா 9ுவெந, லிஃமெந கத. காரணாதி விகல யல, வரவ கி_௨௫ர 
ஸபா. க ராலி வணுஷி£ | உ ஹி_௧௦ பா: ஜெஸமாஷறவ.கி.._55 
வ.௧௦ ॥௨௦॥ வாகி அ விஜ வாடெூ 5௦ ஸூ--5)௦, ௪.5 வாவ ௨௱௯ 
வா௨ஃ, 3 37௦ வரஷெ யு) கு தஇகராகெநமி.க 
ஊய-$௦ லொக௯) சாண, வாஃஹூர.தற பாஸபைவிபெொஷணகாக | து ஜி 
லொவவா9வ_கபஜோஉ)- நு ஹாடெ ந ௯ஸ-ுுறெ£ ஹ.கர£ யலா மர 
யெஷா௦, ௪யவா யதா காணா ॥உ௧॥ ரக்ஷ நாண உகி॥ ஹெ உவி_ 
வரி! ஐ. ]-கிமாக்தா சாண ஊிய$, வி.ச] விராக்ஷ) காணா பாலா, 
~~ 
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தரு அடகு டொெகெரெவ வாற ுஷாெெறிவ மிடயெெொ தால்‌ ௮ படபட 
வ 


வாவா௦ தெவீ௦ ஹு வற_தீ௦ ௯௩௧8. ணி உ௱ாவாரறெ ஷி_தால கலா, 
வராஹணொ.க8ரறு,வஷெவகாலு॥௨௨॥ கிதி.கி॥ குவிபநொவஹ]ஹஷாற கப 
கவறொஉி.கா.நி உ அாஷி_தா.மி வ)வாயொ ்ெமெந௦ வியி.நிஷெயா.நா௨ 
ரொண ஹவ._.சம்ப.நாழிஷ- நாவ வ, வ.க_187.5௦ ஜீலொக௯௦வா ॥ ௨௩ ॥ 
யபெகி ஹெ சை! 8.௧2] யறிக ! பெ தவ யொ ல-இறிலாா$, அஹா 
வ தூரணாம_௦, கர.தாவ.கா௱ஷ) காணி ஷு.சி, க. விஸா ஹ_கீ 
ஸொவ்ஹி.மிவ- ரண) வில௦ி_ததாமபி, ௧௦ வி.௧௦ யெஷ-.தாநி | வாராஷறெ 
மிவ_$ரண௦ விமஸி.க8வஹி.௧௦, யெ தொக்உயிகஸுவா நீ.) 
ம... ௨௫ உ௨தி.கி। ஹெ ௬௦வ/ ககெ.கவ ஹளலஹம௦ ஷாமா), காலெ.ந 
வா ஹ]-௦ ॥௨௫॥ ஊவா.நி.கி ॥ லவா ஜர..நா தவ, அயாஹ வக்ஷ)ா8.த ரஹ 
யெ ஹெ.காம9.௧.உ கூ௦ வ.கி வாவ... தவெ ॥௨௬॥ யக, 
ஹ.காடியொ ஹோமாணா$ ந வியஷி அக்ஷ்யனொ, கெ.ந ஸ்ரீ; நிவாவெ.ந 
ர ஹி.௧௦ லொக௦ பொரா த8.கி ஷஷெ.நாநய$, ஹத) யாய_லரஷணட, 
மாளவ ஸுக, வபா வறு வோஹஹ.5௦ க்ஷாஹி$, கெசாயவரவள 
வி.தவ௦ய8 ௦, அபா க.கிஃஷு 8கஹஹ.கா, ஹவஹொஷ. ௯௬௦௦ ௭௩38 , 
சூ_1வ௦ வக ,.ச£, ஸா மொடா) ௦, ௨82 வாஹெடியடெ ப 
©); அவ ஹப8-8, ஹா8)௦ கி ராஉ)ஜாவ$, கி.கிக்ஷா வ௱ாவ௱ராய 
வஹ.5௦, உவ௱.கி$ மூல உராஷாவளஷாஷி ௦, பம, தட ்ராஹவிவாற$1௨௭॥ 
ஜதா.நி.கி ॥ ஒதா.ந௦ ரூடவிஷப5, விஈகிவெ... த ௦, வெய்‌. நிட ஷர 
௧௦, மாளய. ஹம, ரொ தாஹ, 0.௧8 வ மாவ$, ௭,6௦௨ க்ஷ, ஹரி 
கூகஃவய பா நஙஹூயா ௦, ஹா.௧௦ ௧, 1௦ சவராயீ ந.கா, களஸால௦க்‌_யா.நி 
வாண.ர, சாஹி ஸளரய-௦, பெய. சவகு கர,  81௨_வ௦ அ.த 
௫ா9.௩)௦ ॥உ௮ உ,ாமல விகி ॥ வ மு 9 வ; கிலா.கிமாய$, வம, யொ 
வி.நய$, பீ ஹமாவ$, ஹஹ ஒஜொ வலாரி 3 நொ ஒதா.ந கதெ ஜியா 
ணாணு வாடவா.நி, ஹம ஜஹொமாஹக:௦, மர௦வீய_1௦ சுக்ஷொ[ஹ) ௯௦, ணெ 
ய_-௦ கவு. கா, சூஷிக)௦ ர, கீ.அி.)ய_18, 8.௩2 உ8)௯௦, க நஹு 
கருகி மவ_ாலாவ8 ॥௨௯॥ ௨வ.க௨.கி॥ ஹெ ஹகொ .வகாறிஃப௫, 
அ] வ வ ஹண ண, கூாஉயொ 3ஹாஷொ மாணா? யஷி.நி.ச ஹஹ 
ஜா$ | ௩ வியஷி ந்ஷீபஷெஹ॥௩0 பெரெகி ॥ தெ. மாணவாதெ_,ண, 
முணாலயெந வாவ.£ா வாவஸெ நரா ॥ ௬௧ ॥ ௩௨ ॥ _தஸஹு விறஹொ 
ஹஹ ஐகாஹ தவி, ஹாடிபஉ வி॥ ல ஹாஉயொ யஹ மரிய? 


சவா௦மசொக்$2 ஹி உரஷிவா-௧5, _த.காரேஹஊ$ வஹு.கிய௦ வஹா 


2 [5] 
கால கவஹூாவால்‌ ஹூ) ஈஷிஹ, ஊமவலி$ ௨.௧௦௦85 உடிவஷா சுமி கா 
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உி ஷா ஸீ $ யஹு வாஉலாவண)ஃ ௯8, நா காஹ_தீ ஸெவ9.க ॥ ௩௩ ॥ 
_தஹெ கிட அஹ ஹமவ 59 ஸரீ, 889 வலீ கெ ௧5௫18: சுஷாஉய? கெகா 
ஸ்ரிஹா.கி யெஷாகெச, பதர்‌, “சஷா$.மாதாமு பெய ஹூ, 2ல௦ ௬ 7 ௧8௦0௦ 
யவஷாஹா, சிஹ௦ .த௨.கா ஹமவ.த? “விம. கி௦ ஷ௦௨உ8- வல) ப La) 
றகொகா.ம.கிக, 8) ௯றொவ௦ பெ, ரஷி_தவ க) வி, வபறா-தஹா மனு 
௦.௧௨ கஷொ .மாறகாலெ வவெ ஸதி, ௨ படல்‌ உதயமாகி முவு_5 
கவ_ரணா௦ 21௦, ஹூ 8 வஹி .த) தவாற ன்‌ யதி ॥ அண்‌ யொவெவெ 
ஞூஷுறொ த யெஷா௦ பெஷாஃ ாஜதா௦, சுக்ஷள ஹிணீஸா.கற-௫௨௭௦ 
99ா-கிவா௦ மா ௯வ_நீ.கவாத, கவா௦ வ ஊர. ந௨ஒிகவா உவ ஹஹ வள 
ாுஷெண வ௩றுஷகாறொெண சூகமி ஷஹி, வப இண்‌ லை ஹவஃ 
ஹுவாஉபறு லக்ஷணஹெகொள௫8, கி,யமா கி ஙஹெ.தகள ஸு. கரவ, அய? | 
ஹப ாஉயி. தாதி. 00-12 | ௪ஸில, ௯ யர.கவா.நி.க)ம.1$ ॥உ௫॥ கெகி தஹ 
விரஹு கா வா ஹஹெ.௫, வெ வ கொக்‌ ௩ விறஷஹி.௧௦ வ வலு 1 uo 
௦௦.5௦ 2ய2ர நி நீ நரா௦ ஹ.தஹாசர£்‌ sno, க ம்‌] ஹஹி.௧௦ மெய. 
ஷஹுயகூ௦ வய ௯ஹா௯ யஹ)ரஹி ணா ரஹ ௦கிபெதெ.ந விட அதினம்ே 
௯௦௦௪ சாயா? ஹவ ாலிசிஷெண ரொகொஉசொ வ.கி ॥௩௬॥ .கயொறி.கி ॥ 
கயயடபெகொஹட தா வ Tafo வ்‌-ஞுவ்‌ வரவி 2௦ ஷுஹ_தீ௦ ப 


உதி ES ஷெ்ணயராய்வாவர, 
PED Ge 


த. தஹவடிமெ ராஜ கலெடநிம ஹஉலதெதெ | 
அமெ வ௦ வீய_ஹலாஜொ2வி வெறாம ப வக்ஷேெ 2௨, ॥ 
டெ, கி | ௮.53 நு ாஉ)2ா-௦ ॥ க॥௨॥ மாதிகி॥ ஹ்‌2_உஃவா 
ஹைவிஜெ_॥.மீ௦, க்ஷ£சா? கரச, 'யவஹுஃ தணு, சக ;ாவி ஷவமாகிவ வவ 


க்ஷபா விவபெதெவ யஜதமாமா மாவாக 5 Jono கூத வவ யஜூ£மாவசிவு தீ ஹா 
உருமீ.சி ED க வவ வெ. கி॥ கா-க_ஹ௦ ஹுஃவண-௦ விவ வ 2s 
ய்‌ யஹ ஹண மிதி ௫ )ம.3 | விக :].சகா8.15௧ 1 ௪1! ௬௨௨, 
ஹுஹிஹஃவா -கபஹிாஜா ஹூி.கி வெத தாஹ நட ஐவ வெஷதாடெெ,ண, 

நறகெவொசஹி, க2_ணா.த ஜலிஜூ ஸாஉ ,2 ॥இ॥ யஉகி ॥ குமொொல a 
நிரவாாயாற்‌, ஈஹவி யஹு வ ஹாஹி மெல ஹாவாராயொி, 
கபடதொ வய8ஹ-வபி ॥௬॥ வரஷு 5௧, ரஹ கூதி.கி ॥ ௯௦ வா ௯8 ஹபதெவ 
ஹூமாவய.கி ௧௦2 கணிலெவொ வ]ஷா-வெண ,5£ ஹால்‌ உறிவெடியறு 
வ.க. /ஸொளா மெ.கி ॥ கொஉ 'வறிர௦௰ி.கவ்‌ காக்க ௧ தவ 


ஸ்வ? 0௦ “ணி விநா கெ) ஷா சு “ணி நாநா தலி.கி வெவஹெ 
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கவு ஸி ௧௦ ॥அ]॥ ஹெ, வஃ.ந௱வி மஸொல்ஷ வ வ; தாஹ 
தெ.கி ॥ ஹுமமெவே' அ! தரரா? பொ ௯௦ தாக ஏமஷ, வெட. 
சவயா.க, மாச வ கிரஹ ௫! 8ர.த?! ஸ்ாறாஹறி யி ஜீவி ஸகி தெ 
ஹஜ வ, ந 3ாரொர£ீூ2 ॥ ௯ ॥ 98 ஹி.சாய_]தெெப5௦ வ.நிஷ.ாாசி, ந 
குவொவகாராரபெ.க ரல வராஹா யஹெ) கி ॥ ஹெ ஹாயி! ஹவ_ா2 யா2 
காமி ஈம; விக வீல)லெ, a ஹாம)௦, மீ 


வ௱லொ கூ ॥க௦॥ தக வாு.நாவி மொல வஷுஃ வ வ தாஹ ஜகி॥ 
௧8 வம ஜிவெடி , காஉரஸா$ கூலியா இு8ஒி.கா£2 ॥௧௨॥ ஞூவ) ஹீ.கி ॥ 
வொலஃ ,8ஹ, சூக க்ஹவ வாஉவெ (ணப வவெ௱-௫௨)௦ ௧7-கவஷூ கி.கி_)௦ 
ஷப. கீ.கி, கயா கராவாஹி (வ௨ ॥ த௲॥ த௨ வராத ௧0.௧, ௯௦௦ 
௨௦ வரி.) ரூஹ_8.நஐ.கி ॥ யஹாவட நாமி ஐடெ, சுவ௦ ௨௦௦ 
யது, வ.கி, அஹ ஹவா தஹ 2 8. கஹகாபறாகி வவ_) க, ரவி ஹப 
ஹவ.கி, .ஈ க கஹாய 9.5௦ ௨௨௦ ஹவெரி.கி, வ்‌ தஹ அதா கட சது உதி 
ஜா ஸ்ர5கீறி.. ட்‌ ௬ு.மரமஷி.கி, சூமஹர,வ௱ாயக.க.3ா 1௧௪॥ சூஹ)_க_]_கி॥ 
தவம ௬8.த.3)ஹ) கெவணாவி, ஹஜ சூஹ.க_ரஹி சூஹாிஷ,ா8ி, ஹா௦ம்‌ 
ஹி.) 8-ஒல 58 உ.காட) சூஹமிஷூா$.கி பகல ॥:5௫॥ டெக்‌ 
நிம, ஹெ ௯.௫) வரா.நும , ஹெ அவ தி௦ காயாக ராதே 
உ. கரிமா _ றாஹ.த ஐ.கி ॥ ௪) ௯பதிஷாற, ஸ்ாறாஹ_க$ உய த8 
ரூ.க-ா.நா8லப௦, யஹா-த அல வாஸவெபா.நா௦ வூ ய கவி. ॥௧௬॥ 


பெஷாசி.கி ॥ வபஷுு ய.க9 வாுஷாத ரணி_நா௦ தெறாஹெ.சவெ ஹவெய-2 
Se 
கள! வ-ஏர-ஷி.கி ॥ ௧௦ வஏாருாஹஷு ந - விஜ _நீ29, ய.59 வாலிநா௦ வாக) 


மெமெ விசொஹிகா£, வாகுலெலாபெவொஹ_ வி௯ல, ௦ மலெ௦ வஹஸடெத 
௫ ரஈடயஷி, யெயொமிந க சூ தா-நதெவொ_க.ந8 வலு ஹுவவ, ௨ 
3ரஹ-5$, ௧௨௦௯௦ ரூ0.கவஹா.க.ொ யாட கவ ரிவரா_த.ந9?; 
உன யலா, பெல்கலெ 5 ௧௬-௧௦ ௧._45, உ வர ாகரகநாவிக$ ஹவ௦ஃ ஹிெத 
வடஷி ந சரவஜெ வகர நாக வ ஹு கய மகா, நவ க8_ண3, 
அஹா ஹாயீ கெ க.நஙாவ, ௪.௧3 ஊபஜெவ வலு நவா கபரிகி.கி 1 
க௮॥ கெஃவபிகி 1 ௬9.௮) து படிவ rs தக்க மஹாகிர-ஒவா௦ ஜெவ 
5௦, அவனறெ து 88ர௦ஹகா$ ஹக8ஃ, சுவரொ லொகாய.கிகா2 ஹஹாவ௦, 
செஷவி வணெணரறெஷ கெஷஃ$கி உ௱ல_$ஹகூ௦ உம௰ி_3 ௧௦, மிய உகி 
ப்‌ ௫வ, கா பொ மொஜலரா, ௪மிலெபபாக வவ. காமெரவ 
ராச ॥ த௯ ॥ கெ, கி ॥ வாெபெரா த௧வ_௦ வவ.கீ.கி வி5ரஸுமவிவாாய, 
ஷயா ॥ ௨௦ ॥ ஷஹி. ॥ விலவெ௨ ம.கதொஹூ, வ, அவ 
உ, -கஹாஷ த ஜதா.அவாநி.)ம8। அரிய. 3ாறி கதிவவ வறு வா-௧௦௯௫௭-5 
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ரவி ந ஹ-௫வயெதி ௧)வ௦ ற-இவ௦ 08.3௦ ல வீஷி, ௬ யஜெர2ஹி॥ 
உ ஹ-௫வந கொ கொஷ ஐ. ௨.௧) .கசூஹ__ யஜி.தி॥ வா. அரசா யர, 

சதோ- நாகம ௦ ஹவ்‌ வீத ாஹ கெவஹ) தாயாயா? ம.வி வமா. தஙக 
ஓக்ஷணா வுர.தி8/௨௨॥ வெ.கஹ.தி॥ ஐ-௫.கா.நா௦ வெ.கஹொ வவஹப ஈ௬ழொ 
வராஹ ஜெ யா ந லவ கதீ.கி AuLs, யொ2ஹாவி.கி ஜதாகவா அஹ) 
க்‌ ஆக்‌ வுவஹா8ரஹ அவ ஐ.கி அரஹாஉ॥ ௨௩ ॥ சயதெகி॥ 
சய2_வாடஜெ கவ ஆய வாஉா8 கி, ஊஹிற௦மெெல_.ம மா$ ரஷா? ஷஹயொ 
மவ.48, உஉா.நீ௦ கலெள ஹெ ய! 1G. த கவ வாடமம தா௦ய5_பர௦ப08, சகா 
விஸஹ க) யவோஹி, ய தஹ... உ உவா.நா. தா-5௦ நிவ ௧_யெ௫, ௯௬௦ விலா 
யெச, யலா, வு ௩ஷ.௰ஙாச ஹாயயெ.. சி வாந கந ஹுவி_3 ௧2 
விண்ட பனக 2 மஹி காலில கி டெ, ய௦ வறி.கி2, ச]. தயுமெ வ 
(02௦ ஷு௨ஷ-௫ண_0ற தஷாூ8_19 கெ ட்‌ வ. த-ுண_ர௦ வாஉரநா௦ 
யெ) ஸ்பெ. தவ ஹுமெ.ந பாள 80௨. ஒயா ௬௩ பெ ஹூத)௦ 
க) 5 ஐ தாமு_ர௦மெொ ஹீபபெ, அரவரெ ௧௯௮-3௦, கலெள ௮.௧-௩._1ர௦ 
பமஸொவஸிஷ 9.௪ ஸொ௫2வ ne கஸெரகிகி ॥௨௫॥ ததி.திர.ஐ) ரஹி. கம 
ந) அரறெணாவ க£மி.த2, உ௱பாரறொ யஹூர8 ॥௨௫॥ ஸ்ர றிகிடகர 
.௧௦ கெள._.க-௩௯௦ 9௦௦௨௦ ட ௬௬, மணி கலயகி த ுாறறகலா 
பெற கர ஹ.தீ 1௨௬॥ சவ வ ஹணா லம்‌ 1 we, Tr லொக்ஷணி தாதி.கி 
ஸொவ.கி ॥௨௭॥ நிஸா ர ॥ நிமமா.கீ௦ _நிபடி.௧௦ வல, பஸ ஹெ.க-ு 
ய ௯லி3 -௧௦ ஹஷு- திக, )ம | சலிவெ க) தாகா ॥உ௮॥ _ததி.தி॥ பண 
ண மாரணாஹ_02, அலல்‌ ஷடதீ.க)_$ஹ_181௨ ௯॥ தெ.கி! மமலாகெஸொ 
டப ச்‌ ar வய .கஷ.ர௦ .தாஜு வ கிபைலர௦ஐ யெ ந 

அஹ கெ கிஃவி சய௦வ ந கெ நாவ)மெ.ந ந வலி ௦ யஹாகூ2ய8_ 
ஹு) பயு8 ॥ ௩.௦ ॥ தடெவாஹ_காகி.கி ॥ ராஜகெஹெஷ- வ.க_87.5௦ 
கவா௦ ௪நாயஹவ_ தூ, , பரவ] 58 ச.நாய_௦டெள ஐ_4.ந 3, ௪௦ஹூ புய 81.5) ர.08 
ஜெஷா சல க்ஷ? , சாயா கவட ॥௩௧॥ பெ.தி॥ ௧ தார, த த) மதெண வ 
வ.கி] அவெ) த க-18ஹெ..? வ வ, ஹாவ்‌ ட்ட யத) வி.தர.ந௦வி 
ஹாற$ அச, விஜதா? பபர்‌ த உ॥ யஷிஸி.அி॥ உ யாம, படவா 
உருகி, பம சத கார, நத்வி! | உ ரஉயொ கெவா உஐெ 

நதர ஹறிஹ க,ாஹஊஷ.3 வாவா? மா தா குகி தமாரவி ஜீலவளுவ 
ரிஜி.௩ உக ாஹ சுண _ஹிமி கி யமா வரய உாணா-ஒவெணா 
ஸொ2வி வ ஹிறரவ ப) ஹி, த. வாயை_ரசவொ2௨7.கி கக வறீகி 
Q கதி ய்‌ 5௬௮) தாஹி ௨௫ 5௮௦ உ௦௰வபாணிஃ ய, க ௨௨) ௫௦ க ௪1 
யத, தி ॥ ௬-௮ அவஹவ திகியா அவாஜா, .கயா யக, தாவி வகபாதி கி 
ஞு த தாவிய 8௦ முரஹீ 22 ஐஉஷு3 ஸாமாபஸா.௩௦ ௨ யெந.௧௦ கரு 

10 


74 


வலக்ஷயெ ॥௩௫॥ சரி.சி ॥ _தஹாஸிபடெகா நிமல வச தம) 1௩௬॥ சாயி 

ஈ ஐ.தி॥ வா. கோரி ஹா வ ரணிவயா£, கெ ௬.ந7.௧௦, வா 

டெ 985, யா நாறககெரொக$ ௬2, து மவ அரா _கவொ._£ாபாக 

கெரொக$, ஹீஷுு ஹம ஹிஸஹாயா௦ கெ, ளய_1௦ ஒயர. நாறா க$ி.கிஜெ 
து 

wo | யஓ)விஹவ._௦ ஹவஃ காவி ஹுலவ.கி கயாவி வஉாயாடெகா.ந]சா$ 


விர ஐ. ) ஒ.தாழிஷ யமாஹஸு)ஃ ஜெதய5, அர ஹ௦யெ.க-ு “ஹ.க)௨உ ஒயா 


௬ 
சவொ ௩ா.நீநி.கி வாடா விலொ.ந உ” ௨.௧) உாமணஷெற பொெளவ8 


ஆ 
8௨7 2. 
வொக ௦ ! 8, நபம ரர ஒவகாக | வ-இ.காலபடா 59.௧) ம. க தாயாக 

5 ப லன்‌ 
ய8_வாஉா.நா௦ தாய_ர௦பெொொ ஹீயடெக ஸுஹெ | சய8வோாடபெயோ ந] க 
ஹிஸாஹஸ்ஹஷொஷ நிர யெ மிக) கு 

~~ 0) 


வ சஹ கொஷபஸெெ.ந அவம்‌ 
2 ௨ 1 
ஹெக்ும.வெ.4ா லக்ஷ, நிற ஹை ஸாறஸெபந ஜெ கஹீவ௦ம ௨ கலி 


ணாய கள! வா நிகி! வ சவிபஹாவெ) கட வாவஹா 8௦ ெஹீ.கி 
உய பாலா நாய லா.க௱௫ுவ௦ ஹுவண_4௦ டா சஉதவால்‌ அதஹாவ 
உமா 1.௧௦ 2௨௦ கா2தி.கி ஹூஃம௦ 02 உ.கி ஈறஜொ2லா௦ ஹிரா வ 
வாறி ஹெகா.நி வ௦௮2௦ வெ வாஉாகிகி ॥, ௮॥ சு2 மிகி ॥ ௬8-௫.கி 
கஷஃ ஹாரறெஷு ந)வஹதி ய ॥௯௯॥ கமெதி॥ வஊ.காறி பாலு 
ஷூ ஊலவி.தநிவ -ஷஹீஹுவண__யொறஹெவ_ந௦ நாூ கயொற.நரஸகி। 


௪௦॥ வஷெட.கி | ஹாவ௦ஃ கலி விம ஹு) வரஷூவ வாடா வ சி ஹஜ. 
மெ வ சூ£.நி வ வ.கி. வா.மி.த) ம ॥௪௧॥ யஷ$யஹ க, வ வர_திரஷி 
அதவ ஹாவாரெவெ.கராஹ அ வி _ ஸஹ ஐ.கி॥ வ தஹி.$ ஐஉாநீ௦ யாயி 


ஷிறெண ணவ வெஷ டிய கர உவ முஹு ஹ2வி_ த2ரஹ ந௦ கபா 
ஹெ 1௪௨॥ சூஹ ஐகி॥ கய நா ஹெ வாலஓய_கீ.தி வ வ.க.) 2.நஹா வெ) 
வ.க_8£ நவஹில_பம8, ஙெ க)ய)ாஹாரறொ வா ॥௪௩॥ உ.தி.கி ॥ ஹத ரய 
ஹச, ௯.௧௦௦ க்ஷி சா க்ஷா௦ கர.கவஷ$ ॥ 
ஐ.தி லாவாய_8விக;யா௦ ஹூமாயாய்வாவா, 
PED GET 
ராஜதஹ்ஷாடிபெ தஹ) வர ஹமமாலொ கிற-௫உ௨த | 
ஹ வாநாமு  ஹ ஹஊவரஹ) ஜாபகொ வெவெறா.௮) வ ஹூ 1 
வறிஷிகொ நிப_ராண?.க £0ப.1௦ வத க. 5௦மவ நாய 2.நாபம! 4 
82ஹாாயகி_ய ஐ கி ॥ விவ வெ நி மஹ த! வ Q கி ॥ பஹ 
ஸாவொ.௮.கா.ச்க்ஷகாகி ப$ ௨ ரணலிவவ? உடாண-நீரமா$உர௱ லய வ யஹா 
௯ ந ஹூஃ8ுசதொஹ ௭௧, ஹெ.க-58 மஹு ஹம௨டெ ௫ வாவ தாபாய ஐ.கி॥ 
௨௪ உகுஜெ அ! கி௦.க-௩ ஷலெயாஹிககெ? ராகவ ஸிஷஹல விதாதா ௭ 
ஜி. சஹ ஹர ஹஃவபி.கி2 அதல யெற ஹூ ॥உ॥ பெ .கவிக,சி த)ரஹடடெொ 
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கி॥ உ த8பஸொ கயவெ)வ வா க_£ யெஷ.-, ஈ.க வவ _நி த)௨ அரா 
௨88 ].8௦ ஜ௫ஷூரணா.நா௦, வொ ஜொயமெர ந வாசு ॥௪॥ ராஜி ஹு 
கதூரா௦ தளுஜி.க அபா: தாவதி.கி ॥ சஹி8 பெர வா க, வச்சா 
ட“ ௧௯  வ.தீ ஏம வ.கிஹாவச4 ॥௫॥ நா கலொஷ வெரு ஹஊவாஹு 
வ வ, விஷெொ2வி வ, மவெலி.கி க-௩.கீஹ.அ £ ஹ__யஷிஹி.கி ॥ யஹி-? யஹி 
இனவ மா௦ ல்‌ கூவ ].59 வ விஷ, சியஸ்‌ வ, ன்ப 
யில்‌ ॥௬॥ ந ஹப8ஹெ ௧-௦௦ கலி? ஹவா ௧௦ நீ ஹ கீவாஹ.;ாஹ 
றன்‌: ॥ க்‌ ம 8 ஐவ, ஹஸா௱முக* வாம , £.ஹீ, வா௱8ாஹ__ 

ய யில்‌ கபால்‌ வ உ௱ணழா.மி ஞூ வ௦கல, ண ண ஹமலஒஷி, உத 
ராணி ன்பம்‌ ஞூ ந ஷிய)ஹி, ய.கஹா_நி ௬0. காமெ)வ ஷி) ணி, ந 
து ஹ௦கலி தகா. ரணீ.கி ॥எ॥ ந ந பதிவின்‌ ரறெஷ வவ யாக 8, 
ந மீர்‌ தவமாகி௦ வி தாகாகஜிகாஹகி நிகி கிளா கெ ஹவெஉ, 1 
லெஷு ௬யீறெஷ-ு ௯௨.2 9 அவ ஹி. கஹல்‌ யொ வரக ஐவ கடித il 
௮/1 உவவணி_ கதி.தி ॥ வாறிகஷி.கசாவாா.௨௦ சவ 72 த வ ரஷ வகு, யய 
கி௦ வெஹாநா ௯" நபெொரெ.தாவஜெவ ககஃவதிகி ஹவ_$ஏமாஹஸஹாரரர௦கயம 


ய.தி__யாயா ௨.கி ॥ சய.நீபா.நி உ௱-இணி ௯2_(ணி யு அவ , மாண௯8_4 
விஷயா8 வால-இஷ-வி$ ஹஉரவி ஜி ॥த௦॥ எ டட கநா 
Wo ஹா தா௯ஃ த கம௦வா.வி நற கி கி அி.வி$_ ஹசி ॥ ஸபா பம தீஷை 
9ா8 ச.நஷாற ஸ்வ காலு ஜீவ | ௪௪ வைஃபொமெதி மலிகீயா | விர வி யமா£ 
கீ கயி, அறு கமா ௯௦ 2த-பாநா௦ ௯81-8௦ ண நிவ ௧3௯௯ ரகக! கிளு 
க_ணீ.கி ॥ கலறிலு கணி ஹத சூநாஸரவெ கவிஸ்ஹ_மீயெ, வவெ 
மணா ஹு) ௫ வல.நிருயபாவாவா ச) யம ய82, சவிவண 8 ஞூ 
ஆதா ஸுாறீ௦ யெஷா௦ அரங்‌, சுஹாறு | க_ணிஷவஷீ | குஹ ன்‌ ய 
ரன ॥௧௨॥ -தலுயா_தி ॥ ஹமவ. மிப நொ விஷாகா, பெதஷா௦ ஹும 
ஹு யொ லவ? ௬.௧) ஓ. 8 கால8, கெதி ஹம._4௦ ந லட ர8, ந ஹை வ 
றா, ந ஜூரவவம_௦ | ஹ்லாவகாயர்வொட | 5_த..ர.மாஷ ய ர$ பி 
ஷூ Wr) ந அாலயரெெ.தி தி வகவ)௦ ! 2 ॥கக॥ வாவ ஹத௦ம8ஹி.ந 
௩.) 02, வணள. க) சாவிஷ வணி __ ௯ ஐஉ.கி ॥ ஹவி௯ ஈஸஜத$, 3ஹ.த 

தகரகக. ம வாட ௬௯ய_ந௦ ஞூராரயொ யஹு) அஹ), கயாயாஃ ள்‌ 
ஹூ) உகர கமண ஹி.தஹஸ), கஷ)ரணம ணா நரை, மெயொமெபபராஙெ 
வடு ந ழு, வாகரவஷ உதி ந வரிமணயா௦வ ௯78, ஹவ$ூ ஸ்ரிவ£, வா 
தொ வ ஹா வொ யெஷா௦ெ ॥௧௪॥ -த.கஐ.தி॥ பொ2ஹக௯௦ , யெ), லம 
ன்ன வரயா.5௦ வஸெவெரா யஹு ஹ லவா, ததும்‌ 1 58 ௨௨௦ 
உர “ஷாய வ. ௨௦ ஹரெயரரி ௧௦ விஹாரய ௧ ॥க௫॥ ஹ ௨.கி॥ தவ 

குவறீ க்ஷி,௧௦வா௨௦ 52 சுமயெ.காஹ அரஹா௦; :'வெயாஹிதி.நா ஸி த 


(6 


க்யிகெந யெ ஜாத ஒதா.நஹாயடெ.ந சவவம._ உதவா யஹ ௧௯ 
வமெஜ பஹ) ஹறெ$ வாக. 8-00௦ லெஜெ ॥௧௬॥ .தகி.தி ॥ அ கஹுவ 7 
ரம யமா.சமா சூவரஹி, .கரெவ .மிஜி.4ஸ.கி._வறிஷீ௦.க கயி. 
வாரி க்ஷி ௧௦ ஞூவா.5௦ வாமவ.௧௦ வாண, 8௦ வ௩ணுஹகவயொயக௦ 
௪.௪) யொமெ நிஷா மஸ), ச.நஷஹாவறிடேி தாருவவளஃ யுக ௦, 
௯.௪ வவ லாமவகாநா2லிரா2௦ வி:ய௦, ஹெ சவி பஸெஷ்ணெணெ? ௧8_8தா 
அமகியொமவ காசு உபடி_-.௧௦ ॥கள॥ ஸ்ரீ மர.மவ தஹ ஷாஷாமெ ஒப 
௨,௦2௦ 8ஹ.காாஉ௱வா க 8.கா.5௦ ஸ்வட்‌ பாஜ. சொ ஐ.கி 


nd] 1 
கஹொ 1. கராமாயெ.. | ஹெ.கி ஹெ...) | வயதி.கி பமாவயரயா௦ | ஊடி 


லொூஜா சவி சழ) 8 நல 7-58 ஹஹ நர_58, சூஹ ஜர.கா2, வாநர நு 
வரகா கூ ரொண ஜதூ.நவ]09 ுறக8 அவ வெவயெகி வா, யொ ௨ 
ஷூஈலகவ௦ கஅஸிடி.கசாயிஸ 3.ந8வ$£லா௦ ௨, ஹ.ஃ8ர-நா ஜியா நயொ மூ, லள 
கிகொ2வி ஹமாஷணலக்ஷண்ஹ௰௦02, விரரஙெரகி கவர யதி ॥௧௮॥ 
கத ஐஉகிடகு௩,க8 வஃநூ இ ௨ 5,நவ.4௧௮)௦, வம்‌ சந நா8 மர 
ண..௧£ ௨௩௦௨௦8, 3ஹ ததா.நர8வியா நயொமொ உளஷு௦)௦ விய தீ.சி | 
யா நா8ம]ண.க8, ௧-௨௧8 ? வாந ஷாலு சிகிடய அர மண ௨-௦ 
ஸூ அஹ அரா கெளஹு0)௦ வியுடெநா.தீ.கி கி௦ வகவ)ி.கிபெ2.கிக ஜா 
யஷவவோஹ__௪.நஷா$ ுாகயொ யஸு), ஹடெதொ2உ) நஷ$, கிஸ ஹு மு 
ணா யஷஹு) ஹஹ உணஹஷ) ஊாவஹக&ூ௦, அஹாகி ய௦ மாணடெகொ2உ)-ந 
ரஹா ॥௪௯॥ ஹஊ.க கு வணப.கி விரவி ஊ.தரவடெக.கி ம அவத யவ 


௪.௩. கிஸஸாய1௦, மண்‌ தா8)ஷஷாயிக)ஃ வ, சஹ நாஹீஅ)ஹ T 
மவ தோ.நாய்‌, வா.தரவ தா ஹுடஜிடெத ந | நந ! ௬ல௦ யாவ, கஹ 
அிஹகொ வக௦ ாகொ.தி.க 9-381 கஜெவரஹ ஐ தரா; வ ஹாகற, வா 
மடபசா.தாடு ஹிகர விஸ்ு.கி$ ஸ்ரீ. $ -சவீஷொருி ய ாவஹி ரெண்ட 
ஜுஷதெ ஹெவ.க ஐ.கி ॥௨௦॥ ௬மெ.கி ॥ சுமெ த ய _ராரெ | யு வா. 
வாவஹரஷ ௦ நிஹஸ].௧8வி, விரிஃவெடெொவஙஹ ] ௧௦ ஹ8வி_4.௧௦, கூஹணா௦ 
லூ கவெ ாஉ௧௦, oT ou ஹி-5௦ ஜம.த-நா.கி, விரிஃவொவஙஹ 1.௧௦ ௯ 
வெட ௧௦, oo ஹி.5௦ ஐம_௧-நா.கி, விறிஃவொவ.ஹ 1.௧௦ வெமதி.கி 
அயொ ுவாஹககூ8 ௯௦, -கஹா_5௯ ஐ. வ) அிறிக$ கொ .நா2 ஹமவக ௨ 
ஹாரம3, ஹவெமாம ஐ.த)ம8 1௨௧॥ யக சி ॥ மீராஹஷ£ூ உளூ யர 
அஃ ஷு வா2காஷாவன,, அவாஹ யஹில்‌ ௬ ஹி௦ஷா உவம௦209 வாரமா 
விகொ ய8_2 ॥௨௨॥ வவ ஹா.) 8மி. நந) வாமி கதிகொவாவரா.5௦ வ 
காரஹ__ஹதி.கி॥ ஹெ சுய_2ண£₹! ஹு-ய_ா8 ஆயி. கய ॥உக॥ ஹு 
வடிகி சமாஜுவக$வ.கிடகடெகி ॥ 8 மாந மடெதொ 2 மவ இ ஸுரா 
wr அவிகா க்ஷாயி.தம௦ பகவ ॥௨௪॥ ஐலூமாபதிகி ॥ ௯வக்ஷ£ண 8 சுவா) 


?* 

லூ, ௦ உரிஹிலதா றா 9௦ தவிற 9-5. நி௦ 08௧௦ ॥௨௫॥ உ.கிறுலெ.தி ॥ வ.கி 
வா வராஹா உட , யாடியொ யெ, ௬.௧ வவ உவ்ற,க௦, ஹா.ந 
அயாகா௦ லாம , உாஜிலக்ூஷணா_த௦ துமிய ௨௦ உ௱௨௦, ஈத வாவ 

வய கவாடிவிகி , ய௦ ॥௨௬॥ தயா த 3பாவ)_த.த) ௩. கரறெணா.நய கெ 
வ விஸ்மி.ரஷி__ விவ, கீணெ_.அி ॥ விஷ, கீண_3ர.வி2_)டா.வி$ ரூவஹ௦, Ts 
2 ]மவிமெஷ$ அஹ ஐ2_ணா ணு விபெொஷெண ஸுாறாஷ.று .தாலுய ஹு) 
ஹூ | .கழாஊுு_.கட 9-_நி௦ ॥௨௭௪॥ சலஸெப..கி॥ ந ஓ -௧]ணஃ ச ரணாஹ ௦ 
வரி -வவெஸாஹா.௩௦ வ யெந ஹூ, ந ஹு ௨௨ சவ ஷஹுு.ந 7.௧௦ 
ஷி யவவ._ந௦ ஐ யெ.ந ஷ$ ॥உ௨௮॥ ௯மமூபெ.கி ॥ 8.௧௩ அஓஉகஷூாஹஹ நல॥ 
௨௯॥ ஹஉ.கி ॥ ம.கரஹு௦௦ 37.௧௦ ய நாஷொபடா வாவாமெ ணா௩௦॥ வஷ. 
ஐ. தி ॥ வவ...)_நியாநெ ாஜெதாஃ விவ ரய8ரஹ வ௭ஷ ௧௦ வ தூாஹரு-க 
ஹவெடடி யஹம்‌ $லிபெதக்ஷண? ஹி.க8, யா; கூத ஸஹித சூடி 
மி கவா கிளா வாகி.) வயா 2 ஷா ஹூரயிஹறு உதி ஜதோ.க-தி.க) 
9-48 ॥௬௨॥ கஹஸெ,கி ॥ அஹ) வாக; 8 ுர௦ழி நாச, சவா அகா 
ல_க8யெ) ॥/உ௨௨॥ கஹொ ஐ.கி ॥ வாலா நா௦ றாஜதா௦ வீ£வா௦ வாஷர,நா௦ 
சய8_ெவெ உபய ஸஹாசிநீகி_௯௨ ரஹா-நர௦ யஉவய௦ வாவ வாண, வு 
ஹு8ர௦ காகர்‌.நாஜிவ, ஸு நரதிவ வெ.தி ॥௩௩।! வ ரஹணெணெரி.கி ॥ ஹஹர௦௰௦ 
ஹர௦௰்‌ வவ ஹி.த௦1௩௪॥ கரஷ ஐ தி॥.௧௯ வ வ லன எது ஸாராஹிடிஸ்யாகி 
௩௫॥ உ.தீ.கி ॥ உ.கி வயஹாநகா, ரொஷெண அரெ ; கக்ூணீ பஹு, 
களம தீ, அஹா ௬௨௨8, ஹுயிராஷ-2। கெயுமிள கூவ ஐ.தி வாலாஒரெ 
ந காவ வவ ஆ | வா.மஐ ௦ ஸ்பா ॥ ந௬॥ உத ஜதி ॥ ஐதி ஹவ.!நி 
க்ஷ்வெண யக்ஷ கி ஹ ஊஷீகுமிஷ.) கி | ஹெ.கி வாஉமாணெ | லக்வி 
ஷூ.கி.சிவாயாஷா௦ | கலவா மாற.க௩ல) ௦ மேயோ, தாக, ஹட ,.தடெக 
கி ஹ ஹூாஷ-௦ ॥௩ள॥ .க.த ௨.கிடக௦௦ெ மலெ, ஸபீககலெஸவா௦ | யஹெ) 

அ) ஐது தாஹ | 8௯ கண? உடெெறி தய ॥க௮॥ ஹ ஐ.தி ॥ ரூமி 
2s, ௨௨) வெக) _தறெணர_நய$ 1௩௯! கிஜி.கி உரஷவா_நி.த)_கஞ ஹ.- 
விஷருூலெ) அ ॥ _த௦ வ வவ _/௦ விஸ]8), கஹாலஜெடெதொ$ ஸறொகிஷி? கெ 
வா2வக].சதி.கி ॥ ௪௦11 _நிறெ) கி ॥ ௯.ஷி.ஐ..நவா௯)௦ சுஹொ! உதி ! 
பைத கஷ௦ ! பெகூயா 2ஹ_க £ர௨௦ ௯7.௧௦, ௪ ஒீயஹி டொஹெ ௯௨௱ாயெ 
௨௦௨௦ ॥௪௧॥ ந.தி ॥ வறொ விஷரி தரவா வாகிய ௦, நார 
ஜெவ௦, நஹி வ௦$ர_த-௦௦ ஹூ ௩ ஷ௩௦ ॥௪௨॥ லக்ஷுரண ஐ.கி ॥ ௪௯ 

31ணெ ௪௨] 210 ந ௯விவா-யவ௫௪ ஜெஷெஹுஃவவச ॥1௪௯॥ ததிகி நஹெொ 
நாயொ ய, லொக்ஹு தஹ உஹெொூ வவுதொ ய.நஹட விலு௦வகாகி 
௫வஹ.தமொராடெ2 ஹெடதொூ, ய. தாட வவிஷூ) கி | கஉஹஸிதி தகா௨ 
ஹாக8வெஷகி, ௯_ந_௩ய௦ ஹப ஒ. வெ, அலெவ வாவ உப 
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கி வஹாரி.கி ஸாவஹி வருராஷு௦ வடி, வாறு வ]ஐடபெ சுவஹா 

ஷி ௨; ௫.ஷ) ௨6 கவொ௱வஹ- 9௨.8 ॥௪௪॥ அடெகி |} பய ஹஸூஉாவா 

2, vo». க௨$றாதிவ ௨ சமி காபொரெ வாவி நிவெஸி கவி.கா.நா௦ ॥௪௫ 
3 டி 


வவ ராரே க,ஹ) பமாவா.ந;.4கேூ8௯ £ வ வ.க விஹொெஷரோரஹ ஷா 


ட] 


மெ ந_டயெ.கி ॥ ஹயயேயாட* கசெயயா 8 ॥௪௬॥ க்ஷுஜி.கி ॥ சஹ 


ஹொவாவவஹ ந) வ ய்ய. ஷா வாவ?$ரவெஉயங ௨மவஷ௦ ஹாமி௦ 
ப்‌ ச அஃ ட 


உராய யத எஏவாவெஷி.கி ॥ச எ; வாவதி.கி பணாஜா வெ. கிமமாவ௦ உஷா 
வ 


TT 
~~ 
அஹி.4, நிஷ -கிலவெற விக தா ஹ்லவ.கி அவம்‌ ஹாமவ அகாரி தரை 
வ ch ] 
திர] கா கி | அிரஹரு.கா$ மிழி கா, விஷ லா? வ௦லி.கா£ | கியா 
அவ;தோ.கா8 | ஹ.கா£, .தாவி.கர8 சவம்‌) அிரஹாாஜிக._த3 ௩௩] அக திகா 


௪ 
உலவி, அகா விஷ மகா வ ஹவ$ ஸயீ ௬௯ஷி॥௪௮॥ ௪௯॥ ஹப 
ன கு தன்‌ சட வ 
இி.கி॥ விவ ௯.௧2 சவ ].58, ச சுவமாயூ௦, யாகமெெ கஜி.க ஹ வா 

தத படு ஆ டன்‌ 
யப ஐ..தி | ௮௦௦ அஷு ஹுவஉ$வாதிஷு ॥௫௦॥ ெ.கி ॥ மாணா ய 
ஹு வ வோடி றாரயொ ந ஹவ.கி ॥ 

ஐ. தி ஜாவாம_8.விகாயா௦ சுஷாடிராயராயவாவா 


+E) G2 


Q விட மாய யொ.மிஐ_ நாவ) 
ஆாயொவ ஹஷெ ம௦மாயா௦ ராஜயொ மீஜநாவ]ெெ| 


ஸருகவம)ாம8.ந௦ அக, வெ ஈக கொ.நவி௦பமகெ 1 


9 ஷீவ.கிறி.கி ॥ ஹகர.௧௦ .௧_த8.௮, 3௭ நிஹஸு௦யெ ஷஹவ._)_ நிக்ூஷவயணல௦ ம 
2-1), நி ஜிய ஹாஉ௰2_நா2 ஜா.க8, ஜிஷாவொஹ ஹாய_ அர 
£௦, வச வாவ ௬8 வடதிகி வாமெ2வி வ ஹஊவாய_48, வ ஹணி வா 
ணெ, ம மவ பெஜொ யஹ) ॥௧॥ யுகி ॥ ௬.௧௦ யஜெவஹெ 
௨.5௦, ஏர௦ஸமாவதா வாவி_க)ம-38 | அஹா 2-௦ A மவிஷூ) அ, 
அத நாவி வடா. தாலா&, கவிராஜெவாஹு அதாவி ௪லா ஹாக்ஷா&, 8 
வொ ந வாகா கிலாறெணெ.கிவ;ாயநா, ௯ா8௦ ௬ஷஸ௦கொவ.தா 
வாவ வ ாமநாயா8 ௨, யொ௫2._.ந௦,சவஹ ிஷ 3-காய வரயஸ்ரி.தாய, யமா 


௨.7 
வா நறெவு ந ௬ுய_ாதி.கி வ ॥௨॥ வவ ஹாக்தா கவெ)வ வுஹூந௦ ஹு 


வாய) கவே ரமெவ கிஸி காம.யகெ__கஜெகி ॥ சபெ ெறா 


௨௪ 
ஜாகி உஹ.க-, வ கொவி.ச௦ வ ஹகு௨ெவொ_நல$ வரவி ஜர£ீற வீல்‌ 
[2] 
யி. 08.1 நால-௫, அலவெஜி- அம ॥க॥ வஷிஷயஸி.ி ॥ ௨௧௦ ௨௦ 
வியை ஸ மாஜா) நஹுசெயொத ஹல -செ2ஹ.றி _நிற* 8.கி8]-3.ச 8 
௮ 
ய்யா விஷ, அயா கபணொக௫, ஸாகவெ ஷி.காவிஷாகி rE அ 
ஹ அக்ஷ்கவய விஷா.மிஃ ஹாபு ரெ, யபொ விஷயெஷு வ, ஹஸ்‌, 
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விரகிகாணஃ 1௪॥ சமொ ஐ..கி। கமொ க. நஞாு௦ உலள லொகள) வஹா 
௨,8 )2ய) வவ, ஹெப.கயா விவாறி.கள விஹாய, கூரஷாடி ஹெவாகோயி 


5.௩) 8 நஹ ஹவ_வ-ஏமுஹஷாய_ரயிகா௦ ஜாத நவ யமக 

ஷி_நி.க) 18 | அ.ச௦கலெ (சநொவாவிஸாஜி.கியாவகி |யஉா வ கஷ2ய ௦ 2 

8 வ 

ண௦ யமா ஊவ.லி அயா ॥௫॥ ௧9.௧) கஓாசி.கி விபெஷணஹ ட ஹலோ ஹூ. 

யெகிய » 7 | ஜீ 
கியா ம்மா ஹன ஸ்ரீ ய4ஷாஹபா அ லவமாவிரிரயாயெ காஷாய 


ரெொணவ8 டெசரரலயிக௦ ஸவெடா.கஷ்௦ ய அஹுபெகீ தஉாஹிமீ 
வ 

உலய த, ௬ஷ....] விப வெம்‌ லொகவாடலெ ஹஹி.காற லொகாற 

உ௱_நா.கி, 8சிஷ_%ாண? சூஹநண$, ணா நிப தகாலகவா_தவெடா2 


௨19 


ஸஹ 
ஷி கயா, ௯.கஹா? கொ ந ஸெவெக ॥௬॥ ஐ தீகி।॥ உச வ௦ விஷு வஷாஃ 
ண 


ம௦மாயா௦, உ ரயொவவெம௰வ _கி, வுவிஓ) நிய.) வாஸவெய உதி 
— ப 


(அ) 
அ. த௩லெள.வி.க)௦ உபு_ய.கி, நாஹ) ௩) ஹில மாவொடஹு) ஹூ, ௧௭௦௧8, 8 


௨7 


தி ॥ அக அவா அரா நாம $௦ நய உவாம.கா8, ந அ தீயம_வா.£ா 
0.௦ ௪]. சாய_கவாஜ, நந / -தாஉரணா.நா8ஷி தீம_யா.கடா உர), ச 


௨7 
ஆர வ £யெணெ.கி, திம யா காவா 1௮1௧01 ௯.ந) ஐ_தி॥ சு 
ணாய? காரஸ8ஷிகூவலிபெொஷெண வரயஉக௪ நிதி ஷர கா.நாலியா.ந)ா 
ஷெஃயாணி 8ஷீணா௦ மொ. ,ாணி .கஷ- உ,வராறு ஸெ, ஷ ஈறு ஸமிறஷா 


லி ஹஹா, வவநெ. ॥௧௧॥ ஹுவெ.கி॥ விஜதாவ நாய_$௦ வாக .கவ 


நிவ . ௧2 உவமாஷ$, .த.த-௦.த9 2 9-௦௧9 ஹஹஃமொ யெ. ஹூ ॥எ॥ ௧௦௧ 
பச % த தஹ 


வ 
ணா, விவி௯௦ லிபமல்ளெடெதொா யஸ ஹஃ, ௪லிம ] ஹீ.கள ஹுயொஜி கள 
வாணீ யெ ஹ$, ஹஜிகீஷி...] ௧௦ ௨ £யொவவெபு நாஜி யுகே ௨:௯௦ வெகி 
வ 

விஜதாவ யாாஸ ॥௧௨॥ ௪.௧ுர௨உடபெ.ந ௭ம்‌ ர ஹ$ரலக்ஷ) ஸமாவடபெட 
௯ஹொ ஐஉகி॥ ந ]வாணா௦ மெ) 2ஹ_தமெதொ நம ர ஹணீபஃ பூமீல௦ வர.௧௦ 
யெஷா௦, ஹல ராஜாூ.கிஉ லூரி. ரஹ i LE வாஉபள்‌ 
வா தாகா பொடஉகா௯ | உ௫௱ாஉலஜிஷ விண -9.௧, வாஉாலாஸி 
ஹூ ஜெக”? ஐ.கி ஹப | உ௫ரறெஹி டெ கஹவிஸ]2 தெ தபடொz 
வி ஈூ௱ாதஜெவ விஸ]ஷ ௦ க்ஷ்௨௦ காவி ஹா.கீ-$யொ.௮)9.5) 0.12 | oe 
ஹ-4)௦ ௬3.3 யஹெ தாதா. 2ஜிபெய)ாக௦ ॥௧௩॥ சூஹாஜாகடி..ந-5ம ரஹூ, 
வ, ஈஹணமாாவொ௫2வி ஹமவகீ வ ஹாஉாடெவ ஜரா. ௨ சகாஹ._..கஹெ,.கி ॥ 
அஹ) மஹ.) க8ண வவ, ௪.௧8 சுவஷு) வாவஹ) வாவா. மவஸஹெ 
ஹாஹகவி தஹ) (12) ஹவ்‌ ரவபெ வ௱ாவ௱ாரணாதீற வவ அிஜஸுரவற- 
வ ‘ 

வொ ஸல | யத, யஹிற ஸமாவெ ஸஹவ.கி, மரஹெஷ வரஹகொ மயூ 
பசெ நிவிணொ ஊவ.கி, ஹப௦ யொ _நிவெ...,866 வெராம)௦ 2:8ல௦ 

ரவ கா. 

வாவிகாாணு வா யில ஹஹ) வெருவ வா தஹ) லபல 
கவா தடய -4௦ அிஜாமாவ௦ காறி.கவா.நி தடய 1௧௪॥ தாறு வ ாமயடெ அர 
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பளை அ$ி.கி ॥ _த௦ 8£ 85 உவயா ௧௦ ஸபார்ணா.ம.5௦ வ _தியஷு ஜா.நஞுு, 
கெலி டெவ காவா ம௦மாவ, வெ தல வா | வ மஸ உ..திகி , யாநா 
உரெ | மாயா$ கமா? ॥ த௫॥ கி்‌ ஹு குறுயொ யெஷாஃ ெகஷு 
வகர ஹமொலபா சூஹு யா௦ யா௦ஃ ஸரஷிஃ 25 உவயாகி தவமா 
அஹர ஹரஷள உமி ॥௧௭௬॥ ஐ. கீசி ॥ பை)வஸாயொ நிரய? ௨ £மமெ 
ஷூ. கில்‌ ப்‌ சூஹெ ஹு ஹஹுு.த.ந) ஹமாரர$ ஹஹா ஐநெஜயெ 
நிஹொலாரொ ao பெ ற்‌ ॥5௭॥ வவதி_தி ॥ டர்‌ வுகிறு கெவஹ௦ 
வெவெ£ வாஜி கீர உமயொ ௨8 ॥க௮॥ ஹ்ஷய உதி ॥ உ ஜா.5ு 
ஹெ ஸ்பீல்‌ வாறொ பூலு பெஷா௦, உ.க2ஸெ க மாபெணொ மிற-௫இ௨௦ 
ஹு௦உம௦ ॥ கதவ! ெ.கி॥ லவ ௧ வாலொவ_௦பெஷ-௦ யெ ஐஹுஜறி.கி யாயி 
ஷி சிவ ரயெண ॥௨௦॥ உ௱ஷஹார௦ ௨௦3௨௧ யப ஹவ...? ஐ.கி்‌ வறு 
ஞெ, வ ஷூ௦ மொ ௯௦, அக, நட ஹெ.க-$ விர நி2ாய௦ விபெரா ௯௦௮ பாஸ, கி. கி 
க-௩.க்ஹ சஹ கபிகி ॥உ௪॥ சூ, டு கி ॥ சூர த) சூசணடு ஹூ 
வக்ஷ்ஷா_கற-௫.ந)௦ NL யே ஹர ரவி மாரு ம௦லீராய_௦ கவ. 20௯௦ 
ஷ.க)௦ 1௨, ॥ ஹூரம.தா ஐ.கி ॥ யாண லொகா.நா௦ உஷெ ன்ட்‌ ஹ 
அலொகெ வெடா 8 ய்யா 8-இ.கியாா3 ஊவஹி, .க AL ஜதா.நா.கிமாய2- 
காகரவாஉ உ காராஹ__கெஹெகி | ஹவதாக வ யொ8ூ.௦ வராம, 
ஹு வி.நீர நாஷி, கஹிஃஹ ஹஊவாய_ஹூர.தய௦ ரூ.5 கமமீல௦ வாவ உட 
ததஜ கி வரவ 9) ஹூ ஷ வ) விஷ ஹ ஷ) விண ரஹஃ கரஙா, a ௯.தவ 
குஹ ஹாவ8।| கிககல அர, அவறிலு இஷ ஷூவ.3ா.ச.நா ஹவ_ராவஹா 
ஹு ௧3.௧9௦, விபெஷ..தஸம a பரரணணெ அவ ௩௦, வாவ ௬, ஹி 
-௧௦, 8300 கவிவாாப த ॥௨௪॥ சா கதி ॥ க, பெஷ.- யொரு கெ 
வில உ3ரபெஷ ஷு, யடயா மா௦ வயஃடிறு வாஸவாுக, 
ஹ காலவ வாவ, .ந லக்ஷ சூரா 8ாலிஞஸுி௨ம௦ யூஹு, சவய ௧ வ 
யா பெ கொ யஹஹெ)வ கண்க யஹ) ॥௨௫॥ ப il அதிகா. நா௦ 
வருகி சா ஐகி ஏகீயெநா நய? | அணா) ஷள வஷ.ாணி ய) 
ஹாசன்‌ வாள காள உள வாஹ-இ கவள கவொலள மாக,௦ 
வ யஹு, வா௱௱ணீ சூபடபெ சக்ஷிணீ யில, உதா நரஹா யஹிற, உல. 
௮ வ ஹாபிவெஷ8)௦ விநா த “ஷன ட யஹில, பெல்‌ பொல, அவள யி 
ஐ, வவ ௨-இ தா நஹ யஷ, ௯௦ வெ, ப்‌ யா௦கி.க$, ஹுஷுு ஜா 
௧௦ கணொ யஹு ஹூ 12_௬॥ மிழ்‌ வெலி ॥  அணவஷாயொவாெ மஹிடு.க சஷி 
ரீ லது ணீ, வெத _நிம-௫லெ த ணீ யூ, வரயா விஷீண ௦ 
Sow 25௦ வக்ஷொ ல்‌ ஞூவ அவாவி, வஸிவிவறிய வி றெ 
வாகி, பத்‌ பஹ, விரயஹணவாவா௦ ய்ஹ,, வக, £9 9 விகிண 8 
கெஸார? யவ, வ பள ஹா) யஹு, ஹூரறெ ஷஃமெ றாஷெஷு கெ 
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சு = அலவன்‌ 
கெஷ கொ ஹமி ௧ அஉ௱மா யஹ ॥உள॥ ப )ா25.கி॥ ஸ்வா ஏவி ௫௧ 
த] + 
ஷொ.க% ய அயொ யளவ.நீ, கெந யா ௭௦மலகஷி 23_1ஹகாக.கி£, யா [மு 
5 S ௫ 


ஜி, ஸபெத வ. மாவு வ ற ௨௧௦ ஐ வ தாம 
(௦, ஹெ ௮, | ஸ்‌ லெவி க) திகா 8௦ பட்டப்‌ ம 
ம்‌ 


ந ல. தவஷ ௨ கும ॥,அ௮॥ ஸஹ உகி॥ ஸிறெியெெவ ஹஸ்பைய_)ா9ா8 
0] ற: கீ 1] 
றா௱, சூக நி வெ௨.ந௦ ௯ ர.கவாறு, பெெந ஹஹ சூூ.கா வாஒபஹடெசா நிவ; 


சர, ஹ உவவிவெஸ | ஷுயிராஷ.48 ॥உக॥ ஹ ஐ.தி॥ ஹு ஹமவாற வ்ஹ 
~~ a 
6 ஹ்‌. ரஜி.ஷிஷஹ௦வ | குஹ! Fe (இ) 2 0 8 
வதி வ ரஜிஷிஹ௦ | ஐ. 3 LN த, ஏ, ஹாஃ பக ஒய்‌, கதா 
ண பூமி. நரா. நி, ௬.௩ ஹாரா ॥கூ௦॥ வ மாதி கீ॥ ௩ கணா ஹவ_ராமெ 
வ 3 ஆ ~~ ௦ 
ஷு மெயா யஹூ, வ, வறு நந சவா ॥ ௩௧॥ ஹு. 1_தா௦ மிர8ரஹ 


Na] 


வவவிசஹஸொ ஐஉதி। ஹதா௦ வெவரா$ ஜா கர, ய த£ ச௪.கியிர வெண 


ஹெ கநா தீமகா8 பாஷா? கர.கர£ ॥உஉ॥ ॥உ௩॥ ஸா நில ாஜி.கி ॥ வி 

ஹஷெொறஹா_நிப ரஹா ஐவ ॥௩௪॥! சுவீ.கி॥ வாஸ ஹாுகாநா௦ விய ௯ 
ன] 

கஸெஷாஃ வெ க பஷ்ஙஹெய கொ.க,ஹ -தள_த,ஹ 

ன்ப டை ௦/6 த்தம்‌ £.நா௦ உ$ ௮925, த mle, 9) ஆஃ அ, a) 

ஜெ, ஞூ 5௦ ஹீக 7.௦, வா௦பவஃ வபா ௯7.௧)௦ யெந ஸூ ॥௩டு॥ ௪.ந)யெ.கி 


0 
“நமா ஸ்ரீ கரஷஷ) உ வாடி௦ விநா, சுவ கா மதிய வ) 3, யவாணா 
௮ா௦ .நிதுமா௦ ௯0௦ ஹா, வயி. தா யாயி கா, வ.ரயி.க7 தொவ.நீயாறு, 
தாக) உதயா 81௦ யாவெமா உதி வவ தகஹெடதுய-8 ॥ ௩௬௯॥ 
ஈக உகி॥ ஹூ2)கி விப.ஹா..5௦, காப_௦ ௯த_௦ யொ.ம)௦ ப௩௭॥ யதிகி ॥ 
கூதவ)ஃ வப) கதி.கி லெ விவய_ப௦ சபெ, £.தவாகி ௩.௮ கூஉஸா..] 
நஹ வா உலகில நீதெெகய நீயி த ாமயெ.நாஹ ௩0 நதி.கி॥ 


மொகொஹ.ககாலா.க.8௨ி |/௩௯(!।! ஊவறிகி | ஹஊவஃ அஹெ உ௫)ாகிகபா 


த. 

து] 

ஸாறக்ஷ்பா யயர மிரா, ூலாஷிக3 கலி ].58 வரய || ௪௦ || 
ட்ட! 


ஓண 


உதி ஸ்ரீ உோ.௰வ.கவா வாயா ஸீரயாாவாய வம] காயா௦ 


ஓ 


மாவா _1$விகாவறாயா௦ வ௱கொ.நவி௦ஸ்மாயராயவ) ரஹா, 


வ 2 வம வ ர்வ ரலஹூர வயா 
ல்‌ H 3 2 2 2 ஹ த்‌ ்‌ 


ஸீ ஹம, 
ie 
பீரா ஹு ஷா! 
ஸாரா ணிீவ .அூஹாகாஹசெ.த ஸம்‌ க்ரஷ்‌ வரவ, ஹணெ _ந22. 
அ இ ௦ 
த்க்‌ ரமவடபெதெ ஹவாவாடெ வி.தீயஹா ராம௦ல8, 


| ரர | 


வறீயாபெஷ தெ ஓர கூரபொ லொக௯ஹிதொ ரவ | 
DD 

ம்ஒவிக ௦௨.௫8 வாவா பமொ.அவடாஜிஷு ய வா | 1! 
வா அ தீயெ.த-ு உணாய ராயா8 பூமி, லரமவ தாலி ௧8 | 

உ0ெ.யலக்ஷணொகிஷ ௦ ஹஸுகெஃவெணொவவண-_- ௪ 1 

ஆத, ௯ வயசெஃய யெ கீ.த_.ந பம வணாகிஷி£ | 

ஹவிவெட ஊமவ உ வெ உ௩ஹொ யாணொவ பெ ॥ 

யஞா?கீ 5_)_௩௦ ௨.௩௦ தவொயொமாகி ஹ_தலட, | 

௫௦ நி.௫)௦ வ௱ூாந௦ ஹி 8 ஈவு il 

௨௧ வ-வ_42 வொ௫உ £_த£ வவெ. ஸுாறாகா.ம98 | 

ாமாஜதாவரஷ௦ நரணா௦ ௧3.௪) மோ.ஹ ஸருகஹ_ந௦நி 1 

ாஜத$ உ_பற8.மி.நந._கி வாயா.நிகி-பெ கயா ௨௦௦௦. கஷா 
'இிஷஃ 2மெ) ய£ வ௱?$ பெ. ஷ.$] அகொவாவ; 5 ௯7.56 ஹஊஷ வவ வா்‌ 
ம 

யாற யபெொ லொகஹி.க0௨௧௪ | தசொக்ஷ்ஹெ தாகா ரூ.அவிஉ௦ வ. 


பத? விக்கி யாண 
விஉ௱௦ 8௯.௩௦ ஷூ தொய_த8 ॥௪॥ ௧௮; தாவகீஹஸாலா ககி,யாணா௦ ௧௯௩ 


இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌, 
1- வது அத்தியாயம்‌. 
சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ அரசனே! நீ கேட்டகேள்வி மானிடர்கள்‌ கேட்க வேண்டிய வைகளுத்‌ 
குள்‌ சிறந்தது. உலகங்களுக்கு இதமான அ. பிர்மஞ்‌ ஞானிகளுக்குச்‌ சம்மத 
மானது. இந்தக்‌ கேள்வியே திறந்தது, 1 

22 


ஆ ( ர கு 
170 ஸரீ, 2௩ £.மவ.. பி தியவர$, [1-வது 


மெ ாகவடாக நி ஜெக, ரண மஹி வ ஷிவா. ூர3 


பன்‌ 


கவு தாகா.ஐ.௫.௫.௦ ஹெஷ- ம ரஹ ெயி_ந. ரடி | ஒ 
ப்‌ a oe 


நியா ழு ய்‌, ௩௯௦ வடவாயெ.ந ஐவ வய£ | 
விவா, ௨௭ரசெல_3ஹயா மாஜ.நுடிவவஷணெ.ந al || 3 


கமெஹாவ க.க தகடாகிஷா தஸெெ.௩.ஷு.ஹ.ு௨வரஉ9 
( அகல ஆரசிஷா.தெ ட. பதத்தின்‌ “இலம்‌ 


ஷா வூ£டதொ நியூற௦ வமல்‌ ந வருதி || 4 
தஹறரஉ௱௱க வவ... கா ஷ.மவாரு ஹறிறமிறயா?$ | 


ஹா பது கி. வலு ஹகுவடியொவ தா லவ, | 5 
டில்‌ காவு வு வடுஹி ய. யலா ப்பது வெ _கம9ஹ = கி 
ரெரா.சவாா$.நீ.கி ஸர்‌ (ஹெஷு குஸ்கா நா ௯ தஹவ மஹ ச லல அலது 
வஹஸ-இ.நா வ௱ாணாவ செயீ.கி ஹி௦ஸாய_க8॥உ॥ தம வமெெவாடா 
வபயொ ஹவ.கீ.அ ஹமி யெ.கி ॥ ௧௯௦ ரா தரள ய ஆய$ சூயாஃ8 அ.நி 


உ யாவுவாயெ.ந |.கராவா। ஹீயபெ த, கக்க ௪ஹிடய அயூ _௧௪ வார்‌ 
9982 கெ ஹிலெயெ_ ரர Gis வ வகாறாவ_நக 


ஹூ ௮ யாம! ந_நாம பத்க்‌ தன்‌ ப ததக பதம்‌ ௯௮ 


பிறங்க ஓ ரஹ நெஙஹெ.கி॥ கெஹாகிஷு। சூ அந மயஸெடெஷ- வறிக 
ஆ ன] 
றெஷு | சஹ. யெ ௮6) சஷி உ, AiR வரஸக8 op விச; ரலி 


உரஷாஷெ.ந நரம வஸு) வி நா ஹர க ॥ ௪ ॥ வவ விவய பவ, 


ஓ இராஜ சிரேஷ்டனே! ரகம்‌ முதலியவைகளில்‌ பற்றுத லுடையவர்‌ 
களும்‌ இருகஸ்தாச்சரம தருமத்தை அனுஷ்டானம்‌ செய்பவர்களும்‌ ஆத்ம 
தத்‌ அவத்தைப்‌ பாசாதவர்களு மாகிய மானிடர்‌ களுக்குக்‌ கேட்கத்‌ தக்கவைகள்‌ 
அயிரக்‌ கணக்காக இருக்கின்றன. 2 

ஓ அரசனே! (மானிடர்களின்‌) அருமையான அயுளான அ இரவில்‌ ரீடை 
யாலும்‌ தாக்கத்தாலும்‌ பகலில்‌ பொருள்‌ சம்பாதிக்க வேண்டுமென்ற முயற்சி 
யானும்‌ (பொருள்‌ டைத்தபின்பு) குடும்பத்தைக்‌ காப்பாற்றுவ தாலும்‌ வீணா 
றது. 3 

(மானிடன்‌) தன்னைச்சார்க்த சரிரம்‌, பிள்ளை, மனைவி முதலியவர்கள்‌ 
பொய்யானவர்களாயினும்‌ அவர்களிடம்‌ பற்றுதல்‌ கொண்டு அவர்களுடைய நா 
சத்தைக்‌ கண்டிருக்கும்‌ கவனிப்பதில்லை. 4 

பரத வம்சத்தில்‌ பிறந்தவனாயெ அரசனே! ஆகையால்‌ மோக்ஷத்தை விரும்‌ 
பியவன்‌, ஸர்வசுவரூுபனும்‌ ஸெளரந்தரிய முடையவனும்‌ ஈசுவரனும்‌ பந்தத்தைப்‌ 
போக்குறவனு மாகிய ஹரியின்‌ (குணங்களை அல்லத சுவரூபத்தை) சிரவணம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. ர்த்தனம்‌ செய்யவேண்டும்‌. ஸ்மரணம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


ர்‌ 1 ற ய்‌ . f 2 ம்‌ 
அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2-வநு ஸ்கந்தம்‌. 171 
ஹணா.தாவாமு ஹாவியொமரஹா௦ ஸ்ய2வபி நிஷயா | 
1 # வ்‌ ௦ 
ஐூ-றலுரஹ$ வா வாவஹாலகெ நாறாயண வர கி || 6 
< 


உரயெண 2௩ நயொ ராஜஐ.நிவர.தா வியிநிஷெய 58 | : 
நூ து 
மெ ணுிுஹாமககொெ வ. ழணா_நஙகமடெ௰ ஹெ ॥ 
ம்‌ 4 


௯.௦௦ ஹா.மவ ௦ _நர2 வுறாரண ௦ வ, ௮ ஹுசி தட்‌ | 
& 


௭4. துவாமு அரவான்‌ வி. துடெெவாயமாஉிஹட்‌ | 8 
ட்ட.) வ 

ஸ்வெ.ா.கா2௯ ஈ பெ அவரி வவெ கறகாஹட தஹாசிகி ॥ ஹெ 

ம 9) அ ஸ்ப மனி] 0] RE 0) ட ம] 


மாற.த ஹார சவ வவ_.ா_க.தி பெ, ஷக்ூரே.ஹ ஊமவரமி.கி ஹள௦ய_1௦ 
orvouory 2.) ரவ) ௧௯௦ ஹிறி.கி வாமஹாறிகூ சஹவ சவா நஹ_வ௦ 
வ 


சொக்ஷடி! இட ௪.௧8 வறு ந ஜெயொ _நாஷீ.க.ாரஹ__வஊ.காவா.றி.கி॥ ஊதா 
இம 29 


ஹட 
வாடெநவ ஐநபொலால$ ஹூி_த2ாஹ நாராயண கிறி.கி॥ ஹாஃவா£கதிலி 


ஹாய்‌) ஊதி பெஷா௦ ஹா தஜெடுண லூலகூ௦ வாறய.கி | ஹா) சூ.தா 
_நா.கலிவெக3 யொமூ சுஷ ர௦ம$ ஹப8_48 விஹி.கா.நஷா_ந௦ டிச கஜெ 
அசிஹர-கி3 வரொலாலூ। _ந.க_நஹிரோவக-௦௦ ஸம) த ஐ தி ஷாவ£ ॥ ௬ ॥ ௪; 
ஷயா உ;ாணய.கி | வியி நிஷேய_த3 வியி.நிஷெயாஷா௦ _நிவர_தா$ 
௯ த வண.ழாயிக) சாஷ...௦ | ௦0.௩3) ஸை, ஹணிவறி கா கஷி | ஹ 
வ.ஷில ளாள॥ _ந_ந௩ கிநிஉ௦ ௬வ-ஃவ_2௦ கமயஹி ஹச) உகி_த௨-௫வ_108 


<<) 


வெ௨தி.ச ஹூ உ௨தி.கி | ஐ௨௦ மமவஜிவெரா க _தளாடெ௯ வரயா. வா 


[அரி 
ராண) லப_ஹஹு_தி.த௦ ஹவ._..வெஉதுல்‌ ௦ யஅர எ_ஹஹத;௰ ஹூ 
௨.75 சிக ஸ்‌ 1 0) ௨7 ஐ 9) டு] 


திக யெ.று ௯௩ தஹபா வராவஃ ராஹ ௫யீ.கவா.ி.அி ॥ ச௨£ அரவறா 
da 32 
உள அரவா$ ய ட) காலவ; ஹி அரவ௱ாாஷ உம பம நாம 


[ ஸாங்கியத்தாலும்‌ 8 யோகத்தாலும்‌, தங்களுக்குரிய தருமங்களை த்‌ தவ 
ரூம லனுஷ்டிப்ப தாலும்‌ சென்று போகுங்‌ காலத்தில்‌ நாராயண னுடைய 
ஸ்மரண முண்டாஇற னு, இவ்வளவு தான்‌ மானிடஜன்ம மடைக்ததற்கு மிகுதி 
யான லாபமா இறத. 6 

ஓ அரசனே! விதி விலக்குஈளினின்று இரும்பியவர்களாகிய முனிவர்கள்‌ 
பிர்மநகிஷ்டர்க ளாயினும்‌ பெரும்பாலும்‌ ஹரியின்‌ குணங்ககைக்‌ கூறுவதில்‌ இச 
மிக்கிறார்கள்‌. இது பிரசித்தமான. T 

பகவானால்‌ கூறப்பட்டதும்‌ பாகவதம்‌ என்னும்‌ பெயருடையதம்‌ வேதன்‌ 
களுக்குச்‌ சமமமாகிய இந்தப்‌ புராணத்தைத்‌ அவாபச யுகத்தின்‌ கடைசிக்‌ 
காலத்தில்‌ கான்‌ என்‌ தந்தையாகிய வீயாசமுனியிடம்‌ அச்‌ தயயனம்செய்தேன்‌.5 


ர்‌ ஸரங்கியமாவது ஜீவாத்ம பரமாத்ம வியேகம்‌. 
8 யோகமாவஅ யமம்‌, நியமம்‌, பிராணாயாமம்‌, ஆஸனம்‌, பீரச்தியாகாரம்‌, தியானம்‌ , 


சாரணை, ஸமாதி என எட்டு அங்கங்க ஞடையது. 


172 பம, 2௩ மவ வி. கிய, [1-வது 
வறி. மிஷெர2வி மடெறெ.ம_ுடெ ண ஹு கஃமெய। ரகமிலுயா | 

ரலி. க வகா ாஜஷகூூவடா-௦ யடி உமி துவார | 9 
கட்ஹு அ2வியாஹரசி உஹறாவளனா ஷிகெொ லவாறு! 

யஅ; றா ய. மாம ஹரநாகுழெ ற. 2_ஜிவ 4 கீ | 10 
௨ஊ.க.நிவி.3ஷ) 2ா.மா.நாகிவ.தா௨க௩ கொயடு | 

யொ.மி.மரஃ .ஈரவ _நிணீ ௦ ஹரறெயறராலா நாகி ௫-3-0, ॥ 11 


A; AAA AAAANAANADNNDNDANADNNANNAN AANA ANDANNNANANAANANAN ANNAN ADAP NAANANANANS 


ot a வரா கரமாக. நந ஹில்ஹ டு ம்‌ தத்தத்‌, வ பசி 
ஹ தரா ஹவஙி.நிஷ ஐ | மரீ. ககலெகா ஞூகரஷ.£ ஜி 58 ॥ ௯ ॥ பன்னா 
உஹஊாவ*ுறவஷெொ விஷ. $ தூய 9ஹாவளா*ஷிக3 ய ஆ , ஹி UD; 
அரக தந்தம்‌ காவ..காஉ ஹ.கீ கெக்‌ ॥ ௧௦ ॥ சர்ப அன்பு ஹிலா.நா௦ 
வ நாக வா8.5வெ யொஷீ_ச)ர ஹவா சி.சி ॥ ஐவ தா௦ ஹகாூா-நா௦ 
அ கஓஸஹஸரய நெ தலெவ நிலி_2.2மா_நர௦ க்ஷ ணொ சொக்ஷ்ஸாய_ந 
செகடமெவ | யொ.மிநா௦ ஜா.மி.நா௦ ௬௯௩ தொாலய௦ ௧௬ அயிடவி ஹயா ஹி ௧௦ 
ஷல்ஷஹெெ.கவெவ நிணீ_௧௦ | நாகு வரண வகவ தி.ச குமர ௪௨ சல ச 
வாயமவிஷ ௦ கி2ஹூ ஹாயயெயதிகி ாறாவ உக பாஹி; ிூ கிடிசி; 
வரொடக்ஷ சுகி 8 ஹாயிவ.4ஷஜஷெ.-18 கி௦ விதி ௧௦ வாயா 
யா.கீ.கி விலி.௧௦ ஐ ஷோ-5௦ யக£யெரஐ ஜதாடெ.ந வடகெய ௩௦ கறொ.கிழாஉ௱ 
வடா. கி ॥ வடாமொஹி செவவக்ஷெ ஹிகா டெசு அ). க 
வடஹெடெ 1 வவெவ_ா௦ வரணீஷே. ஆரகெகொசக ௨, 08௦ 9ஜய-5$ 
குழ காரக ககொ டெ உபவெ ஹாம்‌) ௫.௧.0 த, வலி தடபெதொ.கி 
ஸீ; லிரூடெ ந ஹாவ்‌ மக) ஹறி௦ பாணு மதக ॥ ௧௩ ॥ _கவெ.கி தவ 
டம வா. கஹ.3 9௨0 ஐ.உர_நீஉே _சாவல.கி। .காவ.காகாலெ.க ஹாடராயி௯௦ 


வாறலளைகிக௦ ஹாய.ஈ8ஈவகல ம ஹுவபாய।க௪௫௪॥ =H வெறாமு௦ தாவா 


ஓ இராஜ சரேஷ்டனே! நான்‌ பிர்ம தத்‌ க்‌ மீ? உத்தம சலோகனு 
டைய லிலையால்‌ மனம்‌ சுவரப்பட்டு இக்க ஆச்கியானத்தை அதசுஇயயனம்‌ செய்‌ 


தேன்‌. 9 


அங்கப்‌ பாகவதத்தை நான்‌ உமக்குக்‌ கூறுகிறேன்‌. கீர்‌ மகா புருஷனாகிய 
நாராயணனுடைய பக்தனாஇதிீர்‌.டந்தக்‌ கரர்கக்கில்‌ சரத்தை யுடையவர்களுச்கு 
முதுர்தனிடம்‌ பலாபேக்ஷை பில்லாக அறிவு உண்டாகும்‌. 10 

ஓ அரசனே! விஷ்ணுவின்‌ நாமங்களை அடிக்கடி ஒர்த்தனம்‌ செய்வ இனுலே 
மே மோசமடைய விருப்ப முள்ளவர்சளுக்கும்‌ பலாபேக்ஷை யுள்ள வர்களுக்‌ 
கும்‌ யோசெளுக்கும்‌ எவ்விதக்திலும்‌ தீங்கு நேரிடா தென்று நிச்சயிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. 11 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 1 72 


ஸி௦ ஹூ தவ; வஹாஹி8 வஸளொகக்ஷெ்;.ாய.௩ரிஹ | 


வற? ஊஹுஇ த-3௦ விலித வட்ட மெொயஙஸெ யக8 | . 12 
வடா ஜா .நரத ராஜஷி8த-ரசெவய தாசிஹாய ஷூ | 
ஊஹகாதுவுஉஐரஜு தவா மலய ஹீ ॥ 13 
துவ செ. கஹி.3 கணவு ஹவாஹஃ ஜிவி தாவயி3 | 

கி 
உவகமுய ததவ ய தாவது ரா௦வறாமி௯ட ॥| 14 


கஷ்காலெ து வாமுஷ. கர்மடபெக ம துஹாமயமஹ3 
வ 
விடா மஜஹெண ஹரஹாஃ கெறஹெ ௮ யெ2_ந-க௫ | 15 
அர ஹாசவவ ஜிபதொ யீற$ வாணடிலிகஜலாவு க$ | 
மாமாவ விவிக சூஹீடெரா வியிவ தடி தாவூது || 16. 
5 டை! 


ஹ_ .சகாலஜஐ.கி ॥ ம.கஹாயஹ$ 83.௧) யம.) ௬ஷ௦.ம£ ௪.நாஸஹகிஃ 
Q ட்‌ ஸஹெணஹ ர ஹா௦ஹுவெவ ௦ ௧௦ ெஹூ.ந௩யெவ க, கட ௧௩ 
யூ 2 

8 தஷவி ஹரூஹாஃமிஐ ராகி ॥ ௧௫ ॥ மர ஹாலி.கி | மஹாவ, வ ஜி. 


மஹா லிஹாயநிம_.௧8, ம அஹெஷி தஹ) ந உ நராஹகிஷ௦வாச8 


(தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌) பற்றுதலை அடைந்தவனுச்கு அரக வருடங்‌ 
கள்‌( அவனை) அறியாமலே சென்னும்‌ பயன்‌ என்ன? (இவ்வளவு காலம்‌ வீணாகச்‌ 
சென்றதென்று) தெரிந்து கொண்ட காலம்‌ கொஞ்சமாயினும்‌ சிறந்ததாகும்‌. 
ஏனெனில்‌ (அந்தக்‌ கொஞ்ச காலத்‌ இல்‌) தான்‌ ஈன்மையடைய முயற்சிக்கிறான்‌. 

ஏ கட்வாங்கன்‌ என்னும்‌ பி.ரசித்தியுள்ள இராஜரிஷி இவ்வளவுதான்‌ ஆயுள்‌ 
என்பதை அறிந்து ஓர்‌ முகூர்த்தத்தில்‌ யாவற்றையும்‌ விட்டுச்‌ சம்சார பயத்‌ 
தைப்‌ போக்கும்‌ நாராயண மூர்த்தியை அடைந்தான்‌. 13 

ஓ கெளரவ்ய/இப்பொழுஅ ஏழுநாள்‌ வரையில்‌ ஜீவித்திருக்க அவதி இருக்‌ 
இறத. அதற்குள்‌ பரலோகத்திற்கு ஸாதனமானகாரியம்‌ யாவற்றையும்‌ செய்து 
்‌ 14 


காள்‌. 
புருஷன்‌ (தனக்கு) காசகாலம்‌ வந்தவுடன்‌ (மரண பயத்தை யொழித்அ, 
பற்றுதலில்லாமை என்னும்‌ அயுதத்தால்‌ தேகத்திலும்‌ தேகத்தை அனுசரித்த 
வர்களான புத்‌ திரன்‌ முதலியவர்க ளிடத்திலும்‌ உள்ள விருப்பத்தைச்‌ சே திக்க 
வேண்டும்‌. 15 
இருகம்‌ முதலியவைகளை விட்டுத்தைரிய மடைம்‌ அ புண்ணிய தீர்த்தங்களை 
யுடைய (கங்கை முதலிய) நதிகளில்‌ ஸ்னானம்‌ செய்து வீதிப்படி ஆஸனங்க 
ளமைந்ததும்‌ பரிசுத்த முமான தனித்த ஓரிடத்தில்‌ உட்கார்ந்து அகாரம்‌: 
4 கட்வாங்கன்‌ ஒருசமயம்‌ தேவர்களுக்குச்‌ சகாயமாக விருந்து அசுரர்களை ஜயித்‌ 
தான்‌. அப்பொழு அ தேவர்கள்‌ அவன்‌ முன்‌ தோன்றி ஓ ராஜனே! வேண்டிய வரனைச்‌ 
கேட்கெ கொள்ளென்றார்கள்‌. கட்வாங்கன்‌ முதலாவது என்னுடைய ஆயுளைச்‌ சொல்‌ 
லுங்கள்‌ என்றான்‌. பிறகு தேவர்கள்‌ ஓ அரசனே! இன்னும்‌ ஓர்‌ முகூர்த்தம்‌ (இரண்டு 
நாழிகை) உனக்கு ஆயுள்‌ என்றார்கள்‌. உடனே அரசன்‌ வெகு , விரைவாக விமானத்தின்‌ 
மீதேறி புவியில்வந்து ஹரியைச்‌ சாணம்புகுந்தான்‌. 


174 ஸீ, இரு மவ அி கிய, [ வது: 


பிடி லெ ய மஜி கிவ 2. லர ஷ்‌ Uo lI 
ல ல 3/1 பு வற்‌? i ்‌ [ 16. | 
ல்‌ 1 ய 7: 2 நபமா டில! மெ... a: - ட 
(அன! /] மெ ப 3 AIRS, 11 த்த ர ஷே 5 ந வற ம்‌ || 17 


நியவெலிஷயெலெ 12% றஹ்‌ ஹவாறஜிஹஊர யி | 

ப்ச்‌ த = 

2௨௩3 க௯ூிமாவஷில மமாஹாசெ மாமயெலியா ॥ 13 
ம்‌ 


௫௦ த. காவயவ மாாயெஒவ. விந வெதஹா | 
விதி 7} ப ௩ ஹஹ இ) 


2ஸறொ நிவிபஷய௦ஃ யு? கூர நகு? ஜிய ந ற வரெச$| 19: 
2 Jal சன்‌ a 


்‌்‌ ச வாவா OVO 


ச கராஷாமயொ மர ஹ யீரமகி வ, ஹவய ராகி நிய ஜ்ொவல்க்ஷ்ண௦ வா 
ஐ 

ண டகீமெ__கி ஹா-நாலி நிய கொவலகூஃண௦ ஞ்ூஷ_நரோஹ ஸாறாவாவி_கி விவிகெ 

வாகாஜெ லியிவ_ந-பமாஜி கெல கணே நிதி_பெக ॥ ௧௬ ॥ 2வமஹல_௦ 


ஹு வஹெடி.கி॥ கிரவ]8 கி, விமகாராகிலி 


வஊவ.டாாணாயா௦ வகா வ 9ரஹ 

ஆர்‌ ) ) 78 

வகி ௦ மயி ௧௦ பை, ஹாக்‌ வ.ணவச௬ உநஹா சலுவஷெக வ கஃயெ௫ 
௨75 Ne] 

8 நவா உறி யவ சாஹாரம௦ வக உராணாயா ௨௩ மொ மிய2_நோஹ 


9 தொயவெ உ ஹஸூ$௦ஃவ- ணவ ௯கஹாஜெவ ஜி. கமமாஹஹல॥ கள வ, தூ 
ஹை ஐ 3 வ ஹ 


J 
5 (௯. 

ஹாரம8ரஹ நிபவெி.கி | நிபவெிக்ஷ£மிடி,யாணி அிறாயா.சிகா வாலிஹா. 
ஈஸிய வ ஹ5$, யாறணாதாஹ 2_நஐ_தி| ௨௱.௩ப௧8_ழ வி௨த அரஹ_நாஷிறாக்ஷி 

o 
௨௦ ரூகரஷ௦ ow வவ. வெக ஹவ௦ நியதி தஹ; 5.நஹ$£ 
கக வ௦வராஹ௦வாடி_நிய2 ட) தூ யாஹூ ககெ,.கி ॥ வவ02௯௦ 

வம்‌ 

வாவாஜுவயவ௦ கவு ுவிஜெ.ந ஹ$ம.ற-இவா,ிவி8-கெ.ட | சூ.தவிபெஷெ. 
ஹா5ா_ந)_5£ வி கஹிரம்‌ கண யாரணா | ௪வயவவிமாவ.நயா அலால்‌) 
நிகி லெ அக வ2பெநொவ பெதெவி_ஒயஹூரயிறி_அி விவேக | ஹூரயி2ரஹ 
8௩௨ கி। நிவலிஷயஃ 2 நொய்‌ கா ஸஹஸூரயாய்‌ ॥ ஹி லூூடெத 8_நஹிஹு 


ஈக 2 ந 2 காகா கரகெ.5)ம_12/௧௯॥ உ௨.கி। உ ஷிஉகி உவா 


உகாரம்‌ மகாரம்‌ இம்முன்‌ றெழுக்துச்‌ சேர்ந்ததும்‌ சுத்தமும்‌ நித்தியமுமான 
பிரணவத்தை மனதால்‌ ஜபம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. வேதங்களாயெ விருக்ஷத்‌ 
திற்கு விதை போன்ற பிரணவத்தை ஸ்மரணம்‌ செய்து கொண்டே சுவாஸங்‌ 
களை யடக்கி மனதை யடக்க வேண்டும்‌. 16-17 

(8ச்சயரூபமான) புத்தியை சாசதியாகக்‌ கொண்டு விஷயங்களி' னின்று 
இந்திரியங்களை மனதால்‌ அடக்க வேண்டும்‌, (மறுபடியும்‌) கரும வாசனைகளால்‌ 
இழுக்கப்பட்ட மனதை புத்‌ தியால்பகவானுடைய சுவரூபத்தில்‌ தாரணை செய்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. 18 

மனதை அடக்யெபின்பு சிரேஷ்டமான (பாதம்‌ முதலிய) அங்கங்களுடைய 
பகவானை விச்சேத மில்லாத மனதால்‌ இயானம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. இவ்வாறு 
விஷயப்பற்றுதலற்ற மனதை பகவானிடம்‌ ஐக்யெப்‌ படுத்தியபின்பு மற்ற எதை 
யும்‌ ஸ்மரணம்‌ செய்யக்‌ கூடாது. 19 


அத்தியாயம்‌] பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வறு ஸ்கந்தம்‌. 175 


௨௦ அதம விஷொபஸொ ய உர ஜி] 
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] 8ஷி8 | 


ஜி தாஸ்டெொொ ஜிகமாஷொ ஜி தஸுபமொ ஜிடபெகொி; யூ | 


ஹூலெ லமவடபதொ ஈ௫வெ உறஹுஃயாயெலியா | 23 
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2 அ முணைவபுமர_க ௭ _நறஉி கெரொாலெஷ.கி யாரணாெவெஹிம்‌ குயடாகி.த றா 
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கி.கி | த 7.௧௦ ரஹ சொஷா௦ ௯1-5௦ ய த£ | யஹாஃ கி,யராணாயா௦ 85 ,௦ 
ஹுவா ௧௯௦ விஷய௦ வமர) தஹ. க,வ வீ,.கிலவ.கி।உ௫॥ யமெகி யமா 
யக, யாஉரமரீ-கி வ உதி ககா விஷய_த அிபயெஷாணா௦வ_ 008 ॥/௨௨॥ 
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௨௩ ॥ விஷயாஹ ஹாயெ_.ந। விஷயஐதி | விபெொஷெொ விமாலெஹூ ௪.கி 


ANNAN AANAAAAAAAAIN 


இரஜோகுணத்‌ தாலும்‌ தமோ குணத்தாலும்‌ திரஸ்கரிக்கப்‌ பட்டதும்‌ 
மிகுதியான மோகத்தை உண்டாக்குவது மாகிய மனதைப்‌ பிரசன்ன மாகச்‌ 
செய்வத பகவானுடைய இறந்த பாதாரவிந்தமே யாதலால்‌, திரனாயெ புருஷன்‌ 
தன்னுடைய மனதை தாசணையால்‌ அடக்க வேண்டும்‌. அதனால்‌ இரஜோகுண 
சுமோ, குணங்களால்‌ உண்டான அழுக்கானத ஒழிறெது. அந்த தாரணை 
நிலைத்தவுடன்‌ (மனதிற்கு) ஆச்சரியமாயெ மங்கள சுவரூபத்தைப்‌ பார்த்த 
யோகக்குப்‌ பக்தி யோகமான அ வீரைவாக உண்டாறேது. 20-21 

அரசன்‌ வினவுகிறான்‌. 

ஓ பிர்ம ரிஷியே! (பச்திக்குச்‌ சாதனம்‌.என்ற) ஸம்மதமான தாரணேயை 
எந்தப்‌ பிரகாரமாக எந்த ஆமெயத்தில்‌ தரிக்கச்‌ செய்றெது? அந்த தாரணை 
எவ்வித மானால்‌ புருஷனுடையமன திலுள்ள அழுக்கைத்‌ அரிதத்‌தில்‌ போக்கும்‌. 

சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 

ஆஸனம்‌, சுவாஸங்கள்‌ (பிர்மஞான மில்லாதவர்களின்‌) சேர்க்கை, இந்திரி 
யங்கள்‌ இவைகளை ஜயித்த புருஷன்‌ பகவானுடைய (பிரபஞ்சரூபமான) ஸ்தூல 
சரீரத்தில்‌ புத்தியுடன்‌ மனதைத்தாரணை செய்ய வேண்டும்‌. 23 


ர்க புரி, 2௨ .மவதத வி. கியஹ௩௦8. ட்‌ [ 1-வத 
ட) 


விஷய மெறெ r2யஹவிஷவமு ஸலஷியஹா(, | 
1] ற) ப uy [4] 2 மடி ன்‌ | i 
- விரு உ வங ஹ ஒ 
ய ௨௦ மரி விமர௦ ஹூ .தஃ ஹவ$௦ ஹவவ | 
வணாகொமஸெ ஸறிறெசவஹிற ஹவாவ௱ண ஹுயுடெ து | 
A] 2 > 


ெவெ௱ொாஜ? வமாஷெொ யொசஹெள ஹமவாறு மாணா, ய || 25 


பை £காஸெ குஹ ஹி வால 
வணி வாஷி 3 உரவ0ெ்‌ ஹா கலுடி | 
மை | 
றா குமுஃ விமமஹரஜொஃம மாமன 


ட 


கமாக வெ வங ஷ்ஹு ஜுவெ | 26 


விஷயகவஉ௫॥ வஹா சஹுு லிராஜவ.மிபகாலமவாடெறவ விஷய உக) ாஹ 
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உண்டானனும்‌ உண்டாகப்‌ போறெதும்‌ உண்டா பிருப்பதுமாகிய இந்‌ 
தப்‌ பிரபஞ்சமான எந்தப்‌ பகவானிடம்‌ காணப்படுகிறதோ, ஸ்தூாலமானவை 
களுக்கும்‌ ஸ்‌காலமாகிய அர்தப்‌ பசுவானுக்கு இந்தப்‌ பிரபஞ்சமேசரீசமாகறது. 
இதச்‌ சமிரமே பக்தி யோகத்தை அடைய விரும்பிய வனுக்கு விஷய மாகவும்‌ 
ஆூற.௮. 24 


ர்‌ (பிருதிவி அப்பு தேயு வாயு ஆகாயம்‌ அகங்காரம்‌ மகத்தத்‌ துவம்‌ முத 
லிய) ஏழு ஆவணங்களுடன்‌ கூடின இந்த அண்ட கோசமான சரீரத்தில்‌ 
இருக்கும்‌ புருஷன்‌ வைசாஜன்‌ என்ற பெயரை அடைறொன்‌. அந்தப்‌ பகவான்‌ 


தான்‌ தாரணைக்கு ஆசிரியனானான்‌. ந] 


பிரபஞ்சத்தைஸிருஷ்டிசெய்த இந்தவைசாஜ புருஷனுக்குப்பாதாள த்தைப்‌ 
பாதங்களின்‌ சழ்ப்பாக மாகவும்‌ ரஸாதலத்தைப்‌ பாதங்களின்‌ முன்‌ பின்‌ பாகங்‌ 
கனாகவும்‌ மகா தலத்தைப்‌ பாதங்களின்‌ பக்கங்களி லிருக்கும்‌ கரடுகளாகவும்‌ 
தலா தலத்தைப்‌ பாதங்களுக்கு மேல்‌ முழங்கால்களுக்குக்‌ இழ்ப்பாக மாகவும்‌ 
கூஅறோர்கள்‌. (அல்லத சாஸ்திரங்கள்‌ கூறுன்றன). 26 
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ம்‌ (ம 
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ஓ அரசனே! பிரபஞ்ச சுவரூபனாகிய பகவானுக்கு சுதலத்தை இரு முழங்‌ 
சால்க ளாகவும்‌ விதலத்தையும்‌ அதலத்தையும்‌ இரு தொடைக ளாகவும்‌ பூத 
லத்தைஜகனமாகவும்‌ நாபிஸ்தலத்தை(ஆகாயப்‌ பிரதேசம்‌ அதாவது புவர்லோ 
கம்‌) நாபியாகிய ஸரஸாகவும்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 21 


ஆதி புருஷனாயெ இந்த பகவானுக்கு நக்ஷத்‌ இர லோகத்தை மார்பாகவும்‌ 
மகர்‌ லோகத்தைக்‌ கழுத்தாகவும்‌ ஜனோ லோகத்தை முகமாகவும்‌ தபோ லோ 
கத்தை ரெற்றியாகவும்‌ வெகு செசுடைய அந்த பகவானுக்கு ஸத்தியலோகத்தை 
சிரசுகளாகவும்‌ சொல்‌ஓ.கருர்கள்‌. 28 

சிறந்தவனாக இக்தப்‌ புருஷனுக்கு இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ கைக 
ளென்றும்‌ திசைகள்‌ காஅக ளென்றும்‌ சத்தம்‌ | சுரோத்திர மென்றும்‌ ௮௪ 
வினீ தேவர்கள்‌ மூக்கென்றும்‌ கந்தம்‌ சொணேந்திரிய மென்றும்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 
அக்னி முக மென்றும்‌ கூறுஒழுர்கள்‌. 29 
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இந்த விஷ்ணுவுக்கு அ௮ந்தரிக்ஷம்‌ கண்களாகவும்‌ சூரியன்‌ நேத்திரேந்திரிய 
மாகவும்‌ இரவும்பக லும்‌ இரு இமைகளாகவும்‌ ஆகின்றன. அவருடைய புருவ 
செரிப்பு பிர்ம்ம பதமாகவும்‌ அவருடைய மோவாய்க்கட்டை ஜலங்களாகவும்‌ 
சஸம்‌ ஈாக்காகவும்‌ ஆகின்றன, i 30 


அனந்தனாயெ விஷ்ணுவுக்கு வேதங்கள்‌ பிர்மரந்திர மென்றும்‌ யமன்‌ 
கோரப்‌ பல்லென்றும்‌ (புத்திரன்‌ முதலியோரிடம்‌) சனேக லேசங்கள்‌ பற்க 
ளென்றும்‌ ஜனங்களுக்கு மயக்கத்தை உண்டுபண்ணும்‌ மாயை ஹாஸ்ய மென்‌ 
அம்‌ அவருடைய நேத்திர விக்ஷேபம்‌ முடிவில்லாத ஸிருஷ்டி யென்றும்‌ கூறு 
இருர்கள்‌. 31 


அந்தப்‌ பகவானுக்கு வெட்கம்‌ மேலுத டெனவும்‌ லோபம்‌ கீமுூதடென 
வம்‌ தருமம்‌ ஸ்தனமெனவும்‌ அதருமவழி பின்பக்க மெனவும்‌ பிரஜாபதி மே 
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ஓ இராஜ சிரேஷ்டனே! பிரபஞ்சத்தைச்சரீ ரமாகக்கொண்ட இந்தவிஷ்ணு- 
வுக்கு ஈதிகள்‌ நாடிகள்‌ என்றும்‌ விருக்ஷங்கள்‌ சோமங்க ளென்றும்‌ கணக்கற்ற 
விரியமூடைய பகவானுக்கு வாயு மூச்சுக்‌ காற்றென்றும்‌ காலம்‌ நடை என்னும்‌. 
(பிராணிகளின்‌) ஸம்ஸாரம்‌ செய்கை என்றும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 33 


ஓ குரு சசேஷ்டனே! பிரபுவாயெ ஈ௫னுக்கு மேகங்கள்‌ கேசங்க ளென்‌ 
அம்‌ சந்தியை வஸ்திர மென்றும்‌ பிரதானம்‌ (மாயையின்‌ தர்‌ பெயர்‌) இரு, 
தய மென்னும்‌ காமம்‌ முதலிய விகாரங்கள்‌ யாவற்றிற்கும்‌ இருப்பிடமாகிய பிர 
சத்தியுள்ள சந்‌ இரன்‌ மனம்‌ என்றும்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 34 


ஸர்வ சுவரூபனாகிய பகவானுக்கு மகத்த;த்துவம்‌ விஞ்ஞான சக்தியாகிய: 
சித்தமென்றும்‌ ஸ்ரீ ருத்திரன்‌ அகங்கார மென்றும்‌ குதிரை அசுவதரி (கழுதை. 
க்குக்‌ குதிரையிடம்‌ உண்டானது ) ஒட்டகை யானை இவைகள்‌ நகங்களென்‌ 
அம்‌ அரேக மிருகங்கள்‌ பசுக்கள்‌ பின்பிரதேசத்தின்‌ இருபாகங்களென்‌ அம்‌. 
சொல்லுஜறொர்கள்‌, த 


180 ப்பி. on ர.மவதெத வி.தீயஹாம$, “[1-வதி 
வயார௦ி அவூகமண விவி ௦ 
2௨2 நீஷா 2நுஜெொ _நிவரஹூ | 
அவ விரய வாமணாவா$ 
ஸ்ம] திஹ_ஆஷுறா.மீகவிய33 ( 36 
ஸூ ஹா.ம.ந௦ க்ஷ க; லஹுஜொ ஹா தா 
வில வரவி மரி,.ச ககூரஷே வண | 
பிட்ட ae mais Dr 
ஐவ கக? ௬௨_வி.கா.அபொ.ம6 || 91 
ஊயா.கஷாஷிய பாவி. ஹஹ 
யஹுநிவெமம$ கயிபடதொ2யா தெ | 
ஹஃயாய._பகெ2வஙிறு வாறாஙஹஷெ. வவிஷெ. 
8 ஙூ ௦ 
உறவ யா, உயதொசஹி கி௦விஸ௯ || 85 


VN வாவ VN VN NNIIS 


வாசணை ॥ நாறை-ஒவெ ஷாசு£வாணீ சி ஸ்‌ூ-௩௧)௧௦ ஸரி ன்‌ 
ண யாஹாுு£॥்யெந ந ஸமுகிக] தா ஹுஹா$ பஸகாஸுஹரி.கீக].கா88ய-௫. 
ஈாிி..காயெ.ந ஹதொ ாவ].கீ 23 வியாஸ. கி”உகி॥வ ஹா.ந.நதி. கிய ஹா 
விவ; அஹ சூ.௫.௩௦ ஜவ க்ஷகீ | யொலாஜெ தரய்வலிப£ பெ 
வனா௫பவம்‌। ௯௦ி,ி ம்‌ ன ரர படங்க சாய்வு நாநா வா 
கூலியா நாூா.பி கி கவி கவா? செஷா௦ மணெ$ 
வஹி ரரி.ி6 உவ௨வஹொயக$ பஹு 1) ஹலவிஹாய))£ வி காயொ 


மொயக வ, யொம$ | அஹ I சூவருகாவிவெ, த உம 


அர்த பகவானுக்கு பக்ஷிகள்‌ விசித்திரமான இற்ப வியாபாசமென்றும்‌ 
சுவாயம்பவமனு புத்தி யென்றும்‌ மானிடன்‌ ஆசிரயனென்றும்‌ கந்தருவர்கள்‌ 
வித்யாதரர்கள்‌, சாரணர்கள்‌ அப்ஸரஸ்திரிகள்‌ ஸ்வரல்களென்றும்‌ அசுரக்‌ கூட்‌ 
டங்களுக்குள்‌ இறந்தவனாயெ பிசஹ்லாதன்‌ ஸ்மிருதி என்றும்‌ கூஅுறொர்கள்‌,36. 

ஈசனுக்கு பிராம்மணன்‌ முகமாகிறுன்‌. அர்த மகாத்மாவுக்கு க்ஷத்திரி 
யன்‌ கைகளாறொன்‌. வைசியன்‌ தொடைகளாகிறுன்‌. கறுத்தவர்ணமுடைய 
சூத்‌தரன்‌ அவருடைய பாதங்களை அடைர்தவனாஜறோன்‌. 

பல பெயர்‌ பூண்ட தேவக்‌ கூட்டங்களுடன்‌ கூடின தம்‌ ஹவிஸ்ஸால்‌ சாதி: 
க்கக்‌ கூடியதுமான யாகப்‌ பிரயோகம்‌ செய்கை யெனவும்‌ கூறுஇருர்கள்‌, 87 

ஓ அரசனே! ஈசுவரனுடைய சரீரத்தின்‌ அமைப்பு இதுதான்‌. இதைநான்‌ 
உனக்குக்‌ கூறினேன்‌. (மோக்ஷமடைய விரும்பியவர்கள்‌) ஸ்‌ தூலனாயெ இந்தப்‌ 
புருஷனிடம்‌ கன்‌ புத்தியுடன்‌ மனதை தாரணை செய்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
இந்த புருஷனை த்‌ தவிர மற்றெதுவுமில்லை. ப்‌ 
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ஹு ஹவீயமிவ ட நமஹ துவவ.3 
சூதா யமா ஹவஜடபெொஃஅஷிி ௩2 | 
5௦ ஹச _நியி௦ ஹஜெத 
மாமு ஹதெ 2 க்தவாக$ || 89 


உதி ப்பீ;2௨ ாமவடெ ஜி. கீயஹரெ உரமதொ2ய$ாய8. 
DRE 


க௭॥ ஐஉயா.ி.கி !உயாபெகாவா௦ த.நிவெமம$ சவயவஹஹா.ந௦ | கூஹில்‌ ஸபா 
ஓ ரா நஹாமாய 4௦ த 2-௩8-க்ஷ“௩.ஷி£ யா.கிறிக௦ கி௦விஷாஹி -கஹிஓ ௩௮ 
.த௨வ௦ ஜி தமெெய_ரய_2௦ விராறெஹ ஜீவெயராணாஃ கலெகெரொவயார 
ஹ.ந9-௦௯௦| _த.க. து கெஹ வாவீறாறெ ௨விலா௨)) ஹ ஹவயெய உதி 
ய ஜதி! ஹெ 
ஹஹா .நிஐ_றய.தி ஸ ஐகி। வ_ஃஷா௦ ஸபை]8 வ].திலிற.நாலாட 
_த௦ ஹவ_3௦ யெ.நஹ£ ஹகஹணவ ஷஹவ_ரஷா சதா | செவ )௦ மஜெ.த 
கந ) ெொவலகூணெ நஸஜெக। யத ஹுமா௯ ரூ.3 வா.த$ ஸஹஹஸரரொ 
மவ.கி।|வாகஹ ட) -௧_தலிரி, யெஹவ_3ா.ந ம. கள உரஷாஷ? ஹ்வெஉ.நா.நா 
-ஒ 
$௯ப.கா யயெ.கி | ஷஹவெ.ஹிகடிர.வி௨ ஹல்‌ ஜீவாறு வஙிகல, 9 கீவஹகிநி 


பயெயெ ஹவ_௦ வயா அ அக ஸஸஹ கவி ாறாகிவாஹ௨ரூப3(௩ கூர 
உகி வலா க்‌ விரலி .தரயா௦ 


ஹாவாய_8விகரயா௦ வரமகாயாய வாவா, 


த்‌ 


எல்லோருடைய அறிவின்‌ விருத்தியால்‌௮னுபவிக்கப்படும்‌எல்லாவற்றையு 
முடைய அந்த பகவான்‌ சொப்பனத்தில்‌ வெகுஜனங்களைக்‌ கற்பித்துப்‌ பார்ப்ப. 
வன்போல்‌ ஒருவராகவே ஆஃறோர்‌. அவ்வளவு மகிமையுள்ளவரும்‌ சத்திய சுவ 
ரூபரும்‌ ஆனந்த நிதியுமாகிய ஈசுவரனையே பஜிக்கவேண்டும்‌. தனக்குச்‌ சம்சார 
பந்தத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ மற்றவைகளில்‌ பற்றுதலடையக்‌ கூடா அ. 39 


1-வஅ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
இஞ்‌ 


182 ஸரி; ஓவதெத வி. கியா, [2-வது 


| ஸ்ர ௩௯3 | 


ணவ வா மாமணயா.தயொ.நி 
1.௦ ஹர.விஃ வக;வற ம) கஅாஷாக | 
அமா ஹஸஹஜெஃ௨2தொவ ரி 
/ | / a 1 
ய மாவ) யாரா 25வஹாயஸ வி | 


பாண ஸ்றைன வரர 
பஹ ஒலி ஸூஹண ஊஷ. 
ய.நா2ஹிய.ஆராய.தி யீற்வாகசகெ௦._3 | 
அ கியெ தா அ.தஹ-இலயா௱ணாடெகொ ஜி.த௦ 2௩8 | 
ஸவ_ஹாக்ீணி வவெ_?ஸெ விஷள யாய_தி.கீய_0.த ॥ 
ண 


2 0 ஸை நா-இவெவ 2௱காவெறாஃயாறணா ॥ . 
al 9) Nig த்‌ 
உஹொஜுகெ அ அவா ஹவ_௱ஞய_பாதி யா௱ணா | 


அத தாவ க -இவெடாக யா௱ணாயா ௬வாஞைஹல௦ விாஹரஷ மாசி 

கா ஹ_ ஊவதி.கி। ஹஊவுஃ யாறணயா தாஹா வாரா; உயஸயெ 
க 4] 

ஷா ஹரஷிஹ]-கி௦ வ; வாய) ஸா வுயா௯வ யாகவரா.மிஃ௦ 
விமமஃ யமாஹீ.சயா ஷஹூ_?। வ |) வஹாயா கிகாஸாதியஹ க கஹணவகொவா 
5. ௮ஷிய வெடி கி ச. கஹபாயாமணயா விரமஸ]ஷிஹா2ய.. ௦ மவ கிகஉவா 
ஹநாஹலா௨உகி விரகஸ, யறாஜா_சயா௱ணாயா 2யிகாற$ கபடொ வெ 
ஜாம ஹவ_௦ ௯8/0௦ நிருதி ஸ்றாஷஹெ) கி ராமா புறவய பஹ 
வெ அஹ ஹஊஷவமா க2_லலவெரய-ந வ... காற8 | கொள கய 
ஸு ந)ரறெவ ஹம.ராலி.நா 8வி ய ாய.கி _க_தடிவ ஈகரொ.கீகி ய! 
கவா க ்ெவொஹட க ஆயா யெ வயிஹாுவதி.கி 9.5) 87.58 ஹவா 


2-15) அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீசுகமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 


பரமாத்மாவிட முண்டான பிர்மதேவர்‌ ஸிருஷ்டியின்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ 
இம்மா திரிதாரணைசெய்து அதனால்‌ சக்தோஷங்கொண்ட நாசாயணனிடம்‌(ஏற்க 
னவே) தாம்‌ இழந்த இருஷ்டி செய்யும்‌ அறிவை அடைந்து பழுதில்லாத ஞான 
த்தையும்‌ நிச்சய புத்தியையும்‌ பெற்று இப்பிரபஞ்சத்தைப்‌ பிரளயகாலத்‌ 
இற்கு முன்‌ இருந்ததுபோல்‌ சிருஷ்டிசெய்தார்‌. ii 

பயனற்றவைகளாகிய (சுவர்க்கம்‌ முதலிய)பெயர்களால்‌ புத்தியான து (அவ்‌ 
வலகங்கலில்‌) அசை கொள்ளுறேது என்த (கருமத்தை யறிவிக்கும்‌) மார்க்க 
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வரில ஐவ ம விரு.க௯ம௦_3ர 
உ 2 தன ப கப்‌ 
-நரயா£யெ வாஹ_ நயா மயா._ந£ | 2 


அ.ச கவி ந_ரஹு யாவஉ3௯௰_18 
ஹா வூ தா வடவஹாயஸ வி | 
ஷிலெ2.கூ மாசெ. ந யடபெ.க க அ; 
விம, ஊக ஹ$ீக்ஷ££ண | 3 
ஹு ௦ கூஷிகள ௧௦ கமிவொ$ வரயாஹஸெ 
ணா ஹர ஹஹிலெ ஹூுவவஹ_$ணெ5$ அடி | 
ஹ கஜல ௮௦ வுறாுமா_.நவாகுா ்‌ 
ஜிமமுலாஉள ஹ.தி ௧௦ ஒ௱௯0ஸலெ8 | 4 


வய. நிவவஙில, ஊய_ாறு நவிந-கி।த_த கலொ௯வ;ாவொவி நிறவட)ஹு 
௦ நலஹத ஐ. en அஹி- ஹவ_யா ௬8_1/ஹல_க;ரமெஹஸஉ; வவெ 
ஹ வாகஹூாரி.உ)ாம௦௦க) ரஹ. ௧ஐ.கி| க.க கவி நா82ா அஷ மா 
8ா அ ஹாரறெஷு a யாவ.கா கமெரா வெண்கல அறி 
அமால-.தஹூாக। சவ; 8.58 அாவநாடெத அடா ஹகூ । வ வாயி 
நமெொஉ௦ஹாவதி.கி நிமாயவால அ "சித. ௬௩ :) யெவ ஹிடு வவ 


அஅம்டெவரிஸ, வமுஸயடெகத Il ன 11 ௪.யா ஸிகிசாஹ அரகர! 


மானஅ, சப்தமயமான பிர்மத்தைச்‌ (வேதத்தை) சார்ந்ததாக து. கருமவா 
சனை பூண்டவன்‌ மாயாமயமான அந்த மார்க்கத்தில்‌ சுற்றிக்கொண்டு பிரயோ 
ஜனங்களை யடைவ தில்லை. 2 
பிறகு பண்டிதனானவன்‌ பெயரால்‌ மட்டும்‌ ஸாரமுள்ளதானவஸ்‌ அக்களில்‌ 
தனக்கு வேண்டியவைகளை அடைஜொன்‌. அவைகளில்‌ பற்றுதலில்லாதவனா 
கவும்‌ (இத சுகமில்லாதஅன என்‌ ற) நிச்சய புத்தியுடையவனாகவும்‌ ஆரோன்‌. 
அந்தப்‌ பிரயோஜனமான ௮ வெகு விதமாக சத்‌ திபெறும்போது அவை 
களையடைய முயற்சிப்பதில்‌ சிர மமிருப்பதைப்‌ பார்த்து முயற்சிப்பதில்லை. 3 
(1)பூமியிருக்கும்போஅ படுக்கையின்‌ பிரயோஜன த்தை ஏன்‌ ௮டையவேண்‌ 
டும்‌? இயற்கையாகவே உண்டான கை இருக்கும்போது தலையணைகளால்‌ என்‌ 
ன பிரயோஜனம்‌? அஞ்சலியிருக்கும்போது புசிப்பதற்குரிய பாத்திரங்களால்‌ 
என்ன பயன்‌? திசைகளும்‌ மரவுரிகளு மிறாக்கப்‌ பட்டாடைகளால்‌ என்ன 
பிரயோஜனம்‌? 4 


(1) பூமியோ சலனமற்றதும்‌ விஸ்தாரமான அம்‌ உறுதியான தமாய்‌ இருக்கிறது. 
படுக்கையோ ஒருத்‌ இிரமமாகவும்‌ லேசாகவும்‌ அகலமில்லாமலு யமிருக்கறஅ.இம்மா இரிமே 
மற்தனவைகனைப்பற்றியும்‌ ஊ௫ச்‌ துக்கொள்ளவும்‌. 


134 ஸரீ ஊ.மவ).த வி.கியஹாய$, [2-வது 


விமாணி கிஃ வயி _ந ஹங்ஷி மிரா ஷி ஹி௯த£ா௦ 
பொவாஹிவா$ வால.].கஹறிபகொ வா ஷடிநு | 
மாலா மாஷா? கிவி தொzவ தி பொவைவ- ரூ 


ஹா ஜூ ஜி கவயொ ய. ு௨3உரஸாறு | 5 
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வாவ விடு ஊது வவ வில 
ககா வியொ2செெர ஹ.மவா_.ந_நண$ | 
எ ப 
நிவ. ரொ நிய தவ, லஹஜெத 
ஹ்்ஸாமஹெ கவற ய | 6 
ஸ்‌] N= 


AAAAANAAAAADANAANAAAAAANN ANANDA NNANANAAANAANNN கூக்கூகுககூகூகுக ர குருகு AAAI NIN NNN 


ஹு )ாடி.கி கமபிவொண்பாயா ஹசகஹிலெஸவாஹள்ஸகிஉவவஹ_ணெ8 
கிஃ உலிஷகெ உ௱௱"மாவ ஹுவ/,காறயா சுஷவா.கறா லொஐநவா 
கொணரிக உாவொ _நா8.ந மகூவ1௪॥ -5_நவலல2_ நஷொயவாஹ$ ஷா_ந௦ 
அ பாது ராவய ௯௦ லிநா ௬௦ வராவெட.க அக, ரஹ வீராணீ.கி | ஜீமாணி 
வஹுவஸா.மி வறாஐ ஸில,.கி உ௱ஷ.ஷி ஷலாகிஸியெ_ மஹா வஊுவபஸ் 
உ சகொவவெயா நாடி வயதா மிரிஉய_12 டா? ௧௦ மாஜாகிவி.நி 
லா£ கி ௩௩௩ பெசெஷாூலாலெ கி௦ காய_1௦ ஹூாஉகசூஹசுகிடெகொ ஹமி 
உவஸஹால்‌ ராறணாம_.காந। கி௦ நாவகி நாக்கி, ௧௦ புவ ரவி ௨-9 
வ.க ஹ௦ஃபர8, ய_ந.நயொடி58_1,8 0_க.ந காவாலாடு॥ ஹறிஹுஹெவ) 
௨ க;ரஷஹ__வவடி.கி | வாவ விரகஹங ௦ லஹஜெக ஹூ நீயகெஙெ _கவ8। 
ஷவிெகஹ.கவவஹி$ யக வவ சூ.கா ௬.கவவ௨$ய5 வி,யவவ வெவா 
ஷஹுவற-இவெவ ௯ம்‌ ோறஹ.௧)8 கவா கவ. நிய ஷாஹி மவால ஹூ நியம ணய 
௯.௩௦.தஸ்ா.நி.த AL வாவு) _தஹ௦லஜெ._க॥| தந லவா நநெ._..நிவ]-4_கஹ.நி.கி 

மார்க்கத்‌ இல்‌ மரவுரிகளில்லையா? பிறரைப்‌ போவிக்கும்‌ விருக்ஷங்கள்‌ பிச்‌ 
சை கொடுக்கவில்லையா?ஈ திகள்வற்றிற்று? குகைகள்‌ காசமடைந்திருக்கன்றனவா? 
சசணமென்றடைந்தவர்களை நாயாயண மூர்த்தி இசக்ஷிக்கவா இல்லை?(இவைகளி 
ருக்க) பண்டி கர்கள்‌ பணக்கொழுப்பால்‌ குருடர்களாகிய பிரபுக்களை எதற்காக 
ஆசரயிக்கவேண்டும்‌, 5 

இவ்வாறு வைராக்கியமடைந்து அந்தப்‌ பரம புருஷனையே பஜிக்கவேண்‌ 
டும்‌, அந்த பகவான்‌ தன்னுடைய (பஜனம்‌ செய்பவன்‌ அல்ல எல்லோருடை 
யவும்‌) மனதில்‌ சுவபாவமாகவே இருப்பவர்‌, அந்தரியாமியாகையால்‌ பிரியமான 
வர்‌.ஸத்‌ இயமானவர்‌. பஜிக்கத்‌ தகுதியான குணங்களுடையயர்‌. கித்‌ இயர்‌. அந்த 
பகவத்‌ சுவரூபாநந்தானுபவத்தால்‌ சுகமடைந்தவனாகவும்‌ இந்திரிய நிக்செகம்‌ 
செய்தவனாகவும்‌ ஆறொன்‌. சம்சாரத்திற்குக்‌ காரணமாகிய அவித்தையும்‌ நாச 
மடைறெஅு. 6 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌, 185 


கவர கநா]; வ௱ா.நுஅவிஷர 
2,ரபெ வம நஹ தீ௦ _நரத யாஜுாக8 | 
வறு ஜ.நட வ தித௦ வெ அமணர்‌ 
ஹ்‌ ஜா வறிதாவாறு ஜுஷாணட | 17 


Q கவிவ ஹா ஹ_3 ீஃியாவகாமெ 
வராய ஆ.௦ வு ஷூ௦ வவ | 
வ துமஹ_ மஜ சுஹூமமா ஐ யாய வ 


உய? மாமணயா ஹ௱ஹி | 8 


AANA AAA *ஈருக்ர்க்ருரருக்க்க்க்க்க்க்க்க்க்க்குக்க்குக்க்க்குக்கு்கககுக்குககுகு௫்குக்குரு்க்க்க்க்க்க்க்க குக்க்க்க்க்ர்க்க்க்ககக்க கக்கம்‌ 


ஹசஹுவா.௧௧ கூச உபடி_4௦ | கி௦ வ யஷஹிந ஹஜடெொஹெகி வ ஷலா௱ஹெ 
கொறலிதாயா உவறமொ_நாஸொலவ.கி ॥ ௬ ॥ ஹ_தஜெவா.ந) அிஷாகிநயா 
உுபகி ௧௨.கி கா௦ தமாம்‌ இ.தா௦ வாஹ்‌ ஹரெொ. ஜிஷா யாரணா 
9_நாகிர.க) வஸு-இறு ௧2_ஜயால வி.நா ॥ யமாவஸு-மறெவ ஹவ_ஜெவா_நா௦2. 
கிண தூ ௬ஹ_கீ௦விஷயவிஷா௦ । கொ_நா8க-ய_ாசி அலியா வெ.சா 

ir வ.கி த௦ அதக எத்‌ தென வெங்கல வண்‌ 
கவெெகாணீப2 அரா ஹா நதீ தக த வ) கவா தஹ 1 சிவெ.__துமணீ ॥ள॥ காஜெ 
வயா மணா ஹவிமெஷாஹ ஷூ! ௨2! கெவிதி.கி ஹ்டஜெஹஹாஷ | வேய 

யு அக, யொவகாமாஹஹில வஹஷூ வராடெமு3 அஜ) உஉஷயொ 
விஃஹரம$ ஹ ஹவ ா.கடா வரண யஸ்‌) ஹரஉயவறிாண௦ தக, ரவவ 


ம. 
யெ ௬௦58௦ ௨௨௯ ஈயா௦ம௦ அகி வ, ஹஜெ.கி நி ந௦ ௨௨௦ அச 
வ_ஹஹெ | சூபசெ வெ நக லத) யவ) கடக கி௦2லஃ 


கெஹாூ டும்‌ வாஹஹியஹ 9 ஒஹணி ஹோற_தா.நியெஷ.ு காகி 


கருமங்களைச்‌ செய்வதாற்‌ இலேசங்களை அடைந்தவனும்‌ (2) வைதரணி 
யில்‌ விழுர்தவனுமாகிய மானிடனைப்‌ பார்த்தவர்களுள்‌ கரும ஜடர்களைத்‌ தவிர 
எந்த மானிடன்‌ தான்‌ விஷ்ணுவின்‌ தாரணையை அகாதசவு செய்து விஷய 
போகவ்களில்‌ பற்று தலடைவான்‌. ம்‌ 

சிலர்‌, தங்களுடைய சரீரத்தின்‌ மத்தியிலுள்ள இருதயாகாசத்‌ இல்‌ வசப்‌ 
பவரா யய புருஷனை த்‌ தாரணையால்‌ ஸ்மரணம்‌ செய்றொர்கள்‌. அந்தப்‌ புருஷன்‌ 
ஒரு ஓட்டைப்‌ பிரமாணமுள்ளவர்‌. நான்கு புயல்களுடையவர்‌. பத்மம்‌, சக்ரம்‌, 
சங்கு, கதை இவைகளை த்தரித்தவர்‌.பிரசன்னமுகமுள்ளவர்‌. தமரைப்பூ போன்ற 
நீண்ட நேத்திரமுடையவர்‌. கடப்பம்‌ பூவின்‌ இஞ்சற்கம்போல்‌ கோரோசனை 
நிறமுடைய வஸ்‌இரமுள்ளவர்‌. பிரகாசிக்கும்‌ உயர்ந்த ரத்தினங்களமைர்த சுவர்‌ 
ணமயமான தோள்வளை களை யுடையவர்‌, பிரகாசிக்கும்‌ உயர்த்த ரத்தினமயமான 


(2) வைதரணி என்றது யமனுடைய வாசலிலிறுக்கும்‌ தீ மயமான ௧௫. அதற்‌ 
கொப்பான சம்ராரத்தில்‌ விழுக்சலன்‌ என்பது சருச்து; 
21 


186 ர, 2 மவட¥ெ விதி ய, [2-வது 


பரஸநவ க நமி நாயடபககூஷ்ணு 


வ்‌] ர க 
டி வகி ஜூலுஷி பஸ ஜஐவரஹ வ | 


முமைநஹரா. குஹிமணைய ப்‌ 


ஹி. ப்பா ககிறிட்‌ காண w( | 0 
[219] 


ஐ. மிட; ஷர.௧௦௯ஐ கணி_காறுயெ 
யொடெணாஹாவி சவாஃஉவமுவ, | 
வ ம ம்‌) 
ரபீ, மஷணை௦ கனலாக 
2 உமனுக்ஷ_ர வ.மகாலுயா அி.குடி | 10 


விஹஷி ௫௦ செவ்முயா௦௰மாஷஹீயமபடி 
உஹாயமடெளு_ ஒவ ௧௯௦௯ணாலிலி | 

வலி. மாடி மு க௮௦லி த. நீிலுகா னெ 
விரொவதா-நா.ம்‌நஹரஹவெரரலு, || 11 


சூ. றழிமாஹி அஅணொலுஹ 


௩ ஹூ மஹஹஜவி கலய றா 2, ஹட | 
வர்‌ 


AAA ANNAN NAAN NNANANNAANNAANAA ANS AAA ௯௯௯௫௯௯ கூ. ககக ௯௫ ௯௯௯ ௯௯௯௯ க க௫௫௫கூருகக௭ 


ஷுவண_$யோ_ ௩) 01 wn நி யஹு வா னை வ காகி 3ஹார.அ கா.நி க.நயா.ி 
கிறீடகஃணலா.நி அவரிடம்‌ உறிஜெ கி உநிஉ, 7° விகஹி_௧௦ ல்‌, ஹர, அ க்ப்‌ 
அஹ ரர 00ல்‌ ஞூ? வ ஹா.5௦ க கஷில்‌ டில்‌ ஸபொரொஹாவி கள 
வாடவலவள யஹு ஸ்ரீ, ம்ம்‌ 8 சமிறெவ லக்ஷ்விஷ ௧௨) ௯௦ ரிவி ய 
சொ வைப பெல்ல்‌ வரப கள ஹவா 2 ௧௦ க்ாஈபாராயா௦ ன ௯2 நா 
ஓ க்ஷ ாஷாயஷாஷஹயா வ.58ரலயா ஞ்வி.ச௦ ஷாவவசு ॥ விலகி அதி கிர 
வி, பாடி விிவஙெ$ குஷலெலவிரொவதாடெ சூ படெயொஹாஸூ 
௦௧௦ வெல வஹ-௫ 5௦ ॥ ௧௧ ॥ ச8டெ.கி॥ ௬8.௩௦ உஉ௱ம௦ யீ லாாஹஷி_த௦ 


0.௧. ய$க்ஷண _தஹிஓு உஓஹ பொயெஹ-0லா8 ல கெிவா8 டெ 


இரிடகுண்டலங்களையு முடையவர்‌. மலர்ந்த இருகய கமலமுகையாயெ அலயத்‌ 
இல்‌ யோகேச்வசர்களால்‌ ஈன்றாய்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்ட அளிர்போன்ற பா தங்களூ 
டையவர்‌. இலக்ஷமீதேவியை அடையாள மாகக்கொண்டவர்‌. கெளஸ்‌அபம்‌ என்‌ 
அம்‌ இரத்தினத்தைக்‌ கழுத்திலுடையவர்‌. காந்தி யுடைய வாடாத வனமாலை 
யணிக்தவர்‌. ௮சை_நால்‌ மாலையா ஓம்‌ விலை மதிக்கத்தகாத மோதரங்களா லும்‌ 
தண்டைகளாலும்‌ கங்கணம்‌ முதலியவைகளா அம்‌ அலங்காரஞ்‌ செய்அகொண்ட 
வர்‌. அபிமானிக்கத்தக்கதும்‌ நிர்மலமான தம்‌ சுருண்டி.ருப்பதுமாகிய கேசப்‌ 
களா விளங்கும்‌ முகத்தில்‌ தோன்றும்‌ முறுவலால்‌ மனோஞ்ஞமானவர்‌. உதா 
சமான விளையாட்டுச்‌ சீமிப்புடன்‌ கூடின பார்வையில்‌ பிரகாசிக்கும்‌ புருவகெரிப்‌ 
பால்‌ சூசனை செய்யப்பட்ட பெரிய ௮னுக்கெகமுடையவர்‌. தியானம்‌ செய்வ 
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யாவ நபெொ மானணய ரவதிஷ கு | 12 
க 


வாகெகமொ2௦.மர._நி யியா ௩ுஙஹாவயெ.48 
போடாதி யரவலவமிக௦ .மஉரஹ.ர.த3 | 
ஜி.த௦ ஜி.௫௦ ஹாநூலெொஹு மாமயெட 
தமவா௦ மாய தி மிய_மா தமா || 1% 


யாவள ஜாயெத வ௱ாவளறெ2ஹிஐ 
/ ௦ 
விஷெயறெ ஊரி லகியொ.ம8 | 
கூவ வலியே? வற ஙஷஷு வ 
ம்‌ வ்‌ ெ 
22 WTI / வ 
ியாவஹாடெ ஷூ ஹறெது | 14 


ஹெஃஸ-இலிடெகொ லப நாம /ஹொயெற ஜிஞூ2ய௦ ஜிஷாயா ஞூவிய_$ 
வளவ க௧உ॥ -கவெடிவ டா.நா.ஹ வகெுகெகமா2..கி வாஉாலி யாவல்ஹி ௧௦ 
ஹஹித வய ௯_நுமாவயெலிஷயெஃி ய 9 இ.தயே 5.௧8 ஹுுமி-௧௦ வா 
மால ரகிஹா_ந௦ சுவபவஹஸகஉவொஹ ககர வம௦ ஜவாஜா.நாலி. யாறயெ 
ல்‌ us அ 19) ரக வ > 
ஐ )ாயெ௯ புறாய) கி.கஷி_நிரமலாலவ..கி க௩॥ வ௫ஒவெஃரகவெராஜயாணா 
யாண. ல ரமணஃ மகூ39ரஹாயபாவகிகி வறெ ஸ்ஹா௨ப$ பெ! ச௯வரெ யஹா 
2 

[.] ட்ட 5 
தத விஷஜொஸாறெ.க.நிபஷாமி உஷஙி நதா மெ 7) யெவ.த.5) வ.நசுவாஉகி 
யொ.ம$ வெ2லக்ஷண கி,யாவஸாெ ௪வபு) ௧8_£ நாஷா-நா.நஷா௦ கெ 
ந க2_ாவி நியநெ கி யொ. மவய_1ஞ020௨.௧ ;) :௧௦/௧௪॥ ஹஊகாவ தா ஸஹ 


கால்‌ ஆவிர்ப்பாவமடையும்‌ தன்மையினர்‌. (இவ்வளவு இல௯கணங்க ளமைர்த 
ஈசவரனை, மனமானது தாரணேயால்‌ நிலை பெறுகிறவரையில்‌) இம்மாதிரி மனத்‌ 


தால்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 8-12. 


கதாதாரராயெ பகவா னுடையபாதம்முதல்‌ சிரிப்புவரையில்‌(முகம்வரையில்‌)। 
உள்ள அங்கங்களைத்‌ தனித்தனியே அறிவால்‌ தியானம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
பகவானுடைய எற்த அக்கமானஅ இயானத்தால்‌ பிக்கப்‌ படுகிறதோ அதை 
விட்டு, தன்‌ அறிவானது நிச்சல மாகும்படி ஐபிக்கப்பட்ட அங்கத்திற்கு, 
மேற்பட்ட அக்கத்தைத்‌ இயானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 13 


பிரம தவர்‌ முதலியவர்களுக்கு மேலானவரும்‌ எல்லா வற்றிற்கும்‌ ஈசுவர 
ரும்‌ எல்லா வற்றையும்‌ பார்க்கி௦வரு மாகி.ப பகவானிடம்‌ பக்தியோக மானது 
உண்டாகாம விருக்கும்‌ வரையில்‌, தான்‌ செய்யவேண்டிய கருமங்களைச்‌ செய்து 
அதன்‌ கடைசியில்‌ மனதை அடகல்‌ூ, (முன்‌ கூறிய) புருஷனுடைய ஸ்தூலருபத்‌ 
தை ஸ்மரணம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 14 
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188 மரீ; த ஜிதீய 90௯53. | 2-வது 
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ஹராணா.நியவெ.நநஹா ஜி தரவு? | | 
ன்‌] & 
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உநவேஷுு | 
வவ யாகறுயா நிய) 
கெஷ ஆ. நே ஹுதா _நி.றயெ_தகா௩.மி | 
சூ.கா.ககா.த.ஐ) வாமு யீறொ 
முவொவரா விவித கர தாச | 16 
யச. வாமொ௫ நிகிஷா வம ரல 
குடபதொ _ நு ஜெவா ஜ௰.ஏா௦ ய ண௦ஙிரறெ | 


50. அடீ - வாவ 8 ௯3 ச) ஐ »e_௦ கவெடிவ ஹ ஹய்‌ கெ ஹு. அது 
இவ ௬ கர கசாஹ ஹாயெெ_மம_த-௦ி_8॥ ஷிறதி.சிய ௬௦ படப்‌ ஜு வவ 
ஹெ சா ய.கி8 யஉாடஐ உ3௦லொ௫௦ கெஹ வக்காவ்ரா2 ஹா... தா£திவ.கி அடா 
டமெபமபொ வாணுகெடெ காலெஜவொ... _காமாயணாடள ஐநா நஹஜெ ௧. த௦ம௦_ந 
வராவயெக நெறாகாலள பொ.மி.நஹிஸி ஹெ ௧௮ கிணுயொம தி 
0. ஒரு மிறயொல-இகவாஷறிற௦ ஹுவகறகவ ௫ூஹ.ந௦ரூவி சுஹஃவ, ரணா.நிறி நி. 
யாணிமிபவெ ௯॥௧௫॥ 2. நஉ.கி। ௧.௧௨ ரு ஹீ.கவிஷ.ப௦ 8.58 வையி 
w 
உயாகிய3) க.நா த; 
க்ஷெ_த அஜ 9794, ஷி _நி.நயெ௯ வ; னக தவ க்க அஆ 
சூகி ந டேக்கு க வட சாதா. 0 கசி உ ஹணி சுவாய) ஹஃ 
கர க)ஒஷொவமமராஷி$ உரவு நிவ 13 .கிஹூ. ௯7.2 அவிய 2 ॥ ௬ ॥ ௧.௧8 
உா௦ த தகலெவாஹ_ .நயடெகெ ட யகர அஹா வெ கா 


உ ககா வதாக 2பநொ.நிம, ஹஷாய_நீல-௫_கர௦ஸபு-லிவ 


KT ௨7 
லொட வரல கி8௨ி௯_த.-1-௦௦ ந ஹம க. தணவ தெவா ந க 


ஹை கறிதிஷா௦ கெவா_நா௦ வா ௨-8 காலொஉி யக, ந வலக அது, 


ஓ அச! தியானம்‌ செய்பவன்‌, இந்தச்‌ சரிரத்தையொழிக்க வீரும்புவா 
னால்‌ (புண்ணிய) தேசத்திலும்‌ (புண்ணிய) காலத்திலும்‌ மனம்‌ செலுத்தாமல்‌ 
ஸ்‌ தரமும்‌ சுகமுமான ஆசனத்தை யடைந்து, சுவாசத்தை அடக்கி, இத்திரியங்‌ 
களை கிக்கிரகம்‌ செய்ய வேண்டம்‌. 15 

தீசனென்பவன்‌ நிர்மலமான தன்‌ புத்தியால்‌ மனதை அடக்க வேண்டும்‌. 
அக்தப்‌ புத்தியை க்ஷேக்தாஞ்ஞ னிடம்‌ ஐக்யெப்படுத்தி, அந்த ஷேஷத்திரஞ்‌ 
ஞனைச்‌ சுத்த உனத ில்‌ ஐக்யெப்படுத்‌ தி, அந்தச்‌ சுத்த தத்துவத்தைப்‌ பிர்‌ 
மத்திடம்‌ ஐக்கியப்படுத்‌ இ ஆனந்த மடைந்து செய்கையி னின்று ஒழிவடைய 
வேண்டும்‌. 16 

ஆத்ம சவரூபத்‌ இல்‌ தேவர்களுக்குள்‌ சிறந்‌ தவ னாய காலனும்‌ (எதையும்‌ 
செய்ய) சமர்த்சனாக மாட்டான்‌. அவ்கிதமிருக்க உலகங்களுக்குப்‌ பிரபுக்களா 
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பம ௨௨௦ வெஷிவரக.நணித 
ண்‌ 
ஆூடெகதி பெ.தி.க கா திஹகஷூவ$ | 
விஷ ஐ 6 ஐ 
ரஷி உனமா.த; உ.) ஹனஹடரஉ 
௮றைகஷொவ.ம-ஹ; ர ஹ.4வ௨௦ ௭௦ வெ | [5 


9௦ 2 _நிஹுவறசெ.௮; வஹிதா 
வித. உஉர.மீய, வற ௩9 காமமய$ | 

ஹவாஷி_நா வீலுமாஐ௦ கபெதொ2நிறுஃ 
5 3 ஹி தக ர 
ஹாடெறஷு ஷட்‌ 5.ந£யெஜி.த௮2$ | 9 
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காடபெதொ கெவா$8 பரலவவஹு) 58 கெவ.நிய2 £..நா௦ த ஜ.ம.தா௦ வராணி-மா௦ 
க.க, காவாதெத..ழ.க ராஹ ஜமதாதிகி க௩தொ ந உர மவஹி.க )வெக்ஷாயா 
மிருவாயிககாகி ௧ ஹய்‌ அர ஜம. தா௱ணா_௩)ஷி யவ ௦2 ர ஷஜாகள 
மவ லவனீ தாஹ நயடெக,.கிகளா அிருவாயிககூஃ ௧,௧௨௧) சூஹ 
வாதிகி। ய ய்ஹாகி ௬௧௯ சூ தஷ)சிறிக௦ நெகி மெ.கீத)வ கிவடிஷ 5 
இவவொ உளரா- 2௦ கெ. ஷாகமா-௧௯௦ விஹ5) சு ஹர்ஷ) வாஹ்‌ ஸ்ரீ 
விவெர? ௨௨௦ வடெவெ க்ஷணெக்ஷணெ ஹரா உவ மஹ) ஞூஸரிஷ., 
நாஸி ஹளஹ 1௨௦ யெஷா௦ தயா ஜ-.தாஹுஷ8 ௧௦0 அஷவ௦ ௨௨௦ 
௯ தவ வ வறு ஹவ_.58 ஞெ ஷு ஞூ3.ந.ஷீ.க) நய ॥ ௧௮ ॥ ௨ ததி.அியஹா 
ஷி.௧௦ ல ஹகெ.ந வ றவஹிதொ ஐ.நி உவாஜெ௪ _தஃ லெ) யதி வரயா 
ஹூ.தி.கி வக்ஷ)9£ணாஆகாஸமாக விபெஷஉ ௧8 | தாஹ விஜதாய்டெ கெ 


நெகி விஜதா_.௩௦ ஸாஹு௦ ௧ ஜா_தாகரக”” ஜோ-5௦ அஹா வீய_ஸெ 


இய தேவர்கள்‌ எவ்விதம்‌ சமர்த்த மாவார்கள்‌. அர்த ஆத்ம சுவரூபத்தில்‌ இச 
ஐதஸ்ஸ-5ஈம்‌ இல்லை, தமஸ்ஸும்‌ இல்லை, ஸத்வழும்‌ இல்லை, மகத்தும்‌ இல்லை, 
விகாரமுமில்லை, பிரதானமு மில்லை. 17 

ஆத்ம சுவரூபத்தை யன்றி மற்றவைகளை இல்லை இல்லை என வீடுவதற்கு 
விருப்பங்‌ கொண்ட பெரியோர்கள்‌ (தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌) ஆத்மா என்ற 
பாவனையை விட்டுப்‌ பூசிக்கத்‌ தகுக்தவராகிய நாராயண னுடைய பாதங்களை 
ஒவ்வொரு க்ஷணத்திலும்‌ இருதயத்தால்‌ ஆலில்கனம்‌ செய்த, மற்றவைகளில்‌ 
அன்பில்லாதவர்‌ களாய்‌ அந்த விஷ்ணுவின்‌ பாதார விந்தத்தையே மேலான 
தென்‌ றெண்ணுகிறார்கள்‌. 18 

இவ்வாறு பிர்மமான முனிவன்‌ சாஸ்‌ திரஞான வலுவால்‌ வீஷய வாசனை 
கள்‌ எரிந்தொழியப்‌ பெற்று ஓமிவடைய வேண்டும்‌. (இனி தேகத்தை விடும்‌ 
விதம்‌) தன்னுடைய பாக மூலத்தால்‌ மூலாதாரத்தை யடைந்து பின்கஷ்ட 
மின்றி வாயுவை நாபி (தொப்புள்‌) முதலிய ஆறு ஸ்தானங்களில்‌ கொண்டுவச 
வேண்டும்‌. ன்‌ 19 
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காமு 0௦ பந மகெறயெ கு | 20 

ஆஹா வொரு நயெது 
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பெ கந ன ரட்ட வின்ப ரி ரமா? கட்‌ வா ரப்‌ ர்க சகது _நாய்ஹ 
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ம மா2௦ 8னுலாயாறா௦ உய) நிறய) கூநிலவ்‌. ரணஉளு2யெ௫௨ ளய-௦ 
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ஷூ 
ரஷா ணி -ஒரகெஷி.க௦ ௨ ஹருகி ௯_நா.ஹ.கவகெ. சுமிரொவ) உறஹி 
கணாடியொடெமெ ஹிடெச விமரலஉ௧ெ ஐ சஷிய கலி.$ ஹ_தால-8-இலச 
புவ குஹா லெ Wool eo த வர்‌ ப நட 
ரிக) தவ உ௮ அஹாடி.கி | தஹாக லருவொ ஈாஜதாவக,2௦ | நிருலர 
கீரியாணி ரெட்‌ பெ அ நாஹஸீகெ 8௨௦ வெடெச வவ ௯_ய_நா 
நி 51 லலத வது ஹிக்வா 8௩ ஹ-௫.க_ா2_1௦ சூநவெக்ஷ்பெ௫ வறு 
ர; ஹத ட்‌ ப்ட்‌ கடும ச டட | வரஹ்‌ 
: வ ய 
ப ம A) ஹரி _யாணி ஹே 8௨௨உ॥ ॥ யதி தா வா 


முனிவன்‌ நாபியி லிருக்கும்‌ வாயுவை இருதயத்தில்‌ ஏற்றி அந்த இரு 
தயத்தி லிருந்து கழுத்துப்‌ பிரதேசத்தில்‌ வியாபித்‌ திருக்கும்‌ கதியால்‌ அர்த 
வாயுவை மார்புக்குக்‌ கொண்டுவா வேண்டும்‌. ஸ்திரமான மனமுடைய அந்த 
மூனி தன்‌ அறிவால்‌ அனுசர்தானம்‌ செய்து அந்த மார்புப்‌ பிரதேசத்தி லிரு 
ந்னு மெதுவாகத்‌ தன்னுடைய மோவாய்க்‌ கட்டைக்கு அருகே கொண்டுவர 
வேண்டும்‌. 20 


1 அந்த மோவாய்க்‌ கட்டைக்கு ௮ருகேயிருக்து வாயுவைப்‌ புருவங்களின்‌ 
மத்தியில்‌ கொண்டுவர வேண்டும்‌. ஏழு (காதுகள்‌ மூக்கின்‌ இரண்பொகம்‌ கேத்‌ 
இசங்கள்‌ முகம்‌) பிராண மார்க்கங்களை யடைந்து ஒருமாநிகை வரையில்‌ இருந்து 
(தேகத்தில்‌ அபேனைத யில்லாவிடில்‌ தடைபடாத பார்வையுடன்‌ பிர்ம ௬வ 
ரூபத்தினின்‌அ இரசைப்‌ பிளந்து (தேகம்‌ இக்திமியங்கள்‌ இவைகளை) விட 
வேண்டும்‌. 21 


3 19, 20, 21 இச்சுலோசங்களில்‌ கூறிய ஆனு ஸ்தானங்கள்‌ முறையே மூலா தாரம்‌; 
மணி பூரகம்‌, ௮னாகதம்‌, விசுத்தம்‌, ஆஞ்ஞை, பரும ரந்‌திரம்‌ எனப்பெயர்‌ பெறுவன. 
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யலி வரய ரஹ ரல வாமசெஷஃ 
வெறஹாயஹா நாத யிஹாறாடு | 
பஷ. ரயி௨ ஆட மாண. நிவா ரது 


ஹஹழஹெவ மூடு ௮.௩.றவெளி, பெர | 


யொபெணாணாஃ ம கிலஹுாயமர 


[7 


FS 


ஸஹி ஹஜிலொகஷூா வவ_நாஷமா.க.காடி | 


ந ௬8 3ஹிஹர௦ ம.திலாவவைணி 
விஷாகவெ. பொட்ட பவ ரஜாடி | 23 


வெெயமரா நம௦ யாதி விஹாயஹாமத_ 
ஹுஷு2யா ஸவஹவமெ.ந ஸொ.விஷா | 


௯௭௯௧௯௯௯௫௫௫ ங்கரகவ்ககங்குங்கக்வக கூவ்க்குர்கூகுக்கூககு குக்கு குக்குக்க்கூக்கூகூகு உர்கூர்க்க்க்கர்குகுக்கூகககங்க கூ.கக்கம 


ரக்ஷ ௨௦ வ வண? ஹா_ந௦ வூயாஹமல்‌ ஹவ.கி | உத வெஹாய்ஸா 
4. 


நா௦ வெவறாணாக வில்‌ க்‌ யவஜிஹா௦ கீ, 
௯ஷ ரயி _க.நி சுணிசாடெஉ பாணி யஹிலு। டல்‌ வடயாஹூஐ மாண 
ஹநிவாடெக மாணஸ-உ௱யா- வெ ஸ்‌ ஹாணெ ஹ வ... 4 த அ-அ)ம-0உஉா॥ 
யத? கமி வளயொமம௰.கி2 உரிலிலெ த றா; யொமெருளாணாசி கி 


யொமெயராணாஃ கி அ,லொகா? சுவ. ஹீம்ற। லப லத 


லாஹா-ந௦ ஹாராஜி௯௦। ௫௨100௦ 


ணாஓ, விம மிரா ௪ ஹெ. உவநஹூர௦ 58 தா விபரம்‌ ர 
பெஷாநிகி। விஷ உவாஹ_ரா தவொலமவல2_28 யொமொஃஷ ர௦ம$! ஹா 


யிஜத-ா-5௦ தாடபெ)வ மஹி யெ பெஷா௦ யா.ம_கி8/௨-௩॥ _தாகா.ஹாஷ, அி$॥ 


வவெளா.நறதி. கி । விஹாய்ஹா சூகாமெ.ந த அ ஹூ லூகவமெந மத 


ஹல உரிய வெவெஸா.௩ற௦ கம ம) விச.நி_நீ௦ கெவ_தா௦ யா கிகெபடொவாயெந 


ஹ்ஷ2 யாரால "ஹாவடெஹாஉ., ஹிாஷி வி.த_தாஹி-சரா.ஹ பஸொொ.விஷா 


ஓ அரசனே! பிர்மாவின்‌ ஸ்தானம்‌ செல்ல எண்ணங்‌ கொண்டவ னாயினும்‌ 
அல்லது (அணிமை முதலிய) எட்டு ஐச்வரியங்க ளுடையதும்‌, ஆகாய மார்க்‌ 
சுத்தில்‌ சஞ்சாரம்‌ செய்யும்‌ சித்தர்களின்‌ கிரீடஸ்கானமு மாகிய சுவர்க்கம்‌ 
முதலியவை களுக்குச்‌ செல்ல எண்ணம்‌ கொண்டவ னாயினம்‌ இந்தப்‌ பிரும்‌ 
மாண்டத்தி லெங்கும்‌ மனதுடனும்‌ இக்திரியங்க ரூடனும்‌ செல்வான்‌. 22 

சரீரத்‌. இன்‌ மத்தியில்‌ டத்‌ (ரேசகம்‌ முதலிய செமத்தால்‌) கொள்‌ 
ளுழெவர்களும்‌, | உபாசனை, தவம்‌, யோகம்‌, ஞானம்‌ இவைகளையே அடைக்த 
வர்களுமாகிய யோகேசுவரர்‌ களுக்கு மூவுலகுக்‌ குள்ளும்‌ வெளியும்‌ கமன 
முண்டென்று கூறுகிறார்கள்‌. இந்தக்‌ கதியான அ கருமங்களைச்‌ செய்பவர்களுக்‌ 
குண்டாகாது. 23 

ஓ அரசனே! ஆகாய மார்க்கத்தில்‌ பிர்மலோகத்தின்‌ வழியாக சோதி மய 
மான சுஷும்னை என்ற நாடியின்‌ வழியாக அக்கினியின்‌ அபிமான தேவத 


192 படி வு வெத ௮ வீய. [2-வது 


~~ வ்‌ 
விய தகமொம ஹஷஸமெொ ஐ. யாச 
‘Hh (ச 


வயா.தி ௨௯ உ நவ ஸமெஃயய கா டி || 2. 


ஆ யூய்யு நஹி த அலு தத விஷெொ 
ணா 
கணியர்‌ விமஜெநா அமெ | 
ந]. ௧௦ லு விஷ டய கி 


கம ரய ஜெ யிவஙமர மூல | 25 


ங்ஷஸொ கூறு: ஹு உவா. நஷொ_ந 
இட வஹா. ௩௦ ஹ _நிறீக்ஷஷ விம, | 
AT ஷம்‌ ஙு 
நிய.3ா..தி ஹிகெ பர ஜுஷ யிஷு ௦ 
ய வால ப்ப | || 26 


II INV 


ஜெ மா. கிலா விய-.௧௧௦8. அகொககொயெ wn | தாஹ. ௨௧) 
W921 உடிஹாக உவஙிஷாக வ._க_)2ா.௩௦ ஹறெஹ௦வய ூ_காறா-௫வ௦ நா 
ாயணாயிவதி ததி. கய_18 | பொ மு 2ரம௦ ௮௫௦ வளவர்‌ வ ஹூ 
ணு ணை வ ஜொ.கிற்க ஸ வகஹா.நா.நி சூரி.காாசி ய; ய. ஈவாஷா 
கி வஉர.ி வயா. தீ அய ௫॥ _தலி_கி। தவிஷொபயக;௦ விய) _நாலி௦ 
ஷய ராஜா முயல ௧௦ சூரிஷவிமகவாஹா லி ஹஷ்ஹ) நசீ கவ | ௬.கி 
வசட சகிக ௧3) உ௱.௧$ ஹ.மிணா௦ ம_க)மாவாகி। வகவவ நிஉுலெர வி 
மம்‌ ரறெண வ ஹவிடி £௦ ஹா.௩5௦ ௧௦.௩௩ ஏ-8௦ 2ஹலொக2ுவெ 
கி யிஹி௰ விபையா$ சல ரயாஷெ ஊர மாய உ௫॥ க்மொஐஉகி। கமொ 
சூட ஆ ஓ ரஷெ ஷவிபம௦ கெ லொக)௦ ௯.கிறயெ_ந உஹ)2ா-ந௦ கிறீ 
க்ஷ அ ச சாவ டஷ உ, வெ? யலி உ௱ாூ_$ஹாயி. தத அரா ஷ)௦ ௨௨.௦ 
உ, கிநமிபடாகி ஷிலெருரெகஷாசியிஷா.ரி உஷஹில தக உ.கியெ; 
ச்‌ ௨3௦ ஹுஇஜி த௭௨௬॥ _கஜெவாஹ_0௫.கி| ஆகி ௨ க்‌ 


யை அவைன. னம்‌ பழ்றுதலை யடையாமல்‌, அந்த ரன அபக 
மேற்‌ பட்டதான சிம்சுமார சக்சத்தைப்‌ பிறகு ௮டைகிறான்‌. 24 
பிரபஞ்ச த்திற்குக்‌ காரணமாகிய விஷ்ணுவின்‌ அந்த சிம்சுமார சக்கரத்தைக்‌ 
கடத்து (பிறகு) தனியாகவே சூட்சுமழும்‌ நிர்மலமுமான லிங்க சரீரத்துடன்‌ 
(மற்றவர்களால்‌) நமஸ்கரிக்கப்‌ படம்‌ பிர்ம சுவரூபமறிந்த பெரியோர்‌ களின்‌ 
ஸ்தானத்தை அடைகிறான்‌. அங்குக்‌ கற்பம்‌ வரையில்‌ ஆயுளுடைய பிருகுமு த 
லிய ஞானிகள்‌ இரமிக்கிறான்‌. 25 
பிறகு அநந்தனுடைய முகத்தியால்‌ (பிரளயத்தில்‌) பிரபஞ்ச மெல்லாம்‌ 

டட அர தூக்கப்‌ படுவதைப்‌ பார்த்து சித்தர்கள்‌ ௮டைந்த ஸ்தானமும்‌ இர 
ண்டு பரார்த்தம்‌ வரையிலிருப்பது மாய க பிரமனுடைய ஸ்தானத்‌ 
இதற்கே செல்லுதிழுன்‌. 26 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 195 


அ ய, மொகொ .ற ஜமா அ க 
மாதி வொடயெம௰ 8 தெ க குமடி௫ | 
யவிசபகொ௨$ ௯ூரவயா _நி௨௩௦விஉா௦ 
உம்‌ லவா நாடி || 21 


அடபெதொ விமெஷஃ வ திவ௨5 நிஹ-ய 
ஹெ.நா.க.நாவொ௫மமு29.திஃகூறறு | 

ஜெடா.கிஉயொ வாயு2ுவெ.கு காலெ 
வாயா.த.நா ௦ வரஹஒா.தலிஜ ஐ. ॥ 28 


கியி ககொ தா்‌ யுவ ௬௨8 80.௧5 ௧௨௧௦ வி_நா_த.த௩தா 
வ.கி லின்‌ ௦ ௨௨9௦ மவ கொயழா.ந.௩.காம உராணி.நா௦ ட்ட - 
உுவோ_நாக ய8 வட. மவொஜ._ந அஹாா.நாஓப௰ நாக ய அர டபெதஷா௦, கரவ 
யா,ஜிகடபெதொகொூ_நவீலெ.கியக லிநாகஃசயிஉவி யத மொகாஉயொ 

விம்ம அத பைஹமொக௯௦ ம.கா._நா௦ அவியாம.கி3 0 யெ உ௨௩ணொ 
அஷெண மதா தெ கல ரஷரெ உ௱ண) க.க 92. ஞூயிகாறிகாலவ 
ஸி, யெ த ஹிமண 1 வடக்கு ஸலெ.நமதா8 தெ ப. ஹணா 
வஹுவ; ஜெ யெ ஹமவஉவாஸகா$ செஷஹெயயா உ. ஹாண௦ லை 
கபெெஷவ௦௨௦ சூறொஹஹி அக, வர ஹுகண மவ கவட) ப வாண 
(ஸெ௨.ந வ,கரரசாஹ.க.கஉகி.. சபெ, ய௦ வகி,யா ஏர௦புரராயிஷி_காயா? 
வரகு 0.58 கெ.நவிஜ௦மெர.ந2ஹ._ச த ம வ.கி  கவாகபொ_மாஹகாா$ 
தஹ ரெ. ஸு த.நா.க.. ந -தவு)ர௦பெ_நஹபு5_ அ.நா.க, வரா 
வாய சூர வ.க தாரு வரமா ௧85 தஹ ர௦பஸெநாஸ.க நா அ; 

அரறாளூ௨£ தாஹா 8௦பெ.நமரப_த_ந ££, அரராவ ! ரமிவீடி்‌ கமுதி 52 


வ தாஷ_மமஹாவ_நா_௧௯௦ விராட தஹ உணாமாதொடியொ௫ஈவிபமால 


அந்த ஸ்தானத்தில்‌ சோகமில்லை, மூப்பில்லை, மரணமில்லை, அக்கமில்லை. 
பயமில்லை. அங்கிருக்கும்‌ ஞானிகளுக்கு, இந்த ஸ்தான த்தை அறியாதவர்களின்‌ 
(தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌ அபேனைத கொண்டு) முடிவில்லாத அக்கத்திற்னாக்‌ 
காரணமாகிய சம்சார சங்கட த்தைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ கருணையால்‌ மனதில்‌ . வரு 
தீத முண்டாகிற து. ்‌ 21 


பிறகு பிருதிவி தத்துவத்தை யடைந்து, பயமின்றி அந்த பூமி ரூபமாகிய 

சரிரத்துடன்‌ ஜலதத்தவத்தை அடைநறொன்‌.அதினின்‌ அ அக்கனிமயமான சரீர 

மடைந்து மெதுவாகச்‌ சென்று சோதியமான சரீரத்துடன்‌ வாயுவை அடை 

இரான்‌. அதன்‌ பிறகு அந்த வாயு உண்டாகச்‌ காரணமான அம்‌ வியாபகமுமான 

ஆகாயத்தை அடைகிறான்‌. 28 
25 


194 ரமீ;2௨ ௱மவடெகு விதியா, [2-வது 


ம்‌ ரணொ.ந மரம ஸ்பெ வெற 
புவ ர பமஸற சவவவெவ 
வ வ ரஷா | 


மொ,ா தண வொவெ கு நலொம௰உஉண அ 
<7 ed டு 
வூணெ.ம வாக திவெ.தி யொ.மீ | 29 


ஹ ஹூ. தஹ ஒகெஷடி, யஹ_நிகஷ...௦ 
2மாகய௦ ஜெவ2ய௦ விகாய.3ட | 


ஷு உரயிவெ)வாஸகடாஹ ஸ்வாஹா | கொபியொஐ._ந விமா வரம 
சரவாரண௦ வஹாமுடெகொபியொ 8ந விமலா ச) கெ | த. கமாஸபா$நா௦யெ 
வறிண._கா8 ௧௦3 அரடபெொடவொஃரொ._கா௦ ஒரு மமணா_நராவணா.நிகஷ 
ல தவ க].கஉாவாணட। வூாவசுெவெ .தஜறெவ௦ வஹ்டெக உருயிவாஒ)ாவாண 
லெடூநீ வரகா கட _க_தஐ._தி) கடபெகொ விமெஷ௦ வ, கிவ) விமலெ 
ஹெ.ந வரயிவ)ா.க_கா௦ வராவெ கம | வவ. க ரஷி ரஷ) 
AW கூம்யாஹா8.கி 0௦ காஸா-௫.5)8 | பெகெநா.க.நா வயிவீ வெ 
ண அ.நிரஞாரா ௯௨௦ உரகிவட) ௪கமற்‌ கூாரா2குவநு -௧.தடா.தகவெ_ந 
கெஃவாஹாரி ஸ்ம௦காஹாவாஉயெஷ௦ ஷொ.மாஜ்‌ ஹா௦ஜர.ந ஐ_த ுய_48। வவ௦ 
ஜெோ.கி_யஹற்‌ காலெலொ.மாவஹாடெ்‌ வரஹ.க$ ௬-3 வி௦௰8-இ._கி_? 
கெ. உவாஷூ.நஷ-௫௧௦ | யஅாராவா.ஐ.நா தஹ வ ாவசுதி.கி ॥ ௨௮ 
ஐஉரி_யாம_ரா-நா௦ ௨-இ_கஹ-இக்ஷ£ணா௦ .கிக,88ரஹவராணெபெ.கி। 
ஹராணெ.நாயிஷிடெ.௩ முரமஜவெ_த) பமவந௦ ஹமம_2௦ நலொமுணக 
ஸஸபா.த.கா௦ வராணெ.ந அத கதெடி,யெண ௧-௦ .த.கியாவ௨ ௯॥ 


வவ ஐ-௫.கவ௦ஹாம ௧,88ஜியாய ௪ ஹாரி, யவ ஹா க, சோ.ஹ__ 
வராணெ.க காய_)௨-இ௧.ந மாப்௦ தஹ 2) காரணீல-௫).௧௦ மாப_த.நா தர 


வெக லு _,கயாராஹ)ூெெந.ந ஈஹூெரி, யெண ஹவா த_நா வேக) 


5] 


யோயொனவன்‌ ரொணேநர்திரியத்தால்‌ கந்த (வாசனை) தன்‌ மாத்திரை 
யை அடைக்கு அவ்விதமே இரசநேர்தீரியத்தால்‌ இரச தன்மாத்திரையையும்‌, 
நேத்‌திரேர்‌ திரியத்தால்‌ ரூபதன்‌ மாத்திரையையும்‌ அவ (தோல்‌) ந்திரியத்தால்‌ 
ஸ்பரிச தன்மாத்திரையையும்‌ சுரோத்‌ திரேந்திரியத்தால்‌ சப்த தன்மாத்‌ இரை 
யையும்‌ அடைந்து (பிறகு) பிராணவாயுவால்‌ (அதன்‌ காரணமாயெ) அகூதியை 
(குணவிசேடம்‌) யும்‌ அடை8றான்‌. 29 


அர்த யோூ கந்த தன்‌ மாத்திரை முதலியவைகள்‌ ரொணம்‌ முதலிய இக்‌ 
இரியல்கள்‌ இவைகளுக்குச்‌ சமீபத்‌ இலிறாப்பதம்‌ மன திற்குக்‌ காரணமானஅும்‌ 
வைகாரிகம்‌ என்ற பெயருடைய அமாயெ சாத்விகாகங்காரத்தையும்‌ இர்திரியங்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 195 


ஹ்ஹா மதா ஹஹ மகெம யாகி 
விது தகவு மணாஹு நிறொயகு ॥| 30- 


பெ.நா ஆ.நா.தா நஜ்லெதி ஸமா 
தாதா மதயொவஹா டெ | 
ணஊ.தா௦ மகி௦லஹாமவகீ௦ மகொய 
ஹவெ வாந பெடஹ விஷஜக2ஐ. | 31 
அயா உர ஷூ ழாவக்ஷாஷாா-௫௨௦ த. தரணீல-௫-௧௦ வ கறா 5 ௦௮ 
உவெ_த;கெவ க மீறி, மெயஸெவ - தரண ஹம 8வெ.சு ,) கமா 
பொ ாடெக யெண கதா ஹ நலெ மாணப்‌ பல )_த_நா 
ஸாது பதட்ட 4 கநா 


வக௦௮ உவெ அ) னைப்‌ வ, ரணெ_ந வ.ரணவாய- நர க. காறணிவ-௫ 
_தாராக-௫.கி௦ யொ ழம.மவஉுவாஸக3 உவவெ.கி| கூக-ஒகிறி.கிமணவிபெ 
ஷூ£ ॥ வி.த௦வவி_திபமாக-௫_௧௦ வாகிய சூக-ஜு.கி9.மி௦ வயம்‌" ஹா. 
ஹெ.த ஒள வி. தவெ.க கி விவ ஹ வாபா௯॥௨௯॥ -௧ஜெவ௦ ஷலா 
௨-௫_தா.கி௯. கா .கஉரவாண ௨-ம்‌ தாஹுகா[ம உராஷராஹஃ ரதி ஷா 
a கி. | வயொழீ விகாய_௦ ஷுஷாவ) விஜதா-ந_தக௦ யா.கி 
விவிய௦ க௯ாய_௦ யஹெடதி லிகாயொஹுகார 8 ஷகி, விய? தா2ஸொ றா 
ஹஹாசவிக்பெர.கி। ௧ ஆ_காஷோசி ௬ஜதா.கா.நி ஹு) தவ இகூதாணி ஜாயஜெ 
வாக்‌ உ ஷிவா கி உ.பெடு யாணி ஹாக௯லிகாக | உறி, ய௦ கெவாஸும 
த்வயா ஓயாத டர தத, லட.தஹுஒகூதாணா௦। உரி யாணா௦ வ 
ஹ.நிக்ஷ-8௦ ஒயஹா.ந௦ ங்‌ கன ப்‌ கெவ2ம௦. வ ஹா.தி௯௦ 
ஹரா) மத) ந பக. நாஹுகாரெொண ஹஹ விஜதா..௩_தகூ௦ யாகி 
தத .மமணா_நர௦ ஸநிரொயொலயொ யஹிறு. தகவ, யாட யா.கி॥௩௦॥ 
௦ அ.நா.த.நா வஉரயா.நா-ஒவெண ஆம ஹ்‌ உவாயீ _நா2வஹரடெ ஸமா 
2விகர.க9.நஜ௦ வாசா_தா.ந2-ஃவெ.கி ந விஷஜடெக.நரவ_த_$த உம 


களுக்குக்‌ காரணமான அம்‌ தைஜஸம்‌ என்னும்‌ பெயருடையதுமாகிய இராஜ 
ஸாஹங்காரத்தையும்‌ ஒந்து பூதங்களின்‌ விகா.ரமாகிய தாமஸாஹங்காரத்தை 
யும்‌ அடைந்து அர்த அஹங்காரத்துடன்‌. விஞ்ஞான தத்துவத்தை அடைகி : 
றான்‌, பிறகு மூலப்பிரருூதி தத்துவத்தை அடைகறான்‌, 50: 


அர்த மூலப்‌ பிரகிருதி ரூபத்துடன்‌ உபா இகளின்‌ முடிவில்‌ அனர்தமயமா2 
ய பரமாத்ம சுவரூபத்தை அடைறொன்‌, ஓ அரசனே! எவன்‌ பகவானை அடை 
வதற்குச்‌ சாதனமாகிய இர்தகதியை அடைரறெனோ அவன்‌ மறுபடியும்‌ இங்கு. 
இரும்புறதில்லை; இது நிச்சயம்‌.. 25 


196 ய ஸரி, 2உ௱.௰வ.த வி.கீயவ௩௦$. 


ஊகதகெஷரகிீ கெ நரல்‌ வெட மீிபகெ 
கயாலிபரஷெெ வ ஹூறநாகம்ெெ ௮ | 
யெவெ வரா ஸூ ஹண சூஹ்வரஷை 


[2-வது 


சரூராயிகொ லமவாநதூாஹாுஜெவ8 | 22 


ஆஹூகொ2.ற; பரிவ$ பமா விஸு_தவ௦ஷடர காவிஷ | 
A , Wu (51 1 
வாஹுஜெவெ ஷ.மவ.தி லகியொமொ ய தொ ஷவெ௯ | 33 


ADNAN NN 


கக! வெற தி ஹா.கீசரம_ள வ,காரா வி.க) ம. | ஹெ.நரவ ௯. நவெ 
ஷெொ.நிவி-19) 8-ஒஉ_ நிஷர0ெ.க ௦ம_கஐ.கி யா ஹெ ஈ8ுகியழஹெகாஷர 
கி யடி உடியாஸ).நி.க)ிநா க, 28௭கிஸம அ தீயாஹர.தி$ வஊடெகஸர.கீ வெ 
டெநழதெ உகெ ந தா ஸொகவெ, க்ஷிடெக அ; யா வவெ... ௨,8௩௮) 
ஜெ காசாபெவ ஹருசிஸி, கா?! ௯80.5 உபகொலவ ௧) ௧, பை, ஹ ஹு 
பருக ஐ கிஸடெ ர8ஃகி3 பெெ2விஃஷ.ஹஜிஹஸஃ வீ காாகி.நா ௧88. கிஸம 
வெடெகொகெ ய.அர.நக8_சிஹா௦ம.சி ோ௨௩வஷி கி உக்ஷ்ணசாம_வ உ? 
ஷஹு-இலவி.ககவாச। ஹஊடபெகஹ ) தீதி அவவ ந௦ கூயாஷிவ ரஷெ. யவெ £_தவு) 


சிகா விபர சயாநாகி விஷயெ 0.௮ ௬ஷிஹர_கீவ ஷெ ௨, ஹி 
யர விவய_யதி.கி வ ஈக்ஷ்ணரைமெ_ரா௨)ம.1ா.க ரஷ வளவ௦ கூயர வவர 
ஷெயவொ.சவதி.அரரி வரியெ ஊடெகஹ].கீ ௨.௧ அய? ॥ ௩௨ ॥ ஹஹிஹஃ௦ 


ஹாம.த8 வ-௩௦ஹொ வூஹவொ சொக்ஷ£ா.ம_ரயொ.மாஉய8 ஹ$ வீ.நஹயபதெவெ 
அஹ நெகி யதா. நுஷி_காஉகியொமொமவெகி ௬0_தா_5) ஸ்ரிவஹுவ 
ற-இுவொ மிலி. ஹப -நாஹெ வக க௩.த௨௧).௧ சூஹ ஹமவா.நி.கி॥ ஹம 


ஓ அரசனே! உன்னால்‌ கேட்கப்பட்ட இந்த (1) இரண்டு மார்க்கங்களும்‌ 
பிராசனமானவைகள்‌. வேதங்கூறியவைகள்‌. இவைகளை கான்‌ உனக்குக்‌ கூறி 
னேன்‌. முன்‌ பிரமதேவர்‌ மகமை பொருந்திய வாசுதேவனைப்‌ பூசித்துக்‌ கேட்‌ 
டார்‌. அர்த பகவான்‌ இந்த இரண்டு மார்க்கங்களையும்‌ அந்த பிரமதேவருக்குக்‌ 
கூறினார்‌. 32 

இந்த சம்சாரபந்தக்தை அடைந்தவனுக்கு இந்த மார்க்கத்தைத்‌ தவிர 
வேறு வழியான அ மங்களத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய தன்று. ஏனெனில்‌ இந்த 
மார்க்கமாக அனுஷ்டானம்‌ செய்தால்‌ பகவானாயெ வாசுதேவகிடம்‌ பக்தியோக 


மூண்டாகும்‌. 338 > 


(1)இரண்‌ூ மார்க்கங்களாவன - உடனே முக்தியடையும்‌ மார்க்கம்‌ ஒன்று. 22-வது. 
சுலோகம்‌ முதல்‌ கூறப்பட்ட இரமமாக |முக்தியடையும்‌ மார்ச்சம்‌ ஒன்று; ஆயெ விசண்‌ 
மேயாம்‌. ௮ல்ல௮ தூமாதிகதி ௮ர்ச்ரொதிகதி என்ற இரண்மொம்‌, 


அத்தியாயம்‌] பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 197 
லஃவாமஸரஹகாடெ ஆம அிரம.மீக்ஷஷ உநீஷயா | 


ன] 
அடிய வஹு தஒடூஹொ ஈ.கிறா.த.நடிகொ லவெ௫ூ | 34 


ஹவா ஹவ_ஹுஒடெதஷ முன்ஷி குஹா கநா றி? | 
வூ 
2ரபெமெஸ ய ாஜிலி உஷா ஓக்ஷணெ௱.நாகாவககெ? ॥ 95 


தவா தவ.3ா.த.நா மாஜந ஹறிஹவ.. ஆ, வஹவ.ந | 

ஸஞெரா.தவ) 8 அ.அி.3 தவ; மம ஹ்‌ த.வெரா ஹ.௰வாரு நரணா(ட ॥ 96 
வால்‌ பஹா க-இடஷு.நிவி__காா£ ஹகாம, வி. தஹ நியம ;றவாறால்‌ 
காசிஹெ 9-4 ஷாகலெ;_ந வ; ஹவெ௨௦ ௯_நீக்ஷ ) லிவாய_ய_க8 ய்ஹாஉா.க.மி 

a வ 

ஹறளற.தில_வெசி _தஜெ.வ 8_நீஷயா கடவ) ௪ நிஸ்ரி.கவால॥௩௪॥ நந 
௨-௫_கயெ._; கில_வ.கி ந நாலு பெதியெ_ த மவ.கி ௧௦ ஈ.சிஹா த 
ஆஹ லமவா.நி.கி ॥ வமவாநு ஐ-ஸஷஷி.த 8 டிரஷ£ ௬௦௦ ஹா.த.நா செக, ஜா 
யதி _தயாககெ? ௨ மெ) வால)ாரிவி த லெவ பெயா௨உமய.கி 
உரமமுா-நர௦ இலா. ௩ர௦ஷ.ப5__௦ ஹவ காம; ,ஷராம௦வி நா நவடடபெதற_த நம 
வவ.தி3ுவெ.ந கூஷ்ணெ ஹவ, காஸாயை_ராதிலக்ஷ? _த யாவ 
யா நி கூகபவரயொல £.நி சரணகாக வாபா  ாசிவடி.கி வ பாவிசுவெ.ந 


௯.9 வெக ஹதஷபற கட ச) வபோ௱ஷிலி2 ॥ கட ॥ ன்‌ கவ) 
சிகா ழி விபெ._தம8- கவு ஹார.கி அஹாடி.கி ॥ ௩௬ ॥ ஸு வணாகிஷல 
8ஷி_நயெ.நாஹ__உிவஹிகி॥ ஷ தாதா-த-ந$ ரூ.ககெ.ந வகார. 
கமெவாூ 1.௧௦ விஷயெயெவி..9-இஷி.௧௦ 8வி_நீகூர.௧௦ கூமாய௦ வாயரஹி 


பிரமதேவர்‌ மனதை நிலைகிறுத்தி வேதம்‌ யாவற்றையும்‌ மூன்று தடவை' 
ஆசாய்ர்து வாசுதேவரிடம்‌ நிகரற்ற அன்பானது எகனாலுண்டாகுமோ அந்த 
மார்க்கத்தையே புத்தியால்‌ நிச்சயம்‌ செய்தார்‌. 34 


ஞானத்திற்கு விஷயங்களும்‌ அனுமானிக்கக்‌ கூடியவைகளுமாகிய மகத்‌ 
தத்துவம்‌ முதலிய இலக்ஷணங்களால்‌ ஞானவானும்‌ பகவானுமாயே ஹரியா 
னவர்‌, ஈல்ல சித்தமுடையவனால்‌ பூதங்களெல்லாவற்றிலும்‌ அதறியப்படுறோர்‌. 


ஓ ௮.சசனே ஆகையால்‌ மானிடர்கள்‌ எந்த மார்க்கத்தாலும்‌ எந்தக்காலத்‌ 
இலும்‌ பகவானாயெ முகுந்தனையே (குணங்களை) சரவணம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
(குணங்களை) சரத்‌ தனம்‌ செய்யவேண்டும்‌. (சுவரூபத்தை அல்லது குணங்களை) 
ஸ்மரணம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 36 
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விஸஃ௨தி யெ ஹமவத சூரூ.த.நஷ தாக 
ஐ an 
கமா2,].5௦ மட வணவுடெஷு ஹஹ] ௧, | 
பெறு தி தெ விஷயவி௨ ஷி தாய 
வ, ஜஃ.கி கவ௱ணஹ றொ ஹா ி௯ழ | 31 


ஈகி பமீ 2௨. ப மவடபெதெ அ தீயஸ்டமெ்‌ கீ யா2யyாய8. 
பச்‌ மற த ச 


வடட 0.௨ 
| ஸ்ரீ ரா௩௯$ || 
Ne, 


ஷாவசெ.கு_நி.ம2 ற யஉவா.ந 
செகுநிமஜிக௦ வரஷ. வாஜ ய௨வா.நக | 
அரணாக வ ஆ யவாணா..௩நா௦ &.முஷெ.; ஷு உமீஷிணா$ | 1 


AAA AANA AAANAAAANANAANANNNANAAAAAAAN ௯௯ AAAAA AA AANA ANNAN AAA NANAAANNN 


மஉ.கி அி_கீயஹமெ ஹாவாய_8விகாயா௦ வி_தீயாய)ாயவாவ றா. 
SED E> 


அர.கீயெ விஷ லசெஹ வெவெஸிஷ ௦ ஸரணடெதா 8௩8 | 
மச 9ஜெ,கெண -௧,௧8_) ர, வணாஉ யத ॥ 


உஉா.நீ ந) மெவ_தாலூ8_நஹரவி வா தாலி ஹஜ நவடெவ அரவ ஹல 
கெ ஹெப்வ௦ வக-௦௦ வ-ஒவெ._ாக2நுவஉ.கி। ஹவதி.கி। 9தஜெ.கி29£௦ 8ந-௦ 
ஷெ து கூலா விபெடிவயொமெ.ந 8_நஷ.) கூ௦ வராவெஷ-ு ஜிவெஷுயெ 
8_நீவிணூ பெஷாஞ தராவி யெ ி,பசாணா$ பெஷா௦ விஞெஷ..க8 ஹஊவ 


ெகவறிகமாஸா, வணாகிக௦ நிமலி.௧௦ விஹி-சதி.௫ )ய_33 1௧॥ காலவ;ாவ 


சாதுக்களுக்கு ஆத்ம சுவரூபமாகப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ பசுவா னுடைய கதையா 
கய அமுதத்தைச்‌ செவிகள்‌ நிறையப்‌ பானம்செய்பவர்கள்‌ விஷயங்களால்‌ தோ 
ஷமுள்ள மனதைப்‌ பரிசுத்தம்‌ செய்‌ அகொள்ளு£றார்கள்‌. அந்த பகவானுடைய 
பாதார விந்தத்தின்‌ அருகே செல்லுறொர்கள்‌. 91 


2-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
“9 EE GG 


3-வது அத்தியாயம்‌. 

ஸ்ரீசுகாசாரியர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ அரசனே ! நீர்‌ என்னைக்‌ கேட்டபடி மானிடஜன்ம மடைந்தவர்களுக்‌ 
குள்‌ அதிவுடையவர்களும்‌ மரணமடைபவர்களுமாகிய மானிடர்களுக்கு இம்‌ 
மாதி? ஹரியின்‌ கதையைச்‌ சரவணம்‌ செய்தல்‌ முதலியவை கனலைக்‌ கூறினேன்‌... 
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வ ஹவவ.3வ௯ர2ஹு யஜெ.த வ வைணவ. திட | 
௧௩. கிழி, யகரூஹு 'ஹஜாகாக$ வஜாவ.தீஐ | 2 


கமா காசஹி_தி௦ ஹ.௰காசொ2கி தஹ தாறு | 
வியாறு ஜெவாறமு ாஜுகாஹாயடாற ஹ்ஹாயகொ விமமா(, ॥| 


[ed] 


செலீணா்‌ ஐாயாஃ ஸ்ரீ, காகவெஜஷஹாசெொ விலாவஹாு(, | 
வஹுகாசொ வஹநு உரு விய_3கரசஹ விய உறு | 


mm. 


மூயாஷாொ2மமிமன டெவளு வாஷி கா2 ௨ஷா௦ யஜெ௯ | 

உ திஷராகா2வமுஷெொ ரொஃஹீ லொக௫௯ஃதானள | 5 
180.௩) ஷா௦ கெவா.நா௦ 8. நஹ வேரஹவக_ வெடி ஹஹ 
கெவவ.தகி௰ வப ஹாணு உரி யவாடிவகா2ஹு ஐ ௨௩௦ உ௨_லாகா9£ உ;ஜாவ 
தீ ஒக்ஷரகீலாகஹாகெ.கி! கஞாஉ)ஃலொ&)ஃ லக்ஷ) ௦௯௫ி.கஹு_ தர அரா 
விதா விமமா௦ கெஹ வ, ஜா..நா௦ ஹாயீ.ந தாதிவ ஐ ஹாயா யஜெ தகா 
கெவீதிகி। ப்ரத பிபா Ha பனக ௯.ழி௦ வடக ய.நரம$- வவ-௫ுற 
ஷீய_௦ உ வாவ! -க.காசொ வீய உற ஈுஉரால்‌ யஜெத ॥ ௪ ॥ பாடா 
ஐ._தி| உஸாவயீ௦ வ்‌ உர.கிஷாஷா.கரடிவட வ வகி | ரொடிஷீாவால-8॥ 


இ டற-இவெ.கி | கவாாயமமாஹஸள உளவ_மரீவ_தர௦ சூபி௨_த) கா8 ௨௮௫) ௮ 


பிர்ம்ம தேஜஸை விரும்பியவன்‌ வேதங்களுக்குப்‌ பதியாயெப்‌ பிரமதே 
வரைப்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌. இந்‌இரியங்கள்‌ இறமையுற விரும்பியவன்‌ இந்திர 
னையும்‌, புத்திரசர் தானத்தை விரும்பியவன்‌ (தக்ஷன்‌ முதலிய) பிரஜாபதிகளை 
யும்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌. 2 


புசிக்கத்தக்கவைகளை விரும்பியவன்‌ அதிதி தேவதையையும்‌, சுவர்க்கச்‌ 
தை விரும்பியவன்‌ அதிதியின்‌ குமாரர்களாகிய (12) ஆதித்தியர்களையும்‌ இராஜ்‌ 
யத்தை விரும்பியவன்‌ விசுவேதேவர்களையும்‌ தேசத்‌ திலுள்ள பிரஜைகள்‌ சுவா 
இினமாகவேண்டுமென விரும்பியவன்‌ ஸாத்தியர்களையும்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌, 8 


ஸ்ரீயை அபேச்ஷதித்தவன்‌ அர்க்காதேவியையும்‌ தேஜஸ்ஸை விரும்பியவன்‌ 
அக்னியையும்‌, பொருளை அ௮பேச்ஷிப்பவன்‌ வசுக்களையும்‌, வீரியத்தை விரும்பிய 
வன்‌ வீரியத்னதக்‌ கொடுக்கும்‌ உருத்திரர்களையும்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌, 4 


ஆயுளை விரும்புறெவென்‌ அசுவினீ தேவர்களையும்‌ புஷ்டியை விரும்பியவன்‌ 
பூமியையும்‌ பிரதிஷ்டையை (ஸ்தானப்‌ பிரம்சமில்லாமை) அபேசுதிக்கும்‌ புரு 
ஷன்‌ உலகத்திற்குத்‌ தாய்தந்தையசாகிய ஆகாயத்தையும்‌ பூமியையும்‌ பூசிக்க 
வேண்டும்‌. 5 
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Ne) iV 
ஈாடுவாஷிகாசொ மவ, காலெ ர2வஉளவ_0மீ ட | 
மம்மி அஆ காகஹவெ.3ஷ.ர௦ மெக்‌ வ௱செஷி_ந௫ | 6 
9 


ய யஜெஃுஷா8$ கொர கா வெக | 
விடரகாஹு அறிம ரவ கடா௯ம.3 ௨27௦ ஹ கீடு ॥ 1 


ராம. ௨ அமொொகண ஷ்ஷுஷது குர யஜெ௫௯ | 
மக்ஷாகா2$ பணை. நாடபெொஜஹாதொ 2முஉணாறு | 8 
லீ 7] 


ராஜுகாதொ 2௬௫ற ஜெவா.நி88.தி௦ கூஹிவ ஐ யஜெ௯ | 
காகாதொ யஜெடெத 2223 வு௩ங௩ஷூ வாட | 9 


ய்‌ 


ுரகககர ௩௯௯௯௯௯ ௯௫ ௯௯௯௯௯ ௯,௯௯௯ ௯௯௯௯ ௯௯ ௯கு௯க௫அ௯அககககககுக ANANDA AANA கருக்கு ங்குகு குக்கூருரூகு 


வணிக மோஷ! யத திகி।ய2 ஆயஜெொவாயிகஃ விஷு: கொபெயர்‌ 
ய _நஹுஐய3। பம] ய.நூா ததி கி லெ இரவ. சுபொ... அ) 
வ; கி கமெவாயெடா யுள யய. ஐ.தி ய8_ரயம_8 யூ8_௯॥ 28 உ த 
செொகொலாயிஃ விஷுஷஞுஷநூூ ஹஞஷா நவ பகி நிவல த்‌ | 
வ.கி க.கா9£ உண) நால யக்ஷ£ந ஒ££ வல கா23 ॥ ௮ ॥ றாஐ)ி.கி। 
mr றாக அ காகொூநாரம-8 வொற. (கெவாறு | றா க2வாரா8)௦ 
அ காசொ விஸறாற டெ வா.நி.சி விஸெஷ? | ச௬ஷிவறறு ஸுக, றேோண நிவல 
நிர திஎராக்ஷவா௦ காகா88 லொமெவ -58 ௯௯23 மை கா28 வஃாு 
ஷு வற வ உ, சுரூ.கிவு) சிறொெகொஉாயி8னோ௦ நி88.கி௦ கூலிவாறு யஜெதி 
ரக ல்‌ வண_3ாயிக) சாஷ....௦ ॥ ௯ ॥ சகா2உ.கி | ௬௧98 


ரூபத்தை விரும்பியவன்‌ கந்தருவர்களையும்‌ ஸ்திரீயை அபேக்ஷிப்பவன்‌ 
அப்சரஸ்‌ இரியாகிய ஊர்வ௫ியையும்‌ எல்லாருக்கும்‌ பிரபுவாக இருக்கும்‌ தன்மை 
யை எிரும்பியவன்‌ பமமேஷ்டி.யையும்‌ பூசிக்க வேண்டும்‌, 


ஒர்த்‌ தியை ௮பேச்ஷிதசவன்‌ விஷ்ணுவையும்‌, பொருட்குவியலை விரும்பிய 
வன்‌ வருணனையும்‌, வித்தைகளை. விரும்பியவன்‌ பரமசிவனையும்‌, தாம்பததிபத்‌ 
தை (ஸ்திரிபுருவர்களின்‌ கேசம்‌) விரும்பியவன்‌ உமையாகிய ஸதிதேவியை 
யும்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌. ரீ 

தருமங்களை விரும்பியவன்‌ உத்தமசுலோகனாயெே விஷ்ணுவையும்‌ வம்ச 
விருத்தியை விரும்பியவன்‌ பிதிரர்களையும்‌ உபத்திரவ நிவிருத்தியை விரும்பிய 
வன்‌ யக்ஷர்களையும்‌ பலத்தை விரும்பியவன்‌ மருத்‌ தக்களையும்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌* 


இராஜ்யத்தை விரும்பியவன்‌ தேவர்களாயெ மனுக்களையும்‌ ௪த்‌அருவின்‌ 
மரணத்தை விரும்பியவன்‌ நிருருதியையும்‌ போகத்தில்‌ விருப்பங்கொண்டவன்‌ 
ஸோமனையும்‌ வைராக்யெத்தை விரும்பியவன்‌ பசமபுருஷனையும்‌ பூசிக்கவேண்‌ 
டும்‌, 9 
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வுகாஹிவகோாலொ வா சொனணஷகா2 உமி | 


கீவெொண லகியொடெ.ந யஜெத வணமுஷவா(, | 10 
ணை கூாவாடபெவ்‌ யஜகதாகிறை நிரெயஸொடிய$ | 

~ 
ஹமவ ஐ; வலொ ஷாவொ ய ரமவ குஹ ௦.ம.க$ || 11 


ஐ 3 ம்‌ 
ஜேர.ந௦ யக ௨ர_ஜி_நி௦ 7-த.௦௩ணொகி.3வ௯. 
கவர்ஸ்‌ ர. உஷய்‌ மாணெஷ்ஹ௦ மூ 
தவ உஷய்‌ சூ, லகணெஷஃ8 | 
செகெவறுஹஸ32உதுவமஹ்ம ஹகியொ.ம3 
ர்‌ ரு nh 


கொ _நிவ-4ரபெகொ ஹ்றிகமாஹ ஈகி ந காயா ॥ 12 
ஹஊகாஞலகக | உதகா_நாகஹஸவ_$காகொ வா வஉாருஷூஃ வ-இண-௦ நிறு 
வாயாக ௨-இவெ._3௯_நா..நா ஜெ.வ_தாய8_நஹாவி ஹுயொமவயகெ _ந 
லகியொ மலலக2ஹடஹ. தாவாமி.கிஉ௩டா$ நவிப&_தா௦ ௨ஹ.க.தழெவ.தா 
ய8டெந ஹரமவ தா..நா௦ ஹஃமடபெதொ ஹமவ க ) வலொவாவொலகில._[வ_கீ.கிய வ 
_தாவாபெவ நிபெியஹஸ) வா2&ஏுஷாய_ ஹு) உஉயொலால$ ௪.௩) த 
ஹவ_2௦ துதி க) ய-48 ॥ சக॥ ஹாமவ_தஹு௦ம.ச ஐத செப்‌ ஹ௫லி.தா௦ ஹறி 
கமாற._கிக ஹள.கி ஜதா.நதி.கி। ய.58 யாஹு ௯யரஹ- ஜதா-5௦ ஹவ._அி। _த ரஹா 
.கி௦ கொ.நகரய_ாதி.5) நய ௪௨0௦ வ;-கி.மிவ 7.8௦ உவற..௧௦ மாணொ 
ணா ராமா நாஹக,௦ ஹூ-ஹொய்ஹா_தலெ_தஃரா த பஷார்‌ யத 
யாஹு2_ந£ உடஷாஉஹெ தூ ம௩ணெஷுு விஷயெஷஹ_௦.ம£ ஸவெறரொாம௰௦ 
வூ உலபகெ, கி வாமெ ௨ஹா2.க_வ ம-ணெஷ.ஹ௦.ம$ செவல) 8௪) வ௦ 


ஹூ£$.க8 ௨௦யா$8 யொ லகியொ.ம$ நிவ... 3.த£ ய, வணஹுவெ ந ௪.௫) ௧மி 


வைசாக்கியத்சை விரும்பியவனாயினும்‌ (மேற்‌ கூறியன அவைகளல்லாதன 
வாகிய மற்தவைகளிலும்‌) எல்லாவற்றிலும்‌ விருப்பமுள்ளவனாயினும்‌ மோகத்‌ 
தை விரும்பியவனாயினும்‌, கம்பீரமான புத்தியுடைய புருஷன்‌, தீவிரமான பக்தி 
யோகத்தால்‌ பரமபுருஷனைப்‌ பூசிக்கமீவண்டும்‌, 10 

இர்திரன்‌ முதலியவர்களைப்‌ பூசிப்பவர்களுக்கு அந்தந்த தேவதைகளைப்‌ 
பூசிக்கும்போன பாகவதர்கள்‌ அடையக்கூடியதான பகவானிடம்‌ நிச்சலமான 
பக்தி உண்டாவகாகிய நன்மையே லாபமாறெது, 11 

ஹரியின்‌ கதைகளைச்‌ சரவணம்‌ செய்வதால்‌, இராகத்துவேஷங்களின்‌ 
கூட்டங்க ளொழிந்த ஞானமும்‌ (அதற்குச்‌ காரணமாகிய) மனதின்‌ நிர்மலத்‌ 
தன்மையும்‌, இகபரங்களிலும்‌ விஷயப்‌ பற்றுதலில்லா திருப்பவும்‌ பிறகு 
கைவல்லியத்திற்குச்‌ சாசனமென்று ஓப்புக்கொள்ளப்பட்ட மார்க்கமுடைய 
பக்தியோகமும்‌ உண்டா ன்றன, இவ்வளவு மகிமையுள்ள ஹரிகதைகளில்‌ 
மோக்ஷத்தை விரும்பிய எவன்‌ தான்‌ மிகுதியான அன்பைச்‌ செலுத்தமாட்‌ 
டான்‌. 12 
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| ஸான-௩௧௯8 ॥ 


உக) ஷிவ; £ஹ,ர.க௦ ராஜா நிமர2 லா கஷஆலூ8 | 
கி ரஷ வாறு லூஒயொ வெயாஹகிகூரஷி௦ ௯வி(, | 18 


ஹஅலுமர ஷ.கா௦ விஅறு ஹத பமொஃஹ_ி ஹாஷி து, | 
கமாக 

us ஹறிக்லொ௨க-பரஹ தாக ஹூ ஹ௦ஹஜி ம வடி | 14 
ஹ வெ லஹாமவடபகொொ ராஜா வாணவெயொ 2ஹாறம8 | 


மக, உற கீ; லற கரஷ ஸி, லா௦ ய சூூ௨டெ | 15 


வெெயாஹகிமர ஹூமவாறு வாஹுடஜெவவரறாயண? | 
உ௱உ௰௰மாணொடாரறா3 கமாஹு வக ஜாமஜெ || 16 


NINN 


AINSI SIN NOON 


வ ].கஐ.தி வா தடு வளரக ந சகாய_ாகாகஉ॥ ஐ. கீ.கி 
கிவ ரஹ ].௧௦ ௨௧௦ 8 ஷி௦ வாலை வ ஹூயி_.5௦ கவி௦ பம ஹ நிஷா_௧௦ 
॥௧௩॥ ஹஊ.கஐ.கி। ரர வனொலு ரயா௦ ஹெ.கா$ ஹறிகமா வவ ௨௨ வ்‌ உ.த 
லூ யாஹாுதா கயா ஹ.காமக மாமவ.கா.நா௦ ஷஊ௦ஹஜிஹஹாயா௦ ஹூல்‌ 
க௪॥௨_ககி௨, ௨௦ஐய தி அரஷ; [6 ஷஹுஉகி__சருஷவ-ாசிற-இவாக கீ, சகீலா 
ய8 ஹீ ௧].கவாலுக௫॥ வெவ.பாஷகிறி.கி। உ௱உ௰ாயஹ |) மமவ தாட 
உாறா$8 ஹஹ) கயா ஷு கக! கிஷவ யெவக்ஷ£ய2ாண 2ரயா8 ஹாரி 
கயமாயாஜெவ வஹல௦ காவி ச )ாபடெநாஹ கிவி சூபுுமி.கி/சுவளஹ- 
ய உறு உடல க௯ஹஃ ௯௨0.நஃ ௬பல மவறு யக யெரகஷ்ணொ.நீ 


ஸ்ரீசெளனக முனிவர்‌ வினவுகிறார்‌. 


இவ்விதம்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டு பரதவம்ச ரேஷ்டனாயே பரீக்ஷிக்துமகா 
சாஜன்‌ பர பிர்ம சொரூபத்தை அழறிந்தவரும்‌, வேதங்களை யுணர்ந்தவரும்‌ வியா 
சபுத்திரருமாயெ சுகமுனிவரிடம்‌ வேறு எந்த விஷயங்களைக்‌ கேட்டார்‌, 18 


வித்‌ அவானாயெ ஓ ஸுதபுராணிகரே ! இதைக்கேட்க விருப்பங்கொண்ட 
எங்களுக்குத்‌ தாங்கள்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்கராள வேண்டும்‌. ஸாஅக்கள்‌ நிறைந்த 
சபையில்‌ ஹரியின்‌ கதையை யனுசரித்த கதைகள்‌ ஈடக்குமல்லவா? நிச்சயம்‌. 

பாண்டவனாயே அர்ஜுனனுக்குப்பெளத்திரனும்‌ மகாசதனும்‌ பாகவதனு 
மாய பரீச்ஷித்‌.து மகாராஜன்‌ குழந்தையா யிருக்கும்போது விளையாட்டுச்‌ சா 
மான்களைக்‌ கொண்டு இருஷ்ணனைப்‌ பூசிக்கும்‌ விளையாட்டை யல்லவாகரஇத்‌ 
தான்‌. 15 


வியாசகுமா ரனாயெ சுகரும்‌ வாசுதேவசையே பராயண மாக உடையவர்‌.சாஅ 
க்களினுறவு உண்டானால்‌, பெரியோர்களால்‌ கானம்‌ செய்யத்தக்க மமைவாய்‌ 
ந்த பகவானுடைய குணங்களால்‌ காம்பிரிய மமைந்த கதைகள்‌ ௩டக்குமல்லவா 
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க்யா ஜி,வெ வா உய _நஹன்‌ | 
அஹம யஜகூஷ்ணொ .மீ.த உத பெொகவா தயா ॥ 17 


தூவ கி ற ஜீவி லஹுாா$ ௧௦ ற மரஹது உத | 
ம வாஜ௦_தி ம செ. ஹ௦.தி ௦ பப்‌ வமவொ2௨ரெ | 18 


ரர விலாஹொஷ ,வெஹுூஹ- க$ வஙறாஷூ$ வமா | 
ற ய கணஃவமெ வெ 5௦ ஜாத நர2 மால, | 19 


VV VV VV 


௧8 அஹ ரூபா 805 வஜ_யிகூர வ]யெவஹா கி ॥சள॥ நந ஜீவநெவ' 
ெதஷாைய-ஷ.3 லி _த.க ரஹ .குரவஉகி। ந.நா௦ செஷா௦பற ஸ்ராஸஹொ 


ண] 
மாவி றி ககராஹ, ப்‌ மஹ. ாு5_1கொபா? நந திட 
தாஹி! தக ாஹ_நவாஉனி வி ரமணி ௩௦2 ஹஸஷி றெ_தஹெக௦ டெ ந௦ 


௨7 
ந சவி கிஃ த2வி நராகாற௦ ர்க அஹ்‌ கவாஉகி 


॥௧.௮/॥ பெட.கி। ஸ்றாகிஷி£ வ௦ஹ-௦_க8 ௨௱௱ுவொ நிரவி | கணட 
வய அவ்ஸ்‌ _நம.த௦ பி கவஜதாஹ_உகவாகி பும.ி$ கபறலவிஷயாஹத தாகி 
வி௨ாஹஹஹெ£ ம மராஹை-இகமயொ௫ கவட வழ விஷயகபாக உஷஷெ 8 8 
பக லவ்வ உல்‌. காகா ௨உ£வ.ஷீ விவி பிரயா௦௪) ௧ க்‌ 
வ வெல ஐ. தும_20௧௯॥ கஸரா௦மாபமி நிஷலா.மீ தாஹ வணுலீ$ 
ஸிலெஐஉ கிஸடபெ.தி வெடெ நமா ரண _த8 கப ணத) யெ கணவா 
டெ,பெஸிலெ வரயாரயெஹஉடாகிவ வெ ஹ_ம௦யெ, வா நவொவமா 
ய.கி தஹ )ஜிஹாகஸ_தீஜ. ஷை ௨௨ ுரொலெகஃ _த$ியாகிஹெவவு டக்கு வெ 
வாஉ௦॥ ஹாறஉகி। வடவஹெ ஹுணொவீஷெண டெ. ட்ட வம்‌ ஸி 


இந்தச்‌ சூரியன்‌ உதயாஸ்தமனங்களை அடைர்‌அ மானிடர்களுக்குள்‌ எவ 
னுடைய (மாளில்‌) ர்கணப்பொழுதேனும்‌ உத்தமசுலோகனைப்‌ பற்றிய சம்பா 
ஷணையில்‌ செலுத்தப்‌ படுகிறதோ அவனுடைய ஆயுளையன்‌றி மற்றவர்களின்‌ 
ஆயுளை அபகரிக்கிறுன்‌. நிச்சயம்‌. IT 


மரங்கள்‌ ஜீவிக்கவீல்லையா 2 அருத்திகள்‌ மூச்சுவிடவில்லையா? இராம்மியல்‌ 
களான மற்றுமுள்ள பசுக்கள்‌ புசிக்கவீல்லையா? ஸ்திரிகளுடன்‌ போகம்‌ செய்ய 


வில்லையா? 18: 


க,தாத.ரனாகிய நாராயண மூர்த்தியின்‌ நாமமானது எப்போதேனும்‌ தண்‌ 
னுடைய செவி வழியை அடையப்‌ பெறாத மானிடனே பசுவாகறுன்‌. நாம்‌ 
ஊர்‌ சுற்றும்‌ பன்றிகள்‌, ஓட்டகைகள்‌, |கழுதைகள்‌, இவைகளுக்குச்‌ சமமாக 


நிரூபிக்கப்படகறான்‌. 19 
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ஸிமெ வதொ௱ுக 2வி௯ ஊரு யெ 
ப டுக்‌ க தபோ 
மரண. கண ாுடெ நமஹ | 
ய ல 
ஜிஷா ஹகு உ௱உுறரிகெவ்‌ ஹத 


-நவொவ.மாய க) எம மரயம rw3\| 20 


மாம ப ற ல்‌ 
ஹா? ௨௦ வட்கிறீடஜ ஷூ 
2. தூ2ர௦ம௦ ந ந.நந) 
1) ர்‌] 8 
பாவன கள பொக துவவய_3ர௦ 
an 


ஹ்றெலுஹ. க ஙி ம௯௦௯ஸான வா | 2! 


ஸவ்ஹாயிபடத கெ நயடமெ நனாணாஃ 
லிஜா.றி விஷெ.ந நிமீகஷ்டதொ யெ | 
பாள .நரணா௦ அர்‌ உ2ஜ-மலாஜன்‌ 
கெ. காணி நாவ 1 ஜா ஹரறெயளன | ஓஓ 
படர சிடி. ராஜோயிகாாஷ-டுவகெ.௧ வஜஹெ ண டெ வ 
ஷி ஸிரொய்தி._றஜெ தவி. கெவல௦ மாறஹவ ன்‌ பன்‌ அதள 
லஹஷிகாஹ £௩ ௯கணாடி யயொஷள சுஉ)மெ... வாபா ௨௪॥ ஸஹ. 
யிெத உகி மயெந யெ விஷெொூ மீ 2-இ.கி_௦ சஹாயாரணாநி ஸுவ 
சூராகிலிதி தாதி வாநநிமீக்ஷகெ தெ வ ஹ.ா யிெத யே -இ௱௨ஷிஊ0ெ௧.. 
லெ | ஸிவிவிஊவ.கி_ பெ. ஹு பொக, ரகா. உ௱வெவி யயா Les 
நா யொமாஉா.நய_க)தி.கி ஹாவ? வக கல்‌ தமா வரக்ஷ8-8ல 
அவா வி.த)ய._8/௨௨॥ ஜீவ.நி.அி॥। நாவிலலெ.த ௯லிபதொ.ந ஹ ஏமொகூநயா 


கஷ்டம்‌! பரமபுருஷனுடைய குணங்களைச்‌ சரவணம்‌ செய்யாத மானிட 
அடைய செவிகள்‌ விணான அவாரங்களான்றன்‌. ஓ. சூதபுராணிகரே! எவ. 
அடைய நாக்கான அ மகான்கள்‌ கானம்‌ செய்வதற்குரிய மாதவனுடைய சரித்து 
ரங்களைக்கானம்‌ செய்ய வில்லையோ, அவனுடைய அர்த நாக்கானது குற்ற. 
மூடையதேயாம்‌. தவளையின்‌ நாக்குப்போல்‌ ஆது (வீண்‌ சத்தமுடைய௮.), 

சிரசானஅ இராஜ்யாகு காரத்தைக்காட்டும்‌ பட்டுவஸ்‌ தரத்தாலும்‌ ரெ 
டத்தாலும்‌ ௮லங்கரிக்கப்பட்டதாயினும்‌ முகுந்தனை வணங்காவிடில்‌, வீண்பார 
முடையதேயாம்‌..கைகள்‌ பிரகாசிக்கும்‌ சுவர்ணங்களை யுடையதாயினும்‌, ஹரி' 
யின்‌ பூஜையைச்செய்யாவிடில்‌, பிண த்‌ இன்‌ கைகளுக்குச்சமமானவைகளேயாம்‌. 

மானிடர்‌ கவின்‌ எந்த நேத்திங்கள்‌ விஷ்ணுவின்‌ மூர்த்திகளைப்‌ பார்க்க 
வில்லையோ, அந்த நேத்திரங்கள்‌ மயில்‌ தோகையிலுள்ள கண்களேயாம்‌. எவர்‌ 


களுடைய பாதங்கள்‌ கோவிந்தனுடைய க்ஷேத்‌ இரங்களை அடையவில்லையோ 
அந்தப்‌ பாதங்கள்‌ மாக்காலுக்‌ கொப்பானவைகளே, 22 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 205 


ஜீவறு மவொ ஹா.௦வ_தாகஷி,றெொணா ௩௦ 
ந ஜாத க.ஆாசஹிலுவெ.க யஹு | 
பப்‌ 2 ௦ டு 
ம்மீரவிஷவைா உ_ந ஜவ னுஹ$ 
பம வ பவொ யஹு ந வெட மடி | 23 


ஆஅமுஹாம௦ ஹ,ர௨யஸ ௧௨௦ 
யஃரஹ$ஊண~ணெஹ_ிநாஜயெயெெ | 
AD விகி,யெ.காடி ஊவலெ விகாறொ 


பொட; ஜலுஃ மா குடறா௩ஹெஷு ஹஷ.35 | 24 


ஷோ 
கமாஹியெொஹு ஐ ௨நா2_ந-௩௯-இனுக 

உரஷாஷு.ூஹெ ஹாவ்‌ .தவரயா -௩$ | 
ய உர ஹ வெயாஸ கிரா தவிரா 


விமாமஜொ நரவ.கிஃ ஹாயா வர | 


82 
கே 


உதி ஸரீ; 2௨ ாமவடெ வி.ஜீயஹறெஃ அர.கீியொஃயாய$. 
ஆ) ல ணர்‌ 


ஈபெக ஸ்ரீவிஷுஉ௩ரா 'விஷு௦௨டஒலமாயா$ அலவமர8 ம௦ய௦ வெடி. லி 
வராய்‌ நாவி நஐ_கி_த)0_32/௨௩॥ கி.கி சுவ சாரொ பை கரு. யஹ) 
விகி, யாலக்ஷண௦ சுமெ.கி மாகு ஹெஷு ரொூஹஹஷ_48 ௨௨83 யஹா 
உலகவ ஸவ_ஜெத அ)ட_1௨௪॥ ௯மெ.கி | 8நஹோ2_ந௩௯-௫ல௦ விய 
வ மாஷ.ஹெ கம ௬. கஹாயு வர்ஷ ஹூ வெயாஸகி ந ர௨.தி௨ வ.கி 
யஉாஹ -௧உவியெ.ஷஹீ.கி/௨௫॥ 

ஐ. கிமாவாம_?8விகாயா௦ அ தியஹரெம த ]-கீயாயாய்வாவா 


SDE 


எப்போதேனும்‌ (ஒரு தடவை) பாகவதர்களின்‌ பாத தூளியைப்‌ பெருமற்‌ 
போகும்‌ மானிடன்‌ உயிர்ப்பிணமாஇறான்‌. ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ பாதஸ்பரிசம்பெற்ற 
அளசியின்‌ வாசனையை அறிந்து அனர்திக்காதவன்‌ மூச்சுவிம்பிணமேயாவன்‌. 

நாராயண மூர்த்தியின்‌ நாமங்களைச்‌ சிரவணஞ்‌ செய்தவுடன்‌ எவனுடைய 
இருதயம்‌ (சந்தோஷம்‌ முதலியவைகளின்‌) பேதத்தை அடையவில்லையோ? 
எவனுடையமுகத்தில்‌ பேதமும்‌ கண்களில்‌(ஆனந்த)நீரும்‌ சோமங்களில்‌ சந்தோ 
ஷமும்‌ (சோமாஞ்சம்‌) உண்டாகவில்லையோ அவன்‌ இருதயம்‌ கல்லைப்போல்‌ 
கடினமான அ. 24 

ஓ ஸுதபு.ராணிகசே ! நீர்‌ மனதிற்கு அனுகூலமான பிரியமொழிகளைப்‌. 
பேசுஜறீர்‌. ஆகையால்‌ பாகவத சிரேஷ்டறாம்‌ ஆத்மவித்தையில்‌ தேர்ந்தவரும்‌ 
வியாசநந்தனருமா௫ய சுகர்‌ ஈல்ல கேள்விகளைக்‌ கேட்ட அவ்வரசனுக்கு எதைக்‌ 
கூறினாரோ அதைக்‌ கூறவேண்டும்‌. 25 


3-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
ONG 
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|| ப்ரீ; வ. த$ | 
வவெயாஷகெளறி.கி வவஹ த 5 _நிறயயகா 8 | 
உவயாய_ உதி௦ கரவ ர கட்‌ வயாக | ! 
சூ.கஜாயாஹஈு தார.மாறவமா உ விணல_௩3 ஷு | 
ராஜெ வாவிகலெ .நி By நிர ஊர௦ 2௨தா௦ ஜஹன | 


[64] 


வரவ ந அலு யநா௦ வரவ கு ஹதலா& | 
ஷூரா. ந௩ஙஹாவமா.,வ பம உய! ஹு! ரே 
ரஷ ஹ ரவணெ முய பெர 2ஹா2.நா8 | 


i] 


ஹஹா விஷய ஹ்ஹ ௬௨3 ,வ.மி௯௦ வ ய | 

காயெ.வறீக்ஷி.கா வருஷ ஹரஷ வாகி ஹாரிவெஷி கட | 

ாா௩கெர ல ஹ.த.த ஆ வமவாடெ பொவவண-கெ ॥ 

ராஜ ௨11௦ ரபி 55 தவ) வராக.நீஃ ஹி.கி2£ ஹூ பவெெபாஸ 
கெமி.கி ௨௦௧) ௨௦ ஹுு)_5௦ ளூத.நஹகவு) நிறியொ. ஹா. _த ௮௮5 உவயா 
ய ரூ௯ஒய)) ஹ_கீ௦ ஸஞெ,ஷா௦ 2.கி௦ குஷ்‌ தகர்‌ £.நா.நு; உப வ௦ 
ஹு) _தா௦॥க॥! சூசி ரூ.காழெ ஹூ வமவொமஜாஉ௰ ௯விகலெவெவெறிவிற 
நாவு ராஜெ, வ௨॥ வவ; ஜெ.கி। ஐ 2ஜெவொய_௦ ஹரிலீலாலகூஷணவ। 
௩! ஷஷாரி.தி| ஹஹா னை த த, வ.மி_௬௦ யம2ரயம_கா2உடயா-ந௦ 


Nes] 
வடாவ 
ஹஹஹ) ௧) ஞூ. மாவா வறு வற ல வர சோம மவ. தகக ம, தவே ரவ 


2-வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ ஸ௫தபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


உத்‌. தரையின்‌ குமாரனாகிய பரிக்ஷித்து மகாராஜன்‌ வியாசகுமாசராகிய சுக 
மூனிவரிடம்‌ இவ்வாறு பசமாத்மாவின்‌ தத்துவத்தை நிச்சயிக்கும்‌ சொற்களை 
விசாரித்துக்‌ கருஷ்ணபகவானிடம்‌ இறந்த புத்தியைச்‌ செலுத்தினான்‌. 1 


சரீரம்‌, மனைவி, மக்கள்‌, வீடு, பசுக்கள்‌, பொருட்கள்‌,பர்அக்கள்‌,௪த்தருக்‌ 
களின்‌ சங்கடமில்லாத இராஜ்பம்‌ இவைகளில்‌ மிகுக்த பற்றுதலுள்ளதான என்‌ 
அடையது என்ற தன்மையை யொழித்தான்‌. 2 


சாஅக்களுக்குள்‌ இறக்த ஓ முனிவர்களே! கிருஷ்ணனுடைய மகிமையைச்‌ 
சரவணம்‌ செய்வதில்‌ சிரத்தையுடையவனும்‌ மிகுதியான மனமுடையவனுமா 
இய பரீக்ஷித்து ராஜன்‌, நீங்கள்‌ என்னைக்‌ கேட்டதின்‌ கருத்தடங்கயதையே 
கேட்டான்‌. 8 
அந்த அரசன்‌ தனக்குண்டாகப்‌ போகும்‌ மரணத்தை யறிந்து தருமம்‌ 
அர்த்தம்‌ காமம்‌ இவைகளைப்‌ பிரதானமாக உடைய கருமத்தையும்‌ ஒழித்து 
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வாஹுுஜெவெ வூமவ கி ஹா லாவ வறு மக8 | 4 
8 


॥ ராஜா ॥ 
வஹ$லி_ந௦ வவொ வ வர ஹறு வவ.ஜேஷ; _தவா_நஹ | 
தசொ விமரீய_1.த 2. ஹ; ௦ ஊஹறெ$ கமய த கமாூ | 5 


ஹூ௫ய வரவ விவி.க ரதி லஹமவாறநாகத தகாயயா | 
யடமாவ.கீணெ.ரா த வம்வாலு வறிற க்ஷ.தி ஸதம(, | 
(யமெ௨௦ ௨ஊரஜதெத விரம௦ உர௫விலாவ$2யீமமெ$ூ) | 


ல 


யமா பமொவாய கி விலுய_3மா ஹூஃயவ)க வா.நூ | 
ர Hn o o 
யா௦ யா௦ ஸமகி2வாமரி ௮5 வாமி வ௱?$ வாலாறு [| 7 


சூதாட லய கீ கீ உநரொ தி விகுரறொ.தி ௮ | 
ந.ம ந்‌ ஸஹ ஹெ ு௫௯21ண$ | 
ஊவி_ஹாவ;கிவாஷா.கி. ௯விஹிமமாஷி | ச்‌ || 8 


உ தவகூகூகூதுகூகூகூகூகு கூச ககக ககக ANN சுபகுபசுபுகியுகவகபுகுபுகுபகுப கப சபரக சுப கடகட ட சு கூ சட்கூ ஈருககைக்க்கக்கக்க்க்க்க்குக்க்க்குகுக்க்குச 


ஹூ வவ, (௪॥ ஹ$ூஃ PL ஸ்‌ ௦ 29,௧99 ச்ஜோ.5௦ நப. கி _தவகயய த 
ஹூ.க$ ௯.கஹூ லீ.5௦1௫॥ ௨-ஒய௨ கி) வா நம விவி தாதி வெடி தாதி ரதி ௨௨௦ 
ஒவிடலாவ) ௦ கவி.5௯_)௦ விபம௦ யமா ஷ780.௧1௬॥ யயெ.கி | கொண்க 


வாலய.கி ஹ௦யவ பெ ஹஸுஹா.கி வாகி ௯_நஷஸாகிாலு।௭॥ சூ.தா.ந 


பகவானாயெ வாசுதேவனிடம்‌ உறுதியான பக்தியை மன தற்‌ கொண்டான்‌. 
(அடைந்து பிரச்னம்‌ செய்தார்‌.) 4 
பரீக்ஷித்து ராஜன்‌ வினவுகிறான்‌. 
தோஷமில்லாதவராயெ ஓ பிர்மரிஷியே! எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்தவராயெ 
தாங்கள்‌ ஹரியின்‌ கதைகளைச்‌ சொல்லும்போஅ என்னுடைய அஞ்ஞானமான 
அ நாசமடைறெஅ.ஆகையால்‌ தங்களுடைய சொற்கள்‌ சறற்ததாறெ அ. 5 


ஓ பிர்மரிஷியே நான்‌ மறுபடியும்‌ தெரிர்துகொள்ள விரும்புகிறேன்‌. ௭௬ 
வரத்தன்மையை அடைந்த பகவான்‌ அவதாரம்‌ செய்த எவ்விதம்‌ ஈல்ல மார்க்‌ 
கத்தை இ.ரக்ஷிக்கறார்‌. பிர்மதேவர்‌ முதலிய மற்ற தேவர்களால்‌ பூர்ணமாக 
அறிய முடியாத இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தை தன்னுடைய மாயையால்‌ எவ்விதம்‌ 
"இருஷ்டி. செய்கிறார்‌. எவ்விதம்‌ இரக்ஷிக்கிறார்‌. எவ்விதம்‌ சங்கரிக்கிறார்‌, அநந்த 
சக்திகளுடைய பரமபுருஷன்‌ எந்தெந்த சக்தியை ஆசரித் துத்‌ தான்‌ விளையாட 
வேண்டுமென்று (அவதாரங்களைச்செய்‌.௮)ிரீடிக்றொர்‌. (அர்த அவதாரங்களை) 
மறைக்கிறார்‌. ஓ பிர்மரிஷியே! ஆச்சரியமான செய்கையுடையவரும்‌ பகவானு 
மாயெ ஹரியின்‌ வியாபாரமானஅ பிர்மசுவரூப ஞானிகளாலும்‌ சிரமத்துட 
னறியக்‌ கூடியதென்று தோன்‌்அறெது. நிச்சயம்‌. 6-8 
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பழமா மாணா வூ உரச] பகத்‌ அததன்த்‌ r | 
ஸிலை.கிஃ3 வன்க காவ கி ஜ.நஹி$ ॥ 9 


விலஜிகி அி.கலெ அஆடெ ஸூ வி.க லமவாறு யமா | 
een ens னு ர.த$ வ௱வஙிகற லமவாறு வறு | 10 
RA 8 ண்‌ 1] ௮ 


| ஸ்மீரஹ-5.த$ | 


உதவ ரஷி,பகொ மாஜா மணா நாமகமபெ ஹெ8 | 
: 2 11 
டப பட பவத 2 வேவ | 
|| ஸ்ரீ, மமக || 
௩23 வாடயஸணெ வஙறாஹாய ஹுூயவஸெ 
ஹூ வஹர_ந_நிறொயலிலுயா| 
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ஜி.கி| கீ,வறு யமாகறொ.தி ஞூதா.௩௦ ௧ a சிவய விகறொ 
அ விவியய்கறொ._கி॥௮/॥ பொலி (வக$ Oe யாமவஜ.ந ந 12 
ஹஹா ,)வகாபொெொ௫ க, 8பஸெொொவா யமா வ ௨,க30.௧௦.$-ணாலு 1.1 ஹா.தி॥ 
௯ ॥ விவிதி.தி.ததி.கி | விவிதி_தி.௧௦ ஹுகிம௦ ன்‌ ப வ, ஹணி வில்வ 
நிஷா_க8 நிற தாவா... 58 உரி. வெக உ கிகிராஜா உலாவி, 
௧ 2 வாயி. 58 ப தெ வலர்‌ -ஹாறாகிற-௫௨௦ உவ௧,8 ௯7 வ்‌ 
நிகும_கக॥ கடெவாஹ அஆயொ௨ od) நி வாஸஸெ ஸவெடா.த த 


தாய த அ ஹெ.க-8 ௨-ஃயவஹெ சித 52 ஹீ 2 உபாய தி சுஹ_த$ வ 


mye 


வ்‌ பசமபுருவன்‌ தன்னுடைய அவதாரங்களால்‌ அநேக காரி 

யங்களைச்‌ செய்அகொண்டு பிரகிருதியின்‌ (சத்துவம்‌ முதலிய) குணங்களை ஒரு 

சமயத்தில்‌ தரிக்கிறாரா அல்லது கரமமாகக்‌ தரிக்கிறாரா? 9 

பசுவானாகிய தாங்கள்‌ இச்த சந்தேகத்தை எனக்குத்‌ (தெரியும்படி) சொல்‌ 

வேண்டும்‌. சப்தப்பிர்மத்தில்‌ (வேதவிசாரத்தா லும்‌) பரபிர்மத்தினிடம்‌ ( அனுப 

வத்தாலும்‌) மிகுந்த பழக்சமுடையவராலகறிர்‌ நீர்‌, 10 
ஸ்ரீ சூதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


இவ்வா அரசன்‌ ஹரியின்‌ குணங்களைச்‌ சொல்லவேண்டு மென்னு பிரா. 

ர்த்தனை செய்தவுடன்‌ சுகப்பிர்மரிஷியானவர்‌ ஹிருஷீகேசனை ஸ்யரித்துக்கொ 

ண்டு பதில்கூற யத்தனித்தார்‌. 1141 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

கணக்கற்ற மசிமையுடையவரும்‌ பிரபஞ்சத்தின்‌ உற்பத்தி பாலனம்‌ பிரள 

யம்‌ இவைகளில்‌ லிலையாக இரஜஸ்‌ முதலிய மூன்று சக்திகளைக்‌. ெடத்தவரும்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 209 


மரஹீ தஸகி_தி, தயாய கெஹி-நா 
அ த 
உணல_வாயா_நாவலுஹுவ த-$பெ || 12 


லஒயொ நூஹஆரஜிந.ஜவிஜெஃஹதா 
வு a0 
2ஹலவாயா விலுஸக 20 த_1யெ | 
வாமா வந வாறஉஹுஹ) சூர லெ 
வடிவஷி தூ_நா2 2,75௨ ஷெ || 18 


மொ அூவஹஷெலஹரஷலாய ஹாகூதாஃ 
விஉஒ௱காஷாய ஹு குயொ.மி நாட, | 
௦ 
நிரஹஹாலஐூா_திமமயெ.ந மாயமஹஸா 
வ ட்‌ 
பப்மா2_நி ஸரஹணி ஹட 528 || 14 


xn 


வவ உஉவாகிஷ௦ நிதி. தல-இ.சயா லீலா .மர.ஹீ_த௦ வரஹாசிர-ஒவெ 
ணா சூஷிறாகி கி கய யெ அஸஸெ சணலை-வாய கனயபாந்ணெ ௧௧ 
ஹஊவஹவ_ரஞஷ.ம_ ககா உநவைஹுவ தப க.நாவலஹ)௦ ஜதா-த௦8பம 
௯) வ.க ஃஹா-ஒவ௦ ய்ஹ 1) அமெ ॥ ௧௨ ॥ விவித ஹல. சரகூ8 ஹால்‌ 
வரண8.கி லாஒபஉசி। லய வாநமு.ந83 ஹதாஈம2வ.கி_நா௦ வர ஜி.ஐ 
ஜிலெ ௨-௦ வஹ்ஜெ... சஹஸகார௦ சய 2_மீலா நாவ ௬ஸுமவாய உ_க.திவி.நாபம 
காய கவி 8-இ -_யெ_த_தஜெவ _கா-வெண.க._த_ காயி நத WS 
ஹூமஹஸக௯ூ2-2 தய ௨கி வாவ நிகி உவெரகொலய பெவெலுக்ூஷண) 
ஜாஹவாா2ஹுஹெ ட வச 95” நிஷாற-ஒுவெசூஸா,0வ |) வஹி_தர_நா௦ ௦௦ 
ஹா8ந8].2)௦ ௫ நி ஷெ_58நஹா வா நலோந8 20) யஉர_த தக அவ 
உர௱ுஜெ. உாட தகா ௩8. அி। ஹாகூ_தர௦ ஐகா_நா௦8&ஷலாய வாகாய்‌ 


VN 


மானிடர்களுக்கு அந்தர்யாமியும்‌ யாவராலும்‌ அதியத்தகாத மார்க்கமுடைய 
வரும்‌ சர்வோத்தமருமாகிய புருஷன்‌ நாராயணனுக்கு நமஸ்காரம்‌. 12 


சாதுக்களின்‌ பாபங்களைப்‌ போச்குகிறவரும்‌ அஷ்டர்களை காசம்‌ செய்பவ 
ரும்‌ சகல ஜீவசொரூபரும்‌ பசஹம்சர்களைச்‌ சார்ந்த சன்னியாசம்‌ முதலிய ஆ9ி 
சமத்‌ திலிருக்கும்‌ மானிடர்களுக்கு(மன தால்‌ தேடக்கூடிய ஆத்மதத்துவத்தைக்‌ 
கொடுப்பவருமாயெ நாராயணனுக்கு அநேக நமஸ்காரம்‌. 18 


பக்தர்களைப்‌ பரிபாலிப்பவரும்‌ பக்தியில்லாக குற்சிசயோகுகளுக்குத்‌ 

தானிருக்குந்திசை வெகு அரத்திலிருச்கும்படி. செய்பவருமா(அறியமுடி.யா தவ 

ரும்‌). கய உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌! நமஸ்காரம்‌!! மேலானவர்களும்‌ சமமானவர்களு 

மில்லை எனவமைந்த சேுவரியத்தால்‌ ஸ்வயம்‌ பிரகாசமாயெ பிரமத்தினிடம்‌ 

இரமிக்கறவராயெ பரமபுருஷனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 14 
| 
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ய.தி.க.3_5௦ யக்ஷ ண௦ ய கூ்ண௦ 
4] 
யஅ_ந௦ யஅவண:௦ யஉஹ_ணட | 


ட 
மொகஹு ஹஷொ வியாபெறொ.தி கலுூஷுஃ 
-தஸெ ஹஹ வஙஸெ நசொ-ந28 | 15 


விவக்ஷணா யவணொவ ஹா௨மா 
ஆ மவ ஆ ஹெரலயடகதொ2ஷறா.௫ த.நூ | 
வி௨ ஷி ஹி ஹரஹ்ம.தீ _ஜி௦ மதக 


ந க _நதெர_நஐ3 || 16 


மரு 


கவ்வி வ எல லவா வ எ வாவா வா ஏ வு தத்‌ 


௯ுயொ.மி.நாக வகிவரி.கா.நாச வி 


வி "ஒமாகாவாகில மிய) உுஜெ பய 
அம _.தெவ௦ வவெஷ$) வர வ.,..கீ. தாவி கிலெெொஷகவா உலவிய) மட்‌ 
8ர.ஹ.நிரஹுூ ஹா$ 0 ப, யஸ்‌) யஉவெக்ஷபாக.ந ஹஹா ௦. கிம௰யமற 
சாஹி சசாயஷாவருபெ.1ண ஹபாூ.ி ஹா வெ ௨ ஹணிரம22ரணாயா 
ஹவ-)ஷாயெஷெவகெ? ணொ AL சஹல்‌ ணகி அரா 
யகி.தி। சஹண௦ ௨-98.௩௦ ஸு ப்ப ஸவெெபுறிகி பரவ ஹு ,௦ 
ஹு. ம௨௰ ஸு வொயணொயவறு, அவெசுடு! விவக்ஷணா ஐ.தி வி௫க்ஷணா$ 
லிவெகி.௩$ பு வண்டாக உவஸகெஃ மூ நாகி_ச அ) 018] 
௬ஷுா..த.ந£ 8நஹ£ உலப்‌ த, உஹவ வா ஆவ வம) டவ) நிரவி மத 
கா வரயாஹாவரி.கா3 ॥௧௬॥ ௨கிா-௫.ந £.நா௦ ஹவஹாய_ந சமிவஹ)௦ 
வியை) கி ,கவஹி.நஐ தி 8_நஹி.ந8 பொ.மி.ந8 ஹாஃ8௦மஸா$ ஹூாவா 


mr யஹி ஐ _தவசூடி) வண ல்க ஹம, வஹ ௨. க)வடாவரு_அிபஸ$ 
ஸு ர உடாயா.ந ஜாவ நாய ॥ கள ॥ ௨கெ$ வரப விஹெ ௧௯௦ 
௨7 ம] DS ்‌ 

ஓபயஹாஹகிராடெ்‌க.கி। கிறா.தாஉயொ யெ வாவஜா_தய8| கப) யெ 
௧8_ஜி3 வாவ௱ற-௫வார$ யஉுவாஸா,யா? மா.௰வ_தா£ உற, யாஹூ று 


யுவி சஹலஹாவ_நாஸம௦கா௦ வறிஹ௱ற.கி வ.மவிஷவெவ..ஊவி_த-௦ பஸ்ரீல௦ 


எந்தப்பகவானைப்‌ பாடுவ அ ஸ்மரிப்பஅ பார்ப்பது ஈமஸ்கரிப்பது சரவணம்‌ 
செய்வது பூசிப்பது என்ற இவைகளால்‌ ஜனங்களின்‌ கல்மஷம்‌ உடனே நாச 
மடைகறதோ அவ்வளவு ம௫ூமையுள்ளவரும்‌ மங்களமான இர்த்தியுடையவரு 
மாகிய அந்தப்‌ பகவானுக்கு: ஈமஸ்காசம்‌. 15 


விவேகமுடையோர்‌ எந்தப்பகவானுடைய சரணாசவிந்தங்களைத்தொழுவதி 
னால்‌ இகபரமிசண்டிலும்‌ மனப்பற்று தலைவிட்டுக்‌ கஷ்டமின்றிப்‌ பிரமத்தின்‌ 
கதியை அடைகிறுர்களோ அவ்வளவு ம௫மைவாய்ந்த மங்களமான ர்த்தி 
யுடைய அந்தக்‌ கோவிந்தனுக்கு நமஸ்காரம்‌ 16 
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தவஹிெநர உர. நவறா யி நா 
2றஹிடபெறொ உணவி v2o WoT | 
க்ஷெ௦௦ ந விழ உணி விநா யஉவபபஷணு . 


தஸணெ ஹு, வஙஸெ _நொ.௩23 || 11 
கிரா தஹ ஒணாஸை வாவி வாலுஹா 
சூலீம ௯௦௯ாயவ_மா௦ கஷா௨உய$ | 
யெ2டெநு வ வாவா யஉ௱வாமாரயாறாயா ட்‌ 
& ஹ விஷவெ _நஐ£ 18- 
பராய வி செ ம உலவிஷ | 


ஹ ஊஷ.சூூ.தா.தவ தாக 
ஹுமீஃயொ ம2_2யஹவஸவொ௫ய$ | 
யஹெகி ॥ ௦ ॥ ௧௮ ॥ லவ்‌ ழு) க8_நஹுாலு உராய ஹஹ_தி ஹ 
ஹஷ சூ.தவ.கா௦ யீமாணா௦ சூ.தாசூ.ககெரபொவாஹ ௨௧) ம.38 | ஆம 
2யகாகி வ்றொெஷ்டணெ? அ த_நாமெணொவாஹுகஃ லிவகூ$ி௧௦ அதவ 
கெ நி_ஷவடேடெ ல ௯8 வி.தக ௦-4 ௪.௧ )ாமபெடண விவக்ஷணீய௦ 


வி௦8-0.கி. பவ) ஹூ வ வஹீ ௧௯ ஹவ-$வாலகக8_ந--ஹுரஹா.ஹ 


தவம்‌ செய்பவர்கள்‌, தானம்‌ செய்பவர்கள்‌, யசஸை அடைந்தவர்கள்‌, நல்‌ 
ல மனமுள்ளவர்கள்‌, மர்திசமறிக்து கருமானுஷ்டானம்‌ செய்பவர்கள்‌ பக்தி, 
யுள்ளவர்கள்‌ யாவரும்‌ (முன்கூறிய தவம்‌ முதலியவைகளை)எந்தப்‌ பகவானிடம்‌. 
அர்ப்பணஞ்செய்யா விடில்‌ அதனதன்‌ பலனை அடையார்களோ அவ்வளவு மக 
மைவாய்ந்த மங்களகரமான ஒர்த்‌ தியுடைய முகுந்தனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌. யம்‌ 


இராதர்கள்‌, (மிருகம்‌ முதலியவைகளை இம்‌சிப்பவர்கள்‌) ஹூூிணர்கள்‌, 
(தீவில்‌ வாசம்‌ செய்யும்‌ வெண்மை நிறமுடையவர்கள்‌) ஆரந்தரர்கள்‌ (தாழ்‌ 
ந்த ஜாதிக்காரர்கள்‌) புளினர்கள்‌ (வேடர்களில்‌ ஓர்‌,வகையினர்‌) புல்கசர்கள்‌ (ப௬ 
முதலியவைகளை ஹிம்சிப்பவர்கள்‌) செம்படவர்கள்‌, கங்கம்‌ என்ற பக்ஷியின்‌ 
மாம்சத்தைப்‌ புசிப்பவர்கள்‌, மிலேச்சர்கள்‌, ஆயுதங்களுக்குச்சரணை கொடுக்கும்‌ 
ஜா தியிற்‌ பிறந்தவர்கள்‌, மற்‌.றுமுள்ள பாபிகள்‌ இவர்களும்‌ எந்தப்‌ பகவானை ஆச 
ரித்தவர்களாகெ பாகவதர்களை அசரிப்பார்களாயின்பரிசு த்தாகளாகன்றார்களோ- 
அவ்வளவு மகிமைவாய்க்தவரும்‌ உலகங்களுக்குக்‌ காரணமானவரும்‌ உலகங்‌ 
களைப்‌ படைப்பவருமாகிய பகவானுக்கு நமஸ்காரம்‌, 1& 


தைரியமுடையவர்களுக்கு: ஆத்மசுவரூபமாக உபாசிக்கத்தக்கவரும்‌்தருமம்‌ 
முதலிய புருஷார்த்தங்களைக்‌ கொடுப்பவரும்‌ வேதங்களா ஆம்‌ தருமங்களா லம்‌ 
தவங்களாலும்‌. உபாசிக்கத்தக்கவரும்‌, கபடமற்றவர்களாயெ பிரமன்சங்க 
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அதவடஷீகொஜம௦௯மாலிலி 
விக ஸி௦௨மா ஹமவாறு ஹீ த | 19 


பி, TIE வ திய_ஜதவ கி உஜாவ.கி 
யியா௦ வ திலெஃாகவப தியாவ தி 
வ.தி.ம.3 திராராலகவரஷிவரகவ து ro 
உரஸஹீ௨ தா ஜெலமவ ராறு ஹதுர௦ மகி | 920. 


ய ஓலி மட நஹ£ாயியன அயா 
ar ந வம); ௨தி ஹி த: அத. | 
வ௦தி வவெ.த. குவயொ ர்வ 
ஹ்‌ 0ெ ர டனர்‌ ஹ.மவாரு பகடி | of 


INNA 


ஸி, ய வ.கிறி.கி॥ ம.கிமம ஹவ_ாவ ௧ ஏஎக்ஷ்கவ உல ஜாவ உ. ரப 
2 “அத பாஷா யடிகி யவாகெ. வில்‌ வ்‌ ஹூாயி3 9.தநயள 


தயா ஸொயி தயா யயா-௮௦ ண்‌ _நாஹ்ரரறெண ஹமுண_நிம_1-ணஸெ, 
டெ ய வா க, கிலா யயா8.தீ.க)ய_॥உக॥ வரவொகிடெத.கி ட கிணு ௨௩ 
ப்‌ 


ஈாகலஓாடள சஹ) ஹருகிஷரவஷிவிஷயா௦ ஷ ர-அி௦ வி.கஜு.தாயெ_ந௨,வொி.கா 
வராஷ.கீவ ௧8 கிலா, _1-௫_கா ஹாரி ஓக்ஷ்ணா.ி ஸ்ரிக்ஷாஷகாமி 
யவாஹா 8ஷீணா௦ தாகப்‌, உ௱நா௦ ஷம? மொ, a ॥௨௨॥ ஐ.உர_நீ௦ வ. 
வாவா௦ மெ, ஈத .]2.நாஹாகி._நீ௦ ஸு ரர எல்ல கா உராய யெ 


மன்‌ முதலியவர்களால்‌ ஆச்சரியத்துடன்‌ அறியத்தக்க மூர்த்தி யுடைய்வரும்‌ 


பகவானுமாயெ அந்த நாராயணன்‌ பிரசன்ன ரா கவேண்டும்‌, 19 


இலட்சுமிக்குப்‌ பதியும்‌ யாகங்களுக்குப்‌ பதியும்‌ பிரஜைகளுக்குப்‌ பதியும்‌, 
புத்தியின்‌ ௮ம்சங்களுக்குப்‌ பதியும்‌ உலகங்களுக்குப்‌ பதியும்‌ பூமிக்குப்‌ பதியும்‌ 
அந்தகவம்சத்திற்‌ பிறந்தவர்கள்‌, விருஷ்ணி வம்சத்திற்‌ பிறந்தவர்கள்‌, இவர்‌ 
களுக்குப்‌ பதியும்‌ கதியுமாயிருப்பவரும்‌ சானுக்களுக்குக்‌ கதியுமாயெ அந்தப்‌: 
பகவான்‌ எனக்குப்‌ பிரசன்ன.ராகவேண்டும்‌. 20: 

ஞானிகள்‌ பகவானுடைய பாதாரவிந்தங்களின்‌ தியானமாயெ. சுமாதியால்‌। 
சோதிக்கப்பட்ட புத்தியைக்கொண்டு பரமாத்மாவின்‌ தத்துவத்தைப்‌ பார்க்‌. 
இறார்கள்‌. அந்த ஞானிகள்‌ இந்த ஆத்மதத் துவத்தை சகுணம்‌ நிற்குணம்‌ என்‌: 
அ பேதித்துப்‌ பேசுறோர்கள்‌. அவ்வளவு மூமைவாய்க்த முகுந்தன்‌ எனக்குப்‌. 
21 


. இரசன்னராக வேண்டும்‌. 
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வூவொகிதகா யெற வமா ஸம தீ 
விதறு -தாஜஹு ஹீ ஹ ர.தி௨உ ஹரகி | 
ஹுக்ஷண£ா ஹா ஏல திலாஸு த 
ஹெ 8ஷீணா2ரஷல$ ஹரஹீஉகா( | 22 


லூ குஹ ய ஐல வாறொ விஹா 
நி2ரய மெடெத ய௨௨0ஷூ வுஷ | 

ஹுலெ மாணாறு ஷெொலமம ஷெலமமா.த௯ 
ஹொ2றுஅரஷீஷ லமவாறு வவாஸி செ | 23 


அஹ்பெ லமவடபெதெ வெவடாஹாய வெயஸஹெ | 
வெவாஜதே_ாந2ய௦ ஹன ய.ந வாவ 5 *வறாஹவடு || 94 


DNDN 


ADNAN 


கரக்க ககர கக கு INADA 


௨-_தறி.கி ஸ 02 வவாகஷஹி ௯ல௦கரவஷிஷ ௯௦௯.௧ ௦௯ ஐ) ஷூ) வவஹா 
2 br ர ம்‌ ளாம்‌ -அவயாஉதயதி.தாரேவிஷறொர.அி யொ 
3 ஹகலி? ௨-௦ .தறி2ா$8 வு? ஸாறீறராணி வ ரஷ ௬8-இஷ.ு வ-ஞஷ._ 
கிஷ்பிரநி அயர பொட கவஸ.கி ௬ டத. உ௱ுவஹஹரே ௦ வ; 2ாணய.சி யக; 
யஹாத -ருஷஐ..கி ௯.கவளவ ய$ ஹஊகாஉரெடி யவணுகநா திவால்‌ 
கெ கஸடா3 ஹு. உரசாயையி வாக்‌ வா ௨௩௨ 
உத )7-தடர௨டிரேஷ._1௦ த அவெ | ய_த8 ஷெலபாா. நாகாதா ௦ ட த 


Y 
யிகா தாசி யாவ ஹாயெ_க8 ந த அ ீவகூளேவ) த வராய_நா 


நான்முகப்பிரமனுடைய இருதயத்தில்‌ ( முன்‌ ஸிருஷ்டி செய்யவேண்டி 
மென்ற) 'லொக்கெமான நினைவை உண்டுபண்ண வேண்டுமென்று எண்ணிய. 
எந்த காசாயணனால்‌ ஏவப்பட்ட சரஸ்வஇயானவள்‌ ஹிருஷ்டியின்‌ ஆதிகாலத்‌ 
தில்‌ தன்னுடைய இலக்ஷணங்களுடன்‌ முகத்தினின்று ஆவிர்ப்பாவ மடைக் கன 
"ளோ அவ்வளவு மகிமைவாய்ந்தவரும்‌ 'ஞானமளிப்பவர்களுக்குள்‌ கிறந்தவரு, 
மாகிய பகவான்‌ எனக்கு அனுக்கிரகம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 22 

பிரபுவாய எந்தப்‌ புருஷன்‌ மகாபூதங்களால்‌, இந்தச்‌ சரிரங்களை உண்டு: 
பண்ணி இந்தச்‌ சரீரங்களில்‌ அந்தர்யாமியாக வாசம்‌ செய்கன்றாரோ எவர்‌ பதி 
அ குணங்களுக்குப்‌ பதியாஇ அந்தப்‌ பதினாறு : (பதினோரு இர்‌,திரியங்கள்‌ 
ஐந்து தன்‌ மாத்திரைகள்‌) குணங்களைப்‌ பிரகாசப்படுத்‌ அனெறன ரோ, அந்தப்‌ 
பகவான்‌ என்னுடைய (உபதேசரூபமான)வார்த்தைகளை அலங்கமிக்கவேண்டும்‌. 


பக்தர்கள்‌ எந்த வியாசமுனிவரின்‌ முகத்தாமரையினின்‌ அ பெருகும்ஞான 
மயமான மகரந்தத்தைப்‌ பானம்‌ செய்கின்றார்களோ அந்தப்‌ பிரமசுவரூபியா 
யெ வேதவ்வியாச பகவானுக்கு நமஸ்காரம்‌. 24 
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ண தலெவா.தலமாஜஷாமஉரயா நாவல கதெ | 
8 
வெடிமலெ-ா2ஹுமா தா௯தா கி யர ஹமிறமா.த.$ | 
௨. தி பமீ 2௨ ர மவடெது ஜி கீயஸ்மெ அ குுலெூரயடாய8. 
லர்‌ [522 eh 

லக்‌ 63> 
| கராம௨$ | 

டகெவடகெவ ஹெ ஹூ துலாவ ந வவ 3ஜ | 


அவிஜா.நீஹி ய௪ ஜதா-நலா.க கக_நிடயம.3-நட || ர 
விறொயாசஉ௩॥ வூரஹஸஃ மூஸ்றொ.கி ந2உகி ஹள8)ா8 மகா? யவ 8௪ 
சு 
[4] [5] 
வாவ ஜெ சூஷவ௦ கம அடிஉ௪௫ா உஉர.நீ௦ வரயொ_தும கயா ப்ப 
நாமடிஹஃ வாகி௦ஹள.அி வ_தலி.தி உத திஸூய ஹஊவவெஉா$ மஷெ.ஃய்வ) ௨? 
பே 
ஹாக்ரலமிய_உ௱ஹா௨ ௫॥ 


ஐ கிலாவாய_8விகாயா௦ இி_தீயஸ்றெப ௮ தாம ராய நாயவாஷா 


ன்‌ 
“வளு _நாறெநாயு ௨ ரஷ. £ ஷஹரூஷ ஜாகி வக), ! 
ஹரொலிலா௦ விராட ரஷி௦ கால௬8_1கிஸாகிஷி$ [ந்தி 

நாஈஜாய வரவ கெ வெடிமலெ_ாஹுயாரி ௫௧௦ ௧௧, ராவா 
ஹூ ெவடெவெ.கி। ஹெல கலாவந சூ. தணவ ஹஸவெஹஷா௦ வ-இவ_38 
௪நாகெ தாய சுபெடெ.கி ஜதா-௦ .க.தாய..௩௦ ய அஅிஐர_நீஹி விபொெ 
ஷெண ஜாவயெ.க)ம _13 ௧௦௨-௫௧௦ ரூ.5௧௦ நி.கமா௦ உர) யெ 


ஓ அரசனே ! வேதங்களை யுட்கொண்டப்‌ பிரம்மதேவர்‌ தனக்குகா ராயண 
மூர்த்தி உபதேசம்‌ செய்த இந்த விஷயத்தையே தன்னைப்‌ பிரச்னம்‌ செய்த 
காரதமுணிவருக்குக்‌ கூறினார்‌. 25 * 

4-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 


EDEL 
5-வ.அ' அத்தியாயம்‌. 
நாரதமுனிவர்‌ வினவுகிறார்‌. 
பிராணிகளனைத்தையும்‌ படைப்பவரும்‌ ஆதியில்‌ உண்டானவரும்‌ தேவர்‌ 
களுக்குத்‌ தேவருமாயெ ££ ஓ பிர்மதேவரே உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌. ஆத்மத்த 
வத்தை நன்றாய்ப்பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌ ஞானத்திற்குச்‌ சாதனமான தெதுவோ: 
அதை அறிவிக்கவேண்டும்‌. 1. 
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யூ யடியிஷா ௦ ய. குஹ ரஷ. சிடி வஹலொ | 
ய ஹ்‌ 9 
தஹ ய குற, யவ .த.தக௦ வட அகூக$ | 2 


ஸ்வ. ஹெடகஉ வாறு வெட லஹுூ.தலவ லவ வல ஈ8 | 
கமா2ுகவலிமம௦ விஜதா நாவி ௧௦ தவ | 3 


யலிஜதாபொொ யஉமாரொ யக ஹு யஓாதக$ | 
னக ஹரஜவி லூதா.நி ஷூ தறெவா_தகாயயா || 4 


ககக கக்க்குவுகுக்க/வ்கவ்க்குகுக்க்குருகுக்குக்க்குங்குஙுக்க்ககுக்கு ககக ககக DIAN ச க குவ்கபகூ சுட சுடர சகு சவகு NINN ர ரக பக்க கக்கூசு ககர கருக்கு 


ந தாத உவலக்ஷணல-இ.கவ, வண ஜதாமவோ.த 3 ஐ ர.கஹாய ௯௦ ௯.கஹ 
இிபொெஷ௦ வ கி ய; ,-இவதி.கி யவ யெந ஈவடெ வரகா) 
பெய வயிஷா.௨௦ யய, ய௦ யக யெ ஹஹ ய க௦ஹு யஹிஐ ப்ட்‌ 
யத யக உம 5௦ யவ யஉா.௧௯௦ ஹூக$ காமணடகொவெ.த)ம 28 அஹ 5௦ 
யமா.தஷத ப கதர்‌ ர ந ஜா நா$.கி ந வதஷுறி தஹ வவட! 
ட.5௦ ஜா.க௦ வ ௦ .நிஷ_ோண௦ ஹவ௫கூ ஜாய2ா_௩ஜெஷ.ா௦ வரஹாய_ 8 
௯.௧8 விஸ்மிஷெ ந ஜதாடெ_நாவவி_த௦ நியி கிகா ஞூஷஹாதிஷ௰ உள _தாவ 
கூாாஜெவெ கமயெ.காஹ_யவிஜதாநஉ.கி॥। யக விஜதாந௦ யஹு சுஷவவிலா 
நஉஜ. ஆம யஉ௱யாற$£ கஷவ சூமு, யய அம யய நூ யலஉா-தக$ யகிஹ 
ற-இவ௨$ 98 தா கூவ வக, த்‌ 2. அவ. கவமரணெ 
ந த வ௱மு௦கயா வரது £8 தரஹடஸாபெெ-9.தா௦மி.3 ஹச ௬௯ஷ 
ஹாய₹௪॥சூ.த -த.நி.கி| சூத ஞூ.த.நி மாவயஸெ வால.டஹி ஹயபெவ வ௱ாலவ 


2உராஉயல்‌ 23 பரவி த? யயொண._.. நாகி ௫. கவாவ ஸாகி2வஷ 


ஓ பிரபுவே! இர்தப்‌ பிரபஞ்சத்தைப்‌ பிரகாிக்கும்படி. செய்பவர்‌ யார்‌?ளவ 
ரை அசரித்திருக்கிற அ? எவரால்‌ ஸிருஷ்டிக்கப்பட்ட அ?எவரிடம்‌ லயமாறெ.அ?2 
எவனுக்குச்‌ சுவாதனமாகற ௮ ? எந்தச்‌ சொருபமுடையது ? இதன்‌ உண்மை 
யை யதார்த்தமாகக்‌ கூறவேண்டும்‌. 2 


உண்டானது உண்டாயிருப்பது. உண்டாகப்போவது இவைகளுக்குப்‌ 
பிரபுவாயெ தாங்கள்‌ இவை யாவற்றையும்‌ அறிக்தவர்களே! இந்தப்‌ பிரபஞ்ச 
மானஅ மிகுந்த ஞானத்தால்‌ நிச்சயிக்கப்பட்ட உமக்கு உள்ளங்கை நெல்லிக்‌ 
கனிபோ லிருக்கிறது. 3 


நீர்‌ எவரிடம்‌ விஞ்ஞானத்தைப்‌ பெற்றவர்‌?எவசை ஆதாரமாகவுடையவர்‌? 
எவருக்குச்‌ சுவாதீனமானவர்‌? எந்தச்‌ சொருபமுடையவர்‌! நீர்‌ சகாயமின்றி உம்‌ 
முடைய மாயையால்‌ a முதலிய பூதங்களேக்‌ கொண்டே பிராணிகளை 
ஸிருஷ்டிக்‌இறீர்‌, - 4 


216 ஸ்ரீ, 2ட மவ வி.தீயஹ௩௦8, [5-வது 
சூ கஜ ஹலாவயஸெ _தா.நி ந வ௱ாஹாவயறு ஹயடு | 
ர்ர.தய கி2வஷ ஷூ உளண..3.மாஷஹிமிவா ௧28 ॥ ம்‌ 


நாண வெட வற கூஹிஞாவம௦ நஹ விலொ | 
ரவ. மலபெணெல-வாவ$௦ ஹல திணி டி.) ௧8 | 


வ ஹவா.நாலமடெ. ரய தவஹுஹலாஹி 53 | 
த. வெடியஙெ நஹ வறர 0௦௧௦ வரய வஷஙி | 
Gal 2 


es 


வகந வரவ _தவவ_3௦ ௨வவ.32தே ஹஊகலெறா௱ | 
விஜாநீஹி யமெெவாஹஃ கயா லெ, 2.நஸுமாவி$ | 8 


ஹுஹஸ8.கி க அஜுடு। நெ.கி। அஹாஉஹஷு ௯ஷில்‌ விமமில்‌ உ௱௱உ ௨௧8௦ 
சவா ௯09௦8 ய) அ; க்‌ நர நாஷ- ரத விவ உவா 
மண? புறதாகி8 க ஹாய)௦ ௧௧, ரவி ஹஹ ஹுல௦ ஹஜ. 
க்ஷ விடல ந) தா நீ வெ௨  ிணாகூடது சுவ வ ஹஸவ._.2௦ லதல HAY 
॥௬॥௭॥ வ... வ பட்னமிங்காகள்‌ கூயா ச்நாமாஷி சஹல்‌ லெ; வு ஸரி 
ய௦ தயா விஜா_நீஹி விறொஷெண ஐ ாரவய।௮॥ வரப0$வி.க௩.சி கி கிவி 
மிகி ஹெவ. கஹெ வாக; தவெ௨௦ விலிகி_கி.த௦ ஹு௦ெஹ$ தத வ்‌ பகி 
மொய௦ ஹ$ மி) ய ய.க8 காரரணிகுஸ, அவாய்‌ ௨,008 அக, ஹெ.க 58 


இலந்தஇுப்‌ பூச்சயொன அ தன்‌ சக்‌ தியைக்கொண்டு ஸிருஷடிப்ப அபோல்‌ நீர்‌ 
ஸிருஷ்டிசெய்‌ து சிெரமமின்றிப்‌ பிராணிகள்‌ அவமதிப்புறா வண்ணம்‌ உங்க 
ளிடமே பரிபாலிக்கிறிர்‌. ட] 


ஓ விபுவே! இப்பிரபஞ்சத்தில்‌ நரன்‌, உத்தமமும்‌ மத்திமமும்‌ அதமமும்‌ 
காமங்கள்‌ ரூபங்கள்‌ குணங்கள்‌ இவைகளால்‌ சாதிக்கத்தக்கதும்‌ ஸ்தூலமும்‌ 
சூக்ஷமமுமான எதையும்‌ மற்றவிடத்‌ தில்‌ உண்டாவதாக அறியவில்லை. (யாவும்‌ 
தம்மிடமே உண்டானெறனவென்ன அறிகிநேன்‌.) 6 


பிரபஞ்ச ரூபராயெ நீர்‌ ஏகாக்ர ராக்‌ கடுந்தவம்‌ செய்தீர்‌; அதனால்‌ நீர்‌ 
எங்களைக்‌ லேசமுஅம்படி செய்றொர்‌; மிகுதியான சந்தேகத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
கதீர்‌. ர்‌! 


எல்லாவற்றையு மறிந்தவரும்‌ எல்லாவத்றிற்கும்‌ ஈசுவரனுமாகிய ஓ பிரம 
தேவசே! எனக்கு கான்‌ கேட்டவைகள்‌ எல்லாவற்றையுங்‌ கூறவேண்டும்‌. கான்‌ 
உம்முடைய எந்த உபதேசத்தால்‌ தெரிந்து கொள்வேனோ அந்த விதம்‌ ஈன்‌ 
ரேய்‌ உபதேசிக்கவேண்டும்‌. 8 
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வ௲காறாணிகஸஹெ;௨௦ வத க விவிகி கிகட | 
(படிஹ௦ வொகிதகொ யெ ஹ.மவஜீய_உமம3டெ || 9 


மாது, ஹஉநரத௦ தவன யமா ௨௦ வஸு வீஷி ஹொ$ூ| 
6 ௮ IT 


கவிஜதாய வா ௨௫ ஊதாவகூயடெதொ2வி | 10 
யெந மஹ்ரொவிஷா விமம௦ ரொவிகஃ ரொவயாஐஹ( | 
யமாகெ.3ா2.மிய மா ஸொலஜொ யம ஹ தாறகா$ | 11 


ய யக ௬௦ யஜெ ஹமவ8ய_உ, சா பெ வரவ.கிபகொவி ௯.கவு௦ 
வ 
விஜ ரஹுரவி 2யி சூரவாஜெவெ ௯ ்‌.]-வா நிக )ய_81 ந.நா கூெவ ஹமவா.நி 
அ) ௩௧௦ யோ ஹஊசஹ்]2ி ஷுஜு.கா_நீ.தராகி.நா வ_க)௦1௯॥ நெ.கி | யமா 8ா 
ஆ ஸஹ 
சீரமகெ.ந வ_மாஷ.ஹெ தவி _தவமாஷண௦ நா) ௯.57_த௦ ய,த8 
காமணா வ௭.காவ_க$ வூ;லாவஹ ஹாவ8 வ_காவ_த௦ க்வி கி௦ தா 8.59 
ர பு 1] 
உ௱௦ 9௦௦வ8விஜ ரய வரஷெ ௪_கஹா௨.]ம)ா_தவெய௦ ஹரஷி£ ந து 
கிவ-ஞவ.18.ந7 தி.க) ய_18) யத ௦ரமாராந8 ௨ஊ._தாவ_5௦ விஜ ராயெ.கி 
ய்‌ > 
வர_நய8௪௦॥ ஹி. கொஸாஷீற ௨.க)வெக்ஷ£யா௦ வதா. நஹே வவட 
வ 
த ்‌ 9 1] 
னெவ க்டய.கி கி, வி3_யெரெ.கி யெந ஹப; காமெ,ந றொவிக௦ உரகாமரி 
o 
தவ ௨, காஸுயாதி ஹரூஷ ரா சிவ) ௬௦ கரொதி யயாக_ர௨ய3 பெவெ தந) 
வகா செவ வ காமயஷி -கயா வ பருகி ॥ ந தது ஹு௫யெரலாகி 
ந வஜ..காாக௦ பெதாவி௨ ,) ப தொலாஷி கடெதொய28.மிே தலெவெஷர2._ந-௦ஹா 
தி ஹவ_௦ தஹ !) ஜாஹா ஹவ_ி௨௦ விலா.அி'உகிரககி_கஹாஐ.கி. கவெநதொ 


பிரம்மதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ நாரத 1 கருணை யுடையவனாகிப உனது சந்தேகமுள்ள இக்‌ கேள்வி 
திறந்ததுதான்‌. ஏனெனில்‌, பகவானுடைய, மகிமையைப்‌ பிரகாசப்படுத்தும்‌ தரு 
மத்தி லல்லவா என்னைப்‌ பிரேரணே செய்தாய்‌. ப] 

ஓ நாரத ! நீ என்னை (ஈசுவரன்‌) என்று பேசுவது மிகவும்‌ பொய்யே. 
எந்த ௪சுவானால்‌ எனக்கு இவ்வளவு மகிமை உண்டாயிற்றோ அந்த என்னைத்‌ 
தவிர உத்கிருஷ்டனாகய ப.ரமபுருஷனை நீ தெரிந்‌ துகொள்ளாமல்‌ கூறுகிறாய்‌. 10 


ஈசனுடைய பிரகாச த்தால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ இப்பிரபஞ்சத்தை நான்‌, சூரியன்‌ 

அக்ணி சந்திரன்‌ (அசுவினி முதலிய 27) ஈ௯தத்‌ இரங்கள்‌ (சூரியன்‌ முதலிய) 

இரகங்கள்‌ (மற்றுமுள்ள) ஈ௯தத்‌இிரங்கள்‌ இவைகள்போல்‌ சிருஷ்டியால்‌ பிரகா 

சிக்கும்படி. செய்கேன்‌. 17 
28 
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வெ மலொ ல.மவடபெ வாஹ-ு0ஜெவாய யீ2ஹி | 
ப.மாயயா ஒுஜ.யயா 21௦ வடி ஷி ஐ.ஐ.டி யம ஈட || 1% 


வினுஜகா.நயா யஹு ஹா. தா£க்ூஷாவமெ22யயா | 2 
விசொஹி தா விக 2ஹஜ தி உரயிய3 | 13 


ஷு ௬௨3 வ காமு ஹலூாவொ ஜீவ வவ வ | 
த்வா ரூ றொ வவ ஹ_ந பக்க அண அல்கு க | 14 


௬௯௯௫ NAANAAAANDDDNANNANNADINDIDIDANA ANT AA ப்‌ அ ட ரகு கரு கூர ரககம 


(8 ஹி ய; ய்யா சொஹி.காஹஷ$ யாஈஷஷாடஉியொ 8no த்‌ ம 
தாரண வணி -கஹஹெக௨॥ ய.நாய யெ.கி ட அகல அவாஉ 
உய கெொகெயற கஹுரஷி கிஷூறி ஹஹா மி வெ. சயாஹ.__ விலக 
யெ.கிட 2 தவ்டிைள ஜ.நா மி.கி ம யஹு) உரஷிவயெஹா_த-௦௦ விலஐூதா_நயெவ 
அறிமு ஹகாய-8கவஷா ௯ையாசாயயா தஜொஹி தா சஹ ன்ட்‌ ௨ 
இப? சவிஓ)ாவ]-கஜா-நா ஹவ வி௯. ஜெ ஷஸாவஷெ கபெந யர வதி 
அடவு உரஸ்வெயா... .தர8௧௦ வலித்‌ 1 2 ஹஹாஒ)௦ வெறு 
கிட ஐஉா.நீ௦ யடியிஷா.நதி.காசி வர்ணா.நா௦ ஹ ஊவாயிஷா.நாரி௯௦ 
ஹவ-தி.த) ச தம௦ வக ஷ ஆகிறெ செண்டு க2ரஹ ஐ ப வதிகி , ல்‌ யர்‌ 
8ஹால-.கா.நி வ உ௱நற-இவாணி ௬2 8 _ந.நிதி.க ௧௦ கால அதெ த ரக 
ஹுமாவ$ க.க றிணாஹெ.க-௦8 கீவொலொகாவாஹுலெவா_த v2 பொ 
மெ.ரா.நாவி ௪ கா௱ணாவ)கிறெகா_க சாய ஃ௪॥ .௧௯ வ ௨, வளுய.தி வராஹா 
தெ அிய்பபாமாய்ண வா௦கொண௰ஃ யெஷாஞஜெ சுபெடெறவ ஸாஹு, 
யொ.றிகூவ,கிவா௨டெர_ந oouor உ;2£ண௦ ஹவ_8 காகிகணொகரெ. 
வாஸ .கடி௨மாஜா.தா? கபடதொ ந ௧௮) சிறிகா? கலொகாஷ.௰.ாஒய8 _தஉா.ந 


ஈரமா வோ? -க.காய_௩லஐ-ஒ.கா3/௧௫॥ நாரமாயணெ.கி யொம£ ரணாயா 


$7 


நீயும்‌ உன்னைப்‌ போன்றவர்களும்‌என்னை உலகங்களுச்குக்கா.ரண்ன்‌ என்று 
கூறும்படி. மோகப்படுத்‌ அவ அம்‌ ஜயித்தற்கரியதுமாகிய மாயையையுடைய பக 
வானாயெ வாசு தேவருக்கு நமஸ்காரம்‌ செய்கறோம்‌. 12 


அந்தப்‌ பகவானுடைய பார்வையில்‌ இருப்பதற்கு (என்‌ கபடத்தை இவர்‌ 
அறிவார்‌ என்று) வெட்க முடையவளாகிய இக்த மாயையால்‌ மோகங்கொண்ட 
அர்ப்புத்‌தி யுடையவர்கள்‌ என்னுடையது நான்‌ என்று இிலாகித்துப்‌ பேசு 
இனுர்கள்‌. 18 


௩ 


ஓ நாரத ! மகாபூதங்கள்‌ கருமம்‌ காலம்‌ சுவபாவம்‌ ஜீவன்‌ இவைகள வாச 
தேவனைத்தவிர உண்மையில்‌ வேறல்ல, மற்ற எந்த விஷயமும்‌ வாசுதேவனைத்‌ . 
தவிர வேறில்லை. 14 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 219 


- மாராயணவறா வெஃரா லெவா மாமாயணா௦மஜாக | 
மாமாயணவமா மொகா நாற௱ாயணவறா 2வா8 ॥ 15 


மாமாயணவறொ யொமொ நாமாயணவாவவ8 | 
நராராயணவன௦ தா. _நராராயணவறா .தி8 | 16 


தஹ ரஷி உஷை ஈரியஹ); ௯ டவ) ரனிலா_த_ம$ | 
ஹரஜுஉ ஹரஜாதி வ ரஷெொஃஹ£க்ஷ்யெவாலிவொலி ௧8 | 17. 


ஹத, ஜவஹ தி _நி.ம.3 மண ஹு; மணாஹிய$ | 
வி திஹ-_ம._ நிறொமெஷு ம ரஷீதா ஊயயா விலொ௫$ ॥ 18: 


கூகுகூரூகுகு ககக கவு ககக க குக க ககக ககக கக கூ கூக்குக்க்கூக்வகுகூகு ANANDA NS 


சாதி? கவ ஆதாய )ஹிடெி.தகாம, ௦ ஜத  நஷ தாய) ௦ மகி _த_.தலம ௬ 
செவ வவ._.ஷ௩உய$.நதி.த கலக தஹி- ௧௦ கிகரொவி.க)வெக்ஷ£யா 
ாஹ அவெ. அஷ) ஹு 18 ஷி 0.௧ ஹுஹஷெொஹு௦ஹ ) ஜாதி ௨௱௦க்ஷ்யா 
கடாக்ஷெெ _த ஆகெம.கவொடி ஷிகா ॥ கள ॥ நந குடபெகொய௦ 
ஜீவெயாவிலா ம ய_தஹு வெரய-33 ஹ வ வெக வாசி த வெக்தா 
யா௦ வெஸாறவிமாமஹெ.க-53.ஹ கிவி ஸகூதி.சி | நம. மணவட) ரஉ$மர 
ஷு) ஆயொமுணா? ஸயீ அ தரெணாய$ செ.கம௦ம-ஐ.கா8 தெ 
செவ ஹா_கஜெர; ன ஹிக)ாஓிம-௦ ாயயா ௦7 ஹீ தா்க௮॥ காயெ_.கி। 
வஹு_58 அ.கி ாயி_ந௦ சாயா விஷய வ-*ர-ஷ.௦ ஜீவ௦ ஸையவஷி 
ஹகாய_௦ சயில-௫)_5௦ காணு சம ா-௧௯௦ கதா கயிடெெவ 5௦ பெதஷா௦ 
மாவ£ _த௯௦ அவி ல்‌ ஒரஷு2 2ஹால-௫சா.பி ஜா-நஜெ.ந கெவ.கா$கியா8 
உநி,யாணி -கஉாஸு,யா£ பெகஷா௦ஃ காரரணல-.தாத_தஉலிதாடெர.ந யுவி 


வேதங்கள்‌ நாராயணனைச்‌ சார்ந்தவைகள்‌. தேவர்கள்‌ காரணனுடைய அங்‌ 
கத்தி லுண்டானவர்கள்‌. (சுவர்க்கம்‌ முதலிய) உலகங்கள்‌ காராயணனைப்பற்றிய 
வைகள்‌. யாகங்களும்‌ நாராயணனைச்‌ சார்ந்தவைகள்‌. யோகமும்‌| ஈாராயணனைச்‌ 
சார்க்தது. தவமும்‌ நாரணனைப்‌ பற்றியது. ஞானமும்‌ நாரணனைச்‌ சார்க்தது. 
இவைகளின்‌ பலனும்‌ நாரணனைச்‌ சார்ர்ததே. } 15-16 

அந்தப்பகவானால்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்ட நான்‌ ஸர்வசுவரூபனும்‌ கூடஸ்தனும்‌ 
(எல்லாவற்றையும்‌) பார்க்றெவனும்‌ ஈசனுமாயெ அவருடைய கடாக்ஷத்தால்‌ 
ஏவப்பட்டு அந்த. முகுந்தன்‌ சிருஷ்டிக்க வேண்டியபிசபஞ்சத்ை தச்சிறாஷ்டி செய்‌ 
இறேன்‌. 11 

பிரபுவாயெ. ஈசன்‌ குணமற்றவனாயினும்‌ சிருஷ்டி. ஸ்திதி சம்மாரம்‌ இவை 
களுக்காக ஸ.தீ அவம்‌ இரஜஸ்‌ தமஸ்‌ என்னும்மூன்று குணங்களையும்‌ மாயையால்‌. 
இர௫த்துக்‌ கொள்இருர்‌, 13. 


உ] ஹருஃ3. [த.- 
௨ மமீ;2௨ வடக விகீய 10௩33 [5-வது 
காயஃகாமண க க ரசெவ உரவு தே ரமி கி யாரா யா | 

வயஸஷி நிசா 2௩௯௦ காமி.௩௦ வரவர க மாணார$ | 19 
வ ௨ஊ£ரஷ. லஃவாறு லி மெஹி ஹிவிெ ரலிமயொக்்ஜ3 | 

ஹம அித.ம திவ ஹெ வெர்‌ ஐஐ வெ | : 20 
ஸரனா2 ௬21 ஊஹாவ வ 2யெயமெொ ஊரயயா ஹயா | 

யஷரவயாத நி வாவ விவாஹுூஷாவாடிகெ ॥ 31 
காலாஃணவட$ திகற$ வறிணாஃஹலாவ கூ | 

ன 

கணொ ஜ.ந 2ஹ.க$ வு ஈஷாயிஷி கு கா௨ல0௯ | 22 


தி்‌ தித்தி கிகி தி திதி திதி தித்தி 
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க௯॥ ஹ ஊதி ஹ வஊஷ.3 வஸு) காய? விலி_1௦மெ.ம_? ணெ ஜீவா. நாதா 
வாசகி உவாயி விஷு ஷு ௯-்ஷி-கா.ம.கிவகவ௦ யஹுவா$ ஹெல 
றெவ ூஷிதாம மகிய வெக வாஉ௮ தஹ ஸரஷிவ; றை ன்‌ ப்‌ 
௧8-4 கீவாட]ஷ௦ விவாலாஷு8 விவிய௦ ஹவி_ததிவ “ஹஹுாஉக॥காலாசி.கி। 
மாணாநா வகி திசர கெஷொல8 ஹா.) ரம வறிணாஜொர-இவனரா 
வரி உஊ(௱௰ஷ.8 uo ெக_நாயிஷி.௧க௦ அ,யாணா௦விமெஷண௦ 8ஹ. 
1 3 ஹ_தகூஷூ।௨௨॥ 8ஹ_கலஐ. தி) 2ஹ.தகா அிகவ_ராணா அிகி,டசாணாகி 
ஹு வ கி,யாஜதா.நமாகிகவாகி கி. மாணகெவி ர ஹகாஹா 8 7௦ ஹி. 
கூ சஹுகராவ்‌ காாவாஈககாா .த8£ வரயா_ந&கூ௦ ௪. தஹணவ ௫ஹுகாரம 


காயெஷு _தாஹைே5காளறோ.மாலி௯௦ வஹி ர வே௦ஹர_தி௯௦ aro © ஹஊவ௦ 


மகா பூதங்கள்‌ தேவதைகள்‌ இந்திரியங்கள்‌ இவைகளுக்குக்‌ காரணமாயெ 
இம்மூன்று குணங்களும்‌, மாயைக்கு விஷயமாகய ஜீவன்‌ எப்போஅம்‌ முக்த, 
னாயினும்‌ அவனை ஆத்தியாத்மிகம்‌ ஆதிபெள இகம்‌ ஆஇதைவிகம்‌ என்ற இம்‌ 
மூன்றின்‌ தன்மையில்‌ கட்டுப்படுத்து இன்றன. 19 


ஓ காரத! அவ்வளவு மமை யுள்ளவரும்‌ ௮2 தாக்ஷஜருமாகய. இந்தப்‌ பக. 
வான்‌ இந்த மூன்றுகுணங்களுடன்‌ பக்தர்களால்‌ காணப்படும்‌ தத்‌. அவமுடை. 
யவரா யிருக்கறுர்‌. அந்த ஈசனே எல்லோருக்கும்‌ எனக்கும்‌ பிரபுவாசறார்‌, 20 


மாயைக்கு ஈசனாயெ மாதவன்‌ தன்னிடம்‌ முயற்சியின்றி அடைந்த 
காலத்தையும்‌, கருமத்தையும்‌ சுவபாவத்தையும்‌ தனக்குள்ளடங்கிய மாயை 
யால்‌ பலவிதமாக ஆகவேண்டுமென்ற விருப்பங்கொண்டு இரகித்தார்‌. 21 


ஈஎவரனால்‌ அங்கெரிச்சப்பட்ட சாலத்திலிருக்‌ அ குணங்களின்‌ கேஷோபமும்‌. 


சுவபாவத்தி லிருர்து பரிணாமமும்‌ கருமத்திலிருந்து மகத்‌ தத்துவத்தின்‌ உற்‌ 
பத்தியும்‌ உண்டாயின. 22 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 221 


உஹ தஹ விகவ.ரராணாஉ_ஜஹதத ரவஸ,ர7௦ஹி.கா௯ு | 
தூயா மஹலவ அி_யா.த-௯$ 2 
வேரயா_ ஹல Ce, தக [| 3 


ஹஸொஃஹுகாற கதி ஷொகொ விகுவ.3ற ஹூ£ஹு5.ஜிமா | 


வெசாரிகடபெவெஜஹமா காஊஹமெ_தி யதி | 
உவரி கி, யாற கிஜஜே.3ா_மாகிறி.தி வூலொ ॥ 24 


தாஹா௨உவி லூ தாகெவி_3காவ_ாணாஉல நல 
கவடி சாஆாமுணுஷொ விஜ ய$ஷ ரசரம்டுயொர 1 க 


அரவைஷஹ விஷனெஷ. ணக _ந_ந- _தாஷோசிவ, 08 ஸணெொலவ.தீ.கி வில 
0௮16 ஹத தஹ) நலஸொ௫ூா அவம்‌ ட்‌ க ப்‌ ரவ க_ஃகொ 
ய8_8 பஸ அரரா._நல உ௫௨)௧ ஐ. துயம_3 | வவ0வ ஹப_ாகிஷவி 
ஒஷைவ)௦ பமஷுஹு க்ஷண லிமதிதி ௬௩௨ ஷு _தறிெக.ந கெநஜிஉ- 
வெவெ.ம_9௨ ௧ கெ பொ. ஷ யப 0.௧.௩ உ)ஸஞெ மஜ தயொலி_1௦:0௦ 
ஸெொபாயக் லிஃமவிபெஷணகபா௨ வவ) ஜீவ கூட ॥ ௨௫ ॥ _நமஷல_ தி) 


இரஜஸ்‌ சத்‌. ஐவம்‌ இந்த குணங்களால்‌ விருத்தியடைந்தஅம்‌ விகாரத்தை. 
அடைநததுமாகய மகத்‌ தத்துவக்திலிருந்து மகாபூதங்கள்‌, தேவதைகள்‌, இந்‌. 
திரியங்கள்‌ இவைகளின்‌ சுவரூபமானதம்‌ தமோகுணத்தைப்‌. பிரதானமாக. 
உடையதுமான அகங்கார தக்‌ அவம்‌ உண்டாயிற்று. 28 


அந்த அகங்கார தத்‌ தவம்‌ விகாரத்தை யடைந்தபோது. மூன்னுவிதமா: 
யிற்று, ஒகாசத2 மகா பூதங்களில்‌ சக்தியுடைய வைகாரிகம்‌ ப சாத்விகம்‌) எண்‌ 
அம்‌ இர்‌ இரியங்களில்‌ சக்இயுடைய தைஜஸம்‌ (இராஜஸம்‌) என்றும்‌ தேவர்க. 
ஸிடம்‌ சக்தியுள்ள தாமசம்‌ என்றும்‌ மூன்று விதமுண்டு, 24 


பூதங்களுக்கு ஆதியும்‌ விகாரத்தை அடைர்தஅமாறே தாமச அகங்கார த்‌ 
தினின்அ ஆகாச முண்டாயிற்று, அந்த ஆகாயத்தின்‌ அசாதாரண குணமாகிய. 
சத்தமும்‌ உண்டாயிற்று, அந்த சத்தமே பரர்க்றெவன்‌;, பார்க்கக்கூடிய து இவை. 
கனை அறிவிக்றெது. ்‌ 28 


222 ஸ்ரீ 2உா.மவத அ. தியவ௯௦$, [5-வது 


மஹல்ஸொ 2 விகுவ_ரணாஉல ஹம மாணொ௫நிலு | 
பைற ்‌ ்‌ 
மாயா வஸவா௦ வாண ஒஜஹ்ஹொ ஸ்ட | 26 


வாயொ௱ஷி விகுவ.ராணா_த தாமு ௧௨ஹலாவ 58 | 
உவ த பெஜொ வவெ வவ சூர ௫ || 9". 
2 


பெஜஹஹு விகாவ_ரணாஉாஸஹீ௨௦லொரஸஹா.க௯௦ | 
ஈமவவ௯ஹ்மவவாலொ வொஷவவ வ௱ாதயா& ॥ 28 
ப ௮ அ 


வியெஷ.வ-ம விகஙவாணாஉ௰ஹவொ மாவா நல | 
வ௱ாதநுயாஉுஹவா ஹம மஸ வ மாணா_நிக த? | 29 


DNDN த்‌ AAV 


வாவ நஹ காமணகெ._நாதுயா௯ ஸாபைவா௦பம வாயு செவ லக்ஷ 
ணட வராண கசெஹயாரண$ ஹை்ஹொலாி உரி ரபீ ராணா 
வாடவா.மி ெதஷா௦ ஹெ.க-றி.ஐம_8௨௬॥ எல்‌ | ஷகொற-டுவ 
வடெதஜ3 வாய நலஸொூ8 காணல கயொறரநுயாக ஹம_மஸவலு ஹஊவ௦ 
லஹு வருயிவாம வர௱ாநயாயிகுாஉணாயிக ட 1 ணப கல்‌ வொ 


௨98 ரு 8௨௮ கடம்‌ | விபெஷ3 உரபீ॥௨௯॥ வெெகாரிகாகி.கி। 


பிறகு ஆகாயம்‌ விகாரத்தை யடைந்தபோனு ஸ்பரிசத்தைக்‌ குணமாகக்‌ 
கொண்ட வாயு உண்டாயிற்று, இக்க: வாயு தனக்குக்காராணமாயெ ஆகாயத்தின்‌ 
சம்பந்க ததால்‌ சத்த முடையதாகவும்‌ ஸ்பரிசமுடையதாகவும்‌ பிராணதாரணம்‌ 
இர்‌ திரியங்கள்‌ மனம்‌ சரீரம்‌ "இவைகளின்‌ இறமைக்குக்‌. காரணமாகவும்‌ 


ஆகற.௮. ம்‌ 26 


காலம்‌ கருமம்‌ சுபாவம்‌ இவைகளால்‌ விகாரமடைந்த வாயுவினின்‌ அரூபம்‌ 
என்ற குணமுடைய தேஜஸ்‌ உண்டாயிற்று, தேலசுக்குக்‌ காரணமாய்‌ வாயு 
ஆகாயம்‌ இவைகளின்‌ சம்பந்தத்தால்‌ தேஜசு ஸ்பரிசகுணத்தையும்‌ சசரக 
த்தையும்‌ உடையதாகிறது. 21 


விகாரமடைர்த தேஜசினின்று இரசம்‌ என்ற. குணமுள்ள ஜலமுண்டா 
யிற்று. ஜலமானஅ ஜலத்திற்குக்‌ காரணமாதிய தேஜஸ்‌ வாயு ஆகாயம்‌ இவை 
களின்‌ சம்பந்தத்தால்‌ ரூபம்‌ ஸ்பரிசம்‌ சத்தம்‌ இந்த குணங்களை யுடையதா 
கிறது. 28. 


விகா.ரமடைந்த ஜலத்தினின்று கந்தம்‌ என்ற குணமுடைய பூமி உண்டா 
யிற்று, பூமியானது பூமிக்குக்‌ காரணமாகிய ஜலம்‌ தேஜஸ்‌ வாயு ஆகாயம்‌: 
இவைகளின்சம்பந்தத்தால்‌ இரசம்‌ ரூபம்‌ ஸ்பரிசம்‌ ௪த்தம்‌ இந்த குணங்களையும்‌ 
உடையதாறெது. 2 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. ௦23 


வெகாறிகா டெரா ஜஜெதே ஜெவா வெகாறிகா உற | 
ஜமா, காகடுவூவெடதொஃமிவஹீறெ வெக, சி; ௯8 | 30 


ெ.கஜஹா.து விகுவராணாகிறி யாணி உமமாலவறு | 
தா நமி கியா திவு 33 வாண கெஜஹவன | 31 


ற | ] ஷி 2 
ரறெரா து; ஆகூமாணஒரமிஹொவாமொெல ,ா௦ ஷி, வாயவ$ | 


யடெெடபெ ஹூ தர ஹாவா லூயி, ய2டபெநொ மாணா | 32 
உநரலெடெ நவ அயிஷா கா வரக்‌ வ டைவ சபெ உபஜெவா 
ணகி ஹா.திகா ஹகாறகாய._ா8 | _தா.நரஹ_ கிஸா வாதப்‌ ௯௯30 
௨டவெ காம ௯ வு மொ கூக்க்ஷுஜி ராண 

த மடிகள்‌ ஹட மெ த; தக்ஷ கி. ஹ ராணா.நாஃ 


NJ 
சுயிஷா கார வவரிபு ஐ௩_0௦ வெடி திஅ uo சும லாவ. வதெத 


உண வாக ணி வாட வாம்‌ இவக ம 0 5கஹாகி.கி | யகொஜா.ந 
vo ஸாலிகி யாமாகி? வாணம்‌ டெ _தஜஹாஹ௦காறகாய_ள்சுபெகொஜதா ந 
கியா ல்க பது ட்ட பத த்‌ டெ சஐஹாஉலவ நி.) ॥ ௩௧ ॥ 
- கா நரா ஹ மெ, க க,திகி 2 2௨8 வாணி செய,௦ உவஹஃ கவே ௪௮ ந 
லிவக்ஷி.க8 க க ணவ பகலை காய ஷரூஷிராஹ_டய்ா வெத 
௯௨௦ ம_தா8 ௬தில_தா£ ஞூஹலாஉ௨உ॥ யகி.கி। ௬.தவவ யாய்‌ தஹ வ ஹா 


(1) சாத்துவிக அகங்கார த்தினின்று மனம்‌ உண்டாயிற்று, மற்றுமுள்ள 
பத்துத்‌ தேவர்களும்‌ உண்டானார்கள்‌. பத்துத்‌ தேவர்கள்‌ இசைகள்‌, வாயு, 
சூரியன்‌, வருணன்‌, அளுவினீ, தேவர்கள்‌, அக்னி, இம்திரன்‌, உபேந்திரன்‌, மித்‌ 
திரன்‌, பிரஜாபதி இவர்களேயாம்‌, 30 


விகாரமடைந்த இராஜச அகங்காசத்தினின்று பத்து இர்‌ இிரியல்களூண்டா 
யின. அவ்விந்திரியங்களுள்‌ ஞானேர்‌ திரியங்கள்‌- கருமேந்திரியங்க ளென்று 
பெயருடையன.இக்த இராஜஸ அகங்காரத்தினின்று புத்தியும்‌ பிராணனும்உண்‌ 
டாயின. பத்‌ அ இற்திரியங்களா வன :சுரோத்திரம்‌, அவக்கு ௪௯தாச்‌, ஜிஹ்வை, 
இராணம்‌, வாக்கு, பாணி, பாகம்‌, பாயு, உபத்தம்‌ என்பனவே, கந்தம்‌ முதலிய 
பூதகுணங்கள்‌ இந்‌ திரியகுணங்கள்‌ மன இன்குணங்கள்‌ இவைகள்‌ ரூபமான பதா 
ர்த்தங்கள்‌; எப்போது சேராமலே இருந்தனவோ அதனால்‌ பிரும்மாண்டம்‌ என்‌ 
னும்‌ சரிரத்தைச்‌ சிருஷ்டிசெய்வ தற்குச்‌ சக்‌ இயற்றுப்‌ போயினவோ அப்‌ 
போ ஓ நாரதமுனிவரே! பகவானுடைய சக்தியால்‌ பிரேரணை செய்யப்பட்டு 


(1) மனம்‌ உண்டாயிற்று என்றவிடத்தில்‌ மன ிற்கு௮.திஷ்டானமாகய சந்திரனும்‌ 
உண்டானான்‌ என்பது அறிவிக்கப்பட த, இசைகள்‌ முதவிய பத்துத்‌ தேவர்களும்‌ 
சுரோத்திரம்‌ அவக்கு சக்ஷ௩ுச்‌ ஜிஹ்வை ரொணம்‌ வாக்கு பாணி பாதம்‌ பாயு உபச்சம்‌ 
இவைகளுக்கு அதிஷ்டானமாக&ன்றார்கள்‌. 


2:24 ஸரீ 2உ.மவ. ஜி. கீயஹ$, [£-வது 


யாய கு.றநிஉுணெொ மெகா ஹெவி. ௨ | 
ஆஹா ஹஹ 5 வாடெ அர.) 5 லவ கிவெ ரஜி.தர$ | 33 


ஹிஹ்கவ2வாவாய வொஷய௦ஹஹரஜ -ஹஊ.ஆம | 
% 
வஷாயுதஹஹஹாகெ தண கெறாயடுர 94 


காலுகஉஹலாவஸொ ஜீவொ ஜீவ2லீவய௫8 | 
ஹ ஹஊவ வாஷ்‌! உண நிஹி_32 3 _நி.ஐ_) க$ | 
வஹஹெ ரவி வர்ஷ க்ஷ ஹஹ ர_ந_நமுரீஷ.3வாறு | 85 


யஹெடஹஸாவயவெ மாகா ழுயணி உநீஷிண3 | 
கடூாஜிலிறமஹவ! ஹ்வொய_3௦ த்தது | 36 


NA ரூகூகூரூகூகூகூரிரூகூகூரூருககுகு ருரு கூகூ குருகு ககக குகுகுகுகுக கரக ககக ககக ககக கவ ககக கங்கு ககக வகுக்க குக கக கங்க வகு வைங்க 


ணாவ ஸரீ) மி_ரணெ ந மெகா தவா ॥ ௩௩ ॥ Mee ஹஹகூ௦ 
வயா. ௩மணவமாவுவாடாய ஷீசக்ர.த) உஹய௦ வஷிவு) ஷிரா ௧௯௦ பய்‌ 
ண்ட காலஐஉ.கி। காஒக2_ஹஹாவா.நயிஷாம ஹி ஜீவய_கீ.தி சீவ வா 
தாகா ௯8 8௨5 ௬வெ.க_௫௦ கஜீவயக வெ கய.கி | ஹ நிவி. 49) உரமக ரக) ஷி.த 

உகம்‌ _தஉவபவெடலெடாகறவ._£ காகாஹ_யஹெ சி கபி8 ன ஜாட 
8-இலயொ£ வயாஉ £.ம£ ஜவ_ந௦ ௨௩றொலமா.ம$ சுமஹவலொகாமல்‌ ௯_தலா 
கீற உளய_௦ லுமா£ம ஸவா௩௬॥ வண-ா-நா தககி a வா 
ஷவெடு.கி ஹா வராஹண ஊவதி.கி காய_/காணணயொ௱றலெடவிவக்ஷ 


ஒன்றுக்கொன்று சேர்ந்து சத்தையும்‌ அசத்தையும்‌ கிரகித்துக்கொண்டு ஸம்‌ 
ஷ்டி. சரீரத்தையும்‌ வியஷ்டி சரீரத்தையும்‌ உண்பெண்ணின. ஒன்றுக்கொன்று 
சேர்ந்த அந்தப்‌ பதார்த்தமானது பதினாயிரக்‌ கணக்கான வருஷங்கள்‌ ஆனபின்பு 
ஐலத்திலிருக்கும்‌ அண்டமாக ஆயிற்று. காலம்‌ கருமம்‌ சுவபாவம்‌ இவைகளை 
அதிஷ்டானமாக உடைய பரமாத்மா அசேதனத்தை (அண்டத்தை)ச்‌ சேதன 
மாகச்‌ செய்தார்‌. அனேகந்தொடைகள்‌ பாதங்கள்‌ கைகள்‌ கண்களை உடைய 
யவனும்‌ அைமுகங்கள்‌ சிரசுகளை யுடையவனுமாகிய அந்த ஈசுவரனே அந்த 
அண்டத்தினின்‌ அ அதைப்‌ பிளம்‌ தகொண்டு புருஷனாகப்‌ புறப்பட்டான்‌.3 1-85 


பிர்ம சுவரூபமறிந்தவர்கள்‌ இந்தப்‌ புருஷனிடம்‌ இவருடைய கடி (தொ 
டைகளின்‌ அடி.ப்பிரதேசங்களில்‌ பின்பக்கம்‌) முதலிய அவயவங்களால்‌(அதலம்‌ 
முதலிய) கீழ்‌ ஏழ்‌ உலகங்களையும்‌ ஜகனம்‌ ( தொடைகளின்‌ அடிப்பிரதேசம்‌ 
முன்பாகம்‌) முதலிய அவயவங்களால்‌ ( பூமி முதலிய ) மேல்‌ ஏழ்‌ உலகங்களை 
யும்‌ இரமமாக ஏற்படுத்‌ அதறோர்கள்‌, 96 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 225 
வாறுஷஹ்‌) உவ வூ ஹா பட்ட வலம்‌ ஸாஹவ8 | 
உள்வெ.ராவி.ரஷஸொ ல.மவ_த$ வா மஒஜெொொ வஜாய தக | 3 


'ஹூமலெஃா௯3 கமி.க8 வஉ$ா௦ லாவு மாஹிக8 | 

ஹா ஹலெஃாக௯ உ௱ஹா உஊலெு.ராகொ 2 ஹார_ஐ.ந3 || 38 
வ 

3, வாயாக ஜமொகஹுு தவொலொகஹநஅயா௫௪ | 

POE > )] } ] றா கவ நா.த_8 3 

உல. தஹ குலொகஹுமு வ, ஹறலொ ௨௦_நர.க_ற$ || 9 

ததடி தனு ஆ ௨2௫ ஈஷா விதா: விஹொூ | 

ஜாநாலஹூுா௦ ஹு குனு பப மல ஜூவாலா த அமுக ॥ 40 


ஹா கலனும்‌ ம மனுரஹு ௦ உரவடஷஹ$௦ ஷா துடி | 
வாதால௦ வாஉதமு த உதி மொக௯2ய3 வகா | 41 


A A AAA A ஙூவுக கூக்கங்கூங்கா ௩௯௯ ககர ரர கூர்க கு கூர கூரி ரூ கூர ரூக கூர குகூ ககக ககக ககக ககக 


யொக௦ .பாஹவல..கி க்ஷ தர? க்ஷதி,யய௩௭॥ ஐ. உ£_நீ2-வாஹ_நாய_௦ லொக 

௯ல_நாலெவாறு உய ஹவலொகவக்ஷசா ஹ அரஹா௦ மலெடா௯ 
யே 

உச )ாகில- இலெ_ாக8 வாதாட சால) வஉா௦ சகுபிவயஷாஹாட, ॥ ௧௮ ॥ 


மீ, வாயாதி.கி | ஹத அயாசி.த) வாஹ_.நாய_கவாஉ-டு_ரயொவா.சவவெவ 
றீ-க)௦ ந கொஷ;ூ ய அரஹ.நசி ௦ காவ_8 யடொஷ அயஷஹாகி.க) 


ம வஹொகொடயவெக ணா) ஹரா த.௩8 நிச) நத ஹஜ) 
3 

உரிவணா வதிய 201௩௯॥ ஐஓாநீ௦ வத புலொ௫வ க்ஷ உம 
ரால்‌ அத. ஜவ நாலிலி3 ௨-இமாஉய$ உ-டவெ._ரரகா வாவ ஷஷகடாகிவி? 


கயஹவலொகாராஹ அஜி. தாரி அவாஹார௦ ல ஹாமிலக.நிவாஸகாகி 
ஹக்‌ 12, அ j 


இர்தப்‌ புருஷ னுடைய மூசுமே பிராம்மணன்‌; இவருடைய கைகளே தத்‌ 
இரியன்‌. இந்தப்‌ பகவானுடைய சகதொடைகளினின்று வைசயெனும்‌ பாதங்களி 
னின்று சூத்‌ இரனும்‌ உண்டானார்கள்‌. 37 

மகாத்மாவாயெ இந்தப்‌ புருஷனுடைய பாதங்களில்‌ பூலோகமும்‌ காபியில்‌ 
யுவர்லோகமும்‌ இருதயத்தில்‌ அவர்‌.2ீலாகமும்‌ மார்பில்‌ மஹா லோகமும்‌ 
சுழுத் தில்‌ ஜனோலோகமும்‌ இரண்டு ஸ்தனங்களில்‌ தபோலோசமும்‌ சூல்‌ 
வைஞுண்டம்‌ என்னும்‌ பெயருடைய சனா தனமான சம்தியலோகமும்‌ ஏற்பட்‌ 


டருககின்றன. 38-39 


அந்த மகாத்மாவினுடைய கடியில்‌ அதலமும்‌ தொடைகளில்‌ விதலமும்‌ 
பிரபுவின்‌ முழங்கால்களில்‌ சத்தமாயெ சுதலமும்கணைக்கால்களில்‌ தலாதலமும்‌ 
'கரடுகளில்‌ மகாதலமும்‌ முன்கால்களில்‌ இரசாதலமும்‌ உள்ளங்கால்களில்‌ பாதா 
மும்‌ ஏற்பட்டிருக்னெறன, இந்தப்‌ புருஷன்‌ இவ்வாறு உலக சுவரூுபனாகி 
ன்‌. 40-11 


(88-வது சுலேகம்‌ முதல்‌ 42-வது சுலோகம்‌ வரையில்‌ கூதிய உலகங்களின்‌ கற்பனை 
யள்‌; ஏழு பதினான்கு மூன்று என்னும்‌ இம்மூன்று பிரகாரங்களைக்‌ காட்டுகின்‌ றன.) 
்‌ 29 
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லஹூலெஃாக கலி ஐ$ உட ஹுவஜொ.3ரகவ- நாஹி த3 | 


வலெ.3ா௯$ கலி டலா உகிவா ன்‌ கலு நா || 42 
தி ஸ்ரீ,2௦ ஈமவடபெத வி.கீயஹரெய வனெொயxாய3. 
. TS [20] 2 
PED ep 
| வஹா | 
Je 
வாவா வஷெ2.31வ௦ க்ஷ. ஆ,௦ மஹா வவ யாதவ | 
ஹஷுகவகர.தா_நா_நர௦ ஜிஹா ஹவா ஹஹ; வ ॥ | 


ADNAN IN UN 


௪௦ ॥ ௪௧ ॥ கிலொகவக்ஷதாஹ ஒலெடாக௨ காகி. க ல்பொச 
வா.காஉாகிஸஹி_த£॥௪௨॥ 
ஐ _கிலாவாம_-8விகாயா௦ வரய ாயவ ரஷா 
PED GL 
ஷூஷெ விராவிஐ-இ.கிறா வெ உராகாயறா..அ தாறிலெடி.௧5 | 
வலிக்க ரர பவெொர்த ௨ ஹவ_2௦ வருஷ ௧.௧8 யு 


ஐஉா.நீ௦ வயெவெரா&ை விஹுடு) கி ஹை உ) வண) 30. த-வாவா 


கிகி। வாவா௦ சுஸடஉாரிவா.மிடி யாணா௦ கயி ஷா _ தாவ ஹப அஹ) 8௩௦ 
ம்‌. 1] 
க்ஷெ.க,௦ உக அ வஅிஹா_ந௦ ஹஹா மாய க, ா$.நாக ஹவா.நா௦ அவ)யா_தவ8 
கூமாஒியக்ஷ௧,௨ ஹட வார நர2ஸுகவ)ுஃவி அணா ௯8] கலய 
பஸொஷ௦ நஷூாணா வரஷா௦ ௬௫.௩௨ ஹவ_பரஹவட உமா. 
ஷூியஷூவ வகாராஉஸஹஉாலி வெரி _யஹ; கஉயிஷர._த- வ_ுணவவ 
வ்‌ 8 ல 3 ௦ 


வ_தஹு ஜிஹா கெிக௦ வாவ? ஹவு_1_க அத்துனை; ॥ க ॥ ஹஸவெ_.கி। 


(1) இவருடைய பாதங்களில்‌ a கமும்‌ வில்‌ புவர்லோகமும்‌ தற 
சுவர்லோகமும்‌ ஏற்பட்டிருக்கன்றன. இவ்லீதமும்‌ உலகங்களின்‌ அமைப்பு 
ஏற்படுகிறது. 42 

5- வது அத்தியாயம்‌ முற்‌ றிற்று. 
௮௯490௮ 


6-வது அத்தியாயம்‌. 
பி.ர்ம்மே தவர்கூறுகிறுர்‌. 


அந்த விராட்‌ புருஷனுடைய முகமானஅ வாக்கு இர்திரியத்‌அக்கும்‌ அக்‌ 
னிக்கும்‌ ஸ்தானமாறெஅ. (காயத்மிமுத லிய) சந்தசுகளுக்கு அவக்கு முதலிய 
எழுதாஅக்கள்‌ ஸ்தானமா ன்றன. ஹவ்வியம்‌ (தேவர்கள்‌ அன்னம்‌) கவ்வியம்‌ 
(கிதர்க்களூுடைய அன்னம்‌) அமிருகம்‌ (மானிடர்களின்‌ அன்னம்‌) இந்த ட 
னங்களுக்கும்‌ (மரம்‌ முதலிய) இரசங்களுக்கும்‌ இரச கலகம்‌ 
ஜிஹ்வை (காக்கு) ஸ்தானமாகிறு, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது.-ஸ்கந்தம்‌. ஓ 
ஹவ.ஃ3ாஹ-ு_நா௦ வ வாயொப௰ த. நாஹெ வறதாயெந |. 
௮ ல்‌ ட்‌ 

பறி _நாறொஷ.யி..௩ா௦ வு வாணொ சொடிஉஷசொடியொ?$ IH 2 
ர வாண பெஜஹாண்கஷுகிவஹய பஹு வாஃிணீ | 
௯௬ண னள ஜிமமா௦ வ _தீ௯௰_3ர_நர௦ ஜெ ஆசாகாறமரவயொ?$ | 3 

௨॥ ஹஹா 
ஆஃாத;௦ வவ ஊாடாணா௦ வன ஹா; ஹு அ ஹாஜ.நட | 
அவ. ஹு வம. வாயொமுு ஹஊவ_செயஹூ வவெவவறி | 4: 


மொசாண ஈகி ஜஜா.கீ.நா௦ யெவ_3ர யேவ ௰ வவர. | 
TE A ஈரிலாலொஹால விட உுஉகா ॥ 5 


டம அல அல்லன ஸ்ஸ்‌ ஸ்ஸ்ணைல அல்‌ ல்‌ அல்ல இகத த த தத தத டத த VV டக 


வ கங்‌ ௦0 வடி ரன்‌ ௨ ர ன ட _ தஹ: _நாஹெ நாஸாறலவெல வறதா 
யெ உ -த8க்ஷ௧. ொஉவ உ, தொஉயொய? ஹாதா) விபஸெொஷ.மாட்யொ3 
வராணெடி,யஃ உ௱?ாய சபூவா ரவ பிய ெதஜ்ஹா௦ இவவ காமா 
காநரா௦ வஷாறிநிய௦ க௯க்ஷிணீபெக, மொகெ ஹவ_.க அ ஷஷ)ஷா.நா௦ 
உமா க்ஷெக,௦ ஷூ வ) கணட ரறெொதாயிஷாபெ மெ, க அ.தி 
மிய _தகி_தி। தஹ )மா.த;? ஸுறமீ 5௦ வஹுஇ.நா௦ யெ ஹாரா௦பமா8 ண 
ஹாஜ_ந௦ ஷா_ந௦ ௯) கக” ஹஹ ஐ வாபொழெ.த) 018 | ஹவ-2 
கெயஷ) யஜூஹு।௪॥ றொாண்‌.கி| ௨98ஜா.கீ.நா௦ ஹவ_வ]கதாணா௦ யொ 
ஸடெகா௨ உு௦ஊ௱வகிறவாலாஸாாகி வரக்க்ஷெயட3 தஹ, ரயி த8பெதஷாஜெவ 
வா வக கெ த, வ-௫வ.-1௦ அமொகெ 8 பணி விஷு 
தா௦ வாஉக௱நவாரி ஸ்மிலாலொஹா.நகாதி.கி ஹா௫ வழு! வா பா 


க்க வ] ரதத ம்‌ எல்லோருடைய பொன்ன சளுக்று 
வாயுவுக்கும்‌ சிறக்க ஸ்கானமாகின்றன. கசாணேக்திரியமானஅ, அச்வினீதே 
வர்களுக்கும்‌, ஓஷதிகளுக்கும்‌, சாமான்யகற்தத்‌ திற்கும்‌, விசேஷக்‌ கக்‌ 
சிறந்தஸ்தானமாறெஅ. 2 
அத்த பகவானுடைய ௪௯த-ரிந்திரியமான ௮, (வெண்மைமுதலிய) ரூபங்‌ 
களுக்கும்‌, (ஸோமன்முதலிய) தேவதைகளுக்கும்‌ ஸ்தானமாறெஅ. நேத்தி: 
சங்கள்‌, ஆகாயத் திற்கும்‌ சூரியனுக்கும்‌ ஸ்தான மாஃன்றன. சுரோத்திரத்தின்‌ 
அதிஷ்டானங்கள்‌, திசைகளுக்கும்‌, இர்த்தங்களுக்கும்‌ ஸ்‌கானமாகின்றன. 
சுரேத்திசேர்திரியமான அ அகரயத்திற்கும்‌, சப்தத்திற்மும்‌ ஸ்தானமாகறஅ, 3 
அவருடைய சரீரமானஅ, வஸ்‌ அக்களின்‌ சாராம்சங்களுக்கும்‌, செளந்த. 
ரியத்திற்கும்‌ ஸ்தானமாகிறது. அவருடைய அவக்கிர்திரியமானது ஸ்பரிச 
திற்கும்‌, வாயுவுக்கும்‌, யஞ்ஞத்‌ திற்கும்‌ ஸ்தானமாறெ அ. 4 
இர்தப்புருஷனுடைய: ரோமங்கள்‌ விருக்ஷங்கள்‌ யாவற்றிற்கும்‌ அல்லு 
எந்த (அரசுமுதலிய) விருக்ஷங்களால்‌ யாகம்‌ செய்யப்படிறகோ அந்த விரு 


228 ஸ்ரீ மவ விய வர $, [6-வது 


வாஹவொ மலொகவாலா நாஃ உராயம3 கெஷெ2க௯2௨ணாட | 


விக சொ ஹூவர்‌ க்ஷ மரண) ௮ | ம்‌. 

ஹவ்‌ ரஈவாஹாவி ஹறெயமணாஹட உட | ர 

௨௭௨ விய ஆவ ஹம வஜ.3.ந; ண), ஷஜாவெக3 | 

போட வமமிபா உவ ஹு ஓஜா. நிவ7-4 8 | 5 
வாய சி ஆஹ ட மிதொக்ஷ்ஹு re | 


ஹிஹாயா தட்‌ ல்‌ கம) reg 6 ட்டன || Ee 


அறவ ட ! a வாலநக அணா விக கவோ ரஸ$ல றா 
லி லொகா-மா௦ ஹூ ரூபம்‌; ய ஷம. வஷரமி கிஷவீவைஹாவல்‌ நரம: 
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தங்களுக்கும்‌ இ கலனை. இவருடைய கேசங்கள்‌ மேகங்களுக்கும்‌,, 
சுமச்ருக்கள்‌ (மீசை) மின்னல்களுக்கும்‌, பாதங்களின்‌ ஈகங்கள்‌ கற்சளுக்கும்‌,, 
கை நகங்கள்‌ லோகங்களுக்கும்‌ ஸ்தானமாகின்றன. 2. 


இந்தப்புருஷனுடைய புயங்கள்‌ பரிபாலனத்‌ கொழிலுடைய லோகபாலர்‌ 


களுக்கு ஸ்கானமாகன்றன. இவருடைய அடிவைப்பானஅ பூலோகம்‌, புவர்‌ 
லோகம்‌, சுவர்லோகம்‌ இவைகளுக்கும்‌ கிடைத்ததை இரக்ஷிப்பதற்கும்‌, பயத்‌ இ 
னின்று காப்பதற்கும்‌ காரணமாகிறது. 6 


இந்த ஹரியின்‌ பாதமான அ மனோதம்‌ யாவற்றையும்‌ கேட்டுக்கொள்வ, 
தற்கு ஸ்‌ கானமாகறது. T 


இந்தப்புருவனுடைய சிச்னமானது. ஜலக்‌.களுக்கும்‌, சுக்கல்‌ இற்கும்‌, 
ஸிருஷ்டிக்கும்‌, மேகத்திற்கும்‌, பிரஜாபதிக்கும்‌ ஸ்தானமாகிறஅ. அவரு 
டைய உபத்தமானது புத்திரசற்கான முண்டாவதன்பொருட்டூப்‌ போகம்‌ கெய்வ 
தாலேற்படும்‌ தாபமில்லாமைக்கு ஸ்தானமாக து. ச 8. 

ஓ நாசதமுனிவசே ! பகவானுடைய பாயு என்ற இந்திரியமான அ யமனுக்‌. 
கும்‌ மித்திரனுக்கும்‌ மல விசர்ச்சனத்திற்கும்‌ ஸ்கானமாகிறஅ. இவருடைய, 
குதமான அ (நாபிக்குக்‌ இழுள்ள அவாரம்‌) ஹிம்சைக்கும்‌, மிருத்‌இயுவுக்கும்‌ ஈம 
கத்‌ இற்கும்‌ ஸ்தான மாறெ து. 9 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 229 


வமால9 தொய2ஷஹு தமரா வபுறி2( | 
ரு 
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செ ௬ம_ஜாஉகி ஹுகாஉயொறீ வ. உய _நாமா$ .ம£ர2௧௩॥ .2ரவெ-_1_கி 
<I டு 2) ட அ 


இந்தப்பகவானுடைய பின்பாகமானஅ அவமதிக்கும்‌, அதருமத்‌ தற்கும்‌, 
-அஞ்ஞானத்திற்கும்‌ ஸதானமாஜறெஅ. இவருடைய நரம்புகள்‌ ஈதங்களுக்கும்‌, 
நதிகளுக்கும்‌ ஸ்‌. சானமாகின்றன. இர்தப்புருஷனுடைய எலும்புக்கூட்டமா 
ன மலைகளுக்கு ஸ்தானமாகிறது. 10 

இந்தப்‌ பரம புருஷனுடைய வயிறானஅ முக்கியமான இரசத்‌ திற்கும்‌, 
சமுத்திரங்களுக்கும்‌, பிராணிகளுக்கும்‌, பிரளயத்திற்கும்‌ ஸ்தானமென்று பெரி 
யோர்கள்‌ அறிகிறார்கள்‌. இவருடைய இருதயமானஅ மன திற்கும்‌, (சந்திர 
னுக்கும்‌) ஸ்கானமாகிற ௮. 11 

அர்தப்பகவானுடைய இத்தமானது தருமத்தின்‌ அதிஷ்டான தேவ 
தைக்கும்‌, எனக்கும்‌ , உமக்கும்‌ (ஸனகர்‌ முதலிய) குமாசர்களுக்கும்‌, உருத்திர 
ருக்கும்‌, விஞ்ஞானத்திற்கும்‌, ௪த்அவத்திற்கும்‌ முக்கிய ஸ்தானமாகறத. . 12 

நான்‌ நீர்‌ உருத்திரர்‌ உமக்குமுன்‌ னுண்டானவர்களாகிய (சனகர்‌; மரீசிமு 
தலிய) முனிவர்கள்‌, தேவர்கள்‌, அசுரர்கள்‌, மானிடர்கள்‌, நாகர்கள்‌, பறவை 
கள்‌, மிருகங்கள்‌, பாம்புகள்‌, கந்தருவர்கள்‌, அப்சரஸ்‌ திரிகள்‌, யக்ஷர்கள்‌, இரா 


230 பூமி; 2உ ரவ. வி.கீயஹ௩௦8. [6-வது 


<7 ww 

மவ ல யா | i 

ாவமஸொ யக்ஷ ஈக்ஷொவ தமணொற. மா '| 
பைய வ? 1 [ i " உர vers 

2 வி.குமஹிலா விஷாய ரறாறணா 2௨28 || 14 
டெ ௭ விவியா ஜீவா ஐஜுவஹனு_நஷன கவ? | 

ug 

9 ஒறு கெதவஷஹாஊாாவஊமி தஹ_நயி தவ? 5 
A ப அ ட்‌: 1 மடி அஷ “ந. & I 15 


வவ ௦ வபொறாஷ ஹணவெ௦ லூ த௦ ஹவ$௦ லவவ ய சீ | 
பெடபெொஃ2ரவ,].௧௦ விமம௦ வி.தஹிதஃபி ஜிஷகா \ 16 
வ ௦ 


TEBE ல 
வ பிஷ $௦ உ.கவறுவாணொ ஸஹியம உ.த தஹன | 
வாவ விறாஜஃ வஹ.தவஹவ குணஸைஹி வாலா | 17 


NN பத தத்‌ தத்‌ வ வாவ ந்‌ தத்‌ தித்‌ தி தில்‌ தித்‌ த்‌ தலித்‌ திலி திகில்‌ கி்‌ 


ஹ-௫.க.மணா?£ ஸிவவாஷ._2உ௱$ உ௱மாஹ_2ஈ_கதயஹவெஃவி வபுவ8 ௮ தா 
ஷா? விசய]. கயணகாாரொடரெவெஷவானாலெடா க ௪ 1 ௪.௩௨. 
20௦ ஹல௦ வ ஹம ஒகா௦ஹியெஷா௦ தெ ஐஒளகஸொ௫ூ_த உய? ஹை 
க்ஷ£ ஹூவாஹி_ந8 ஹவெவி பஉராணி.௩ -நஹளகஷ£ வஉக்ஷிணு கெ.கவ8 
ய-௫8க.௧ வ,ல7 தய ஒள_கா.கிகா£ _தாமா? சுழி. )ரஉப$ நலளகஹஉதி 
ஸுயிமாஷ-81க௫॥ ஹவ_தி.கி। ஹவ_5 வாமாஷ வவ _௩_க.க$ வரம.மி.க) 
W948 | வவெ ந தஹ ரவறிவெ௨௦ வக-௦௦ ஹ ஹ-திதி.க ஹரய_8ரஹட 
அக ௨௦ விஹகிவு றக )யெ.ந வாவஹஷெடெகடெ.கி ந வாுஹஷெண விமா 
திலி ஹா௫வெடிவாய_8 | வி.கஹிதிதி ரமா வடி சயீ த விம 
ஹு சூவர.கதி.தி வரகெகுஹ ஹவ வி.கஹி2யி௯௦ வாவ), கிஷ அ.காயி 
ககா ஆ லிவக்ஷி.௦ ந வறி2ோண5௦ க.நாவயொ.மாஉவமரிலஜிளகால ॥ ௪௭ ॥ 
டட டம கணக்கைக்‌ பது | ரி உண? சசி.ஆன்‌ ௯ஷள வா- 

ப உராண& அ ரர ஹயிஷ.)௦ ண வ; காயல்‌ பைஹிபம 


பெ. 3 
உட காஸாய.அி வவ௦ விராறெஹு பரிகாரயல்‌ வர ஹாண$ஷல__ட$ஹிஸு உ, 


க்ஷசர்கள்‌, பூதக்கூட்டங்கள்‌, உசகர்கள்‌, பசுக்கள்‌, பிதிர்க்கள்‌, சத்தர்கள்‌, வித்‌. 
இயாதரர்கள்‌, சாரணர்கள்‌, விருக்ஷங்கள்‌, ஜலத்தில்‌ வாசம்செய்யும்‌ (மத்ஹியம்‌ 
முதலிய) ஜந்துக்கள்‌, ஸ்தலத்தில்‌ வாசம்செய்யும்‌ (பிராணிகள்‌ முதலிய) ஜர்அக்‌ 
கள்‌, ஆகாயத்தில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ (பக்ஷிமுதலிய) ஜரம்‌அக்கள்‌, மற்றுமுள்ள 
அனேகவித ஜீவன்கள்‌, கிரஹங்கள்‌, (அசுவினிமுதலிய) ஈக்ஷதக்‌இரங்கள்‌, (தாம 
கேஅமுதலிய) உற்பாதங்கள்‌, (மற்றுமுள்ள) ஈக்ஷத்‌ இசங்கள்‌, மின்னல்கள்‌, இடி 
கள்‌, உண்டானதும்‌, உண்டாயிருப்பதும்‌, உண்டாகப்போவஅமாகிய இந்தப்பிர 
பஞ்சம்‌ யாவும்‌ அந்தப்புருஷனே. தமஅ பத்து அங்குலப்‌ பரிமாணமுள்ள பிர 
தேசத்தால்‌ வெகு பிர்ம்மாண்டங்களை மிகுதியும்‌ வியாபித்திருக்கும்‌ அந்தப்‌ 
புருஷனால்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சமான அ வியாபிக்கப்‌ பட்டிருக்றெ அ. 13-16 
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வில-.கி8 ஹதுஐ யால்‌ 2ஹ.தாஉகி வ௨உதா கயஜெவொய_4 உ௧3/௧.௮1_௧0௨ 
வெ T ி.த) 80௧ ௨.௧) ௩௧௦ _கஉரபூி.... தா.௩ர௦ ௨-௫_தா_ நாக வா௱மதொக்ஷள்‌ 
வூவஹயெ.கி உய்‌ வாகடொஹ விரவ கர_மி.க)வாம_18.ஹ வாலெ 
ஷி_தி அிஷை0க..கி ஹி.கயொ மஞராகிலொகா$ டெ வாஉா உவவாஉா 
சுபமாக யஹு ஹூ ஷி.கிவா_தஹ) வாதெஷு ௬௦௩௨-௫0 _தஷு லொகெ 
ஷு ஹவ.ஐ-௫_தா.நி ஜீவாவிஒ-ு$ 2; தா வாகொஷ) வியாமா£-௫.நர_மீ.கி 
ஹா8ர-நாயிகுமண)௦ சுயிஷா.நாயிஷெ யயொலெடெந விவக்ஷபா வாஉ 
உட கவவ_௩௦ ஹாரி உராயெணெ.கி ஷாவா_த௦ வ.கி 0_கஷ-ஹல 
வவெலி தர 95 உபய கிரவாடிவா 2] கநிவீ வாய 2 ஹகசுவெபா 
ரஹ ஹை. கிரவா௨2 17.௧௦ நிக ஹா சிவி உளய_லொகெஷ கி, 


மொகூாதிக)ம_8) தடெவ கிவாவ ஸொக௯௦ டெ அவிய உப௰யணஹாஹ_. 


சத்தையும்‌ பிரகாதிக்கச்செய்து பிரும்மாண்டத்திற்குள்ளும்‌ வெளியும்‌ பிரகாச 


மூண்டாக்குகருன்‌. 17 

அர்த விராட்புருஷன்‌ பயமற்றதாகய தன்‌ அனர்தத்திற்கும்‌ பிரபுவாறொர்‌, 
ஏனெனில்‌ மரணதருமமுடைய கருமபலனை அதிக்கிரமித்திருக்கிறார்‌. ஓ காச 
தரே ! ஆகையால்‌ இந்தப்புருஷனுடைய (பிரபஞ்சரூபனாயினும்‌ ஆனந்தத்தித்‌ 
குப்‌ பிரபு என்ற) இந்த மகிமை அபாரமான அ. சனல்‌, 18 

பூமிமுதலிய உலகங்களைப்‌ பாதங்களாக உடைய பரமபுருஷனுடைய பாதங்‌ 
களில்‌ ஜீவர்கள்‌ இருக்கறார்களென்று பெரியோர்கள்‌ அறிகிறார்கள்‌. மூ£வுலகங்‌ 
களுக்கும்‌ சிரசுபோன்ற மகாலோகத்தின்‌ மேலான ஜனலோகம்‌, தபோலோகம்‌, 
ஸ.த்தியலோகம்‌ இம்மூவுலலும்‌ அழிவில்லாத சுகம்‌, க்ஷேமம்‌, மோக்ஷம்‌ இம்‌ 
மூன்றும்‌ ரெமமாசு அமைர்‌ இருக்கின்றன. 19 


232 வது ரமவடபெதெ வி. தியா, [6-வது 
2] த 


பாட ராஹு யொ ஸ்ஹிஹாஹ. றவ ஜா_நர௦ ய WU, er? | 


கூ கறி நிலெ ray ரஸ்வ்ரொ ம. ஹசெயொ ஸஹ _த$ ॥ 20 


வர்க்‌ வன தெ விஷ. ரதா. ௩ா_ந உலெ | 
ய விவா வ விஷா ன | வளவ லயா w8 | 21 


AAAS Ww </ 


க,யாணா௦ ப அந்தகன்‌ ரன வடக்‌ தஹ சப அக்‌ 
அநாலொக$8 0. கஷுயமாக_8 28 7.காகசிகயோயி நிஹி 5௦ -த 5.௧; னி | லொகூா௦ 
மறற வே ஹாுவ௦ தஹலெ.பாகஷ ௯, க 22ுகிஹா நகெவி ன ன தகு 
அஜ. Bo ஹா. க a உலொகெகூூ]க௦ சவி ராஹு 
வ யாவறீவ5 ஹஹா-நா வி. தாமாக கிஷு ஹெ_ாக.நிவாஹி நா௦ கலா 
கெ ப லொக, ஐ ஈஹொஷாஉ$ஃி.கா..கா௦ _தஉா _த த...ம8_நாஉக்ஷெ9௨ ணு 
நவி கவொலொகெ ௧ சவழாலாவாகி செூலெவ ௨ வக்ஷ)_கி ஹி! தி அலொக்ரா௦ 
௨ வடர .நாயாக தாவ கவு ணம்‌ மிநா | பா ஷ்ணா 2ஹலெடரகா 
இ.5௦ ஹம மாஉயொலி_ தா உகி। ஸதுலொகெகெலய௦ சொக்ஷ£ கவ உட்கா 

ஹெ -56/௧௯॥ ஹ_தடகெவ வவெவி த அ2யிகாரிலெடெ.ந உவவாஉயற அழ வா 
உமரி. 03% )ரம2ஹ கூாஉ ட்ப ந உ, ஜாட லெ வா த இ. 

ணக) வ£2ாஃ டெ ஷிக௯ பெ ஹவாமிவா£ வ, ஹய்‌. சய 0.கஷாாஸா, 23 
ஆலொகா ஹிரா முஹெயெஹ ஷூ யஹாஉஸைரஹ அ 4 ௧8 ப, ஹவ 
ய வ...க.ஹி.க$ miranda ॥ ஹஊகுெவ சவஹாநலெடகெ 
ந ழு க அ)ஷலி.ந நலிஷயஜ_கி பயறு கப கொ விஷூ" ஷு 89 ஜஹா 
ரஹ ஹர].கீ விவிய௦ ஹுஷு ௫ணு கீகி விஷ்‌ வா க்ஷ ௧55 
ஹரு.கீரோமள உகஷிணொ.தாள விவக, தெ வ.கி ௯௦ ௨-௫ க ஹருகி 
ஹாஸா_காநறதெ வொர்க்‌ ஹாவஸைய க ௧.௧, ஹெ. தாட்‌ த 
ந வா நவிபெொஷணு யய தூ ௯௬விஉ ஒக வா ஹகாவிஉ)ா வ கதா 
யொ வாஹ.நா-வோா சுறா ॥ உக ॥ _தகஜெவ௦ விராலஞவ._ கி_ நா௦ ஹல 


புத்திரன்‌ முதலியவர்களை உண்டுபண்ணாத கைஷ்டிகப்‌ பிரமசாரி, வானப்‌ 
பிரஸ்தன்‌, சன்னியாசி இவர்களுடைய மூன்று அசிர மங்களும்‌ மூவுலகுக்கும்‌ 
வெளியில்‌ பரமபுரூஷனுக்கு மூன்று பாதங்களாக இருக்கின்றன. பிரம்மசரிய 
விருதமில்லாத இருகஸ்‌கனுடைய ஆசிரமமான அ மூவுலகுக்குள்‌ மற்றொரு பாத 
மாறது. “ 20 
பலவிதமாகவும்‌ நன்றாய்‌ வியாபித்தவராயெ க்ஷேத்திஞ்ஞன்‌, போகத்திற்கும்‌ 
மோக்ஷத்திற்கும்‌ சாதனமாகிய இரண்டு மார்க்கங்களைக்‌ (தென்மார்க்கம்‌ வட 
மார்க்கம்‌ தாமாதிகதி அர்ச்சிராதிகதி) கற்பித்தார்‌. அவ்விரண்டில்‌ ஒன்று கரும 
ரூபம்‌ மற்றொன்று உபாஸனாரூபம்‌. இந்த கேத்‌ இரஞ்ஞன்‌ அவ்விருமார்க்கள்‌ 
களுக்கும்‌ ஆச்ரயமானவன்‌. 21 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 233 
பஹாடிரை௦ விராஐகெதே ஹுூகெரி,ய.மமணா.த௯$ | 

n ச்ம்‌ க்‌்‌ 
அவத மாவிறாஜொஹிஹ ய. உவா தவறு || 25 


யாஹு ரஷா. அவி நாஉஹாஹ௦ 2ஊஹா.த.ம$8 | 

_கரவிஉ௦ய தே வஹாமார_. நற ுஷாவயவாஉரெத 2 
உ௦யஷதுஹுலரமா நயமாஷ தெ ॥ 3 

பெஷஃ யேவ; வமவ$ ஹவ_நஹ ஐய கமரா | 

௨.௫௦ ௮ ஜெவயஜ-நஃ காலொ ஸஹுமஃணா.நி.க$8 | 24 


'வெலி.க, த ர்‌ த _தாரணவெடுமாஷ ட) A உப_யி த0௦ 
அஹா விராலஜரயடெத ச ஹஸாய_-9ஹ யஹாகி.கி யஹாஉணஃ ஜெ, தத 

ஹா பெடி ய்மாணா_ககொ லிராட£8ஜெத ஹ ௨௦8 அவிமம௦ விராலெ 
ஹூ ௨, ௬ணணு கூகிக வால்‌ ஹ-ஐய.. ௨வெ.கி வவெ கவே 
உ ரஷாஷோரஹாஉஉ॥ நநெவ௦ வாற ஷஹவ வெத. தவ. ஷ ஹி_$யஜூஷஹ) த 
தால.நா.காணு ௬வ ரம மாவாக யெ வஏுஷாராய.ந௦ ந ஷியெி 
தரமம) அக ரிஹாறாய ய_த-ர௩ஷெணெ.சி 8௯101௦௨0௦2 7ஹ U4 
ய.தியடெ.கி கவே கி விராலஞய_ரதிண3 தமணஸெ வ உ; க]-ககாக நரஜள 
ஹவ௦ நரஹு௦ அஹா) ஜஹு ஹாரா நாவ) தலா பஷ ஹஹா 
'றெஷு ஹாயெ ஷு ஹத ுஷரவயவவெறெவ ஷ௦மாமாஹ௦ ஊதா 
ஐ_தி வ தஃூமெ_ நாதுப8 ॥ ௨௩ ॥ _தாநெவ உஸு_1ய.தி பதெஷி.கி வ.நஹகயொ 

வ 

ய-இவா8 தெவய8_ந௦ யல ஐ.௨௦ ஜெ.தி வவ நா யஜாவெஹாடெ 
'உவவிஷ, 8 கயய கீகி 23) எ ஹு.மணா நித வஷஹாலிகால£ ॥ ௨௪ ॥ 


எந்த ஈசுவரனிடம்‌ ௮ண்டமானஅ உண்டாயிற்றோ அர்தப்பகவானிடமே 
(பூமி முதலிய) பூதங்கள்‌ (சகச முதலிய ) இந்திரியங்கள்‌ ( சத்துவம்‌ முத 
லிய) குணங்களின்‌ சுவரூபனாயே விராட்புருஷனுண்டானான்‌. அர்த ஈசுவரன்‌ 
விசாட்புருஷனுடைய தேகத்தையும்‌ அண்டத்தையும்‌ சூரியன்‌ கிரணங்களால்‌ 
எங்கும்‌ வியாபித்‌ அப்‌ பிரகாசிப்பஅபோல்‌ ௮திக்கசமித்‌ திருக்கிறார்‌. 22 

விராட்புருஷனுடைய அம்தரியாமியாயெே இக்த ஈசுவரனுடைய நாபியிலு 
ண்டான கமலத்தினின்னு எப்பொழுது நான்‌ உண்டானேனோ அப்பொழு அ 
புருஷனுடைய அவயவங்களை த்‌ தவிர யாகத்திற்கு உபயோகமுள்ள பதார்த்தங்‌ 
களை கான்‌ அடையவில்லை, 23 

சிரேஷ்டனாயெ ஓ நாரத! அந்தப்‌ புருவனுடைய அவயவங்களுக்குள்‌ 
யாகத்‌ இற்குரிய பசுக்கள்‌ யூபங்களுடன்‌ தர்ப்பங்கள்‌ 1 இந்த யாக பூமி அநேக 


ர்‌ இத்த யாக பூமி என்றதால்‌ பிர்ம்மதேஃர்‌ யாக பூமியிலிருந்து காசதருக்குக்கூ றற 
ரென்பது விளங்குற 2. 
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234 பமீ,2௨௱மவடபெ வி தியஹா$, [6-வது 


2 2- ம 
வஹூபெொஷயயவெஹா ஈவஹலொஹகரகொ ஜலுடு | 


வொ யஜமஷி ஹா£ா.நி வா குமஹெஃா ௦ அ ஹத | த்‌ 


_ஈா2மெயா.நி LY உக்ஷிணாமம வ,.தா.நி a | 


டெவ.தா._.நற௯.௨3 ௯ழ லு) வ0௦௯னு வ செவ்‌ வ 2 


மதயொ 2௨தயமாலா உராயமரி ௧௦ ஹூபண( | 
பம அது 


வு௩முஹாவயவெறெ)த ஸுலாமாஹ்ஷூ.தா 2யா || 91 


ஐ திவ௦ஷ,ர.தவ௦ஹாற?$ வுறுஷாவயவவெ௱டஹடி | 
அசெவ்‌ வமா பல்‌ தட வ்‌ || 28 


வஹுடு லி வஹு.நி வாக, க்‌ நி வனா. லீ வஹா உய$ வெற 
உய$ ஈஷஹா8 பாட வனக ச: இனக்‌ 87௩ க வடர 
3,௦ ஹள.க._£சி௯௦ ௧8_1॥/௫॥ நா2மெயா_£ீ கி। நா8யெயா.நி ஜொ.கிஷெ 
2ா8.நி மாக. -நா8கவாகி 8,ாஉகி வ ஷஸாஹாகாமாஉய£ கெவ _தா_ந-௩௯._82£ 


ரூ வரதா 


உட. us கல Ti நாஜி ௧1௨௫. WS கபெநாஹ௦ பஷ உரி 
ஹசல்‌, a கூறவா ந வரகா உ௬॥௦தய 1ஐ_கி।ம தய8 விஷாகா 

8.கயூ 2 நெவ காயா. வராயஸ்ரி.க ௧௦ ஹு). 4 வஷஹாாரகி கரத க வ 
ஹவ_4ணட॥௨எ॥ ௨_கீ.கி। ஹம ர.தா£ ஹுவாகி_தா£ ஹாரா யெ ஹொ 
ஹஜெசெவயஹ வ சபெ யஜெ. ட்‌ ய யேகஷெவா ஐ.தி ஷோ 
.ஹ-இவி.க௮௨௮॥ ௧ டெவா சுயல கை அஹம ஹ வ வஸு 


குணங்களுடன்‌ கூடின (வசந்தம்‌ முதலிய) காலம்‌ பாத்திரம்‌ முதவியவைகள்‌ 
ஓஷதிகள்‌ நெய்‌ முதலியவை (மரம்‌ முதலிய) ரசங்கள்‌ (சுவர்ணம்‌ முதலிய) 
லோகங்கள்‌ மிருத்திகைகள்‌ ஜலம்‌ ருக்குகள்‌ யஜாுஸ்ஸுுகள்‌ சாமங்கள்‌ (பிர்மா, 
ஹோதா, அத்வரியு, அக்னித்திரன்‌ முதலிய) நான்கு ரித்‌ அவிக்குகளைச்‌ சார்ந்த 
(தரிசபூர்ணமாசம்‌ முதலிய) கருமங்கள்‌ (ஜியோதிஷ்டோமம்‌ முதலிய) பெயர்‌ 
கள்‌ (ஸ்வாஹாகாரம்‌ முதலிய) மந்திரங்கள்‌ த௯திணோகள்‌ விருதங்கள்‌ தேவதை 
களின்‌ உத்தேசம்‌ (கருமங்களின்‌ வழியைக்‌ கூனும்‌) இரக்கம்‌ சங்கற்பம்‌ அனுஷ்‌ 
டானத்தின்‌ பிரகாரம்‌ (விஷ்ணுக்கிசமம்‌ முதலிய) கதிகள்‌ தேவதைகளின்‌ தியா 
னங்கள்‌, சரத்தை பிராய்ச்‌சித்தம்‌ (செய்த கருமங்களை) பகவானிடம்‌ அர்ப்ப 
ணம்‌ செய்தல்‌ இந்தப்‌ பதார்த்தங்களை நான்‌ அந்தப்‌ புருஷனுடைய அவயவன்‌ 
களால்‌ சம்பாதித்துக்‌ கொண்டேன்‌. 4 24.27 

இவ்விதம்‌ புருஷனுடைய ௮வயவங்களால்‌ சம்பாரங்களைச்‌ சம்பா இத்‌ அக்‌ 
கொண்டு பிரபுவும்‌ யக்ஞசுவருபனுமாயெ அந்தப்‌ புருஷனை அந்தப்‌ பகவானைக்‌ 
கொண்டே பூ௫த்தேன்‌. 28 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. ௨35 


அதஹெ லரா.கும உ.லெ வூஜா-௩ா௦ ௨.தயொ வ | 
அ 
கயஜநுக2வ ௯௨ வாம ஹுஹ_ூாஹி_தா£ | 29. 
ப] ட) 
தம 2நவ8 காம oர௦ஜிரெ உ றயொ2வரெ | 


விதரொ விஸாமா டெ உறுஷுா$ ௯ ௯, அாஹிவிஹு | 30 


மாமாயணெ ல.மவ தி ௧8௨௦ விமம2ரஹி கட, | 
மரீ 'தசாயொ௩ மணை ாவ மணை த$ || 31 
வ 
ஹூஜாகி த.நியாகொ2ஹஃ ஹரறொ ஹருகி க அர? | 
(08221 
விமர௦ஃ பைஙறு- வரக பனை வறிவாதி கி வக | 32 
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உப_ய.கி அரஹா௦ ஆ.த கன்‌ லகு ௨௩ தின அனறு வன. ஹ_55 
௬௩.௩ வற ௩ஷ_௦ ஜா.த2ம,_தஐ. அஹா உ.ப0ி_1_த8॥/௨௯॥ கட 
காலெவெஹெ இ டப்ப கறு யடியிஷா_நதிக) தக, பொ_தராய_38 ௨ 
தன, ரம்‌ வி ஹி ௫௦. கயி ஷி ௪௦ ௨.2வெ_தஹெ_த53 யஹ_த8 
மாண ஹம_3ரஉள மரஹீ.தா சாயா யா உரிவொம்க்க இட்ட அவபிலு உன 
யக ஈஹநிசெ ஆ) கிடா. தற யஉ:௨௫௦ ஹ ஹஊஷலமவாற்‌ வொதாம்‌ 
க8 வெக. தி_தஉவஹுஹா.கி வாு_55 தாஹயபெவெ கரொ.கீ தாஹ... ' 
ஹரஜா.கிஉஷா-வெண ஸ்ரீ ஸ்ரீ விஷ வெண கி ஸாகி$ ஜாயா _தா௦: 
மாறய._கீ.தி தமா ஹஸூ௩௨உ॥ வெக விப யல மாசி) ரரி ஹவ._2 


பிறகு பிராதாக்களாயெ அர்த ஒன்பது பிரஜாபதிகளும்‌ சாவசானமன 
அடன்‌ (ஸ்வபாவமாக) அவ்வியக்கனும்‌ ( இர்திரன்‌ முதலியவர்களின்‌ ரூபச்‌ 
தால்‌) வியக்தனுமாயே புருஷனைப்‌ பூசித்தார்கள்‌, 29 


பின்பும்‌ ( சுவாயம்புவன்‌ முதலிய) மனுக்கள்‌ மற்றுமுள்ள முனிவர்கள்‌ 
பிதிர்க்கள்‌ தேவர்கள்‌ தைத்தியர்கள்‌ மானிடர்கள்‌ இவர்கள்‌ யாவரும்‌ தங்கள்‌ 
தங்களுக்குக்‌. கிடைத்த சமயத்தில்‌ யாகங்களைச்‌ செய்துப்‌ பிரபுவைப்‌ பூசித்‌ 
தார்கள்‌. 30 

இந்தப்‌ பிரபஞ்சமானது பகவானாயெ நாராயணனிடம்‌ அமைக்கப்பட்டி 
ருக்றெது. அந்த பகவான்‌ சுவபாவமாக (சத்துவம்‌ முதலிய ): குணங்களில்‌ 
லாதவர்‌. சிருஷ்டியின்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ மாயையின்‌ மிகுதியான குணங்களைக்‌ 
கரகக்கிறார்‌. 51 


அந்த ஈசனால்‌ பிசோணை செய்யப்பட்டு நான்‌ படைக்கிறேன்‌... உருத்திரன்‌ 
அவருக்குச்‌ சுவாதீனனாசு விருட்‌. சங்கரிக்றொர்‌. மாயையைத்‌ தரித்த அந்தத்‌ 
தாமோதரன்‌ பிரபஞ்சத்தைப்‌ புருஜரூபத்‌ இடன்‌ பரிபாலனம்செய்றொோர்‌. 32 


ப 


236 ஸரி, உவ ஜிகீ யஹ௩௦8, [6-வத 


உதி டெலிஹி 5௦ தாது யெ கஃ நு, வி | 


மாம ௨ மவ ௧3 ஷிவிஉரவ$௦ ஹஹா. ॥ 338 


= - ௪”? - 
ம ஷாற.தீ செ2ஐ, 2] ஹஷொவலுன்ஷ்பெெ 

௩ கஹிவிபெ ஹெ 2ரஷாம._தி8 | 
௨ ௫செ ஹரஷீகாணி வ.குணு வகு மெ 


ச er - r o ல்‌ 
யெ ரஷ கண ;வ.தா யரபகொ ஹி: I 34 
ஸொஹ௦ ஹர ரய2யஹவொ௫ய3 
ம த] 
உரஜாவ.கீமாஹிவடி 53 வதி | 
சூஹாய யொ.௰ஃ _நிவயண௦ ஹசாஹிகு 
ஹ்‌ 6 ட்‌ ௩ 
10௦ நாய மவ யது சூத .தவஹவ$ | 35 


கூர்க ரவ கவ க கவ கக கூ ரூ கூ கூரச கறக NINA EDODNNDDDADDODENODNDANS PNPOAAAD 


வபா ஹு! _த றொ வ ஒவர 
ராநா௦ ஹாூரடபெ ரதா யஒி ௯௦ வா கெவாக [ர ரஹ 

பொமெ.ராஹி தக தஉகி | வாஷ்‌ வ வெ௨.ம2௦ ஹவ-4தி.க)ாசி ஸ்‌ 
ஆராவ ய௩ மக]. _தஉவஹுஹம.கி | ௨.கீ.தி ஹடிஹிா.௧௯௦ காயகர 
ணா௧௯ : ஐ ௯ தீ குக ॥ ௩௩ ॥ 

£௯௦ ஊாவு)௦ ஹு 9? டக்‌ பக்தன்‌ நத ந ஹவ_க்‌ 9) ௬0 ௩ 

யக யமா 8௦ உ, வீஷிலொ சுவிஜதாய வா 8 தவ,காவக்ூ௦ யதொ 
ஹி தெ ௨கி அஉுவவாஜெொவஹஃ ஹு.தி | நெ.தி யக யஹா& தெ யா 
6 ௦ [4] 7 0 0 

கண) ௦ ௨௧3௩0௨ ௬3 அஓ)ுுகெர ஹ.]உ௱ஹாபி8 யக யாத ௯௦. 
ஹெ.நகாறஉ ௯.௧3 செவொ௦ 8நஹெநி யாணாஃ வூர-கய ஹகரய-_ா | ந த 


அஜ வாவெெ_க) 18 1௩௪1 ௪ த. ஹா-நாஹவசெவொநயவ) கிறெகாஷா 
வரசாணய.கி வாஹா௦ஹ ஐதி | ஹவெொ.ஹு௦ஷ$$ ரயாகிகி3 ஷஹவெ.3ா_௧ர 


வெடரஉி யொமதாஸி, காவி யத ரூ. பநொ 92 ஹலஹவ2 ஐ.ந_தசெவ நஜ. 
வாற க௩தொரு ஷு வாகா வ.தவ த :3-கீியஹரொஃ வகொஉவெவக்ஷ டு தம 

கிருஷ்டிக்கப்படும்‌ காரிய காரண சுவரூபமாகய எதுவும்‌ பகவானை த்தவிர 
மற்றொன்றும்‌ இல்லை. ஓ நாரத! நீ கேட்டபடி. உனக்கு நான்‌ கூறினேன்‌. 88 

ஓ நாரத! என்னுடைய வாக்குப்‌ பொய்யாகா அ'என்‌ மனஅக்கு எப்போதும்‌ 
அசத்‌ தஇயத்‌ இன்‌ சஞ்சாரமில்ல்‌. என்னுடைய இக்திரியங்கள்‌ கெட்ட வழியில்‌. 
சஞ்சரிக்கா. ஏனெனில்‌ பக்திப்‌ பெருக்கமுள்ள மன தாலல்லவா நான்‌ ஹரியைத்‌ 
தியானம்‌ செய்கிறேன்‌. 34 

அந்த நான்‌ வேதமயனாயினும்‌ தவத்தைச்‌ சரீரமாக உடையவனாயினும்‌(௧௫ 
யபர்‌ முதலிய) பிரஜபதிகளால்‌ ஈமஸ்கரிக்கப்‌ படுகறவனாயினும்‌ (அவர்களுக்கு) 
பதியாயினும்‌ இறந்த யோகத்தை அப்பியாசம்‌ செய்தவனாயினும்‌ சாவதான 
மனமுள்ள வனாயினும்‌ எந்தப்‌ புருஷனிடமிரும்ன நான்‌ உற்பத்‌ இயோானேனோ 
அந்தப்‌ புருஷனை நான்‌ தெரிக்துகொள்ளவில்லை., 35 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 237 


நடபெதொ2ஹஹஷவமணு ஹ£யாஷா௦ 
ஹவவிஃ௦ ஹஹுய ற ஹு ¢ | 
யொ ஹா தலாயாவிலவ௦ நா வய_மா 
ஆமா நலஹாஞ2மாவறெகாக$ || 36 


-நராஹ௦ அ யய௦ யஉர.தா௦ ம தி௦வி௨ 
மீ வா2கலெவ8 கி2உதாவரறெ ஹா | 
யநரயயாஜொஹி த ஐயவமி௨௦ 
(.] 21 
வி_நிதி_) ௫௦ ஹா.தஹ2௦ வி வனஷ்ஹெ | 87 


சகர கககு கூரூர்கூர்கூகவகுககககுக NANA NANA கக்கு கூகுக்கங்க ANANDA குக AANA ANNAN 


க௩ட௫॥ ந.தஉதி தமா ஹ$£யஃஷா௦ஃ மனணாம_தா. நாக ஹ்ஸஹாா.நிவ.௧_-௯௦ 
2௦ மடாவஹு ஹுஸெவ)ஃ வாண அடெசாஷஹி _த_தாசவிஷ; 2ஹகெ.ந 
தா அவா.நஷீ தி கெுகி௯ந ராயெ_நாஹ.யொ.ஹீ.கி | வூரடாயா விஹாாா௦ 
ய£ ஹபவி உய_மாத றிற்வொ நிஷெயெ வஊ.தாவா.நி.கி ஜதா.தவர.நி. 
அம ௯வளெ க௩தொ ஜா நீயு தடெசொஸ)வாணு ந கொஷீகி வ 
வெணணெவ்‌ ஹஸ்ஸாம3 நந ஹவ-$ஜத8 ௬௦ ந ஜா.நா.கி ௬ஷரமாவாகி.கி 
உரஷாஜெ.நாஹ_யமா ஹஹுாஷு௦ நலொந வராவொ.கி தஅ௯ நஹி 
வவ ஹாஉப_4_5௦ ஹவ_$ஜத௯ய௦ நிஹனீ கிலாவ தமா வ வகஷ) ஒவ 
ய ஹவடபெ ந யயர நஞ _தயா கூவி யஉஷரணா.நி வ யா _ந.ந-ஹாவ 
ணா உகாகி ஸும7-௩கிப யொ ௯ஷாய)) க்ஷ வாசெவெொ௫2ல்‌ ஹொ ௯௦மவெ 
உயகிவா நவெடெ.கி ॥௩௬॥ ௨_கசி௨, வளூய தி அரஹா௦। பெ.தி | வா2ஜலெவ3 
பதம்‌ யூஹு 8_தா௦.ம_தி௦ வறகாய_4ஸஹு-௫௨௦ கிஷு ௨௨௦ உ,வளு-௫ 
௨௦ அஹ ய்யா _நிதி_1_த௦ விவக்ஷ்ஹெவி௨3 த௨வி ரூ.சஹ& ஹுதா_நா.ந- 
இவவ -ந _து கரசிஷ௦ சதொஹி கஸா௦லய உத) பஷ ரெ உ_வணு 


அகாயமானஅ தனக்கொரு முடிவை அ௮அடையாததுபோல்‌ தன்னுடைய 
மாயையின்‌ விரிவை (அல்லது மகிமையை) இவ்வளவென்று' அறியாத அர்த 
பகவானுடைய சரணம்‌ புகுர்தவர்களுக்குச்‌ ௪ம்சாரபற்தத்தைப்‌ போக்குவஅம்‌ 
மங்கள த்தைக்‌ கொடுப்பதும்‌ சுவபாவமாகவே மங்களவடிவல்‌ கொண்ட அமர. 
ய பாதாரவிந்தத்தை நான்‌ நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. அவ்விதமிருக்கமற்றவர்கள்‌. எவ்‌ 
விதம்‌ அந்த மாயையின்‌ மமையை அறிவார்கள்‌. 36 

அந்த பகவானுடைய பரமார்த்த ௬வரூபத்தை நான்‌ அறியேன்‌... நீங்க 
ளும்‌ அறியமாட்டீர்கள்‌, வரமதேவரும்‌ (உருத்திரர்‌) அறியார்‌. மற்றுமுள்ள 
தேவர்கள்‌ எவ்விதமறிவார்கள்‌. (1) அர்த ஈசுவரனுடைய மாயையால்‌ மோக 


(1) அந்த ஈசுவரனுடைய மாயையால்‌ மோகமடைந்த புத்‌ இயுடைய வர்களென்ப அ. 
இங்கு பகவானுடைய சுவரூபத்தைத்‌ தெரிந்து கொள்ளாமைக்கும்‌ பிரபஞ்ச ஞானத்திற்‌. 
கும்‌ காரணமாக. 
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யூ ரவ கரக௨ாணி மாயி டாய | 
௩ ய௦ விறுணி ஆத ந தெ ஹ.மவடெதெ ந2ூ | 38 


o - ௦ [அ] o 
ஸஹ வ௱ஷ. சூ$8 வற ஷூ கலெ கலெ ௨ஊரஜ.க; ஜூ | 
சூ.துடெற)வா.க.நா.கார_.௩௦ ஹூஃயவ ஜி௫வாதி ௮ | 89. 


விரல கெவலு௦ 8ஜதோ..௩௦ வஷூ.க; ௯ 2) மவஹி தடி | 
ஷ.க$௨ படண2.நாஒி, 85௦ _நி.-_3 மண ந.க. 2அயடு ॥ 40 
த ரெ ஹெ .௧-3॥ கர்‌ நந ஹவெவி ௧௦ வன பகா உரறுஷெ 
ப நல்கிய கவ கா ௧2_ரணி வக்ஷெெகா உற_ய.கி। ஹ 
ஊக வ வஷ.8 ௫௨5 ஹமவாற்‌ ய வாா௱ா௱ுஷரவ_ கானஹூ ஹா ாலி௯௦ 
கரறொ.கி க 2 தபெ.கி பன்ன ற்ப அட்‌ வ, 
ஹயகசெவெ.த 5.12] உணவஷாவ கா? ஹரஷ ஜா ாணி.சிவக்ஷ்வொ 
21௩௯॥ அய௦ விர ஹி அடெரெ.க 25௦ கிஷததி.க)வெக்ஷபா தா ஹ_விம௰ு 
ஐதி.கி| ஜதா-௦ கெவல ஹ_த௰ அ வடாஉ)ாகாரவபு- கஜ ஈநவுவவெ உ 
0.௦ விபெஷணா.நி விமம௰ஜ௦ விஷ.பாகாறாா-௫_5)௦ ய_க8 உ.) ௯” ஹவா 
ஷு ௯.கவவ ஹூ) ௦ஜெஹாலி ஹி ௧௦ சவஹி_௧௦ ஹிற௦யடெகொ நிம_: 
ணு மாணகாய_௦ ஹி மாணவ அிறெகாவ ௦௨௨௦ வ.கி யஷஷி வர.திஜதா 
நவி ஹா ஒவ ஜா-நசெவெ.கி। ந வாஸலூ£சி கொஷயப-க௯௦ அயாவ ஷ$ 
கணவ -கிடொஷஜெஷமா தயா ஹா.கீகிவ வலில கர்‌ ஹஊலிரெவ விமபெ 
ஷணெ$3 அஹ கவி வ8_தி__த௦ கிஷ யலிகராவக அகவ) உஷஃ 
ந வாஹ) 8நாடயஃ ஷவிகாராஹவீ க ாஹூ௫௪.நா௨, ஷை &_ந நாபரமஹி.க௦ 
௯_தகவவ 2_நா.நஷமாஹி கூலக்ஷணொஷி விகாறொ.நாஹி வ பீ வவிணாராவ. 


மடைந்த புத்தியுடைய வர்களாகிய காம்‌ அவருடைய மாயையால்‌ இந்தப்‌ பிர 
பஞ்ச ரூபம்‌ சிருஷ்டி க்கப்பட்டது என்று நம்முடைய அஞ்ஞானத்திற்கு அனு 
குணமாக அறிகிறோம்‌. ்‌ 81 

கானும்‌ மற்றவர்களும்‌ எவருடைய அவதார சரித்திரங்களைத்‌ அதிக்கரோ 
மோ (அதித்அம்‌) உண்மையாக எந்த பகவானைக்‌ தெரிர்து கொள்ளவில்லை 
யோ அந்த பகவானுக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 98. 

ஆதியிலிருப்பவரும்‌ ஐன்மமில்லாதவருமாயெ அந்தப்‌ புருஷன்‌ ஓவ்வொ 
ரு கற்பத்திலும்‌ தாமே தம்மிடத்தில்‌ தம்மைப்‌ படைத்துக்கொள்கறார்‌. பரி 
பாலித்துக்‌ கொள்கிறார்‌. சங்கரித்துக்‌ கொள்கிறார்‌. 39 

ஓ நாரத! பிரசன்னமான தேகம்‌ இந்திரியங்கள்‌ மனம்‌ இவைகளுடைய 
முனிவர்கள்‌ விசு த்தமும்‌ நிர்மலமும்‌ ஞானசுவரூபமும்‌ சுவயம்‌ பிரகாசமும்‌ சக்‌ 
தேகம்‌ முதலியவை இல்லாததும்‌ ஸ்திரமும்‌ சத்தியமும்‌ பூர்ணமும்‌ ஆதி அந்த, 
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ஷெ விரு ஷி 2 றய வரமாஷாடெக யாறயயா? | 
யா அடெவாஹ_தபெெவஹிரறொயீயெ_த விவா குடி | 41 


ஹ்ஜெொ2வ அரா வாமஷவஹு 
கானுவஹாவவஉஹ_ந_ நமா | 
வ வலு 8 அ 
கூவ விகாறொ மாண உழி யாணி 
4 ம்‌ 
விராட ராடூ£ ஹஸாஹுஃ வறிஷ. ஹூ £ | 42 
பப்‌ us யப] மை ம 


க்யா ந ஸஹி ய.58 ௨வ-௫ண_ 


91 கஜெவ குஹ _தாஷடகிெகெவி_வ தவா_தஉா.கி ரொயீயெடெ.கி ॥ ௪௧ ॥ 
கலெ,கலெ, ஞூ.தர_ந௦ ஹர8தீ.த ௦௧௦ கெடெதஹ) ஹர) சா-நாவ.காறா? தா 
வ_தாரா நிஸறெணாஹ யாஷூடாய ஹூாவி ௬௨)உகி ! வ௱ஹு 8௨-௫8 
9 ௮ 
வாருஷூ வ கருகி வ,வ.க_௧8 ஹஹஹ, மீஷெ_-௪)ுகொலிலாவிம, 
ஹூ ஹ சூெராவ.காற$ வக்ஷகி ஹெகாஉமெ। ல-)டெி தய_யாவணுலிரா 
ஹெ வாபம௦ லிரா8௦ விறவய) _தஹிலு। ஷா ஸெ.நிவிஷ 8 வற 
8 3 ்‌ வ 
ஷாலியா.ந$வாவ நாராயண சூநிகெவ உலகி அத, அயா வொசுட | விஷொ 
ஹு வாவா உ௱௱ுஷாவா. கொ விஉ-௦$ | ௨,08௦ 8ஹ.கஹ ர 
௦ i] 
ஷி? ௮ தீயஷணவுஹி_கட। கருதிய ஹவ_[22-௫_தஹஷா.நி ஜதாகவா வி 
வ) தயாஷி காவு ஹமாவபு ஹூஉஹதி_கி காயகாணா.திகா உடகர.கி 
nO ௦ ௦ 
ஸ்ர ஹஊஃதாபமகய$ 8.8 சூபி காயடாணி வரஹாஉயொ மமணரவ.காறா8 
உக்ஷாஉயொ வில) தயஐ தி வகவு)ஃ 9.58 8ஹ.த.த௦ ஓ ஷு 9ஹா-.கா.மி 


்‌- 


கொ அ; ந விவ௯டி_க8 விகா௱ா8 ௬ஹ௦காற$8 மாண ஸாலமி விராட்‌ ஹூ 
விபரம்‌ ௦ ஹாட்‌” வவெறா2? ஹாஹுஹா(ம௦ விஷ8௦ம8௦ வ ஷிபா 
௱பூ௪௨॥ ௯ம வா கி௦ வஹா நரஹ௦ கெவெண ஸம]ணல | ச ஹதிதி | ௬ஹ௦ 


மில்லாதஅம்‌ குணமில்லாத அம்‌ நித்தியமும்‌ அவைதமில்லாத அமாகிய பிர்ம்‌ 
மத்தை அறிகிறார்கள்‌. இந்தப்‌ பிர்ம்ம சுவரூபமானது ௮சத்அக்களின்‌ தர்க்‌ 
கங்களால்‌ எப்போது வியாபிக்கப்படுிறதோ அப்போது மறைந்திருக்க அ. 

வியாபனாயெ பரமாத்மாவுக்குப்‌ புருஷன்‌ ஆதியில்‌ ஏற்பட்ட அவதாரமா 
ரன்‌. இந்தப்‌ புருஷனே, காலசுவரூபன்‌, காரியகாசண சுவரூபப்‌ புரசருதி 
யுடையவன்‌, மனம்‌ முதவியவைகளின்‌ காரியல்களாகிய குணாவதாரங்களின்‌ வடி 
வமானவன்‌. மகாபூதங்களின்‌ சுவரூபமுடையவன்‌. அகங்கார வடிவமானவன்‌ 
சத்துவம்‌ முதலிய குணங்களின்‌ சுவரூபமுடையவன்‌. இந்திரிய சுவரூபன்‌, ஸம 
ஷ்டி. சரிரமானவன்‌. வை.ராஜன்‌, ஸ்தாவாஜங்கம சுவரூபன்‌, 42 
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சஹ ஹவொ யு ஐ. வூஜெமா 
2௨௯£ா௨யொயெ ஹவஉாடியயர | 
ஹ்லெ. ரகவாமுூா3 வ மலொகவாலுா 
ந ரலொகவாலாஹமு மலொக௫வாலா? | 18 


மாவஷவிஉாமற வாமணெமரா 
யெ யக்ஷ கெதர்‌ ம நாம நாமா | 
யெ வா 8ஷீணா2,ரஷலா3 வி.க கரணா௦ 
செடி உ வவிலெறாறஉா.௩வெ%. ர$ | 44 
அரு பக 


Dy அயெ வெ,.கஷிராவஹு5.த 
௯மமாணயாஜொகர7.மவமுயிபமா$ | 
யதி மொகெ ஹமவநஹஹ 
& வ 
கொஜஹஹஹ௫ னுவ_க ஜாவ | 5 
உரஜவஊஹஹ;௰னு ஆ ௯ | 45 


ப்‌ ஹி லூ கடா அவடி& _தாண -3௦ 
அ று வ | 


வ, ஹாலவொ mg, ய? விஷு உக்ஷ£ரஉயொ 8 ௨௦ உடனெ? அலு 
வரலா வா தாஉாரஷயிவ.கப31ச௩। மாமவெ_.தி। மாபவ_பா8.நா 8பமா$ 
யக்ஷா£..நா௦ நாயா ஈக்ஷொமெ_கி ஹ௲$றாஷ._8| 8ஷீணா௦ வி.ச சரணா வ 
ரமெஷா&௫௪௫॥ ௬.௫) உச வெ, .தா$..நா 8யீஸமா£ கி௦ வப. ஹு.நா ய.திஸிஷ ம 
வடகி_க_தவ_12 வாஜெவெ அ.தி அஙய&। ஹமவ௫௪ வெொயய_யஃ ௧௦ 2ஹவஹசி 
பெஜொய ௯௦ ஒலஹுஹஹக 95 உரி,யமகிூ ஹஹ 9_5ஸறகி6 ஓ) 0௯௦ 
பூ உாஉ)ஞட கடு ௪௫॥ ஸ்ரீடசி! ஸ்ரீ? பமெமாலா ஹீ,£ ௬௯8_198மம வர 
விஹ-._கி8 ஹைதி ரூ.83 அக கணட வண-5 ௬௨ உதரண_4௦ 
கான்‌ (பிரமன்‌) சிவன்‌ விஷ்ணு தக்ஷன்‌ முதலிய பிரஜாபதிகள்‌ நீ 
(காரதர்‌) சுவர்க்க லோகத்தைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ இந்திரன்‌ முதலியவர்கள்‌, 
பக்ிலோகத்தைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ கருடன்‌ முதலானவர்கள்‌, மானிடலோக 
அரசர்களாயெ மனு முதலியவர்கள்‌, பாதாளலோகத்தின்‌ அதிகாரிகளா 
யெ அனந்தன்‌ வாசுகி முதலியவர்கள்‌, வித்யாதர சூரேஷ்டர்கள்‌, சாரணோத்த 
மர்கள்‌, யக்ஷசிரேஷ்டர்களாயெ குபேரன்‌ முதலியவர்கள்‌, இராக்ஷச இரேஷ்டர்‌ 
களான இராவணன்‌ முதலானவர்கள்‌,உரகதிமேஷ்டர்கள்‌,காககிரேஷ்டர்கள்‌,ரிஷி 
சிரேஷ்டர்களாகிய வசிஷ்டர்‌ முதலியவர்கள்‌, பிதிர்‌ சிரேஷ்டர்களான அர்யமா 
முதலியவர்கள்‌ தைத்‌ இயகிரேஷ்டர்களான பிரஹலாதன்‌ முதலியவர்கள்‌ இத்த 
இரேஷ்டர்களாயெ கபிலர்‌ முதலியவர்கள்‌ அசுரசிரேஷ்டர்களாகிய மயன்‌ முத 
கியவர்கள்‌, மற்றுமுள்ள பிரேத சிரேஷ்டர்கள்‌, பூதசிசேஷ்டர்கள்‌, பிசாசசிரேஷ்‌ 
டர்கள்‌, கூச்மாண்ட சிசேஷ்டர்கள்‌, ஐலஜர்‌அக்களுக்குள்‌ சறெற்தவைகள்‌, மிருக 
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ஹாயா -நடிகொ யா.நரஷ. ரூ.6 
மிஞாவ காறா.ந ஷீ வ); ல௫28 | 46 
சூர ஷீய தா௦ கண_க௯ஷாயமெொஷா 
அநக நிஷெ அ உதாறு வஊுவெமமாறு | 47 
1 ற, 9, 
உதி ஸம்‌ 2௨ £.௦வ.த ௮9 கீயவரெ௦ ஷஷெொ௫2யராய8 
| வ ஹொவாவ | 
த 
ய ௨3 ௧8கூதி கிகமொல்ணாயஸில ; 
அளன28௦ த.நா ஹஸகறுயஜத2மீ2நஷ$ | 
டர்‌ 


௪௭॥ சரூவீய.தாதி.கி ௬ஹ.கமா பட வணெஃ யெ கணடயொ௫$ கஷாயா? 8லா$ 


= 


தாங்‌ ஷஸொஷய.ஷீ கி தமா தாறு ஹுஃவெமராங்‌ ஹுஈரால்‌ லகாறலொவ 
ஹாஷ-8௦ | ஹெ 8ஷெ.காா,ி.த௦வ) 8.ந கர திஷெ) அந ௧, ணோ 1.௧௦ 
கூயாஉ$ய.தாதி.த ௫-1, ஞூ௨$ய காதி.கி ஸு ஷி வா ஞூஷிஸ_தா௦ கண 
கஷாயபெொஷா.மி.க | ய_81௪௭॥ 
| ௨. கிமாவாம_£$ஷவிகாயாக ஷஷாய றாய்ஷாவா 
5 


39 GS 
உல ஞெ ஹவெலிலாவ தாரா பை ஹணொரி.தா$ | 
நாறிய .து _த_த$) உரயொ௫ூ_நமமணணெஹஹ ॥ 


ஸை 
ய தவி! யது யா கி.கி கலொலாணாம௰_-௦ வாராஹீஃ த.நாம௦ 


சிரேஷ்டங்கள்‌, பசு சிரேஷ்டங்கள்‌, உலகத்‌ இல்மற்றும்‌ 8சுவரிய முடையது 
தேஜஸ்‌ உடையது இர்திரிய சக்தியுடையது மனோ சக்தியுடையது சாமர்த்‌ 
தியமுள்ளது பொறுமையுள்ள சோபை வெட்கம்‌ பெருமை புத்தி இவைக 
ளுடைய, ஆச்சரியவர்ண முடையத, உருவமுடையது உருவமில்லாத 
இவைகள்‌ யாவும்‌ பாதத்‌ அவமாகின்றன. ஓ நாரத! வியாபகனாயெ அந்தப்‌ பரம 
புருஷன்‌ தன்‌ லீலையால்‌ எடுத்துக்கொண்ட முக்கியமான எந்த அவதாரங்களை 
ஞானிகள்‌ அறிகறோர்களோ செவிகளின்‌ மலங்களைச்‌ சோஷிக்கச்‌ செய்யும்‌ சும்‌ 
தரமான அந்த அவதாரங்களை உனக்கு கான்‌ சொல்கிறேன்‌. (அர்த அமுதத்தை) 
நீ பானம்‌ செய்வாயாக, 43-47 
6-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
SED HGR 
7-வஅ அத்தியாயம்‌. 
பிரமதேவர்‌ கூறகிறார்‌. 
பூமியை உத்தாரணம்‌ செய்வதற்காக எல்லாயாகங்களின்‌ வடிவமா 
வராக (1) சரிரத்தைத்‌ தரித்த அழிவற்ற நாராயணன்‌ எப்பொழு.அ 
க ட ப 00 போ ப ட ம பதத யர்‌ மடத்‌ 


(1) வராசாவதாரம்‌. 


81 


DAR பபீ;2ாமவடெது ஜி. தியவர5$, [7-வது 


4523 ஹாண வ2ுொவா ம தூாலகிடெ ஆ 


ஷூ யாதி கிவ வஜ,மரொ கற ॥ 1 


ஜாததொ றா ௩வெறஜ.நய த யாறு ஹுயஜத 
ர்க திஹ-_ந றா உகஷிணாயாடு | 
மொக௯ அயஹு ஊஹ_.கீ2ஹறஉஓா.தி-$௦ 
ஹாயலுவெ.ற ௨நமநா ஹ்றிறி.க.௩-5௯$ || 2 
க 


ஜஜெதே வ ௯.12 ஹெ விஜடெவஹ 9 ௧1௦ 
வுட ஷிஷல _நவஹிறா.த.ம_தி௦ வகா. | 


௩௯௩௯ ௯௯௯௯௫ கூகூகூககூர்கூகுகூகூகூகுகூகுகுகு குக்குரு கு கரக க கருக ரப கருக்க கரோ ரர கடரூர ஒக கவ்கூகுகூகூகூகு்க்க்க்க்ர்க்க 


ஸில, கறு உஷெகா_ம? தடா _த௦ ஹு ஹிலக அநிரணாக்ஷ௦ ஷயா 


ஐ; ஐ. ஸ்‌ ஐ 
உலக ய ஜதாவ தாரமா ஹூ 8ா.த கி | ுதவெூ வ; ரவடெகஹகாபமா௯ 


காய்‌ ராயா ரக ஒடபெஹ௫ நா ஹுயஜெதா.நா2ஜா_58 ஹ வ ஹலாய்டா 

யா௦ உக்ூஷ்ணாயா௦ ஹுயால்‌ (கெவா_நஐ.நயகி வ வவ உட ஹூ யா சூகி 

ஹா கவா வவ ௦ ஷஹுய& உத ஈதொஷி ௯ நாுவபமாக 29 நாநா 
க அ 

சா கா2ஹெந ஹஷறிறி.க ௧ கெ தசெவடெகொக ா௨௩௦ லொக_ தயா 

கிஹாண௦ ௮ ௬8_1உபமி_)_௧௦ வ வ௦ ஹவ-2 த.ரவ_காா£ அத தூவ ஜெய 
௯ 

௨டகஉிலாவ.கா௱றாஹ__ஜஐ ஐ. கி। ௯௨2, ஜராவகெம_ ஹெ அஉரய_பா 

௦ பூ 
யா௦ ெவஹ-௫.க௦ ௧0 5வ.மி£ ஹீ விவாஹ ஹஹா த; சூ.தம.கி௦ 


ப ஹவிஉ$ா௦ உகவாஐு யயா சூ.கம.கரா ஹா சூ.தநஸு3ல௦ 2வி_நீகரண௦ 
படம னத்‌] 9 க 2 ஐ. பம 


மாண மாவ ௨௦௯௦ சுஹிஹெவ 2. ந.நிவிய-ஒய குவிலஹ ) ம.கி௦ ஐகி௦ 


முயற்‌்சத்தாரோ அப்பொழுஅ பெருங்கடலுக்குள்‌ பிரவேரிக்க வந்தவனும்‌ பிர 
சித்திபெற்றவனும்‌ ஆதி தைத்‌ இயனுமாகிய ஹிசண்ணியாக்ஷனை கோரப்பல்லி 
னால்‌, வஜ்ராயுதமுடைய இர்திரன்‌ மலையைப்‌ பிளப்ப அபோல்‌ பிளந்தார்‌. 1 

பகவான்‌ ௬௫ என்ற பிரஜாபஇக்கு ஆகூஇி என்ற ஸ்திரியிடம்‌ சுயஞ்ஞர்‌ 
என்ற பெயருடன்‌ உண்டானார்‌. பிறகு அந்த சுயஞ்ஞர்‌ தக்ஷிணை என்ற ஸ்திரீ 
யிடம்‌ சுயமர்கள்‌ என்ற (2) தேவர்களை உண்டு பண்ணினார்‌. இந்த சுயஞ்ஞர்‌ 
எச்சமயம்‌ முவுலகல்களிஆம்‌ உண்டான பெரும்‌ உபத்திரவத்தை நீக்கனாரோ 
அச்சமயம்‌ சவாயம்புவமலுவானவர்‌ இந்த சுயஞ்ஞரை ஹரி என்று பெயரிட்‌ 
உழைத்தார்‌. 3 


ஓ நாரத ! நாராயணன்‌ கர்த்தமப்‌ பிரஜாபதியின்‌ மனைவியாகிய தேவஹுூ 
இயிடம்‌ (கபிலர்‌ என்ற பெயருடன்‌)(1) ஒன்பது சகோதரிகளுடன்‌ உண்டானார்‌, 


(2) யஞ்ஞாவதாரம்‌ 
(1) சபிலாலசாசம்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 243 


உளபெ யயா ஆமம2லு௦ ரண ஹு ஐ.௨௦:2௦ 
வாரவிஐ விமாடுய கவிலு ஓஹு அ தி உரவெடெ I 3 
௯ ஆவ த; 2ஹி௯ர௦க்ஷ.த ரூஹ்‌ த ஷெட்‌ 
தா 2யாஹூ தி யஒ_மவாறு ௨ ௨௨23 
4 52] ்‌ - 
யதூாஉபு௯ஜவராமவவி அ கெஹா 
யொ_மயி_12ரவ-௩ ஹீ யடிாுஹெஹயாஉாா8 ரீ க 


௧௨ தவொ விவியலொகஹிஹரகஷயா2 
சூள்‌ ஹ_நாசு ட தந்தும்‌ ஹ்‌ வட்‌ [்‌ 
உழாவவ கிரக! ஒத அர்‌ யாவ படட கட த மிச பயோ கூஹஜெவ _த-ஹ:௦ 
௨.தஐஉகி ய யத ரூஹ... த.தஹ.நா2 ஈஉதெ தாஜா.க$ ஷுூகெஷொ யொமமெ 
யாட. வரி த தத்‌ யஸு வாஉ௦௯2யொ$ வ௱ாம பெற 
வவி.க;ாூ செஹா8 யெஷாஜெ உஃயீூ£ஹிகீ2ா2-ஷிகீ௦ வ வுகிகி 
ஈவா வாசா க2ரராவ_தாறூ ஹச தி.கி | சே 2யா உள யசவ$ 
அவ௨தஹாகஹ.கவஹ£ 2 தவவஸெொவெடெ தா ஹஹாி2 வ தஹடபொல- ௫: 
ஹ்_தஃரம3 ஹஸநக ஹ ந 18 ஹ.ந தஃஜா.தஐஉகி ஐகாா$ மல 


நா திய ப வ வ்‌ கய௦ ல.௫தாசு கய வடக்‌ சுவணி தா ய அரஹ.கவஸ 
வ்‌ 
ஹ.நாசு உ£_நா_த8௨_1ணாி.த)ம_18 | ஷணுஉதெ ஹவ உ-இவ.]சல ஹு 


தம்முடைய தாயாகிய தேவஹூஇக்குப்‌ பிர்ம்மவித்தையை உபதேடத்தார... 
அர்த தேவஹதியானவள்‌ இந்தப்‌ பிர்ம்மவித்தையால்‌ இந்த ஜன்‌ மச்திலேயே 
மன திற்கு மெலின முண்டாக்கும்‌ வீஒயப்பற்றுகல்‌ என்கிற ரூபமான தீங்கைக்‌ 
தள்ளிக்கபிலருடைய கதியை(மோக்ஷத்தை) அடைந்தாள்‌. 3: 

புத்திரனை விரும்பிய அச்சம்‌ ஜாயதிக்கு அவருடைய தவத்தால்‌ ௪க்‌ 
தோஷமடைர்‌ ௫, பகவான்‌ “£ ஓ அத்திரியே! என்னால்‌ நான்‌ உமக்குக்‌ கொடுக்‌. 
கப்‌ பட்டேன்‌ ”” என்று கூறியதால்‌ தத்தர்‌ என்ற பெயருடன்‌ புத்திரனாக. அவ 
தரித்தரர்‌. (2) அந்த தத்தருடைய பாதாரவிந்தங்களின்‌ அளியால்‌ பரிசுத்த. 
மான சரீரம்‌ பெற்ற(யயாதியின்‌ குமாரனாகிய) யத, ஹைஹய தேசத்தரசனாயெ 
கார்த்தவிரியார்ச்சனன்‌ இவர்களெல்லாம்‌ போகமோக் ரூபமான இரண்டு 
கதியையும்‌ அடைந்தார்கள்‌. 4 

நான்‌ உலகம்‌ யாவற்றையும்‌ 'இருஷ்டி.க்கவேண்டு மென்ற விருப்பத்தால்‌ஆதி 
யில்‌ சவம்புரிர்தேன்‌. அகண்டிகமாக நான்‌ தவம்‌(1)செய்ததன்பொருட்‌ட(தவம்‌ 
செய்த அதைப்‌ பகவானிடம்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்ததால்‌) அந்த முனாங்தன்‌ ஸன 


Te வே 


(2) தத்தாத்‌திரேயாவதாரம்‌.. 
(1) குமாராவதாமம்‌, 


244 ஸ்ரீ ௨௨ மவ வி.கீயஹ2, 
J க 


[7-வது 

உராகலுஸஃபவவி ௮ து 
ஹாதலுவவைவவி அஷ சஹா. ௧௫௦ 

ஹூ)மமாட த௩_நயொ ய௨வக்ஷ தாத | 5 
யூ ஷஹி _கய_ஜ நிஷ 2௫.௧௦ 

மாமாயணெர நார உதி வதவ3உ௨உ,ஹாவ? | 

வ 

ஷா.தநா ஹூமவடபெொ _நியயாவலொவ௦ 

பண்ட 

சீவ ௮ 


டெவ,ஹ.நஐவ க.நா வழி. ந மெர௯$ ॥ 6 


ஹுவவெ பெடை ்‌ ப்‌ ஐ Sa 
ட ரஉயெ வி.ரஷ௦ உக ஷவுவடஉரயரா.௧.க.௧௦ ஐஹ சுஷில்‌ 


கலெ, ஹூ) மாட உகவாறு ஹூது, ௦ உப௰யதி யக மகி_தோ.க, வே நய 

௦ 
சூ.த.நி8_ நஹி அவக்ஷ தஹஸாக்தாஒ வயல்‌ ரூகநிகி ௧; ஸவ8லொவ கூஷ-20॥ 
௫॥ கரறாயணாவ.காறசாஹ__ய8_4வஹெ) கி! யுஹ வதா கூவ) ஈ.ஈ ஹி 
தறி8-இ.கி.3வ௦ஜ. ரயா௦ _நாராயணொ _நாஐ..தி 2-ஒ.கி_) ஆயெ.ந ஜா த8 ௯௦ 


A ல ல ந்‌ ல்‌ 


<9) 
வர-க.நா நெவ)3 சவராமஹ8 ஹமவ_தஹகாபமாக ரூ.௧5 ஹஉ,-கிர-இவாக 


உ 2) 1 
ளவ) யொ உர ஷோா.கஷ) நியராவலொவஃவ, .க௨௦ம௦வபி ௦ 
ஷாயயி.க-௦௦ ௩ ஷெகு8, யஅர ரூ. ஹ்ஹ ய நிய2 _தவொ_நாமா_ந 


ஹ-)_௧£ வ கஹஸாயாமணஹவவ ஹாவொ ய்ஹ அஜெவா ஹ௪-ந௦மஹ) 


வ அஹஷலொல௦ அத, ரஷா ஹமவ ௧8 _த௦வடியி.த*௦௦ ந.தத பொக 
உர ஞ்‌ 
றி.கி வ_தவாவா-5௦ ஹகாஉஸெ வக்ஷ)_சி ॥ ௬॥ய. கா8விஎயீகெரயொ 


௨ிஸூலெ.கி அ, காசொ.ந௨,ஹவ_க.கி கி௦ வகஷ)ி.கரா ஹ_காசத.கி| கரி. 


ஓவா ரொஷயாகபா உஷ்‌ பாகா உஹஹஷி ரொஷகா 


ஆா-௩௦ உஹ2வி பெ நஉஹணி செொராயெ.நாவில- ய உக ம நந 
குஹொலஹஸொயஃ ரொஷ$ ய௨ஷா௦ ய.நய ௦ வரவிமாங ௯லஸிலெ.கி, யஅர 


என்ற சப்தங்களுடைய நான்கு பெயர்‌ கொண்டு அவதாரம்‌ செய்தார்‌. (ஸனத்‌ 
குமாரர்‌. ஸ௩கர்‌, ஸறந்தனர்‌, ஸகத்ஸ ஜாதகர்‌) அந்த பகவானாயய குமாரர்‌, முன்‌ 
கற்பத்தின்‌ பிரளயத்தில்‌ மறைக்‌ இபோன அத்மகத்தவத்தை இர்தக்கற்பத்‌ தில்‌ 
நன்றாய்‌ உபதேசம்‌ செய்தார்‌. அமற்தப பகவான்‌ உபதேசம்‌ செய்தவுடன்‌ 
முனிவர்கள்‌ அந்த ஆத்மதத்துவத்தகை மனதில்‌ சாக்ஷாத்தாகப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 

தக்ஷப்‌ பிரஜாபதிக்குக்‌ குமாரியும்‌ தருமனுக்குப்‌ பத்தினியுமாயெே மூர்த்தி 
யிடம்‌ மாதவன்‌, நாராயணன்‌ ஈரன்‌ என்ற இரண்டு வடிவத்‌ துடன்‌ உண்டானார்‌. 
அந்தப்‌ பகவான்‌ தவத்தின்‌ மையை அடைந்திருந்தார்‌. ஸர்வாந்தரியாமியும்‌ 
கரசாயணருமாகய பகவானுடைய தவத்தின்‌ நியமத்திற்குக்‌ குறைவுண்டு 
பண்ணக்‌ கருதிய மன்மதனுடைய சேனைகளாகிய அரம்பை முதலிய ௮ப்சா 
ஸ்திரீகள்‌ இவருடைய தவத்தின்‌ நியமத்தைக்‌ கெடுக்கச்‌ ,சக்தியற்றவர்க 
ளானார்கள்‌. 6 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌, ஐ, 


௯௭2௦ உஹ ஹி அர.திெறா நு றொஷ௨ரவெி 
ஸறொஷூ௦ உஹூவி தெ.ந உ ஹ.ஷு வவ; | 
ஹஸொ௫2யஃ யஉஷமலு வரவி ஸிலெ.கி 
௯2? ௬௦ BY வாஹ்‌ உறர யெ.து || 7 


[ys [22] 
விலஹவ தடி. தவ தி,விமணி ராஜெதா 
ஸாலொஃவிஹஸளுவம தஹவஹெ வ_நர.நி | 
த்த 
ஆஹா காஜ ஈவ.ம_தி௦ ரணதெ வூஹஷஜொ 
கிவ ரரஹவ வஹி ஊறயொ ய வைய ஷயமஹா க | வ 


நத ததத தத தத்‌ தித்த திதி த தித்‌ தித்‌ நத வாவா ததத த தத்‌ கத்‌ வ வவ மா 


யு ஷூ 8.ந5 ௯/௦ ஹா_த௦ ௪8௦௦ 8_0௦ உ விஸ்ா_நி.கி ॥௪ ॥ விப, 
ணெணெவ கவ வ.கரா௦ ஹுஜெய.கி விலஐ.கி சா தாஹவ_த)ா8 ஹு வெ 


உலி_தா.நி உகா.பி வாகரடெவ விண ஸாணாூ மெ.கவி_லொய., 5௨6 


மாத உதா.நவாடிஸ சணிஸிவெ _தவஹெ அவஸாரி_தா௦௦ ய, வம.கி௦ 

ய; வவ௨௦ யக யா௦ உவறிஷஹி தா௦ ௬பஹாசி ஷி.கா£ ஒிவிஹவா£ ஷ்‌. 
௦ 2 வ ஸஹ 

ஷய ஹுவஹி யனா உவஙில] மாய சுயஹாஜு ஸஹவஷயஉக ॥ ௮ ॥ 

வரய_காதாஹ_யலி.கி! யக யடி 8ஷிஷி ௯யதி-59 அஉாவெரஹஷராகா 

௯.௦ த௲வாக_ உ கிட௨௦நா2லெலெ। ்பாணாஜெ £நரகாஒஹா.தி தரு 


CT) 
க ட்‌ ததஜ. ௨டாக$ ஹபஜெவெ ஹ்பலஹாவா?? 
ஆாயதெ ஹு_த$| _கஹா ௧௩௧, கி ஈக வ ப ஜதி 


ae) 
வா உவ 2 ௬19௦௦ ஜிஜர.நா௦ ஸமாவவாகசஜெவெ வஐ 
ஹி வடிவு) த 9 (0௦ம-௫_௧௦ விர க) 2,0 


ஓ நாரத! சமர்த்தர்களாயெ உருத்திரன்‌ முதலியவர்கள்‌ கோபங்கொண்ட 
8 பார்வையால்‌ காமனை எரிக்கன்றார்கள்‌. அவர்கள்‌ மனதை எரிப்பதும்‌ 
சகெகமுடியாததமாயே கோபத்தை எரிப்பவர்களல்ல. (சமர்த்தர்களாலும்‌ 
ஜயிக்கருடியாத) அந்தக்‌ கோபமானது இந்த ௩ர நாராயண பகவானு 
டைய நிர்மலமான மனதை அடைய அஞ்சுறெது. இவ்விதமிருக்க, கோபத்‌ 
தைவிடக்‌ ழோனதாகிய காமமான அ இந்தப்‌ பகவானுடைய மனதை எவ்விதம்‌ 
ஒட்டும்‌, A 

உத்தானபாத ராஜனுக்கு மனைவியும்‌ தன்‌ தாய்க்குச்‌ சக்களத்தியுமாகிய 
சுமதியின்‌ சொற்களாகிய பாணங்களால்‌ அடியுண்ட அருவன்‌, 4] பாலனாயினும்‌ 
அவம்‌ செய்வதற்காக வனம்‌ சென்றான்‌. ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்தவனாகிய அரு 
வனுக்கு (பகவான்‌ பிரஎன்னராட ஸ்திரமான ஸ்தானத்தைக்‌ கொடுத்தார்‌. 
மேலான பதத்தில்‌ இருக்கும்‌ அர்த ஸ்தான த்தைக்‌ கீழான பதக்திலிருக்கும்‌ 
ஏழு ரிஷிகளுமல்லவா ஸ்தோத்‌ திரஞ்‌ செய்கின்றார்கள்‌. 8 


இ கசகாராயணாவசாசம்‌. 
4 அருவாவதரரம்‌ ; அருவரை இரக்ஷிப்பகற்காக ஆவிர்ப்பாவமடைக்த ஓர்‌ அவதா 
சம்‌ என்பார்‌ இலர்‌. 


௫ 7 எல கடி 
246 ரமீ;2௨ வட விதியா, [7-வது 


யப நகு து விஜவாகபூவ 
0 2 ம. ௦ zg 5 &, 
விவ வளர ாஷல.ு௦ _நிஙயெ வக | 


ஆாகா௯௦ிபகொ ஜ௰தி வு ஆவடி வ லெலெ 
உமா வஸஹஒநி வஹாுயா ஸகலூறி யெ.ந | 9 


_காலெஹாவரஷல சூர்வ ஹாுகெவிஹ நா 
யெஃராவெ அவா வத; ஒர மலயொமவய_16] 
யத ரமஹஹுஃரஷ.ய8 வட காக உண 


வவ? nL ட] 
ப ம த்‌ வறீ2ஃ க்க || 10 


கெ விவஷ௦ ௦ வர Sarna வெப்‌ வ பயவா) ௯௦ வரி, 
ஷாசாஹ_யெர வா ௨ம.தி ஒமஉவ.நாய பண்டரி சாட போணி வஹுயா 
உமா ॥௯॥ ஷலாவ தாமா ஹ_.நாலெமி.கி | கஷளஸ்ரீ, ஹரி? காமெரா 


௩.௨.7 பன்ர 


அ வகா து கெஷாஹ-_.க ராஹ _நாலவெல_ரய_ராயா3 சொ வா 
வவ ஷுெவீ கவி ஹுதா ஊவஜொமெ_க நிக )ஹூரயி.நா அய_ா௦ ய 


யா௦ _ககஹெ_ குஹ” அசா 


யக உரிமாெநி ய ய_த-_க£ வடிடொ 2 தவ 28/௧௦ ஸரீ ஹயழீ, வாவ 


ஹெ.தா வஹ£ வஹு-வெஹி_க$' 
வய வவ us 


இத உ பென்‌ உத ரம ஹ ஹவ ஹாக்ஷாக மவால க வபர. ஹண 
ஹெ -கயஜெ, ஹபஸ்ீஷ.... ஞூஷ _தவ_$ீய௦ வஹாவண_௦ த அணெபாய் 
ஹூ நொ? வெடி3ய? .,தஅியெயா யெ வோ$ -த_நய$ ௯2].52ய ௨கிவா 
வா௦? வவெய_)5. நீயா யா ச௪விலதகெவ.கா$ அடர தாவ சுவ) ுமஹ_த$ 
ப்மாஹஃ௦ 9ுணு.த£ நஹஃ நாஹாவ டாக உப உர) ௪கராஷகூாக 


வாசுதேவன்‌, அர்மார்க்கத்தில்‌ பிரவேசித்தவனும்‌ பிராம்மணர்களின்‌ சாப 
வாக்யெமாயெ வஜ்ராயுதத்தால்‌ குறைந்‌தபோன பராக்ரமம்‌ ஐசுவரியம்‌ 
இவைகளை யுடையவனும்‌ | ஈரகத்தில்‌ விழுகறவனுமாகிய வேனன்‌ என்ற அர 
சனை இரக்ஷித்து, முனிவர்கள்‌ பிரார்த்தனைக்ணெய்‌ அந்த வேனனுக்குப்‌ புத்‌ 
இரன்‌ என்ற பெயரையும்‌ உலகில்‌ அடைந்தார்‌. பிருஅ என்ற அந்த. பகவான்‌ 


பூமியில்‌ (தனதான்னியம்‌ முதலிய) பொருள்களைக்‌ கரந்தார்‌. 9 


இந்த முகுந்தன்‌ நாபி என்பவனுக்கு மனைவியாகிய சுதேலியிடம்‌. ரிஷபர்‌ * 
என்ற பெயருடன்‌ அவதாரம்‌ செய்தார்‌. எங்கும்‌ சமமான பார்வையுள்ளவரும்‌ 
ஸ்‌இசமான புத்தியடையவரும்‌ பற்று சலற்றவரும்‌ இர்திரிய அடக்கமுள்ளவரு 
மாயெ அந்த ரிஷிபர்‌ ஜடனைப்போல்‌ யோககிலையிலிருந்தார்‌. அந்த யோகநிலை 
யை ரிஷிகள்‌ பாமஹம்சர்களைச்‌ சார்ந்த முத்தீஸ்தானமென்‌ அ அறிகிறார்கள்‌ "10 


1 பிருதுவின்‌ அவதாம்‌. 
ரசிஷபாவதாரம்‌, ்‌ கட்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 247 


ஹட. 2ஊரஹ ஹ.௰வாநு) ஹெயமமீஷ- வாவ 
ஹாக்ஷ£.கு யேவ ஷூ ஹவ.நீயவண..3$ | 

ஊகொஃ2ஃயொ 2வ2யொ2விலுகலெவ தாகா 
வாகவொணவ முடிவு ய கீ? மமஹ்டெதொஃஹ5 அஹூ || 11 


கதர யா மரஞஸயெ ௨.௩௩ _நாவலுவூ? 
க்ஷொஷீ£யொ _நிவிஐுஜீவ_நிகாயகெ_க$ | 

விஹ ௦ஹி.தா_நமறுஹயெ ஸலிலெ ஊவா 
சூலாய அத, விஜஹார ஹ வெ௨ூாம_ாறு ॥ 12 
வரய2ாயெ௨ அி_ தீயா ௯௬8_நீயா8 வெ௨லக்ூஷணா வாவொஸல-௫வ581௧௧18_2) £ 
வ_காறரோ.ஹ__8.க உக 2.௧ |ரலாவி.நா டெிவெவஹெக.ந ந நா உரஷ.£ 
க்‌்ஷொணீயே£ வரயீவயாந A 9-48 க. தஹஷவ நிவிலஜீவ.நிகா 
யா.நா௦ ய தெ 2௦வாசி விஹஸ..௦ஹி தாறு ஹலி.கரறு வெஃஹ; 8ா.ம_ஐ 
லெடாஙு ஹமவா..நாஉரய தயா மாஷஸ விலெவி௪ ஹார ஹெ.கிஹஷெகஉ॥ 
௧-௫2_ாவ_தாம9ாஹக்ஷரொஒஉயாவிதி | கூ£ரொஉயள ௧௮ வவவஷா 
மொ. 29 _நாய9_2௦ ேற.மிறி௦ வ ஹெ. ய தவா க்ஷா ௪8].சஊையெ 
கதீராஸிஉ மகா _தா௦ கிடராயாக க்ூஷ்ணஃ சவஹா6உகவொ வா ய%ஹஸ ஹூ 
௪5 வாிவ-௧_8 வறில. 22 கஷாண௦ஃ க்ஷண வ/ஷ._)ண௦ வாயஹ; ௦ 
ஷஹாகல-இய_/ஹ ஹே அரகடெ,வேரிவ.க _4வவகஷ_1£கண௦ பெெநசுநி.கி 
௯௨யா._கீ.கிகஷாணாக௦ுஐ-ஒய_[ஹ 1.5  ]ஹிஹாவ.கரர சா ஹட வி ஷவெ.கி | 
விஷ வா கஜெவா$ 0_தஷா௦ உ௱உலப ஹீ -கி.தமாஹலமவால்‌ ௪யவா 
சுவர்ணம்‌ போன்ற வர்ணமுடையவரும்‌ வேதமயரும்‌ யாகமயரும்‌ தேவர்‌ 
களெல்லோருடைய சுவரூபரும்‌ யஞ்ஞபுருஷருமாயெ அர்தப்‌ பகவானேபயீரத்தி 
யக்ஷமாக ஹயக்கிரீவ (குதிரை முகம்‌) ராக என்‌(பிரமன்‌)ஸத்திரயாகத்‌ தல்‌ அவ 
தாரம்‌ செய்தார்‌. இந்த ஹயக்கிரீவர்‌ % மூச்சு விடும்போது அவருடைய 
காசிகையினின்‌ று மனேஞ்ஞமான வேத வாக்கியங்கள்‌ உண்டாயின. 11 
யுகப்பிரளயத்தில்‌ (உண்டாகப்‌ போகி) ைவஸ்வதமனுவால்‌ தரிசிக்‌ 
கப பட்டவரும்‌, பூமியின்‌ சுவரூபரும்‌ ஜீவன்சளுக்கெல்லாம்‌ ஆசிரயரும்‌ மத்‌ 
ஹியரூபியுமாயெ () மாதவன்‌ மிகுதியான பயத்தை யுண்டாக்கும்‌ பிரளயக்கட 
லின்‌ நீரில்‌ என்‌ முகத்தினின்அ நழுவிய வேதங்களின்‌ பேதங்களைக்‌ கிரெக்‌ 
கொண்டு அந்தப்‌ பிரளயஜலத்‌ திலேயே விளையாடினார்‌. ஆச்சரியம்‌ ! 12 


* ஹயக்கிரீவாவதாரம்‌. 


() மத்ஹியாவதாரம்‌, 


248 மமீ;2உரமவடெ வி.கீயஹா8. [7-வது 


கத ரறொடயாவ2உரநவயமியவா.றா 
றம ஐா22,] கனுவய ்திறெவ3 | 


[a 
ர்ஷெற கறுவவவாவி உமா மெ! ராகு 
நில ரகஷ்ணொ 29 விவ தகஷாணகண 83 | 13 


மெ அவிஷைலெொரமஉலயஹா ஹ ந,ரஹிஹா எவ 
வூரசவா மெ ௨௨ Ln ஹு [ம ரஷ வட்‌ [ச 
மே, 


ட்ட 


செ ஆ ரம மஒயரஹஷிவ கணா 
நிவ 2 க விடா _நவெ3 ஹம ஷ்டு || 14 


அண்ஹு ஹு வலந பை .ம.ரிகதொ 

ம ரவணெணா ய 5யவ.திற௦வ-ஜஹ வ சூூ.ஐ.8 | 
டெ. கட விஷ வா? டெ ஆடா ஹிரண கமிஸெொஃ ரா, காலெ பெஷாஃ 
AE ௮) அலதம்‌ நட்த யஹில க மிக, விஷ சக்‌ காக கக 
அரஹிஹா- ௦ கூரா க ப்‌ ௨-௫)_௧௦ ற -௫வ௦ க வெரல வாட பாடம்‌ 


ஷ ராஸ யில்‌ அ.துமா௦ வ௯௦ யில அதக OA ஹு சூறா 


கவே ஹவமஉபா உவலக்ஷி ௧௦ சலிவ கணு _நவவெவி_உஉ௱ ॥ ௧௪ ॥ ஹரி 

ஹுஜிகாவகாற8ாஹ_யபாமகலெெந। ௬ஷறி.கி! மஜய- இய ஹு வடெக தீய 
; 

இவ தும்‌! தம்‌ வைபவ 9௦.௨௦ _நா8யெய௦ 


பகம்‌ சஷ்டர்களும்‌ ௮௬௪ சிரேஷ்டர்களும்‌ ௮ம.தத்ையடையப்‌ பாற்‌ 
கடலைக்‌ கடையும்போன ஆமையின்‌ சரீ. ரங்கொண்டவரும்‌ கித்‌ இசையின்‌ சமய 
முடையவரும்‌ (மந்தர)மலையின்‌ $ சுற்றுதலாயெ சொறி தலினால்‌ அரிப்புநீங்‌ி 
யவரும்‌ ஆதி?தவருமாகிய அநற்தன்‌ தமது முதுகால்‌ மந்தரமலையைத்‌ காங்‌ 
கினார்‌. 13 


தேவர்களுக்குண்டான மிகுதியான பயத்தைப்‌ போக்குகிற அந்தப்‌ பத்ம 
காபன்‌ சுழலும்‌ புருவங்களையும்‌ $ கோரப்பற்களையு முடையனும்‌ குரூரமுமாகிய 
முகத்தையுடைய நரசிம்மவடிலமெடுக் அ, பிரகாசிப்பவனும்‌ அசுரசிரேஷ்டனும்‌ 
கதையுடன்‌ கூடியவனும்‌, விரைவாகத்‌ தன்னருகில்‌ வருகறவனுமாகிய ஹிசண்‌ 
ணிய க௫புவைத்‌ தன்‌ தொடையில்‌ போட்டு விரைவாக நகங்களால்‌ பிளந்தார்‌. 


ர்‌ 


அதிபலமுடைய முதலை பாதங்களைக்‌ கெளவி ஸ.ரஸுக்குள்‌ யிமுக்க அத 
னால்‌ உபத்திரவமடைர்த அம்‌ யானைக்‌ கூட்டங்களுக்குப்‌ பதியுமாயெ கஜேந்திர 


8 கூர்மாவதாரம்‌. 
$ நரசம்மாவதாரம்‌. 
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சூஹெ5ாசிவற௩ஷாவிலலொக_நாம 


ஸம வ$ ரர, வண2 ஐல_நாமெய | 15 


| ட்‌ ட்‌ ப ய 
ரா சவா ஹறிஹு மணா வ்லெ 
பரக, ரய? ௮ க மஈாஜலாஜாயிர 998 | 
J 
கென ௩௯ வடி..௩௦ வி_நிவாய) ஆஹா 
1 வா கர வயொ 01 16 
உவெஷர,ரஹ ஹ௰வாறு கூர ஜஹா ॥ 


ஜாயா ர ரணெ௱ுவ௱்ஜொசவ; திபத தாநா௦ 
ஸலொகாரு விவக,2 ஐ.தா..ந) உமாயிய%ே | 


யஹுாக௫॥ ஸு ஈவெ.கி। அஹ .த அல ந௦ ஸ்வா ஜந்ற்ற்ப்‌ 3 0202்‌ 
uo 1] ) =~ ர்‌ |; 
௭ணாயா௦ வட ரஹ) கி௦ சகா நசூரஹ) அஹிமராஹஹு வஉ௰௦ பி 
ல்க விஉரய_ அஹா௫௪ வஉநாஜாகசு।! வா2 நாவ தாரூாஹ। ஐ)ாயா.மி.கி। ௯லி 
கு ஓ 
ெ.கஹு._நா.நா௦ அரடிமாகி.க_நாக மெ) சயியஜ3 யஜதாயிஷா-கா ஸரீ; 
விஷு சவா 288 ௯.நீயா நவி மாலணெஐ_ ராயாந பொட மாணாடபெவொஹ 
ஞ்‌ 5 ்‌ 
ய ய.க£ உ2௮ லொகாற விலக, செவொக ந) ரமெஸெ$ கராஷவால்‌ கமவ,.கி 
புகா. நஞாெவெ அக ஹெ லெ க்ஷா௦வா50_ட.ந ஈ-இவெண மர 
௦ 3 4 ப்‌ 
ஹெ டன்‌ ஹப கிதி.கி உவ சயாவகெ;, தாஹ ப்பட்‌ ௦ விநா 
i: வ ல்‌ து, 8 uo வ. 
ய5_33மெ.$ண வரவ ததா. வ,ஹு.ஷி.ந_$ வரவு) 8 ப ப்பான 
_நீயஐ_தி:கள॥ நந _தஹி_) யாவயாவி வாஓ.ந8 நஜி தசெவெ_த)ரமம௦க) 


தடெதொயிக௦ ஹஹாலொசு ஜாகி உ௱ஸ 8. பாயெநாஹ  ].தவா.நி-த )ரஹடெ.கி | 


மானது தாமரைப்‌ பூவைக்‌ கையில்‌ வைத்துக்கொண்டு ££ ஓ ஆதிபுருஷ! உலகம்‌ 
யாவற்றிற்கும்‌ காதினை! பரிசுத்தமான ர்த்தி யுடையவனே! சரவணம்‌ செய்த 
வளவில்‌ மங்களமளிக்கும்‌ காமதேயமுடையவனே” என்ற இந்த மொழிகளைக்‌ 
கூறிற்று, 15 

பகவானும்‌ அப்பிரமேயரும்‌ சக்ராயுதர்‌ தரித்தவரும்‌ பக்ஷிசாஜனாகிய ௧௬ 
டன்‌ மீதே.றுகறெவருமாஇப ஹரியானவர்‌, (இம்மொழிகளை) கேட்டு முதலையின்‌ 
முகத்தைச்‌ சக்ரொயுதத்கால்‌ பிளந்து இரக்ஷணத்தைவிரும்பியகஜேர்‌ திரத்‌ இன்‌ 
ர்‌ அதிக்கையைப்‌ பிடித்து. அம்முதலையின்‌ வாயிலிருந்து கருணையால்‌ கரை 
யேத்றினர்‌. 16 

யக்ஞத்திற்கு அதிஷ்டாதாவாயெ பகவான்‌ அதிதியின்‌ ஆத்துமஜர்களா 
யெ தேவர்களுக்குள்‌ இளையவசாயிலும்‌, குணங்களால்‌ மேலானவர்‌. ஏனெ 
னில்‌ இந்த பகவான்‌ வாமன வடிவங்கொண்டு மூன்று அடிகளை யாசிப்பது 
என்ற வியாஜத்தால்‌ மகாபலி யிடமிருந்து பூமியைக்‌ இர௫த்தார்‌. அர்த மகா 


* ஹரியின்‌ அவதாரம்‌. 
92 
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49:7௦ வா2டபெற ஜு, ரஹெ தி வவெ 
8 ள்‌ அம ல்‌ 
யாதா வி வாறு உரஹஈஹி..௩ட3 வாலு; | 17 


மாசெ ஸலொெொய2௫மு௰௫ உவாஉ௱ள வ 
கஊரவபறிவா ய வதா விஸாயாயிய க) ட | 
யொ வெ oe உ கத நலிகிஷேஒ-55 
வாதா மிமஹாவட்ாரயெஃலிசலெடபெ | 18 


துஹ)௦ காட ஹர ல மவாறு விவர. 


ஹாவெ.ந ஹராய வரி.காஷூ உவாவ யொ. | 


mr பத்‌ த்‌ 


யஅிவயாயிவ.௧)௦ ஐஉா.நீ௦ ஸலாகவராவ௦ சுமெயலா-ந௦வ சுயவஸமலெ 
உ௱௱ஷாமயெ_3ா_நமவ.கி க௩.தல க) த சூஹ சூட சூ வ. தி௨உவெ ௨8 
உணுஃமாயஹ ட வாஉபள௦ வாவ, க்ஷ. இவா கவ சூ. ஸவஃபெகொ 
ய. ர.கவ_௧8 ஹுரிவாயா௦8-இ.ய£.1.௧) 5.18 கிவ ஸா கெண வாறி காவொவி 
௯௦௦ ஹெ_நாறஉ வரிய; ௧௦ விநா ௪.0) நஜிசீஷ_௪ ௪ு,கரவா.மோஷாவ 
கூஷ-ஃ யஹ ஏஃயவாஉ வ ஓரணாய_$௦ சாயெ ஞூ_தா_ந௦ கெஹ 
௯ி௫ெெ ௯௦௯ ்‌ [வால்‌ வவ ஷஜெஹஷஹெ_,கொக ப, யாதவ தா 
விஸஃயாயிவ.த2மெ_ந ஹவ.கீத 148 ॥ க௮ ॥ ஹ்ஹாவ தாமாஹ 
தஹதிி| ஹரப௦௦ விவஜெ_ந ஹாவெ.ந ௪.௫ )*கி,கபாலக லாவறி.தலஷ ஹு 
ஹாய்‌ ய்யா தமா உவா ஊகிரே.2_1௦ தோ-5௦ வெ.கி ஜா-நவயாய_ந௦ கி௦ அஉர 
மவ ௧௦ _நா8 ௬௦௦ ஊ-௫)_௧௦ அதஜெவெ ஹு த௦ அவரு. கவ ௯௦ விவ] 


பலி சக்கரவர்த்து பிரதிக்ஞை செய்தவுடன்‌ இந்த வுலகம்களை ஆக்கிரமித்‌ 
தார்‌, சமர்த்தர்களாலும்‌ நல்‌ வழிபிலிருக்கும்‌ புருஷனை யாகித்தாலன்றி 
அசைக்கமுடியா அ. 17 

பகவானுடைய பாதங்களில்‌ அபிஷேகம்‌ செய்த இரத்தத்தைச்‌ செடல்‌ 
எங்கும்‌ தரித்தவனாகய மகாபலிக்கு (இப்பொழு பலாத்காசமாகக்‌. டைத்தி 
ருப்பதும்‌, இணி பகவான்‌ சந்தோஷ மடைந்து கொடுக்கப்‌ -போழெ தமான) 
தேவர்களுக்கு அதிபதியாக விருப்பது என்ற கன்மையானஅ புருஷார்த்த 


மாகா. ஏனெனில்‌ ஓ நாரதரே! அந்த . .மகாபலியானவன்‌ தான்‌ . பிர 
திக்ஞை செய்ததைத்‌ தவிர மற்றொன்றைச்‌ செய்யவிரும்பாமல்‌ *) ௪த்அரு 
வுக்‌ கும்‌ தன்‌ சரிரத்தைக்‌ கொடுக்கச்‌ சிரசால்‌ ஒப்புக்கொண்டான்‌. 18 


ஓ காசத ! நீர்செய்த மிகுதியான பக்தியால்‌ சந்தோஷமடைந்து பசுவான்‌ 
உமக்கு, அத்மதத்துவத்தை விசேஷமாகப்‌ பிரகாசப்படுத்‌ துறும்‌, பகவா 


—————— 


* வாமஞவதாரம்‌ அல்லது தஇிரிவிக்ரெமொவதாரம்‌, 
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தாம வ ஹாமவ கூா. தஹ௩ுது; ததவ 
னன்‌ 
யஅரஹுடெ ப வி௨ஹ்்வெவ | 


௮௯,௦ து ஜிக்ஷவஷஹி_த௦ ரமஹம ஹூ கஜொ 
உறணறொஷ ரவ ஷிஷ கி | 
ஹெ ஷு ஜரஜஹ ௨2௦ வஷஉயாகஹகி. கி. 
ஹூ தி;வரஷ உ॥.ீ௦ பமயமமிட ஆ. || 90: 


மந ஷாிமம ஹூ.மவா௦த துயமெவ கி. 


நா2ரரணாஃ வஙறறு நஜ ு௫ஜ சமா ஹ.ஹி |, 


மாவெெ.கி। விபெயஷணவா ஹலாஹ_டயகி.தி யஹாகககா! -௧.த_நநுஷாா 
வ.காறரோ.ஹ__௮௯ அ.கி! ஹஜ நிஜபரலாவசெவெல ௧,௦ ஹாு௦௨ப௦_]ந௦ ஸி 
அவக, வவ, ல்‌ உலாவ ஸிலஹ.கீ_4.அம_8 | தலெவாஹ_8.நாமவ௦மம! * 
ல்ல ட்ட யாணா௦ லொகா_௩ா௦ உபவெ உவஙிவிடெச ஹ்டெதுவ் த) 
கொகெஷி ௯2_நீயா௦ ஹசி.தி.1௦ விஹஸாறயங்‌ ராஹ உண வியடெத ॥ ௨௦.॥ 
யருஷய._/வ. கா௱ாசா ஹ._ னத பதி | லொகெ சுவ சீயயஜுணரிஹூ௨-வம- 
ஜா 2ஹாரொ.மிணா௦ வநா வாு2 றொமாற ஹஹி ஹயசெவகீகி_ 
றிதி கீத_)._கி ஸுயொகி? ௪3.௪௦ ஏரணம்‌.) ஸூ சூப்பை $வறா 38 கவா ௯வ 
ஹு வ-இவ-4௦ வவெ டெத்‌ 1) பகிஷில௦ யஜெதஹா.ம௦ வு ட்‌ கல 
மூத கவாவற-௦ஐதி.தி வாபெ கயச்வொய_8 பாவி ஷய - வெ௨௦ வா. ந 


| னைச்‌ சார்ந்ததும்‌ ஞானத்திற்குச்‌ சாதனமுமாயெ பக்தி மார்க்கத்தை செவ்‌ 
வையாய்‌ உபதேசம்‌ செய்தார்‌. வாசுதேவரே இரக்ஷிப்பவர்‌ என்ற எண்ணங்‌ 
கொண்டவர்கள்‌ அந்த பக்தி மார்க்கத்தை விரைவாக அறிகிறார்கள்‌. 19 

மனுவின்‌ பரம்பரையைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ மனு ரூபத்தைத்‌ தரித்த பகவான்‌ 
பத்துத்‌ திசைகளிலும்‌ பரவிய தமது தேஜஸ்ஸின்‌ ரூபமான அக்ஞா சக்ர்த்தை. 
மன்வந்தரங்களிலும்‌ தரிக்கறார்‌. 

தம்முடைய சரித்திரங்களால்‌ மனோஞ்ஞமான கீர்த்தியை மூவுலகுக்கும்‌ 
மேலாகிய ஸத்திய லோகத்திலும்‌ விஸ்தாரப்படுத்தி, அஷ்டர்களாகிய அரசர்க 
ரீ ளிடம்‌ சிக்ஷையை ஏற்படுத்‌ அசறோர்‌. 20. 

பகவான்‌ உலகத்தில்‌ தானே இர்த்தி வடிவமாகத்‌ தன்வற்தரியாக இருர்‌க 
மிகுதியான ரோகமுடையவர்களின்‌ ரோகங்களைத்‌ தமத பெயராலேயே நாசம்‌ 
செய்றார்‌. * மரண சூன்யமான ஆயுளுடைய அந்தத்‌ தன்வந்தரியானவர்‌ ௮௪ 


1: ஹம்சாவதாரம்‌. 
* மனுவின்‌ அவதாரம்‌" அல்லது” 'அம்சந்த 'மன்வம்‌,5 ங்களில்‌ செய்த அவதாரம்‌. 
* தன்வந்தரி அவதாரம்‌. 


252 ஸ்‌ 2௩ ரமவடபெகு அ கியவாக௦$, [7-வது 


யஜெதே ௮ ஹா.ம22] தாயு வரவற ராம்‌ 
ச்ட்யாஷூ ஜெவ5 நமா வு வ கிய லொகெ | 21 


ஷ்ணா வீஷஃபாய வியிநாவஷ,ர7.க௦ 2ஹா.கா்‌ 
8 
ஷூ.ஹஷ.ம ஜி தவம நாகா தி. லிவா | 
உல; ஹாவவ நிக ௯2௨ ௰ வீய. 
ஹிஹ்வகரவ ௨ உ௱௰௫௰ர வா மமெெற | 25 
வ க வ்‌ 


கத வாடிஹுுவ$ கலுயா கமொமம 


ஷி 
ஊரக வம கவ தீய மாரொ.நிடகெயமெ | 


* ஸ்றாஷஹி ௨-௨. ௧_ய_கிரஉகுவ௱ஸா-ுராாவ தாரமா ஹக்‌ திலி 2.௦ கக்ஷ்யாய 
லியி.நரடெெவெந உவம 1.௧௦ ஹுவயி_3 ச 3c வில வண்கை வா 
வராஹணெஜோ, ுஹ)-கீ.ி தயா ௪.௧8 உஜிக ௧8 வரா வெஉ2ாமெடா 
யெற.க௧ஜ ௯.கஹவ A விவ. சீ.கி தமா a லி ௧௦ சுவெ£கண 
க.கல)௦ க்ஷஆ௨ சஹஸள 8ஹா கார உல.தி உ அ௱டிய.கி வ கீக்ஷயா 
ரறெொண வஉ௱எ.நீரா௨௨॥ றாாவ.காறா ஹ. கி; ஷிூ 4 ஹகி.கிசஹா ௯௦ ஸப ஷா 
8_நா௦ உஷா ஹு வ$ ட கல்வ ஹஹ கலாசாயா 
தஹ ர8 ௨௦8 மாரொ௫$ உபரமஹ சூஜதாயா விஷ ஷீ.தாலக்ஷணாவா 
ஹஹிடெகா வ.ராவிவெறா யஹிங விறொய௦ கரகூவாமாவணொ.நாஸும வ ரவ? 
॥ ௨௩ ॥ யஹா ஐ உதி யஷஸெ ஸ்ரீராசாய ௨௨ ஒயி£ 8.௨௯ ௨௨ள ஹி 
ஸ்ரீவ_௦ ஹரொய்யாகி; வக்ப்‌ ன ரப ௮௯ சறிவாம௦ ல௦காழியக்ஷொ£$ 


ரர்களால்‌ தடைப்பட்‌ ந்‌ யாகத்தன்‌ விாப்பாகத்கையும்‌ அடைந்தார்‌. 
டி FF ப] யு | க 


ஆயுள்விஷயமான வேதத்தை (வைத்திய சாஸ்திரத்தைப்‌) பிரவிருத்‌இக்கச்‌ 
செய்தார்‌. 21 


உக்ரமான பராக்ரம முடையலரும்‌ மகாத்மாவுமாகிய இந்த முகுந்தன்‌ 
தேய்வவசத்தால்‌ விருத்தியடைந்த! | பிராம்மணர்களுக்குத்‌ அரோகம்செய்‌ 
கும்‌, ஈந்நெறி கடந்ததும்‌, ஈரக்‌ உபத்திரவங்களில்‌ ஆசைகொண்ட 
அம்‌, பூமிக்குக்‌ கண்டகம்‌ (முள்ளா பான்றதமாய க்ஷத்திரிய பரம்பரையை 
(உலகத்தின்‌ நாசத்திற்காக ) திக்ஷூ பான முனையையுடைய பரசு என்ற 
ஆயுதத்தால்‌ இருபத்தொரு முறை காசஞ்‌ செய்தார்‌. 22 

எனக்கும்‌ தேவர்களுக்கும்‌ அனுக்ரெகம்‌ செய்வதில்‌ ஈல்ல முகமுடைய 
வரும்‌ மாயைக்கு ஈசனுமாயெ மாதவன்‌ (பரதன்‌ முதலிய) அம்சங்களுடன்‌ 
இஷுவாகுவம்சத்‌ இல்‌ அவதாரஞ்செய் அ, குருவாயே தசரதருடைய ஆக்ஞை 


8 பரசு ராமாவதாரம்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. 253 


இிஷறு வ.௩௦ ஹ௨யி.தூா.நாஜ சரவிவெமர 
யி விய உற கால சுடு கில | 23 
யஹாகடாஃ உயிர லயா ஐவெவொ 
ஜம_3௦ ஹவடிரிவாம௦ ஹைவமியகெஷொ$ | 
ஐ உ௫றெவ ஹர நமி. தறொஷஹுஸொண ஷா 
தாத்தா. 2றொறம நக வக, வ௯_8 | 24 


கல்ப்‌ ஹமாம்‌ ற ஹெ. வ ரஹ 


2 ௨௦௨௦ ஞவி_லஸி தக கண ஷி. உளலஹாஹடி | 


AAA ANAANANDADD DN குக்க்க்குகூக்க்கூவுகூக்கூகுர்கூகுங்கு கருவ கு ரவகு கரக வரகா ககக வஙகுக்க்கு்க்கூருகுகக்க்கா 


உழாதிவெ Te ஷ.ஷீ வு தாய? மெ யா ன ய்து i கியகெஷொூ ர 
உடாஉனெ.சா௨மெகவொயவெடகி கய ௨-௫_௧௦ உஒயி3 உள ௨௨௨ , 
யஉயஷெ._ந ௯௦மெஷ-ு வெ௨£ கவொய்ஹ ) ௯.௧, ஹெ து உ-டுறெவ.க. 
வர ஹஹ .].கீ. கா _தயா.நிதி. .தம-௫.தயா 2யி-த8 க்ஷி ௧6 ரொஷூ$ தந 
ஹஃமொணார க.கறுணா ௨. உரஷிஷபா ௪.த) ஷஷ௨) 3.5௦ 2கராணா௦ உ௱ 
மாணா௦ INE வ௯,௦ யில. ॥ ௨௪॥ கி௦ ௮ | வக்ஷஷ” வலெ.கி। யாலெ 
(ராவண, வக்ஷ்ஹ்‌ "ஹஹ. ௯.௧, ஊநொல௦ம்‌ கூஷஃ | ப) ng ஊமாஃ 
யெ ஹு, வாஹஹ) ப்ப வ அனி )) உஷா? டெ கவி_ூ௦ஸி_தர$ ஹயவல2 ர 
பபவலகே7_கா$ ததக. அடே 8 ௨ காஸி.த ர உத) _18 | யா ஹஊவ௦ 
ஹா) தா ௬௯-௨8 கட்‌ _தா$ ஜ-ஈஷ.௰.க ஹெவடெக வாலய கீ.தி வா.கஉ ரஹ 
உ௱ஹ ௧9 ராவண) கஹொ௫ூ 22கொடெறாவ்‌ கி ஹா மவெண உள௦ 
உ;ாவஃ ஹாஹ்‌ ௮ ஹி2 வரராணெஹஹ ஹஉ ஸ்மீவ ௦ லிபெஷுகி சபெ 


ஷ. சி. செ ய.௩-௩ஷெொ ௨ விஹ-கி4ெ 52 TO ௯9௦ 


யையேற்று மனைவியாகிய ஹீதையுடனும்‌, தம்பியாகிய இலகூதமணனுடனும்‌ 
வனம்‌ புகுந்தார்‌. அந்த ஸ்ரீராமச்சந்திரனிடம்‌ பத்இத்தலை இராவணன்‌ விசோ 
இத்‌ அக்கொண்டு நாசமடைகதான்‌. 23 


பரமசிவன்‌ போல்‌ சத்து, நவின்‌ புரத்தைப்‌ பொசுக்கவிரும்பிய ஸ்ரீராமன்‌ 
இலங்கையிலிருக்கும்‌ ஹீ தையின்பொருட்டு மனங்கலல்கிக்‌ கண்கள்‌ சிவக்கச்‌ சன 
மடைந்த மிகவும்‌ தாபமுற்றார்‌. பெரியபெரிய மீன்கள்‌, உரசுங்கள்‌, முதலைகள்‌ 
இவைகளுடனுடன்‌ கூடியவனும்‌ அத ல்சரி சத்தில்டுக்கக்கொண்டவனுமாகிய 
சமுத்திரராஜன்‌ உடனே வழியை விட்டான்‌. 24 

(யுத்தத்தில்‌) மார்பினிடம்‌ பட்டதால்‌ முறிந்துபோன இந்திரன்‌ வாகன 
மாகிய ஜராவதத்தின்‌ தந்தங்களால்வெண்மை௰றமடைக் ததிசைகளைப்பரிபாலிப்‌ 
பவனும்‌, தம்முடைய (ஸ்ரீராமனுடை௰) பத்தினியைத்‌ திருடியவனும்‌, தம்மு 


254 ப்‌, ரமவடதெ ஜி கீயஹம3. 


மம்‌ | 1-வது 


ஹலஷெராஃஹுஹிஹஹ விஷ தி உ௱ருஹ கா 
வி.3ஹூஜி.,0.தய.3.ம௩ஷ. உவம டொஃயிபெடெ ௩ ॥ 25 


ல ஒதெஹுரறெ.. மாவா மிமவி2லி_3 தாயா 


தெமஹயாய கமுயார வி. தகரஷ கெ | 
1) 


ஹா.கவ) சுயிஸவெடெ 5 வ ஹவாவஸெந பெ ௨ ) உ௮ற.க£ ௨ அஹஷெண விவ 
(ம.க ௧௯ யா கஹாவி கி வாமெ ௨ஷஜஷஹெொொற காகா ௬௯-௱ஹார௦ 
ஐயெ.ந பொற-$ ஹாஹ$ ஹஜராடபெகொ 2௨.8 கசவெஷ.).கீ.ச)ம.18 ॥௨௫॥ 
ஸ்ரீ, கரஷாவ.காா8ோஹ__ஒிரு வி ஐ-ெி.கி ॥ ஷாறெ.கறா சஹாரா 
௨-ஒ.காறாஜா..ந£ பெஷாவவாம- யெ லெ ரெ வி 229 கரயாலாரெ ண 
உ$வி.காயா3 கலயாராஜெெ ஹஹூஜர.க2 ஹி சக ஷன கெள யஹ; ஊ௰வ.த$ 
ஹ.கஹவ ஹாக்ஷா.தி பட அன்றை பொம்‌. த-வெயூ வரிணா2க 1.5௦ 
கவிகாரிகாக! ய தாக வி ஷு ௨ணறாணெ॥ 'உதிஹாறமா..௧_ந£ கெமாள ஹி.த 
கரஷள Moms க கவி! ஹவாவி ல்‌ ஹறிற ஜஹா 
ராக மயெக&ாவாவி கரஷா। கள வாவிகெமுள விஸ.கா௦ ய௨-௫_நா௦ 
௬௭ லெலி. யளரொவஹிணீதநெவகீஹு_சயொடகொஸலலடெ , /ஸபைலவெயொ 

வன்ெகிஷ) நெவஹு கெ? | ஷோ வி கீயூ கெய்வஹுஃயம-இவ 
கெஸொயொஷஹளவணி_1_5? கூரஷவண.8ஐ.கீ திய ௧.௧ 5-௦ நகெய2ா காவ காறாவி 
உடாய௦ கிஷு மாமாவ கண௱£-டு௨௦ காய_3௦ பெ. ௧௯ 20. கமமாவவி.த_த 
த_:௦௦ ஸாகாவி.ி ஜொ. க நாம_2௦ ா2கெவயொவ_ணடஹ-ஒவ2 நாய 


டையவும்‌, சத்‌ அருவுடையவும்‌ பபச யக பி மத்தியில்‌ சஞ்சரிப்பவனுமா 
இய இலங்கேசனுடைய (எனக்குச்‌ சமானம்‌ எவனு மில்லையென்று கருவம்‌: 
அடைந்த) ஹா௫ியத்தைப்‌ பிராணன்களுள்‌ பட வில்லின்‌ 1 டங்காரத்தொனி 
யால்‌ உடனே 1 அபகரிக்கப்‌ போகிறார்‌. 25 

அசுரர்களின்‌ அம்சமுள்ள அரசர்களின்‌ கூட்டத்தால்‌ அன்பமுற்ற பூமி 
யின்‌ வருத்தத்தைப்‌ போக்குவதற்காக 4 வெண்மை கிறமுடையதும்‌, கறுப்பு 


* ஸ்ரீராமாவதாரம்‌. 

1 அபகரிச்சப்‌ போறார்‌, என்ற சால்‌ பிரும்‌மதேவர்‌ காரதமுணிவருக்கு உபதேசம்‌ 
செய்த சாலத்திற்குப்‌ பின்பு இராமாவதாரமாகையால்‌, வருங்காலத்தைக்‌ காட்டுற ௮. 
இவ்விதமே அங்கங்கு ஊ௫ச்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 

ஏ பகவானுடைய வெண்மை நிறமுடைய கேசம்‌ பலராமன்‌ என்றம்‌, கறுப்பு கிறமு 
டைய கேசம்‌ இருஷணன்‌ என்றும்‌ விஷ்ணுபுராணம்‌, மகாபாரதம்‌ இவைகள்‌ கூறுகின்‌ 
நன. அவ்விதம்‌ கூறியது பகவானுடைய சேசங்களுக்கே பூபாரத்தைக்‌ குறைக்கும்‌ திற 
மையுண்டு என்பதை விளக்க்காட்டெறது, ஏனெனில்‌ பகவானே ருஷ்ணனாக அவதா 
றம்‌ செய்ததாக மற்றவிடத்தில்‌ கூறியிருப்பதால்‌ இவ்விதம்‌ கருத்துக்‌ கொள்ளவேண்‌டு 
மென்பது ப்ரிசரருடைய கருத்து. 
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ஜா. கிஷ. கி ஐ.மா..நறவனுக்ஷ 2ர._3 
கரணி ௮ா.த£ஒறிகொவ_நில/௬௦_நா_நி | 26 
சொகெ.ந ஜீ வஹாணு ய௨உாலுடிகிகாயா 
ஹெ ஹு காவமிகஹ); வ வர மகுடொவவ ௧-488 | 
யலி ஐ தாணறமடெதெ.ந சிவிவடரஸெ! ராவா 
உ_ந-இலு..ந௦- கி. குமயாஜ-ு யொ லாவ || ஓர 


மதி 


யெ வ,ஜெ வ, ஜவ ஐ விஷடபகொயவீ தாறு 
நப இ ஏக | 
கெல்லி விதிக்க ௧௬௩ பாக த வ வலி Q 53 
கரஷஹமவரங்ஹ்ப௦௧௨ கக சவிரொயாவ, சுமை. வஜெரரூகமா 
௧௦௦. ௧௭, கெ) மா யஹு) சுஹீடமவெ கி வசாண2கிசா.நாு 
ஷக2_பா-ந)யா.5்‌ உவ.கிரெவெ.ச ாஹகூ.அபெ நா 2ஹிதா உவ.ிவப பெ 
௯.ஷிவ 2 2) த யெஷ-.கா.நி।௨௬! கதஜெவ வவணுய.கி பொொகெரமெகி கொ 
கெ.ந ஸாலெந ஷ.கா உல-இகிகாயா2 வ-௫.௧_ நாயா? ஜீவஹாணுயகிரியம கா 
ஜ.நா மதுர ௭ஷாமடபெெறந ௦ வராவெந 'கிவிஹ மெமா$ கூகை 
வ யொ? நயா ௯.நீஸமாமகெ.சரூஹவி.த அவ ாஉள। யகி.கி॥ விஷ.கொாயஉ$.காறு 
விஷ$ூயணொயஷஹ ௨.௧௦ வா.ந௦ யெஷர்ஷால வாலால்‌ மொவாக்‌ ]வா 
உரஷிஷ்‌௩பாவரஷ ரா ஜீவபிஷ.)_கீ.கி யு நாயாக விஹறநது உ௱ம௦காலயெ௦ 
உவ உ ாடியிஷ) கி தவ ுல்யெ அவா? ஆசிர நிவிஃஷகவாய ௯.கிவிஷ 


நிறமுடைய துமான பகவா டைய கேசங்களே பலராமனுடன்‌ கிருஷ்ணனாக 
அவதாரம்‌ செய்யப்போகின்றன. ஜனங்களால்‌ அறியத்தகாத மார்க்கமுடைய 
அந்த பகவான்‌ தமது மகிமையைப்‌ பிசகாசப்படுத் தும்‌ காமியங்களைச்‌ செய்யப்‌ 
போகிரூர்‌. 26 

இந்தக்‌ கிருஷ்ண பகவானுடைய அவதாரம்‌ ஏற்படாவிடில்‌ குழக்தையாக 
இருக்கும்போது பூகனையின்‌ பிராணனை அபகரித்ததும்‌, மூன்று மாசத்துப்‌ 
ர்‌. பாலனாக விருக்கும்போத பாதத்தால்‌ சகடாசுரளைச்‌ சின்னாபின்னமாகச்‌ 
செய்ததும்‌ மத்தியிலிருக்‌து முழங்காலகளை இழுத்துத்‌ தவிழ்ர்து செல்லும்‌ 
போது ஆகாய மார்க்கத்தை அளாவிய அர்ச்சுன (மருத) விருக்ஷங்களை நாசம்‌ 
செய்தஅம்‌ ஏற்படா, 21 

இருஷ்ண பகவான்‌ இடைச்‌ சேரியிலிருக்கும்போ ௮, விஷங்கலந்த ஜலத்‌ 
தைப்‌ பானம்‌ செய்த இடைச்‌ சேரியிலுள்ள பசுக்களையும்‌, கோபாலர்களையும்‌ 
அனுக்ரெகத்‌ துடன்‌ கூடிய பார்வையாயெ அமுத வருஷத்தால்‌ _ பிழைப்பிக்கப்‌ 


* பூசனையின்காசம்‌ முதலிய விவரங்களைப்‌ பத்தாவது ஸ்கர்தத்‌ தில்‌ காண்க, 


256 ஸ்ரீ,2% ரமவடெகு ஜி.தீயஹம௦8, [7-வது 


(52 


கஙுலையெச.திவிஷவியவிலொலஜிஷ 
உஊுவரடியிஷூ ௩.௦௦ விஹாறு ஹ நாட ॥ 98 
௧.௫௨. ஜிஷ கிவ ய நிமி நிமயா ௩௦ 
உவ ரமி. br ரண்விவிெ்‌ ந வறிஐ ஹா? ரடபெ | 
ஐ .னெஷூ கிவ வ, ஜூடெத நா 2வஹி தாஸ காலு 
பெற ௯ அ ப ய ஹஸ்‌ மனா2றயிம2வீய-33 | 29 
_1 ம ரலி. தயஷூஉரவவ ஷு ஊதா 
ராறு ௦ ஹுகுஹு ந தா அடை 2.2, 2 கி | 
யர்‌ கா2ஹூவட பெ ஹவைநா..! நி ொஷீ 
ஹ.ணக்ஷு மம௦கி.க8நா வூ.திவொயி தாஹீ௫ | 30 


IAIN NS NINN NINA VDDD 


வீயெபண விலொலாஸ்ாஉலாஜிஹாயஷ)।॥உ ௮/॥ அடிகி.ிவு ட. திவி 
லொகொகி? உலெஷ கி உலறிஷ._கி ஸ்றா௩வி£ மீ, அதை நிவடெர 
ஸுஷ கம சபெ ஈஉவாமெஹெஃடபெகொவவமி_க2 நிமரி-52௪ஷகாலொயவ) 
.க௦ஊஸ.ல8 ஹாராூ3 கூநயி௰8)௦ உதய வீய_௦ யஹுஹூ அக, நிபமி.நிற 
யா.நநி.கி காபா றா.க,ள மூநா.கீரெ செதெ,ஷிபாய)விஹிெகாரர 

யிகெ.கி 2-ஹாடி.வுாரி.கி ஜெட்டி ॥௨௯॥ முரஹீடெக.கி | உவவய) சுநெ 
ரன அவவ அசகாய ந௦ ஸல ஜா8 ௬௪ ஷர யமெொஉா மரஹீக 
முரு. ஹீ.கவ_கீ எகாரலொவஹாஷ._3 ௯8௩ஷ)௨ nema rend ர 
ஹவகி ந வப த வடு கம. 1//மொஷீயஸொடாஹவக்ஷடி ரஷ ாவட.தி 


போகிறார்‌. யமுனா நதியில்‌ விளையாடும்போது அர்த ஈதியின்‌ ஜலமானது 
சுக்கமடைய மிகுதியான விஷத்‌ தின்‌ வலுவால்‌ சஞ்சலமான நாவுடைய (காளி 
யன்‌ என்ற) சர்ப்பத்தைத்‌ அரத்தப்போடறார்‌, 28 

ிரிஷ்ம காலத்தில்‌ வனமானஅ காட்டுத்தியால்‌ தகிக்சுப்பம்ம்போஅ, இர 
வில்‌ நன்றாய்‌ சயனம்‌ செய்தவர்களும்‌ அதனால்‌ தங்களுடைய வினாச 
காலத்தை நிச்சயம்செய்து கொண்டவர்களுமாயெ கோபாலர்களை, அறிதற்‌ 
கரிய பராக்கிரமமுடையவரும்‌ பலசாமருடன்‌ கூடியவருமாகிய கிருஷ்ணபகவான்‌ 
கண்களை மூடிக்கொள்ளும்படி செய்து அந்த வனத்தினின்று உத்தா ரணம்‌ 
செய்யப்போ௫ிருர்‌. இந்தச்‌ செய்கையானது மேலான அதான்‌. 29 

இந்தக்‌ கிருஷ்ணனுடைய தாயா யசோதை பிள்ளையாகிய இந்தக்கருஷ்‌ 
ணனைக்‌ கட்வெதற்குச்‌ சாதனமாக எந்தெந்தக்‌ கயிற்றை எடுத்தாலும்‌ அந்தக்‌ 
கயிறெல்லாம்‌ போதாமலே யிருக் தன. இந்தக்‌ கிருஷ்ணன்‌ கொட்டாவி விடும்‌ 
போத இவருடைய வாயில்‌ கோபஸ்திரியாயெ யசோதை உலகங்களைப்பார்த்‌ அ 
மனதில்‌ சந்தேகமடைந்த, இந்தக்‌ கிருஷ்ணனால்‌ இவருடைய மமையைத்‌ 
தெரிந்து கொண்டவளானாள்‌. 80 
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42.5 ௮ சொல்கி MWrAT உணவு பைபமா 
சீ 
கொவா௫ு ஷிஷெஷ விஹி.தாயஹ 2. நாவ | 
40 


அஹ; £வூர.ஐ௦ _நிமபி ஸமயா_றஉகிபம. ெணொ 
ம்‌ 
மொ௯௦ விகாணஉவடபெஷு ஜி மொசகாமுஃ ஹ | 
ட ்‌ 


ஷ 
2] 


மொடவெ2வெ வதிஹதெ வ ஜவிவவாய 
.வெளசஹஷிவ கி வமர கரவயா றமிஈக்ஷ௰2 | 
1 ஒர 9 
்‌ © ஜி 
ம. விலா சிவ ஹவி.நா நி வவ 
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உர்குர்க்க்க்ருக கச 


கூ ககக ADNAN கூகூக்கவகவக கரக கூ கறக வ கவவகவச பககக 


வொயி.கா நிஜெயறய_)௦ ஜதாஷி.கா சூஷீகி.கி யல அ_ததஃிவநிகிவ-ஒரெ 
வ 
ணாநயூ ॥ ௩௦ ॥ நிகி | a ) வாணாரஉ। உய௦ -கஹாெநொவயிஷ, கி 
வ்‌ ட்ட 
பயேஹ-ு_க-௨காவெ.ஹ-௫.ந-௨நர திவவெ சவ 7.2௦ வாவா, ஷூ கதவ 
வா.கி, ணே நியமிபாயா_நநி கி வெகாண உராவிஹாய._நா.5-ஷா.நரகமா 
6 

வொ௨மி_.௧9 உவ டபெஷ கி வ, ரவயிஷ).கி மொகுல௦ மொகா2ர்வாஹி_௩௦ 
ஸெக ாயெ_௩க। மொடபெயி.கி கசெவெடெவெ௩, வமல்‌ றிற்க்ஷ௩2 
றிரகஷிஷு$க. வெற, றே ஹி. கவகஷிஜெவ கரெஷடுூல௦யமா_கமா 9.ஹீ 

( 7 1 12) 1221 வ ப 
ய, மொவயப_௩௦ ய.காயஙிஷ.கி உஜிலீஸய;௦ ௨௨௧௦ ஊ.சராகி ஹவ்‌ 
வஷ_ாணி வயொ யஹஸ ம) ஹூ॥௩உ॥ கி. வநிகி நிஙிரா தள நிஸமாகமாரபரிவி 
மளய_ 1௦ யவஸாயா௦ வ. கீவலு கலாநி 8ஜுஉாநி உஉாமி யில்‌ 
அவ _த௲ய_த௦ 8வ_௦ 8-இஹி_4_௧௦ சூலாவவிமபெஷயு ௯௦ மீ.கஜெந உ 
௨.௧8 ஹாவச்வுரக*யாஹாஞாஸஹாஃ மொவ$.நா௦ ஹத நஉ_ந மஹ 


இர்த யசோதா பாலன்‌ நந்தகோபனை வருண பாசத்தினின் று வீடுவிக்கப்‌ 
போகிருர்‌. மயனுடைய மைந்தனாகிய மாயாவி என்ற அசுசனால்‌ பிலத் துவாரம்‌ 
களில்‌ மறைக்கப்பட்ட கோபர்களையும்‌ விடுவிக்கப்போறொர்‌. பகலில்‌ வியா 
பாரமுள்ளவர்களும்‌ அதனால்‌ இரவில்‌ மிகுதியான சிரமத்துடன்‌ நித்திரைசெய்‌ 
பவர்களுமாகிய கோகுல வா செளான ஜனங்கள்‌ வைகுண்ட லோகம்‌ அடையும்‌ 
படி. செய்யப்போகிறார்‌. ஆச்சரியம்‌! 31 


கோபாலர்களால்‌ (இர்‌ இசனைக்‌ குறித்‌ தச்செய்யும்‌) யாகமானஅ தடைபட்‌ 
டவுடன்‌ தேவேர்திரன்‌, கோகுலத்தை நாசஞ்செய்ய நினைத்து (மழையை) 
வருஷிக்கப்போூருன்‌. (அந்த மழையின்‌ உபத்‌.இரவத்தால்‌ தன்பமடைக்த) 
பசுக்களைக்‌ கருணேயுடன்‌ காப்பாற்றுவதற்கு விரும்பிய ஏஎழுவயதுள்ள இந்தக்‌ 
இருஷ்ணன்‌ கோவர்த்தன மலையை வினையாட்டாகச்‌சிரமமில்லாமலே தம்கரத்தி 
லேர்தி நாய்க்‌ குடைபோல்‌ தரிச்கப்போகிறார்‌. 32 


33 
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14 
லற வெ _நிபமி _நிராரகறபமி.மணய_3ர௦ 
ன்‌ 8 
(மாஹொ.கு வ$ கமுவடாய கதி தெறு | 
உவ துஹுஜாஃ வ_ஜஹுூவய-ி_நர௦ 
& 8 


றை.கு.3)ஹ_றிஷு கி ப்மிறொ மர நமஹ | 33 


யெ ௮ வூமுஸ வ ௨௨-௫ கெமிறிஷ. 


லெ; ௯௦ஹ யவ.நா? ௬௩ஐ வன காடாக | 


டெ வ ஹான்‌ கவி ஊனு உணவக 
ஹவெொக்ஷ, மரண விலட முகி | 34 
காவெரா._நவமஹ புறவய இலவ) ம்மிறொஹறிஷ, ட ॥ ௩௩ ॥ யஉகி। 
யேவ உ ஒடிய பெ ஹவெ._.1)ஹறிணா ஹெ.குல-இ)_க.ந தூய ௯௨ 
பம_4.ந௦ டிய உநாபயொு நிலய௦ வெெகண௦ கலஃயாஸஹ வீத உதறெணா 
நப வமொயெ_நக$ உட ௩றொவக$ உல ௭ுவலயாவ$592 க௨ி6 அிவிஒ£ 
௧௩88 .௩௩௯8/௩௪॥ யஉகி। யெ வ மெ சூ.தவாவா£ ஹூ.கள ஹூர்‌ 
ஸறாவஜெயாவஞஷ5. தி ஹதி.தி ஸ்ராலி_ந£ நந வ, லய வாசவி உலவு ஈகி 
வவர? வலி ண நிஹ_கா$£ காலொ ஜாய லீஜாஐ_ஃநாகிிூ 
பை வ, ஷு ம யவடெநா8ல௯ ௦௫ ந து ஹறிணா _த தாஹ 
பைலலி2வாயம_ஃஉயொவராஜாஹடா கட நா£ா.மி யஹ கந வடுநிம. ஹா 
ம.ஷ_கடிமிமிவிஷெ ந.க | ஹவொக்தாணஹு பெெ.ந உதி. தா காலா 


இருஷ்ணன்‌ இராசக்கிரீடோற்சவம்‌ செய்யவிரும்பி வனத்தில்‌ சந்தா கர 
ணங்களால்‌ வெண்மை நிறம்‌ வாய்ந்த இரவீல்‌ மனேஞ்ஞமான பதங்களையுடைய 
௪ . 
அம்‌ தர்க்கமும்‌ ஆலாபன விசேஷங்களுடன்‌ கூடியதுமான கானத்‌ தால்‌ ஓங்கிய 
மன்மதனாகய கோயையடைநக்த கோபஸ்திரீகளைத்‌ திருடும்‌ குபேசனைச்‌ சார்ந்த 


சங்களுடனுடைய சிரசை அபகரிக்கப்போ கிறார்‌. 338 


* பிரலம்பன்‌, கழுதைவடிவமுள்ள தேனுகன்‌, தர்த்தரன்‌, (குதிரைவடிவ 
முள்ள) கேசி, அரிஷ்டன்‌, (சாணூரன்‌, முஷ்டிகன்‌ முதலிய) மல்லர்கள்‌, (குவ 
லயாபிடன்‌ என்னும்‌ பெயருள்ள) கஜாசுரன்‌, கம்சன்‌, (மூன்று கோடி மிலேச்‌ 
சர்களுக்கு அதிகாரியா) யவணன்‌, நரகன்‌, பெளண்ட்ரகன்‌ முதலியவர்கள்‌ 
ஸால்வன்‌, திலிவிதன்‌, பல்வலன்‌, தந்தவக்கிரன்‌, விருஷப ரூபந்தரித்த வழு 
இராக்ஷசர்கள்‌, சம்பரன்‌, விரதன்‌, ருக்மி முதலியவர்கள்‌ யுத்தத்தில்‌ 
பீரகாசிப்பவர்களும்‌, வில்லானிகளுமாகிய காம்போஜர்கள்‌, மத்ஸியதேசத்தார்‌ 


* பிரலம்பன்‌ முதலிய அசுரர்களில்‌ எலர்‌ பலராமன்‌ மு£;தலியவர்களால்‌ வதமடைக்‌ 
இருந்தாலும்‌ பசலானே அந்த பலராமன்‌ முதலியவர்சளிடம்‌ அணுப்பிரவேசம்‌ செய்து 
வதம்‌ சென்தரரெனல்‌ கொள்எல்வேண்டும்‌, 
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யெ வா உரயெ ஹி கிமமாலிந சூசவாலபா8 
காலொஜ 2௮) கம 6 ரஹயகெ௯யாட டா |. 
வ 
யாஹு 85200-312௦ வமறுலீ2வாக௯9- 
வாஜா.ஷயெ.ந ஹைவிணா _நினாய௦ கத$£யட்‌ | ட 
rs 


காலெற லி கயியா2வ2,]005 அரணாக 
ஹொ கரய வூ ஹநிமகொ வது உவா? | 
_> பி 


சூவிஹி.3 தவற யம ழ௦ வ ஹி ஹவா 
வெ; 2௦ விடிவபெரோ விஹஜிஷ கி ஸஹ || 36 


NAAN கவகவக கவச க கக வரக க சாவ கக ககக குக குவவு க குவவு குர்கூரு ககக கு ஙுக்க்குங்கூர்ஙக்குக/க்குகங்கங்கக்கவ்கங்குவஙகங்குங்ங்க 


ஞெ யாஹு ஷீ.கிலாவ$ வா_தவு ஹவ_42வி சிவ)௦ அவ ஈ.ிமாநஹாவதி.கி 
வ-வெணாறுப$ ॥ ௩௫ ॥ ஷாஹாவ_காரசாஹ_காலெ்‌ெ.கி | ௯.ந-ய-௩ம5 
உதிய ௦8 வி_கா ஷ௦௯-௩அி_தாயீயெ_/ஷ.௦ ஙஸொசக£2ல, 2ரய-யெஃஷா௦ட த 
ஷா ஹ.நி௰82 வகூர.௧8 ஸெ.வ௦வயி_0.கா வா வெறாஸி2 பைத ௬ஹொ 
ஷஸாமறவக ௨உ-௫ுறெ வாற௦ய்ஹூஹ$ூ ஓம 2 ௨௫ வறர) விவாயஷ.க) 
வ_கர8ரவில_..-௫.கஹஜு ஹவ௦ ஸப; ஹா விடவமா$ ஸமாவாலெடெநாக ௬॥ 
உலாவ. காரா ஹ-டஜெவெ.கி। செவ விஷா௦ டெடி உ)ா.நா௦ நிம8வ_த_.நி வெ௨ 
ஜாமெ_? ஷூத8_3ா.ந "ஷர. நாடிள நிஷிதா-.நா௦ நி.ுமாஹி_தா.5ா௦ அ ஜெ.நவ 
௨-இ.ஹி_)8 கிவ சுரா 1) விட கெவாகிலிஉஜகஷ)வெமா.வீஃ 
௧௦௮ சயொறஐ.க தா யி லொகாந வ.தா௦ 2 தவிசொஹொயொட 
தாதா யஹாசி ஐூ.5? வ லொலபும ௬யசஹீகாறொ யஷாசி ௧௦ வாஷ 


௨7 
ணவெஷ.௦ வியாய ளைவய8_1)௦. ய8_$வ௨ ரஹரோ_ந8ய2-32 வாஷணய$_1௦ 


கள்‌, குருதேசத்தார்கள்‌, ஸிருஞ்சய2தசத்தார்கள்‌, கேகயதேசத்தார்கள்‌ இவர்‌ 
டகள்‌ யாவரும்‌ பலராமன்‌, பீமசேனன்‌, அர்ச்சுனன்‌ என்ற கபடமான;நாம 
தேயங்களுடைய 1 ஹரியின்‌ மூலமாய்‌ எவராலும்‌ பார்க்க முடியாததும்‌, 
ஹரியைச்‌ சார்ந்தனுமான வைகுண்டம்‌ என்ற. ஸ்தானத்தை அடையப்‌ போக 
றார்கள்‌. 34-35 
யுகந்தோனும்‌ காலத்தால்‌ குறைவு பெற்ற புத்தியுடையவர்களும்‌ அற்ப 
மான ஆயுளுடையவர்களுமாகய. மானிடர்களாச்கு அவர்‌ விருத்திசெய்தவேத, 
மானது. (சமுத்திரம்போல்‌) கரைகாண முடியாதது எபன் து சுருதி அந்க 
$ பகவான்‌ சத்தியவதியிடம்‌ அவிர்ப்பவித்‌து. வேதமாயெ வீருக்தத்தைச்சாகை. 
களின்‌ பேதமாகப்‌ பிரிக்கப்போடறோர்‌. 26 


1 இருஷ்ணாவதாரம்‌... இ வியசாலசாரம்‌. 


260 பபீ,2௨௨ ரமவடபெதெ ஜி கீயஹம்‌௦2, ்‌ 
TD ௯ i 


மெவஸிஷாஃ _நிமஊவ குறி நிஷிதாறாஃ 
ரு 5] 

ப ஷி.23யெ.ந மலி தூணி அ௫ூஹி_38 | 
மொசகாஹு ஊகார 2. கிவிலொஹறை கிவஷ்லொல 

வெஷ னு ர வை ஈஷாஷுூ த ஒன வய | 7 
ம ரமியெஷவி ஊதா ம ஹெ Bure ௩3 

2 லா றட 

௦பரஷூணிடெநா அிஜஐ.கா வரஷலா நரடெவா$ | 

2 

ஹாஹா ஹ்‌ த 1121 ௮. 2 
Wn ஹயா வஷ..கி ன SA ய 

மார ஹனிஷூ கி கலெ}ஹமவாறு யு மாஜஷெ | 89 


ஷாமெ.3ஷூரூ வ்கஷமரஷுக 5 வஹாலாஷிஷ க உக)மகள! கஜ 
வ கராலாஹ_யஸி_கி யஹி_ யா சாவ லயெஷு ஹறெ$ கயா 
ny விஜ நா க, வணி_கா$ வாஷணி.ந8 ஹமவவிரறொயி_ந8 சஹ.ச அ) 
வாடா சய 8-மபீலாமம்)ு௫ ரட்‌ ஸததம்‌ சி rg கெ வா ஈர8ர.ந$8 
ஹூ vo: ஓரா வளவ ௱ாஜாகொ மகஷகியவவஷா ஐ. திஹாவ? யஉரஹாஹா 
ஹயரவஷவீ_கி.மிரறொநஹ நல்‌ தோடா. நாலாவா௯கஉாகவிவெண 
அ NT 
ஹாய8 நேஷாாவ. காணாஷஹு ஊச -காஷாவி.நஸுற ய ரணரிவறம ஏராள 
கவாவபெகெ பகம்‌ பஹு ஹாலி_நூ அ; வு சவிஐ-௫.காரி நிலெப௦ 


கலெயாவமி.காஹவிஷ லகி து ஹர ஹுவாஜஉ௫ உ, £.ஐ ஈவிபொரவனா 


பஹ ௦ ல்‌ வ்‌ வு ம்‌ னில்‌ 

வத்தக்‌ மச்‌ சத்துருக்களும்‌ வேத மா: ர்க்கத்இில்‌ (வேலல்சவில்‌ பணி 
கருமானுஷ்டானம்‌ முதலியவைகளில்‌) இருப்பவர்களும்‌ மயனாற்‌ செய்யப்பட்டு 
சேவர்களும்‌ காணமுடியாத வேகமுள்ளவைகளாயெ (முன்‌ அ!) Her! 
உலகங்களை ஹிம்சிப்பவர்களுமாகய அசுரர்களின்‌ புத்திக்கு ஏ மோகத்தை 
உண்டாகருவதும்‌ மிகுந்த 1 லோபத்தை யுண்டாக்குவதமாயெ (பாஷண்ட) 
வெஷத்தைப்‌ பகவான்‌ 8 தரித்து கருமம்போல்‌ தோன்றும்‌ அதருமத்தை 
(பாஷண்ட கருமக்கை) மிகுதியும்‌ போதனை செய்யப்‌ போரூர்‌. 911 

எப்பொழுஅ .சாதுக்களின்‌ இருகங்களீலும்‌ விஷ்‌ ணுவின்‌ சரித்திரங்கள்‌ 
இல்லா தொழின்றனவோ பிராம்மண, அதத்‌ இரிய, வைசியர்கள்‌ பகவானுக்கு 
விரோதிகளாகவும்‌ ஆதின்றார்கனெ சூத்திரர்கள்‌ ஏ அ௮ரசர்களாகிறார்களோ 
எப்பொழுது (யாகம்‌ முதலியவைக ஸில்லாமையால்‌) ஸ்வாஹா, ஸ்வதா, வஷட்‌ 
என்ற சொற்கள்‌ ஓற்படவில்ல்யோ அப்பொழுன யுகஜ்தின்‌ முடிவில்‌ பகவான்‌ 
கலியை சிக்ஷிக்கெறவரசாக அவதாரம்‌ செய்யப்‌ போகிறார்‌. 38 


4 மோகமாவது யோக்யதை ய விட்ல 865.௮. 
t லோபமாவன-அயொக்யமானனைக்‌ சொள்வஅ. 
இ பத்சாதாரம்‌. 
4 கல்‌ அவதாரம்‌. 
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ஹெ தவொ௫ஹரஷ.யொ அவ யெ வரஜெபமா$ 7 
ஹாடெொ2மய2-32வ2 நாவ. மீபமா$ | 

ஙெ கூ ஹத; உவமமாஹஸஎமாஜுா 
ஜாயாவிஷுமி தய ஐலா வறாுமாகிஹாஜ3 || 39 


விஷெ.ந_ு வீய மணநா௦ க. கலதொ2ஹகீஹ 
ர்‌ வாயி3வா.ந; ஷி கவிவி_32லெ ஈஜா௦ஃி | 
அஹ ய ஹாரலஹா ஹூதா திர வருஷ. 
யஹா_திஹால; ௨ மா ௯௦ வயா.நட்‌ || 40 
பட்‌ 
விஸ-௫_கீமாஹ வஹம_ஐ.கி ஹெ ஹரஷள ஹம_விஷயக_தவபமாலிகா_த 
வெொஹஃ ஹாடெநவறி_கள 2௮2 ஸ்ரீ விஷ 5ே | 66 யஜெதொ வெெவிஷு 3 ஜதி 
௧8 யர வபர 2நவபம ௬றோம்‌ ௯வ_நீபமா£ உரமாஉியபஸ்ர கெ 
ஹாரெ ஹரொர-ுஉ 98-௩ வயா ஹவ._ுா8 எ ஹுபுகிபாறிணொலமவ_க$ 
காயா வில-இ_தய£ ॥ யா ஹுகெவெணொ ௯௦ விஹரெண வகா௦௦ நகசொவி 
ஹூமய9_3 ஐ. அரா.ஹ__விஷொறி.சி உரமிவா? வறாண-ு.௩ஷியொ வி2தெ 
மணி.கவால _காஉரஸொஷி கொ.நு விஷெ வீ.ஆய_மண_நாக ௯.௧0 
2ஹ_.கி சமலக யொ விஷா8 அி;வரஷ ஹ.த கொக வவ 
ய].சவால்‌ யஹாக மெ அவிக, கஹூ_தாஉட-கிவா-கம௦- ஒர) நமஹா 
ஹவாஉவெமெ.ந அவர ரவ ஹூ.ந2யிஷா-௩௦ வரயா.௦ -கஹா.தி 
ஹாஹடஉகாசி சூரஷ) உறு ௯யி௯ ௯௦வயா._௩௦ கவா. ௬௦வெ_நயரா_௩௦ 
யஹெ) கி வா ௯.௧2 கானணாவ ஹம சூகிரவ பூஷூ.கி வாகலெ௨3 ஹ௫லொக 
2லிவ) ரய ஹவ_௦ய .7.கவா.நி.த) 2181 தயால்‌ பர; கி “விஷெொ_ந_-0௧௦ 
வீயாணி வரவொ௨௦ ய$ வாயி-வா.ரி வி2செொஜா.ம* ஹியொ சுவஹாயட 


க ஐாணஷெயொர மாய?” உகிசுஷுரய_விஷொ.-௩_ஏு 


கம ஹயஹுவில 
mi ய ௨7 


ஸிருஷ்டி செய்வதில்‌ தவத்தின்‌ சுவரூபனாயெ நான்‌ (பிரமன்‌) ரிஷிகள்‌ 
ஒன்பது பிரஜாப திகள்‌ பரிபாலனத்தில்‌ தருமதேவதை, விஷ்ணு, மனுக்கள்‌? 
அமரர்கள்‌ (பிருஅமுதலிய) பூபாலர்கள்‌ சங்காமத்தில்‌ அதருமம்‌, ருத்திரர்‌, 
சர்ப்பங்கள்‌, அசுரர்கள்‌ முதலிய யாவரும்‌ அநேக சத்திகளை யுடைய ஈசுவர 
னது மாயையின்‌ விபூதிகளாகறோம்‌. 89 


பூமியிலிருக்கும்‌ தூள்களை எண்ணுறெ வித்வான்‌ விஷ்ணுவின்‌ சக்‌இகளைக்‌ 
கணக்டெச்‌ சக்திபெறுவானா ?ஏனெனில்‌ அந்தப்‌ பகவான்‌ தடையில்லாத வேத 
த்தால்‌ முக்குணங்களிலும்‌ சமமான அவஸ்தையுள்ள ஸத்தியலோகத்தை அபே 
கூதித்து மிகவும்‌ சஞ்சலமான சுவர்க்கலோகத்தைத்‌ தரித்‌ சாசல்லவா? 40 
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நாண வி௨ர2)28 ஊறயெ 20 ஜாஹெ 
ஊயாஸமுஸு ௨௫ ஷூ ஹு குடதொzவரறெ யெ | 
மாய ணார உமம தா..ந.ந கூதிடெவ 
மெொஷெ2ய_நாவி ஹவஹு தி ரஹ வாட ॥ 41 


யெஷாஃ ஸஹ ணஷ லமவாம ௨யயெ௨௦ ௫ 
ஹவா அந பி, குவகொ யலி நிவ லிக்‌ | 
தெ ஒஙவறாக ஜி மனி ௮ லெவூாயா௦ 
ரன்‌ ஊாஹகிதகி யீ பம ஹர மால்ல கெ || 42 


சாவ த வங வங விவா வா திதி திதியின்‌ தித்‌ திதி தித்‌ தி தித்‌ ததத தத்‌ த்க்‌ VY VV 


ர்க்‌ கவ க A பவ, அட்டக்‌ | ய8 வாடயிி_/வா.ந வி 
மூரி வி£சஸொவி யொ விஷு பெ யா விவக, ஜாண? வி௯ ௬,8௯௦ கவ_9 
உ_க௱௦லொக௯௦ சுஹுமாயகி சுவஷூஷூவாடு தடவல்‌ ஹயஹு ஹஹஹ 
ஸ்யாடநெபு8 கிஷணி.கிஷா$ ௮ அ து 5) மெவெவு வஹஹவ! '௧18ர.நி.க) 918 
॥ ௪௦ ॥ வா.கதவ பண்டம்‌ ஹழெ.சி | உ நாயா 
விஉரஜி வெகி QU கர.ரரா.௩_நா.நி யஹ) ஷஹஸெஹஷெொஉி யஸ; மாணா 
ஆஹவஹ._கி த்‌ மவஹா_௩௦ _ந மனு தீ. அம. ॥ ௪க॥௩.ந௩ய வஊகெஷி ந 
விர-சி ஹி ௯௦ வி-வெ,றறு_த.௪ க :ரவயயெவெ.5 ரஹயெஷாதி.கி ௨ உயயெ 
2யா௦ காயாக ஸஹ ஐ யடி நிஷவட௦ சூஸ்ரி, அவுாணொலவ.கி பெெஜெவவ, 
விஷொ௫ உஷா சாயாகணி வகா. ராயா வவெ்வ௦ விஉஷி வ 
கி வா வா௦3 உச க்ஷஜெவெ பெஷா௦ சாயா.கி.கமணதி.க)ாஹ ெஷா 
திகி ஸ்ரஹரு.மாலா_நா௦ ஹக்‌) கெஹெ ॥ ௪௨ ॥ கஷதத-பா.நாலாவெவிதரயெ 
யகி.கி ஐ ஒதா-௦ .க_கரவயர பஹ. நாஹே.க பாஹி, கிஉ_வெடெகி ய-ஒய 
திக ஹூநகா£.நா௦ சஷை_ாவாஜ ஹுவவ.ந௦ டெெக வ வ ஹா௨3 

இந்தப்‌ ப.ரமபுருஷனுடைய மாயாபலத்தை நானுமறியேன்‌. உமக்கு முன்‌ 
னோர்களாயெ இந்த (சனகர்‌ முதலிய) முனிவர்களும்‌ அறியார்கள்‌. மற்று 
முள்ள எவர்கள்தான்‌ அறிவார்கள்‌ ? ஆயிரம்‌ முகம்படைத்த ஆதி தேவனாயெ 
சேஷனும்‌ இவருடைய குணங்களைக்‌ 8ர்த்தனம்‌ செய்துகொண்டி.ருக்‌இருன்‌.. 
இன்னமும்‌ கரைகரணவில்லை. 41: 

பக்தியுடையோர்களால்‌ எந்தமார்க்கத்தாலும்‌ கபடமின்றி அசிரயிக்கப்‌ 
படும்‌ சாணகமலங்களுடைய அனந்தனாயெ பகவான்‌ எவர்களிடம்‌ தயைபுரிகின்‌ 
மூரோ அவர்கள்‌ மற்றவர்களால்‌ தாண்ட முடியாத தேவ மாயையைக்‌ கடந்து 
விடுகிறார்கள்‌. அந்த தேவமாயையை அதியவும்‌ அறிகிறார்கள்‌. இவர்களுக்கு 
நாய்‌, நரிகள்‌ புசிக்கத்தக்க இந்தச்சரி ரத்தில்‌ என்னுடையது நான்‌ என்ற புத்தி. 
யானஅ உண்டாூற தில்லை. 42. 
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வெடராஹஐ௦ஃம௰ வாஹ்‌ ஹி யொம௰லஊயாஃ 
யடுய௦ ஹவமர ஹ.மவர.ந. டெ உதுவெய-83 | 
வ.தீ 8நாஹ வ உறும கடர கஜா 
ஷாலி றி. பல்‌ உது ல, வம || 43 


உக்ஷாகாமபெொல வாகா ஐவிதஜெஹ மாயி 
வணஙீஷஹமா அய நாஹ ஷாஜி | 
ஊரா ஆனு ௯.00 சுமந அவ ஷிடெவா , 
ஜெவவ தொ வலிய த..யொ விலீவ3 | 11 


வன மய_71௨௦ ௯மபிஸிடெ உவமுவிவமா௨ Tr 
ஹார தொலவவமாமப। ஈ£ஹுூமிஷெணா? |, 
யெ விவீஷணைலை.5-029-ஃவெடு உத 
வாகாஷி ஷெணவி௨ i வவய_3ர2| 45 


252 ஹாய்லவஃ ச, வ பம கா-வாவ த உ.த 6 கூறாய்‌ உராவீ.5 
வதய? விஹ.௰_10 லாமா ௪௦ம2 வெறி த சா. ॥ ௪௩ ॥! உகதாகஏமி.அி॥ 
ஸர.கய_ந-௦2 ௯.ந-ஈ00 ஹர$ோஷ.-18 ஈஷீசெவாஉ கிவாஹம83வெகலடெ 
வ கஹவிடெ: கா மெவவ, ஐ. மட ॥ ௪௪ ॥ ஹளஸறீ_கி | உவெ௩. ௨.௧8 
முக வித்வத்‌ பெய ரராக்ூஷஹாஸர ஹ.ர-௫“டோடிய$ கவயம வயா 
துவா பெஷாஜெ ॥ ௪௫ ॥ ௧௦ ்ஹறாஸ தெ டவ ரது லிஉஷீ 
_க;ரஹ.கஐ கி ௬௨. உகர ௯,872 வாஉ)ரஹா$ யஹ ஹெ அத ராயணா$ 
அக re ஷால்‌ ஸீலெயபிக்ூதாயெஷாகெ கயா யகிலவஷி சி ஹஸவெ 
விம்‌ பரு ஹமவகொ ற-ஒவெயா௱ணா 8ெர.நிய8.5௦ யெஷாஜெ 


3 ஓ நாரத! இந்தப்‌ பரமபுருஷனுடைய யோக மாயையை நான்‌ அறிவேன்‌, 

(சனகர்‌ முதலிய) நீங்கள்‌ அறிவீர்கள்‌. ஞானத்தால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ உருத்திரர்‌, 
பிரஹலாதன்‌, ஸ்வாயம்பு மனு, அந்த மனுவின்‌ பத்னியா யெ சதரூபை அவ்‌ 
விருவருடைய குமாசர்களாயெ பிரியவிருதர்‌, உத்தானபாதம்‌ முதலியவர்கள்‌, 
பிராசனர்‌, ௫௯, ரூபு என்றமுனிவர்‌, அங்கன்‌ (வேனனுடைய தகப்பன்‌) அரு 
வன்‌, இக்ஷ்வாகு, ஐளன்‌, முசுகுந்தன்‌, விதேகன்‌, காதி, இரகு, அம்பரீஷன்‌, 
ஸகரன்‌, கயன்‌, ஈாகுஷன்‌ முதலியவர்கள்‌, மாந்தாதா, அளர்க்கன்‌, சந்தனு, 
அனு,. இசந்திதேவன்‌, பீஷ்மர்‌, பலி, அதூர்த்தரயன்‌, திலிபர்‌, செளபரி, உதம்‌ 
கர்‌, சிபி, தேவலர்‌, பிப்பலாதர்‌, ஸாரஸ்வதர்‌, உத்தவர்‌, பராசரர்‌, பூதிஷேணா 
மற்றுமுள்ள சிசேஷ்டர்களான விபீஷணர்‌, அனுமான்‌, சுகர்‌, பார்த்தர்கள்‌, 


ஆர்ஷ்ணிஷேணர்‌, விதுரர்‌, சுருததேவர்‌ இவர்களும்‌ அறிவார்கள்‌. 43-45 
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தெ வவெ விஷு கி.கி வ ஜெவ£ரயரக 
ஹீ ம 0உஹ ணமா வறா கவி வாவஜிவா? | 
ம 
யுக Th 2பமாயணமமீலுமடிகூஷதா 
Qa I 


ஹிய...ம.நா கி லு மரு தமாமணா யெ | 46 
அ ஜூ 


பா ஸீஜஹுய௦ பர திஸொயலா ௫,௦ 
AU EY UT D2 உர ஸர 


அவங்க 


வககவவ சவ வுசியவ வாவ கரவ சவக வரவ வகு கவ கு ரர ககக கவ கக கக ககக ககர கக ககூக 


விற கி கி8-வ௯வ ௪௬ கிட மவ ௨ ஹா யஷஹிஐ 2பொயாமணா௦ு 
ஆ ஓ வ 
ி யாயகாயாஷா ஷீ அவெக்ஷ்பாகாஹ அஜ) (pl ஸுபஸ்றகி_அி யஉ ஹெ.கி8_ந ய 


விறு கெ அமவ க ve வ ல. ஹ_.த௰ _க2ஹ.௦நி.௧ 
லி கீ்‌ அச 6 வாஹைோ- வ கிஷ ஹ_தஉாஹ ர .) 


ஸூ.க.க 3௦ விஸொகஹொெ.தி சஹ ஹாுவகெஙஹெ து முப கஉர வபா 
ஷ்‌ Se வ வம em) 

மை ௬ு.தா.நி.க, ஹுஃவஹாம-வெ௦ விஸறொககெஹெ.க-௦3 சுமயஷ._த-௨௧$% 

ர a 

யகஹூலெடப-ந ௦॥ வி கியா ௦ அமவ கிகி ஸா டத ததா த$ 
x] & 

ய கவே. கிவொயசா தர 6ஜதாமெெகரவ ௪ நாதா ஹாாவிநீலாவ$ தாஜா 

காரறெண ஐக்ஷஏமாலிகாணலெடெெற வவெழொகர))த ந vo Ao 

நு ஒபமி..காவிஷயகாணொ வறாமற-டுவொ3ல௨ ச )-கரூஹஹூவடத$ 

வறு விஷயகாரணஹ௦ மப) ௦ வு படெதறெவ அவரா ம _நஜதா.நஹெ அ 
6] - 

ஷாவ$ ந_நாு கயாவி ஜா கராஹஸஹலெடிவமாக ந சூ.த.ககவ௦ ரூ. ஐபொச&தா 

௦ ஹா இவெ ஹூ காரக்ிஷ௦ _ந_ந-௨ லு தகூளவ.நிஷ௰௰ வருஷ 

1 
வ வாரி 2 ஐதி ஸஸைஷொல கூஉ.._கீெச8 காடபெெொ ஸொயா-வகூ௦ 
க சாஹ_ யெ ந்‌ ) வார 
ராஹ லெ. பெகெகி சூறொஷி.க.நிவ (0. தாவெவயுவ வ வு ஜாவா 
தாப உய நந ஹவு து நா£ மபிஹலெ௨ஜதா.நா- காவி 
€ 
பஸொொகவைஃ ஹுவஷ) அ நாநாகாறகஹாய) கி.யாஹலகா_தய22 
& 


ஷோ 


பாப ஜீவர்களாகிய ஸ்திரீகள்‌, சூத்திரர்கள்‌, ஹுணர்கள்‌, சாரர்கள்‌ 
இவர்களாயினும்‌ திரியக்‌ ஜந்துக்கள்‌ (சம்பாதி, ஜடாயு முதலியோர்‌) ஆயினும்‌ 
ஸச்சரியமுள்ள ஈடையையுடைய பகவானையே சரணமாக அடைந்த பக்தர்க 
னின்‌ ஆசாசத்‌ இல்‌ சகையுடையோர்களாயின்‌ தேவ மாயையைத்‌ தாண்டுகறார்‌ 
கள்‌. அறிகின்றார்கள்‌ . இவ்விதமிருக்க பகவானுடைய. ரூபத்‌ தில்‌ கருணையுடைய 
வர்கள்‌ யோகமாயையைத்‌ தாண்டுகறார்கள்‌. அதிறோர்கள்‌ . என்பதுபற்றி 
கேட்கவேண்டுமா ? 46 

எப்போதும்‌ பிரசாக்தமும்‌ பயமற்ற அம்‌ ஞானச வரூபமும்‌, சுத்தமும்‌ எப்‌ 
போதும்‌ ஐரேரூபமும்‌ சேதனம்‌ அசேதனம்‌ இவைகளுக்கு விலக்ஷணமும்‌ 
ஆச்மசுத்துவ சவரூபமும்‌ எப்போதும்‌ ஆனந்த முடையதும்‌ சோகமற்றது 
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மணொ அ யது, வ௱காறகவாந அி_யாசெம.1ா 
ராயா வெ கலி2வெ அ! விமுஜூா.நா || 177 
ஜீ 


தட ௨௨௦ ஹமவ த வம) வ ௦ஸொ 


வெரஹெ_வி யிட ஏ ஜவஹ, வவ விபெக௯¢ | 


NAAAANAARAAAAANNNANANNAN AAAANANANNGANNMANANAAAANNANANANNAANANANANNANNANAANA 


ஹுவகஞஷவே க) கசூஹய ௧, ஸவ்ஹாகாாகஹரய 2 கி,யாம_8 உக அரூசி 
வ_துவி.பகி,யாஹல௰ ப நாஸி உரி யெஜத_1ா_ நாவா விவ | கிறிவ கி,யாலி 
ராஐ மா ஷிவ கிகா ௦ கியடபெயமொ அ)ாரிகதி.கிலாவ3 நந உக தா 
ஜ)ஜாவெவி சயா2லொவசகாராணெறந விகாய_1கூ௦ ஹூரதஜெவ வீ, ஹீணாசில 
_கஷொவசக௱ணெழெ.க ஜாதா ஹ__சாயா ௯ி2வெ ஹா.த-௦௦ விஓஐ 
8ரடபெநவ ய்ஹா_த றெகி உ-௫இ௱கொவஹற.கி॥ ௪௪ ॥ அஹாடெ.வஃ ௨-௫_த ஹம 
வ.கி _நி.பதி த9_நவமாக ௯ர.காய_ரா_நாக ந கிவி கர.) ஹீ கதாஹகதி.கி। 
ஹஸஹாணு கீகி ஷய.,௨* ஹஹவாம௦ 8.ந$ ய க. வ..அி.ிய3 )யஹிஓஹிறிக 7-௧) 
யதயப$ ய.துமீலா8 ௧.௧32 லெ அ.நிராஹூ ௭௧௯.௧8 அதஹெ.கி௦ ஹாய_ந௦ 
ஹா த ஜெய ௯ _நலவயொ.மா.தஷா சிய உகம்‌ | உவயொ 
மாலாவெந ஹாய_நா.நாஉறெ ௨ ஷாஷ3நிவ$யடபெவி.நி.கி நிவா௦௯-வ8 
தவ) வநி.க,ு வந நஹாய_ந௦ யமா வாட * ஹயபெவ வ8_ நரா 
வெண விறாஜ$ர_ந உநெராநாஒடெத.க அதிதி ய அர ஹெடெெவ ரரா8.தஉகி 
ஹாட்‌ உரி... 3 ஸ யமா ௨௩.2 ஹூ; ஹெல்‌ ௯9_கரணஉபபாயா௦ முர ஹீ.௧௦ 


நிவா, நவ.நி க, ஐஹா.கி த அடி )ய.81 ஹவஞாவஉஜஹஹாுவ விஸொக௦ 


மாகிய எந்தப்‌ பிர்மத்தை முனிவர்கள்‌ அறிறோர்களோ அந்தப்‌ பிர்ம்மமே 
பகவானாயெ பரமபுருஷனுடைய சவரூபமாறெ ௮. அந்தச்‌ சுவரூபத்தை மிகுதி 
யான(கா்த்தா காமா கரரணம்‌ என்‌ ற)காரகன்களுடையஅம்‌ தாதுக்களின்‌ அர்த்‌ 
தத்தை முக்கியமாக உடையதுமாகிய வேதமும்‌ வர்ணிக்கத்‌ இறமையில்லா த 
தாகிறது. அந்த சுவரூபத்திற்கு எதிரில்‌ மாயையும்‌ வெட்சமடைக் அ வெகு 

1) இதின்‌ ணை வஜ்சயகத்தல்‌ வெட்டிய பிதன அந்த அரத்தை விட்‌ 
விவெஅபோல்‌, யோகிகள்‌ இர்‌ இரிய நிச்ரகம்‌ செய்து பகவாணிடம்‌ மனசைக்‌ சட்டுப்படுத்‌ 
திய பின்பு பிரயோஜனமில்லாமையால்‌ பாபமலைகளைச்‌ சேதிக்கும்‌ இட்திரிய மிக்ரெகளூப 
மான ஆயுதத்தை விட்டு விடுகிருர்கள்‌ என்பது கருது; அல்ல தரித்திரன்‌ தன்‌ பிழைப்‌ 
புக்காக ஆயுதங்களை யடைக்து பணக்காரனான பிறகு ஆயுதங்களை விட்டுவிவெதபோல்‌, 
பகவானுடைய சுவருபத்தில்‌ மனதைக்‌ கட்டுப்படுத்த எந்தச்சாதனங்களை யோகஇியானவண்‌ 
தேடிக்கொண்டானோ அந்தச்‌ சாதனங்களைப்‌ பகவாணிடம்‌ மனதைக்‌ கட்டுப்படு சதியபின்‌ 
னர்‌ அவைபயன ற்றன வாதன்றமையால்‌ அந்த யோகி விட்டுவிடுவான்‌; அல்லது பஃவா 
ணிடம்‌இர்‌ திரியங்களைக்‌ கட்டுப்படுச.இிய பெரியோர்கள்‌ பாபிகளை ச்சட்ச்கும்யமனுடை.ய 
ஆயுதத்தை இக்‌ இரனுக்குவஜ்ராயுதம்போல்‌ சுவாதினப்படுச்‌ இக்கொள்ளுரரோர்கள்‌. அதாவது 
யமனுக்குச்‌ சுவாதனப்படுஇதவர்களல்லர்‌ என்‌ றும்‌ கருத்து- 

94 
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ஹம WR) யதுயொ ய2௯தஹெ திஃ 
ஜூ 3 வஊ௱ரலிவ _நிவ, நவமி ஆ. சி 8 48 


ஹ ஜெ யவமாஃவி விஷு..3.வாரு யெ தாவு 
லாவஹு ஹாவவிஹி. தஹ) ஹத உரிவி | 


மெஹெ ஹயா தாவிமெ ந விமீய_2£1ணெ 


்‌ ஷெரசெவ க வாமு ஷெொ ம விமீயப௧2ஜ8 | 49 


ஸர 
வஜிர ஹமவ ௧8 ஷஹு-௫௨௦ அஜவராவா._நா௦ ப்‌ ப ௭7-5, ௦வா ந 
கின வ ந.க கடு ॥ ௪௮ ॥ ஐவா_நீ௦ .த.த8 வராக“ ஷ வவ வவ.௧8_4ஹல 
உ£உ£.கார ஹவக2 வரவ. தகபெக ஹஸ்‌ ஐ.தி ஹஹவ றெ, ய்ஹா௦ 
ஹலூ_நர௦ விமா உர௱.காவி .த.. அ ஹெ.க-ு2 ஹாவா.நா௦ பரா. ஹணா$_நர௦ஷஹுமா 
யெ ஸு.8ரகி.ஸி8 விபெஷணெணெ$ விஹி.கவஷ) ஹ.க8 பலவு க8_ண$ 
ய.க$ ௨ வ தகா விவி; ய அர ஹாவா.நா௦ 8ஹஉாதீ_நாக ஹுமாவெ.ந 
வரறிணாதெற விஹி தவ ஹூ காயடஹ வ, வ ஹி 8 வஊஹணவ ஷம To 
டெக்‌. டமூ_9| நந 8]ஃஹு ௧8௧.த_ ௩8 ௯ய௦ ஹூ ந ரிகா. அகராஹ 
ஹ ராமைகபா.க-௫._ந ௦ விமஜெ வியொமெஹ.தகி ௪.௪ ந வயா லிமபீய_ 90 ணெ 
மெஹெ.அ சஹ வொெவெ யெ. ஹஹ நவிஙீய_ பெ ய.௧2 ௬௨௦௧௩ 
ஹஹ. 8ர_5£ க த்‌) பெரியா உ£ஊறி.௧) 18௪௯1௯ 
ய. ஆய்ஷாம.ு 9வஹ5ஹு.திரஹ ஐ. தி ஹொய்௦ வஊ£ாஹெ_நஷுக்ஷ்வெண 
கிவி. அதெவா ஹ__ஷடிஹ_தாய. காணு வ ஹறெற_ந)ஹஷூவ.கி 
_ந_ந௦ ஹரெஷடிவ கிரெகெ அட சவிகாரவஸம$ ஹ ச ந ௬ 9ஹா-த.தா 


டட வது ஹி காய... அ )கிரிகஉ௧ 31௫௦1௨ ி.கி |௯ய௦ வ விவ 


அரச்தி லிருக்கறாள்‌. மூயற்சியுடைய பெரியோர்கள்‌ அந்தப்‌ பகவானுடைய 
சுவரூபத்தில்‌ மனதைக்‌ கட்டுப்படுத்தி இந்திரிய நிக்க ரூபமான ஆயுதத்தை 
ஸ்வராட்டாயெ இந்தின்‌ வஜ்ராயுதத்தை விட்டகீடுவதஅ போல்‌ விட்டு 
விடுரூர்கள்‌. பம்‌ 


பிரகிருதியின்‌ சுவபாவங்களாகிய ஸத்‌அவம்‌ முதலிய குணங்களாலமைம்‌ த 
இந்தப்‌ பிரபஞ்சமானஅ எவரிடம்‌ உண்டாயிற்று என்ற பிரசித்தி யிருக்றெ 
தோ அவ்வளவு மமை யுள்ளவரும்‌ தருமம்‌ முதலிய வைகளுக்குப்‌ பிரபுவு 
மாகிய அந்த பகவான்‌ மானிடர்கள்‌ முதலியவர்களின்‌ சரீரத்தில்‌ ஜீவரூபத்‌ 
அடன்‌ இருக்கிறார்‌. . அர்த பகவான்‌ ஜன்மமில்லாதவர்‌, சரிரத்தைப்பற்றிய 
(வாதம்‌ பித்தம்‌ முதலிய) : தாதுக்கள்‌ வியோகமடைந்த பின்பு சரிரமானனு 
சரியவுடன்‌ ஈசுவரன்‌, ௮அகாயம்போல்‌ காசமடைகற இல்லை. 49 
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ஹொஃயகெ2விஹி_அஹா அ ஹூவாறு விற ஹாவ.௩$ | 


6 [ [ ்‌ ஹஊா.கஉஹவங யக | 50 
ஹசாஹெ.ந ௮றைறெ._௩.3ர.ஐ ஒ.ஐ) வா. த௲ிஹ.வ | 
ஐ௨௦ ஹா.மவ_க௦ _நர௨ யடெந ஹ.மவடபதொலி.க$ | 
வூ ஹொ௫2யஃ விஷுூதகீநா௦ ௧0௨௧௦ விவி ௯-௩ || தர 
ப 
॥ மாஜா ॥ 


யமா ஹான்‌ வஹ.யவ தி நரணா௦ லகிலஃவிஷு கி | 
ஹவ_.த.நடவிலாயரா உ.கி ஹுகலு 5 வண-ய |- . 52 


நஜி ந துஷெ த ௧௨ காய2று நாற | 
சரஷெ யஷூவவெ_ மெ ஹூிஹு ரஉி.ஈவாயி.நீ || 53 
௮9௦ ஹுூாாஅண.3ாஸ,சாவாறெ$ ௯௦ உடற தவமாக | 
ஹவ_ராவூ வா_த2மெொகெ ந வெ கிறயொக்ஷ்ஜெ | 54 


AAAI சவரசியு கவர்வது கவத கவர ககக கவ ககக ரக ககக கு கு குக்கு க வ்குவ்ககவ்கர க்குகக க கவரக்‌ 


ராக ஹு, ஹ ௨௧௮௫௧॥ யமெ.கிடயமா வணிக ந நரணா௦ ஹகில.வி 


ஷூ கீத )வு ஷுகல ) வி.க தயா ஹறிலிலா வராயாடெ) ந ஸீ; ம்‌ மரம 
வ.த௦ வண_ழய _ந_த-ப . ஹகிவிவாட க ந கெவல௦ அகூபி.க)மடுலடுச _ந_ந-ப 


ஓ நாரத! பிரபஞ்சத்‌ இன்‌ வத்து முதலியவைகளுக்குக்‌ காரணமாகிய 
அவ்வளவு மகமை வாய்ந்த இந்தப்‌ பகவானைப்‌ பற்றி, சுருக்கமாக. வர்ணித்‌ 


தேன்‌. காரியத்திற்கு வேறு பட்டவராயெ ஹரியை விட, காரியமும்‌ காரணமும்‌ 
வேறன்று. 50 
பகவானுடைய அவதாரங்களின்‌ ஸங்ரெக ரூபமான: இது தான்‌ பாகவதம்‌ 
என்று பிரசித்தி பெற்றது. இதை காராயணன்‌ எனக்கு உபதேசித்தார்‌. இதை. 
நீ விஸ்தாரப்‌ படுத்திக்கொள்‌. 51 
பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ கேட்கிறான்‌. 
ஸாவஸ்வரூபரும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆதாரமாகியவரும்‌ பகவானுமாகிய 
ஹரியிடம்‌ மானிடர்களுக்குப்‌ பச்‌இியான அ எவ்விதமுண்டாகுமென்பதை நிச்ச 
யித்து வர்ணிக்கவேண்டும்‌. 5 
மோக்ஷமளிக்கும்‌ இருஷ்ண பரமாத்மாவினிடம்‌ நிச்சலமான பக்தி யுண்‌ 
டாய்‌ விட்டால்‌ அப்பொழுது மானிடஜன்‌ மத் திலேயே சந்தோஷமுண்டாம்‌... 
அவ்விதமிருக்க, காசமடையும்‌ தன்மையுள்ள சரீசத்தையுடைய: பத்தினி புத்‌ 
திரன்‌ முதலியோரால்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌? E> 
தோஷங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ பரிகாமம்‌ செய்பவரும்‌ உத்தம சுலோகருமா 
யெ அதோக்ஷஜரிடம்‌ பக்தி உண்டாகாவிடில்‌ வர்ணாச்‌சரெமங்களின்‌ அனுஷ்டான 
ங்களால்‌ என்ன பயன்‌ 2 தானம்களால்‌: என்ன பிரயோஜனம்‌ 2 தீவத்தாலும்‌ 
சாஸ்திராப்பி யாசங்களாலும்‌ என்ன பலன்‌? ௧& 


“+ 
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யப 
மம வணீயட்‌ தா பம க்‌ | 


ளோ 
பு 


ரண தயா படி அுஉஊயயா தா ந குஹ; கி 
ey: 


ஜி ஸரீ: பீ, 2௨ மவ அ தீய: ஹெ ஊவசொ2மடாய$. 


௮9 ஷி ஜட 
4 | ராஜா | 


வ ஹணா வொகிசகொ வெரஹறு மண: ரவா. ந மயணஹு; வ | 
யமபிெவொ யெ யமா வராஹ நாரகலெொ ஜெவஉபு_1_ந3 | | 


வா.கெலி துதிவ ரகசி தக தகூவிஉா௦ வா | 


[0] 


ஹ்ரொ ம்‌ கமா லொகஹுஉஐஹா$8 | 


VV VV VV ததத தத்‌ த்‌ 


ஸீ ஹாரிலிலா சாயா கி௦ ௧ அண சமெ.௯) ௧ க சூஹலீலாசி கிடு 
ஐ கி லாவாம_8விகரயா௦ ஷஉசாடறாயவாவறா. 
6909-௨௪ 

கஷெடெ. ஹஹ க்ஷி௨_நீறற8வயொ? | 

பஹ வீக்‌ ாவஜுக - உணா வாலா தி.தால॥ 

கூதெக ஜிவி கவி. 3) ௩௫௦ _தஜெவ விவா கமண வ விகி அதி2 
வ ஹணெ.கி ॥ ஒமுாணஹ ட மாணா_கீ.கஹ.ூாஷி ஜெவவவ உப. _ந௦ பரக! 
கும்பஷெகி| அிஹு.ம௦ விஷயஷ௦மா.ஹி.௧௦ 8௩8 கரஷெ.மிலெரெ. கிவ, ய 


இந்த ஈசுவரனுடைய லீலையை எப்போதும்‌ ஒரத்தையுடன்‌ வர்ணிப்பவ 


னுக்கு (ஆல்லஅ) அனுமோ திப்பவனுக்கு (அல்ல.து) சிரவணம்‌ செய்பவனுக்கு 
மனசானது மாயையால்‌ மோகமடை இற தில்லை. 55 


7-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
722 GS 
8-வஅ அத்தியாயம்‌. 
பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ வினவுகிறான்‌. 

ஓ ௬கபிர்ம்மரிஷியே! குணமில்லாத வனாயினும்‌ பகவானுடைய குணம்‌ 
கலைக்‌ கூறுவதற்காகப்‌ பிரம்மதேவரால்‌ அக்ஞாபிக்கப்பட்டவரும்‌(தம்மைத்‌ தரி: 
இத்தவர்க்கு) பகவானுடைய தரிசன பலனை யளிக்கும்‌ தரிசனமகிமை யுடைய 
வருமாகயெ ஈாரதமுனிவர்‌ எவரெவர்களுக்கு எந்தெந்த விதம்‌ கூறினார்‌? | 

தத்‌. அவமதிந்த வர்களுக்குள்‌ சிறந்த மகா முனிவரே! இந்தத்‌ தத்துவத்‌ 
தை நான்‌ தெரிந்துகொள்ள விரும்புறேன்‌. நான்‌ எதிலும்‌ பற்றற்று ஸர்வஸ்வ 
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கமயஹ உஷாஹா.ம யமா ஹ2விலா.க.நி | 
௯7௦ ee ல்‌ 
ர்ஷெ மிவெமமு _நிஹஜஐ௦ உறவ; க்ஷ, கலெ. வாடி ॥ 3 


ரண தயா நிக5௦ மரணத ஹவெஷி_கடி | 
ந 
காலெ.ந நா.கி£வெஃண வல.மவாந விய ஹூ | 4 


வூவிஷ_? கண_௫ெடண ஹா-நாஉ ஹாவவமொற உஹ$ | 
முடெநாகி பர2னு௦ கூரஷ ஹினுஹு யமா vow R | பூஞ்‌. 


மன.தா.தா வய ாஷ.$ சூரஷ வா௨2ூஓ௦ ந உணு தி | 


ADDN ௩ங்கூரு கூகுருகுகூகபகூரூகு கருவ கூவகூகு குரு குகுகுக்க்குரூருங்க்கூரூக கங்கு க்கூருங்குகுகங்குக்குக்க்கு NAA ANAND! 


தொ உபடி_ ௧9௩.1 ஸொவிமு, ஓயா பட ]ணடெசா நாவ) கஉக)ரஹாரணே 
உகி | ஷஹவெஷி.௧௦ ஷீயகிவு)வெஷி.௧௦ ஸ்ரரண.58 மணக கமய தஸ 
ஹஉடய_த௦ வி. நாலமவாங்‌ ஹபஜெவ ஹருகிவிபு.கி ॥ ௪॥வ உடவிஷுல.சி வ ஹா.நா௦ 
ஹீபலகா.நா௦ அவ்வக்‌ ஹு ஹஒயக20௦ கணட வரன்‌ வரவி 
ஷூ ௨.5௦80௦ வாவ ஹவிீஈுரறொகி கூரையை தி ஹவலிலஹெ.கி 
உஷூஷாவாாரிா, ணாகி.காக-௦வஹெ ஐலெபொயிடெத .கெவ கெவல௦பமாம 
ட்‌ கடகி ந து _நதீ தடாகாகி.௦.௧௦ ஹவ9ல£ க ௦லஹ)ாஷவிஷடெ௧)வ நத 
ஹவ_யாவிலியடெக ௯. கஹாவ கி௦விவ டெ வாந கூஓஹு தி ௮ ஹவகலொ 
உ௱நாலி உராய்ி.த௦ ந ஹவா ஹஸவெஷா௦ வா விய நொதி திஷு 
ஹாவபெொஷு -க௨வி குஹ) விஜெவ கிஜிஜெவ ஹருிவவிஷ சாத,வமு ஸீ; 
கரஹஷஹவெஷா௦ ஹவ_ ௦ வாவ2 நியெஷஃஹா_கீ-௫) பெ. ரஷ ரஜெபொ 
௬௦ ரில) யயாதி. கி(௫ு॥ அதம ௬ர.காமெ.4ா ஹவ_தீ.க) ஹ யள_தா 
செ. யள_தா.தா நிஷாவ3$ ஜகாஹவெ_ஜராமெ அஷ.ரஉய£ வறிகெறாயெ. 
ரூபனாயெ கிருஷ்ணனிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்திச்‌ சரீரத்தை விடும்‌ வண்ணம்‌ 
ஓ மகா பாக்கியசாலியாகய ரிஷியே! உலகங்களுக்கு மங்களமளிக்கும்‌ அற்புத 
மான விரியமுடைய ஹரியின்‌ கதைகளைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, 2.3 


பகவான்‌, தம்முடைய சரித்திரத்தை எப்போதும்‌ சிரத்தையுடன்‌ சிரவ 
ணம்‌ செய்பவன்‌ ரேத்தனம்‌ செய்பவன்‌ இவர்களுடைய மனதில்‌ வெகு விரை 
வாகவே பிரவேசிக்கிறார்‌. 4 
கிருஷ்ணபகவான்‌ தமத பக்தர்களின்‌ காதுகளின்‌ அவாரத்தின்‌ வழியே 
.இருதயகமலத்தில்‌ பிரவேடஇத்‌து, அவர்களின்‌ பாபங்களைச்‌ சரத்காலமான ௮ 
ஜலத்தின்‌ தோஷத்தைப்‌ போக்குவதுபோல்‌ போக்குகிறார்‌. 5 


பாபங்களற்றவனும்‌ இசாகத்‌ துவேஷம்‌ முதலிய இலேசத்தினின்று விடுப்ட்‌ 
டவனுமாயெ புருஷன்‌, இருஷ்ணனுடைய பாதங்களின்‌ சமீபத்திவிரும்‌அ, 


» 
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ஊகஸவபொமிகெமெ வா வாண யமா ॥ 6 
அ முட ug வ 


ய௨மாதுஉடதொ ஸஹ கலெஹாமலொலஹு மா.குஙஹி? | 


க 


யஉரவயா ஹெ.துஉநா வா வவஷொ ஜா-நடெ யமா | 
an 
சூதஹிஷ ஜடமாக 2௦ லொக௯ஹுஹா மமுகஷணட | த 
யாவா..நய௦ வெ வாறு உய தாவயவவெ$ வரமக | 
ரவாநஹாவி கஸுஹாவயவவா.நிவ 8. 
க [விதி வஷெொகஹஃ ப நிவ | 


DNDN 


க்‌ ல்லி க்தி திதத்தத்தத்‌ தி திதி தித்‌ ததி தித்‌ தித்‌ தித்தி க்தி 


ஹூ வாரு வ வாஹாஉரம தூ ஹரண ஹூ] ஹஃ யயமாந2ஃணுகி _தஅஜ 
க 5 ர்‌ 
௭॥ -கீரெ.வ ஸா வணள 5 க) சராவிஷ க) ஷுிமால சுயம_ ற உவ அியகி.கி| 
சபா.கு8.59 யா.கவொ 3ஹால- காபி அதவம ஹாஉுலள.கி 
குஸூாலளகிகுஸா.கபநொயா கலி கெ.ஹாராஃஊ கிய _த.கி௦ ய௨]வயா 
* ௬ 

ிநிதி,_த.ந வா ஹெ.க-௩நா ௯2_ரமிநா வா லவ யயாவசி ஜரா நடெக ௯.௧9 

ச ௦ [5 
கழய௦சவி.கி ஸெஷளா யமராஹஸாவீமாஹொடெ)) தால கெஹ உராக& 
ககஹஹ )கொவி பஸொஷஜ_.க )ாஸயெந வரவ அ ஹாலெ_ந சூஹீகி கிலொகா 
நர௦ வ௦வறா.௩௦ உ.நா தெவ்‌ மக்ஷ்ண௦ ற-௫வ௦ யஸ; கம லொகூா 
௧௯௦ ௨௨௦ யவெயாஉ௱ாகாஹீசி கஹாவீமா$ உய_தாயகெ? ஹவரரிதி.தா 
வபவெ8 சய௦லளகிக2 வாற ௩ுஷெரயாவாற ய கரவயவயகூ காவா 

[] [6] 
வெராகஹுஹாவால்‌ ௪வயவவா.நி.கி வெ ாகூ ஹஹா சூகாா$ கவபவரம 
லிஉகெ யவஸெ.கி ஹஹ ரவயவவா_நிவ நவாாயம_.த ஐ. திமெஷ8॥ ௮௫௯.9 
கொலிமொெஷஹவெ வி சுவமம)௦ வ விபெஷெொவாவ டு உ ஹூ ௧8௨_.கி। 
82 பை ஹாலுஇகாநா௦ வ ுவாமயீ-நா௦ ரூகா.நியஷா ஹூ வாம 

இ ர ட 2 கர வ்‌ ஏவி 
வா௯ யெரு வ ௬.ந௩ம7ஹ.கா அவா ௦ ௨௨] உரஷ வால வாத்து 


வழிப்போக்கன்‌ (விடு வந்த பின்பு) தன்‌ ருகத்தை விட்டு எவ்விதம்‌ விலக 
மாட்டானோ அவ்விதம்‌ விலகமாட்டான்‌. 6 


ஓ பிர்மரிஷியே! இந்த ஆத்மா மகா பூதங்களின்‌ சம்பந்தமற்ற தாயினும்‌ 
பூதங்களால்‌ சேகாரம்பமேற்பட்டகென்பஅஎன்ன? இதன்விவரத்தைத்‌ தாங்கள்‌ 
காரணத்‌ அடனோ காரணமில்லாமலோ அறிவிர்கள்‌. (ஆகையால்‌ சொல்ல வேண்‌ 


டும்‌.) 1 
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பைவ மூதா 2.3 2 
ஹூயவவவ.3ஷூ௫.தா.நா௦ விக ௨3 உதி 88 | 


ம்.கபொ வசொக்ஷள ௮ வடிவஹா௩௦ ஹா வ.க | 22 
u9 வ 


யமாகுதஷெர லஹமவாறரு விக ௨. க. ரயய। 
2. ஹவாறு அலா ஆகா யா | 


விஷு வா யமா 2ரயாகு$ரவெ ஹாக்ஷிவனில 8 | 2 
ஹஊவ.3௨.த.வ ஹ.௦வரு ஷவதத செ நாவவ_மம3 | 
அசவபதொஃஹஹ ரஹ தம வூவஷாய 2ஹா2ுெ | 21 
௬௮; பேணு ஹி ஷவா_ந௱செஷீ யமா ஷு? 

பை ௦ 2 
கவைரணெ வா.நா_ஜிஷஷி வவெ.3ஷாச வவெ கூரகடி॥ 25 
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வய யர ஹூ) க* உவ. வ? விக,25 ஹி.கிூ உ; கிஸ௦க, 88 2ஹா 
வய உஷ ௦ யாமாரிவ௦வெெடிக௯௦ ௧3.4 வ.கஃஷடாகுவாவராவயா 
கி நிண வெ ஷா-5_1௦௧8_3/வாஉ$க-௫௨.கடா காலி ௫ெ.வ.காய_த_நா.நிவ 
சள, உாந8ரா8$ வகி.) வியியடெக உதி தத காஜா_நா8.த்ஹொ 

£5௦ அவவ) ய8_காசாயம_ பவ வியி£ ௯_நஷா_ நவ, காா$ 
॥௨௧॥ யஐ._கி। ச. நஸாயி நா௦ &விரநொவாடீ. நாக ஜீவா. நா௦ 0-6 ஜீவ) 
வ)வஹா.ந௦ ஸவாமகொகஷாகிிகஹா-ஒவெணாவஹா_நஉஉ॥ யமெ.கி। உஉா 
வெ வ;யெ ॥ ௨௩. ॥ ஹவ_திகி | வ ஸுவாஉஉருஷ 8உ0॥ ௨௪ ॥ சுட தரி 
உனா ஹூ ஜா_தாயகஹவஸ ஹ_நாறஒவ ரஷக, ணெ ஹவ,உாயொ 
ஷீ.கி வா £2.) ராயெ.நாஹ_கவறெவெ.கி யஅா ௯௨௪ வடாயஸஹொ 


_தா.நம.கி காவவ நத விஜ ஜாஹ-கவறெலெ_கி!/௨௫॥ தெ.தி_ந.ந-௦ கவ 


கருமங்கள்‌, ஸ்மிரு இகளில்கூறிய கருமங்கள்‌, இவைகளில்‌ காம்மியங்களான அக்‌ 
னிஹோத்திரம்‌ முதலிய கருமங்கள்‌, தருமம்‌ அர்த்தம்‌ காமம்‌ இவைகளை அனு 
ஷ்டிக்கவேண்டியவிதி,மலினோபாதிகளாகிய ஜீவர்களுடையஉற்பத்‌ இ, பாஷண்ட 
அடைய உற்பத்தி, ஜீவனுக்குள்ள பக்கம்‌, மோக்ஷம்‌, அந்த ஜீவன்‌ ஸ்வரூபத்‌' 
அடனிருக்கும்‌ நிலைமை இவைகளையும்‌, சுவதந்‌்இரரும்‌ பீரபுவுமாய பகவான்‌ 
தன்‌ மாயையால்‌ எவ்விதம்‌ இரிடிக்கிறார்‌ என்பதையும்‌, பிரளயத்தில்‌ மாயையை 
விட்டுச்‌ சாட்சிபோல்‌ எவ்விதமிருக்கறார்‌ என்பதையும்‌, ஞானம்‌ நிறைந்த ஓ 
மகாமுனிவரே.! ச.ரணம்புகுந்தவனும்‌ பிரச்னம்‌ செய்தவனுமாகய எனக்கு 
இவை யாவற்றையும்‌ இரமமாகவும்‌ உண்மையாகவும்‌ கூறவேண்டும்‌. 15-24 


இவைகளைத்‌ தாக்கள்‌, தாமே உண்டானவராகய பிர்மதேவர்போல்‌ நன்றாய்‌ 
அறிக்தவர்கள்‌. தங்களைத்‌ தவிர மற்றவர்கள்‌, முன்னோர்களுக்கும்‌ முந்தி உண்‌ 
டானவர்களின்‌ செய்கையை ௮னுசரிப்பவர்கள்‌(இவைகளை அறிந்தவர்க்ளன்று.) 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 - வது ஸ்கந்தம்‌. த, 
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ஹ உவரகஷணி பொ ராஜா ௬ழயா$தி ஹத | 

வ,ஹமாததொ ஷூரபம௦ ஷீ தொ விஷூ மாட. வ௦ஹதி || 21 

கர்ஹ ஷா.மவ ௦ நரா2 வானாண௦ வரஹ்ஹஃகி.கட, | 

வ ஹணெ ஹ.௰வ).தர௯௦ வ ஹ னு உவாமடகெ | 28 
க வ பூ ஸா 

யத ீஅஷிரஷல$ வாண-ஒ.நா2நுவ]அ தி | 

சூ நாவ ஒவெண அத வதா. தம2வவக செ | 29 
ஐ. தி ஸுரீ.2ஐஜ 9 

தி மீ; உரமவடபெ ௮9 கீயஹரெ கஷெதொ2யரய8. 
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PED GS +> 
ஓ சுகமுனிவசே! தங்களுடைய முகமாயெ சந்திரனிட மிரும்அ பெருகும்‌ 
அச்சுதனுடைய க£ீர்த்தியாகய அமுதத்தைப்‌ பானம்‌ செய்யும்‌ என்னுடைய 
பிராணன்கள்‌ போஜன மில்லா ததால்‌ வியாகூலத்‌ தன்மையை அடையவில்லை. 26 
ஸ்ரீ ஸ-ஒதபுராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌, 
ர்‌ விஷ்ணுராதசாகிய பரீக்ஷித்து மகாசாகனால்‌ கேட்கப்பட்ட | பிர்மராத: 
ராகிய சுகமூனிவர்‌ மிகவும்‌ ஸந்தோஷ மடைந்து ஸாது சக்ஷகனாயெ பகவானு. 
டைய சரித்திரங்களைக்‌ கூறுகிறேன்‌ என்றுரைத்து அந்த முனிவர்கள்‌ கூடிய 
சபையில்‌ ஸிருஷ்டியின்‌ ஆரம்ப காலத்தில்‌ நாராயண சூர்த்தியால்‌ பிரம்ம தேவ. 
ருக்கு உபதேசிக்கப்‌ பட்டதும்‌ வேதங்களுக்குச்‌ சமமானதும்‌ பாகவதம்‌ 
என்னும்‌ பிரசித்தி யுள்ளதமாயெ புராணத்தைக்‌ கூறினார்‌. பாண்டு வம்சத்த. 
வர்களுட்‌ சிறந்த பரிக்ஷித்‌தமகாராஒன்‌ எந்த எந்த விஷயங்களைக்‌ கேட்டாரே 
அவையாவற்றையும்‌ கரமமாகச்‌ சொல்லுவதற்கு யத்தணித்தார்‌. , 27-28-29. 
எட்டாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
௮. 
* விஷ்ணுராதர்‌ - விஷ்ணுவால்‌ கொடுக்கப்‌ பட்டவர்‌, 
ர்‌ பிர்மராதர்‌ - பிர்மதேவரால்‌ கொசெ்சப்பட்டவர்‌... 
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ா-இவ8 ஸ.ாலய*வாகிற-இவ2 தெவ்‌ _நறாகி ர இவணாலா-கி மாணெஷ ௫ 
கெஹாலிஷ॥௨॥ ௪. கஹவ லகியொமெ.ந நிய ரவெஹகிதொகெஷரவிவட ௫ 
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யத அர கஹாிவடி ஒகெ. டட படபடக்க கியொ.௦2யொக்ஷணெ 


9-வது அத்தியாயம்‌. 
்ரீசுகமுனிவர்கூறுகிறார்‌. 

ஓ இராஜனே! ஸ்வப்பனங்‌ காண்பவனுக்குத்‌ தேக சம்பக்கமான ஏற்‌ 
படாதது போல்‌ அனுபவ ரூபனா;ிய லீவனுக்குத்‌ தேகம்‌ முதலியவைகளின்‌ 
சம்பந்தமான அ, பகவானுடைய மாயையையன்‌ றி உண்மையில்‌ ஏற்படாது. 1 

இத்த மாயையின்‌ குணங்களாகிய தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌ இரமிக்றெ 
ஜீவன்‌ அமேக ரூபங்களுடைய மாயையால்‌ பலவித (பாலன்‌, யுவா, தேவன்‌ 
மானிடன்‌) உருவமுடையவன்‌ போல்‌ தோன்றுகிறான்‌. என்னுடையது நான்‌ 
என்றும்‌ எண்ணுகிறான்‌. .2 

புருஷன்‌ பிரருதிகளுக்கு வேறபட்டதாகிய மகிமையுள்ள ஸ்வஸ்‌ 
சொருபத்‌ இலேயே எப்பொழுது இரமித்துக்கொண்‌ டிருக்கறானோ அப்பொ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2 -வநு ஸ்கந்தம்‌. 277 
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ம்‌ ர வ்‌ ட்‌ 
சூஹீஉ)உ வராத, ௩சிக டிரா அகராஹசூடெ.ி। ரூ.2. ஜீவஹ 2) க தவி 
ஐ மகா நாய ஷஜவடெக வதிகைய_த௨௨ அ௱ரகி.நா ஹூ ந௦ஹமவால்‌ 
வ ஹண ஞூஹ கி௦௯-வ_2ஐ 8 த௦ ஹக௦ ஜிஉ ௩௦ £-ூ௨௦ உபய உம. 
ஹெ.த-ுூ கவ )ஷீகெண வெ .த.ந வஹா ௬௨7.58 ஸஹெவி_ தஹ ஹ.மவாறு 
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முஜாயயா ஜி௨ நலீலா விம, ஹாவில_ரவஐ.கி 8 ஹா.நிபொஷ.? க_கஹஃ8.நா 
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ஓ 2} 
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கயிஷாய _கவமாயிஷா_நாதெஷணாய வ-இவ-௦ ஐலெ.நி2.ம வமாக வரா 
இஃ [4] 
அ ராவ]. ௫ஹயிஷெ ்‌ ஷஹிகெவ.க 19-48 | ஹவெக்ஷ.த ஹ_ச_தய௦ ஹூஷ வி 
அஆரலொ.வி கவால -ர௦ ௨00௦ உ, ஒதா௦ சக ஷரஷிவிஷயெ ஹூ_தா௦ ௬௮) 
அதிவரரமிணீ௦ யயா உ ரஸமாவியி8 வகாற8[௫॥ ஹஜஐ.அி। ஹரஷிஃ விஷயங்‌ ௧௬௨௭ 


முஅமோகம்‌ நீங்யெவனா, நான்‌ என்னுடையது என்ற இசண்டையு மொ 
பித்தப்‌ பூர்ணனாக விருக்கிறான்‌, 3 

(பிரமனுடைய) கபடமற்ற தவத்தால்‌ சேவிக்கப்பட்ட பகவான்‌ ஜீவனுக்‌ 
குத்‌ தத்அவஞான முண்டாவதற்காக, பிரம்மதேவனுக்குச்‌ சத்தியமான சுவ 
ரூபத்தைத்‌ தரிசனம்‌ செய்வித்‌.௮,'எதைக்‌ கூறினாரோ அதைச்சொல்லுகிறேன்‌. 


தம்மை பஜனம்‌ செய்பவர்களுக்குச்‌ சிறந்த குருவாயும்‌ ஆதிதேவருமாயெ 
அர்தப்‌ பிர்மதேவர்‌ தமது வாசஸ்தானமாகிய பத்மத்திலிரு்த கொண்டு 
ஹிருஷ்டி செய்ய வேண்டுமென ஆலோசனை செய்தார்‌. எந்தப்‌ பிரக்ஞையால்‌ 
உலகங்களைச்‌ இருஷ்டிக்கும்‌ வீதி ஏற்படுமோ சம்மதமான அந்தப்‌ பிரக்ஞை 
யைப்‌ பெறவில்லை. 5 
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ஸஹ இிஷயறு அடக்ஷ்செச்டர௦ஹஷ) ம 
வாரா. ரணொகி 1912௦ வவொ விஹாு8 | 
ஹஸெ.3ஷ.உ யக்ஷொலமற0ச-௯வி௦115 
நிஷிஃவ_மா.நாஃ நரவயல.[௦ விடா | 6 


நி, ஆஅரரவிரஷயா ஜிஸொ 
விலொக்ஷ அகால 12 D3 | 

ஹு: பிஷூ ஆட்‌ ரஹ, ரய விஃ, ஏரு த தவி ௧௦ 
தவ: ஹட ுவாலிஷ. ஐவாடிமெ 28 | ர 
௮௯ அகவ ௯௦ஊவடுி உவாற3ணொகி உவஹ$ூவெ ஸர தவா பெ 
௯க்ஷரெ உபு_ய.கி காஉயொ ாவஹணா_நா2 ஹம பெசஷ யக ஹஷெொலம௦ 
ககா யவெவெ கவிவம௦வகாறா$ வவஹோ நிதஜெபமாய_௦ தஉம_இஹட 
ஹெ.வமிஷினு.நா.நா௦ ஆ ௯ய.நா_நா௦ யி. யெந தவொயரநா ஐ.கி 


வட வஙிலா?8 அவு அிம_ி.௧௦ கவ தவெ.கி லொணய டு ௨௱ு௱௱்ுூுுஜஷெகவவ_௩௦ 


தஹ வீ வாரூ௩ரறெணஹாய நவியிர- வாம 7] ணொடி.த) 948 ௬॥_நிமமஜெ அ 
வவ நிரா) தஹ வவஹஸொவக-ு8 கிடிரக்ஷயா..5.த$ ௨ வலி சஹல்‌ கிஸொவி 


லொக) ௨௩8 ஸஹபிஷ ஷாய கெ.ரவி.த த) க்ஷ௦ நியாகஐவ அவ உக பொ 
சை 
(டா 


ஹி.௧௦ லிஹி.க௦ வி8 பம) தவி 8பநொய ] சவா “த சதிகிடககரு 


வ வைப்பற்றி லி ன்‌ டிருந்த பிரபுவாயெ 
அந்தப்‌ பிர்மகேவர்‌ ஒருசமயம்‌ ஜலத்‌ இல்‌ இரண்டு எழுத்அக்களுடைய வார்த்‌ 
தைகளின்‌ தொனியை இரண்டுமுறை கேட்டார்‌. * அவ்விரண்டு எழுத்தாவன- 
க என்ற எழுத்துமூதல்‌ ம என்ற எழுத்து வரையிலுள்ள ஸ்பரிசம்‌ என்ற 
பெயரை அடைந்த வர்ணங்களில்‌ பதினொன்று இருபத்தொன்றாவதாகய த, 
ப, என்ற எழுத்துக்களாகின்றன. ஓ அரசனே! அந்த இரண்டு வர்ணமுடைய 
சத்தமானது ஏழைகளுக்குப்‌ பொருள்‌ என்று பெமியோர்கள்‌ கூறுஇரார்களென்‌ 
௮ சொல்லப்படுகின்ற. 6 


பிர்‌ம£கவர்‌ இச்சொழ்களைக்‌ கேட்டதும்‌ இவ்வார்த்தை சொன்னவரைப்‌ 
பார்க்க விரும்பி (ஸ்தானத்தை விட்டு) திசைகளை நோக்கச்‌ சென்று. அங்கு 
மற்ற எதையும்‌ காணாமல்‌ மறுபடியும்‌ தம்முடைய ஸ்தானத்திற்கு வந்து 
எவராலோ கட்டளையிடப்பட்டவர்போல்‌ அர்த ஆக்கினையைத்தமக்கு இதமென 
லோசித அத்‌ தவஞ்‌ செய்வ தில்‌ மனதைச்‌ செலுத்‌ தினார்‌. 7 


* (தப, தப, என்ற சொல்லை பிரமன்‌ கேட்டார்‌. தவஞ்‌ செய்‌, தவஞ்செய்‌, . என்பது 
அதன்‌ கருத்‌). 
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அஹாஉகி। ணெ வரவ ஹணெ ஹலொக௯௦ கெவெகணாவ)ஃ வா ரெஷ 

ர்க வகர ௯௬௩ ஷாஹி தஜெவெ கொக்கு வக்யாதி ல்‌ 
வுவெ.கா£ ஷுதெஸா,யொ ய்ஹா௫ி ஷஹுரஷ வரி? ஹகணவலி8 யா 
ஹ்ஹ. உபுு_2_5௦ சுஹியெஷா௦ ஞூ ) வதிரி. அமக! வரவ சகி) 
.தயொறி.கி -கரஷா௦ திம, ஹக்‌ வ ந வவ தக கி௦ கு ஸ்வ 


பழுதில்லாத லட அவனின்‌ சுவாஸத்தையும்‌ மனதையும்‌ ஜயித்த 
வரும்‌ ஞானேர்திரியங்களையும்‌ கருமேர்‌ திரியங்களையும்‌ ஜயித்தவரும்‌ தவம்‌ 
செய்பவர்களுக்குள்‌ சிறந்த தவம்‌ செய்பவருமாயெ பிரம்மதேவர்‌ சாவதான 
மாக இருந்து தேவவருஷங்களில்‌ ஆயிரம்‌ வருஷம்‌ வரையில்‌ ஜனங்கள்‌ யாவ 
ரையும்‌ தபிக்கச்செய்யும்‌ தவத்தைச்‌ செய்தார்‌. 8 


பிசம்மதேவரால்‌ பூசிக்கப்பட்ட பகவான்‌, சிறந்ததும்‌ மற்றவைகள்‌ இறந்த 
தில்ல என்று சொல்லுந்தன்மைய அம்‌ (ஆத்தியாத்மிகம்‌ முதலிய) அக்கங்கள்‌ 
அக்ஞானம்‌ பயம்‌ இவைகளில்லாததும்‌ இறந்த புண்ணியம்‌ செய்த தேவர்க 
ளால்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்‌ படுவதுமாயெ தம்முடைய உலகத்தைப்‌ பிர்ம 
தேவருக்குக்‌ காட்டினார்‌. 9 


அர்தஉலகத்‌ தில்‌ இரஜஸுமில்லை, தமஸ-மில்லை. அவ்வீிருகுணங் கலந்த சத்‌ 
அவமு மில்லை. காலனுக்குத்‌ இறமையுமில்லை. பிரகருதியு மில்லை. மற்றுமுள்ள 
அற்ப பதார்த்தங்களில்லை என்பதைப்பத்றிச்‌ சொல்ல வேண்டுமா? அவ்வுலகில்‌ 
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தேவர்களாலும்‌ ௮௬ ரர்களாலும்‌ பூசிக்கப்பட்ட விஷ்ணு பாரிஷதர்கள்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. 10 

அவர்கள்‌ யாவரும்‌ சியாமளமும்‌ நிர்மலமுமான வர்ணமுடையவர்கள்‌, 
பத்மம்‌ போன்ற கேத்திரமுடையவர்கள்‌. பீதாம்பர முடையவர்கள்‌. மனோஞ்ஞ 
மான காந்தியுடையவர்கள்‌. மிகவும்‌ அழகு வாய்ந்தவர்கள்‌, நான்கு புயமுடைய 
வர்கள்‌. மிகவும்‌ பிரகாசமூள்ள சிறந்த இரத்தினங்கள்‌ பதித்த பல 
சொர்ணாபசணங்க ஞடையவர்கள்‌.மிகுந்த தேஜசுடையவர்கள்‌. பவளம்‌ வைர 
யம்‌ தாமரைத்தண்டு இவைகளின்‌ காந்தி யுடையவர்கன்‌, பிரகாசிக்கும்‌ குண்ட 
லங்கள்‌ சிர மாலைகள்‌ இவைகளுடையவர்கள்‌. 113 


அர்த உலகமான மகாத்து மாக்களின்‌ பிரகாசம்‌ பொருக்இய விமான 
வரிசைகளால்‌ நான்னு பக்கங்களிலும்‌ பிரகாசிக்கறெ,த. உத்தம ஸ்‌இரீகளின்‌ 
காந்திகளால்‌அவ்வுலகமான அ மின்‌ னல்களுடன்‌ கூடிய மேகவரிசைகளா ல்‌ஆகாய 
மார்க்கம்‌ பிரகாசிப்பது போல்‌ பிரகாசிக்கிறது. அங்கு இல-ஷ்மீ தேவி உரு 
வத்‌ இடன்‌, மகான்களால்‌ கானம்‌ செய்யத்‌ கக்க மாதேவனுடைய பாதாரவிந்தங்‌ 
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ஸ்ரீச ய... அரா விண ற உ. மாயவாடியெர 

கறொ.தி 2.௩௦ வ. ஹுயா விஹு9.திஹி£ || (3 
ஹெஃவயி கா யா காஹுதூாகா நாட 

வி. த்தார்‌ விய௯2௨ மாய.கீ | 
2௨00-43 கத _தாவிமஹாக.க 7௦ பகி 

மி. ய வ தி௦ யத வ கி௦ ஜூம.த இடி ॥ 14 
வடை எவவ வரக | 

ஹவாஷ.-௨20ெ8 வறிஹெவி.க௦ விஹுடு | 
ஹர.கூஷூஹாஉரஹி2வ உர. மரவவ௦ 

வூவஹவஷஹாஹாற -ணஸொர௮வ.நர_ந_நடி || 15 
கிறீடிந௦ காணலி ௦ வ தஹ. ஜு 

வீ காணா வக்ஷவமி லி ௦ ம்பி, யா | 


ANANAADANANAN ANNA AAD ANDO கூகூகுகூக ங்கு குக்கு கூகக்குகங்கு வகு கருகரு AAAI கக குகககூகூகுகூகூ குக க கக்க 


விஉ।-உகஐவலறிய$ சஹ, ௨௦௩₹யஐ வ விா_நா.நி நஜ வலொக£பமி புருவ ;௯ 

அ விணீ 2கிகி 5 21.௦ ௨-௫ஜா௦ விஹ-௫.கிலி.ந_ா.நாவிலவெ 
௧௩॥ க்‌ வெொ,வ௦ சூுநொ-௩௦ ஸி, ஸ்மிதா கஹாு9கரறொவலஸ2 
தஹாாநாமா ஊரா ப்பு ஹுஹரறெ2 வி பிய ௯2 
மாயனீ லவ.கிக௪॥ ஹுநநெ._.கி। ய வஹஊாவஃ மொ லொகூ க.க அ, அஷில்‌ 
வறிஹெவி_த5 ஞூூறெண ௨-5) 9.5௦ ஜ].ஜூா.நா௦ வபஹாடெர oi 
உரமெவ சூஹவலஐ.வ உ ஷ ரணா௦ ஹஷ-கீயஹ_௧௦ வரஹஸ்ஹாஹுஃ ௪ 
ணலொவ.ந௦ வ ரூ.2௦ யஹ ))/௧௫॥ கிறீபி_நதி.கி/வக்ஷஹஙி ஹி.கயா ஸ்ரி பி யாகி 
கணு ௯9௦௯7.கடி.க) 8 | ௯௨) ஹ._3ணீய௦ வறிஷ௦ ஹிஹாஸஹ௦ 2 வ_தஹூ$ 


களை வெகு வைபவங்களுடன்‌ ்‌ பூசிக்றொள்‌. அந்தத்தேவி ஊஞ்சலில்‌ இருக்‌. 
வசந்தனைச்‌ சார்ந்த வண்டுகள்‌ % கானம்‌ செய்யத்‌ தான்‌ தன்‌ பிரியனாகய 
பாமபுருஷனுடைய சரித்‌ தரங்களை கானம்செய்தகொண் டிருக்றொள்‌. 12-12 

அந்த உலகத்தில்‌, பக்தர்களனைவருக்கும்‌ பதியும்‌ இலக்ஷ்மீபதியும்‌ யஞ்ஞ 
பதியும்‌, உலகங்களுக்குப்‌ பதியும்‌, ஸ-ஈநந்தர்‌,ஈந்தர்‌,பிரபலர்‌, அர்ஹணர்மு கலிய 
சமது பாரிஷத சிசேஷ்டர்களால்‌ ஆதரவுடன்‌ சேவிக்கப்‌ படு2றவரும்‌, பிரபுவும்‌ 
பிருத்தியர்களுக்கு அனுக்கிரகம்‌ செய்வதில்‌ நோக்கமுடையவரும்‌, நேத்திர 
மாகிய. | மதுவுடையவரும்‌ பிரசன்ன ஹாஸ்யமும்‌ சிவந்த கண்களுமுடைய 
முகமுள்ளவரும்‌, இரீடமுடையவரும்‌, குண்டலமணிந்தவரும்‌, ௪தர்ப்புஜரும்‌, 


% வண்டுகள்‌ கானம்செய்ய என்ற அ, புஷ்ப வாசனையைச்‌ திரஸ்கரித்து இலஷ்மி 
யின்‌ சரீரவாசனையை அனுபவிக்க வந்த வண்டுகள்‌ கானம்‌ செய்கின்றன என்பதாம்‌, 
ர கேத்திரமாயெ மஅ என்றதால்‌ மதுவானது சர்சோஷத்தைக்‌ கொடுப்பதுபோல்‌ 
கேத்திரங்கள்‌ பார்ப்பவர்களுக்குச்‌ சக்தோஷதத்தைக்‌ கொடுகனெ றன என்பத கருத்து, 
6 
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Ww ௩௨7 12 


வனச்‌. 
க்ஷ ஷு.ணி!பாவ_நகாவமி.த௦ மு 
வர. வ கதுுஹெொலமமவ அ மஅிஹி$ i 16 
வடு. 


பாக௦ லஹு ்ெஸெரி கா ஆ: வாம, ஈடுவெ$3 
ர ஹ்‌ IN 
ப்‌ 


வ்‌, வ ர்‌ யய 
மணா மாந ல வரி | 17 
௫2003. நாஹாஉ விவ காணரொ 
ஐ. ப 17) 
- o ஞு - } ர o 
ஹரஷூஐ.ந௰$ ஹெஃலராமம, மஜொவு_ந? | 
-௩.நாக வாடா ஐவ) விருவஷிரஃ; 
ஆ ரர உஹ௦ஹெ, ந வமாஹி.ம௨) 0. || 18 
a. 6. 
௦ ஷீ ய2 ணட ஹவவமி ௦ ௯௨௦ 
பேலாவிஸடெு ர பரவ சட்‌ | 


கரக்டா NANAK Ann AANA ச சு A கூ௭ 


வரகா தி டர கக்கல்‌ ரன்ன வடா புய வைரம்‌ மாறி ரியா 
ஹச) 2 வஸு.க நா கவா? யாகப்‌ _தாலிவ_ 3-கட/௧௬॥ யதி 
இர ட பலம்‌ கரெஸய.3ா திமிமி.க க,யொ.மிஷஈ சுய, 
வவெ? Dot _- டு க A _ | வவ ஸஹ. கவி ஹஹவ 
மாந ஹஹ) ர இவஹவ 828ர£ண௦ ௪.கஹவெமரர டகள॥ திதி | விரவ 
ஷு ஐ ஹாவாறஹவெடி ந வமா ஐதா_நாமெ._4ண ௬௧. வண-ாயிக)சாஷப 
௧௮॥ தி.கி। ஹ_த௦ வ ஹாணூ விய ஹமவாநஐ ஸ.மாஷெ. வ._ஜாவிஹமெ_? 


௨௨7 
காயெ.. நிூஸமாஹநாஹண௦ ஹநியொமாஹ-2௦ உ, ஐாவிஸமெ.. ஹவ்‌ 


பீதாம்பர மணிந்தவரும்‌, மார்பில்‌ இலக்தமியைத்‌ தரித்தவரும்‌, சிறந்த சிங்கா௪ 
னத்தி லிருப்பவரும்‌ சிரேஷ்டரும்‌. நான்கு (பிரகிருதி புருஷன்‌ மகத்‌ அகன்‌ 
காசம்‌) பதினாறு (இந்திரியங்கள்‌ பதினொன்று பூதங்கள்‌ ஐந்த) ஜர்அ (ஐந்து தன்‌ 
மாத்திரைகள்‌) இந்தச்‌ சக்திகளுடன்‌ கூடியவரும்‌ மற்றவிடங்களில்‌ நிலைபெரு 
அவைகளும்‌ சுவபாவ சிக்தமுடையவைகளுமான ஞானம்‌ முதலிய குணங்களு 
டையவரும்‌ தம்முடைய ரூபத்திலேயே இசமிப்பவரும்‌ ஈச்வரருமாயெ பக 
வானைப்‌ பிரமதேவர்‌ கண்டார்‌. 14-17 

அந்தப்‌ பகவானைத்‌ தரிசனம்‌ செய்த சக்தோஷமிகுர் கத மன முடையவரும்‌ 
புளகமரும்பிய சரீர முடையவரும்‌ மிகுதியான அன்பாலுண்டான ஆனந்த 
பாஷ்பம்‌ நிறைத்த கண்களுடையவருமாகய பிரம்மதேவர்‌: ப.ரமஹம்சர்க 
சைச்‌ சார்ந்த ஞானமார்க்கத்தால்‌ அடையக்கூடிய பகவானுடைய பாதாரவிந்‌ 
தங்களில்‌ நமஸ்காசஞ்‌ செய்தார்‌. 18 


பிரீதி யுடையவரும்‌ நன்றாய்‌ உபாசனை செய்தவரும்‌ பிரஜைகளை ஸிருஷ்டி 
செய்யும்‌ காரியத்தில்‌ தம்முடைய ஆக்ஞைக்‌ குரியவருமாகயப்‌ பிரம 
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ஸலாஷ ஏஷ ஜி.குபெரா விஷா மியா 
< 
வியி ய௦ ஷீ.ர௨.மா$ க்ரணெொ வரம ற || 19 
பப ஹமவாநு 
॥ ஸஹ ஐ ॥ 


கவயாஹ௦ 9 -தாஷி.தஹய மெ மலி Pp | 
விம௦ யர பெற _ தவ ஹர உ ரவஹொஷ.ூ ௯ுடயொ.மி.மாடி | 20 


வா வய ல ப வறெம௦உாவிவா௦உி ௧௫ | 


வட ஹு பெ ய வறிய 22 வ | ஐ ரவம98 | ட 
ரஹ ட றியா 2 ௦ ஊர௦ 2௨மஃநாவயி3 || 21 


உநீஷி தா நாலராவொ௫௰ய௦ 22 லொகாவலொக.நட | 

யவர்‌ ௮5 ஹஹி வகம_ வா2௦ தவ || 22 
வி.கதி.க ஐய? ஷஹி ந பொலி வி ஸொஹாயவமாஹபா.மிறாா 
௧௯॥ கூயெ.கி | ஹெ வெஉமஸஹெ.1.கி ஹஸொயயங வெஉறு ஹ௦வாாய.கிஹி 
ஹரக்ஷயா விரய ந வஹா ௯ ஹு. ௬ 2 !)க*£ மொவஷி.கஜுஹெொஷ$ 
பொஷபி-த-௦800)3, ॥௨௦॥ வாதி.கி | gr 92o ரமெ,யஹா௦ ஹலா..கா௦ வரி 
ஸரா8ஷவோய_ந௨,யரஷ? 2௨௦ நெவொவயிய_ணவ 1) கமாக டொயிக௯௦பா, 0௦ 
நாஹ்‌-௫ மிப £8 உ.த; கக வ_க௦ ஊாஜஹட।॥உச।வ_தவ உக ரவயா 
கூயா உராவதிக ரஹ 8.நீஷிடக.கி 8 நீஷி.௧௦ ஐவ ரகவ) திட௦ உர.கவ) தி.க 
8சொவ ர தஹாநாலராவொயஃ கொஹள-க2ாஹ_..23 லொகஹரவலொக.ந௦ 
ய_த௯ நஜெ௨௦ 8யயெவ -கவொஸடைலெந உராவடி.கி ஹா.கணு 0௦ 2.ந ஹகூ௫ 
வரவ பகொவி த ்‌ காகி த லா ஹ_ ற. ஹஹி.கஉ௨._கவெ.கிய அவஉவஸா, ௨௫) 


வ௱ற2ஷவ8 வக_1௯.கவா_நவி/௨௨॥ உட.கராடிஷ சிகி த அவ கா வகி 


தேவரைக்‌ கையில்‌ பிடித்துக்கொண்டு அன்பு கூர்ந்த மனதுடன்‌ பகவான்‌ புன்‌ 
னகையோடு கூறுகிறார்‌, 1% 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 
வேதங்களை யுட்கொண்ட பிரம்மதெவ! ஹிருஷ்டி. செய்யவேண்டுமென்‌ ம 
விரும்பி நீர்‌ வெகுகாலம்‌ செய்த தவத்தால்‌ கபட யோகெளால்‌ சர்தோஷப்‌ 
படுத்த முடியாத நான்மிகவும்‌ சர்‌ தோஷமடைர்தேன்‌. 20: 
ஓ பிரமனே! உமக்கு மங்கள முண்டாகுக, வரம்‌ கொடுக்கும்‌ என்னிடம்‌ 
நீர்‌ விரும்பிய வரத்தைக்‌ கேட்டுக்கொள்ளும்‌. மானிடர்கள்‌ பலனையடையச்‌ ௪௪ 
மங்‌ கொள்வது என்னுடைய தமிசன மாகும்‌ வசையில்தான்‌. 2% 
நீர்‌ என்னுடைய உலகத்தைப்‌ பார்த்ததென்பனு (உமக்கு இந்த பாக்கியம்‌ 
கொடுக்க வேண்டுமென்ற என்‌) இச்சையின்‌ மகிமையே. ஏனெனில்‌ இரகசியத்‌ 
தில்‌ (தவஞ்செய்‌ தவஞ்செய்‌) என்ற மொழியைக்கேட்டுச்‌ சிற தவம்‌ செய்த 
சல்லாவா ₹ 23 


22424 ஸ்ரீ ௨௨ ரவ) இதிய: 907௨03. 
ட கலி யய 


வூகாவிஷ_௰௦௰யா த, ஆட சவி க2விஜொஹிடெத | 
கர்‌ செஹைரடய௦ ஹாஷாடர தரஹுஃ தவஸொ 2.நவ | 23 


ஊரஜாகி குவபெவெட௦ 5, ஹாதி தவஹா வாற | 
< 
ஸிறஹி. குவஹா விபர வீய_௦ செ உஊு௱யற௦ தவ | 24 
அ 


| வஷா | 
பஹு சன. 


௨.2 வர வஊவ..ஹு ௫ தாந்‌) க்ஷொச்வவஙறிெ: தூ மஹா | 
வெட ஹறஹ.திறுலெ. ஹூஜதாடெற விலீஷி-4 கட ॥ 25 


குமாவி நரம2ாமஹு நாம நாமய நாமி. | 

வமாவரெ யமா வெ டட தது பெ கூற விண 31 26 
செயல நவ கஸிவ கடா தத்‌ தாஹ ரஷ லெ ௯ அ ப்‌ 
காயெ_? விதொஹிடெக ஹ.கி கிஸஷ.கஷொ_நா8800வேமுகிறி.காஹ__.கவொ 
ரு, சஹ உஸாகி கவுட்‌ யஹ ஜீதா.மயேஷ௨2எ... சிரம. ௦0.௧ 
[1 அ. அ] ஹாசிப்‌ ம ம ஹாகிவஹாாசி ஸிலதிவாலயாதி ஷீய_1௦யகி8 ॥௨௪॥ 
வற வாயெ.க) ௦௯௦ மவ தாகி துர. ஹ_ ஹமவஸி.கி | ௯ய)க்ஷ$ சுயிஷா.கா 
மஹா மாஹாயா௦ வாள்‌ கவஹி கயி வெஉ அமா$த)தரெணா 
௩8௨௫॥ கமெ.கி | _நாய்‌ரே_நவட்‌ யாவரை_ நஹ) உவ.௧௨)87.நஹெ)_தி வா 
ஹெ.ரா:ம_நாயப சூர வ_யவ நாயி.௧க௦ யாவி.த௦ தாமர. நாயரயாவெ T 
வ.காபெவெுப_ாமரீஷ3 நாயி. கவோஹ__வற௦ஹ-இக்ஷு சுவா௦ ஹா 
வ ௧ ஈ-இவ௦ யமால.மீயா, ॥௨ ௬॥ யமெ.கி யமா வ கூ௦ கீ, வஹி தயா 


ஸிருஷ்டியின்‌ ஆரம்ப சமயத்தில்‌ நீர்‌ காரியத்தில்‌ மோசமடைம்‌ திருக்கும்‌ 
போனு நான்‌ உமக்குக்‌ கட்டளையிட்டேன்‌. இந்தத்தவமானது எனக்குப்‌ பிசத்தி 
யக்ஷமான இருதயம்‌. ஓ தோஷமற்றவரே! நான்‌ தவத்தின்சுவருபமானவன்‌. 23 

இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தைத்‌ தவத்தாலேயே விருஷ்டி செய்கிறேன்‌. தவத்‌ 
கால்‌ பரிபாலனம்‌ செய்கிறேன்‌. தவத்தால்‌ சங்கரிக்கிறேன்‌. தவமே என்‌ 
சக்தியாகிறது. 24 

பிரம்மதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ பகவானே! நீர்‌ பூதங்கள்‌ எல்லாவற்றின்‌ இருதய குகையில்‌ அதிஷ்டா 
தாவாக இருந்து தடையில்லாத ஞானத்தால்‌ செய்ய வேண்டியதை அறிந்தவ 
வசல்லவா? - 25 

ஓ நாத! அயபினும்‌ தாபமடைந்த நான்‌ யாசிப்பதைக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌. 
ரூபமில்லாத தங்களுட்டய சூஆ்தமரூபத்தையும்‌ Fs நான்‌ எவ்‌ 
வித மறிவேன்‌? - 26 


» . . ப்‌ ப » சட்‌ 
ப்ற்மத பாகவநம்‌ 2 - வநது ஸ்கந்தம்‌. 285 


யமா.தூயாயொடெ ந ரமாக பஸரி தட | 
விலு-வரு விஷரஜந ரஹ ஸிஹ தூல அறா || லா 


லவ சொவவ௦ ஆனு உளண_நாலியமொண்‌_-ுகெ | 
அமா அதலிஷயா௦ லெஹி உநிஷா௦ உயி ஊயவ | 28 


ஹ.மவ விஆதி.க2.௦ கமவாணி ஹை கழி 58 | 
Ne 


பெஹ£ா.ந3 உரஜாஹம._$௦ ஸ்லெய௦ யும்‌ ஹா ௫ || 29 
யாவ தவா ஹு அமிவெஸ தெ கூர.த$ 
வரஜாவிஹூ.ம_2விஷஜாகி ஸஷஸொஜ.நடு | 
_தஅிஷயா௦ 2_நீஷா௦2யி உெஹீ.க 9) தரெணாதயகா.மாறாத வவ 1 ]௦ஹி_8௦ 
விஸும௦விலு-௦வலு ஹஹா விஸ்‌ ஐல விவிய௦ ஹரூ8ல்‌ ஸி, வாலயற்‌ 
சூ..நாஹயகெவா_கா-௦ பை, ஹாசிர- இவ மஹல்‌ கீற ॥௨௭॥ சீ,ஹீ.கி। 
உளண-_ுடெத த உலிரா_தா_ந௦ சூவ ரஉய_கி ॥௨௮॥ அதில )ரஷெற-அி 
கூவவவ.க ததா நவ, ரம_யஸெடெ.க ராஹ மி.கி | ஹமவ_கரகூயாமி தி 
8 நபி ௦ ௯.கரி._58 ச_நலஸஹல்‌ சுமிஷூாசி க ஹி? கி2பந_ந அகூஜதா 
பெொந _த த ரஹ யஹாடெவ௦லம- இதா தவா நாம ஹா வ; ஜர்ஹம_48 ஹா 
நூ ச௯ுவ_ளவி அஷ்கரராகிக்ை. கெக்‌ ஹவெபதி கி॥௨௯।॥ சவமம$௦௮ 2லொ 
லலி_தாஹவக௦வி_தால௦ ஜா௨-கி.தி வராய த யாவலஒ.கி ! ஹொ ௦௦05 
கூயா ஒளகிகவ) ஹவ்‌ ற ஹவெவாஹு ௬3-89 கமஹபாகி.நா ஹ2கெெ.ந 
ஹதர.நி. குஹ உரஜாஹ௰- வெ _தவவமிக2_ணி வெவாயா௦ ஹி.த$ ௯வி 
௧௭8 கவ ரக லவ யாவஜ.ந௦ விலஜாதி உ.த82.ப)சாய2லெடெடந ஹாதி 


வியர்த்தமாகாத சங்கற்பத்தை யுடைய ஓ மாதவ! சிலந்திப்‌ பூச்சிகளானஅ 
_நால்களால்‌ தங்களை மறைத்‌ அக்கொள்‌ வதபோல்‌ தாங்களே (பிரமன்‌ முதலிய) 
சவரூபத்தைக்‌ ரெதெஅக்கொண்டு தங்களுடைய மாயையின்‌ மகமையால்‌ 
அநேக சக்திகள்‌ நிறைம்த பிரபஞ்சத்தைச்‌ சங்கரித்‌ த, ஸிருஷ்டி த்துப்‌ பமிபா 
வித்துக்‌ கிரிடிக்‌இறீர்‌. அர்த விஷயமான புத்தியை என்னிடம்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌. 21-28 

தங்களால்‌ கட்டளை யிடப்பட்ட காரியத்தைச்‌ சோம்பலின்றி நான்‌ 
செய்கிறேன்‌. கான்‌ பிரஜைகளை ஸிருஷ்டி செய்யும்‌ காரியத்தைச்‌ செய்பவனாயி 
னும்‌ தாங்கள்‌ (ஞானோப தேசம்‌ செய்ததானுண்டான) அனுக்கிரகத்தல்‌(அகங்‌ 
29 


காரம்முதலிய வைகளால்‌) பர்தமடையாம விருப்பேன்‌. 

ஓ ஈச! தோழனுக்குத்‌ தோழன்போல்‌, தங்களால்‌ ஈம்மானம்பெற்ற நான்‌ 
பிரஜைகளை ஸிருஷ்டி.க்கும்‌ சச்ருஷையிலிருர்‌. த வியாகுலமுறாம லிருக்கவேண்‌ 
டும்‌, ஜனங்களை (உத்தமன்‌ மத்‌இமன்‌ அதமன்‌) என்ற பேதத்தால்‌ ஸிருஷ்டி 


285 பி உ. ர.மவ ஜி. கியூ. 


சஸ்‌ 
கவி வெற ஊறிக்‌ ணி வித 
ஐாலெஹ2 க்‌ | 30 
பபீ லஹமவா௩ | 
॥ பச்‌ ட்ட 
8ஜர..ந௦௨ ஊ௩௪௰௫ ௮௨5௨ செ யவிஜதா நஹூ-றி தட | 
ஹஹஹுூ௰௦ ௦0௦௮ அர வஹாண மஜி ௫௦ 2யா | 81 


யாவா மஹ யமாஹாவொ யர வெ மாண | 
துமெவ _௩. த விது! ரந தெ 29௩௩௮, வாஸ | 82 
கஹ்தெவ்‌ பன்ர 20.௦ நாம தடிஹ தாரமி | 
பெமமாஉஹஃ யெ. கூவ யொ௫வ। பட்லு த ஹெ, ர2ஹுஹட, || $3 


MANANAAANAAAAANANANAN NAN ARIAT nA கூகூகூகூரூகூருருகுகூகூகூருகூகூகுகூகுகுகுகுகு கங்கு குக குக வங்க கம 


காவ க குலா... BIT a) வ ஹஸ்‌ கணு கி ஜாரிரொ ஜெ ஹூ: ௩௫8 உ.த 
டொ உல) யா டொ ரஷ£ ர ரஹ ௩5௨) அர உ கொ._ந 
ஹவெகி ம ௦॥ தா நநிகி ஐ ஜதா_ந௦ ஸ்ாமாஸஹெ அராய௦ விதா. வடக்‌ அடர 
வ மகி ஹா மொல) வி வக்ஷா$ காரி “திடெயகா.தவவாக0௦ ஷாயநடு॥ 
கக நற கூடமாட ர ப்‌ ௯௦௦ ஜதா-நாயிகாறீஷ To னர்‌ 
ல ள்ல யாவால்‌ ஸர-வ.க8 யமா வ காறெண ஹவா$.கி யமா 
ஊாவ8 யா.ரிர- வாணி மாணா காணி வ ப்ஹாக௨உா॥ தஜெவ ஹூ உவ 
லில்‌ யாவா.ரி சஹ ரம_$௦ ஹாடய.கீ கினஹி.கி சஹஜெகெ ஊவாமெ ம, ஹுஸஷெ? 
வவட கூஹுவறி. தூ நாந விக யகஹஸ ஹுஒஉ௦ சவ த-9கஷ௦ வாள 
பொ? காஈணு தாத்‌ அஹூ) கயா அஉா ந டடக்‌ 
௬ ஹ_ூ௦வ அபா குஹ ஜெவை செவல நவா. ந;உக௱வக வணா.க] ஷெ ௪ூநஞா8வி 
சுஹெவொஷறி யெ க.௮ிஸ்௦ க ௩௨, ஹ8ஷைி உ.உயெ யொவயிஷெட - கஹொ 


x=] 
ஹெ க மா பபண்‌ ககா வி_தீயாவ வறிவ-ஒணொஹூி.௧ ௦௧௦ 


செய்யும்வரையில்‌ நான்‌ பிரம்மதேவன்‌ என்ற எண்ணமுடைய எனக்கு மிகுந்த 

கருவமுண்டர காமல்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 30 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌, 

பரம சகசியமானதும்‌ அனுபவத்துடன்‌ கூடியதும்‌ பக்தியுடன்‌ கூடியது 

மாகிய ஞானத்தையும்‌ அவைகளின்‌ சாதனங்களையும்‌ கான்‌ கூற நீர்‌ இரகத்துக்‌ 

கொள்ளும்‌. 31 

கான்‌ ஏந்த ச வரூபமுடையவன்‌ எவ்வித முண்டாகிறவன்‌ எந்த ரூபம்‌ 


குணங்கள்‌ கருமங்களை யுடையவ ஒகிறேனோே அவ்விதமே என்‌ அனுக்கிரகத்‌ 
தால்‌ உமக்குத்‌ தத்துவஞான முண்டாகவேண்டும்‌. 22 


படைப்புக்குமுன்‌ நான்‌ ஒருவனே இருப்பவன்‌, சேதனம்‌, அசேதனம்‌ 
இவைகளின்‌ ரூபமாகக்‌ காணப்படும்‌ யாவும்‌ என்னை த்தவிர வேறில்லை. ஸிருஷ்‌ 
டிக்குப்‌ பிறகு கான்‌ இருக்கிறவன்‌. இப்பிரபஞ்சமும்‌ சான்தான்‌. பவல்‌ 
மீதியாக இருப்பவனும்‌ நான்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2- வது ஸ்கந்தம்‌. (212 * 


80 ௧2௯9-3௦ ய கீயெத நவர. மீயெ துவா... ந.நி | 
ஆவி வாகா *பொொ ய தாயாக யமா மாயம்‌ 28 |] | 


யமா ஊஹாணி ஹூ தா.நி ஹுூடபெஷ. ஒவ! ரவ வஹஷ_நா | 
உரவிஷா.நுவூவிஷா.றி தமா பெஷு _ந ௦ அஷ்ட, | 35 
வா குரவலெவ ஜிஷோவு ௦ அசகவஜிஜதாஹ .நா_த_௩$ | 

ககக அனால்‌ யதா தி ஹவா || 36 


AAA 


ஹவகி ர யயர அரயாயொமெடெர.. த;௩.ந தூயாயா கிவ ரஷ கவா அ 
க்ஷாணொ உபொ.மிகாவ தாயா நிற-இஉய.கி 8.தஐ._தி | 8டெெய_௦ விநா 
வி வாஹவ2ய_$5 யக ய.௧8 கி9 ஹே) கி்‌ 1௧௦ ரூ. கநி ௪யிஷாடெ வ வ;-கீயெ.க 
ஹூஃவி ந உ,-கீயெ.க 5 சூ.கரொ 22 தாவி ஈறாக யமா த்‌ 
அவ ௩டகிறி.தி ௬9/௦ விநா கீகள்‌ உரஹஷாஷூ யயாக2ஐஉதி வ௨ததொ 
உட சிகள 598 ராஹு exon anne ஹிடபெகொவி ந உரு கொக ௪௫॥ 
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என்று அறியவேண்டும்‌. 34 
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இருக்கிறேன்‌. 85 
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ரூபம்‌, 56 
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மாட்டீர்‌. 911 
ஸ்ரீசுகமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 
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அக்‌ கொண்டிருக்கும்போ.து தம்முடைய அக்க ரூபத்தை மறைத்தார்‌. (அந்த 
ர்த்தானமடைக்தார்‌). 58 

பதங்களெல்லாவத்றின்‌ சுவரூபராயெ பிர்மதேவர்‌ (அப்படி)மறைந்தபிரத்‌ 
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சிருஷ்டி செய்தார்‌. 39- 
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சமயம்‌ நியமங்களையும்‌ யமல்களையும்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்தார்‌. (அதாவது 
தவம்‌ செய்தார்‌). 40 
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ஓ இராஜனே! புத்திராகளுச்குள்‌ மிகப்‌ பிரியமானவரும்‌ பிர்மாவை அனு 
சரித்‌ தவரும்‌ நல்ல ஆசனத்தா லும்‌ வணக்கத்தா லும்‌ இர்திரிய நிக்ரெகத்தாலும்‌ 
சிச்ருஷைசெய்பவரும்‌ மகாபாகவதரும்‌ மகாமுனிவருமாகிய நாரதர்‌ மாயை 
யைத்‌ தெரிந்துகொள்ள விரும்பித்‌ தந்தையை நன்றாய்ச்‌ சந்தோஷப்படுத்‌ 
தினர்‌. 41-42 

அரசனை! நீர்‌ என்னை எதைக்‌ கேட்டிரோ அந்த விஷயத்தைத்‌ தேவரிஷி 
யாகிய நாரதர்‌ உலகங்களுக்குப்‌ பிரபிதாமகரும்‌ தமக்குத்‌ தர்தையு மாகிய 
பிர்மதேவர்‌ சந்தோஷமடைர்ததை அறிந்து கேட்டார்‌, 43 

சிருஷ்டி கர்த்தாவாயெ நான்முகன்‌ தமக்கு பகவானால்‌ சொல்லப்‌ பட்ட 
அம்‌ பத்து இலக்ஷணங்க ளுடைய அமாயெ பாகவதம்‌ என்னும்‌ புராணத்தைப்‌ 
புத்திரனாயெ நாரதருக்கு அன்புடன்‌ கூறினார்‌. 44 

ஓ அரசனே! அந்த நாசதமுனிவர்‌ ஸரஸ்வதி நதிக்‌ கரையில்‌ பரப்பிர்மத்‌ 
தைத்‌ தியானம்‌ செய்பவரும்‌ கணக்கற்ற தேதஸுடையவருமா கய வியா சமுனி 
வருக்குக்‌ கூறினார்‌. ண்ட்‌ 45 
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9 - வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
82D — E> 
10 - வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீசுகமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இங்கு ஸர்க்கம்‌, விஸர்க்கம்‌, ஸ்தானம்‌, போஷணம்‌, ஊ திகள்‌, மனுவந்த 
ரங்கள்‌, ஈசானுகதைகள்‌, நிரோதம்‌, முக்கு, ஆசிரமம்‌ எனப்பத்து இலக்ஷணங்‌ 
கஞ்டையதாகிறது புராணம்‌. - 

மகாத்‌அமாக்சள்‌ இவைகளில்‌ பக்தாவதாயெ அசியத்தின்‌ தத்வஞ்ஞான த்‌ 
இற்காக வேதத்‌ இச்‌ மிரடிபாதித்த சுவரூபத்தானும்‌ அதன்‌ -தாத்பரியத்தானும்‌ 


% 
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வணபஃயணி 2ஹா.கா.ந3 ஸு) _த.மாகெ௦..ந ரஜா |[ 2 


லூதூாெ ஆடி யயியராஃ ஐநஹ ம உரை. | 


>‘ 5 NT ட்‌ க ௦ - ௦ 
ல ஹணொ அண வவெஷிூாவிஷ.௰_9 வள “ஷி ஏ-$ || 3 
ஹி.கிவெ.. கண விஐய$ லெொஷணண றம ஹூ | 


2ாணி ஹல உன கய ௬௨32வாஹ_நர£ | க்‌ 


௯வ.கதாணர.நுவறி ௫௦ ஹ்ரெொமஹடா நாவ திமா | 
வஹா வ ஹஜகமா வெராகர நர. நரவராநாவஷ,ர௦ஹி_தா$ E 
த] 


AP AAANAN ANANDA ANANDA கரகர கூர கக ANNAN கக்கு கக க க ககக கக கரவ ககர ௩௯ 


ய௦ கொஷஉ க யம_8। அநு ஆவ வ, கய தகர ஹஸரத்‌ 
ரம; ௧ )வ ஸர, கிவ; கியா? ஈஒவெணவ ரஷ பாதிஹாபெஷ- சதா 
ஹாக்ஷா அண-பஷி கமெ_ந தாத யஃவ-த ராவ _த.தடரவ ரடபெஷஃ ॥ 
௨ ॥ ஹம._4ர8_நா௦ a ௧௦ லக்ஷண்ரேோஹ__௨-௫.௧80.௧, சி | ௨-இ_தா.நி 
காஸமா$.நி சா காணி ஸு ௨ரி,யாணி வ பிறாஷெ_ம 2ஹ௨ஹுகாாள 
மாணா. நா௦ வவெஷ.3 ஈக றிணாாகி ஹஹண உ௱செனமா.௪.௧_3-$ லு) 
அர8_நா௦ யஅிரா2,-இவெண ஹா இவ கம நஹ. விஹ.௰_)8ா.ஹ.-௨-௪ 
ஷூ வவெறால£ -௧.௧7.௧$ வளறுஷவாாவவமெ_2விஹம_1௨த 1 
௩॥ ஹி.கிமி.கி। வவெகணஹ) ஹமவடபெகொ விஐய8 ஹரஷா.நாஷ_த நயா 
வாலடபெபொ_கஷ8 ஹமவஓ.வ காபெொஜம த நதி. )ம-8) விகி ஹா-_ந௦ 
ஹூகெஷ-ு அவயா.நா௦ ம, ஹூ வொஷணட நாம ரஹீகாநர௦ வ.கர௨ 
2துகராயிவ.கீ.நா௦ ய8_33 ஹூ2_9 உள அய ௬8_4ணா௦ வாஹ_நா£ வெள்‌ 
.தஷஞுஸஷாெ உளயஜெ ௯௬9_1வி£ ஹூ.) உக) ய வரம. 
தமெலதாய_ஃ அரவபடெகல_ாடெகாறி2ஃ௦ ௱-௫இவ௦ உளயஜெ ௧2 விவ_)ய_] 
ஜெ ஹஃபநிஷ ஞூ. வா உள_தய௨ க) ம-28॥ ௪॥ ஏரா நகயாகா ஹூ சுவ 
காரெகி ஹர"ொவகாரா நுவறி.க௦ ௬ஹ )ாநாவ.கிநாணு ஹமாரா 


(ஸர்க்கம்‌ முதலிய) ஓன்பலு வகைகளின்‌ இலக்ஷணங்களைப்‌ பிரத்தியக்ஷமாகக்‌. 
கூறுஇறார்கள்‌. . 2 

(ஆகாயம்‌ முதலிய) பூதங்கள்‌ (சத்தம்‌ முதலிய)மாத்‌இரைகள்‌, இர்திரியங்‌ 
கள்‌, மகத்து, அகங்காரம்‌ இவைகளுக்குக்‌ குணங்களின்‌ பரிணாமத்‌ தால்பரமேக. 
வரனிடமிருந்‌ அ உற்பத்தி என்பது ஸர்க்கம்‌ என்றாகிற அ. வைராஜனாயெ புரு 
ஷனுல்‌ ஏற்பட்டன (சராசர ஸிருஷ்டி) விஸர்க்கம்‌ என்றாகிற௮. 2 

பகவானுடைய அவதாரங்களால்‌ உலகங்களைப்‌ பரிபாலிப்பது ஸ்தானம்‌ 
என்றாகும்‌, அந்தப்‌ பகவான்‌ செய்யும்‌ அனுக்ரெகம்‌ போஷணம்‌ என்றாகும்‌. 
கருமவாசனைகள்‌ ஊ இகளெனப்படும்‌. 4 

விஷ்ணுவின்‌ அவதார சரித்திரமும்‌ இர்த விஷ்ணவைச்‌ சார்க்த பக்த 
ஜனங்களின்‌ அநேக உபாக்கயொனங்கள்‌ நிறைந்த ச௪த்கனதகளும்‌ ஈசானுகதை 


களாகும்‌. ்‌ ல 


பப்‌ 22 ரவ உங 
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கவல்‌ நமமய ந&ர. த நவ ஷூ மர கிஹி$ | 

கி ஹி. TIT மை ஊுவெண வவ. தி? | 6 

கஞ்ஹாஹமர நிரொய்யய தஹ; வஹீய த | 

ஹ சூறா, ய வற ஸூ ஷூ பரத த தி மஹி || 17 
யெ: 25. திகொzய௦ பெயமாஷூஹெ 2ஹாவெவ। ரயிடெெவிக2 | 
யெ அ ஆாலயவிஜெ ஹஹரகொ கறவிலனக திக8 ॥ 8 


நாகயாட வெ, ரகா அய 8௫॥ பட வ வக ணன்‌. | சுவா. 

நூ ஜீவ, வெயெ மியா ௪.நவேஸாவுகிலி? ஹொஷாயிவிஹஹபுய 
௩௦லய£ நிரறொயூ கூநுயாம- ஐவ சவிஉ)பா ௯ப) ஹூ ௯.௧.) கூவாகிஹிசகவா 
ஷஷா-இவெண ரஹ அயாவ)வவரி.கி8_$ுகி9 ॥ ௬ ॥ சூஹாஹஐ.கி சூஹாஸ$ 
ஹி மிறொயொலயஸ ! யடபெதொலவகி கய புவஷீயசெ ௨ காஸா த வஹ 
ஹர்ஹெ.கி உ௱ரகெகி வ வ ய கமி டெதொள। கூபா யஹா வ 
தவ வக a உபு_யி.ச-0௦ ௯ூபராகாகி விமாமதாஹ யஐ..கி। 
யொயதாய )ா-கிக$ வாுஷூ ஊக்ஷாலி கணாலவிசா. நீடி ரஷா? ஹ்‌ 
ஹஊவாயிடெெவிக அக்ஷ௩௱ர௦ உ)யிஷா.. சா ஹ-இயமாகி8 ௦௧, கூஹிஹெவ 
உம யொ லி-மவொ விவெ மெ ாய்ஹா யில கிகூ ப க 
உ. ப வ்ஷிபெகொ பெ வ ஏருஷஐதி வா்‌ ஈஷ்ஹ கீவவெயர 

வாயி ஹவா ஊஷ உரு ஹஷொணாஸஹய$?ஐ.கி ஸு ப 1௮1 ணி த 


இந்த ஜீவன்‌, (விஷ்ணுயோக நித்திரையை அடைக்க) பிறகுசக்திகளுடன்‌ 
லயமாவஅ நிரோதமெனப்படும்‌. (௮வித்தையால்‌) வேறுபட்ட ரூபத்தைவிட்டு 
பிர்மசுவரூபமாக விருப்ப.து முக்தி என்றாகும்‌, 6 


திருஷ்டியும்‌ பிரளயமும்‌ எவர்‌ மூலமாக உண்டாகன்றனவோ எவரால்‌ பிர 
காசிக்கின்‌தனவோ அவர்‌ ஆூரயர்‌ என்றும்‌ பிர்மமென்றும்‌ பரமா த்மாவென்‌ 
அம்‌ வர்ணிக்கப்படுகிரார்‌. 1 
சரீரத்தில்‌ அதிஷ்டானமாக இருப்பதால்‌ அத தியா த்மிகன்‌ எனக்‌ கூறப்‌ 
படும்‌ புருஷன்‌ எவனோ அர்த புருஷனே தேவர்களெல்‌ லோருக்கும்‌ 
அதிஷ்டானமாக இருப்பதால்‌ ஆதிதைவிகன்‌ என வர்ணிக்கப்‌ படுகிறான்‌. அந்த 
(ஆத்தியாதமிகன்‌ முதலிய)3மூவறுக்குள்‌ ஆத்தியாத்மிக சப்தத்தால்‌ பிர இிபாதிக்‌ 
கப்பட்ட ஜீவலுக்கும்‌ ஆதஇிதைவிக சப்தத்தால்‌ பிரதிபாதிக்கப்பட்ட பரமாத்‌ 
மாவுக்கும்‌ வேறுபடாத பிரறரொதனானவன்‌ எவனோ அவன்‌ ஆதிபெளதிகன்‌ 
8 


எனக்‌ கூறப்படு ஜன்‌, 
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ஊன கசெக்தசாஹாவெயஉ செகொவலுஹாகஷெ | 


ஆ தய ஆ யொவெத ஹ சூதா ஹார யாம ய | 9 
வாறுஹஷெொலணஃ வி.நிஹி...?௦ 2 யாவன ஹ வி நிமி 8 | 
சூத கபொய-2நிவறவெ சஹ ரஸதீ வு விரும வி$ | 10 


தாஹவா.சி ரிது: த வர்ஷாவஹு வ ஹஹ) பாரிவ மாந | 


ெத.ந நாற ட்‌ நா2 யஉரவ$ வுறுஷொ௨ வா$ | 11 
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வககெக.கறாமாவ ௨௦௮0. சுஷா௦ கசு.ந)ஹாவெக்ஷ்ஷில கு கா 
கூட உபய.கி தயார ஹி ௨ 270) வி_நா.க௯௨7 தீத 5 கெயகாரணஉ௰வ௰௫ தி 
மாவி உஷா ரவ ௩. , ஷா வி நாகாணவ உவ] த) ெய8 அடியிஷா.தா 
ல நவ ௧௦ வி. நாகரண வக நவ தவிநா உரஸா 0803) 
வ௦ வக -தஷாஹாவெ ௨௯௦ பொவலா2ஹெ _த.க.. கலா ட்டம்‌ 


௨7 
சூலொவ.நா.௧க௩.௫ உ....க)யெ.ந யொவெஷஹாக்ி கயா உருகி ௨8 உற? 


தோ பய ல உ௱ஹுாஸா,யகூ8ஹெ) வெலி த அ)வவெ ௨49-2௦ 
விமெஷண௦ஃ ஹாஸு,ய$ ௯.௩.௫ ஜாய? ஷவாஷாவ.5) ஷ.ரசஸா_ யமொ.கி 
தமா வ ஹமவாறு வக்ஷ_கி | “ரம, -இவோம42 வவர அமெ உ௱ஹுரச 
ஹில்‌) கியஹ.க வெ சூ.தாயடேஷா ஷவேஸறொய ஞூ) ஷயா... அபு 
விலஷிவிவிதி2 உளி | ௨ஊசெசமெவ வ.விவாரிகாாடெத குஷா௦ஃ ஊாயாயகூதி 
அு௯௦ a கவாரஷாவபவெடெட_ாகாஹவாலாக உ-௫வ.கவி_தா?। 
லொடெகொசஷாவபப்‌ /வெஹெவாடெ$ உ௫ுஸெ பொகொலிரொயோவி 
வறிஹ ௧௯௨ தகொயா. சாகி விஹா.ம௦ உர வணயஙி க்‌ கூயா 
வரஷெ வெெராஜா த த ருஷாகிஉ। யாஷி_த௨ £வாவாவெ உ கிர கி 
ஜதா.8௦ ஓத. இவ உடகாரரோஹ._வாஷதி | உ௱௱-ஷ.£ வெக? 
௬ண௦ வி.சி வரு மக 7.௧) வி.நிம_த$ வரயக* ஹி .த௨.௧) 0.18 | கய ந௦ 
ஷஹா_௩௦ சு. நிவல வி2 பம ய கலி ஹப ௯_கவவ UUVaSS TST சுவ2 
மலெ_ரஉ கஹ௦ஜதா$ சஹ, ரகக தஹ_॥௧௦॥! அரஹி.கி | ௪வாவாஹு _ நாராயண 


நா8நிமுக ாஹஷய.கி செ சுவாவாஸெற யல்பஷா Ts Ts 


இம்மூன்றுக்குள்‌ இன்றில்லாவிடில்‌ ஒன்றை த்த பன்‌ அப்பொழு 
இம்மூன்றையும்‌ எவன்‌ (சாக்ஷியாக. இருக்‌.) அறிகின்றானோ அவன்‌ தான்‌ 
பரமாத்மா. . அவன்‌ மற்றவர்களை ஆச௫ிசயிக்காதவன்‌ (அந்த பரமாத்மாவே 
ஆசியன்‌ எனப்படுகிறான்‌). 9 

எப்பொழுது. விராட்புருஷன்‌ அண்டத்தைப்‌ பிளற்அ வெளிப்பட்டன ரோ 
அப்பொழு அ தமக்கு வசிக்கஸ்தானத்தை விரும்பி, தாம்‌ பரிசுத்தராகையால்‌ 
பரிசுத்தமான ஜனங்களை ஸிருஷ்டிசெய்தார்‌. 10 

தம்மால்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்ட அர்த ஜலத்தில்‌ ஆயிரம்‌ வருஷம்‌ வரையில்‌ 
வாசஞ்செய்தார்‌. அதனால்‌ நாசாயணன்‌ என்ற பெயசை யடைந்தார்‌. எனெனில்‌ 
ஜலம்‌ புருஷன்‌ என்ற ஈரனிடம்‌ உண்டானது. 11 


2 ஓ ud கவத தீ ஹப. [ 10-வது 


தூவ ௯௨ வ காழும வஷாவொ ஜீவ ஊவ ௮ | 


17 
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கொ நாறாக2. நினற யெ ராமதா த ஒல ௮.௫3 | 
வி.ய..௦ வழி, மணிய பெ 2.௦ உயயர ஷஷரஜதியா || 13 
ய: க2பில. ஆகி.தி வி உஹா3 | 

பெ பினா ஷு “விய கிரயாவ ஓத அவ ரண | 14 
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வ ஹா வு ஜெ ரூ .த3 | ஹா நஹ | 15 


அஹா 'உஓவொயாஹா௦ rm அக on கி நாராயண. 919-28 
ES க வே, கா குவொடெவ_நமஹஸுநவஃ | சய நண 
பட்ட க re ௨-௫வ_ ஞெ. க க 5611௧௧॥ அவ்‌ ர பிஹாவஹ ௨ 989 
௩ 

ஹி காய.-்ஷ££ரலவஷி ம ॥ ௧௨ ॥ ஊகஐஉகி | யொம ஊவ கல யா 

அஹா லீய_௦ மலரு டெ ஹுஹிமணபடி.கி வ; காரஸைஹைடுகக! 
கவெடுவ வ; ப வணுசயீ கி ஊவ2யிடெ வாலி இவெண கி அியாவிஸஷாஷி 
காய வாகக வு ஷூ வர -ஷஹ௦ய ௩09 கி கரயாஸகிராவக மியா 
விஉுடபெதெ.கி யக கவ ரண*1।க௧௪॥ கஷறி.கி। கஷஸறீரெய$ சூகாஸா8 -கஹாச8 
கி,யாஸக நூாவிலிய௦ பட அவம்‌ ஹத? டி உரி டி, யஸகி6 ஹஹ நரக 
Le) மெஹமமகி? க.க8 கி. கியாம காஹுவாழ லோக உண? ட்‌ 


தாவு? 8ஹாறு டி" ஹ வா வாரஹ-5$ சஹா. 5௯8 ௨.ரரணஹவெ.$ஷாடு॥ 


நிகி ௨ வ)? உவாடா.1௦ க2_॥8.நி “நிதி காதி 8 வ மலொகாயஹூ நமஹா 


(பிரு௮வி முதலிய) திரவியம்‌ (புண்ணிய பாபரூபமான ) கருமங்கள்‌, (களை 
முதலிய) காலம்‌ (சத்துவமுகலிய) சுவபாவம்‌. ஜீவன இவைகள்‌ பகவானுடைய 
அனுக்ரெகத்தால்‌ இருக்கின்றன. அவர்‌ உபேகை£செய்தால்‌ இல்லாமற்‌ 
போகின்‌ றன. 12 

இசண்டற்தவசாகய தாம்‌ பலவிதமாக ஆகவேண்டுமெ விரும்பி யோக 


மாபெ தர்ப்பக்தினின்று எழுந்து பிரகாசம நிறைந்ததும்‌ கர்பருபமுமா யெ 
தேகத்தைக்‌ தமன மாயையால்‌ மூன்றாகப்‌ பிரித்தார்‌. 138 


பிரபுவாகிய ஈசன்‌ அதிதைவம்‌, அதி தியாத்மம்‌ அதிபூதம்‌ என்னும்‌ மூன்‌ 
றைப்‌ பிரத தபின்பு புருஷனைச்‌ சார்த்த கிரியாசக்தி ரூபமாகிய ஓர்‌ வீரியம்‌ 
மூன்றாகப்‌ பிமிர்தது, அதைக்‌ கேள 14 


பலவிதமான சேஷ்டைகளையுடைய புருஷனின்‌ சரீரத்தி ற்குள்ளிருக்கும்‌ 
ஆகாயத்‌ தினின்அ இக்திரிய சக்தியும்‌, மனோசக்திபும்‌, தேகசக்தியும்‌ உண்டா 
யின. அந்த சூஷ்மருபத்தஇினின்‌௮ பிராணன்‌ உண்டாயிற்று, அந்தப்‌ பிராணன்‌ 
சூக்கயமான அ. அச என்ற பெயருடையது. எ 
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கவா. நஷஹா_நஷி நாடெவலிவா நாமா | 16 
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ப 0) 
ஜலெ வவெ அஹ ஹுலிம௦ நிரொயஹஃஜாய.த | 19 
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நண சுவெஷாஹ)2ஷ2வா.£ஹி வெஷாஜ ஹி ஈாஜா.58 நல] குாஉவ॥ 
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திவ ௧ ம bi 8 நிற 9 கூ ௫௧ 
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8, வப்‌ < 
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o 
டெ) வு அய நகலை) ஒஹ 61௪௮1 விவக்ஷொறி.சி | விவகெதா வக 
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சிவொ8 ஒர கவவவ ஹி$ கெவகா வாக உரிய வராஹ7-55 ஹாஷ.ண௦ 
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ஜட்‌ அக்களெல்லாவற்றிலும்‌ சேஷ்டிப்பதாயெ எதை அனுசரித்து இந்தி 
ரியங்கள்‌, அரசனை அனுசரிக்கும்‌ பிருத்தியர்கள்போல்‌ சேஷ்டிக்கன்றனவேர 
சேஷ்டையில்லாவிடில்‌ சேஷ்டிக்காம லிருக்ன்றனவோ (அதுதான்‌ முக்கிய 
மான பிராணனெனப்படும்‌). 16 
சரீரத்தின்‌ மத்தியில்‌ பிராணன்‌ சலிக்கும்போஅ பிரபுவுக்குப்‌ பசியும்‌ 
தாகமும்‌ உண்டாகின்றன. அதனால்‌ பானஞ்செய்ய வேண்டுமென்றும்‌ புசிக்க 
வேண்டுமென்றும்‌ விருப்பமுள்ள அந்தப்‌ பகவானுக்கு முதலாவது முகம்‌ உண்‌ 
டாயிற்று. 117 
கத்தினின்று மோவாய்க்கட்டை உண்டாயிற்று. அந்த மோவாய்க்கட்‌ 
டையின்‌ மத்தியினின்று நாச்குண்டாயிற்று. அர்த நாவால்‌ கிரகக்கக்‌ கூடிய 
வெகு சஸங்கள்‌ அந்த நாவினின்றே உண்டாயின. 18 
வசனிக்க வேண்டுமென்று விருப்பமுள்ள அர்தப்‌ பிரபுவின்‌ முகத்தி 
னின்று அக்னியும்‌, வாக்‌ என்ற இந்திரியமும்‌ இவைகளைச்‌ சார்ந்த சம்பாஷணை 
யும்‌ உண்டாயின. அந்த அக்னிக்கு ஜலத்தில்‌ வெகுகாலம்‌ வரையில்‌ தடையுண்‌ 
டாயிற்று. 19 
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நாஹிகாயா௦ வாயா ஜெவ.கா மாம்வஹ_கீ.கி கயா ௬௦௩ நமநரெயாவிஷயொ 
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ஜொ-கி சூரி கராரெவ.தா வக்ஷ£5$ ஐடி ய௦ கதா அணஹ) வஸு 
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ஹெ சி! வ வதிககி8 "றெவெ2 ஸொம௰)தா.நஹ ஹக2 6-8 உரவஸொய.௦ 
ஓ . ௦ கா | 
மர ஹீ.க௩திய _த$ கண்‌ சயிஷா_ந௦ஷிமு$ டெவகா2 மெ தரிரி,ய௦ 
கடமொ மாணம ஹூ ஸைமஹணடஉஉ வஹுநஐஅி | 2௨௫௦ வ காடி 
5) வ ஓஹாுகூட வ மருர-கவஹு உ ஷ.கூ௦ ஸூ.க.சா௦ வெக ட) 5-18 | யஉ வி 
ண 
உஷகூ2வி ஐநி யவிஷயணஹணவ _தயாவி அஹ ஜிவ-க்ஷ£மாவாசி சேஷ) 
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௦ [4] ௮ 
தி.௧):௧௦ முவை.ுஷ.ி.கிவா௦ யணாஜெஸமாந வ? வஹு௦ந8 ௨.காறு 


பிராணவாயுவான அ மிகவும்‌ சலிக்கும்போது மூக்குகள்‌ உணடாயின. அங்‌ 
கு கந்தத்தை வகிக்கும்‌ வாயு (மூச்சுக்காற்று) உண்டாயிற்று. வாசனையைக்‌ 
இரக்க விருப்பல்கொண்டபோஅ அந்த நாசிகையினின்று சரவணேந்திசய 
முண்டாயிற்று. 20 

எப்பொழுது எங்கும்‌ பிரகாசமில்லாம விருர்ததோ அப்பொழு தம்மி 
டம்‌ தம சமிரத்தையும்‌ மற்றவைகளையும்‌ பார்க்க விருப்பமுள்ள பகவானுக்கு 
கேத்‌ திரகோளங்களும்‌ ரூபகுணத்தைக்‌ கிரகிக்கும்‌ சோ திரூபமான சுட்சுரிக்தி 
சியமும்‌ உண்டாயின. 21 

கேவர்களால்‌ போ திக்கப்படுகறவரும்‌ அந்தச்‌ சக்சக்னகக்‌ இரடக்கவேண்‌ 
டுமென்ற விருப்பமுள்ளவருமாகிய பரமாத்மாவுக்குத்‌ திசைகளின்‌ ரூபமான 
செவிகளும்‌ சப்தகுணத்தைக்‌ ரெக்கும்‌ சுரோத்திரேந்‌திரியமும்‌!'உண்டாயின. 

வஸ்‌ அவின்‌ மிருதுத்தன்மை கடினத்தன்மை இலகுத்தன்மை பெருக்தன்‌ 
மை உஷ்ணத்தன்மை தேளத்தன்மை இவைகளேக்‌ கிரகிக்கவேண்டு மென்ற 
விருப்பமுள்ள பகவானுக்கு தவத்‌ திரியமும்‌ உண்டாயிற்று, அந்தத்‌ அவகந்திரி 
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வ-்ஷ திடீ வவ) வி.நிஷி_ஹா௦ விவிம௦ ுயி_3ஷ)8ளஷயீ8। ௪௦பெொ_ந ஸலொி£ 
கண-6ஃபெ.நாஹஸள்‌ வ; கிவ 9௮ நிஷி.$ஷா..5ு)ஷ)ய8_ராணிலொகவரலொ 
நிலொலிய | வடாணெ நா௦பெ.ந ஹஹ யெ நாஹஸள உ...கி௨ஷ)0.௧7 
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த எவாகவவாஹள நிகி 8 ௯௩“ மிர விட) சகூவொலொகதா.நி கொலை 

ஒஷூபிவ நஹ கப? உ.கி அஹ த நிலிஷெொஉ௫॥_தயொறி.கி।ஸ௦ஐநி. 
யு உநெராகெவ.கா க்‌ ய ெவ.தாஸா,ய௦ ஞூஉா..௩௦ ௯௬8.1 கலிகாகி 
கா௦கவீஷ ர௦விஹி.தாி.5 ம_81உ௫॥ வஉசி கிவ பரவஹபதஜெதோவிஷ- 


யத்தில்‌ ரோமசுவரூபங்களான விருக்ஷங்கள்‌ உண்டாயின. அந்தத்‌ அவக்இர்திரி 
யத்தால்‌ அறியக்கூடிய குணமுடைய வாயுவானது உள்ளும்‌ வெளியும்‌ வியாபித்‌ 
இருக்றெது. 22-4 

மிகுதியும்‌ காரியங்களைச்‌ செய்ய விரும்பிய அந்தப்‌ பகவானுக்குக்‌ கைகள்‌ 
உண்டாயின. அந்தச்‌ கைகளின்‌ பலத்தையுடையவன்‌ இரந்திரன்‌.(அவன்‌ அதிஷ்‌ 
டான கதேவதையாகிறான்‌). இவ்விரண்டையும்‌ ஸ்வீகரிப்பது என்ற தன்மை 
சார்ந்‌ திருக்கிறது. 24.2 

தன்னிச்சைப்படி சுமனத்தை விரும்பிய பகவானுக்குப்‌ பாதங்களுண்டா 
யின. கால்களின்‌ றும்‌ யஞ்ப (-பியான) விஷ்ணு ஜானே தோன்றினார்‌, மனி 
தரின்‌ (அர்தக்கால்களின்‌) கிரியைகளாலே ஹவ்யகர்மாசெய்பப்படுகிறது. (பாத 
ங்களின்‌ ௮திர்ஷ்டான தேவதை விஷ்‌ ைவென்பதும்‌ உலகில்‌ யஞ்யாதிகாரிக 
ளால்‌ கொடுக்சப்படும்‌ ஹவிர்பாகத்தை ரெஹிப்பது அவைகளின்‌ வேலை யென்‌ 
பதும்‌ கருத்து). 25-1 
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ரெவ ஷபயஷையிஷா_கர௱-இவெணஹஷி.க$ ௧2-விி.கி மஜ )ாாக8_புகி 
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௧ )௦௧௦ ந ர சிறி.கி வுஷிகீவெஷஉி ஐஉயவெவேறீ.கிறி.கி உபய நறரயி 
காமிக யோ.-நா௦ உப_ய.கி வ கா ௧௨_௧)௦ ௫.8. 8ோ.கி2 ௬8 7.௧௦ ஹமி 
ஆயி நூ ஸுரிறா8 சயிஷா.ந, ॥௨ ௬॥ உவஷு௨_கி। உவஹஐநி ய வ. ஜாவ_தி 
ம்‌ ர ட்‌ us USENET ==] 
பறாஹீடி.கிஜெதய௦ கஜ ுமயாஸு,ய8%ி,யடெ.வ.தாஸு,ய௦ ௯ா82_௩ர௦ ஹீ 
லொமா.நா௦ ஹஸைஸ$ிவி,ய௦ ஹு யா_து20௦ ஹகா.நா 2ஞாதீ_நா ஹா 
றாக; கநிவெ 91௨௪ ॥ ச.ச கிரம வாயி கடா கம.சயிஷாதெறி 
டவ்‌ ம ௨ ்ஸ oO RE) 
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வொவைவ_4.கொமஹுுநிவெ ரூ நாகி அரா _நிற.விஉ )ப ௧.௪) நஷடம$ ௯வா 
வ த்‌ 
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பிரஷை, (இகனுற்பத்தியால்‌ கிகழும்‌)சுகம்‌ (இதன்‌ பரம்பசை.பால்‌ நிகழும்‌) 
அமிருதம்‌ இவைகளேற்பட (2) விரும்பிய (பசுவானுக்கு) வருக்கு ஸ்திரிபுருஷ 
கர்மஸம்பந்தமான பிரியம்‌ எவ்விரண்டையும்‌ சார்க்திருக்கறதோ அந்தச்‌ சச்‌ 
னமும்‌ உபத்தமும்‌ உண்டாயின. 26-2 

புசித்த அன்னங்களின்‌ சாசமற்ற அம்சங்களைத்‌ தியாகம்செய்ய விரும்‌ 
பிய ஈசனுக்குக்‌ கூதம்‌(£ழ்ரெர்‌ இரம்‌) உண்டாயிற்று. அந்தக்குதத்‌இனின்று பாயு 
என்ற இந்திரியம்‌ உண்டாயிற்று, அக்தப்‌ பாயுவினின்‌.று மித்‌ இசன்‌ உண்டானான்‌ 
தியாகம்‌ என்பது குதம்‌ பாயு இவ்விரண்டையும்சார்ந்திருக்கற த. 21-2 

தேகத்தினின்று வேறு தேகங்கள்‌ தோறும்‌ செல்ல விரும்பிய பகவா 
னுக்கு காபித்‌ துவார முண்டாயிற்று. அந்த காபித்‌ அவா.ரத்தினின்‌௮ அபா 
னம்‌ உண்டாயிற்று, அந்த அபானத்தினின்று மிருத்திய தேவதை உண்டா 
யிற்று. மசணமென்பது இவ்விரண்டையும்‌ சார்ந்திருக்றெ ௮. 28-2 


= வ, ஜாவ.கி £3. நட ௨.௧) வொ என்பது முதவிய சுருதி வாக்ய 
ங்களின்‌ அர்த்தம்‌ இதனால்‌ எச அசைச்சப்‌ பட்டஅ. (2) விருப்பு. என்னும்‌ பதம்‌ ஈசனைப்‌ 
பத்றியசல்ல, ஜீவர்களூுடையதேயாம்‌. ஈசன்‌ ஜீலஸமஷ்டிபாதால்‌ அவனிடம்‌ உபசார 
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ஷல.க.௧,குஷீிரயிஷா..5௦ சூஆராணி சம /ஹெகமண௦ உ௦கியஹா_ந௦ 
நாய ஹவா ஹம ஹெ ॥௨௯॥ நஉ தி. கயொூ நால்‌ ஈஷ_வம.$யொ? 
கணட) ஹூ... ரா ெவடெ.க தி உஉ௱உஊமண௦ உ௱ஹிஹு ரஸ: 
வரிணா8.தேள ல ௦ அவா, யெ அய நிநிடெத.க கா ஹம, ஹெலெ. 1-4 
ககா ஹசட, துஷி ய தி வ தாஷய௦ வெயஷ௦ ம, ஹெவெ ரகக 
நாநா பமா தஷயதி கி விவெ௯$ | அிகியராஹொ? நி கராஹிஷயமி த 
சிவொ8 காசொ.ிலாஷ.£ ஹ ரடய9_தபுந ஹல £$ சுயிஷா_நாடிய? ॥ ௯௦ ॥£ 
அடெவ8யிடெவாகிலெ௨௦ விலலெொதா _உ௦ப௦ல-௫இ_தா.5ா௦ யாசகவாதீ_நா௦ 
ஹா-வ8ாஹ... அஹா கூமிகி கக“ வ-௫ல௦ ஐ _த-வரிவி_௧௦ ஹு) 
கக மாஉயொவமுஷா? ௮௦9௫ கவடி ரவெந நிலிஷ ரூ ஹவமெயா-கவஃ 
கெ ல8 )வெஜொக&பா8 பெக்ஷா௦ வாள கிககெவி வாயாகரஸயொ 
மாஹாறற-ஒவெண்‌ வ௦வ€9_1[ககவாமாவாெவ8கடு ॥/ ௩௧! மணா .கா..நீ.கி. 
முணா_த்காமி முசெனஷ.-ு ஸஸாகிஷு ச.தாயெஷா விஷயா வி8வவஹ- 
ஹாவா_நீ-த)_8 ஹு தாடி ௬ஹுகாற$ _த_28 வ கஷெ_ணலவணு.கி அயா 
மாணா ஸாஸாடய ௯ ஹ௦காறா௦கவி தமெமால_நஹலாவர $8 நத வவமு.த 
ஹயெ_த)ய_-81 ௧. த; ஹெ.க-$ யொ நாவ ஷக_/விகாறாணா தாஹ 
-இ௨௦ ஸாஜிஹு _தயால-௫)-கரய_ விஜதா நர ஒவிணீ ந த வறர. 
மாஹிணீ.கி வராம W98௦ கடபெடெ நவ வாஜி ஹொர? ஹா 


அன்னங்களையும்‌ பானங்களையும்‌ கிக்க விரும்பிய பகவானுக்கு வயிறும்‌ 
மாம்சங்களும்கரம்புகளும்‌ உண்டாயின. அவைகளிவிருக்‌து(செமமாக) ஈதிகளும்‌ 
சமுத்‌ இரங்களும்‌ (அதிஷ்டான தேவதைகள்‌) உண்டாயின. இவ்விரண்டையும்‌. 
(வயிறு கிசம்புவதாலுண்டான) ஸர்தோஷமும்‌ (அன்னரஸ பரிணாமத்‌ தாலுண்‌- 
டாகும்‌, ஸ்தூலத்தன்மை) புஷ்டியும்‌ சார்க்திருக்னெறன, 29-2. 

தன்‌ மாயையைத்‌ தியானிக்க விரும்பியவருக்கு இருதயம்‌ உண்டாயிற்று... 
அந்த இருதயத்தினின்று சந்திரன்‌ என்னு மனமுண்டாயிற்று, சங்கற்பம்‌ 
காமம்‌ இவ்விரண்டும்‌ உண்டாயின. 80: 

பூமி, ஜலம்‌, தேஜஸ்‌ இவைகளின்‌ விகாரமான அவக்கு, சர்மம்‌,. மாம்சம்‌, 
ருதிரம்‌, மேதஸ்‌, மச்சை, அஸ்தி என்னும்‌ தாதுக்கள்‌ உண்டாயின அகாயம்‌ 
ஜலம்‌ வாயு இவைகளால்‌ ஏழுபிராணன்களும்‌ உண்டாயின, 22 


படி ௨௨ ர.மவ 0 கியம்‌ 
அண்டி இத்து லத க்கப்‌, [10-வது 


அணா கணா 12. யாணி வூ. தாகிஷூவா மாணா | 

உறவ விக்ரமா ஞா ரட்ணம்‌ ர. கிஷிஞஷீ | 

ணக ௰வஷததொ ராவ ஹம பெ வாஹ்‌ 1.௦ கயா | 
3] 


ஹரி ராவ ரபணெறணஷை வி ஸல்றிமாவ] கட | £9 


D3 AA ஹூ தூவ ௦ நிவிமொெஷண டி | 
ea Br ON நிய.ந௦ நி டம வாங: 2 வட, | வ 


வி ஷ௰வ உரடுவெ 2யா த ஹூ.ம௩வணி_௦ த | 


லெ ணி ந ரஹி ரயாஹஷெட விவபமி த$ | 35 
ஸா 


சப உலவ ல | வா... குதி கி a) க ஹஹா ௯ 18 1௩. காவா 
8௯ ரஹ ஹூ த வக கூ வறதி.கி ௬.௧8 உ௱உ ௬ஹ 
விய ௫ 
கார௱ணஹ-ஜு.௧௦ ஹு கடகி £றிய௦ யக 8 சுவ) ௬௦ ததா. ௫8 யதா. .நிவி_; 
பெ ஸறஷணர காக ரரி) மிய ௧௦ உ விகி ஒயர... ௮) ஹெ 
சாவு சவக்ஷ் யா்‌ ஹி. A சகல வாட உநவபெ.கி ௮௦ 
௯௦ _கஷா.த கறட ॥/ூ௪॥ உவாஹ_நாம...௦ ஹட வக )ாரறெ வடுக அயா அடியவ 
வகி ௯2: த்‌ ந மருஹணி வஹ டக _நா௦ மீகாவஷி கரயாஷுஷெ.॥ 
ண்‌ 
௩(௫॥ ய பவெமாணக2- ௯௨ ie £௫௦ மமவசா யப ரண? வ ஜவ 
இ ய௨,௰ - ஆ ஹரண உர்‌ கிஅசிவ, 
சன்‌ ௦ ஹஹ லி இவாணி -த.அக8 ரணி ௨ சூஹ-ஹ உகசி.நா 
உக அ) வ (9௩௩௦ ஹ ௨ 
உல பெர ௧)8 ராக ரம ரெ ஹ மமவாஜ ப, ஹார 
யரசு ௧ஐ வாவ)வாவககயா வாவ) கயாற-இவாணி வாஅ௯.கயா_நா2ா.நி தி கியாம 
குஹ 123 பி ௯ ஹவ்‌ வ 2 | 
யதெத அ) கீத) | 8ாயபா ஹஸக௯2ா வா ஹல சஹ க்‌! 


இர்‌ இரியங்கள்‌ குணங்களைக்‌ இரக்கக்‌ கூடியவைகள்‌ குணங்கள்‌. தாமசாக 
ங்காரத்தி னின்றுண்டானவைகள்‌. மனமான அ (காமம்சங்கற்பம்‌ முதலிய) வீகா 
ரங்கள்‌ யாவற்றிற்கும்‌ ஆதாரமான அ. புக்தியானது விஞ்ஞான சுவரூபமுடை 
யஅ. 92 
இத பகவானுடைய ஸ்‌தூலஸ்வரூபமாகிற ௮, இதை நான்‌ உனக்குக்‌ கூறி 
னேன்‌. பூமி முதலிய ஜர்‌ பூதங்கள்‌ பிரகிருதி மசுத்‌ அகங்காரம்‌ அய இவ்‌ 
வெட்டு ஆவரணங்களுடன்‌ இந்த ஸ்‌ தாலரூபமான அ அண்டத்‌ இற்கு வெளியில 
ம்‌ சூழ்ந்திருக்கிறஅ. 33 
இந்த ஸ்‌.காலரூபத்‌ இற்கும்‌ காரணமா யே (1) ரூபமான அ மிகவும்‌ சூக்ஷ்ம 
மான அ. அவ்வியக்தமான அ. விசேஷங்களில்லா ௧.௮. அதி ஈடு முடிவில்லாத அ 
நித்தியமான அ. வாக்குக்கும்‌ மனஅக்கும்‌ எட்டாதது, 34 
நான்‌ உமக்கு வர்ணித்த இந்த பகவானுடைய ஸ்‌ தூலசூக்தமரூபங்களிரண்‌ 
டும்‌ மாயையால்‌ அமைந்தனவென்று வித்துவான்கள்‌ கிரகிப்ப இல்லை. 35 


(1) இல்வத்தியாயத்‌ இல்‌ கூறியுள்ள பகவானுடைய ஸ்தூல குஷ்மரூபங்களைஎளி தில்‌ 
அநிக்தகொள்ளக்‌ கர இப்‌ பெரும்பாலும்‌ சர்‌இிரிசை என்ற மற்றொரு வியாச்கியான த்தை 
அஓசரித்தப்‌ பொருள்படுச்‌ திமிருக்கு. 
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௨ ( ப்‌ 


ஹ வாவ; வாவ கயா ஷ.௰வாறு வ ஹால்‌ 100,748 | 


prev வகி யா யக ஹக்க வா | 26 
ட hh க 
உரஜாவ.கீறு ௨௩ லெவாநரஷீறு விதுர மணாறு விரியக்‌ | 
ஹிலவாமண WROD rநிஃா த ஹ்ஹ காடு || 217 
ஸி. நமாவஹொ காமாறு ஊவா கிஷ ர ஈவா | 
2.௮ ம ௯3 விமராவாஃபர வெகல.கவி.நரயகாறு || 3 
கமாணொ-நாஉலெ. காலாற யா காயாநாறு ம ஹார்வி | 
2 
மாந, மாறு வப! ரபி ப வஊறீஹ [ | 30 
வமா -ரமாறு வரந வரக்ஷர_நிறீ நர வ வஊறிஹரவாரு | 39 
அிவியாம துமவியா யெ2டெற ஜலலலுமலனக௯ஹ3 | 
ல u9 
கமமுா காமமா கிரா ௯2௨ணராா௦ 2 தயவமிதா$ |: 40 
ல fa 
கசிவை, உ வ; தாவ. கீ 
௩௭௬॥ ஊ.கீசவ.வணுயகி ஹாமெய_ ஒதி வி? வ. ஜாவ. கீநிதி | வி கீயாஷா 
ஐ. )_ந ௨ |_த வ௨_ ஜாவ த _5 நி. ப்‌ 
நா௦ யூத அ) டெட_நாதுய£ | தத. ரா தரி ரஜாநி க அரவராநி 


-ஒவாணி -5.௧8 சாணி தஜெதயா.நி வ]யக* த தவா ஞாலெடெநகளிக ௮ 
க-ஒபமாணெ..கி | மிறீ.நி.க ஹூ.நஷா௦ ரவெ.கி ஷுயொய.௩ட॥௩௯॥ ஆ 
லியாஐ.தி விலியா8 ஹாவாம 8௦ மாரி ஒவெண, ஐ_தவி_பா£லாயஜ2ணூ 
ஸெடிலொகிறா-ஒவெண ஐலஹல நஹா௦ஹிஷகைர௦வி யெஷாஷா.நவிப_சஉகி 
வவெணாஙய8 யவ ராஜதாவ ரஷ ட! “யாவ.க)2க2ம கயொ யாஉருஸுமிவி_ 
வ_த9?ஐ...தி - கவு ஈஷி௨_ ஹம ஈட பமெமெவொ_சம2ா ஹூ க பலா2உ_தூா9 
௯௯-பமலாூ _நீவர? கிர; உஉஷறகிறா, "2 35 க2ணா௦ வாண 


வாண புவிசிறா.ரணா௦ ம.கய£ ஹலூ_நி॥ ௪௮ ஹகூவாகிலெகெ_ந ௬5_/ ம_தி வெவி 


எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலானவரும்‌ மாயையால்‌ கருமங்களுடையவராயிரும்‌ 
அம்‌ கருமங்களில்லா தவருமாயெ அர்த பகவான்‌, பிர்ம சுவரூபத்தைத்‌ தரித்து 
வாச்சியமாகலிருக்கசையில்‌ நாமங்களையும்‌ வாசகமாயிருக்கையில்‌ ரூபங்களையும்‌ 


கிரியைகளையும்‌ தரிக்கிருர்‌. | 36 


ஐ அரசனே! பிரஜாபதிகள்‌ மனுக்கள்‌, தேவர்கள்‌, ரிஷிகள்‌, பலபிரிவுள்ள 
பிதிர்க்கூட்டங்கள்‌, சித்தர்கள்‌, சாரணர்கள்‌ கந்தருவர்சள்‌ 'வித்தியாதரர்கள்‌ 
தேவர்கள்‌, குஹியகர்கள்‌, இன்னசர்கள்‌, அப்ஸ்ரஸ்‌ திரிகள்‌, நாகர்கள்‌ சர்ப்பர்கள்‌ 
கிம்புறாஷர்கள்‌ பூருஷர்கள்‌, மாதாக்கள்‌ இராக்ஷ்சர்கள்‌ பிசாசங்கள்‌ பிரேதப்‌ 
கள்‌, பூதங்கள்‌, வினாயகர்கள்‌, கூச்மாண்டக்சிரகங்கள்‌. உன்மாதங்கள்‌, பேதா 
எங்கள்‌, யாஅதானர்கள்‌, இரகங்கள்‌, பக்ஷிகள்‌, மிருகங்கள்‌, பசுக்கள்‌ விருக்ஷம்‌ 
கள்‌; இரிகள்‌, மலைப்பாம்புசுள்‌, இன்னும்‌ மற்றுமுள்ளஜலத்திலும்‌ ஸ்தலத்தி 
அம்‌ ஆகாயத்திலும்‌ வாசம்‌ செய்யும்‌ ஜர்‌அக்கள்‌, ஸ்தாவரங்கள்‌, ஜங்கமங்கள்‌, 
ஜராயுஜங்கள்‌, ௮ண்டஜங்கள்‌, ஸ்வேதஜங்கள்‌, உத்பிஜ்ஐங்கள்‌, இவைகளையும்‌ 
தரிக்கிறார்‌. (அதாவ ஸிருஷ்டிக்றார்‌.) 97-89-1 

உத்தமர்களிடம்‌ சத்துவகுணமும்‌ அதமர்களிடம்‌ தமோகுணமும்‌ மத்தி 
மர்களிடம்‌ மூன்று குணமும்‌ ஏற்படுவது பாவபுண்ய கர்மகதிகளினாலேயாம்‌. 
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வ சவ ஜவக உதி அஹ ஹு. காகா | 
த ஆாவெ)-கமொ மாஜரு ஹி மதயஹஷியா | 
யடி கரொ&.நரஹ$ா௦ ஹஹாவ உவஹ நபெ || 4[ 


ஹஷாவெ௦ ஐ௰டிாரகா ஷ.௰வாறு 230௨7௪ | 
யர 
வாலை. தி ஹாவயறு விம திய வரறாகிஷி 8 | 42 
ஷா us வ AD 


க$ காலுா.மிறாஉரா.து ்‌ ஐ.ஜர.க_ந$ 

ரூ.3 சாபி ராதா ய குரஷ கிஷிகா.த ந | 

ஹ நியவ கி குகாலஜெ வா.நா.நீககிவா.நிமு$ | 43 
sl கீ ஃ$ 


௩4௨௦௦ ஷாவெ.உ கஷிதொ ஷ.மவாற ஹூமவ 528 | 
90.ந௩௯௦௦ஹாவெ.ந ஹி ௨ஊ௱ச உரஷ. 5௨ ஹ_ழணி ஹமய$ | 44 
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NS பத க 
Bo ௨, வணஹ்ப..கி ஹாலெ_ ந ஸகநி.கி ஹகாடய கிஹெ,ாம.கயஉதா வவ 
3௦.22. £ உறிகபாடி. யதி ஷுற.நர.நா௱கால._சி ஸாரா ஹம. 
கீநா8: உபலகூஷ்ணாயம_ா2 பண பத்‌ To ப்ப 1 ஹுமாவ$£ மாண உவஹ. 
டெ கநா விப க அக,ாவி ஸசகவாதிம.கிஷு” ஹஊசமெெகமெ கய ௪௧॥ 


|} / 2 ம 9ிஷஉுா- வெ [| கூ ந்‌ 
வஹா ஒவெண ஹர்ஷ ரக கா விஷ வெண்‌ ரல்ககோஹ 


ஹு_கி। ஹ கணவ ஊ௦மவாற _திய_)மாஉ)வ காறெ2 ஐ௦விபம௦ ஹாடயங்வால 
ய. ய8_௱-வெண வஹி லொட வ௦வ_ய_தி:௪௨॥ உர 
வெண குஹ கட ]க2ாஹ.க.கஐஉதி। ரூ-த.நஹகாமமா) கி ஹரஷ௨௧_தா 
லாகிற-இகவெெண வ.நிபவ கி ஹு ஹஹற.கி/௬௩॥ க.க ]கவாஉ) நாவாறெ. 2 
ஹுதா ஹ_ உ. கலாவெடெ.கி மமவாட்‌ ௯.கிறயெ_ந ஹமவாங்‌ ஹமவ_த23 
௨ காவெ.ந ஹர்ஷ வாகி ஒவெண। “உதவா அரவன_தஹாஉா._த சூகாமா 
ஹு 581 ஸணொகாயே. களப ஹவா £௦ உ_ாயெயெ.கி”உ.கீ தாசி ருது) 
கயி.த8 ஊ-க௱யஹ- உ௱௦கெகல௦ ஊரவ௦ ஈ-டுவெண டி, ஷ-௰ நாஹடஃவி॥ 


கூக்‌ அவம்‌ இரஜஸ்‌ தமஸ்‌ இலைகளின்‌ பலன்களான கன்றுகதிகள்‌, தேவ 
ர்க ௬ பலிக்கும்‌ வர்க்கம்‌ முதலியவைகளாகவும்‌ மானிடர்க எனுபவிக்கும்‌ 
பசு புத்திரன்‌ முதலியவைகளாகவும்‌ காச௫கன்‌ அனுபவிக்கும்‌ ஈரகங்களாகவும்‌ 
ஆக மூன்‌.அ பிரிவுக எசகின்றன. ஐ அரசனே! இம்மூன்றுகஇகளிலும்‌ ஒவ்வொ 
ருகதியும்‌ மும்சூன்றாகப்‌ பிரிகின்றன. இம்மூன்று குணங்களில்‌ ஒன்று மற்ற 
இருகுணல்களால்‌ ஆக்ரெமிக்கப்படின்‌ கதிகள்‌ பேகமடையும்‌. 40-41 
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ஹ்ம்‌ ர்செ._. ௦ உய்வஹு வி புறவு ரசலுர_த.ம3 | 
2 
அவிதுமியவஙி உரமமஹாய்‌' மவாகலொவ்ஸ ]௪ஹி 53 | 4 
மு 


॥ ரீ க8 ॥ 
ஹு ாவ5ரஷிவயெ..320 ட வ வறீக்ஷிதா | 


தத்‌ கலு நற்பத்தி த்‌ தத்தி தித்தி ததி வக கவ தத்‌ திதி த்‌ வவ வாவ தததி த தது ததத ANNONA 


3ரண௦ வ கா ஒஹ ௬ல ஓ ஓக்ஷணவி ம. ஹட யமா வ மஹா அரவ ரவெவரா௨௦ 
சல , தமொமரணா ல விவ வ;-கிஜதா.த2ய_௦ விஷறெண நிர-இவயி சதி கிஹா 
வல்‌ வட ஷள.கி வரா வி்‌ 8வி2குவவ வரி 8 8 உ-௫ண_0_1க/கிணு 


க.கிமாவுஷுாமா நஹி. ரஹ _யகி.கி யவ வல்ல மஹ வ8 வாண 
வா.நா௦ ரூ, JR £௫௧) ௧.௧ கய ஸப க ஷ்‌ ஸர ௯ ஷு ஸாரிஸநியா 
ாஉயதி.கி நிறலெ_008 வளாவெே காலபெபாயக தஹ) மரஹு ஹிக்வா 
கூநாஹு சவ வ விவெபும ௯.௧, ஹெ.க-5$ சூ.தஹா_த ]-௧௦ சூ.தீயகெ..ம 
கர.௧௦ ம ஹி.சழு௨। கா ௧.கி। ப வு௦ம 288 சூஹ எ..௨ஐ-௫வ(௩॥ றி 
வாீயஹிரமெ, ஷெ ௬௨ ஹாம3வ) ௨௨ யொ யஹா.கழால-௫0_கா_நமவடகி 
ட எத ண்‌ பத்த தற ௧.௧ ௨௨௨1௦ஹி.க$ ஹ_வலி_1_த8 யஅர 
ஹஸாயொட2_௧ அரயஹு ஹ௦வாஜெந உ தரறெொணமாவி.கஐ_ W923 ॥௪॥ஷ 
ஐகி பா பயக கிகி வாவெலகாற? பம, ஒய.கா௦ DS ய.கா9க)ம-8॥ 


உங்களுக்குத்‌ ரா துநட்‌ ற்‌. வரும்‌ மகிமை வாய்ந்த வரும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
ஈளவரருமாயெ இந்தக்‌ கிருஷ்ணபகவான்‌ அரியோதனன்‌ இருகத்தை விட்டுத்‌ 
சம்முடையது என்று நிச்சயிக்கப்பட்ட ( விதுசருடைய ) இருகத்‌ திலல்லவா 
பிரவே௫த்தார்‌? (அவ்வளவு மகிமை வாய்ந்த கிருகத்தைவிட்டு விதுரர்‌ வனம்‌ 
சென்றார்‌ என்பது கருத்து), 2 
அரசன்‌ கேட்கிறான்‌. 
ஓ பிரபுவ கிய சுகபிர்மரிஷியே! விஅரருக்கு பகவானாகிய மைத்திசேயரு 
டன்‌ எங்கு சேர்க்கை ஏற்பட்டது? எப்‌ போது சம்வாதம்‌ நடந்தத? இவைகளை 


எங்களுக்குத்‌ தெரிவிக்கவேண்டும்‌. 3 

நிர்மலமான அந்தக்கரணமுடைய அந்த விதுரர்‌, ஸாதுக்கள்‌ கொண்டா 

வெதால்‌ புகழ்பெற்ற இரஷ்டரான மைத்திரேயரிடம்‌ செய்த பிரச்னமானத 

அற்பப்‌ பயனைக்‌ கொஃப்பதாக ஆகாதல்லவா? 4 
ஸ்ரீ ஸு௫த புராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பரீக்ஷித்து மகாசாஜன்‌ இவ்வி, சும்‌ கேட்க, ரிஷிகளுக்குள்‌ ிறந்தவரும்‌ 

அதே விஷயக்கள திக்தவருமாயெ அ௫முணிவர்‌ அன்புகூர்ந்து அந்தக்சசண 
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en 


தாஹ ௦ வா வூஷுாுவிகீதா.தா மம ய த்தி தி || 
வ ம்‌ EDA 
ர்‌ 
|] Pun || 


யா கு மாஜா ஹஹ தர _நவாய று 
க ம... நப 2: _ DB ஐ ௦ 
வப. பெண வி ய்‌ | 
ஹாதாயவிஷ்ஹு ஹுதா. நிகர 
I ஸ்‌ ப்‌ 2 அ வ ம 
வவெ; மாக்ஷா£ஷவடெந ௨௨ாஹ | € 


ய௨ா ஹஸலூாயாஃ கமுடஜெவடெவரடா 
கெமமாஹி2ம_3௦ வு ௫௯௬௨3 மஹ | 
ந வானயாகாஹ நரவஹுஷாயா? 
வாயெ ஹைமா கவ ௯௦௦௯ ஐர_௰ி | 7 


உடு ஓப கூயலெண ஜி.தஹு ஹாமொ 
ஹ்‌ அவவ பத அ | 
டு ॥ அடாமாகஹவி மர ஹல) த) ர ாமஹெதகெமு ௪ கள௱வாவறரயா 
_நாஹ-வகாஉயா.ி£ யெ.கி ஹடெகஷாஃ ௨ உர க்ஷ்கா யாகி ஆ) கா 
ரெ கி,யாகா௱ாகஹய ப யவிஷஷ கூநிஷஹ உ௱ணொ? விவா 
உ சலி கமீ.காலகா யடெகி ண படக உவ) யாயிஷிரவரு) செவ உ, உளவ 
ஜு£8 சூ.த.ந8 ஹுஷாயா$ ஷீயெறாஹெ ஹராமா, வி வ வரண்ட வனை அன்று 
ஙிவாஹீணாஃ வா _த% _தர. வணக ஹாஷாளள। ஷு. க௨கி | ஹச ாவ 
வம்‌ இ ஸகராம்‌ யவ) வ_ந௦வ ப அவம்‌ ஹ2யெந ௨-௫வ-7௯70-௧ ந 


முடையவரால, அவ்வரசனைப்‌ பார்த்து சரவணம்‌ செய்யலா மென்று மறுமொழி 
கூறுகிறார்‌. 5 
ஸ்ரீ சுகமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 
நேத்திரமில்லாத திருதராஷ்டிரமகாராஜன்‌ அஷ்டர்களான தன்‌ குமாரர்‌ 
களை அதருமமாக விருத்தி பண்ணிக்கொண்டு தம்பியாயெ பாண்டுவின்‌ குமா 
ரர்களும்‌ தகப்பனில்லாதவர்களுமாயெ தருமபுத்திரர்‌ முதலியவர்களை எப்போ 
மூனு அரக்கு மாளிகையில்‌ பிரவேசிக்கச்‌ செய்து பொசுக்னானே.- 6 
சபையில்‌ தன்னுடைய ஸ்தனங்களிலுள்ள குங்குமம்‌ நீங்கக்‌ கண்ணீர்‌ 
விட்டவளும்‌ தனக்கு மருமகளும்‌ குருதேவனாயெ யுதிஷ்டிரறாக்குப்‌ பட்டமக 
ஷியுமாகிய திசெளபதியின்‌ கேசங்களைத்‌ தன்‌ புத்திரன்‌ ஸ்பரிசித்ச நிந்தைக்‌ 
குரிய காரியத்தை திருதராஷ்டிரன்‌ எப்போது தடை செய்ய வில்லையோ, 
சூதாட்டத்தில்‌ அதருமமாக ஜயிக்கப்பட்டவரும்‌ சாஅவும்‌ ஸத்தியத்தை 
அசரித்தவரும்‌ வனத்திலிருர்து வந்தவரும்‌ முன்‌ செய்த பிரதிஞ்ஞையின்படி. 


ப்ரீ ௨௮ மவ குர கியூ? 
S05 பசல்‌ 3 J % 3 | 1-வது 
ம Wr rz உகயெ.ந உரய௦ 
& வ்‌ 
அலொஜுாஜஷாணெொர ய௨ஜ குமா || ய 
யாவ ௮ ரச. வரறி கவ ஹாயாக 
ஐ.) யா நய.ரா_நி ஜமா ரஷக | 
௩ தா.நி வால 1227 காய.நா.நி 
ாஜொமஙமெடெந ஷ்‌ ணடிலெம$ || 9 
யமெொவ்ஹபொ ஹவ்‌. வவிஷெடா 
உராய ரஷ கிமு வவெ பஜெ.ற | 
பீமா Bo உஷ்‌ ஒரியா வீயா 
ய ஷி, ணொ வகவெஉறி௯ஃ வ௨௦கி | 10 


௩ உரக ௫.ரூரூகூகூகூரூகூருகூகூகூகூகூ்கூரூருகுக௫ கடக ௯௫௫ ௯௯௯ ௯ ௫ ச,அூ௫ வூரவ்கு கூர கூவு குருகு ககக டவ 


உ௱யயாவரா_நஹஸுயஜ யலா நாடா நஉஉள _த22 ஜதொஹூ௦ ஷண?! ௮)॥யெ 
_கியா.நிவவ_ நாகி வ ஹாகவீஷ.ா$_கா௦ ௪8]. சாய.நா.நிச8 கவ, ாவீணிமாஜா 
யர.கராஷ,? ரயெோயமொ வா உறவ ஹு. நதெரெ க்ஷ .தா_நஷ. 2 
பாண லெமொயவடவா$ ந ஹாுவகீிகி. பாய .ாகிஹெ.க-5 இட தா 
ராஜ) உ௨ாஉி30.கஹெ.க-$ உ௱ணுலெயு வவ ஞசூஹீ.தவாஷி _நஷ கூர 
உநாஉர.கவா.நி.க)ய_)2/௯॥ ஐஉா_நீ௦ விர யெவடிவ ௯7.5௦ சவறாயஃ ஓப 
ய.கி ஷஃி8 யகெகி। யலாவ-இவ_ஜெந ய]. கமாஷெண 2ஐ,ாயொவஹ-௫ 
ட்‌ ட்ரே 
பெகொஞம ஹு உரவிஷெவிட ஏ$ 8,௦ வருஷ ஹூ கமா.நஹாஉதஉாஹ 
௦ 5ஷி, ணொடிராஷி யெ 3௦௨-௩0௦ விஷ௩ாவாக கி உரி வஉனிக௦॥ 
அடெவாஹ கி, ஷி? ககம மி.கி அவ சூம$ சவராய௦ ஹஹஹ) 
உ௱௰ய௦ வியல்‌ செஹி யக;ா வ௱ராமெ ச. நாமெெஹெஹ வ.க_29பொவ]கொ 


தமது பாகத்தையாசித்தவரும்‌ அஜாகசத்அருவுமாகிய தரும புத்திரருக்கு 
இவ்வரசன்‌ மோகமடைந்து எப்போது அவருடைய பாகத்தைக்‌ கொடுக்க 
வில்லையோ- 


குந்தியின்‌ குமாரர்களால்‌ அனுப்பப்பட்டவரும்‌ உலகங்களுக்குக்‌ குருவுமா 
ஓய இருஷ்ணன்‌ சபையில்‌ கூறிய மானிடர்களுக்கு அமுதத்தை யூட்டுந்தன்‌ 
மையுள்ள மொழிகளை அற்பபுண்ணியமுடைய இவ்வரசன்‌ எப்போது வெகு 
மானிக்கவில்லையோ- 


துமையனாயெ இருதசாஷ்டி.ரரால்‌ மந்திராலோசனையின்‌ பொருட்டுக்‌ 
அழைக்கப்பட்டவரும்‌ கருகம்‌ வக்‌. தவரும்‌ தமையனால்‌ விசாரிக்கப்‌ பட்டவரும்‌ 
மந்திராலோசனை செய்பவர்களுக்குள்‌ சிறந்தவருமாகய இந்த விதுரர்‌ பிறகு 
கூதிய விஷபத்தை மந்திரிகள்‌ வைஅரிகம்‌ என்று பேசுகமுர்கள்‌. 
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கஜா. தயா தா பட..தியவ உரய௦ 
ஆி.கிக்ஷ்தகொ உ௱வி.3ஷுஹஷவா.ம$ | 
ஹஹா நாஜொ ய அ, வரகொலஉமாஹி$ 
மஹ ஈஷா யத 8௦ ஸஹிலெஷி ॥ 11 
வா௯ூரஹு கெவொ லூமவா-_நுகுரறொ 
அரஹீகுவாறு வஹக்ஷி கிடெவகெவ$3 | 
கூஹெஹ வாய_1௦ ய௨ுொஜெவடலெவொ 
வி_நிஜி_..கரமெொஷ..ந,ரகெவடஜெவ3 | 12 
ஹஹஹ கொஷூ$ வற ஷுிலாஹெ 


ரஹா வூவிஷெடா2ய2வ க; உக | 
உரா- இவ ௬ஹி£ ௦ ச்ராயெ நண்ஹநு.க_பத யகயஸஹாக ௬௨8.௧) 0.1௦ 
ஸிலெவஷிகக।28_கர௨. ரபமா8 ப ஹவ8 வாக, ரஹ .ஷீ.தி மவ_$28ரகுரமால..௧)ர.ஹ 
வாய_ா.மி.கி வாய_ாஹு௦8௧௯-௦௩ ரூ.நீயகெந ம ஹீ தவா ஹ.க-௩௨ 
வ8 க கடாவி மமவாறு ந து வரக 1_த8 கி: ௮ ஹஹகூலி.கி ெவவெவி_) 
௨, வவெறி௫ ,ாஜிவிபம வ_த_)8ர_௩8 யக, ரஹள ஸ்ரீ; க]ஷ அக, 
லிவ;ாடஜெவாபெ_த 9281 ஹஹ -ய_ணரசெவெ ஹுவராஹெ.ந A 
கி௦௮ யஉ0ெ.வா_நா௦ நஜெவ8 வ- 02 யடபதொஹள தடவ யுவ வீரா 
உக)ம-81 கிவ ௩ ்‌ 1 கெவெஷ- ணேலெஸறாறொெஷ2 $வுஷெ வ_கரஸாஷ2..தி 
ந : ]கெவடெவா$ ராஜர. வி.நிஜி__.தர2 கபெஷா2ந ்‌ ]ஜெவடெவா யெ! ந யபெகொ 
ஹள தடி ,வ ாஜா.ந8 வவெ. ௯.௧8 வாய_ர.நர௦ உ£௰௦ லெஹீ.கி ॥ ௧௨ ॥ 
நந உயெடாய நூ ௧௦ ௩8.௫) தல.கி வெஉகசூஹ ஐ.தி ஹஹணஷகொஷொ 
2-பெயாகலொஷ ஊவம ஹால்‌ வரவி சூஹெ கொஷ்கெ ஹெ.கா$ 
வாாுஷஅட ஸ்ரீரகர ஷூ அஷ ரகொஷள ய௦ ௯௦ ௬௨௧) 8.2 சுவ.) 
வாவ ஷாவி.நகவஉடகி )2ஹள ந வ_த.க)ஹாலி_த) ௨_௧)௦௨7ரஹ-52ம.கர 


சகிக்கமுடியாத உம்முடைய அபராதத்தைச்‌ ச௫த்தவராகிய ௮ஜாதச த்‌ 
அருவுக்குப்‌ பாகத்தைக்கொடும்‌. நீர்‌ அர்த அபராதம்‌ செய்தசமயத்தில்‌ தம்பி 
மார்களுடன்கூடிய பீமசேனனாயெ சர்ப்பமானது பெருமூச்செறிந்து கோபத்‌ 
அடனிருக்கவில்லையா? அர்தப்பீமனிடம்‌ நீர்‌ மிகுந்த பயமடைகிதிர்‌? 

பிராம்மணர்களுடனும்‌ தேவர்களுடனும்‌ கூடியவரும்‌ சிரேஷ்டர்களான 
யாதவர்களுக்குள்‌ பூஜ்யரும்‌ அநேக இராஜசிரேஷ்டர்களை ஜயித்தவரும்‌ முகுந்த 
னும்‌ தேவனுமாகிய கிருஷ்ணபகவான்‌ குந்தியின்‌ குமாரர்களைக்‌ ரெகித்துக்கொ 
ண்டிருக்கிறார்‌. அந்தப்‌ பகவான்‌ தம்முடைய பட்டணத்தில்‌ தான்‌ இருக்கிறோர்‌. 

நீர்‌ ஏவனைப்‌ புத்திரன்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌ போஷிக்கிறீசோ அவன்‌ ரு 
ஷ்ணனுக்கு வேண்டாதவன்‌. நருஷ்ணனுக்குச்‌ சத்துரு, ஸ்ரீயையிழந்தவன்‌. 


310 பூரீ ௨௨ ௱௰வ௦ு 3 2 அபூ. தியவார$ | 1-வது 


வ ௮ 


வபஷை. ரவமி ர J ரூி2வொொ மதம்‌ 
ரை ண்‌ வத, 


வு ஜாய்வெவ) ௦ கமுகளமமாய | 13 
hn ol } 


ஸு. ஆ விவ, ரஹ வஙயொயுெந.ந 
வஷூவூரலறொஷ வஹி ஐ பது | 
கர்வ ஆ தஹ்வா வா! ரஹ ணீ யப்‌ 


விஷ ட || 14 


க ஹா-நகட ஆராவஜுஹாவ ஜிஹொ 
உரவஹரஹ௩தொ ய, மிடெெவ வருஷ 8 | 
ட்‌ 6 ஓ 
அஸிறு வ.கீவ$ வறக 5% ஞூஹெ 
_நிவ.3ரஹ) தாகர வார வஹா.$ | 15 
வ! 


AAAAAAAANDADDAANANNNAANNNS ANAND NNANNNANAN NAAN NAAN ரு வரக 


ஸீரய வா ௧2 ட -சராகெரமா.சி ௯. கவ வ$வெவு) ௦ ௯8௦0௨௦ சமா க) 
ற தாஹ குலு களபலாம்‌ டது 0 

௨௨௧௦ கலவயாமெ.12, ம ரவ) சமெ_காலணலெக மாகோ கஉடிஹாயெ 
உரமிவீணலெ 9௯7 சூ மெ. அரசியாக சீரக) லிவா வவ 
வால்‌ சஹளக்ஷகாஹ_தா௦ ஹ ரஹணீப௦ ஸ்பீல்‌ யஹ ஹூ கண_39- 5 ரஹ_ந 
ற்கு நிஹஹிெ.க.ந உு௩யெ_சாயதெந.ந சஸ்‌ 3.௧9 கிரஹ ))-௧8/௧௪॥ விஹார 
செவொஹ_க.கி உரஹ்ஹுடபெகொஹ) கர. ஹா_நா.5ஹ-48 ஜி௦ ஹூ ௯-பில2 
௦ ஹ.கா$ோஹ__யவ விநா சுஜெ.ந வஷ. 8 -கஹிஜெவ வ; கீ வ.கி 
௧-௫0 வர"ெொஷாஃ காயெவ கப ௯.௧8 வரா நிவா -கர௦பமஹா 8 
மரல்‌ 8வ.நர கமெஷ உக). | வாலாஷரெ ஸ்ரஸமா..5$ பறமமா-2வ8௦ 
க வய சாசியவரிகா ம.ஹா.நிஷாவட. காரதி.கிமாவ$ ॥ ௧௫ ॥ ஹஜ.கி। 


கப வாவ ஹு 


த ஷ்வகிய்‌ தக்‌ த்தல்‌ இவன்‌ உம்முடைய இருகத்தில்‌ 
பிரவேசித்‌ திருக்கிறான்‌. அமங்கள சு வரூபனாகி ய இவனைக்குலத்‌ இன்க்ஷமத்திற்‌ 
காகச்‌ சிக்கிரத்‌ இல்‌ இயாகம்‌ செய்யும்‌, 

இவ்வாறு வினசர்‌ பேசினர்‌. அப்பொழு அ கர்ணன்‌ தம்பிமார்கள்‌ சகுனி 
இவர்களுடன்‌ கூடியவனும்‌ மிகுந்க கோபத்தால்‌ அடிக்கும்‌ உதடுகளுடைய 
வணமாயை அரியொதனன்‌ சாலக்களாசிக்கத்தக்க சீலமுடைய விதுரரைத்‌ 
திரஸ்காரம்‌ செய்தான்‌. 

இவனை இங்குயார்‌ அழைத்தது? இவன்‌ வக்ரமான சுவபாவழுள்ளவன்‌ , 
தாயின்‌ பிள்ளை. எவனுடைய அன்னத்தைப்‌ புசத்துப்‌ புஷ்டியை அடைந்‌ 
தானே அவனுக்கே விரோஇயாகி (ஈம்மூடைய) சத்துருக்களின்‌ காரியத்தில்‌ 
கோக்கமுள்ளவனாக இருக்கிறான்‌. இவனைக்‌ கொல்லாமல்‌ விரைவாக இப்பட்டணத்‌ 
திலிருர்ு வெருட்டவேண்டும்‌ என்றுன்‌, 


அத்தியாயம்‌. ] பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 8 - வநு ஸ்கந்தம்‌. 211 


ஹ ௨௩3௨௧௫ ஈுமுண கண.3$வாணெ 
ஷூ 3ர.ஐ-௨$ வஙளறொ 2ல்‌ தாிகரசவி | 
வய ய_நாுஅ_மரறி நியாய தாயாக 
9 தவ) மெ ர2யாதஙற ம ஐர_றயர_ஐ5 || 16 


ஹு _நி.ஐ_; ௫3 கனமவவாணடமவணொ 

அஜாஹயா. தீவி ப உர.நி | 

றாக, ண கிகீஷயொவ; 3 
2யிஷிடெதா யாநி ஹஹஹ 5-6 தி. | 17 
௪.௫) லு ணெ கணயெ_ாஸ-ாணவ._க.அகி 8 ௨௱ுஷ.வாககெ 2-42 ஹு 
_தாவிபதொவி ம.கவய2 அக ஹெ.தா௦9 ராயா உ௱ஸஹாுதாமயறு ௬ஹொ 
சாயா சோஹா-த நிகி காஜெவெ தக ஹெ.க-௦ 9_ந 2£.59-.நிஹாரமணா.க மவ_2௦ 
ஹபகெவ சயா௪ நிஐ_மா2 கி௦ ௯ ்‌ கா ஹடெக ௩-௫) ந௦ சரிஷ)ஷிகி௦ப_நஷெ 
கி அஹ அறிய நஃ.நியாய யஅர ஜீராஜி.விஹ ஹவ௦.ம. தட கஹாலியெர 
கீ அகி ாஸு௦கீறி_கி ய_ந-௨உமி.4யா_௩,/௧௬॥ ததர நிமு_ சீஷ) _கீய_ாட_.ந 
உ காமகாஹாஷ விச ஹஹ திஹூ மஜரஹபா.நிம_தஹஙு_கீய வாடெயஹ 
- கவ) ஹறெ$ ௨உர.நி க்ஷெ.க ராணி வாண) விகீஷ-பா காக, 8 கணண 
உ; அவ களாவாணா௦ வாணெடந பகி ெதஷா5 லா2)ஜெவ்‌ 
பெ. நா-வெணாம ததி.கி ஹுஜி.௧௦ a வஹ்ஹ, 8-.கி_ீ2 பஹ 
ஓ ாஉிபெக 2-.கிஹ்‌ தீய வாவ நாயயா_ந யிஷா யஹி.க$ ॥௧௪ ॥ 
வடெஷி.கி வ௱ண.ர.மி யா.நி உவவ.மாகீ.நி பெதெஹா க௩ஜெஷுு இ தாம- 
ஷஹாஜெஷ- ௯௨௦௧ா.மி சொயா.நி யெஷா௦ பஷ ஹரி த-ஏரஹுவ_தீயெ. 


அந்த விகார்‌ இவ்விதம்‌ செவிகளில்‌ பாணங்கள்போல்‌ விழுகிற வார்த்தை 
களால்‌, பிராதாவாகிய திருதராஷ்டிரர்‌ முன்னிலையில்‌ மருமஸ்தானத்தில்‌ 
அடிபட்டவராயினும்‌ அக்கப்படாமல்‌ மாயையை வெகுமாணித்துக்‌ சொண்டு 
(1) வில்லை அவாரத்தில்‌ வைக்‌அவிட்டுச்‌ தாமே வெளிப்பட்டார்‌. 6—16 


குருவம்ச த தவர்களுடைய புண்ணியத்தால்‌ உண்டான அந்த விசர்‌ 
ஹஸ்தினாபுரியை விட்டுப்‌ புறப்பட்டுப்‌ புண்ணியகாரியங்களைச்‌ செய்யவேண்டு 
மென்னு கருதிப்‌ பூமியில்‌ காரணன்‌ பல மூர்த்தங்கொண்டு எந்த இடங்களில்‌ 
இருக்கிறாரோ, பாதத்தில்‌ கங்கையையுடைய அந்த பகவானது கேத்‌ 
இிரங்களை அடைந்தார்‌. 17 


(1) பீமன்‌ முதலியவர்களேோடு கலந்து சண்டைக்குவருவானோ என்ற சந்தேசம்‌ துரி 
யோனாதிகளுக்‌ குண்டாகாமஸீருக்க, வில்லை வைத்துச்சென்றார்‌ என்றறிக. 


312 ஸீர2உ௱மவடெக அர. வீய, [1-வது 


$e) 


வடெகஷு வாணெொழாவவ_நாலி, கஜ 
23/௦5 ய Toa மம 
வூ பெொொயெஷ. மித மஹ | 
அநஷலிஷற ஹம கூர ஷம 
வவர அடிய தடெறஷ_ந_ந; 8 || 18 
வ 


மா௦ வய ட செயடவிவிகவ, வி 
மாவு பதொஃ௰மயபஸொ2வய ௧8 | 
கலுக்ஷி ௧3 பவெறவய 9 கவெஷெொ 
வ,_காநி வெறெ ஹறிபடதொஷண.மி | 19 


மு.கு வ ஹு ரமா தஜெவெ வ 
௦ விஜ லாம ஹூ-3௦ 
5 2 I 2 
காமு யாவ குவாறு உரலாஸடி | 
ஆரவவமாாஹ்‌ அஷிகிகசெவ கா 
செசொ.கவய ராஜி .த.ந வாம-3 | ௨0 


~~ ப கவுவசவகபாயக பவடய அபபட ளவு தவ வவ வவ வடக அவ்வளவுக்கு அவவ ne அவச சவ ளவகவவாவகவவவகவவ 


ஷு சூப.கடெநஷு௨ வ க்ஷ. ஷா கீடிரபெஷ கந லிஃமிெமெ8_-5) 
கிகி ஹூ) மல௦ ௬-௦ கஷ-ு கறட வகாகீ/க௮॥ கிவமாதி.கி. மாசவய_) 
) a] ஷூ | 
டங்‌ ஹாிபகொஷணா.மி வ...கா.நிவெறெ சரூவாக 2யெ ாவலி. க. £விவிதா 
௯ஷுகீண_ாவ வ-.திீ_3வி காயஷ) ஷ$ ஹஉ௨-௨_5$ வ, கி.கீய_$௦ ஹா-௧% 
சயண்யந௦ யவ கவப-௫._௧8 ௬வ௦ வடர.க.ஹ? சவப-இ_தவெஷ$ வலலாஜி_ந 
௬ 
யாறீ ௭. கஹவ யெ) ஐக்ஷி.த2/௧௯॥ உ.தி.கி வ௱கபெவெயவ ஐக,௦ஹெ 
௦ யூஹூா௦உ ஹஊகஜெவ ஈா8ஜிஹஃ மயெ.தா_கவ ௦ யஷாஷா௦ சுஜிெத.ந 
ரீக ஹெ ஹஹாயெ_ந௨௦॥ .௧௦..சி.ச.௧; வர வாஹெ வாஹா௦ ஹபயா 


புண்ணியங்களுக்குக்‌ காரணமான உபவனங்களையும்‌ மலைகளையுமுடைய 
லதாகிருகங்களுள்ள வனங்களிலும்‌ சேறில்லாத ஜலமுடைய நதிகளிலும்‌ ஸரஸ்‌ 
ஸுக்களிலும்‌ ௮னக்தனுடைய மூர்த்‌ இகளால்‌ நன்றாய்‌ அலங்காரமான இர்த்‌ 
தங்களிலும்‌ கேத்‌ திரங்களிலும்‌ தனியே எஞ்சரித்தார்‌. 18 


பூமியில்‌ சஞ்சரிப்பவரும்‌ அற்பமான ஜீவனமுடையவரும்‌ எப்போ அம்‌ 
ஸ்னானம்‌ செய்பவரும்‌ பூமியில்‌ சயனம்‌ செய்பவரும்‌ மெலினமான தேக 
முடையவரும்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்தவர்களுக்கு அதறியப்படாதவரும்‌ அவதூதர்‌ 
கனின்‌ வேடம்போன்ற வேடம்‌ பூண்டவருமாயெ விதுரர்‌ விஷ்ணுவுக்குச்‌ 
சந்தோஷமுள்ள விருதங்களை அனுஷ்டானம்‌ செய்தார்‌. 19 

இவ்விதம்‌ பாரதவறாஷத்தில்‌ செல்லும்போது எவ்வளவு காலத்தில்‌ பிர 
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குந்தியின்‌ ஸ்தன்ணியபானம்‌ செ.ப்தவர்களும்‌ இமைகள்‌ சேத்திரங்களைல்‌ 
கவர்ர்திருப்பதுபோல்‌ அம்சக்‌ ஞுர்தியின்‌ குமாரர்கள்‌ சூழவிருப்பவருமாகய 
நகுலசகதேவர்களிருவரும்‌, இக்‌ திரனிடமிரும்‌ அ (1) இரண்டு கருடன்‌ அமுதத்‌ 
தைக்கொண்டு வருவதற்கொப்ப யுத்தத்தில்‌ தங்களைச்சேர்ர்த இசாஜ்யத்தைக்‌ 
இரசித் துக்கொண்டு சுகமாபிருக்கிறுர்களா? 89 

ஓப்பற்றவீசரும்‌ அதிரதறாம்‌ தனுசைச்‌ ௪காயமாக அடைந்தவருமாகிய 
எவர்‌ கான்குதிசைகளையும்‌ ஜயித்தாரோ அந்த இராதரிஷிசிரேஷ்டசாயெ 


(1) (இரண்டு கருடன்‌ என்பத அபூதோபமையாகும்‌. இருகருடன்‌ அமுதம்‌ 
கொண்டுவந்தால்‌ எவ்விதமோ அவ்விதம்‌ என்று ஈகுலசகதேவ ரிருவரைப்பற்றிக்‌ கூதிய 
உபமான ம்‌) 


௨20 யீ வக ஆர. கீயஹ$, [1-வது 


யஹொெகவிரறொ2.. கிமமெொ விஜி.) 
ூ_ந௩ி.தீய$ ௬௯ ஈஷஸு குஹ | 40 
| 
வனஜா. நுஷஸொவெ _த2ய$௨ஊ த 
லாடு 3; த. பறெ.தாய வ ஒ௫உராஙஸெ ய8 | 


நிய ாவிடொ யெ.ந ஸஹுஹை] த வய 3ர 


ஹ்‌ ்‌ 
றை ஹவா கடார ஹதநஙவ ப தெ.ந 41 
டடம, ம்‌ ॥ 


ஹெ ஹு டக்க அ.வி நந 
மொ .நரணாஃ வாலுயகொ வியமா.தா$ | 
காபிய கஷ$3 பவி உஹாடா 
வமாகி விம மு 2 நவிஹயொச அ || 42 
றி கா ஹு. அன்‌ கி | யி,யகெ ஜீவ.கி நலவா_ச ராயு யப தொக 
யெ... 8வ.தி நமலொமாம. ௦ அவ ரு செவெச ஹூ க_ந அயா 
ஊடு.௧.ந வி.ரா.செ.வாஹ. யவறி. கி ய. நாறெவலி_ கய ஹஹாயொயஹ। ௪௦ 
கி | வாமா காடர்‌? ஜீவ_கீ.கி யாகவே ஹெ ஹம]. 
றா ஷ; உ விவர மு பெொொவாதி ௧ விஃ பவ க EA: ஹெ கு உரெ காய 
£7 தாயக எ மி அதத லொயவெணயொ விஉ உ. ஹெ. ரா 
ஹு கர.கவாஜு இவ ஜவ காவி வயா த2_8 சுவகர மாற க அத்தன. 
ஹுஹ]8 ம. ய அரா ஹு ஹப்‌ ப சாஹகபா 88 மிப_ராஷி _த_நிவ_ ஹி. 55 
வடுலிஷப$௪௪॥ ஜா கல்‌ தடி இவ த ஒுமொஷி 1] 6௦ ய தஹ ஹாய- 
ரவி வராவொஷி ௯) கரூஹ_ஹஉகி। அவுல்‌ ஸரி, ஹவாலா 
வடு ௨௨ ef 2ரஹா_க 9) வுல ம. தவிஹப$ சகு) கலெ.நாபொவ 
வக ஹல்‌ ஹு விஊறாதி சம கவட 2 அடு _நர௦வியபைடெ ந 
வெணுப-பாவு ௨௩௩ நாவ ஓட நாகாரணெ.ந நாணா உப வி.சவ]- க 


வாலப.க9 ல, ய க ௫௨௩ ந ஸ்ரீ a கிெ டி ர சடம்‌ ஷஹுமகா..௩ர௦ 


ரில்‌ மல்‌ ர மக்களுக்காக ஜீவை த்தரித்‌ இருப்பத 
ஆச்சரியம்‌! 40 

பிரசன்னராகிய ஓ உக்சவரே ! மாணப்‌ ர கலரி! ஸம்‌ பிராதாவாயெ 
டா; ண்டுலுக்கு (அட்‌ பாண்டுவின்‌ பிள்‌ ளை களுக்குக்‌ தில்குரொய்‌ தால்‌) அசோகம்‌ 
சேப்கலரும்‌ தமது குமாரர்களை ய சரித்து அடருக்காடி யெ என்னை அப்பட்‌ 
டணச்‌ னின்று அசத்தியவரும்‌ நரகக்‌ இற்காளாக விருட்‌ அவரு அர்க்க கல்‌ 


தசாஷ்டிரரைப்பற்றி வருத்தப்படுகறேன்‌. 

மானிடர்களைப்போல்‌ நடிப்பதால்‌ மானிடர்களின்‌ மனோவியாபாரங்களைப்‌ 
பிரமிக்கச்செய்தவரும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பாஅகாக்றெவருமாயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
அடைய அனுக்கெசுத்தால்‌ அவரன மகிமையைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு ஆச்ச 
நியமடையாமல்‌ இப்புவியில்‌ மற்றவர்கள்‌ என்னைக்காணமுடியாதபடி மறைந்து 


சஞ்சரிக்கிறேன்‌. 42 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌, 321 


௧9-௦ நரவாணா௦ அிகொதமா-நா௦ 
உஹீஃ 2யஹுபமாலுய தூா௦ வஹி? | 
அ 
வயாக வவ._நா தி.3ிஷீஷ_யெஸொ | 
2) வெக தாவ ஹ.௰வாு க௱௱ணாகு ॥ 45 


கஜ) ஜடஸெொ_தம நாம .நாய 
க8&ாணடி க த்‌ அஹணாய வஹா | 
ந கூ.ந)யா கொசஹ.1_கி கெஹயொ.ம௦ 
வரொ மாணா கா2.து ௯2 ட || 44 
௮ வநவாஹா கிகெமமாஹவஹி ஹஹ வ உ .உவாலமொ௫ஒ)சாசி வாராலவ$ 
த. வாக பெஷாவராயா நஷுவேவ ஹ.ந.நட நாவறாய உவெக்ஷ) க 
ஐ.) கசூஹ..ந-இ.தி.கி | ந-௧)-8௦ வி.நியறி ௦ கிவி உத யா_நா௦ 
உ அ.கா நாவபாஜலெடபகொ$ உ_வஷா_நரரே..சி..] ஜிஹீஷயா ஏர௦மெொொலபுவ 
ஹூயஹணவ ஹூ5.க-௩௦ ஹூமெ_ஃாவி கா இணா௦ கவு வெக௯ க தலா. 
வெ பகெஷா௦ வபெஹக:_9-ஷரா2.5 வயந ரசி.அராயெடெ_க)ம.13 
“வி)ாசகொய ந2௨உஹமெவா விர 258 | ஹஊடபெ2உா2உ௱௱மாநாெகணவ 
வஷ.காந8ா௨.கி கயொேோ8/௪௩ ஹவ_உ-வ_2]-தவயாய செவெலமவடெதா8.ந 
காணி நா.ந)யெ.கி மெிக2ு.கிக.ந)ாயெ.ந ரஹ க&வெ.கி ௯வமாவி 
ஐ.ந ௬௯.கஃவி ௯8 ரணி வா்ஹாஉஹணாய ௧9ஹுவரவ ர-தயெ ௯௩) 


யா_ந லெடஜெவ௦ ஹி மஹமவகொ ஐநாடிகயா_காவஉரஹா௦ கொவாடெந வாவி 
்‌ 
வரொம-ணா._கீ.க2 செஹயொ.ம௦க௧2_விஷரா ஸா ஹ-4.கீ.கி।௪௫-கஹாதெவஃ 


பகவான்‌ தம்மிடம்‌ சரணம்‌ புகுந்தவர்களின்‌ அக்கத்தைப்‌ பரிகரிக்க 
வெண்ணி, முன்‌௮ ( வித்தை, பொருள்‌, வம்சம்‌ ) மதத்தால்‌ மரியாதை தவறி 
யவர்களும்‌ சைன்னியங்களை க்கொண்டு பூமியை அடிக்கடி அசையும்படி செய்‌ 
பவர்களுமாகிய அரசர்களை வதஞ்செய்ய நிச்சயித்துக்‌ குருவம்சத்தவர்களா 
கிய அரியோதனன்‌ முதலானவர்கள்‌ செய்த குற்றத்தைத்‌ தாம்‌ சமர்த்தராயி 
னும்‌ உபேக்ஷித்தார்‌. நிச்சயம்‌. 43 

ஜன்மமில்லா தவராயினும்‌ மரியாதை மீறியவர்களை நாசம்‌ செய்வதற்கு 
ஜன்மத்தையும்‌ தான்‌ அகர்த்தா (செய்கையில்லாதவர்‌) ஆயினும்‌ மானிடர்க 
ளைக்‌ கருமங்களில்‌ பிரவிருத்திக்கச்‌ செய்யக்‌ கருமங்களையும்‌ பகவான்‌ அடை 
இிறார்‌. இல்லாவிடில்‌ மற்ற எவன்‌ குணங்களுக்குப்‌ ப.ரனாகவிருக்து இம்மாதிரி 
சரீரசம்பந்தத்தையும்‌ கருமங்களின்‌ விஸ்தாரத்தையும்‌ ௮டைப யோக்கியனு 
வான்‌? 44 


41 


௬. 
322 மரீ; மவ ஆர கியம்‌. [2-வது 


அஹ உல ! உாஷிலுலொகவ IT-IBT 
ஐவி தூ மாம மமாஹடெந ஸெ | 
uy ஸி 
பப்பி நாய ஜா. தவ) யடி ஷி.ஜ வ 
வா.து.ரா௦ வவெ கிக்‌ _தீஸ௦_கீ_த_2 ॥ 45 
a ச று - (பி அ] - 12 
உதி ஸபீ;2ஆ உவ. அரியம்‌ வரமலொஃயாய8, 
PED E+ 
sa | 
உதி ஹாவ்‌. வரஷ 3 க்ஷ.கா வா.க_ா௦ வி யாம யாடு | 
ம 
ey 
உரகிவகமட ந வொ ஹல்‌ கண sr ஹாமிடபெதமா 8 | 1 
J th வம a J ச 2 வ 


ஹு கரவிஷ)சாயா விடநொக கமா? ௯மயெ.க |. ஹ_..தவெட கி | வ வளா? 
யெ எவிலலொகலவாலா?ூ மெஷாக8பெ)ஷா௦ ஹியெ௫.நாமாஹடெறஹி.கா_நா௦ 
வ 
சய ாய வ,யொ?_நாய யு தஹ தீயம_ல-௫.கா ஹுஹாற_தாறணீ 
ககிய_வெ வி 1௪௫1 
உ.கி ஸர, 83யாராவாய வய விஜித ஊாவாய_?2உிகாயா௦ 
Se] 
ச கியஹஙாயஉ௨_ யாய யவ வா 
விபவ ய மசாப யவாகா, 
00-6௭ 
விகீயெ க ]ஷவிமெஷாஉநாமெொவளமொ வ? | 
ணா ஸ்‌ 
ல்‌! i; oS 1 1 
ஷெிதெ, பாலவறி கரணி ல டாவது வல்‌ | 
தடரெவ௦ வி.யவாதர௦ வ ஸெராலவஹு மம கஷவி ள_ கணா 
௯ ்‌ 7 ல்‌ விவ விது அலது படக ட்‌ 59 
வெபொ.ந வ. கிவல்‌ நாஷஸா20. ர. ஹஷ யி | ஹாரரி.58 ர ரொொய்ஹ கா 
Naa} ஹல 


ஓ ஈண்ப! ஜன்மமில்லாஐவரரயினும்‌ சரணாகதி செய்த லோகபாலர்களெ 
ல்லோருடையவும்‌ தம்‌ கட்டளையிலிருக்கும்‌ மற்றவர்களுடையவும்‌ பிரயோஜ 
னத்திற்காக யதுவம்சத்தில்‌ உண்டானவரும்‌ பரிசுத்தமான ர்த்தி வாய்ந்த 
வருமாயெ அந்தக்‌ ருஷ்ணபகவானுடைய வரலாறைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, 45 

1-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
PED HERES 
2-வஅ அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ சுகமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 


இவ்விதம்‌ பிரியராயெ கிருஷ்ணனை அசரித்த வரலாழைப்பற்றி விசர்‌ 
கூறக்கேட்டு ம&ழ்க்தவரும்‌ ஈச்வரனாயெ கிருஷ்ணனைச்‌ இந்தனை செய்த 
கொண்டவரும்‌ பாகவதருமாகிய உத்தவர்‌ (கிருஷ்ணனுடைய விரகத்தாலுண்‌ 
டான) சோகத்தை நினைத்துக்‌ கொண்டமையால்‌ பதிலுசைப்பதத்கும்‌ சக்தி 
யில்லாமலிருக்தார்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8 - வது ஸ்கந்தம்‌. 323 


ய வவண்ஹாயடபெொநொ சாதா உராதமாமமாய யாரி 33 


தளஜெவ TES ஹையா வாலுவிலுயா ஓ 

ஹவஉவயறமு பயண; ஹல வாலுஞமுலு | 

ஹ்‌ ௯௦ ஹெவயா தஹ காமு ஜுூஷா௦ மூ | 

வரஹஷஹொ வா.கு.3ர௦ யா௨ கரு? வாஉாவ நஙவறற று | 3 
ட] வெ த. ஹவிஸ்‌ யாட 3 வாடாவ oy» ॥ 3 


ஹ ஹு த_2ஹ௫ அஷ ரஷ ரஹி ஹுயயா ல 3004 | 
ஷா 


கீவெ, ண லகியெ a “நிஉூ௰ மஹாய நிவ]. 58 | 4 


வா௩லுகொளிவைவ.3ாஜொ உண நீறு? ரமா uu | 
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ராவ? விரொடலலாவலொகஸடெே_க8 ஹச ர. அமாஹாஜஉ நாவ கிலலெொ 
ஞா விலக .க)னெஷெொயாஷாஷா8கஷ$ரஉ.௧௧ 7.5) ரஈவவாவு_தஹு$1௧௪ 
வவ ௨-௫. சஸியைவ, ஒர_பெகா௱ணரா.ஹ வெ.கிஹீபாடெ)வா- வாணி 
ஸ்பாஞா.பி ஈஸாஷா.மி வெ.தி அலியா.நி அத, மாறை-௫ுவெஷு ௨.௧8 
கானா வெ வீய )8ரபெஷு சூநாகவி59 ௯7.கா_ந-௩௯௦௨8 கா 
ய) கசுலொவிஜா_௧8 சூவிஐ_)-௫.௧8 8ஹால-௫.கற௱-ஒவெண நிக )ஹிலஹவா 


அந்தக்‌ கிருஷ்ணபகவான்‌ தம்முடைய யோகமாயையின்‌ வலிமையைக்‌ 
காட்ட.வேண்டுமென்று கருதி உருவத்தையெடுத்‌அக்கொண்டார்‌. அந்த உருவம்‌ 
மானிட லிலைகளூக்கு யோக்கியமான ஸ்தானமான அ. (உருவத்தைக்‌ கொண்ட 
அவருக்கும்‌) ஆச்சரியத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடியது. செளக்கிய சம்பத்‌ அக்ளுச்‌ 
றந்தஸ்தானமான அ. ஆபசணங்களுக்கு ஆபரணம்‌ போன்ற சமி ரமுடையஅ.12. 


சருமபுத்‌திரருடைய இசாஜசூயயாகத் தில்‌ மூவுலகத்தவரும்‌ கண்களுக்கு. 
அனந்தத்தைக்கொடுக்கும்‌ அர்த பிம்பத்தைப்‌ பார்க்‌, “இப்பொழுது இந்த. 
பிம்பத்தைகோக்க, மானிட ஷிருஷ்டியில்‌ (1) பிர்மதேவருக்குள்ள சாமர்த்தியம்‌ 
எல்லாம்‌ குறைந்துபோயிற்று'' என்று எண்ணினார்கள்‌. ஆச்சரியம்‌! 18: 


(1) பீர்மாவுக்கு இந்த பிம்பத்தைவிட மேலான அழகுள்ள மாணிட பிம்பத்தைச்‌ 
சுடி செய்யத்‌ இறமையில்லை என்றதாம்‌. 
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ய்ஹூாகயாம்வத ஹாஹ்‌ மாவ 
ட... 

மிலுவமொக உ.கிலஸ! 2.8 | 
வ ஜலறியொ 2ம்‌ மின. நவவ 7. 


WD AE: SA 
யியொஃவ தவ 53 விலக 7. ஐ,மெஷா? | 14 


ஹஊஸமாஷற-5௦ வெஷி கெ? ஹா வவெ 
மஹு௨ ஆஜாபெஷ.நமக௦வி க தாதா | 


வாாவரெயமெோ உஹ௨மயுகொ 
ஹுஜொ2வி ஜாடெதொ லஅவாறு யமா.மி$ || 15 


2௦ ஸெடியடெக ௧௨ ஜஹ ஜீ 
வி2௦௦_ந௦ ய அஹாுஜெவபெமறஸெ | 
வ,ஜெ வ வாஸொஃறிலயாஜிவ ஹய௦ 
ட 
வராஅட வாதடிய 48 || 16 


மாபொதி வெக ஹா தா 26டெச 
ஷர ரஹ வாகாவவிவட்‌ Of | 


JINN க DONNY UV VV VAD 


மபேமாகாவெஷாவில வ.கி ச அகி ந நிஹெ.கு2ர ஹூ ஹச 8ஹ அசகூஃ 
RouvS காட்ட[லெபு? யாவ] தஹ) நஹ ou? அஜத கிமிடு நந 
௯-௩ _காஸள டைட்‌ வாகன, ஷு -கீசெஹ்‌ தாஹ. அரஷார௦ 
சி.கி 88வெ.௧௯ ௯வி.௧௯.2 வ டவ டன்‌ _தெ.வா ஹவஹு5ுெவ 
மெஹெஊராஃ_நாமாறெ ய2_நநொவியப .ந௦ ௯.ந௩க௱ண௦ ந த ந ஹிஹவ 


உ௱விமல_ரவ8 கஸபாரிவவ ஏரா. நபராயா3 “ன 3௯ ௬வலாய_த॥௧௬॥ 


பகவானுடைய அன்போடு கூடிய ஹாஸியத்தாலும்‌ விஜே தத்தம்‌ 
விளையாட்டுடன்‌ கூடிய பார்வையாலும்‌ கெளரவ மடைந்தவர்களும்‌ கண்க 
ளோடு செல்லும்‌ ௮றிவுடையவர்களுமாகிய கோபஸ்திரீகள்‌ தாங்கள்‌ செய்யும்‌ 
காமியங்களை முடிக்காமலே இருந்தார்கள்‌. 14 
காரிய காரணங்களுக்கு சிக்ஷசகரும்‌ மகத்தத்‌ தவத்தின்‌ ௮ம்சமுடையவரு 
மாகிய பகவான்‌ ஜன்மமில்லாதவராயினும்‌ தம்முடைய சாந்தளுபர்கள்‌ (ஸாஅக்‌ 
கள்‌) தம்முடைய குரூரரூபர்களால்‌ (அஷ்டர்களால்‌) மிகுதியான அன்பமடை 
யும்போது தயை கூர்ந்த மனதுடன்‌ அக்னிபோல்‌ ஆவிர்ப்பாவ மடைக்தார்‌. 15 
ஜன்ம மில்லாத பகவான்‌ வசுதேவருடைய இருகத்தில்‌ ஜன்மமடைநர்த 
தாக நடித்ததும்‌ இடைச்சேரியில்‌ வாசம்‌ செய்ததும்‌ அளவற்ற வீரமுடைய 
இர்த ஈசன்‌ (கம்சனிடம்‌) பயமடைந்தஅ போல்‌ மஅரையினின்‌ அ ஓடினார்‌ என்‌ 
பதும்‌ எனக்கு வருத்தமுண்டாக்குகன்றன. 
இந்த (புதை துப தன அக்காள்‌ பாதங்களில்பணிக்து “ஓ தந்தையே! 
என்தாயே! கம்ஸனுக்கு மிகவும்‌ பயந்து தங்களுக்குப்‌ பணிவிடை செய்யாதவர்‌ 
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அரா. காஸ்‌ கஹஸாஉாறாமம௦ கி தாநா௦ 


வஷீடிகாம டமாசகூர.க.நிஷூ ர கீமா | [7 


கொ வா க்ஷ ரமி வஊஸறொஜறெண ௩௦ 
விஷ த ு8£மெ து வார நிஜிய நு | 
ட்‌ வ டர 


யொ விஸா ஒவிடவெ._ந ஹுுஜெ 
ற்ப 


ம. கூர தாணெந அிமமகாம || [8 


உஷா ஹவ 9.4.50 ஜஹஒயெ 
டெத்‌ கலா கொசி ஹிவி2 
உணவி கருஷாகிஷகா2௨ ? | 
யா௦ யொ.மி நஸ்‌ ரஹய.ஹி 2 
ஸஹ வ! 
வொ. கவ ஷு ஹ௦ஹஹெ_த | 19 
யுடெநா.கீ.கி | வ_தவ ஷறெஞுறி.௧௦ ஹாமடெதொ 88 வெ.க8 ௬8_;௨ஐ-௫.௧௦ 
யஙொ.கி வுயய.கி கறெவ யதி யயாஹெகி ஹெ.கா.க ஹெ ௬௯ 


யாவா௦ வ.ஹீ௨க௦ வரஹாஉ௦௯ ஏகா]. காிஷ வியோ மிஷணு௦ 


ஸூ 
N=] 
யெ பெெஷா௦ மொஹாகதி.கி ௭ )ஹுமவவ_ந௦ ஈரோ விவராயெண ॥ ௧௭ ॥ 
நாட _ குஷி. நிற வனவகிஉவ ௨ வ.க, லாச அகெக க காஹ கி, விர 
க கி கொவா௯ வி ஹஹறொஃயொ? யொறெண-$ ௧௦ விஜிஹ_ஐ ஹெவ?ா_ந$ 


விஹ.க_௦ மொத ா0குயாக விஸா ௨-இவிட வ ௨.௫௦. சவகு தா 
8 ஆ ஹ்‌ கர ம ர 


ஷீ பெறாத ௮॥ நவ கவெ௦னாறகூ௦ ஷஹாயூ_நீய௦ ஹவமி ஷி உ]ஷகாரி தாஹ 


ஒருஷெகி யாகி ஹூ ப ஜொமெ.ந உடாஉ௱நிவ விககூ! கஜெகி। சூஹவெ 


களாகிய எங்களுக்கு அனுக்ரெகம்‌ செய்யவேண்டும்‌” என்‌ அபேடுயதைகினைக்கும்‌ 
என்மனமான து வருக்தமுறுகிறது. 17 

இர்தகக்‌ கோவிந்தனுடைய பாதகமலங்களில்‌ உள்ள தூளியை ஆக்ரா 
ணம்‌ செய்த எக்தமானிடன்‌ இவரை மறக்கச்‌ சக்திபெறுவான்‌? இந்த ஈசன்‌ 
கொடிபோல்‌ அடிக்கும்‌ புருவமாகய காலனைக்கொண்டு பூமியின்‌ பாரத்தைப்‌ 
போக்கினான்‌ ரோ? 18 


யோூகள்‌ நல்ல யோகாப்பியாசத்தால்‌ எந்த சித்தியைப்‌ பெறுகின்றார்‌ 
களோ அந்த சத்தியை, இருஷ்ணனிடம்‌ அவேஷங்‌ கொண்டவனாயினும்‌ ௪௬ 
பாலன்‌ (தருமபுத்தரருடைய) இசாஜசூயயாகத்தில்‌ அடைந்ததை நீங்கள்‌ 
பார்த்‌ தவர்களல்லவா? அவ்வளவு மூமை வாய்த்த அக்தப்‌ பகவானுடைய வீர 


கத்தை எவன்‌ பொறுப்பான? ்‌ 19 
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அமெ வாட மாமமொ வானு 
யகூ௲ஷூஹவெ 4 வாவி | 
பொடி ௫,8 வினொ நய. மாலிறா2௦ 
வா௯ூூாஹு வகா பலவ ஹு || 20 


ச - > 
ஹயஃ சவஹா2)ா திரிய யிராே 
ருரு 0 
வாாஜுலக ரவஹசவகா8$ | 
வலி ஹாகி பமிமாலெ ர க௬வாலஸலெ£ 
[27] 
கிறீடிகொடெடஉ தவாவீ௦3 | 21 


அதஹு ௯௦ய_20௦ ஷ.காடெநா 
விமாவய த) ௨மயடி.ம. ஹெடெற | 


PRAAADDNNNNS கூச ககபவக கவ க கவ வ வவ கவவ வங க கங்கு க கவ கங்கு கு ஙவரு வக 


யெ வாய ஹாமெஹெ$ வ-சா8 .நிஷாவாஹஹூ ॥ ௨௦ ॥ -கஜெவ௦ 
வாசெெயெடஸ_த ஷி ய மரவெநா நவ. கிக௦த_த 5௩.) ஷால்‌ 
வுயய.தீ.த ரஹூஹபடகி.கி ஹய௦.க-ு ய்ஹவ௦ல-௫_த$ அஹ ௧40௯௦ கயய_1௦ 
பொஹாலு விமாவய.தீ.த த ரறெணாநுய$ ந ஹா2 ).விமயள யஹு ய2வெ 
கூலாஹு ஷா 2 கிய நாஹி ம | அ அஙெ.சவ$ ஆயாணா௦ 
௨-உ॥௱௱ஷ. ரணா£யீஸு£ ஷாமா) எக்ஷா உ௱?.௩ஜஹு-௫௨வுவ0ு_௧)வ 
வஉராவஹஹமொ.ம$ ஸை ி௦க௦ சஹ_qண௦ வா ஹாகி8 வையி £விரகால 
மெ லொகவாடெ2 கிறீடாமெ ண ரவி தவ ௦8௦ வா௨௨$௦௦ யஹ 


்‌ ட்‌ ௦ ௦ 
வூண8.தா௦ கிறீடிவவட.௩.த$ ௨௨ -ஒகொய.நிஹை-உகிகெ நொ க்ஷ பெ 


௨௪॥ .ததிகி। ச௦ம ஹெ விஉ-ம ல] தால்‌ தால்‌ உம ஹெடெய_கி௦காகூ௦ 
=]; க 
— னைக வவர வையை வாவா வசை கைக சை சை வைகை கைய சைகை 
அப்போதே கண்களுக்கு மனோஞ்ஞமான கிருஷ்ணனுடைய முகாரவிந்த 
த்தை நேத்திரங்களால்‌ நோக்கிய ஏனைய அரசர்கள்‌ யாவரும்‌ யுத்தத்தில்‌ அர்ச்‌ 


சுனனுடைய பாணங்களால்‌ பரிசுத்தமடைர்து இர்தக்‌ கிருஷ்ணனுடைய 
ஸ்‌. தானமடைந்தார்கள்‌. 20 


ஓ விஅரரே ! ஓப்பானவனும்‌ உயர்வானவனும்‌ வேறு எவனுமி 
ல்லை என்று வர்ணிப்பதற்குரியவரும்‌ மும்முர்த்‌தஇிகளுக்கும்‌ ஈசனும்‌ பர 
மாரஈந்தலக்ஷிமியால்‌ அடைந்த சுகம்‌ யாவற்றையுமுடையவரும்‌ கப்பஞ்செலுத்‌ 
அம்‌ வெகு காலத்து அரசர்களின்‌ சரீடத்‌ தின்‌ அனியால்‌ (1) ஸ்தோத்திஞ்‌ 
செய்யப்படும்‌ பாதபீடமுடையவருமாயெ இர்த வாசுதேவன்‌, தான்‌ கின்று 


1 சரீடத்தின்‌ அனியால்‌ ஸ்தோத்திர மென்பது கப்பங்கொடுக்கும்‌ அரசர்கள்‌ 
பகவானுடைய *பாதபீடத் இல்‌ அவர்களுடைய ஜரீடம்ப்ட வணங்கும்போ அண்டாகும்‌ 
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தனியேயிருந்து விவாக விதிப்படி பாணிக்ரெகணம்‌ செய்துகொண்டார்‌. 8 


பகவான்‌ மாயையைப்‌ பலவிதமாக விஸ்தாரப்‌ படுத்த வேண்டுமென்ற 
விருப்பத்தால்‌ குனா முதலிய எல்லாவற்றிலும்‌ தமக்குச்‌ சமமான பத்துப்‌ 
பிள்ளைகளை ஓவ்வொரு ஸ்‌ இரி களிடமும்‌ உண்டு பண்ணினார்‌. 9 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8 - வது ஸ்கந்தம்‌, 837 
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கஜிவ_நஜீஹஸயஃ தெற வல ௩௦ ர பஜ சூரமிப048 || 10 
வ்‌ வ்‌ 


பஸ அவி௨௦ வாண 2௫௦ பலம ஜெவ வ | 
உமி 
க XT உணவக ஏதி ர௦பம வா தய 
your ஒவ 2. வய தரப்‌ வாகுயசூ | 11 


J 


அடி கெ ஹா.கரவா கு; ர்ணாஃ வக்ஷயொ? வ.தி.தா..நரவாறு | 
வ வாறு ஹு ௯ க்ஷ ௦ யெஷாகாவ_த_.தா௦ வடமலெ8 | 


p= 


ஹ்‌ கண உமமாஸஹ_நஹ்னஸமுர.நா௦ 
பங 
காண வாகெ.ற ஹ.தபமி,யரயம | 
பய அவ ஷி 
ஸஹுயொம௰ ந ஹஊர_நமவற௦ பயா 5௦ 
லஹமெரர தயவு ௦ ந நற வமந | 13 
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_தா£ விவியக வி. த-ஈநிவ யா॥ ௯ ॥ காலெ.கி | கால£ காலபவ_ந£ ராம 
சூவருண.௧$ ய கஜ வீதி? நி9ி.தா௧2 ஹபதெவாகவ ௪ வாகி 
அவாவ்‌ பந வ 9 கஷா௦ ஹவாஹாஜஷெஜ$ உர ஹாவ௦ கீ.கி_3௦ வா சூகி 
உ.தவாலாக॥ பாாவறரி.தி। ஸஃபா விலிஉவ ஓலா ந )ா-£விசா௦ய$ிகி வர) 
ாாகிஷி£ வாசதயக வாகி கவா வா.கய நிகி வா வா௦£ உஷவகா8ல 
ஹபசெவொவயீ௯॥ ௫ க॥ சுமெகி। _த_க$ ரவா சுயா.கயக.௧)_ந௫ஷூ௦௰3 ௧19௦ 
மகா கு க்ஷ கு, சோவ_க.கர௦ ஞூவ ஹோ வ தாக யெஷ.ர௦ ராஜா 
வமிெலயெெி ௩08 ௨-௫ ஹவ_$ரஷி வவாலவகவெ ॥௧௨॥ ஹஜஐ.கி| ஹூ$ ஸரீ, 
கரஷூ கண_ா8_நா௦ ௯, வாகெற ஹகா ப்ரீ, ராய பம யஹூ ஹமள 
உள௱-௫பஹ) உவா ஸபா -யெடபாய நவ) ஸரி ந டெதொஷ 


சேனைகளுடன்‌ நகரத்தை முற்றுகை போட்ட காலயவனன்‌, மாகதன்‌ 
ஸால்வன்‌ முதலியவர்களைத்‌ தாமே (முசுகுந்தன்‌ முதலியவர்களைக்கொண்டு) 
வதஞ்‌ செய்வித்தார்‌. அதனால்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்த அர்த முசுகுந்தன்‌ முதலியவர்க 
ளுக்குக்‌ சீர்த்தியைக்‌ கொடுத்தார்‌. 10 
சம்பரன்‌, தீவிகன்‌, பாணன்‌ மாரன்‌, பல்வலன்‌, மற்றுமுள்ள சில அசுரர்‌ 
கள்‌ இவர்களை (பரத்‌ இயும்னன்‌ முதலியவர்களைக்கொண்டு) வதம்‌ செய்வித்தார்‌. 
தந்தவக்‌கிரன்‌ முதலிய இலரைத்‌ தாமே வதம்‌ செய்தார்‌. 11 
பிறகு குருக்ஷேத்திரம்‌ வரும்‌ எத்த அரசர்களின்‌ சைன்னியங்களால்‌ பூமி 
நடுங்‌கற்றோ, அந்த உமத (விதுரருடைய) பிராதாக்களின்‌ குமா.ரர்களிரு பக்‌ 
கத்திலும்‌ வந்த அரசர்களை வதம்செய்வித்தார்‌; 12 
கர்ணன்‌, அச்சாசனன்‌, சகுனி இவர்களுடைய அராலோசனையால்‌ பொ 
ளையும்‌ ஆயுளையும்‌ இழந்‌ அ, தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்களுடன்‌ புவிமீது வெட்டுண்ட 
தொடையுடன்‌ படுத்‌ அக்கொண்டிருக்கும்‌ துரியோதனனைப்‌ பார்த்தும்‌ இச்தக்‌ 
கிருஷ்ணன்‌ சந்தோ ஷிக்கவில்லை, 18 
48 
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யொரு ஸாவொ௰ஃ க்ஷி தொறுஹாறொ 
யலொணலீஷாஜுநலீ2௰௫மெ | 
& 8 


பது 
கட. ரஉராரராச்ஷூைஹிணிகொ 22௦மெ 
மாஹெ ஸு உரவி_ஷலல௦ ய நாட | 14 


கிமொ யடெெஷா௦ லவி.கா விவாகொ 
யாதா 8, விமொவநா.நா( | 
மெஷொாஃ வமொவாய உயாடபெகொஃபெர 


WN PATE) ஆ வய வ 5 
> உ டயட 00௦ ஹ | 15 


வாவ ஹஃறிஷு ஹமவார வற வாவ 
ஓல ரு வாஜி வாவ) ய2-ஜ | 
மஉயரலவ ஹ்உறை,ரடிஹாய 9நா௦ வக உபய | 16 


வி - பெ காணல டெ க யக ய8 கஷரடமமாக்ஷள ஹிணீயா௦க3 
ஹை ஹூரஷ.௦ க்ஷ்௨9 ௧8 உ௱௰ல_ர$ சய௦கிபா_ தல உம | யஹா௪ 
82௦ வர) தாகிித ஹெ கல-டு.௧9 உரவி_ஷூஹு லபலசோஹெ॥ 
கசி திமஐ.கி | ந வா தா. உவாய8 வ,மவ.கி கினா 8ய-_நாய£ சூ2$ 
ஹ்வஃபெசொ8௨9 0௧.ந சூகா 8,ாணி விலொவ நாரி யெஷாஜெஷா௦ யலா 
விவாடொலலிஷ தி ஐயாடபெடெெஷா வயொவாய8 ககொடெொ_நாஹி 
வெ௱கா.க வி பேடி, வாகி ஹயெவெ லிவாகெ.நாஷஉயொபநி அ) 
19-28௧௫॥ வவடி.கி। வாவ மொக அயொகக_,ணே ஹூஜி தயற்‌ ஹாாஜெ 


வவெ.க)கெ ஹ ரவயிகவா॥க௬॥ உ.தராயாதி.கி யர.த$ க்ஷி செவ ஹிலள 


அரோணர்‌, பீஷ்மர்‌, அர்ச்சுனன்‌, பீமன்‌ இவர்களைக்கொண்டு அழிக்கப்‌ 
பட்ட பதினெட்டு கெள ணொிகளுடன்கூடி.ய இந்த மிகுதியான பூபாசமான அ 
எவ்வளவு? ஏனேனில்‌ என்‌ அம்சத்‌ துடன்‌ கூடிய யாதவர்களுடைய சேனைகள்‌ 
எவராலும்‌ ச௫க்கமுடியாக சக்தியுட ஸிருக்கிறார்க ளல்லவா? ஆகையால்‌ ௪ம்‌ 
தோஷிக்கவில்லை. 14 

மதுபானம்‌ செய்வதால்‌ உண்டாகும்‌ மிகுந்த மதத்தால்‌ மிகுதியும்‌ சிவந்த 
சுண்களுடைய இந்த யாதவர்களுக்கு எப்போது ஒருவருக்கொருவர்‌ விவாதம்‌ 
மிரமிகிற்தோ அப்போதுதான்‌ அவர்களின்‌ வதத்திற்குச்‌ சமயம்‌, தவிர மற்ற 
எதுவம்‌ சமயமல்ல. நான்‌ முயற்‌த்தேனே யாகில்‌ அவர்கள்‌ தாங்களே விவா 
தம்‌ செய்துகொண்டு மறைவார்கள்‌. ] 15 

பகவான்‌ இவ்வாறு லோசனை செய்த பின்‌ தருமபுத்‌ தரை அவருடைய 
இராஜ்யத்தில்‌ இருக்கச்செய்து ஸாஅக்களின்‌ மார்க்கத்தைக்‌ காட்டி சுகருத்‌ 
அக்களைச்‌ சந்தோஷப்படுத்‌ தினார்‌. 16 


அத்தியாயம்‌] பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌, 339 


உக௱ாரய, 2 ப பன ந TD 
அ 1௦ ய.ர. ச வஒரொவ._.பஹாயலி2ட உறா | 


ஹஊ வவெ கூண்‌ ஹ௦மி-ம83வ றவ. வதர யர. ॥ [7 
அயாஜயலச 3 வ தஉயசெயயெ வி விவி ௦3 | 
ஹஸொ2zவி கீஷா2_நுஜஜெ அமு மெ அஷ 2ுவ,_8 | 19. 


ம.யவா..௩உி விமா. கா மொகவெ௨வமா நாம | 
வ்‌ 8 
காகா ஹிஷெவெ அரவ... கடாகஊ௲ஹா௦வு சாவி ௧8 ॥ 19 


ஹி.மஹி.காவலொ௫ெ._ந வாவா ஷீயஷ.லு யா | 
வாறி ணா நவஜெிம ஸ்ரீ, நிகெடெத. வாமா ॥ 20: 


௯2௦ லொக௯22௦ வெவ்‌ ஈஃயந ஹுஉகுனா௦ ய௨உ௫று | 
றெ க்ஷ்ணய௰ா உஷ்ண வூட்க்ஷண்£ஹன ஹூ | 21 
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॥கள! சயாஜயசி.கி | ௯.௩0 ஹஹ ॥ ௧௮ ॥ ஊமவா.நி.கி | ஹா) வகரகி' 
உ௱௱௰ஷ.விவெக(,1௧௯॥ ஹிமெ.கி। ஹிமொய$ ஷி.தவஹிகொவலொகு?0க ந 
வீய-ஒஷகல யா ஹுயா த ஹயா உ$ய-ஞஐஷ.கவ)யெ.தி வாடெ .ஸுயா 
ஊரவாஹு-இவயா சூ.க.நாடெஹெ.நாஉ௮ ஐ8தி.கி | கூஷணஉயராா உத$ 
க்ஷண? கவஹா$ உகவொ வா யாஹா௦ ஹீணா௦ அரஹாகதண௦ வ ஹ 7௨௦ 
யஹூஹ$।௨௪॥ அஹெ) கி | மருஹசெயெஷு மரஹயஜெஷு யொமெஷ. 
கா2லொமொவாயெஷ விறா.ம8 ளைஉாஹிர)௦ ஜா.கதி.த)ம-18॥௨௨॥ டெ 


அபிமன்னியுவால்‌ உத்தரையிடம்‌ ஏற்பட்ட பூருவின்‌ வம்சமானது: 
துசோணாசாரியார்‌ குமாரனாகிய அரசுவத்தாமனுடைய அஸ்திரத்தால்‌ சேத 
மடைந்த, அந்த வம்சத்தை பகவான்‌ மறுபடியும்‌ நிலைகிறுத்தினார்‌. 1T 


பிரபுவாகிய கிருஷ்ணன்‌ தருமபுத்திரருக்கு மூன்று அசுவமேத யாகம்‌: 
களைச்‌ செய்வித்தார்‌. அந்த யுதிஷ்டிரரும்‌ தம்பிமார்களுடன்‌ இருஷ்ணனை 
அனுசரித்துப்‌ பூமியைப்‌ பரிபாலித்துக்கொண்டு மகிழ்ந்தார்‌. 18. 


விசுவசுவரூபியும்‌ சாஸ்திரங்களுடையவும்‌ வேதங்களுடையவும்‌ மார்க்க 
த்தை அனுசரித்தவருமாகிய பகவானும்‌ சாங்யெ. மார்க்கத்தை அடைந்து 
பற்றுதலற்றவராக விருந்து அவாரகையில்‌ காமங்களை அனுபவித்தார்‌. 19 


கிருஷ்ணன்‌ புன்னகையோடுகூடிய அன்பான பார்வையாலும்‌ அமுதத்‌ 
திற்கொப்பான வாக்கினாலும்‌ பூசிக்கத்தக்க சரித்திரத்‌ தாலும்‌ அழகுக்கு இருப்‌ 
பிடமாகிய சரீரத்தாலும்‌ இவ்வுலகத்தாரையும்‌ மேலுலகத் தாரையும்‌ யாதவர்‌ 
. களையும்‌ மிகவும்‌ சச்தோஷப்படுச தஇிக்கொண்டு இரவில்‌ சமயத்தை எதிர்பார்த்த 
ஸ்திரீகளிடம்‌ கணப்பொழுஅ அன்பு பாராட்டியவராக. இசமித்தார்‌. 20-21 


i ௮௫ 2 A} 
840 ஸ்ரீ ாமவடெத ஆர.கியஹவ$, [3-வது 
அவெ. ௯௦௦ ஈாகாணவஹஊு ஹவக ஈமணாற வ.ஷுூந | 
அரஹ்சதெயெஷு யொபெஷா விராமஹூஜாய ஐ i ட 22 
கசெவாயிபொஷு காறெஷெு வித்துக்‌ ன்‌ வொகாறு ! 
கொ விலலெசுயொமெற யொடபெயம2நாவ த3 | 923 
I வ TI - ட்‌ 
வய. கஷவிஸரி, லிய ஸொஜ 2rd ௧8 | 
iV 

கொவிதா நய பெவாலமவ ற குகொவிலா$ | 24 
அ.க3 கூதிய யெ௨ாவெவ_-&ரஷி லொஜாரயகா௨ய8 | 
யய$ உரலாஹஃ ஹஹஹா ஈபெமெடெெவவிஜொஹி தா? || 25 

= ப 
ஆஅ, வாசவர வி.க ரந கெவா.ஈரஷீ£ஸெவ த௨லஹஹா '| 
தப யிகவாம விஹெரஷெரா.மாவொ வஹா மாணா ௨௨8 | 26 


வெ.கி। யலாஹாயீபெொஷவி en க்ப்‌ ம 5௨ dS இசை 
விஷஷி 5லெ.த "வியாஸ ௨8 .கி௦ வா சகு௩ப.ாகி யொமெ.நகெடரெொமெயறம௦ 
பபா 1ஷ9.நாவ,.. 59 ௨௩॥ ம வரி கி | ஷெவ-5$ மமாவர ௨௦9 ம.2வ0_கா 
5௦.௧ . கரிவராயெ சொலவிஉா சிஜா உ௪॥ .த.த௨ தி। வபா லாகி பெஹா 


கூ 
மாணொவெ தா ரீ வமாக விரி. ப த்த வாகிசமீலி வந 


பலவருடங்களாக இவ்வாஅ சுதித்‌ அவரும்‌ அ  இராவ்ச்ச்கு 
மங்களிறும்‌ காமத்‌ இழ்குரிய உபாயங்களிலும்‌ வைசாக்கியமுண்டாயிற்று. 22 


(1) யோகேருவானாிய நுஷ்ணனை யோகாப்பியாசத்கால்‌ அனுசரித்தவனும்‌ 
தெய்லச்திற் து ௬ுவாஇனனுமாயெ எந்த மானிடன்‌ தெய்வத்திற்குச்‌ சுவாதீன 
மாகிய காமன்களை விரும்புவான்‌? டட 28 

அந்தத்‌ அவாரகையில்‌ ஒருசமபம்‌ யாதவகுமாரர்களும்‌ போஜகுமாசர்‌ 
களும்‌ விளையாடிக்‌ கொண்‌ உருக்கைபில்‌ அவர்களால்‌ கோபமடைந்த வர்களும்‌ 
பகவானுடைய அபிப்பிராயத்தை யறிந்தவர்களுமாகிய முனிவர்கள்‌ சாபஸ்‌ 
கொடுத்தார்கள்‌. 2] 

பிறகு சிலமாதங்கள்‌ சென்ற பின்பு யாதவர்கள்‌ போஜர்கள்‌ அக்தகர்கள்‌ 
இவர்கள்‌ முதலியயாவரும்‌ தெய்வத்தால்‌ மோகமடைந்து சந்தோஷத்‌ அடன்‌ 
தேரின்மீதேதி பிரபாசதிர்த்தஞ்‌ சென்றார்கள்‌. ௦ 

அந்தப்‌ பிரபாசதீர்த் சத்தில்‌ அவர்கள்‌ ஸ்னானம்‌ செய்து அந்தஜலத்தால்‌ 
பிஜர்க்களையும்‌ தேவர்களையும்‌ ரிஷிகளையும்‌ திருப்தி செய்வித்த, பிறகு பிராம்‌ 


மணர்களு? ௩ லக ணங்களமைந்த பசுக்களைத்‌ தானம்‌ செய்தார்கள்‌. 26 


டலா ஆ்ஷம்னச்‌ கலா ன மானவை, அந்தபகவானே, அவைகளில்‌ 
ந்த இத்தி ்‌ இன அவைகளில்‌ விசுவாசம்‌ வைப்பதெப்படி யென்பது 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 341 


ஹிமண$ஃ ஜக யா வாஹ்‌ rood மக்ஸ்‌ | 


ஹையா, மா நிலா யனா வர.திகஙீ2வி | 27 
௬-௦ கவொற௱்ுஙற்ஹு செஷொ உவா ல.மவடவ ணக | 
ெமொவிஷா௯௦._] ரஹவம-௱ா$ வரணெஃஹ_ வி உம்மி | 28 


உ.லி பரீ,2உ௱மவடெக அர.கீயஹ்மெ ஆர.கீயொஃயடாய8. 
குதம்‌ 


| உலவ? ॥ 
கடி ௧ ௨ ந௩ஜதோ குர ஹுகா ஷீகூா வ வாமாணீட | 
அயா வில, யமி கஜதா மா உருக வஹரமமு$ | 1 


UV UN NS sev VV VV VV UV 


வய_ணாவாஉள। கணி. கி। ஹமவஉவ_ண௦ யயாலவ.கி மொவிவராய_2ஹவ8 
யெஷா(உ௮॥ 
ஐ_தி மரவாய_8விசகாயா௦ அர கீயராயஹாஷா, 
PED — G+ 
வதுமெ_ பாப 0.நிப_ந௦ பகவா அதா நலையெ | 
பட ய 

உல்வவெ ரவகெரெநக தாபி பரம il 

சுமயெ.கி। ௧௨ நஜ தா செ தா ஹமெொணா நாகா வாணீ 
வெவீ௦ ஷிரா கெ கணு ஷிவா 8௧॥ பெஷாடி.கி। 
வாரமுணெவ ெரெயஷை) கொஷெண நி 9ாஉ.கி கவஃமஜு அ ஷ.தி 


கோக்களின்‌ பொருட்டும்‌ அந்தணர்களின்‌ பொருட்டும்‌ பிராணளை 
வைத்திருக்கும்‌ சூரர்களான அந்தயாதவர்கள்‌ பிராம்மணர்களுக்குச்‌ சுவர்ணம்‌ 
வெள்ளி படுககை வஸ்திரம்‌ (மான்‌ முதலியவைகளின்‌) தோல்கள்‌ கம்பளங்கள்‌ 
குதிரை இரதம்‌ யானை கன்னிசைகள்‌ ஜீவனத்திற்குப்‌ போதமான பூமி 
மிகுதியான இரசமுடைய அன்னம்‌ இவைகளைப்‌ பகவானுக்கு அர்ப்பணபாகும்‌ 


படி. தானஞ்செய்து பூமியில்‌ சரற்தோய வணங்கனோர்கள்‌. 27.28 
3 - வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
PRD +> 


4-வது அத்தியாயம்‌. 
உத்தவர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பிறகு அந்த யாதவர்கள்‌ முதலிய யாவரும்‌ பிராம்மணர்களின்‌ ௮னுஞ்ை 
பெற்றுப்‌ போஜனஞ்செய்து மதுவையருந்தி அதனால்‌ ஞானமிழர்து கெட்ட 
சொற்களால்‌ மர்மஸ்தானத்தை ஸ்பரிசித்தார்கள்‌. (அதாவ மர்மஸ்தானம்‌ 
பே சமடையும்படி. பேசினார்கள்‌) 1 


342 மம. ரமவடபகெ கர. கீயஹ3. [4-வது 


பெஷ.ா௦ செறொெயகவொஷெரை விஷ£க,ர.கவெகஹா(, | 
நி கூ ரஙவ.தி ர னை அமிவ 23_1_மடு| 


[6] 


லமவாறு வஊர.தகரயராயா அ கிஃத கதா2வமொக ஹூ | 
ஹவா, கீஃ க J வக 0௰2ுஉபாவிமரஜ || 


(ச்‌ 


கு கவொகொ ஹமவ தா உரவஞா.திஃஹ்றமெண றை | 


ணஉறி சவ பரயாஹீ.தி ஹகாமுஃ ஹ௦ஜிஷீஷ..3 ணா | 4, 
கமா மவிவஷெர.௧௦ ஜா.நநஹ2 கழி, 8 | 
வஸ்‌ ஜா வு.ம020௦ ஹத 3 வொா௨விபெொஷணாகஷ2 | 5 


௬ரோக்ஷ்கெதரஸஹி ௩௦ விவி.நநு யி ௧௦ வகி | 
ஸ்ரீர நிக. 5௦ ஹாவ்‌. Dro அக ௧௦௯. த2கெ அ. 1 6 


DODDS A UNV INIA 


2௨.4.௦ ௬௨.௫ ௮௨॥ டன்‌ | ஹஹ கரசாவ) 5 90-28 ॥ கூ ॥ வில்‌! 
க ஸிகா 2௦ மவெ கி றான்‌ மவ காஹுவொக?!௪॥ 
சமெ.கி। ௬மாஉ? சமொகொவி தஉலிவெ, ௧௦ கு௩லஹ௦ஹா௱ாகி௯௦ or 
ஹஹூ_கரி.. கஹல௫॥ ௬3 க்ஷி வி। அக, மகா உயி ௧௦ வ.கிசிஷ௦ விலஜிதுளு 
து ஹா. ட சடெ ௧1-௧ கெ -௧௦ கர.கரவாஹ௦ ஹயப2கெ.க ௩௦ 

௯.நாஸ்ம,ய௦ க சரவீ.௩08௯௦ வி. நவ கெறாகவாகி ஸ்ரீ கன காஷமயி 
ஹாபி ஸாலெகி கேஸில்‌ சள டணால்‌ அவவ, கொண 


மதுபானம்‌ செய்த கெடுதியால்‌ வக்கிரமான மனமுடைய அவர்கள்‌ 
சூரியன்‌ அஸ்சமனமானவுடன்‌ மூங்கில்கள்‌ (உராய்ந்து கொள்வது): போல்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ யுத்தம்‌ செய்‌ தகொண்டுமாண்டார்கள்‌. 2 


அந்த பகவான்‌ தமது சுவரூபக்தைச்‌ சார்ந்த மாயையின்‌ பிரசித்தியுள்ள 
கதியைப்‌ பார்த்து ஸரஸ்வதீ நதியில்‌ ஆசமனம்‌ செய்து ஓர்‌ மரத்தினடியில்‌ 
உட்கார்ந்தார்‌, 3 
தன்னுடைய வம்சத்தைப்‌ பரிகரிக்க விருப்பமுள்ளவரும்‌ சரணமென்று 
வந்தவர்களின்‌ அக்கத்தைப்‌ போக்குகிறவருமாகிய பகவான்‌ என்னைப்பார்‌ த்த 
கீ பதரிகாசிரமம்‌ செல்லலாம்‌ என்று (.அவாரகையிலேயே) கூறினார்‌. 4 


அவ்விதம்‌ ஆக்ஞை பெற்றவனாயினும்‌ அவருடைய அபிப்பிராயத்தை 
அறிந்து சாவதான முடையவனா ஈசனுடைய பாதங்களை விட்டுப்‌ பிறிந்தேகு. 
வ.இல்‌ இறமையில்லாதவனாய்‌ அவரைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்தேன்‌. 5 
இஷ்டனாயெ பிரபுவைத்‌ தேடிக்கொண்டு சென்ற கான்‌ ஸரஸ்வதீ நதிக்‌ 
கரையில்‌ வாசஞ்செய்பவரும்‌ ஆசிரயமில்லா தவரும்‌ தனித்திருப்பவரும்‌ அழகு 
க்கு ஸ்தானமாயெவரும்‌ சியாமளவர்ணரும்‌ இரதோகுணமத்றவரும்‌ மிகவும்‌ 


அத்தியாயம்‌] பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வறு ஸ்கந்தம்‌, 343 


சாவு ௧௦ விறாஜூ௦ வரமா அர மொவ.(, | 
கொலி.மா தாஹிவி_ஜித௦ வி ககலுமமாணவ"ரெொண ௮ | 7 


வா2உளறா ரவயிமரி, ஆ உவஷிணாஹி ஹெ: ToD, | 
கவ ரமி, _தாஷ.$கரம ௯௦ கூரா ஆ கவிவலடு || 9 


ஆஹி நாலா மவடபெதொ ெவயாயமஹுஹு].கவா | 
a 2 வ 
மலொகா.ந_ நு " ஹில்‌ மஜமா2 யஉரவயா 
ரகா வறு மூஜமா2 யஉரவயா | 9 


அஹா அகல 2ுடெநஐ_மு கறு. 
உரசொடல லாவா. தக ஹு) | 
கற்ப, ரண்‌ தா 22 மயா மஹால 
யா விற 2ய_நாவ | 
ஹத க்ஷ, யா விரய. ரவ || 10 


PADD ரர கு ககக கரக கக குகவகவகு சுசசவுக கவர க கவ க சவகு கக வகு கரவாகு கூச கவகககு AAA NAA சுபுக, குக கூ கு தக குக கக்க 


பரண ௮ வலி 2௮ ௦ ஓசூஷி.க௦ உதவின வ களம௦ 
களபெுபதி அமு! வாதெ.கி ! ௯யிஸ்ரி,.த த) உவஙறிஹஃ ககா சுவாஸி, 1 
௨ ஷூ காவ ஷ ௭8 ௯ு௦_/கொளபால? கொலோரஞதொயெ.2 கண) சுவி 
விஷய்ஹ-௦௦ ம ௧௦ தயரா வகந வறிவ ணட, ॥ ௮ i அவி 
_நி.தி | அவி! ஐவ செபெடெி அவாய.நஹு ஹ ௬ 1தீவாவ ஹமாரா ஆ சவா 
அறாஸாமிஷெலெெு கடய ஐ. சமக! கவெய கிவ, தொடெநலாவெ.ந 
வ ரூ.5 தஅாகாபமாயப்ஹு எண்று வாாஷறெ உ_சொஒஷுமாரெண சந 
கலக 9௩௩௦௦௨௦௨௧5 யஸ்‌) ௫03 ண.58 கூநாாராமெண ஹாஸஹொ 
யஹ;ாஷயா ஷ$க்ஷ்பா விப யேல்‌ வி.ம.கஸு 2 ௯-வ.4॥ து! வெடலெகி ஹெ 
உலவ 5-1 ஈவ$உ9.௧8 ௨௦ வெ சுபகொயடிபி ற) 815 உபவெ உம 


ஒழவடைக்தவரும்‌ மனோஞ்ஞமான சேத்திரமுடையவரும்‌ நான்கு புயங்க 
ளோடு விளங்குறெவரும்‌ மஞ்சள்‌ பட்டாடை யணிக்தவரும்‌ இட அ தொடை 
யில்‌ வலது பாதகமலத்தை வைத்தப்‌ பின்புறத்திலிருக்கும்‌ இளம்‌ அரச 
மரத்தில்‌ சாய்ந்துகொண் டி.ருப்பவரும்‌ விஷயசுகங்களை யொழித்தவரும்‌ 
ஆனந்த பரிபூர்ணருமாகய கிருஷ்ணபகவானைப்‌ பார்‌ த்தேன்‌. 6-8 


வியாசருக்கு சுகிருக்.தும்‌ ஈண்பரும்‌ சித்தரும்‌ மகாபாகவதருமாயெ 
மைத்‌,திரேயர்‌ உலகங்களில்‌ சஞ்சரித்‌ துக்கொண்டு தற்செயலாக அங்கு வந்து 
சேர்ந்தார்‌. 9 

முகுக்தரின்‌ சம்பந்‌ தமாயுண்டான ஆனந்தத்தாலும்‌ அபிப்பிராயத்தாலும்‌ 
வணங்கிய கழுத்துடையவரும்‌ பக்தியுடையவருமாகய அந்த மைத்திசேய 
முனிவர்கேட்டுக்கொண்டிருக்கும்போ அ அன்பாலுண்டான மந்தகாசமுடைய 
பார்வையால்‌ என ௮ சிரமத்தை யொழித்துக்‌ கூறினார்‌. 10 
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!] ப்ரீ ல.மவாற்‌ || 


வெடாஹஃ நிவி து தெ 
2௨ ரிய தவ வக்‌ 553 | 
ஷூ. ன சர்‌ விண: n,7gro வல்‌ 
2கிவிகாஜெந வொ சவயெஷ. 3 || 11 
on 


ஸை ஊஷ ஷஊாரயொ அமசொ லவாமநா 
2ரஹாஜி தவெ 2ம்‌ ஹொ ய | 

ய.நர௦ -ந லமொகா ர, ஹை உகு ரஜ 
ஷா சட்டத்‌ திரஷாகாவுரதா || 12 
வாவு ௧ தகுதி) ஓய க உரபெஹெ 8-௦8 ட பகல றத 
Biro விஷ வஹ-ு_நாக வ ஸ்ட சைவர௨ிகா08_ந கூயா ரி; ஷூ 
சிஹகவமா.ந௦ உதி ரஹரதிகக। சுஹூலா.9)2வி.நறு. ந.கிஹ உதி யஷஹில 
நமீ ம்ப | 99ந-௩௰ ஹூ -சூஸாகி்‌ காலஸைஹ தத்‌ வ்‌ ஹெ 
ஹாயொடெகெ.கவ ஹவா நரக பெ வா23 air BS! ௯௨௧8 நபெ நீவா 
டபெகஷா௦ லொகா_நா. த ரஷ (27) வக-ண மவ ஷூ. திம வளவ5ஹ-௫.௧௦ 
8௦ விபட ஈமநாவ] கா வளகாஹலக ராஹ வ்‌ உவயொமெ.ந ௨ 2௨.1 
ஸ்மால்‌ வர்ஷ வாவி ய_சஹாடி.கி ஹஅரிஷ பால , .° ஜா.தநி.க) 421௧௨௭ 
கமி ய கெ உவ நிமி ல்‌ ராவ -ஒவவறில வாசெ 
கலே ஓ சூலி ப ஹமெடாவ க; 2ஹஸ2யெ _நாஷஹெ; _நாவிஜெ வெ நிஷணாய 
சய கன உவரி 8வீலா சுவமாஹ டு தயெந தந உ ஹி கா ௯௦: 


ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌ 


ஓ உத்தவ! ல்ல மன அக்குள்ளிருக்கும்‌ அபிப்‌ரொயத்தை நான்‌ 
அறிவேன்‌. (1) ஓ வசு 2வ/ முன்‌ஜன்மத்தில்‌ பிரபஞ்சத்தை ஷிருஷ்டி செய்யும்‌ 
வசுக்கள்‌ செய்து யாகத்தில்‌ என்னை அடையவேண்டுமென்கிற வி ஈப்பத்துடன்‌ 
நீர்‌ என்னைப்‌ பூசித்‌ தவர்‌, ஆகையால்‌ மற்றவர்களால்‌ அடையமுடியாத அந்த 
ஸ்தானத்தை உமக்குக்கொடுக்கிறேன்‌. 11 


ஓ ஸாதுவே! இந்த ஜன்மத்தில்‌ உமக்கு என்‌ அனுக்ரகம்‌ கிடைத்தமை 
யால்‌ இதுவே உமது ஒஜன்மங்களுக்குக்‌ கடைசியான அ. ஏனெனில்‌ ஜீவலோ 
கத்தை விடப்போகிற என்னை அழிவில்லாத பக்தியால்‌ தனியே தெய்வசங்கற்‌ 
பத்தால்‌ தரிசனம்‌ செய்தீரல்லவா? 12 


(1)உத்தவர்‌ முன்ஜன்மத்தில்‌ வசுவாக இருந்தவர்‌. அதனால்‌ தான்‌ வசுவே என்று 
அைக்கப்பட்டாரென்‌ றறிக. 
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வா 2யா ஹெொொ௯2ஜ ரய .நாஷெ 
வெ நிஷணாய 2ஃரஷிஸ்மெ. | 
தூம வற ற உநஹி2 ரவஹாஹு 
ய தயொ ஷா.மவத வடஸி | 13 
॥ உவ ॥ 
உ௫ாஉரபதொக௯8 வாஹ்‌ வ-௦வ0$ 
வூ.கிகஷணா ம ஹஹாஜூகாகஹட | 
த ஹி காக்ஷ வு 
அறு) பரம வ$ ஷாஜலிராவஹாஷெ. | 14 
அச க வா௨உஸர"ரொஜலாஜாஃ 
ஹுஙஉஙனறு ஹொ டர்‌ வு துஷி. ஹ | 


nnn 


த ா௦ஜதா.௦ 8பா வெக ஹப யக ஜதா-௦ மா.மவ.௧௦ வஉணி/க௩॥ 

ஐ தீதி! ௨௦.௫) வஉர கமமாஹாவ-தபும வால வாவஸூ வ;விக்ஷண8_நா 
ஹஹ) வாகு இடபொஹு வாலாரெ உ__தீக்ஷண௦ கரவாவலொக௯ 
ஹவா_ந௦ ம ஹூ -கீஷ வாக லட.கஉகிஷெஹ வாமாஉ-உதி. கரொலூரஹவி 
தஅரக்ணபம வந); ஸ்ர௩வொஸுா ஸாரஇணி 89-௩௦ ௮௦02 வ, ஜூ விம ண்‌ 
உதவா. கஷி ॥ ௧௪ ॥ ந ஹி | தாத ர்வ திக தொல லில்‌ வ 
தக? சொப்பு லலி யஉபாகிஷ துஷி 
மெக்‌ ௮ செவா௨ஸ்‌ி ரா ஜலா 8ர௦உ ஹகொந்ய ஹா உல) தயாவி 


_தஹா.கா௱ணாகி இ வக்‌ லவ ௧ உாகமொலரிஷெவணெ உதாஉ_கதணா 
௧௬௦ 


முந்திய சற்பத்தில்‌ ஸிருஷ்டியின்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ (என்‌) நாபிகமலத்தில்‌ 
இருந்த பிர்மதேவருக்கு என்‌ மகிமையைப்‌ பிரகாசப்படுத் தும்‌ பரமானஞான 
ததை நான்‌ உபதேசம்‌ செய்திருக்கிறேன்‌. அந்த ஞானத்தைத்தான்‌ பெரி 
யோர்கள்‌ பாகவதமெனக்‌ கூறுதிறர்கள்‌ , (அதை உமக்குக்‌ கொடுக்கிறேன்‌). 13 


உத்தவர்‌ கூறுகிறார்‌. 


இவ்விதம்‌ பகவானால்‌ ஆதரவை அடைர்தவனும்‌ ஒவ்வொருகாலத்திலும்‌ 
பரமபுருஷனுடைய அனுக்ெகத்திற்குப்‌ பாத்திரவானுமா யெ நான்‌ அன்பால்‌ 
ரோமாஞ்சமுற்றுத்‌ தயங்கிய பேச்சுடையவனாகிக்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்கிக்‌ கொண்டு 
அஞ்சலிசெய்தவாறே அந்தப்‌ பகவானைப்‌ பார்த்‌அக்‌ கூறினேன்‌. 14 


ஐ ஈசனே! உம்முடைய பாதகமலத்தை அடைந்தவர்களுக்கு ( தருமம்‌ 


முதலிய] இந்த நான்கு புருஷார்‌த்தங்களில்‌ எது தான்‌ இடைப்பதரிதாகும்‌? 
ம] 
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மாட) நாஹு வவ,ரணொரகி ஹம 
ஹவ.க'உா௦ஹொ ஜநிஷெவணொ.க3 || 15 


கூரை நீஹஹு லவொ௫2லவஹு தெ 
மட சாய, யொசமாறிஷயா.ஐ கனூாய_நட | 
அனா... தகா யபிவஷடாயஙகு நாஸா ய 
வான DIB, பக ]விஉ லி கித்‌ || 16 


வப்‌ 
2 ஷு தா வரஉவஹுிய யத 
மு ol 
உகணி.தாவபைஹைகா தணொய3 | 
ட்‌ 
ஷரவெ௱வெொ உய மவடஹு2த 
ஸ்பெ ன தெர்‌! வ ெவ[| 17 


1] 1] 


சப ூகூகூ௪ AAAAAN Anan கூச கூ கூர கூச கூர கூ கூ சவகூச 


ய) வொணாவ3_பாரீஸவணொி । ॥ டு ॥ இட து கய) வட?ர_நாவாண?௦ 
வஹா செ சொஹொலவ.கி ச. கஹகதோ-ந௦ கெஹீஃ.கி வரய யிஷற்‌ காவஉ 
வட8£-நாலூண௦ ஒஸா.1ய.கி ௧8_பாணீ.கி ச.நீஹவஷ) லி பெ கணி 


காலவ) ௬9 _5_ந$ பெ ஐவொ9.ந காலா..த_ந$ தவ வக தட ய$ 
வலாய_ந௦ வ ஷா. நிர.சிய [வ வ; து தந வஹி a2 ஹூரா ய 
மஹா, 8 2றகதிய ஐ உஹாஷில்‌ விஷயெ விஓஷா&ியீ2 விகி ஹப 
யதெகி சுவிமஸுஸெ.ச காய)ாஹகவ3 ॥ ௧௬ ॥ கிண ஜெ, ஷி.கி ௪கணி_5$ 
கல ரரி.நா கவண$ ஷூ.த.தஹூ ஹஃஸ்பபாகிற ஹி.க சூ. சவொயொவிடாமகி 
யப கவர ஜவா வெத தாவஹி.தஹூ 2ெடஷ த 
ஷாஹக உதவா ாவஹு-ய '௫ஹ-ஒயவெவஹொய்‌த வெ 

௬௨ ர்வ 2 ஹெவெ உவ கஹோஹாக௯௦ 2பொதொஹ்ப.கீவ ॥ ௧௭ ॥ கபர்‌, 


ஷா.க. ஈஹஷவாசதஹொரரஹஷு இவ ககூஷ உ, காறாக௦௨8 ம, ஒஉ௦வா௦ 


ஆகையால்‌ ஓ மகிமை பொருந்தியவே?! உம்முடைய பாதாரவிந்தங்களைச்‌ 
சேலிப்பதில்‌ வுடைய நான்‌ (ஒன்றையும்‌) கேட்டுக்கொள்ளவில்லை. 15 

இரியைகளத்ற உமக்குச்‌ செய்கைகள்‌ ஜன்மமில்லாத உமக்கு ஜன்மம்‌ 
காலசுவரூபியாயே உமக்குச்‌ சத்துருவிடம்‌ பயத்தால்‌ அர்க்கமான பிரதேசத்‌ 
தை ஆூரியித்தல்‌ ஒடுவன தம்முடைய சுவரூபத்தில்‌ இரமிக்றெ உமக்கு 
வெகு ஸ்திரிகளை அடைக்திருத்தல்‌ (இருகஸ்தாசிரமம்‌) அயெ இவ்விஷயங்க 
ளேற்பட்டிருப்பதில்‌ அறிவுடையோர்களுடைய புத்தியும்‌ பேதமடைனெற ௮. 

குறைவில்லாதனம்‌ அகண்டமுமான ஆத்மஞானமுடைய தாங்கள்‌ அறியா த 
வன்போல்‌ சாவதானமாக இருர்‌அ, பகு ல்ப்‌ கிச்சயமாக வர 


வனழத்துத்‌ கனியே கேட்‌ கவில்லையா? ஆச்சரியப்‌! ஓ தேவ! ௮. எங்களுடைய 
மனதை மோசப்படுத்‌அவஅபோலாகிறது. 17 
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தாம ஊற ஹாதா ஹ்$வூகாமம௦ 
ெ கெ 
ரவாவ ௬ஷஸெ ஹமவாரு ஸம 
கவி ௯2௦ பொ 2, ஊணாயலக.3 


வ.3உர௦ஜவ. ய அரஜி_ஐ5 தறொெ | 18 


உ.கராவெலிதஹாஒ3ாய ஹஹ லமவாறு .௮ஙர௩$ | 
சர்கிடெமாாவிமாக்ஷ்‌ சூத. வ௱2ா௦ ம. திடி | 19 


ஹ ஊவகா௱ாயி தவா௨உ.தீமபா 
உமயீ.த கசவா தவிஷவொய?ர.௦_8 | 
வரண? வாஉள விவ] ஆ ஜெவ 
சிஹா.மதொ2 ஹு விரஹாஅஎமா.தா | 20 


ஜதா-5௦ குபெவெ ஓ ணெ ஹவ__நாக்ூஜாஷ...௦ ஹவா வெராவாவ ஹி 
மொஹாக௯ஃ ம, ஹணாயாவிக்$2௦ யசியொ.)௦ ஹி. ஹெஃ_த._)5 ஹாசில 
வய௨ 9-5 வ ]ஜி.ந௦ ஹ்ஹாரமஉ-௦2வ௦ ஜஹா ௯_நாயாஹெ;ந அரமிஷ 21௮1 
ஐ.கீகி। க௱விஜாக்ஷ$ 2௩8 வாஊஹலமவால்‌ ஐடெகவ௦ உகாரறெணா 
வெகிபடொஹாடொ ஹ]மிஹிபெகொவிவ ரயொயெந அவெ 2ஹ )91௪௯॥ 
ஹுதி | சூமாயி.கவாகொ ஹமவாஜு ஹ வவ.கா௱ககவா_கீமெ_1ா.ம-ம-5$ 
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பகவானாயெ தாங்கள்‌ தங்களுடைய இசகசிய ரூபமான தத்துவத்தைப்‌ 
பிரகாசப்படுத்தவ அம்‌ சிறற்த.தும்‌ பரிபூரணமுமான அமாயெ ஞானத்தைபிர்ம 
தேவருக்குஉபகேசம்‌ செய்தீர்களல்லவா?ஐ பரிபாலகராயெபிரபுவே/ஈாங்களும்‌ 
அந்த ஞானத்தைக்‌ இர௫க்கத் தகு திபானவர்களானால்‌ உபதேசிக்கவேண்டும்‌.. 
அதனால்‌ சம்சாரதுக்கக்தை ஆயாசமிண்றி சரணம்‌: செய்வோம்‌, (போக்கக்‌ 
கொள்வோம்‌) 


இவ்விதம்‌ இருதயத்‌ இதிலிருக்கும்‌ அபிப்பிராயத்தை க்தெரிவிக்‌ அக்கொண்ட 
எனக்கு அரவிக்தாஷரும்‌ குருவுமாகய அர்த பகவான்‌ தம்முடைய முக்கிய 
மான ஞானத்தை உபதேகித்தார்‌. 19 

பூசிக்கப்பட்ட பாதங்களுடைய பகவானாகிய குறாவிடமிருக்‌ து இவ்வாறு 
அடைந்த பாமார்த்தமான ஆத்மஞானத்தின்‌ மார்க்கமுடையவனாயெ நான்‌ அவ 
ருடைய பாதங்களிற்‌ பணிற்‌அபிர தக்ஷிணம்‌ செய்து, அவருடைய பிரிவினையால்‌ 
அன்பமடைர்‌ ச மனதுடன்‌ இங்கு வந்தேன்‌. 30 
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ட அ 
2,727 கீவ௦ தலெரோ வ... தெவொடெ மொகலாவ சள | டல. 
॥ ரீ ௯3 | 


ணை “லவா பாணண.ம்‌ ஹுஹ,ரஉ௱௦ உணவைஹ௦ வயடி | 
ஆ an 
1p PSS ரணை 
டெ றாமாய க்ஷ கா மொக௯2௫, கிதா | 923 
மற்‌ லி 
வ ரு 2றாஹாமவ ௫௦ வ, ஜ௦ க்னாவஷலூ | 
டே 
விஷ MTA கூறு ஜு ௧-௨ _ 
ஹாஒஷூயெதடி௦ உவ ரஷ வறிம, ஹெ || 21 
॥ விஉ௩ஙற$ | 
ட a 
மரா. வம லஹிொகதமஹ2 25) 
“வூ வ பதி உர்‌ A HA 


யஃாஹ யொபெம ௦மஸெ | 
வி வ்‌ 1] 


அடனும்‌ அவருடைய வியோகத்தாலுண்டான அக்கத்தடனும்‌ அந்தப்‌ பிரபு 
௮க்கு இஷ்டமான பதமிகாசெமம்‌ போறன்‌. ்‌ இரி 
தேவரும்‌ பகவானும்‌ ரிஷியுபா கிய நாராயணன்‌ நரன்‌ இருவரும்‌ உலகத்‌ 
இற்கு அனாக்கெசும்‌ செய்பவர்களாகளவிருக்‌ து பிறருக்கு உபத்‌ திரவமில்லாத அம்‌ 
மற்றவர்களால்‌ செய்யமுடியாதஅமாகிய தவத்தை வெகுகாலமாகச்‌ செய்கோ 
களல்லவா?(அந்தப்‌ பதரிகாசரமம்‌ செல்கிறேன்‌), 22 
ஸ்ரீ சுகமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு வித்துவானாஅய விசர்‌ சுகிருத்தக்கள்‌ வதமடைக்க சிக்க 
முடியாக செய்தியை உத்தவரிடம்‌ கேட்டு அதனால்‌ உண்டான அக்கத்தை 
ஞானத்தால்‌ சமனம்‌ செய்துகொண்டார்‌. 23 
கெளரவர்களுக்குள்‌ ரேஷ்டர கிய அந்த விசர்‌ கிருஷ்ணனால்‌ எற்றுக்‌ 
கொள்ளப்‌ பட்டவர்களில்‌ முக்யெறாம்‌ மகாபாகவதரும்‌ ௪ஞ்சரிப்பவருமாகிய 
அச்த உத்தவரைப்பார்த்து விசுவாசத்தால்‌ கூஅறொர்‌, 24 
விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 
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ண அவாவி. ௧8-வகிஷ உராய௦ ௧.௧8 செவல2வமலாவ நா.நிவ 1. தயெ 
தோநீகஸ்ரி,ி உராய) டு ச :) காவெவக தவ) _தவரராயெ ரெ செய 
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ஹிமஃணகயாகார ஹுயயா ஐவாக9 வாவிடபெதொவ.நீ.த உ௱௫ஹாவொ 
யஹுஹூ யஷஹேஹ-5$ ய3-நரயா8 தகி கர௦ இஞ்ங்கரண்வ கள்‌ - 
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நீர்‌ எங்களுக்கு உபதேசம்‌ செய்யவேண்டும்‌. விஷ்ணுவின்‌ தாசர்கள்‌ தங்களு 
டைய தாசர்களுக்குப்‌ பிரயோஜனத்தைச்‌ செய்யவேண்டுமென்‌.று சஞ்சாரம்‌ 
செய்கிறார்கள்‌. 25 
உத்தவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ விதுர! மானிடலோகத்தைவிட விரும்பிய பகவான்‌ பிரத்தியகதமாகவே 

என்‌ சமீபத்தில்‌ உம்மால்‌ (வி.அரரால்‌) தத்துவஞானத்தை (வெளியிட) உத்தே 
இத்து மைத்திசே ரிஷியானவர்‌ ஆராதிக்கத்‌ தகுதியானவர்‌ எனக்‌ கட்டளை 
யிட்டனர்‌. 26 
இவ்வாறு உத்தவர்‌ விதாருடன்விசவசொருபசாயெழுகுக்கனாடையகுண 
ங்களின்‌ கதையாயெ அமுதத்தால்‌ நீங்யே மிகுதியான தாபமுடையவ.ராக 
யமுனாஈதிக்கசையில்‌ அன்‌ நிரவைக்‌ கணப்பொழுதாச்க்‌ ன படத 2 
சிரமம்‌) சென்றார்‌. த 2 
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॥ ஸீ மமு௯$ | 
௨2 


வர ஹறாவாவடெஸெ.ந காலெ.நாகொவவர௦ஊி.க$ | 
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உரஹுஃ தி௦ அ ஹமவநிவெ வெ.க)ய_8 வ்‌ ஹாவ்‌ சுவ கஜெமொதிஷஃ 
 யஹுபெகெந காலெ.ு ஷகிற-இவெண ஷஹக-௩ஐ௦ ஹஹ ர. கூஷி.த௦ வஷ ௦ 
கெஹ கரா.ம௦ கறிஷ.ஐ ॥ ௨௯ ॥ சஷாலி.கி | 8) உ௱தெவ.கி ஜோய்‌ 
ஜதா.ந8ஹ-1.கி சபா நயொமொலவ.கி கலா, ச) க்ஷஷில$ சூதவ.கர௦ 
யீ8கா(ு௩வ நெகி குணீஷஃவி உதஹகாயமா௫.ந “இ.நமாணொ, நலவ.கியடி) 
ஹாக்‌ முணெவி)/ஷயெயெ_ந_ா9ி_)கா ந க்ஷொலி.த8 ௯.௧8 காரணாக 


அரசன்‌ கேட்கிரன்‌. 
அதிரதர்களும்‌ அந்த அதிரகர்களுக்கு மேலான யூகபர்களும்‌ அர்தயூதபர்‌ 
களுக்கும்‌ மேலான யாதவர்களும்‌ போஜவம்‌சத்தார்களும்‌ நாசமடைந்தார்கள்‌. 
முக்யெமானவரும்‌ மும்மூர்‌த்திகளுக்கும்‌ ஈசுவசருமாகிய ஹரியும்‌ மானிட 
சரிரத்தை விட்டார்‌.இவ்விதமிருக்க உத்தவர்‌ எவ்விதம்‌ தப்பினார்‌? 28 
ஸ்ரீ சுகமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 
விணாகாத ம¥னோதமுடைய பகவான்‌ பிராம்மணசாபம்‌ என்ற வியாஜத்‌ 
தை உடைய (தன்‌) காலசக்தியால்‌ நிறைந்த வம்சத்தைச்‌ சங்கரித்து (தம்‌) சரி 
சத்தைத்‌ இயாகம்‌ செய்யவிரும்பி ஆலோசித்தார்‌. 29: 
கான்‌ இவ்வுலஇலிருந்து மறைந்தபின்பு அறிவுடையவர்களுக்குள்‌ சிறந்தவ. 
சாயெ உத்தவசே என்னைச்சார்க்க ஞானத்தை அடைய இப்போது யோக்‌. 
வராறோர்‌, இர்த உத்தவரே பிரத்திபக்ஷமாகச்‌ சித்திபெற்றவர்‌, 30 
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உபதேடேப்பாரோ அந்த சுகரூபமான மார்க்கத்தை எங்களுக்கு உபதே௫ிக்க 
வேண்டும்‌, A 


மூன்று குணங்களுடைய மாயைக்குப்‌ பிரபுவும்‌ ௬வதந்‌ இரருமாயெ ப்ச்‌ 
வான்‌ எவ்விதம்‌ அவதாரம்‌ செய்கிறார்‌? செய்கையில்லாத பகவான்‌ இப்பிரபஞ்‌ 
சத்தை எவ்விதம்‌ முன்புபடைத்தார்‌? இவ்வுலகுக்கு ஜீவனத்தை ஏற்படுத்தி 
எவ்விதம்‌ பரிபாலிக்கிறார்‌. 5 


அச்தப்‌ பகவான்‌ மறுபடியும்‌ வியாபாசமற்றவசாக தம்முடைய இருதயா 
காசத்‌ ல்‌ இப்பிரபஞ்சத்தை வைத்துக்கொண்டு யோகமாயையிடம்‌ எவ்விதம்‌ 
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யொபெமபமாமீிபமா ல றொ கு 
மை 2] 
உ.நு வ விஷெடா வ ஹுயா wuoror se | ட்‌ 


35. 25. நிய ரூ விஜபெொஹயுமாணர௦ 
1.) 
க; ரய ௯2ாணாவ தாமலெெ8 | 
(| ஆ 
மொ ற தரவ க நப, ரஸா தாம 


ஹுபெோக௯2னலெயயி தா CL நி | ர 
on ம a 


யெ ஹ்கலெிெ மலெரயிலொ௫௯மாமெொ 
லொகா நமலொகாறு ஹஹமொகவாலாறு |. 
௭லிகவட$கு, ஹு ஹவஹ.அ, 
ப்‌ சல்‌. ட தல்ல 8 


சூரூகூரு ர கவர கவ; க்கு கு ADDN ADAP ரூ ககக க குவவு சவகு கூசய 


வாம அரக, பவனா கன்னல்‌ அ அலல ஹு அகன்‌ ப்‌ கெய்‌ 
ய்யா க௧2-£ணி வியடெச தவ விப தத்கல்‌ விஷ கு) சாவிஷறொ.சி 
ஷுஸொகா$ வாணை கி.கி 253 வ்‌ A டு பில ன 

பெடில்‌ பக்கா கணை அ) ய.18 சிறுவ )-5.க/ளபெெறிசிகயி லாக: 
நாமயொ லொகவாலாயிவ.கி2 லொகவால0ஹஹி காலு லொகாற்‌ ககலொகாற 
லொகாலொகவவ._ தாறு பைஹிலடதாமாவயெெ அ தலெடெ சுவிகவ௫ 
சல யாச்ாஹஸஹ யக அயெஷு கொசெஷனொகெஷவ தும | ணட 
யர.திவ தாடி ல்‌ இிகாயாமு பெஷா௦ லெ வ.கி. வ ஷஹிலஹுூ 
சயி௯ 7.59 அ.த.க க8ாயிசாய- பாரி, அறதி வா _த_2 க, யாவன 214 
க்‌ கி5வ கவ டைவ்‌ களு ஷாம்‌, 2ஞாரராயண?ூ 


சயனம்‌ செயியஜா? மபடியும்‌ இப்பிரபஞ்சத்‌ திற்குட்‌ பு குர்தவரும்‌ யோகே 
சுவரர்களுச்குப்‌ பிரபுவுமாகிய ஈசுவரன்‌ ஓருவராயினும்‌ அமேகவிதமாக ஆன 
தெவ்விதம்‌ ? 6 


அந்தணர்கள்‌ பசுக்கள்‌ தேவர்கள்‌ இவர்களுடைய கே்ேமத்திற்காக பல 
அவதாரங்களை யெடுத்து விளையாடிக்கொண்டு எவ்விதம்‌: கருமங்களைச்‌ செய்‌ 
மூர்‌? பரிசுத்தமான இர்த்தியுடையவர்களுக்‌கதுச்‌ சசம்போன்றவரான மாதவ 
அடைய சமித்திரமாகிய அமுதத்தை அடிக்கடி சிரவணம்‌ செய்யும்‌ எங்கள 
டைய மனமானது இருப்தி யடையவில்லை. t 

லோகபாலர்களுக்குப்‌ பதியரயெ ஈசன்‌ லோகபாலர்களுடன்‌ கூடிய உல 
கங்களையும்‌ அவ்வுலகங்களுக்கு வெளியில்‌ உள்ள பிரதேசங்களையும்‌ எந்தத்‌ 
தத்துவபேதங்களால்‌ ஸிருஷ்டி செய்தார்‌? அர்த உலகங்க ளிலும்வெளிப்பிரகதேசம்‌ 
களிலும்‌ பிராணிகளின்‌ பேதமான அ பிரசித்திபடைக் அ எவ்விதம்‌ (அக்தம்தக்‌ 
கரமியங்களில்‌) ௮ இகாரம்பெற்றன ? ளு. 


3256 மீ; £.மவதத ஆர கியா 


[5-வது 
யெற ரஜா நாகு சூர.௫௯௨3 
ec 
ரஒூலாலஹியமா நாணா ஹி௨ா௦ வடிய க | 
பட்ச த] 
நாமாயணொ வி ஹரா தயெர ஙி 
ஸி ed 


ரெொ.கவ மா வண ய விவ வய. | 


iio} 


வ௱ாவறெஷ.ா௦ ஷஹ.ஓவரு வதா மி 

ue காறி செ ஷாஹசாவாக ஹினஷ, | 
அருவ கத உஹ்மவாவஹ வா 

பெஷா2ரபெெ வி்‌ பஷ. கமாக ர கனவாக ॥ 10 
கவர) ஏவாயா.தீஸூ ல! ரஹியா நாக 

ஹெ து அஷ வ த wr | 


ப ள்‌ ல்‌ உடகாரொெண 


வரகா ன்‌ தா வுமாவ$ அத 8௦ 
௯84௫ ]4௦ இவன க].கர சஷஜியாயாஹா௦ வெக கவாறு ॥ ௯ ॥ நந 
2ஹாமாமடபெ கூயா ஹவ_௦ ப ுகதெவெ.கி .க சு.க, ரஹ.உறெ.கி வரெொ 
க, வணி-$கா8 கவறெஸு-௫ , ,ாஒய8 பெஷா௦ வ..கர.நி ய8_ாஙெலமவ்‌ 
பப்‌ 8 அ)ரஹூவாடிலிகத௦ வாந நூ 2யா ந்‌ ம தாதி தத க ஹெ.கா$ 
J ண்‌ சஸ்‌ 

கஷகஃயா 27 தளவம்‌ ஹு-ஜி 58 58 ஆஹா உப பெஷா௦ வண்ட) பேசா 

or 
ணரா பரவ வணெ ௬.௧ ௦g ந கருவா? ஹூ ெகஷ.ரச தத ந 


காக பு கூல தி.க மாவி மஹாவ? ॥ ௧௦ ॥ 


கக குஹெ.க-$ ௯. கி தீய. அ வடிஷ) ஸ்ரீ ஸ்ரீக- ஷவஜாவியா.கா.அ அயா2 1. களவாசு 
ந்‌ காக வவஹடெக, அஷ க ஹ-ஸறிி_ந_சாாஉ ஈகிவிரிஷ)சர.மாகி 
கொலா.க)௨-யாசி ய யூ கமா2]-கீளஹ$ கணம்‌ ௦ வரவி ஹஹ வஹா 


தாமே உண்டானவரும்‌ உலகங்களை ஷிருஷ்டி.ப்‌ பவருமாகிய நாராயணன்‌ 
சுவபாவம்‌, கருமம்‌, ரூபம்‌, பெயர்‌ இவைகளை உடைய ஜீவன்களுக்கு எவ்விதம்‌ 
பேதத்கைச்‌ செய்தார்‌? ஓ அக்தணரேஷ்டராயெே மைத்திரேயரே! இதையும்‌ 
எங்களுக்குக்‌ கூறவேண்டும்‌. 9 


ஓ பகவானே! பிராம்மணர்கள்‌ கத்‌ இரியர்கள்‌ வைசியர்கள்‌ மற்றுமுள்ள 
வர்கள்‌ இவர்களுடைய விருகங்களை அடிக்கடி வியாசமுனிவரின்‌ மூலமாக நான்‌ 
கேட்டிருக்கிறேன்‌. அவைகள்‌ அற்பமான சுகத்தை உண்டாக்கக்‌ கூடியன 
வாகையால்‌ நாங்கள்‌ கிருஷ்ணனுடைய கதையாகிய அமுதப்பிரவா கத்தை த 


திர அவைகளில்‌ திருப்‌ இியடையவில்லை. ௨0 


உல்களூுடைய சபைகளில்‌ பெரியோர்களால்‌ ஸ்தோத்‌ இரசம்‌ செய்யப்படு 
இற இருஷ்ணனுடைய கதையாயெ அருநதப்பிரவா கத்‌ இலிருர்‌அு எவன்‌ திருப்‌ இ 
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03 கண நா வமா ஷூ தி யாதொ 
ஹவா மெஹா.ஜிஃ ௨மி.ந_ஜி | | 
உ _நிஷி.வக்ஷ. மஹ. மவோணரா 3 
ஹஸைவாவி பெ ஹா. கலை கரவு | 
யஹி.ந ஏணா அ, ரஜுஹ வர. நாவா 
௨ திம,ரஹிதா .ந௩ ஷவஹ0றெ3 கமாயாட | 12 
ஹா யாஹு விவம_2.நா 
விமகி2.) அ; க்ரமொ.கி வமா | 
ஹனஸெ? கமா. மஹ] ஜி.நிவ. ஹு 
வஹி ுவோாலியதாம மடத்‌ || 13 
பராவு ஷு மெஹற.கி௦ ஹி.ந_திரக௪ு॥ 2ஹாலாறகஹிரஉடதெவ 
அரகய 49. தாஹ__8.நிறி.கி | 22 ப .கவஹஸவா ஸ்ரீ கரஷே வெடிவாஹொ 
8ஹா8-.நிூ மொஹாகஃ ஹஸவெஷா௦ ஹமவஉணால்‌ ஜொக்ஷ்ய2_ரங நாறா 
யணீயாவெ._ந வகி ஈவது ஹார தஹ சய_காஜாலி வண ந௦ தாய 
ஹறிகமாயாக கிவ வெணாய_செவெ.காஹ யஹில மாாெஞா$) 
ஷுவா_நுவாெ அமெ ௧9 ந ணா 2௨.௧8 ஹுநிமரி.8௦ ரெ 
கமாயா௦ ம] ஹீ.கா_நீ.தாஹவ.கி தட கரி.கிஹாஹஹசவ பெடகாகிமொவரயல 
காூாஙற்‌ லொலஃ ஓவ வண-_-யஙு நன? கி5 ஷஹலாஷொ.கி ௯-ிவெ௩ு 
திவவா_தயற | லொகவி_தாவ._காராய-௦ வணடயிகவா.த,த.ந கள | உகிஹா 
யெ வலி காயெயெஃ3 வா நாடி அரவ கிநி-கள। ௪ந)யா வா௱ஷ௦ஹாற 
பாஹெ.க-௫8 நவ) ஆள | வண_ுபெ.ககய௦ விரல்‌ 2ஹாகாமணிகொ 
2-.நி2ஐ கிகஉ॥! ஸீ; ஹறிகமாயா௦ கில வெவ்‌ ஹல. ஹ.-ஹெ_கி வவ 
௨-௫.காயா௦ கமாயா௦ வாஸா௦2மயெ டு 19, உபா-ந்ஹ) ஹாகயா2கிவ_]ரவிவல_ 


யடைவான்‌ அந்தக்கதையாக அமுதமான அபுருஷனுடையசெவியின்‌ அவாரத்தை 
அடைந்து சம்சாரத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. மக்கள்‌ வீடு முதலியவைகளி லேற்படும்‌ 
பற்றையொழிக்கும்‌. 11 

உமக்குச்‌ சனேலதெராயெ வியாச முனிவரும்‌ எங்களுக்குப்‌ பசுவா னுடைய 
குணங்களைச்‌ சொல்லவேண்டுமென்றே பார தத்தைக்கூறினார்‌. அந்தப்‌ பாரதத்‌ 
தில்‌ அற்பசுகங்களை வர்ணித்ததின்‌ மூலமாக மானிடர்களின்‌ புத்தியான த ஹரி 
யின்‌ கதைகளில்‌ ஈடுபட்டது, 12 

மானிடர்களுக்குள்‌ சரத்தை யுடையவனஅ அறிவான அ மிகுதியாகவீருத்‌ 
தியடைக்து அற்பசுகங்கீளின்‌ சம்பந்தமாய்‌ வைராக்கியத்தை உண்டு பண்ணு 
இற து. (பிறகு) அந்த அறிவு ஹரியின்‌ கதைகளை ஸ்மரணம்‌ செய்வதால்‌ துக்கல்‌ 
களையெல்லாம்‌ அரிதத்தில்‌ நாசமடையும்படி செய்கிறது. 13 


358 பூமி 2டி மவ குரலீயறைம௦8, 
ப்‌ ம ih 


[5-வது 
ஆறு பெரா ay Qralys றவிலெொ2மாமெொெ 
ஹை? கமரயா௦ வில்வ நாமா யெ| 
கஷிணொெொ.தி கெவொ:.நிதிஷவஊ 9 தஷ. 
40 


தாயவை.ஆரவாவாஜ.ம.கிஹஷர கீ.றாடி | [4 
க்‌ 


அஹ வரைஷாாாமவ பர உது 
ஹ.லெ$ அமாசெவ கமா ஹாமாட | 
ர நாஹ கீ கம) கம; ரஸ வெ விஷயெ விறகிடசுறொ.தி 2 அ த$ 2 2 அரு 
ஹ்ரறெொ கமா நா ஹர வி அவ) ஹஹ? அன்‌ லு 5௨) 0௦ ராபா ௧॥ 
௧௩. ॥ மடய கமாயாக யெ நர$ஹெ.க ராமு ஷஸொவ.தி கா.நி.கி யெ 
கமா கலி. ஷாமவ.க.தா தய.3ா.ந.ிஷ, 2,8 தாங்ஸொல பாற்‌ யெ_க- காக ய-௦ 
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வாருஷா..கிக, 8) வ.க_12ா_நா.நி யாநிலகாற ॥ ௧௬ ॥ ஊவடி.கி। ௨-௦ஹார௦ 
நிறெிய்ஹஹவ - சய 8 வரயொ8.ந௦ஃ பெர ஹெகஉநா வருஷ ॥ ௧௭ ॥ 
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வெகுமானித்துக்‌ கூறுகிறார்‌. 17 
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மங்களசுவரூப முடைய ஓ விதாசசே! அகாயம்‌ முதலிய பூதங்களில்‌ எம்‌ 
தக்காரணத்திற்கு எது காரியமோ அரந்தக்காரியங்களுக்குக்‌ காரணங்களுடன்‌ 
சம்பந்தத்தால்‌ சரெமந்தவறாஅ குணங்களைக்‌ கூஅறோர்கள்‌. 863 
“யு அசாவத ஆகாயத்தித்கு சத்தம்‌ குணமா, வாயுவுக்கு ஸ்பரிசம்‌ சத்தம்‌ 
இரண்டில்‌ குணமாகின்‌ றன. அச்னிக்கு ரூபம்‌ சத்தம ஸ்பரிசம்‌ மூன்றுமாம்‌, ஜலத்திற்கு 
இரசம்‌ ரூபம்‌ ஸ்பரிசம்‌ சத்தம்‌ ஆச நான்காம்‌, பூமிக்கு கந்தம்‌ இரஸம்‌ ரூபம்‌ ஸ்பரிசம்‌ 
உத்தம்‌ ஆக - ஐந்தாம்‌, ்‌ 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8 - வது ஸ்கந்தம்‌. 365 
ஹஊதெத டெ உவா கலு விஷெ.ர? காமுலயா௦ பமமி௦. மி. || 417 
ண 


திம்‌ ய கி யா.மீமமா8 வாவ 13 வாஜஷமுயொ விஷு | 
| கெவா3 ॥ 


நூரி பத செவ வஉானவிரு௦ 
2 தாவொலவபல£ா அவ ஆடு | 
மமுகெகா ய கயொஃஹஜஸொர௰ 
ஹஹா வஹிரு௫கஷிய வி | 28 


INNIS DDD கய வங் கவ வங்க ளியாவரவாவு வளவ வவ வவ வ வயங்க வாவா வங்க வா வாவா வங்க வ வங்களுள வ்கவங் கள யங்கவங் சச வவமா யர 


வொ? த்‌ ம்‌ அஸ்வ நக பரு ௦ யமாக, 
உ கரொ அா2யிகாற்‌ மாணா.நிஒ-5$ கயா ஹி நஹ எப. மண? சாது 
க! வாயொஹுஹம௦._3 ரூகாஸாதுயா வையா வவ செெலஹஹள வ 
இவவ movnanT கிரஷபுற சஹாஹுவெ. கவு விடி ரெகி வரா௦3 க 
கெவா 2ஹூஉாஉ விஜி ௩8 விஷொ? கலாூ ௯௦பமா2 கால வி௦.ம௦ விகர.கி$ ஜாயா 
வி௦.௦௦ விக்ஷெெ8 ௯௦பவி௦ம௦ வெ.ச_நர_நி விஷஷஹெ யெஷுெக காலதாயா௦ 

ஸா ஏ மிமூ£1௩எ॥ _நா_நாகூவகி.கி | ௯_கஹ8கெய_ந _நா.சாகசவாசி வாவ) 
Kg ஸஹகி, யாயா௦ வ ஹாணாவ_ந நாயா 9_நீபாமா£ கமமகாஹஷொ வில வா 
சொ ௨ வாவா க] தியஹ” ஹயி_ஷவொ கெவாதிட ஷஹெவற 
ஹப! விாஃ$_4ண)_நீமாவ) நிலிணாஹாரிீவிரஉகிலாவ?) நூ2ா$8.கி வரவ 
ஞா.நாஞரவெொவபயஜெ சூ. கீவ ல தூ அதுக தூ ய.ந-ஒகெ.தா$ 
யு வா ரவி ஹு) 2-90௦ _தல௦கெ.௫_ந 8ாறா,யோ பொண்டெ ௭ ஹி 
௨-0 கவ்வ உதி வஹி வரி க. ஜவிக ௮! வாஈப2 ஹமாஹு வ வ £உசா 
மீ, திவ பம கிடக்‌, பஷ சூஹு யா.தறி.கிஹெயா.59 ஹெவி.க3 ஹெ 


Se] 
கிரில்‌ ௯ஷிஐு ஹவெஸெஸாரெ _ தாவ அயெணா.விஹ தா 8வகொடய$ 
a 


விஷ்ணுவின்‌ அம்சமானவர்களும்‌ விகிருஇி விக்ேபம்‌ சேதனை உடைய 
வர்களுமாகிய இந்த (மகத்தத்‌ அவம்‌ முதலியவைகளின்‌ அபிமானிகளாகிய) 
தேவர்கள்‌ பலவாறாக இருப்பதால்‌ தாங்கள்‌ செய்யவேண்டிய காரியத்தில்‌ சக்தி 
யற்றவர்களாக இருந்து அஞ்சலிசெய்அகொண்டு (2) பரமேசுவானாயெ பிர 
புவைச்‌ சரணமடைக்தார்கள்‌. 51 
தேவர்கள்‌ கூறகிறார்கள்‌. 

ஓதேவ ! சரணம்புகுந்தவர்களின்‌ தாபத்தைப்‌ போக்குவதில்‌ குடை 
போன்ற தங்களுடைய பாதாரவிந்தத்தை ஈமஸ்கரிக்கிறோம்‌. அந்தப்‌ பாதாரவிம்‌ 
தத்தை ஸ்தானமாக உடைய பெரியோர்கள்‌ மிகுந்த சம்சார துக்கத்தை 
வெகு அரத்திற்‌ கப்பால்‌ விரைவாகவே தள்ளுகிறார்கள்‌. 38 

(2) பிரபுவிடம்‌ அஞ்சலிசெய்து கூறுஇருர்கள்‌ என்றும்‌ பாடாம்‌. ழ்‌ 


365 ஸ்ரீ ர றெ ச து அர திய வார. [5-வது 


ன 


பாது. 43 வறிஐ ஷவ ௦௦ ஜிவா 
ஷஹாவ ஆயெண, ரஹிஹ_தா ந ௨. | 
ஏற்ற ம முமகெ ஹ.மவஹவா௦யவெ 


மமரயா௦ ஹ்விஉாஉத சூர, யெ || 0 


தரணி யெ த வவட நீலெ 

uu ஹுவைபணெ-ப்ஷுபியொ விவிகெ | 
யனாவகஷெ. re வி வரயா? 

௨௨௦ ௨௨௦ _தீசம_1வ௨3 ன்‌ I$ | 40 
பவலயா ஸர. தவர வலக; 


கபக்‌ ஹை72யெ2வயாய_4 | 


ஒக்க ககக வவ வவ AINA AANNNNAANANN 


ரூல்‌ ரூஹ்‌ கரணற..கி லாூவஹவ2 ௦ தகெந வா_நிஜெ..13 ய) 
ஹா ர05_$வ ௩௨5 நலுவூ.த 8டபெயஉ ஹில்‌ வவலகிவாமெ ய த ர,ிஹ$_5௦ 
வி_நாறா5_)_நலமஷ௰...தி யொ சக கொ ஹெ ஜம்வு ஷவிஷா௦ ஹஹ, 
காமமா௦ ஒதர நஸவி காடி.கிலாவ3 ॥ ௩௯ ॥ ஒதா.நஹாய ந2ாஹாு8 8ா.ம_) ஷீ.தி 
ஹெ மமவறு ஷுய்ிபபாற௩ ஓலி. தா ெக.தவ 9 மவவ௨ நீல ுயெஷாக~கெ£ல௦ 
௨ஷுவணணெ.]வெ.1%3 வகி? விலிகெசவட்மெ2 நவி ய நாம மனவி சுநெ 

வப்வி கவ$ஷ.-198வ.நாறக9-௦௨௧5 டமில்‌ டம்‌ ுவ௱ாயா.ம௦௨மா 
யா ௨8-௨ வஹா.ந௦ அய. வடிஹவ.கவ ௨௦ தகெவவறண௦வம௦ வ உஷா? 
ஹூ சடபெொொம௦ப ௧ நந்த கவி உ ப்ப ப்‌ க 5, ௨ 2 ரவுவ 
வீத ம! அடவ உடவிஸஹி கமாடெவா டட த ௨௨.காஷபெ)வ 
உய_வவடஹி கு கொடெவா.நாப்டி த) கக £௨௦ 2ரமயணீ கி உரஷாஷஞாலி 


வராய8/௫லி நந விஷயா ௧ விதா  நா௦ ௧௦ தஹ ஷண ததாஹாத 


ஓ தந்தையே! ஓ ஈசனே! இந்தச்‌ சம்சாரத்தில்‌ மூன்று தாபங்களால்‌ அடி 
பட்ட ஜீவன்கள்‌ அந்தக்கரணத்தில்‌ சுகமடையவில்லை. ஓ பகவானே! அசை 
யால்‌ தங்களுடைய ஞானத்துடன்‌ கூடிய சரணாரவிக்த த்தின்‌ நிழலை ஆசிசயிக்கி 
றோம்‌. 39 


நல்ல சித்தமுடைய பெரியொர்கள்‌ உமது முககமலமாகிய கூண்டை 
உடைய வேதங்களாகிய பகதிகளால்‌ பற்றுதலற்ற மனதில்‌ எதைத்தேடுரறோர்‌ 
களோ ௭௮ பாபங்களைப்போக்கும்‌ ஜலமுடைய ௩திகளுக்குள்‌ெற்த கவ்கைக்கு 
ஸ்தானமாறெதேர, அந்தப்‌ பரிசுத்தமான தீல்களுடைய சரணமலரை நாங்கள்‌ 
சசணமடைந்தோம்‌. 40 


திரர்கள்‌ சிசத்தையாலும்‌ சிரவணத்தாலும்‌ பக்தியாலும்‌ சோதிக்கப்பட்ட 
மனதில்‌ எந்தத்திருவடியைத்‌ இயானித்து (அதனாலேற்படும்‌) வைசாக்யெபல 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 -வதுஸ்கந்தம்‌. 267 


ஒதூாடெம_ந வவெமா.ு)வலெ_ந யீ 

வ,_ஜணி அடெக2ஃவி வஸொஜ.$ட்‌ | 41 
விரவு வம வி திவய2செ.. 

குர.தாவ கரமஹு வஉ௦வ -2ஜூ கு | 
வ, ஜெ ஹவெ. ஸமணை௦ யம 

ஹர.௫௦ வரய வ த) ஹய௦ ஹவா 42 


ய.தா.நகவூரெல2ஹ தி ஜெவ தஜெஹெ 
ஹசி. ஓலா ம, ஹாணா( | 
வப ஹாஉ௫।௦ வஹஸ்டெதொஃவி வாய_ா௦ 
வ_ஜெஃ கதத லவ வடாவடி | 43 
யகி.கி। ஹராமெலி.கய)_நாஸஃ ஊவூரமம௦ ௯) தவிமெஷணஃவிமடி.நஷீப௦, ஒயா 
~ uv வி 9 வ ஜ ௦௫ 
ஸ்ர தவச 0, வணவ-ஒவி_1௯பா லக ராவ ௨௦3 2 ஹுமெய)8ா 
பெ ஹஉயெ ய௨வயாய_ய ஜாவா ௧.௧௨, தஜெ.ந வெவெறாம௦ ‘ஓ பஹு 
பெக.ந ஜதாடெ_ந யீரா? கெ.வி_ந-௩2-க்ஷவொ அிஸ்ரலலி.தா$ ஹவி அவி 
ஹஸ்ரொ ௨௦௦ ஸ்மரண௦ வ,ஜெ 2. கி1ஐ௫க௧।॥ ஹகா_நாம_ஹு ஹார ௫.ஹா81 
விஸ்ஹெ) அி। வஹவெவய௦ஃ ஸ்ராமண வெ கத கூ_த உ௱ஸபாம8௦ ஹ-௧௦ 
ஷசி ஹார ௦ஹா௦ மூகா_நா௦ க்ஷய படயவ_கீ.தி யடி ஹாடி.கஐ_தி/௪௨॥ ௧ 
யதி.கயா.நி.க )ஹநிஹிடெத நிரய9_௯௦ உ, 8.நதி.க Uv ஷா ஹு$ | யகி.கி। 
ஹெ வஷோ.க.நஸ்மீலஹா.. 5-௭ ரம வொவகறெண சுஷ.கி அவெ கெ 
ஹெ கஸஃ28யதி.க ஹு சரா 22 கயா உள௯உ-ஏராம, ஹாணா௦ வாயா 
கெஹ ஊவவஸகஷொஃ பெ.கவய த உ௱ஷு௦ ஸீ;வாஉர௱லிு ஹா 5௦ ஹு 
ஐ அ 0 வட_.சஐ கரா 
உம ௨ க்‌ அ லெ௫௩॥ ௯.5) பாலகி நிறீக்ஷண௦ ந வட ன்‌] 


முள்ள ஞானிகளாக ( நிச்சலமான மனமுடையவர்களாக) அகிருர்சளோ 
அந்தத்‌ திருவடிமலசை நாங்கள்‌ சரணமடைகறோம்‌. 41 

ஓ ஈசா! எந்தப்பாதாம்புய மானஅ ஸ்மரணம்‌ செய்தமாத்திரத்தில்‌ தன்‌ 
னுடைய பக்தர்களுக்கு அபயத்தைக்‌ கொடுக்கிததோ,பிரபஞ்சத்தின்‌ உற்பத்தி. 
பரிபாலனம்‌ பிரளயம்‌ இவைகளுக்காக அவதாரம்‌ செய்த அந்த உம பாதாம்‌ 
புயத்தை நாங்கள்‌ சரணமடைகிறோம்‌. 42 

ஓ தேவ! உபகரணங்களுடன்‌ கூடியதும்‌ பொய்யான அமாயெ தேகத்தில்‌ 
என்னுடையது நான்‌ என்று ஏற்பட்ட கெட்ட அக்ரெகமுடைய மானிடர்க 
ளின்‌ சரீரத்தில்‌ வசிப்பவராயினும்‌ உமத எந்தப்‌ பாத கமலமானது அவர்‌ 
களுக்கு வெகுதாரத்தி விருக்ற்தோ ஓ பகவானே அந்தப்‌ பரதகமலத்தை 


ஈாங்கள்‌ சராணமடைகிறோம்‌. 43 


363 பபீ ௨௮ 1.0 வது ஆர ஞீயவமங௦3. [5-வது 


LJ ww 
ஆறு]. திலிமகஷிலியெ . 
பிமாஹுர காண நஹ வரறெம | 
குமெ நல Joy Tw ந௫ந௦ 
யெ க.க உஹவிலாஹமுகஷா3 || 44 
ட ஐ 


வாடெ௩. உத ஜெவ ௬ஞாஹஙயாயா3 
வவ 3 ஹா விமம5. ராயா யெ | 
வவெமா.ஐ; வா வரக்‌ திம ஷு ஸெொய௦ 
யமாஹுஹா. நிய வமாக ணார யிஷ »¢ || 45 


ண 


~ Nv WAN செவ்வி VS 


ஹட வி | | க்க தன்‌ ௦8 குஹ ௨௦ அ கிவிஸைவி2வெ 
றர, யெ வங்க வாராஹ.].8௦ ஒ-௫௱வோகருஷ ௦ கஷஹஃ பொயெஷா 
ஜெய உ. சாஹி கெசுயொகு கவஊவாவாக ரஷ உரஹாகி.ப-12 ,ந-௫)௩௦ 
அரவை னி வா வெதி வ வரி உக ஹர ஷ௦மஹேக-_த$ வாந 
ஹால்‌ காமிக ாஹ ஹெ உ௱ுமாயெ கறக கவட உ டல்‌ ம2.ந௦ அஹ 

விலாஹொ வில, 89 தவ ஒக்ஷீமராமாயெஷாஷெ மெகூலீலா கம.நாகிஷி£ 
மொற ஐ. உக) ப்ப கா.நி.கி விலாஹஸலக்ஷா உ௫)காறா௦ அாஉ 

ஹுவவ நக ய வா வாவு 2-௫. காஹெ.சாலு ௩-இ_ந8௩_ தாவ வம்சி 
யொூ.நாஹஸ 5௦ கொய்த ஸ்ர வணா௦ வாச்‌ ஹரகிஷஹி கி 
ெகஷா௦ ஹ-ுஉ-இற தி.கி வாவ$ சக வய உதி வ ஒக்ஷா.நி.கி வ வாலாஷாஹி 
அவாவி வர, உ ஷு விபெஷண௦ க்ஷி. வயஹ.நாம_ஷர] ரங்‌ க்‌ 
ஹஸ்‌ ஷை க) 072 ॥ ௪௪ ॥ வ.கிவஹுடய.கி வாடபெடெ காசி அஹா 
வாமெடெ.கி ஹெலெவ தெ கமா ர சவஜாவாகெ.க வ, வ வரயா லகாயெ 
நிலா சுமணாஹெ வெராமஃ ஹாரொஸ@௦ யஷூ)_த௦ ஸா சுறு. 


வேவ ககணயிஷ ௦ மெவெகாணலொக௯௦ யமா யமா ட்ட வராவ 
வஷ$॥௪டு॥ கமெ.கி। கம்மா ஜொஅப.கி சு௨/றெசுவா_த.நிஹ 


ஹில்‌ ஹூாயி ௨நஸூ ஹவெய_௦ ஹ ஹஊவயொ.ம3 உவாய அஹ க 


மாயைக்குப்‌ பிரபுவும்‌ பெரியோர்களால்‌ தோத்தரிக்கத்தக்கக்‌ குணமுடை 
யவருமாயெ பிரபுவே! இழுக்கப்படட மனமுடையவர்கள்‌ உம்முடைய பாத 
வின்னியாசத்தின்‌ விலாசத்தின அ சோபையுடையவர்களாயெ பக்தர்களை நிச்சய 
மாகப்‌ பார்க்கிறவர்ளாகார்கள்‌. 44 

ஓ தேவ! உம்முடைய கதையாடிய அமுதத்தைப்‌ பானஞ்செய்த தால்‌ விரு 
தீதியடைந்த பக்தியால்‌ கிர்மலமான மனமுடையவர்கள்‌ எவர்களோ அவர்கள்‌ 
வைராக்யேத்தை அடைந்து உடனே வைகுணடத்தைக்‌ இரமப்படி விரைவாக 
அடைகிறார்கள்‌. . 45 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌, 369 
கமாவறெ வா.தஹகாயியொ_ம 
மெ. ஜிகா ஹசூர.கி௦ ஸமிஷாடு| 


சவாமெவ யீரா$ வாறுஷ விரவி 
.கஷா௦ மஹா து ஸெவயா க | 46 


கெ வய மொகஹிஹரக்ஷயா௨5 
கூயாஹிவாரஷ £வறி ஹவிரா.கஹிய3௪)] 


வவெ. வியகா$ ஹவிஹாற தக ௦ 
ம பரகால த கிஹத_3வெ தெ | 174 
தத்‌ 


MANNA NANA NINN 


ஜதா.யொம_த$ கூாஜெவெ உ. விறஹி 0 தஷ.ா௦ ஸரி ஸு தெணெ தொகூ£ 
ஹூ பெத.கவ வெவயா கூ. நாயாஹெெவ தொக ஹவெவாஹ_த௦ மற 
வாவ தழாஸு,வணாகிற-இவாவ ஹு 28.தாயிஷா.நா.நா௦ தா ந கமலி: 
கி.கி லாவ3॥௪௬।॥ -௧வ௦ஹுசுவா உ, ாயபஞெ ஐ.தாவி_8| தரி. கிஹெரூஉ 

அ. தஹாடெத வய௦ கூதீயாவய௦ யஹாலொகா.நாஃ ஹிஷரக்ஷ்பா கூயா_ம- வ ர 
ஷா கி விரா-தலிவஹ காஜி ஹஹாவெ க. குணவ விருலஜஹமாவகூவா_த வி 
யாகாஹஷூ யஉம_$௦ ஹரா அகஹவுவஹார_கஞ,௦ ச, வொவகாண௦ 
வே ஹாண பெ தாஹ வட கிஹதவெ வ _அஹ.த-155 ஹூவ_யி_த-௦௦: 
ந ா0து88 ௯.கஹ.ந$8 வக்ஷு$ வரிடெஹீ.கி அயாணாஃ மொகா_நா௦ வத 
மெ கநய௪ள॥ சஹா ம ஜெவெ ௨,வ2௦அயி.க-௦ காயஹ ட) வெவெவி.க. 
8ா.ஹ-5$॥ யாவகி.கி। ஹெ ௯௬8காலெ வொ நகாலெ த_தஉவஸ்றெ ஸலிலா 
ம௦ யாவதகஜெ'டெத தட ஹராாஹஸைவ_-யா2 யமா யெ_நவ.. காறெண 
வய வா ௬553௨2௧௯௩8 கஷ06.5)(ெ.ந சஹா துஹோாகயெ._4 
ண கா ஜஹெொமஹவெவெ.க ௨௯௦ யயாயெந உரகாரறெண உலயெஷர௦ அவ்‌ 


அ 
்‌ அகெலொகா ஐ. கிவாமெ வ கீவாஉ௫)ம-28| ஐஉறெ கீவாயக, விக ௪-௦) 


அல்ல மற்றுமுள்ள லெ இசர்கள்‌ தங்களுடைய மன தின்ஸ்‌ திரத்தன்மை. 
யாகிய வலுவான உபாயத்தால்‌ வ வுள்ள பிரகிருதியை வென்று புருஷனாகிய. 
உம்மையே அடைகிறார்கள்‌. அவர்களுக்குச்‌ செமமுண்டாறெது. (சிசமத்தால்‌ 
மோகதமுூண்டாகற.ஐ) உம்முடைய ஸேவையால்‌ சிரமமுண்டாவதில்லை (சிரம: 
மின்றி மோக்ஷமூண்டாறெது), 46: 


ஆகையால்‌ உம்மால்‌ மூன்‌. றுகுணங்களை க்கொண்டு உலகங்களை ஹிருஷ்டிக்க 
விரும்பிச்செய்யப்பட்ட உங்களைச்‌ சார்ந்த நாங்கள்‌ யாவரும்‌ இப்பொழுஅ அந்த 
குணங்களால்‌ பிரிந்தவர்களாக இருக்து தங்களுடைய கிரிடைக்கு ஸாதண 
மாக்யதை (பிரம்மாண்டத்தி) தங்களுக்குக்‌ கொடுப்பதற்குச்‌ ௪க்தியற்றவர்‌௯ 
ளாக இருக்கிறோம்‌. AT 
417 ்‌ 


370 பரி) 2% ர மவ -கர.தீயவா௩௦3, [5-வது 


லி 


யாவ மி௦ தசஜ றாக காமெ 
உய. . 


uu 
யமா வயு வா.ம்‌2212 யது 

க ர ம்‌ அ। 
யமெொலயெஷா௦ க ௩செஹி மொகா 


ஸ்மிஃ ஹார 2.2 ஷி மஹ r2 || 43 


௯௦ ஹாணா8வி ஹாநதுயா-நா௦ஃ 
கட ஹ சூர? வபஙம்ஙஷ? வயமாண $3 | 
ட்டி டெவரமக$ா௦ மாண ௬௨1யொ. கள 
4. 
ரெொ.தஹஜாயாஃ கவிலாஉயமெ2ஜ$ | 49 


PANN கூகூகூகூகககு கக ANANDA குருகு கூருகூகுகு கு ANNAN ANNINNNNS 


ஹா மிலிவா ய அர கவிகக_ா2 கிஹுபயா ஐ. த ய_8|ஹஊவ௦ ஷஹு.கஹவா 
ஹாக௦ வ வலி௦மா.ம௦ ஹாஷஹஷ£ ௬ஷ.ஹி தயா வ ஸ்ர கிப்‌ _தாவ..கா 
சு ॥ 
ெவ.காஹரஷா சஷி 8ஹ ச ணவெ உராவஃ _த_நர விவாஹாலடா 
தேமா. _தாவவ 8, ஈவஷாய_த_த9_ம8 வ, ஜா.நீஹீ.கி யஹில ஊ....திஷி 
-கா உஷஷோசெ.கி/௪ ௮1. ஐ.நககவாஉவம 9? கூபாஹாகதெஷாஃ வ காயெஃா 
வாயீ.நாஃ 8ீவா_நா௦ வரவி உறிகல நீயெகரஹு। ௯௦௦ ந ஐஉகி ஹாதுயா 
நா௦ காய_£ணா௦ஃ ய அர சடெந.தீ.க நய காணு க.கஹெ.க-5$ க-இட வ 
௯விகி,ய6 ஷு ஷெொயிஷா_கா வராண? வாறாக ந ஹ.கதஉுவவர௨ 
(௧) 
யஷி கி.கி ஹெடெவ சு வவகூ5 மணா. ஷ_கா$-௩॥௦ க2_ணா௦ ஜநா 
நாணு யொ.கள காரணல-கசாயா௦ கஜாயா௦ &நாஹி.காடாக ஸூ 
2யாயா௦ கவிஹஸவ-4ஒத௦ 8ஹ.கம-வஃ ரெ.க$ உ£௰3 ஞூூயெ.நிஹி.கவா-ந 
ஷீ.கூம.௪௯॥ த.க௨.கி | கத ஹெ சூத ஹத 8-வர? 2ஹாஉ௱உயொ 
& க. 
வப௦ யடிலெ யத யொஜ._.ந௦ வல-இவி பெ. கவ கி௦காய_5 காமவா2 ஹ ரஷி 


9௮ வெக கரா. ஹு? ஹெ கெ ௯௦ ஹவகஷ௦2 ஹீய௦ ஜதா-5௦ ஸகல ஹஹ 
வ்‌ 
பொஹாக௯௦ வரிடலெஹி வ யவ கீ௨ரஸமா.நா௦ நூ கூர ம,ஹாணாஞ த 


ஜன்மமில்லாத ஓ பிரபுவே! கால்கள்‌ அந்த அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ தங்களுக்கு 
பாகத்தை முழுவதும்‌ எவ்விதம்‌ கொடுப்போம்‌? எவ்விதம்‌ நாங்கள்‌ அன்னத்‌ 
தைப்புப்போம்‌? இந்த ஜீவன்கள்‌ இடையூறின்றித்‌ தங்களுக்கும்‌ எங்களுக்கும்‌ 
பாகத்தைக்‌ கொடுத்‌ துக்கொண்டு எவ்விதம்‌ அன்னத்தைப்‌ புசிப்பார்கள்‌? 48 


கூடஸ்தரும்‌ புருஷரும்‌ புரரணருமாயெ தாங்கள்‌ காரியத்துடன்‌ கூடிய 
தேவர்களுக்கும்‌ எங்களுக்கும்‌ ஆதியிலிருப்பவராக ஆகிறீர்கள்‌. ஓ. தேவ! ஜன்ம 
மில்லாத நீரே குணங்களுக்கும்‌ கருமங்களுக்கும்‌ கரரணமாயெ தும்‌ . ஜன்மமில்‌ 
லாததுமாயெ மாயையிடம்‌ மகத்தத்துவரூபமானபலத்தை ஸ்தாபித்தவராகறிர்‌? 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 371 
தபொ வய ஹதவா ய௨மெ9-3 


ஸலஹூவி2, அனு கமவா2 கிஷெ | 
அவ -ஆ$வம வக்த$ வறிடெஹி oT 
லெவ கியாசெல கூடி ஹாணாடு || 50 
உதி ஸ்ரீ ௨உ.மவதத -கர.தீியவரெ வ.சொச்மடாய$. 
௮59 EGE 
| ௨ அய ॥ 
ஐ. தி தரஹாஃ ஷஹுகி.நர௦ ஹகீ.நா2ஹஊெ ட ஸூ | 
வூஹுவ லொக குஷ்‌ ரணாு _நிாஐ ம திம || 1 


காறுஸஜதாளலா கெவீ௦ ஷிஷஹ_விஉ ற ௩௯ 25 | 

அயொவிஃப.தி ஆதா மண யா மவஉாவிம௫ || 2 
வ : கி: யாகி 

வ £.நமூஹொ யெஷா௦ ந ௨௦௮) ௯௦ ௨௩௦ கூகி௨,உ.ததோ.ம கி.யாஸுகி 

ஷா வய ஹரஷூள கா நா.ந)யெ.த)ய_$91௫௦॥ 


ஐ தி ஹரவாய_48விகா௦ வஹ_ுாயாாயவாவ £. 


| ௮2% ஐடை 
ஷஷெ ெகறீறறா விஸஷெஹரவஷிாஹ விராட்நொ$ | 
சயிடெவாகலி லெஉஷ.கழி ஆவ ஹமவ சட ॥ 
ஐ.தீ.கி। ஸடெவ ஏ௦$ ௬09.5 ) சரிகா ஷ_கீ_நா௦ஷஹி-கர_நர௦ 
வஹுவ நஹஷஃ லொசு_தஷு_௦ வியா நாயாஸாு ய அர வ,ஹுவதீவொ 
௨கணா_நர௦ ஹபுகி.நா௦ 2 ஹகஉா$8_நா௦ 1)_கி௦ ஷி ௧௦ கிறா) உஷா ॥த கா 


லெ.கி। _தஉா நீ௦ காலெ.ந ஹோ உடொயொய்வமா? ய அர கலய.கி க்ஷொம 


ஆகையால்‌ த பரமாத்மாவே! மகத்தத்‌ துவம்‌ முதலிய காலங்கள்‌ எதற்காக 
உண்டானோம்‌. தங்களுக்கு என்ன செய்யவேண்டும்‌. ஓ தேவ! உம்மிடமே 
அனுக்கிகத்தை யடையும்‌ எங்களுக்குத்‌ தாங்கள்‌ தங்களுடைய சக்தியுடன்‌ 
தீங்களைச்‌ சார்ந்த ஞானத்தையும்‌ சிருஷ்டிசெய்வதற்காகக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. 

ஐந்தாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
PED ZED 
6-அத்தியாயம்‌. 

110 மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

உருக்சேமனாகிய அந்த ஈசுவரன்‌ சேராமலும்‌ மறைந்துபோயு மிருக்கும்‌ 
உலக அமைப்புடைய தன்‌ சக்திகளின்‌ நிலையைப்‌ பார்த்து, அப்பொழுது கால 
த்தால்‌ ௮றிவுடையஅம்‌ பிரகாசமுள்ள அமாதிய சக்தியைத்‌ தரிசித அக்கொண்டு 
இருபத்துமூன்று தத்துவங்களின்‌ சமூகத்திற்குள்‌ ஒரு சமயம்‌ பிரவேரித் தான்‌. 


ஸொச..நகஹூவிஷொ ஹமவாமெஷ ரா ஒவெண அஃ மண | 
ஓிளுஃ வ௦யொஜயாகாஹ ஹுவ ஐ வீவொயயறு | 3 
பரவால கெவெநஆயொவி௦ம_திகொ மண? | 

பறி ொz2ஜஅய க 23 வு்ஷ(ட | 
ஹெறிடகொ2ஜய.க ரஹி. ஆஷி யிவ-கற ஷூ ॥ 4 
வ௱ெணாவிஸா_தர வவமி_தார கடயா விரமரவஷரலண? | 

வ உ ௩/7 வ ப 
அஙக்ஷொலாஷவெொொ._ு) சாஸாஷ) யில லொகாறறாவ௱ர?3| 5 
7 


ஓமிரணயவஹவவ*ுறு ஹஹஹ வ வறிவ_க௱ாந | 

a ஹ்‌ ஹ்‌ ச ஹ்‌ 

கணகொடு உவாஹாவு ஹவ.$ஹெத ரவி. | 6 
ய.கி ஹகாய_ாணீ.கி வா காலவஜதா வ,க;-கி8 டெவீநெறா-ந ஸ்ரீலாஷா௦ 

கி கு ௦௦ அ 

ஸுகிலயிஷ, கற உ௱க, 88 உகர. காஹஹ க, யொவிலர.கி அலீாநா௦ மண 
ஹூ-இஹ௦ ய௩மவ5.ரவியாச8 கைதியா உடவிஷ 8௨॥ ஹஜஐ.கி | வெஷா 
ர மிவெண கியா தாாஷவஹ 5௦ மண. விஷ ஹூமவாறு ஹு 
௨௦ ௧84.கஷ.றியா௦ ஜீவாநா௦ ஹ ரஷி வா வரஸொயயற்‌ ஹு ஷிஞஷ௦ 


நா_நா!கூ॥ வூவாலெ.கி | டெவெடெறறெணெ.கி நிபஷரகூ8வ)_த வர 


௫௦ ௧8_4கி,யாறாகிய ஹூ ஷஹக, யொவி௦ஸு.கிக? க யொலவி௦புடெதம_ண?2 
டஜெவெ.ந வெறி.கஷநா க,ாலிர௦பொெ£ூயிய-ஓர-ஷஃவிமாஜலெஹ22 நய 
॥௪॥ 8 நசெவெொஹ வரெணெ.கி।| ஷஹஷஹிஷா விற. காவரொெணெறரொண விஸ்௦ 
ஹரலஷிகி விரஹ]8ா௦ அஃ .நாவமண$ சபெ திகரெ.கா௦ 3ாக,யா ௯௦ 
ஸெரு ௨௩க்ஷொம வறிண.க8 ஹவ_ா.க.நா யஹிஐ வறரிணாஜெ வறாவறா 
லொகாூ ஷி.கா?(௫॥ ஹிரண்ய ௨ கியொயிவாற-ஷ. ௨ த; ௩௧8 ஹவா 
ஷூ சுணகொடெர வ, ஹாண$யெ) ௯வ)_ந-பமாயிலிஸகெ_8_வெரவ 
வ 

கிரியாசக்தியுடன்‌ இருபத்அ மூன்று தத்துவங்களில்‌ பிரவேித்த அந்தப்‌ 
பகவான்‌ மறைந்துபோன கருமத்தை விளக்கப்‌ பலவிதமாக விருந்ததை ஒன்று 
சேர்த்தார்‌. 3 

ஈசுவரனால்‌ விளக்கப்பட்ட கருமத்தையுடைய இருபத்துமூன்று தத்துவங்‌ 
களும்‌ (ஈசுவரனால்‌) பிரேரணை செய்யப்பட்டு அம்சங்களால்‌ வீராட்சரிரத்தை 
உண்டுபண்ணிம்று. 4 

பிரபஞ்சத்தைப்‌ படைக்கும்‌ ௮ந்தத்தத்‌.துவங்கள்‌ தங்களிடம்‌ பிரவேரித்த 
ஈசனால்‌ தங்களுடைய அம்சத்துடன்‌ பரிணாமத்தையும்‌ அடைந்தன. அந்தப்‌ 
பரிணாமத்தில்‌ சசாசரப்பிரபஞ்சம்‌ யாவும்‌ இருக்கன்றன. (பி 

சுவர்ணமயனாயெ அர்த விராட்புருஷன்‌ பிர்மாண்டத்‌.இன்‌ மத்தியில்‌ ஜலத்‌ 
தல்‌ (இருக்கும்‌) அநேக ஐந்துக்களுடன்‌ வெகு வருடம்‌ வரையில்‌ வாசஞ்‌ 
செய்தார்‌. ச 6 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌, 373 


ஹ வவெ விமமஹரஜாஃ மலெ-ா டெெவ௧௨-தா_அமம ௯ கிறு | 


விமமஹாஜா அறா தா.மசெகயா 2 உமா அயா i 7 

ணஷ ௮) பெஷவக ர_.நா£ர -தர௦பம$ வாசா. | 

ரெ ூ£2வதாரசொ ய ஆவன லூகம, ாஜெொ விலாவட$பெத || ஓ 

ஷாமா தஹாயில ஒதம ஹாயிடெவ ஐ Ne அ மா। 

விராட்‌ ஈணொ உமுவிம ஹயா வரத அ || 9 
Re 


ஸர௦ஹி.58 ஹஹி.கஹல , ௯.நணவ_கர.நவாஹ।௬॥ ஹூதி। கஷெவயுகி? ௬2.) 
பகிர சூ.க முகி சஜ கூயவாறு வம்‌ ர -கஸுகிராஐ விர்ஹ 187௦ அண்ணா 
ம க கடன! காயடா-ஒவொவிறாட. லிாவாராவிராகாரொணா....மா 
சூ. சாநசெகெயாபா கி, பாவ்‌ விமகவாற்‌ டெெவருகி$ | ஒதா-நமகி அயா 
வயா ஹயாவஜிளுதகெ அநுர கவெண க28_பகி3 கியாயகி3 அயா 
உறயா வராணா-ஒவெண வஉராணாடயா வணுவாயவ$8| நாம கப கர 
கரொடெவ௨டபெதாய _நஃஜய உ.௫)ஷல.$-௫_தாூ உராணாதிஷ வண ஊவஃ 
வர]-கிலெடறெந உபவிய8 வஉராணொலவ.கி சூ.தஸுகி6 லொக.]முகி தயா 
சப). ராகிலெடெ ந கி யா வவ? விலரம௦ கரசவாமி.)ம.3 ॥ எ ॥ ஹவஃ 
விலா.மஹா யாய்‌ சவெ.தஷ.8ரவற _ஹஊஷ.உ.கி | சூநிமடபெதாவ.கராம 
ஈஇவஹஷ$ வாதா.த.ந$ கபெொஷலஹகவாநாஃ வ )ஷிற-இஉாணா௦ உராணி 
ணா ரூ.௧௧௨ frase alan ஜீவ கவ, க்‌ ய க,ா௦மொ -அஷி_நாரா 
யணாவில.ாவாவிவ;ாபெண ௮ ஹவெவிபமஹ ரகசி காசி வவெ 
காய_௦ விவ]ணொ._கி வாய )ா௧உகி சய தா.மீடிரயாணி அ தஷி.கஹாய றா 
26 லிராவி.கி ஹஸவ_க,யொ௫ஐ க ௯௯ றா-தாகிலெடி௦ உடவஸுயி.க-5$ர.ஹ 


பிரபஞ்சத்தை ஸிருஷ்டிசெய்யும்‌ தத்‌ அவங்கள்‌ உண்பெண்ணிய ஞான 
சக்தி இரியாசக்தி ஐத்மசக்தி இவைகளையுடைய அந்த (1) விராட்புருஷன்‌ பிர 
பஞ்சவடிவமான சரிரத்தால்‌ தன்னை ஒன்றாகவும்‌ பத்தாகவும்‌ மூன்றாகவும்‌ பிரி 
தீதான்‌, i 

இந்த விராட்புருஷன்‌ பரமாத்மாவின்‌ ஆதி அவதாரம்‌. பிராணிகளுக்‌ கெல்‌ 
லாம்‌ ஆத்மாவும்‌ அம்சமுமானவன்‌. இந்த அம்சத்தில்‌ பூதங்கள்‌ இருக்கின்றன. 

விராட்புருஷன்‌ அத்தியாமத்துடன்‌ கூடியவனென்றும்‌ அதி பூதத்தடன்‌ 
கூடியவனென்றும்‌ அதிதெய்வத்‌ துடன்கூடியவனென்றும்மூன்றுவிதமாக இருக்‌ 
றான்‌. பத்துவிதமான பிசாணனாகவுமிருக்கறான்‌. இருதயத்தால்‌ (சைதன்னி 
யம்‌) ஒன்றாகவும்‌ ஆறொன்‌. 9 

(1) விராட்புருஷன்‌ ஞானசக்‌ தியால்‌ சைதன்னியமாகவும்‌ இரியாசக்‌ தயால்‌ பிராணன்‌ 
முதலிய ஐர்‌.தும்‌ அவ்வைந்தின்‌ விருத்‌திகளாகவும்‌ ஆத்மசச்தியால்‌ அத்யாத்மிகம்‌ முதலிய 
வைகளாகவும்‌ பிரிவைச்செய்தான்‌ என்பது கருத்தி.) 


374 மீரட்‌ ரமவடபெத ஆர கிய, [6-வது 


மறு) விரவ, ,ரஜா8ஸொ விஜதாவி க2யொக௯ஷ்ஜ3। 
விமாஜூ கவட ஞூ. பெஜஸவெஷாஃ விவ வர.அயெ || 10 


கம க எத்‌ கவஹ); ௯.தி வாயக_நாறி ஹ | 
விறலி ஷி லால்‌ தாமிகெ ம௨ஃதமரண | 11 


அஹாமிறாஸு௦ -நிஹி__ற5 மலொகவாலொ௫2விமர_க உட | 
வாவா ஹாரஃமெ.ந வக௯வ$௦ யயரஸன வஷ.திவடி ஒத || 12 
நிவி. காமு வனுணெொ மொகவாலொ௫zவிம.க ட | 
ஜீஹயா௦மெ.ந al ம்ம்‌ உர.கிவட கெ | 13 
ஷாஸி.கி பட்டத தகவ. நா௨ யாவ? விஜெல ஹரா8காஓஉ தாடி விஐர 
௨9.௧5 ஹல்‌ வஷாஷ.ககவர..நா௦ விவர. யெ விவியவ].திலாஜலாயவெ_ந த 
ஜஷாஜிவ பு ௯ூ.கிவச வவ கறிஷரா8 'கராலொலி தவா | ய்ஹ ஜா. நய 
மி ஸு 9௧81௧௦ கமெ.கி। ஹகாற? வ வர ஹிலள சூப-.நாந)ாவமா£ றி 
ஜெவா_மா8ம மலா $நா௦ 02 9 ௧6 ப0ரண-* ॥ கக ॥ ர சய கசாகெயவாஹ..கஷெ 
அரிமா கவடி கி அவடிவிரா? சூடிவாஷு௰ நிலி_.ந௦ 8௦ ௬மொகொகு 
வாலொ.மிஹ.கஉ ௦ ஹஹா.5௦ ஹா௦பெர.ந 5 ஹூது ரவாவாஸ ஹாலிமாலஉரவிஷ 
வாட கஸள ஜீவ? ய்யா வாவரவகவ உவ திவ 9 ஸு வற_தி.த) 181 
அயாஹ்ஙெ.கி ஹவ. க, மிலி. 5௦ ௨ வயிஷா.5௦ கழழாரி வயசாகி. 
வ.௧௦ வாமா$ரி, ய௦ கலயம்‌ தேறா.௧௨ வ அிஉடதவு 8யில-இ.த௦ வவ8-_த 
ம.க காவ -டஹ கீபகஉ॥ மிலி_ஞதி.கி। தாஓயிஷா_ந௦ ஜிஹாரஸடெநி யப 
ஈசனாயெ அதோக்ஷஜன்‌, பிரபஞ்சத்தை தல வ்கி விஞ்ஞா 
பனத்தை ஸ்மரணம்‌ செய்‌ தகொண்டு இவர்களுக்குப்‌ பலவிதமான விருத திகள்‌ 
இடைக்கக்கருதித்‌ தன்‌ தேஜஸால்‌ விராட்புருஷனைக்‌ குறித்து ஆலோசனை 
செய்தான்‌. 10 


இவ்வாறு பகவான்‌ ஆலோசனைசெய்யவே தேவர்களுக்குச்‌ சல ஸ்தானங்க 
ளூண்டாயின. அவைகளைக்‌ கூறுகிறேன்‌; என்னிடம்‌ கேள்‌. 11 


அந்த விராட்புருஷனுக்கு முதலில்‌ வாய்‌ உண்டாயிற்று. லோகபாலனாகிய 
அக்னியானவன்‌ ஜீவன்‌ எதனால்‌ சொல்லக்‌ கூடியவைகளைச்‌ சொல்லு றானோ 
அர்தவாக்கு என்ற ர்க்க தீன்‌ அம்சமாகிய அந்த ஸ்தானத்தை 
படைகந்தான்‌. 12 


பிறகு அப்புருஷனுக்கு மோவாக்கட்டை உண்டாயிற்று, லோகபாலனாயெ 
வருணன்‌ ஜீவன்‌ எதனால்‌ ரசங்களை அறிறோனோ அந்த ஜிஹ்வை (காவு) என்ற 
தன்னம்சமான இந்திரியத்‌ துடன்‌ அந்த ஸ்தானமடைந்தான்‌. 18 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 575 


-நிஹி._த கமி மன நாஹெஹ்றெராவி_ச காவ | 
வ ரணெ.ாஃெ. ௩ மஹ ஹ.ஜிவ திய தா லவெக | 14 


நிலிபெ கக்ஷ்ணி சவஷா லொக௯வாலொ2விபமக உட | 
வக கெ ஈாவ்வாணா௦ வர.திவ ஆஇய.கொ லவெஃ | 15 


_நிஹி.ூ_ நரம, வு வ2-ரணி மொகவாலொ2றிலொ2விய௫ | 
வாணெ_மா௦ மெ. வ௦வும_3௦ யெநாஸன்‌ வூகிவடி; த || 16 


கண-ாவஹு வி நிவின்‌ யிஷ ஷ ௦ வு விவிமபலி_3மம8 | 
மொ பரா ணா௦பமெ.ம ரஸ்‌; க்‌ யெ.ந வவட நபெ | 17 


கவவூஹு வி நிஹி 2-5௦ விவிமராயிஷ நதசொஷயமி3 | 
௯௦மெ_௪ றெொ2ஷி2 கண யென ஷூ.கிவஉ) தெ || 19 


DODD ருரு ரு தயவு ரு கக க கவர கவகவககவர குக ககக வ க ககக க ககக ககவ க கயா கக குவக கக கவ வ்கக க ககக கு ககக ககக தக ககக்க்ககூகக்கு 


௧௩॥ நிலிஃஜெஜ._ கிற ஹரெவி_ரா2$ _நாஸா வ௩டெ.கிவி_)ஜஞெயசதொயெ.த॥ 
௧௪॥ நிலிபெஐகி கூஷா சூரி பகடு! மிலி நா.நீ.விவ! உராணெரெ.த)ஹு 
வ உராணெயதெஷவா நாகூமிதி, யெணெ.த 0-48 ॥௧௬॥ கூவ ௨௨3 ஹஷேயீ 
ஹெ ரராஷபயப$ கூ.மிறி ரப்யஸெவ வ ஹா_நலெடெ.ந விஷய அய௦ கண-௫2 ஹம 
ஸா ற அ தாயக கல்ல டன்ன லெஃமொ.கி வி சீயவஷாவா.க1௧௮॥ 


ஹரியாகிய விராட்புருஷனுக்கு முக்குண்டாயிற்று. அசுவினீதேவர்கள்‌ 
ஜீவன்‌ எதனால்‌ வாசனையை யறிகரானோ அந்தத்தங்களம்சமாகய ரொணேந்திரி 
யத்துடன்‌ அந்த ஸ்தானமடைக்தார்கள்‌. 14 


விராட்புருஷனுக்கு நேத்திரங்களுண்டாயின. லோகபாலனாயெ அதித்தி 
பன்‌ ஜீவன்‌ எதனால்‌ ரூபங்களை அறிகறானோ அந்தத்‌ தன்னம்சமான சக்ஷ£ச்‌ 
என்ற இர்திரியத்‌ துடன்‌ அந்த ஸ்தானமடைந்தான்‌. 15 
இந்த விராட்புருஷனுக்குச்‌ சருமமுண்டாயிற்று. லோகபாலன்ெ வாயு, 
ஜீவன்‌ எதனால்‌ ஸ்பரிசத்தை அநிறொனே அந்தத்‌ தன்னம்சமான பிராணனு 
டன்‌ (துவக்கு என்ற இந்திரியத்‌ துடன்‌) அவைகளை அடத்‌ | 16 


அந்தப்‌ புருஷனுக்குச்‌ செவிகள்‌ உண்டாயின, இசைகள்‌ ஜீவன்‌ எதனால்‌ 
சத்தத்தின்‌ சித்தியைஅடைறொனேோ_அந்தத்தன்னம்சமான எஅரோத்திரம்‌ என்ற 
இர்திரியத்துடன்‌ தன்‌ ஸ்தானமாகிய செவிகளை அடைந்தன. 


இந்தப்‌ புருஷனுக்குத்‌ அவக்கு உண்டாயிற்று. ஐஷதிகள்‌ எதனால்‌ வீணன்‌ 


இனவை அதிகிறானே அந்தத்‌ தன்னம்சமான ரோமங்களூடன்‌ அத்த ஸ்தான 
மடைந்தன. 31% 


376 ஸூ 2 ரமவடெ ஆர.தீயவா3$, [6-வது 


செல ,௦ ஆஹ, வி.நிஹி--1௦ ஹயிஷ. $௦ ௯ உவாவிம௫ | 
ரறெொகுஹா௦மெெற யெறாஹாவாம்க௦ ஹூகிலடடிபதெ || 19 


மழ வாமஙஸொ வி.நிஹி_3-௩௦ சிதா யிஷ so ஹகாவிம௫ | 
வாய*ு_நர௦பெ_ம யெ.நாவன விஹ.2_1௦ வ_திவஒ) கெ ॥ 20 


ஹஹாவஹ கி்‌ உவ திவிக | 
வா.த.1யா௦மயெ.ந வ௩ஙஷொ யயா வர வவெ ॥ 2! 


வாாவஹ வி_நிஹி..-௨ள ஹயிஷ $௦ விஷ மாவி | 
மகா ஹா௦பெர மஷவ; யயாஸன்‌ i த || 22 


ஹ,7௨ய௦ வராஹ _நிஹி 33௦ ௫ ர யிஷ சாவி ௪8 | 
2நஹர௦மெம யெறாஸன்‌ வி யாக ஷ.திவஉ) செ | 23 


AANA நத தித்‌ த தத்த தத்‌ தததி தித்‌ தி்‌ த்தில்‌ DDO 


ஜெஷெ.தி.கி। கவே.ஜாவ.கி£ ॥ ௧௯ ॥ ஹஹாவிகி | ஹூ வ.கி ஹம_ஹுவ.கி8 
<I 7 க வ வ 

வா.க_யா சஷயவிக யாகிய கா வ7-கி௦8விகாடு, ॥ ௨௧ ॥ ஹ 1௨பஜி.கி | விகி,யா௦ 

கல ஈசிற-௫வாடி ॥ ௨௪॥ ஞூ.கா.நதி.கி। சுவடி மிலி_.நதா_கா ந 2ஹுகாறச 

குஷி) பெடெ.க ஓவிகாபொர 3, 8 க2_ஃணா சஹஃ வக] தாகூகஃவ) 


இர்த விராட்புருஷனுக்குச்‌ சிச்னம்‌ (ஆண்குறி) உண்டாயிற்று, பிரஜாபதி 
எதனால்‌ ஜீவன்‌ ஆனந்தத்தை அடைறோ௫னா அந்தத்‌ தன்னம்சமாயெ ரேதஸ்‌ 


ஸுடன்‌ தன்‌ ஸ்கானமடைரந்தான்‌. 19 
த 


இர்த விராட்புருஷனுக்குக்‌ குதம்‌ (மலமோசனஸ்‌ தானம்‌) உண்டாயிற்று, 
மித்திரன்‌ எதனால்‌ ஜீவன்‌ (மலத்தின்‌) விமோசனத்தை யடைரறெனே அந்தத்‌ 
தன்னம்சமான பாயு என்ற இக்திரியத்துடன்‌ தன்‌ ஸ்தானமாகிய அதனை அடைக்‌ 
கான. 20 


இர்த விராட்புருஷனுக்குக்‌ கைகள்‌ உண்டாயின, சுவர்க்கலோகத்‌ இற்குப்‌ 
பதியாயெ இந்திரன்‌, எதனால்‌ புருஷன்‌ ஜீவனத்தை அடைகிறுானோ அந்தத்‌ தன்‌ 


னம்சமான வியாபாரத்‌ அடன்‌ அவைகளை யடைந்தான்‌. 21 


இந்தப்‌ புருஷனுக்குப்‌ பாதங்களுண்டாயின. விஷ்ணுவானவர்‌, எதனால்‌ 
ஜீவன்‌ செல்லவேண்டிய ஸ்தானத்தை அடைறெனே அந்தத்‌ தன்னம்சமான 
கதியுடன்‌ தமது ஸ்தானமாகிய பாதங்களை அடைந்தார்‌. அவதள 22 


இந்த விராட்புருஷனுக்கு இருதயம்‌ உண்டாயிற்று. சந்திரன்‌, எதனால்‌ 
ஜீவன்‌ விகாரமடைறொனோ அந்தத்‌ தன்னம்சமான மனதுடன்‌ தன்‌ ஸ்தான 
மாயே இருதயத்தை அடைந்தான்‌. 


23 


அத்தியாயம்‌, ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 377 


ஸு ஜிமரரவு வி.நிஹி_3.நார வா.மீஸொ யிஷதரவிமம ஏ | 


ஸணொமெ_.றாஃபெ ற ஸெொலவ)வூ.கிவ ஜியபகொ லவெ௫ | 24 
மதா வாஹ, நிஹி_ மூலி2ரபெொவிம க ௨௦ | 
Ab ட்‌ 

க&ணாாஃரெ ம யெ.நாஹன ௯ தவ வதிவ.) த | 25 
ஹூ. வராஹ வி நிஷி..35௦ ஐஹாறு யிஷ $ஜவாவிமமி | 

© M1} ட்‌ ஷா 
விபெதநரஃபெர.ற யெ_மாஹன விஜர..௩5 வூ.திவ தெ ॥ 26 

அ) ௫ 
ப்மிஷெ பா 2ஹ ஜினா வக) ர ௦ நாலொர ஒவ, த | 
௮ுணரா..கா வர.தயொ யெஷு வ கியனொெ வுறாடிய$ | 21 
சூது, ஸிகெ.ந ஹூ த அ திவ தெவா8 வவெகிறெ | 
மா௦ ரஜஹலாவெற வணயொ யெ வ தாமா | 28 

ம்‌ 


NAN AAANAAAAAAAAAA ஃ்கூக்கூகூகூ ௯௯.௯௯ ௯௯௯௯ ஆ௯ ௯௯௯௫ ககக ௯௯௯௯௯௯௯௯௯ ௯௯ ஆக௯௯௯௯௯௨ 


கி.கி கி.யா॥ உடு ॥ ஹஸகநிகி ஸஹ கிகி ஸபுகிவிதபயொ௱லெ.ம நிஷா 
வத்‌ க ௫ ய 
ஹா உகிை ஹா ஜிடெக.ந வெ த.நயா।௨உ ௬! பெ அலொதொ த திசாஹட- 
ஐ ட, Noe 
ஸ்மீஷூஉ.கி பெஷஉ)ள ஈாகிஷு வர அய? வஙறிணாூா8 ஹுாஉ௰$ ஜெவா 
ஐய ॥ ௨௭ ॥ ஹஊ.கதெவ வ வஉலைய.கி அஹா! ரூ.க)ஷிகெரெ.கி ரூ.௫)ஷி 
. பபண்‌ 4 { 
கெரொ_ி_பக.ந ஹெ மாணெந வணவவஹாரரஉ.கி யாகொ$? வண 
ஜெ வாமா. நாவ) வஹா .ஷீ.தி வணப$ 9.நாஷூா ௨.௮)ம.8 | அ.ந நாஷா 
நந துவ கமண தா யெமவாஉயஹஷெவிபரா௦ உரவெகிற௨._அி௨௮॥ 


இதப்‌ புருஷனுக்கு புக்தி உண்டாயிற்று, பிர்மதேவர்‌, ஜீவனுக்கு சாத 
னால்‌ அறியவேண்டியதை அதியுக்தன்மை' உண்ட கிறதோ அுந்தத்தன்னம்சமான 
போதத்‌அடன்‌ தன்‌ ஸ்தானமாகிய புத்தியை அடைந்தார்‌, 24 
இந்தப்‌ புருஷனிடம்‌ உண்டான அகங்காரத்தை ருத்திரன்‌, எ,கனால்‌ ஜீவன்‌ 
செய்யவேண்டியதைச்‌ செய்கிறானே அந்தத்‌ தன்னம்சமான சுருமத்தடன்‌ 
(அகங்சாரத்‌அடன்‌) ஸ்கானமாக அடைந்தான்‌. 25 
இர்தப்‌ புருஷனுக்கு ஸ்தவம்‌ உண்டாயிற்அு.பிர்மதேவர்‌ எதனால்‌ ஜீவன்‌ 
விஞ்ஞானத்தை அடைறொனே அர்தத்‌ கன்னம்சமான சேதனையுடன்‌ தன்‌ 
ஸ்தானமாகிய ஸத்‌. வத்தை அடைந்தார்‌. 26 
இந்த சிராட்புருஷனுடைய இரிலிருந்‌,௪, வர்க்கமும்‌ பாதங்களிலிருர்து 
பூமியும்‌ காபியிலிருர்‌.து அகாயமும்‌ உண்டாயின, அர்தச்‌ சுவர்க்கம்‌ முதலியவை 
களில்‌ குணங்களின்‌ பரிணாமமான தேவர்கள்‌ முதலியவர்கள்‌ இருக்றொர்கள்‌. 
மிகுந்த ஸத்‌ அவகுணத்தால்‌ தேவர்கள்‌ சுவர்ச்சமடைந்தார்கள்‌. மாளீடர்‌ 
கள்‌, அவர்களை. அனுசரித்த (கோக்கள்‌) வைகளுடன்‌ இரஜோகுண ௭வபாவத்‌ 
தால்‌ பூமியை அடைந்தார்கள்‌. 28 
48 


378 ல்‌ ரமவடபெ ஆஅரலியஹ8, [6-வது 


கா. கிஃயெ. ந ஹஹாவெ.ந ஷ.ஐவ.. நரஹித ரரி த தா? | 
பி 
 டுவொள்்ம வெ பட்‌ மாவூவாறிஷலா மணரா | 29 


ஊட ெகொ2வ தகு ல ஹ வங ஈஷுஹ) கு அஹ | 
பஹுூட.நவசவாஅணா.3ா..மா௦ ஊலணெொொஃல ௨ ரஹணெ ர wos || 
ம்‌. ட] 


<7 
வாஹுஹெடா2வ தத ௧௦ அஷ ஜிய நாவ, 58 | 
யொ ஜாகஹுாயடெ வண மாந வள ாஷாறு டைட்டு | 81 


னப எபாரிஷா௦ [1 இஃ: மேஷ ம பாக்கம்‌. க டைய மணா$£ தா ததி 
யெ அரு கியஙெதொம ணெ அ்யெந _தா2வஷெடெ அம ஸீ, மசி 
வ pie படம்‌ வா உரயிவெொ.நஷு௦ 80) ஷேறிக்ஷ௦ ட] அசத 
றிகஷ்ேவ மஹமவடபெகொ நாவிஜி.கி வலு வரஷஹிப।௨௯॥ ஜவ. அல்கி | பஹ 
வெ ஊற ஷிவ ஹம றவ ஜு வ.கா வ.த..க 8ஈ வாக உ உ வர.௧௦ யஹு௫ 
நாவகாக வொ. வகா வண_ா.நா௦ சுறு சிவய பகலக 
மங UTM DR வெட்க கா வத அத) ுஷ.௦.ம£ கபூாவ.நாரிநா 
போணி வெடெ வகி - கயாவ7.சராவஹ எப ஈஹணொ௫ுவெ .காஜாக 
ச அய வவ3ு அம்ச வண. க. கடய ஒதோ-சவ டு 16 | வாஹாுஉகிவால 
தற-ஸ வாவா கி க்ஷக;தி- கவ )௨௧ தகவ ஏருஷவடி பா. ஹுஷ) வேர வ-8௦ 
அத கற “வ, கந ஹை 7_த$.* யாவ] தூாக்ஷகி, பொவிவாஹாஹெொவக. 
௦.5. அம | ௭.நாவ, ககூசெவொஹ_யஉ.கி யொ ஸாஹுஜா.க2 வள 
ஷால்‌ த்‌ விஷொற ௨-.காறு வணங்‌ வ ரஹணாத£ல்‌ கண 
காமணொராடய? கெஷெ ரயொஜா த்வஜ வ8 ௪ அஹாசி அ, 5 


ர பம யு டல பட ந்து வ்கி விஸா 


உருத்‌ இரனுடைய பாரிஷதர்களான பூதகணங்கள்‌ மூன்றாவதாயெ தமோ 
குணத்தின்‌ சுவபாவத்தால்‌ பகவானுடைய நாபிரூபமான அம்‌, சுவர்க்கத்திற்கும்‌ 
மிக்கும்‌ மத்தியிலிருப்பதுமாகய அந்தரிக்தத்தை அடைந்தன. 29 
ரேஷ்டனே! புருஷனுடைய முகத்‌ திலிருக்‌ து வேதமுண்டாயிற் அ, 

(1) பிராம்மணன்‌, முகத்‌ தில்‌ உண்டானவனாகையால்‌ (கான்கு) வர்ணங்களுக்குள்‌ 
சிறக்தவனாகவும்‌ குருவாகவும்‌ ஆனான்‌. 30 
புருஷனுடைய கைகளினின்‌அ கூஷத்திரம்‌ (பாலனம்‌ செய்யும்‌ தொழில்‌) 
உண்டாயிற்று, அத்தொ யிலை அனுசரித்த க்ஷத்திரியனும்‌ உண்டானான்‌. அந்த 
க்ஷத்திரியன்‌ விராட்புருஜனுடைய அம்சங்களான வர்ணங்களை (சோசன்‌ முக 
லிய) சத்துருக்களின்‌ உபத்திரவத்தினின்று காப்பாற்துகறான்‌. 31 


(1) பிராம்மணன்‌ வேதமாகிய விருத்தியுடன்‌ விராட்புருஷன்‌ முகத்திலிருர்‌. அண்‌ 
டானன்‌ என்பது கருத்து. 


அத்தியாயம்‌] பர மத்‌ பாகவதம்‌ 8 - வது ஸ்கந்தம்‌. 3279 
விமெொஃவ தூஷண தஹொவெ-ாமொ கவர இகம்‌ விஹொ௫$ | 
வெள, வொ வா.த1௦ நரணாஃ யஹஃவ த.3ய48 | 92 
பக்தா ல.யவததொ ஜூஜெதே மம மப ஷா ௯௨விலயெ | 

அஹா ஜாகு$ வாமா மாஜெொ யரர அாஷடிபெ ஹீ | 33 


ஹாட்‌ வண_13 ஹயசெஃண ஜி ஹமவமும௦ ஹீ | 


பம, ஜயா தவி | | 6 2 
ப! ஆவிமமாயம-$௦ யஜா.தாஹஹவ ஆவி | 34 
கசி க்ஷ அல மவடெதூ டெவ ௯௨. துர விண? | 
2] 
2 1 5 
கமய ாஉவாக த_ு௦ யொமஜஊயாஸமொலி கட | 85 


ஐ குலு கு லிஹ ஹூ த (௫) 
ர்‌ க ௪.௧, விலகிவ ச) யமரா௦ ஹூ அரஹஷ்ஹு விலொறன வெட 
வ.க_ஞூ வவர.கா8 அஉஉவஹாம௫89 வாகா 3.கீய௦ ஜீலிசாட- வு 
க]ஷூாசி௯ ஹூ2வ கய ஹல, வ 7.2 ரஹஃாசி.கீவாற்‌ ॥ ௩௨ ॥ உஉ£9.சி! 
ஸு ஷாஜகா தவா ஸா, -இஷாயா௦ நிி.தல-_தாயாவம- தெர 
ஐா.க$8 யவ உம ஜா.கயா ஹவ ]-கிர- வயா ஹஹ றி ஹமவ_த9' 
வபா ஜா.கஐ_திலாவூ ய அரத யஹ ஸஹ அ.தி யா uo: 
மர; ஷயா ஹமி வா உடயஷேஷ_)க ஹம-இ9 உக க ஹத ஐஉகி 
ப்‌ ௦ ர 1] க “ ட அ ்‌ 
வ]-திலிஹஹ யஷஹஷாஜா.கா? முகா ஜநககா௯௫ கவு இவரால ஸ்ரீர 
ஹ௱ளெறாறாய_௩௦ 9_தஷா௦ வரொய2_ உ.க;௰.18/௩௪॥வ௭_கக.சி ஹெக்ஷ_த$ 
சகெவக2_ா.கா- விண? கால௯8_! ஷுமாவபுறகி8_௧9 ஹமவடெசா யொமஐூாயா 
ஸைலெ.நா உரி.௧8௦ஜ ]௦வி.5௦ ஹத விரால- 6௦ உவாக.க_ஹாகலெ) 


பிரபுவாயெஅந்‌தவிராட்புருஷ. அடைய தொடைகளினின்று. உலகத்‌ இற்குப்‌ 
பிழைப்பைக்கொடுக்கும்‌ தொழில்களுண்டாயின. அந்தத்‌ தொடைகள்‌ லிருந்து 
வைசியன்‌ மானிடர்களுக்கு வியாபாரத்தைக்‌ கற்பித்தான்‌. 32 
பகவானாயெ விராட்புருஷனுடைய பாதங்களினின்றஅு சிசுரூஷஹை உண்டா 
யிற்று, அந்தச்‌ இசுரூஷையின்‌ நிமித்தம்‌ கருமங்கள்‌ சத்திபெறுவதற்காக குத்தி 
சன்‌ உண்டானான்‌. அந்தச்‌ சூத்திரனுடைய சிசுரூஷையால்‌ பகவான்‌ முதலில்‌ 
சந்தோஷிக்றோர்‌. 33 
எந்த ஈசஸணிடம்‌ விருத்திகளுடன்‌ இந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ முதலியவர்கள்‌ 
உண்டானார்களோ இவர்கள்‌ தங்களுக்குரிய ,தருமத்தஅடன்‌ மனதின்‌ பரிசுத்தத்‌ 
தைக்குறித்துத்‌ தமக்குக்குருவாயெ ஸ்ரீஹரியை சசத்தையுடன்‌ பூசிக்கறார்கள்‌. 
து விதர!காலம்‌, கருமம்‌,*வபாவம்‌ இவைகளின்‌ ரூபமுடைய யோகமாயை, 
யின்‌. வலுவால்‌ . விருத்தியடைந்த விசாட்புருஷனுடைய இந்த ரூபத்தை நிரூப 
ணம்‌ செய்வதற்கு எவன்‌ ஆசிப்பான்‌. . கல்ப அ, பட உக்தன்‌ 


380 மரீ 2௨2 ரமவபெ ஆர தீப, 
ஏரில்‌ 


வச ல [6-வது 
கமா ஸி பாக) ௨௰ யமாக தி யமா து, | 


அ தி-3௦ ஹ்ரொவறா௦ வ.து.க.1௩௦ மி மடஹியாவ.தீடி | 26 
ங்க ப்ச்‌] 


ணஊாகாஹ்ுாாஷ௦ வவவெடர__ந-௨ ௨. ௩௦வர௦ 
ஹுஸொகலெ..ம.3-ணவாஒகாஹ-5$ | 

பம ங௩தெதெய விவி மாுவரகூர தாயாஃ 

7 ௮/7 1] 


கமாஹுயாயா2வஹஸவயொடி | 37 


மூதபொஃவாாலிகவி.நா 2ஹி2ரவஹிடெதொ2வி கிட | 
ஹவ்‌ க மஹஸஹுஹாகெ யியா யொமவிவ கயா | 33 
வ றத்‌ வ 
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நிர-வெயி ௧-௦ ௧8 பியல்‌ உஜெ ௯ உவ ரவி ௯.௧22௯) கிரே 
ணஷுஃ-டுறசொ நிமவமி.க)ம._81௩௫॥ கயா கி | ஹெவி௨-௦ கமாஷி 
மரீ, ஹரெ௫ி.கி_௦ கீக_யாரி ய்யா. ௨௧௦ மு௩ற-௦8 வரச காவி நஹவ_ ரா 
அமா கிஷு யயாூ.கி ஹ$த ப) -வாரறெண யமா?.கி சீ த_ஃபெெ ௧௦ வரயொ 
8.நநி.த )ரம௦௦ குஹ ௫௪.நுாலியா ஸரீ; ஹறிஷு) 4 றிகாலியா_ந௦ அயரகஸ_கீ௦ 
8வி_நா௦ ஷஹா௦ஷீட 7௦ மிம௦வாலு ஹத த_ைலி_தீ கச ॥ ச 8ரகூவாவி 
ய்மாூ.கி கி.க_ெந பூ, வணெவாவபஸ்ர ௧௦ கெெவலு தி.க) ஹூஹகாஜெ.கி। 
வகாஷலா௦ A புக மெ ஆ ஹுஉவாக-காயா௦ 
கிற-இவி.காபா௦ உவவ௦உஊ। யொம௦ ஷநிபாவ௨_ணடு ॥ ௩௭ ॥ நவா_கீவஜதா 
மெ.நிப௱ப3 கதவ வ ஹணொ௫உுஜெதெஃயகவாடிஅ ஜாஹ__சூ.த.5ஐ ௮ 
சூ.கநொஹறெ.3ஹிரா யொமலிவகாவி வ தஹ ஹஹ, ராணா 8ஹெஷி சூகி 
நாகவி_நா வ ஹணாஷி கி2வஹி.கஐ.தி காக-௫௧ ரவா_காவாடெவெ.கி _நஜீதா 
யத வஊவெ.க) அடிக குஹொற..கி। யக.பஹாசி ஷப8ஷி சூ.தாஹறிசூ.த 


ஓ.வி.க.ர! அயினும்‌ கான்‌ சரவணம்‌ செய்த வண்ணம்‌ என்புத்திக்குத்தக்க 
படி. மற்றவைகளைக்‌ கூறியதால்‌ மெலினமான வாக்கைப்பரிசுத்தஞ்‌ செய்து 
கொள்வதற்காக ஹரியின்‌ மமையைக்கூ றுகறேன்‌. 26 


பிரபலமான இர்த்தியுடைய பகவானது குணங்களைக்‌ கூறுவது மானி 
டர்களின்‌ வாக்குக்கு முக்கிய லாபமென்று கூறுகிறார்கள்‌. வித்துவான்கள்‌ ஈ௪ 
டைய கதையாகய அமுதத்தை நிரூபணம்‌ செய்யும்போது மானிடர்கள்‌ 
சின உபயோகிப்பது சுமோத்இரத்திற்கு முக்கியலாபமென்று கூறுகிறார்‌ 
கள்‌. 31 
2-௮பாகிய மிர்மதேவர்‌ யோகாப்பியாசத்தால்‌ .பரிபக்குவமான புத்‌ - 


இல்பல யிரம்‌ வருஷங்களுக்குப்‌ பிறகாவது ஹரியின்‌ மகிமையை: 
அதிலு முடிவுகண்டனசா 2 - 1 3 a8: 


அத்தியாயம்‌. ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8 - வது ஸ்கந்தம்‌. 281 

ஹெ ஹாமவதீ 2ரயா தாயி.மா2ஷி கொஷி.மீ | 

யக வய வாவ அதா ற ஜெவ கில தூாவபர"றெ | 39 
a < 

யத. தாஹா அவ தணி வரவ உறஹா வை | 

அஹூ வரம ஜெ தெவரவடெிவம ட ஸ்‌. மவ அலி ॥ 40 


கி ஸ்ரீ பீ; ரமவடபெ கர. தகீயஹரெ ஷஷொ௫யராய3. 


க்ப்‌ 


PTT TT TT வட வவ னவவ் சவ்தா கள வளவிய தவச ச வவ கவக சதவ சவவ கவட ச விவ்‌ 


வ.த-ஹூரயால.கிஃ நதா] _நவெஉ ௯௬.மஞஷகவாகி॥ ௩. ௯॥ A 
டாம்‌. தவல, அைரொ.கி ய.தம.கி ய) ஜதாநாய வ, வ.காவாவொ௨ி 


உஹஸாஸஹ கவரா வபவெவ வ உ௱ஜெத-ஃயகாக ந செல்ல வாஉ 

நஹீ ஹு ௯ஹுகாறஷ குயிஷா_ தாறு 'உராவி வகாறாஉ உலெறயிஷா 

தா ப ஷஹாஷி ஐ ஐ ஐநி இடயாயிஷா காரறொ கெவா ௪ஷி ௪௧) வா௪௦। 
உலிவிரவறம்‌ 8 ஷவஷாம,ரய்வூாவா, 


Dr 


அச்சரியம்‌ ! பகவானைச்‌ சார்ந்தமாயை, மாயையுடையவர்களையும்‌ மோகம 
டையச்செய்யும்‌ சக்தியுள்ளதாஇெது. ஏனெனில்‌, நாராயணன்‌ தன்மாயையின்‌ 
கதியைத்‌ தானும்‌ தெரிக்துகொண்டானில்லை. மற்றவர்கள்‌ எவ்விதமறிவார்கள்‌ ? 
எவரைத்தெரிற்தகொள்ள மனதுடன்‌ வாக்கும்‌ ருத்திரரும்‌ (பிரமனும்‌) 
தேவர்களும்‌, மற்றவர்களும்‌ (முயன்றும்‌) அடையா மல்‌ திரும்பினார்களோ அந்த 
பகவானுக்கு ஈமஸ்காரம்‌, 40 


6-வது அத்தியாயம்‌. 
முற்றிற்று, 
ணக பனா க னன 


3 ௩ re) pe "3 
| ஹவகொஃயடரய ஷாமா? | 
| மரீ 0௦௯2 | 
7 


வாவ ஷூவை ரணா செ க.ய௦ பவெவொரய நஹாுடபதொ வு | 


iy 
ஹணய.நிவ லாத விடா வ.க; ஹாஷ.த | | 
॥ விற? | 

ண ஹு ௯௬.௦ ஹ.மவ குபமி_ந ஹ.விகாறிண? 

வக்பு ஐ ௧௦ ஹ.யவ கமரி_நா அஹா ரமிண? | 
வீலுயா வாஷியஜெ..நி.௦.3மணஹ) மாணா கியா | 

வ] 
அ லயா; TZ | 8... ௨0 2 
க, லயா 2) கெொ2ஹவம கரடி, ௨ ஷா... ௧8 | 
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வ துவ ஜீவி ஹு; வ ௬19௦ நிவர.தஹு ஹஹா. || 3 
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வாந க்கா தீ ட்‌ 
bo கஷ்ட க] நாநா வராஹ முறி கா ॥ 


ுவககுவகூ குரு கூர கூயாவுரு கூ கூச ரூ ககக 


rr 

வவதி.கிய சமடெத ஹமவலிலா யொமூாயொ உ, 1௦ ஹிகா ॥ ஐ.த பாவி 
சா சாயா மாணெணெலி_ ஓயா வமவாற ஸரஷாகிகரொ._கீடெ வ௦ வா 
ணாஃ பெ ஆய மாறக வராய நாயா ௨? ணம.நிவெ.கி கலி 
உராய வரிஜதாடெ நாக்ஷெவொசி।௧॥ வஹி -நிவி.3காறஹ)கி,யா$நிம_1 
ணஷு மணா? கய௦ஃலிமயெ த கி வரயொ ஐ_நஹஉ £வ௦ வறிஹா-.கி நத 

ன்‌ இற 
உவ விறொயகி.திவாவ3௨॥ கலகவலி லூவி ந யு2ஐ பத வெஷ2 கி 
அாஹடகீ,வாயாரி.கி। உ௨3ய.கி வரவ.கய_தீ. ச) ௨, 88 கா8$ ௪3 சு 
க; மாயா து 3-கிஹெ.க-5$ காசொஹி ௬௩ யம வஹஷரெண ஸாலாஃ 

ப _த [J 3. 
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'சீ- வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

வியாசமுனிவருக்குக்‌ குமாரரும்‌, விக்‌ அவானுமாகய விஅரர்‌, இவ்விதம்‌ 
கூறிய மைத்‌திரேயரை வாக்கினால்‌ திருப்தி செய்விப்பவர்போல்‌ கேட்றோர்‌. 1 

விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 

ஓ பிர்மரிஷவியே ! இன்மாத்திரனும்‌ விகாரம்‌ இல்லாதவனுமாகய பகவா னுக்‌ 
குக்‌ கருமங்களும்‌ குணமில்லாத ஈசனுக்கு குணங்களும்‌ விலையாலாவது எவ்‌ 
விதம்‌ யுக்தமாகும்‌? 2 

சிறுவலுக்குக்‌ இரீடிப்பதில்‌ திவிரமான ஆசை இருக்கிற, மற்றவைக 
சாலும்‌ சரீடிக்கவேண்டுமென்ற விருப்பமுண்டாகிறது. சுவபாவத்தில்‌ திருப்தி 
யுடையவரும்‌ மற்றவைகளில்‌ எப்போதும்‌ நிவிருத்தி யடைந்த வருமாயெ ஈ௪ 
வாலுக்கு எவ்விதம்‌ இரீடிக்க விருப்பமுண்டாகும்‌? 2 
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அயா ஹஸ்ஹரவய ; ய உரக ரஸ | 4 
பரவயடெத தட ஒய8 வூ.) ஹியாஹ); அ | 


கெ. ௯ரறாகதொ யொ2ஹாவவஹ! கஹ்டெதா 2.ம) 83 | 
வ! 
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ஹு ளபொயொ.நலா௦வ;த ஹ ௯ 2ஒயாய-8) த ஜாவா அ அவி வ 
ந வாயா அவா கவஸொயபெ _கிறொயா_ரநா ஹாவாசி!ுஇ॥கிஸ தறன 
உகாடதெவ ஜவஹ ஹுஹாரொவி ந யா) உாக்ஷிலடகி | ௨.மவா._நி.கி। 
ஹவ_? க்ஷ. ஷவஹிே தா லொகொவி வஹுகொ மமவாடெறவ விஉ-0 
வகெற _தஅ )கிரெகாலாவா&ி வவ ஹூது) 88-ஷ.) கீவஹ) உ௱ஈஹ_? மகூரோ_.௩௦ 
உ௱ஜிம, ௦8 ௧2_ விஹெ_ சஹ 3 தெமெொவாக த ௯௨ஹ்ஸாஈபடா 


ஈச்வான்‌ குணமயமான தமது மாயையால்‌ பிரபஞ்சத்தை ஸிருஷ்டித்தார்‌, 
அந்த மாயையால்‌ இப்பிரபஞ்சத்தைப்‌ பரிபாலிக்றொர்‌. மறுபடியும்‌ தம்மிடமே 
தரிக்கப்போசரோர்‌. ்‌ 4 


இந்த ஜீவன்‌ தேசத்தாலும்‌ காலத்தாலும்‌ அவத்தையாலும்‌ சுவபாலத்‌ 
தாலும்‌ மற்றவைகளாலும்‌. லோபிக்காத ஞான சுவரூபனாகிறான்‌. அந்த ஜீவன்‌ 


= 


எவ்விதம்‌ அவீச்தையுடன்‌ சேர்வான்‌? 2 ஆரநிலு 2 


384 ஸரி, ஊ.வ ஆர.கியஹ$ [1-வது 


ம்றவாடபெொக ஹாவெலஹவ $௯ லம ஷவவி _க$ | 
கவுட்‌ ுஷ....9சவ௦ வர கெஸொ வா லு பதவில கத! 6 


வனி ம ௨௨ வி௮று விலக ந28ச 1 மஹ௦கடெ | 
சி 
59.௩ வ௱ாணாஉ விஹொ கூரமமு௦ மஹ ஒஹ ௯8 i 17 
ப்‌ 


|| ஸ்ரீ 0 1-௯$ || 


வ ஐருமவெொயி 3 ஷசி தா அலிஜிஜதாஹுஉ நா ஐநி8 | 


வறர 
வ.க ஹ ஹஷ.ூவவித? ஸய நிவ ம தஸ்ய | [வ 
டி யிட Hu 8) 8 
॥ ௨0௦௨௦௮ க.ய? | 
1 அதல ர்‌ | 


ஸெய௦ ஹமவடபெெர காயா யனயெற விற) | 
ஊவா ஹு விக வ காவண?2௩த ஸாம(, ॥ 9 


NANA NNAAAD வக கூகூருகுகுக்குக்குஙுவகூவுகூகுகு வகர AAA ஆகுரூரு கூஙுங்கூரு வகர வவ வங் கவ்வ க்கு கவ கு ரகக கரவ ங் கவர ௪ 


மாவாக ௪.௫)மா ஹாரி எ ம த்‌ வ..சஹி.நி.கி 
அ3தோ.நவேவே வுட ம மஷவறிற 3ா.நஷுகல௦ தொஹு௦வாாண-உ௫வா 
நாஉகவா காவி கம ॥ ௭ ப்‌ ஹூகி | வொகி 38 கூவ ஹப நிவஹப2ா 
விஷுஃவ..... நிவ வவ _தஹ ௨ஐ.கஹப£1 அ ஹெ.கி। மஹமவடபெகொ து சொரிய 
ஹு ai ட்ப கெடணவிற ய) ஐ திய மாவதி _தக_) 
லிரறொயறெ வோ.ந வகி கவழாவிஈி ரசா மண ே.கி।௯॥ கப தொ 
எல்லா உடல்களிலும்‌ இருப்பவர்‌ இந்த பகவான்‌ ஒருவனே ஆகையால்‌ 
இந்த ஜீவனுக்கு பாக்கிய மில்லாமையாவ து சுருமங்க ளைச்‌ செய்வதால்‌ லேச 
மாவது எவ்விதம்‌ எற்படும்‌? 6 


ஓ வித்துவானே! இந்த அஞ்ஞானமாயெ இடசால்ல்‌ என்‌ மனம்‌ வருத்த 
மூருறை ௮. ஓ பிரபுவே ! ஆசையால்‌ என்‌ மனதிலுள்ள பெரிய மயக்கத்தைப்‌ 
போக்கவேண்டும்‌, 1 

ஸ்ரீ சுகாசாரியார்‌ கூறகிறார்‌. 

அந்த வரலாறைக்‌ கெரிக்‌தகொள்ள விரும்பிய வி. அரரால்‌ இவ்வாறு பிரே 
சணை செய்பப்பட்ட கருவமில்லாதவரும்பகவானிடம்மனதைச்‌ செலுத்‌ தியவரு 
மாகிய அந்த மைத்திரேய முனிவர்‌ 0) ணத பலா மோலி பதில்‌ கூறு 
கழு 1 

மைத்திரேய ல்‌ கூறுகிறார்‌. 

முக்தனுக்கு (அவித்தையால்‌) கருபணத்தன்மையாவ து பக்தமாவத என 
என்ற தர்க்கத்தால்‌ விரோதமடைறெது என்பது தான்‌ பகவானாகிய ஈசுவரனு 
டைய பிரசத்தியுள்ள மாயை என்பவள்‌. 9 


(1) மந்தசாசம்‌ செய்தவர்போல்‌ என்னும்‌ பொருள்படும்‌, 


அத்தியாயம்‌] பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 385 
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யமா ஜலெ வட க௦வரஜிஹ குரபெகொ மாணா | 
sh 
n இ Ib 02 ய வூ | |] 0-ய உ 
JUV ஹநவி உரை ராஇபெொ2மாதபெமொ மயா? | 11 


ஹவெ நிவ, இம செரை வாஹுடெவா நாகையா | 
ஹமவடகியொடெ ந கிறொயடபெ மமஸபெொிஹ | 12 
[07] ஹ்‌ 

உ௱ஹாரணூரஹ யயமாமெடஃபெர.கி। யயமாமெ_.ந ஹத. ந ஹமமிபொ?..நாரி 
வ 

நா விநா) ஷூ 9 வாகித்‌ வாஸ£ 22௨௦ ஸிறபமி_நதி.கி 

ய அமா சூ. கவிவ பப கெவலு 8 ]ணயஷெவ வ..தீய)த த ௮௪॥௧௦॥ .கஹி_ 

oor கிஃ ந வ நீயெ அ தாஹ யமெகி | 8லெஉ,.கிஸிை 

வ ( - 
ம கஹெவ ட்‌ க்‌ அத]பதொ 2லொவாயிக 1.௧8 ௯௦வாலிமாணொய_9 
ட்‌ 2] 


யமாமா ஒருபக _கவாகாஸாஹி அஹ அயா க.நா கபொொ கெஹாடெய_ 
9121 கஹஸநவி _தஉலிூா நிபொ உர எரா தமொ கீவபெெவ அக்ஷீயமவெ 
டு 8 வ 
அமக! -க.நிவரு. வாயா ஹஸ்தி வ வவெ ௯.மா.கமா.ம௩ண? 
நிய ].ஜிய8ாரிகி,கெ.ந ஸம நஹிரறெ ரயடெத ௯ ]மெயுாலவ.அி ஸு நாரி 
Qh தீ 
ஆ). ஹாப்‌ நா. ஹாரெணெ.த) கடக சுஹி_2 ஹவ-$7_௩ய9__நிவ 7_தி$ 
க.க வெக்ஷரயாூா ஹயடெதி। மூ ராம யை.ாதி ௱-இவெவறொெஹ 
னள வ௱௫ூா.க.நி உவறா8 உவற8£ யடெடி,யொ வப௱தசொடெி ம) நர 
செவ கரத தெஸாவில்‌யஷெஹவ.$தெறாவி.நாமெ உர்ஷாஷவேஹுவ 


வஹெவ யமா ந அ ௨௱ நற தாதெ விலியஷஞெ யமெக த. யமாமா 
ஐவ புபொயு._௯$ ॥ ௧௩ ॥ லகியொமெ ந தெகி வ ர.ி.ஜ.ரம பகி | மெ 
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போக்குவதன்றி பகவான்‌ ரிஷிகளுக்குப்‌ பிரத்‌ இியக்ஷமாக எந்த பாகவதத்தைக்‌ 
கூறினரோ அந்த பாகவதத்தை நான்‌ ஆரம்பம்‌ செய்கிமிறன்‌. 2 

பாதாள லோகத்‌ திலிருப்பவரும்‌ மகமை வாய்ந்தவரும்‌ தடைபடாத ஞான 
முடையவரும்‌ தேவருமாகிய ஸங்கர்ஷணரை அவருக்குப்‌ பரராயெ வாசுதேவ 
ரின்‌ தத்துவத்தைத்‌ தெரிம்துகொள்ள விரும்பிய ஸனத்குமாரராதி முனிவர்‌ 
கள்‌ வினவினார்கள்‌. 

மகான்கள்‌ வாசு தவர்‌ என்று பெயருடைய எந்தப்‌ பிரபுவைத்‌ தியானம்‌ 
செய்கின்றார்களோ, தமக்குத்‌ தாமே ஆசிரயமான அந்த வாசுதேவரையே 
வெகுமானிப்பவரும்‌ உள்‌ கோக்கமுடைய நேத்திசமாகிய கமலமலரை ஸனத்‌ 


396 மீ. ாமவடபதெ அர தியஹ்$. [8-வது 
ஹயா -38 வஜடாகமுாபவெ 
விஹார மமணொவயா-டி | 


பலம்‌ எல்‌ யடிவஷஹிமாஜக மா 
ஹ்ஹெ நாமா லிலிவ னாபா || 


௫ 


உழு மரண ஹஷெொ வவஹர_நஙர_ம 
ன்‌ ர - EG ர 
வறு ஜெ.மரஹ) கூரதா.மி கடி” ஞா | 
கிறிட்ஹாஹஹ ஊணியபரவெக 
வூஷெர திபதொலாணாஹஹ்ல்‌ 4 ॥ 6 
2 ~~ 


பரு 1 2 ்‌ 
வெ ௦ பிம்‌ கட மவ 
நிவ].சய2ாஹிம தாய பெற | 


ல கூூகூரூ கூ கூகூரூ கூர கூ கூசுபகு கூ கூரூரூரூகுகுகூ கட 


௪ ॥ ரரி விஷஸெஷ ணு ஹா. நாஹ பின்‌ | நரமறராஜக_ ௩.2 வறா 
ரா? உ.கிகாரோவ ௧6 நா. நாவ ி.ஷி_ந_ாா_நா த ல்‌ ஸவெ,8 
வெ ஹேரி ௦ யயாமவ கி கமா ய க௦க௯ஷூண வ௱ணொவயா_ந௦வ௨ 9௨_)ஷி 
வ௱ணா உவயீபயஜஷெ அஷி.நி.கி ono வல உதி.கி ௧,௧௩௦ ஹப 

-௨கெ.நாடெ,. 2 வ்டாசுலாபெஉவஹ oo ॥ ௫ ॥ கைர்‌ 
காகா நுராமெண ஷஹி வட உாமியவி மெ சவவிஹாகவு ஹுகூஷ_ணவ 
க காமி க2_(ணி ம: ,]ணஷஙவாா.மி ஜாந.ஷீ.கி ஐ உ ஒத 2 நயொதுவரு 
வ நி.கி ) மமொட a பறி. குட ஸ்ரீ புமீ.மாமவ கு) வணா_௦ ஹகலொ 
வல £ கா.காஉ3வ ன ட. மிரஷா௦ ம௦மாயா இப) கவ்வ சவ. கீண_ாஉகி 
மாவ? ஹஹஹ; செவ ஹாஹஹ ௦ கிறீடா நா௦ ஹாஹஹெய 8ணி வ வெ 
கா 8ணஉத8ா8 ௦.59 வ ஜொ.கி.கா.நா 2ஃஉரா8ா-5ா௦ யமீரொடா_தா நா௦ 


குமாரர்‌ முதலிய முனிவர்களின்‌ ஈன்மைச்காகச்‌ இறிது மலரச்செய்தவரும்‌ ஆயி 
ரம்‌ இரிடங்களிலுள்ள சிறந்த மணிகளால்‌ நல்ல பிரகாசம்‌ பொருந்திய கம்பீர 
மான ஆயிரம்‌ படங்களுடைய வருமாகிய ஸங்கர்ஷணரைப்‌ பார்த்து, நாககன்னி 
கைகள்‌ கணவன்மாரை விரும்பி அன்புடன்‌ பல பூஜா திரவியங்களால்‌ (பகவானு 
டைய) பாதங்கள்‌ வைப்பதற்கு ஸ்தானமாயே எந்த பத்மத்தைப்‌ பூசிக்கன்ற 
னசோ அந்தப்‌ பத்மத்தை ஆகாய கங்கையின்‌ கீசால்‌ நனைந்த தங்களுடைய 
சடைகளால்‌ ஸ்பரிசித்‌ அக்‌ கொண்டவர்களும்‌, இக்த ஸங்கர்ஜஹணருடைய செய்‌ 
கைகளை அடிக்கடி அன்பின்‌ மிகுஇயால்‌ தழசமழத்த சொற்களால்‌ தோத்திரம 
செய்பவர்களும்‌ இந்த பகவானுடைய செப்கைகளை அறிர்தவர்களுமாயெ முனி 
வர்கள்‌ (வினவினார்கள்‌) 4-6 


மதமை தங்கியவர்களுக்குள்‌ சிறந்தவராகிய அர்த ஸங்கர்ஷணசால்‌ பலனில்‌ 
அபேனைழயில்லாத தருமத்தில்‌ மிகுந்த ஆவலடைய னைத்குமாரருக்கு 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8 - வது ஸ்கந்தம்‌. 397 


வந தய2ரமாய வ வாஹ்‌ வடை 
ஹா௦ஃநாய.நாயாட யர அவ, ரய | 1 
ஹாஃவாாய.௰$ வாறஉஹஹூ வெ 
விவக்ஷ££ரணொ லஹமவலிஹ.கீ3 | 
ஜமா ஹஸொஹ எமவெ2 நி. தாய 
வறாமமாயாம வரர ஹஹ)ெ_தற | 8 


வெ ரவாவ ஊஹுஹ ஒயாஷுகாகொ 
நி வாமுஹெட ம வாணாம்‌ | 
ஸொஹஃ தவெ.த.கமாயாகி வத 
ா,உரஸ வெ நாவ, தாய 
ப, உ௱ஸ. நி. வத | 9 


AAAI IAIN வ ட்‌ INNA 


மணா நா௦ ஹஹஹ; ௦ பவம்‌ _த8துவரவ நிகி ௨-௫வெ_4ண। ௬॥ வெராகதி.கி 
பெ.ந ஹுகஷணெ ந ஸஹ. தாராய்‌ வெராகஃ ஹூ ஹ.நதா2ர8 ॥ எ ॥ 
ஹாாய_தஉகி | வாா89ஹ௦வடிய08.38௨2 விவக்ஷஷ£ரண ௨௮ 
௨௨.௦ வ ஒஞாடெபஹ வவெர-மயவலிகாா& சநி.தாயர.ந-௦ம_தாய ௮ i 
வெ, ரவாகெ.கி। வாலவுபொகெ ஈஜயாஸுஹூமிமி_௫) ஆ, வாவசெவொவாா 
யிகா வி.கமணாக்ஷ்ஹஸலக்ி- தஸ -கவாவாமாறறொற ரகூஷஹஸ்ஸ வ, வர 
ஹ வவிஷவவ நாகு நிவரபெதொ ௨-௫.த.௧8 ஹஷ.சி றக்ஷணா£_துஷெ. ந 


வ 
வாலஹெ வறொஈி.த8 உ-ராணவகாலவிஷஹீ-கி॥க௯॥ அதெ வ௦கஷ._ 


இந்த பாகவதம்‌ சொல்லப்பட்ட, அந்த ஸனத்குமாரர்விருதசீலராகயே ஸாம்‌ 
யாயனர்‌ கேட்கக்‌ கூறினார்‌. 1 

பரம ஹம்சர்களைச்‌ சார்ந்த தருமத்தில்‌ செர்தவரும்‌ பகவானுடைய 
மகிமைகளைச்‌ சொல்லவேண்டுமென்ம விருப்பமுள்ளவருமாகிய அந்த ஸாம்‌ 
யாயனர்‌, தம்மை அனுசரித்தவரும்‌ எங்களுக்குக்‌ குருவுமாயெ பராசாருக்கும்‌, 
பிருகஸ்பதிக்கும்‌ கூறினார்‌. 

தயையுடைய (1) புலஸ்திய முனிவர்‌ சொல்லக்கேட்ட அந்தப்‌ பரா 
சரமுனிவர்‌ ஆதியிலுண்டான இப்புராணத்தை எனக்குக்‌ கூறினார்‌. ஓகுழந்தாய்‌! 
சிரத்தையுடையவனும்‌ எப்போதும்‌ என்னை அனுசரித்தவனுமாகிய உனக்கு 
நான்‌ இப்பு. சாணத்தைக்‌ கூறுகிறேன்‌. 9 


(1) புலஸ்திய முனிவர்‌ சோன்னாரென்றது ' எல்வாறெனில்‌ பராசர முனிவரின்‌ 
தந்தையாக சக்தி என்ற முணிபரை ஓர்‌ இராக்ஷ்சன்‌ விழுங்‌இ விட்டான்‌. அந்த வருத 
தத்தால்‌ பராசர முனிவர்‌ அரக்கர்கள்‌ யாவரையும்‌ நாசம்‌ செய்ய ஓர்‌ யாகச்சைச்‌ செய்தார்‌. 
அப்பொழுது வசிஷ்டமுணியர்‌ அந்த யாகம்‌ செய்ய வேண்டாமெனப்‌ பராசரரைத்‌ டுத்‌ 
தார்‌. அதனால்‌ யாகம்‌ கின்று விட்டது அரச்கர்‌ வம்சத்துத்சலைவராகிய புலஸ்‌ தியமூணிவர்‌ 
தம்‌ வம்சத்தவர்களுக்கு எதுவும்‌ திங்குண்டாகாமை கண்டு இப்பராசரமுனிவரிட!! சக்‌ 
தோஷமடைந்து நீர்‌ புராணம்‌ சொல்பவராக ஆகக்கடவீர்‌ என்று அனுககிரகித்தார்‌, அதனா 
லேயாம்‌, 
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உராய த௦ விஸாகிடி ௦ யஉாஸி 
ய 


ந்‌ நிஷூய வின ர? 28ல்‌ பு | 
அகி , குமெ 2யிமயரா.மஈ க 
௨7 ப 


க]. குசஷ்ைஹா கம கள நிமீஹூ | 10 


ஹொ ஞமறிரறொ2ி அலு குஸ்கஷ3 
a 
காலா... கா uv 2 உதயா? | 
உவா குஹிற துமெ பெ வெ 
யா. நலொ தாறஙஷஹு று விய ர3 | 11 
us 
வதுஙய..ு மாணா வ ஹஹஹ வபா 
ச ஷஹ 
ஷஹவரு வயொமெறிதயா ஹா | 
வ்‌ வ்‌ வ நச 
காமாஷடயாஹாகி ௯௨ தஷெ ர 
லொகாறு லந்து 2௨௨,7மெ ஹெடெஹெ | 12 
ணாக பாய வரவ உப. டைல்‌ நப்ஸ்‌ iM உ வு வக 
ஸு வ 9 கண்ணில்‌] ம்‌ 
ஹஉஉாவ கடிகி। யரெ௨௦ வியூ: ஜாவா க௦ஃ லி; கெரி முர 
ஹீசி ககவா ஸெஷ.ஙயய._௦ இலையால்‌ ஈ£ மி, யா கூத 9. ஓ ௯ கின்‌ 
கஷிவகிறெவ தாடா விநொு௦ வறித ுஹா.ச௩_கள ஹஹா வாந வளவ 
கு ரின்‌ கரடெகா.த கவூ ௬. கணவ நிர ஹொ 'நிவதியஹறு வக? ஸ்ரீ நாராய 
ண தநெழெத அலைக நி வி சுவாங்‌ க௦॥ ஹல_தி। காலா.கிகாலகிஃ வெொ௱ய 
2ரண$ ப வருஷ ஸ்‌ மவ வரவொய.நாய_-௦ ஹழெயி ல்‌ வஹி 
வ] ஆமாவெ டிருஷாஷ$ பவள தை இல்‌ வ_தாய_ா மாணரதிகி। 
வ 
ஷபாவிவக 5 வாஹ்ஹவ 5_497_ந ஹஊவயொம.நி பாவ ஹறு வாந வவட 
ஜெ வ ர விரப்்‌ ௦ நியாகயாஹப 
81, Tas தயாஷஹயா சாலாவ யாவ கா அறமா. 


கீ, ௦ கி கி,யாகமாவொயவ) ஹூ வ க உஹெ உ நால வல 


எப்பொழுன இப்பி: 'ஞ்சமானஅ ஐலத்தால்‌ வியாபிக்கப்பட்டிருக்ததோ 
அப்பொழுது சேஷகர்பத்தில்‌ சயனங்‌ கொண்டவரும்‌ நித்திசையால்‌ மூடாத 
கண்களுடைபவரும்‌ தமன்‌ சுவரூபானந்த த்தில்‌ உற்சா கமுடையவரும்‌ ஒரு வரு 
மாகிய நாராயணன்‌ பகட்டும்‌ கண்களை முடினவராக இருந்தார்‌, 10 
காலசுவரூபமுள்‌ ரள சக்தியைப்‌ பி 2ரரணோ செய்பவரும்‌ சரீரத்திற்குள்‌ எட 
லிய சூஷ்ம பூதக்களுடையவருமாகிய அந்த நாராயணன்‌ கட்டுப்பட்ட விரிய 
முடைய அக்னிபகவான்‌ கட்டைகளில்‌ இருப்பதுபோல்‌ தம்முடைய ஸ்தானமா 
யெ அந்த ஜலத்தில்‌ வாசம்‌ செய்தார்‌. 11 
தமது யோகத்தால்‌ பிரேோணை செய்யப்பட்ட சக்தி (நித்திரை) யுடன்‌ 
ஜலத்தில்‌ ஆயிரம்‌ சதுர்யுகம்‌ வரையில்‌ சயனஞ்செய்து கொண்டிருப்பவரும்‌ தன்‌ 
கால சக்தியால்‌ பெறப்பட்ட கிரியைகளை உடையவருமாகய பகவான்‌ தம்மு 


டைய சரீரத்தில்‌ மறைந்திருக்கும்‌ உலகங்களைக்‌ கண்டார்‌, 12 
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அஹா ஒன ரஷி நிவிஷ உரஷெட 
ஞ்‌ தொ2ொ ஜஹா அ.மீயாறு | 
மாரணெ.றந காமா நா மடபெற விட 


us 
௮ Ay i 
்ஷூஃவட ரஸி௨ு கு .நாஹிஷெறா௯ | [3 


வ ௨௨௦ காவ ஹஹஷொடி_திவூ 
தாஜெ_ந கவ கிவொய்ெ.ற | 

ம்ரொஜிஷா ஆத மிறுஃ விமா 
விலெொதயளக ஜவா யொ நீ | 13 


கலொ௯௬ல../௨௦ ஹ உ ணவ விஷ? 
ஹூ 2 ண 
ப ரவிவிமரத வம மணாவலாஹடி | 


GS 


wo ஹ-இக்ஷ£.ஷி.நிவிஷ £ ஐஉஜெவ ஷர ௧) .கிய.ரவணா.வி.நிவிஷா 
Ja வறிஜதா.ந அக்ஷ்ய சஹ அவ மாராாட்ணஹ ட கய. ஹுக்ஷாலி 
நிலிஷஹஸாஹஷெறஙி.கி வாடெ கயா வ-வியணொகவ, ஹுகலொசாய_$ா 
ஹ-இக்டி௦ ஸீஜா௦ கறாரணுவ௨கி. க.மீயொ.கிஸ-க்தாயெ-ாவிவ, பூ 
காலா நமக நா. நஷாறிணா றஹா௱ாஜொ.லணெ.ந வி கெஷா.லி.கஹூ 
ஹ-௫ஷூல வ ஷஹ-இஷுூ ஹூ விடி) க ௨௨ -௫_ந8/௪௩॥ ஹு_கி | க8_ராணி 
ஜீவ] ஷா.றி ப,.கிவொயய.சீ.கி ௬81 வ, திஸொய ந பெநகாலெந தயா 
Bug வ கொயஹ_ந-கிஷ௫ி கி௦ காவ) விபாமால௦ விவாத வில 
ஹரொ விஷாஹவ) ஹாஹாவிஜெபா.கயற) ஷூ ஹ கி௦ வியிஷ 9 சா ஸ்ரீ 
விஷயெ-3ா.நிய_/ வ) வ0$ வ.௧%உ௯.1வூாஉழா.தயொ.நிகூஃஹ£ா.௩ட ॥ அதிதி 
ஹவ_ரறி மாணாங்ஜீவொடமலொம ஈநய_£பெவாவலாஸபய கீ. கி கலொகவ 


கி.லொகா_௧௧௦௨௭௨௦ஊ௨ஊவவி வே வ.க ணாஹுவஸாகி 
ர த ௨௦ ௨௨௦8 ராவீவிம௦க வ; ஷெஃணா ப்பாகி 


உலகத்தை ஸிருஷ்டிப்பதற்கு சூக்தம மும்‌ அபினி 2வசமு முள்ளதாகிய 
கேத்திரமுடைய நாராயணன அ உள்ளிருக்கும்‌ சூக்த்மமான அபிப்பிராயமான அ 
காலத்தை அனுசரித்த இரஜோகுணத்தால்‌ கலக்கமடைர்து உண்டுபண்ணுவ 
தாக விருந்து அப்பொழு அ நாபியினின்‌ று உண்டாயிற்று 18 

விஷ்ணுவை உற்பத்தி ஸ்தானமாக உடைய அந்த சூஷ்மமான அபிப்பிரா 
யமானஅ, பத்மகோசமாக இருக்துகொண்டு கருமங்களை அறிவிக்கும்‌ காலத்‌ 
தால்‌ விஸ்தாரமாயுள்ள அந்த ஐலத்தைத்‌ தன்‌ காந்தியால்‌ சூரியன்போல்‌ பிரகா 
நிக்கச்‌ செய்து சக்கரமாக உண்டரயிற்று. 14 

ஓ வி.அசரே! அர்த விஷ்ணு குணங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்‌ 
யும்‌ உலகமபமான அந்த பத்மத்தில்‌ பிரவேசித்தார்‌, பெரியோர்கள்‌ எவரைக்‌ 


௪ 
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அவமிநு வயு வெ௨யெ வியாகதா 
ப்‌ வ்‌ 
ஜ்‌ 
ஷவயடிஷுவ யடி பை வணி ஸொலம௰க | 15 
ல ~~ 


வடர ஹி வ ா௦வஸொ௱ுஹகணி_காயா 
2வவஙி தூழலொ. வரு; கா_௩$ | 

வணி. கற 5 வெடாகி விவர. தபொ த 

uu ர்க்‌ ரெ மக வா மி |] 16 
அஹா மாமை ரவவண- 

6 ப வ 
உஷொகி_) ௨௯ ஈத விலாவிற லட | 
௩ 7 [3 

ஙி 53 கூ லொககக௦ : 

நாதா. ரவி௨டஉாமசிடெவ3 | | 

8 


ரெவாஷய பாபி. ல்‌ ாவீவிபாரி.கி நீவமாரஸ£உற. கி ஸஸொ 
யெ எ காவிஹ௦ட. லாவ கூஷ-48 யஹாவிஷொரெ அத 8௦ லா.௧௦ ஹஹஊவ 
விஷ-ரமி.கி॥। அஹில மீ, விஷு.நாயி ஷிதெ ௨௦ ஹபஜெவ 'யமாலவ.கி அயா 
கலி நிவி ௦ ஷாஉர விய வெ கி" ஹாஹ்‌ 2.1 ௧8 வெ 2ய2 நகப)யடெந 
வராவவெடி லியா கர வவ ஹால.ஒகொஸ்ள ௬, ரஷ ௨ சுகெநய௦ ஹயஃ 
ஹு வரவடணி ஹஐதி வா கல இ ஸ்ரீ. நாராயணெந ஹஹதி3 யா 
வகீம-௫ு_களுஹீசி அவிய வ வாலெ சஷாணாராயணாடெவ வா கஜ. 
வட உ வரரெணாவிவ கில வாவஉ )ம.181,௫॥ ஹொ ஹில்‌ கலெ வக 
வொ லமிகாஹ_கஹ நிகி ॥ உரி, க வவ ம ஙாஷாஓயங 
லொக.கிறீகஷ்ணாம_1௦ விவர .தவிவமிக பெகெ, ய்ஹஸ்ஹூ ॥௧௬॥ அஹ 
பீ மரீ காராயணொவாவகயெெவ! சூவில_4-5) தாப கி,யாஸகெலெ-பாக 
௬௧௦ ந ஹகஉ.கி வக-௦௦ வ, மச) வி ொஹசாஷ__.கஷாசிகி 
rw ௨, உயகாலலாய 5 ௧௩ ௯வவ-௫ண_$ஷ.க, வ, தடுத 
லெக்‌ ஹவ_ த ௨௨-௧௦ சஹொி.3௮௧, ஹில்‌ அஹா அவிலா அற 
ன ர த த அ த ட ட ட ர ப. 1“ 5; 
தாமே உண்டானவமெனக்‌ கூறுகிறார்களோ அந்த வேத சுவரூபனாயெ பிர்ம 
தேவர்‌ அர்த பத்மத்தில்‌ தாமே உண்டானஞார்‌. ஃ 15 
அந்தப்பத்ம கோசத்‌ இதிலிருக்கும்‌ பிர்மதேவர்‌ உலகத்தைப்‌ பாராமல்‌ சலிப்‌ 
புத்து ஆகாயப்‌ பிரதேசத்தில்‌ கண்களைச்‌ செலுத்தித்‌ இசைக்கு ஒரு முதல. 
நான்கு முகங்களை அடைக்கார்‌. 16 


ஆதிதேவராயெ பிரமன்‌ பிரளயகால வாயுவால்‌ அசைந்த பெரும்‌ அலைகள்‌ 
நிறைந்த அர்த ஐலத்திலிரும்‌ அண்டான பத்மத்தை ஆசிெயித்தவராயினும்‌ அம்‌ 
தப்‌ பத்மத்தையும்‌ உலகததக்துவத்தையும்‌ தம்மையும்‌ பிரத்தியக்ஷமாகத்‌ தெரி 
க்துகொள்ளவில்லை. ஆச்சரியம்‌! 17 
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௯ ஊஷ யொஃஹாவஹஃணவவப 2 
[22] ௦ 
தாபத ஐ_ந_ந: உல 
அ அுமடபெதொ வாவு வம | 
கவி ஹயஷாஜிஹ கி௦வமடெெறெத 
க] 
த௦ ய அ, ஹதா..ந௩ஹாவ 
,யிஷித யு ஹாவ்‌ ॥ 18 


ஹ ௨௯9௨ கூஷு அடிவநால. 
_நாஃிஷஹிஈஷஜ_$மசாவிவெஸ | 
காவ-ா.ம_ தஹ. கும நாஸ. நாஹிஃ 

ஹ வவெ வி.விந௦ விவி தாஜஃ | 19 
8௮௨௨௧௦ கஜவஉதாரி, கொவி ஷாகஜெ)ந டட ௦கொக.கதரே.தா.நணு 
கலா. நாவி ஹாக்ஷாளூ ஜா கவா உ உ.கிவிஸயெ ॥ கள ॥ ௪விஓ-ஷஹவம 
விச௯-3இஹ_௧௯௨உ.கி | யொஸஹாவஹஃவைவ ர ஹஷகஃ ௯வ ௯.௩.) 
கெவவெ கஷிஷக0_த ரவா8ா அயி, கிடியிஷி.௧௦0.௧_நாயஹா_த.காவ.௧_] 
ாெ.ந ஷஹுநிஸ்ரி.தமாவ)௦ ௯.கஐ ஹ கிஃஅ_நரயிஷா.ந8ஹி ஹ உதசக்கெஷ) 
E} ுகரறெொணாநய2 | அயர வ ஸம, தி (ஹவெொவபாு த “ஷு வண_/௦.திஷ 
ணொ.) ககஷியெ ௧௯ யஷி.திடிஃயி.கிஷஅி.உகி(க௮1,கவ வ வஹி. வ 
வரதரா 2ஹ தாவி காலெ_ந அவ ரவிகசாஹ அரபு ஹூ தி। ஹாஹ்‌ 
யஷாஉஷஷு) நா லிமஷபரிடெஐ$ ௪யஹா௨டெதொ 2-௦83 அவ) 
வாஸ) கஜஷு வ) யஹாஷ௰ அஹ) ந ரவிசயிஷா_ந௦ விலவிவுஷஷி 
அதா நாவிஐ -க.நஜதா.தவாலு ॥ ௧௯ ॥ ஹெ கி | அ2ஹஐ.கி ஷஷயெ. 
க$ஹெ) சி உ,யபொமொயைஷ... ஹெவி௨உபர ஜீலூஞம_] த, 
வாரெ சூ.த.நஹ_ம3௦ ஹகாாண5 விவிவுகொஜ்ஹு; ஹஹா கி பெதி2 
காலொல்-௫௪ ௨-௫ -தாஒ)வஹா அயா-கககாக௯ அ, பெதிரி.கி காஓவாவாஹ) 
ஜலா) ஷ.ம.$.கவ) காலஸ..ஹுகெவ ஹ.த)ஷி அஹ வாற௦ஹகாணம 
அ.ந ஜதா-கவா.மி.கி ஹாவ6 ௫௨ பஸ்கா உ.கி சவ பீ, ஹறெஹெ. கிஹு 


தீனித்திருக்கும்‌இக்தப்‌ பத்மம்‌ ஏ த? ஏந்தவிடத்தில்‌ இப்பத்மம்‌இருக்கன்றதோ 
இதன்‌ €ழான பிரதேசத்தில்‌ யாராவது இருக்கவேண்டும்‌; இக்கு எத இருக்‌ 
கிறது? 18 

அந்தச்‌ சஅர்முகபிரமன்‌ இவ்வா று ஆலோசித்து, அர்தப்‌ பத்மத்‌ இன்‌ தண்‌ 
டி ற்குள்ளிருக்கும்‌ அவாரங்களின்‌ வழியாக ஜலத்திற்குள்‌ பிரவேசித்தார்‌, இழ்ப்‌ 
பிரதேசத்தை அடைந்தவரும்‌ ஜன்மமில்லாதவருமாயெ அந்த பிரமன்‌ க்ரூ 
சமான தண்டின்‌ அதிஷ்டானத்தைத்‌ தேடியும்‌ அப்பொழு அதை அறிய 
வில்லை. 19 
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தே; வாணெ விமா .தவ.ம_௦ 
விவிறுட்தொஃஹல-9 த 2ஹா௦ றி டெரகி3 | 

யொ கெஹ்லூாஜாஃ லய£ஈயா.[ூ 
வறிக்ஷிணொ.கரய-ஜஹ); ஹெ.தி8 ॥ 20 


.குதொ மிவர.தடா வூ திலகா 
ஸஹெயிஷ ;தாஹா5 பு றநஹடஜெவ$ | 
ாெதஜி_1 -தமமாஹ.நிவர.த.லி)ு_த தா 
கதர கயி | 21 
eh ஹு ௧௨ உலகு கால$ தள க நாணாக ஊயதீற 
யா-ந உ_கஷ_)யஷ-௨த ரய திகி வா பெஷா௦ ரூபா வறிக்ஷ்ிணொ.கிஷஹகால 
கி ஹடெக.ந தாஸ ஹுவ_தூம ப.த8.கி௯ கராஷவேவரி. ௧) ௨௯௦ ஹவ.ி॥ 
௨௦1 ௬ஷ8_வ_தயா -௧- ஹமவள௦ ௦ ரரஷவா நிகரஹ அஹா. ஐ தி 
ஹஜெவ2 நவ வ; கில காதொ3பெொரமொயெ ந அயாவியஹ ௧_தஹஷஹா 
உ தெஷணா திவ]. ஹி ௦ ௨௨௨ உ-உநராஹாக) வெலி க “திவ 
௦ வய ௧௦ அஜி த௦ யஹூஹூ க.கஷவார-ஒமசூமி அஹூதாயியொமொயெ_ந 
அழாஹ-இ.கஹு A உவவிவெண॥ உ௧॥ காலெடெ.கி | வவ த-59_/-௩வ2 
உ௱௱-ஷாய ஈஷாவு௦வ கரு ௧.௦ காலெ_நாமிவ வரவ] தஹுநிஷெ ஷாயொ 
யொமஹெ.ந விற-ஒங்வொய? விபொஷ.சவலா. தா, நறு யக -இவ._௦ 
விவி. நவி நாவா 8 சசுஷபயொை_/,யெ கமர்‌ கலய )ச/௨௨॥ 


ஓ விக! (ஜலத்திற்குள்ளிருக்கும்‌) இருட்டின்‌ முடிவில்‌ தன்னுற்பத்‌ இக்‌ 
குக்‌ காரணமானதைத்‌ தேடிச்செல்லும்‌ பிரமனுக்கு, எந்தக்காலன்‌ சரீர 
மடைந்த மானிடர்களுக்குப்‌ பயத்தை செய்து கொண்டு அவர்களின்‌ ஆயுளை 
கன்றாய்‌ காசம்‌ செய்கிறானோ அந்த % மூன்று வசம்பினையுடைய கா.ராயண மூர்‌ 
திதியின்‌ ஆயுதரூபனும்‌ (சக்ரென்‌) மகானுமாகிய $ காலன்‌ உண்டானான்‌. 20 


தமது மனோரதம்‌ நிறைவேறப்பெறாத அந்தப்‌ பிர்மதேவர்‌ தேடுவதை 
விட்டுத்திரும்பி தம்‌ ஸ்தானமாகிய பத்மத்தை மறுபடி அடைந்து மெதுவாக 
ஜயிக்கப்பட்ட சுவாஸத்தால்‌ கட்டுப்பட்ட மனமுடையவசாச ஸமாதியோகத்‌ 
தை ஆசிரயித்‌ அட்கார்ந்தார்‌. 21 
த தோ ல்‌ ப... படம. ்‌ 

* மூன்று வரம்பு என்றமையால்சென்றஅ,ுடக்கப்போறஅ,௩டச்சப்போவதுஎன்‌ ற 
மூன்று ௮வச்சைகளுடையது மோக வர்ணித்ததாம்‌, 

5 காலன்‌ உண்டானான்‌ என்பது ௮ இஷ்டான ச்தைத்தேடும்‌ பிரமனுக்கு நாறு வரு 
டம்‌ சென்றன என்பதைக்‌ குறிப்பிறத. 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 403 


காலெ.௪ ஹொ2ஜ? வாயமாஹஷாயாஹஷாலி 

வூவ.ர.தயொெ. விர ஒ௯ணொய3$ | 
ஹ்யஞடஞஸை-,]உயெஃவலா.க 

ஊவா காவா, தய.ந வவ. | 22 
உரணால_ எளறாய தமொஷலொ.ம 

பய 2 ௭௯௦ வம ஷு மாயா. | 
மணா கவ ராயா குல த 

உவஹிஹ...கயாஷய-.மாகதொயெ | 98 

யம) த அண_ய.கி நவி | 2 .ரணாடெ.கி | 2 'பணாஉாசி.ரவஹ௨_ு) வஸு) 
௪௪.5) வெடிவா.௩௩ஷ.௰௰£ ஷணா_ தவத ராயா காஹவ_பெகொ யாகாயெ 
2-ஒலா நஹெஷா௦ ஈ தாகி கிரீட்ஹாமி பெஷா௦ஃ உ) கி உ லாகி? ஹ.கர 
ஈபகாரறெ யாமாஷட ொயெ வ, உயவ,வு7.தல8யெ) வ.க தய ஐ ௧ 
ஹு விபெஷணு வா 2 .ரணாஉ வஉள௱ஸ்ுராஷாவாயகஸ்ர யமெஷவ லொமொ 
கெஹ ஸ வவ வய_௦கஹஃறில்‌ விகட ॥ ௨௩ ॥ கமலா௫.௧௦ வாாு௦ஷ. 
சி.க ாஹடவெ,கஷாகி.கி ! ஹாிபெசொலவலாகெ 8 ரக.கமிலாயவவ._ சஹ) 
வெ, கதர்பெலாகக்ஷிவ்‌ ந௦ஹலாவண-கிரியெடெ நவ.கிமவ ]-தவ_ந௦ தவறி. 
கா௦கெடபெகி வெக ஹயா ல;8 நீவீவாியா ந௦ யஹு) அஹ பொலா௦ 
௨ தாஃபறெண கிவ உ௱எ௱௰௫3-ம)_3 சுபெக ஹண-ிவாரஹ 
அஹ பெொலா௦ ஷகிறி டெ கூவ ஈ.தா.நிவ ௨௨ யாராவோமா 5௨-௦ 
வறிஹூலாமாயாஸ வா ஒஷயய£ ளெஷ்பா-இவா8 உரிஜவிமெஷாபவ்வ 
விபெஷாபு வா ஹள8நஹ்ாநி வஈஷஷ8-௫ ஹாம்‌ ஹு2நஹ ஹஊவவா தா 
செவ வ.நஹ_.மநரரகா யஹு அவ மொொலா௦ ஹீயாத8ுகாஉா8_த லீ 
வாஹஷூா8வ.ந2ரலூகிவி3 கூவ வெணவொலஃஜரயஹு ௯௦ஹி வாணவா௦ 
வ,யொ யஹு தஹ பெொரலா௦ ஹுடெொவி அதிபர க்ூிவஷஃ க்ஷிவஷதிய 
யலி அறி வவ_பெகெொ_தாஉயொதாலா ஐவ வெணவபஸ ஹுஜரஐவ வரக்ஷாமும 


அந்தச்‌ சதுர்முக பிரமதேவர்‌ புருஷனுடையஆயுள்‌ எவ்வளவோ அவ்வளவு 
காலத்தில்‌ (நூறு வருஷம்‌) நன்றாய்‌ அனுஷ்டிச்த யோகத்தால்‌ பெறப்பட்ட 
ஞானமுடையவராக, முன்‌ எதைப்பார்க்கவில்லையோ அதைத்‌ தாம்‌ தம்முடைய 
இருதயத்‌ இற்குள்‌ பிரகாசிக்கப்‌ பார்த்தார்‌. 22 

படங்களாகிய குடைகளுடன்‌ கூடிய ங்களில்‌ உள்ள, இரத்தினங்களின்‌ 
காந்தியால்‌ இருள்நீங்கப்பெற்று, பிரளயஜலத்தின்‌ நடுவே தாமரைக்கொடிபோல்‌ 
வெண்மை நிறமுடைய தும்‌ தீர்க்கமுமான ஆதிசேஷன து உடலாயெபடுக்கையில்‌ 
சயனம்‌ செய்ஜகொண்டவரும்‌ ஏகபுருஷரும்‌, 


404 மரீ, உர மவட த ஆர. கியஹ௩௦$, [8-வது 


வெொக௯்தா௦ க்ஷிவஷ௦ ஹறிபடொவலாஜெ 
o 
ஹயால_நீவெ௱௰முமுு ௧௨௫8 
ஈடபகொயாமனஷயிஹஸன உற, 
வநஹ ஜொவெண உலுஜா௦ணி வாராவெூ | 24 


<7 
சரயா2டபெதொ விஹார க$வூர..௩ந 
மலெஹெ.ந மொகஅ; 
விவி க. லிவராலமணா௦மருகாநா௦ ்‌ 
சூர.கமி,யொலாயி, கவெஷ0.ஹட | 95 


யஹும௮ ஹெொண 
22 | 


வாஉ ஐவ கஹெ.. ரிிகிஉ ௪॥திஷஹசூபா2.௧௨._தி (சூபாகசகொடடெவெ-ண 
விஷுகொ விஹரொண வ சு8ரநொ.நிறா௩வ$ா_௩£ கெஹஹெ.ந ய அர 
சூபா8விஹாமாஷாவேறிவிஸ$ ெத.ந ஞூபா8ுகா விஷஹு..கஹே8ா_௩௫ெஹெ 
ெெ.கி வாமெ யடபெெ.கி ஜா நவா ஹஹ ஸொல.௩௨ ஹ_ந யா 
2-5௦ ௨,ரரண௦ ஹா-ந-ஏம- இவவ 2 ணெ கெஹெ.ந ச௪.கஹவலொக தூய 
ஹம ரஹுடெஹிற பெெந விஜி ஆரணி நா. ரவியா.நி ஜிவா.) வ-வடா 
ணக) ாலாரணா.மி வ பெஷாஃ ககா ஸீர்மெொொலா யெந பெதெந 
கெஹெ.ந விஸ்ரிஷ. ௦ வவ௦ ஷூதவவா.கிற8) கெவிஉவாமரி, தவெஷ2 ஹீகர 
-காலுகாறொ கெஹொயஷ) வைம) யவரகெந வெ,க்ாக்ஷிவ ஷி 
வெக்ஷ£யாக ஊவ௦ ஹுூூடெக ந ஜலெஹெடெ.தி வாவ3॥உ௫॥ வாதி கி। 
ஹகாூாய ஹா.ஷிலஷி.கஹலாய விவி மெெவெஃலொகதாமெெ_8 ச 
௨_? காரோாறாயய.தாக வ-௦ஹா௦ ஹவா ஹவெறு வ£ ெதஷா௦ 2ய-இவா 
ரவய$ ிகவி_ஷாதிம௰,ா ச௦மாஸய ஹஊவ வா௱-இணி வ அ 


1 ஸந்தியாகால மேகத்தை வஸ்திரமாச உடுத்து, வெகுவான சுவர்ண 


ரணி யஹு 


சிகரங்களுடன்‌ இரத்‌ தினங்கள்‌ மேகங்கள ஓஷூ௫கள்‌ புஷ்பங்கள்‌ வனமாலை 
இவைகள்‌ யணிந்து மூங்கில்களைக்‌ கைகளாகக்‌ கொண்டு விருக்ஷங்ளைப்‌ பாதங்‌ 
களாக உடைய இந்திரநீலமலையின்‌ சோபையைத்‌ திரஸ்காரம்‌ செய்பவரும்‌, 

மூவுலகங்களையும்‌ உட்கொண்டஅம்‌ பலவிதமான இவ்வியா ப ரணங்கள்‌ 
இவ்யவஸ்‌ இரங்களின்‌ அலங்காரம்‌ நிறையப்பெற்று பிரகாசிப்பதும்‌ நீளத்தா 
௮ம்‌ ௮அகலத்தாலும்‌ தனக்குத்தானே சமமானஅமாயெ சரிரத்தோடு காணப்‌ 
படுகிறவரும்‌, 


1 இக்‌.இரநீலமலை - மிகுதியான லாவண்ணியம்‌; ஸம்‌ இயாகாலமாகிய வஸ்திரம்‌- 
பீதாம்பரம்‌, வெகுசுவர்ண செரங்கள்‌ - இரீடங்கள்‌, இரத்தினங்கள்‌ - இரத்தினங்கள்‌, மே 
கங்கள்‌ - முத்துமாலை, ஓஷதிகள்‌- துளு, புஷ்பங்கள்‌ - புஷ்பமாலை, வனமாலை-வனமாலை 
கூம்ல்கள்‌-கைகள்‌, விருக்ஷங்கள்‌ - பாதங்கள்‌ என்ற இரமமாக பகவான்‌ இரஸ்காரம்‌ 
செய்தா சென்று வர்ணிச்கப்பட்டிருக்கன்றது, . 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 405 


வஹா ஹகாசாய விவி கலாம்‌ 
ஈலஹுஅ-.தா௦ கா2ஃவாஹி வடி | 

உர௨மயஞட கூரவயா நவெருு 
2யஒவலிஷா௦மஃவிவாமாவ ஆடி | 26 


ஊவெற லொகா.திஹாஹிடக-[ 
வறிஹும த ணலு2ணிடெகெ.ந | 
ம [.] A] w 
மெணாயிட க. நாயமனஸிணஸலாஹா 
வ தஹ்ீயஞ ஹு நஹெந டட ॥ ஜா 


௯9௦ வகி௦ ஜனுஷிா௦.மவாவஹஹா 
வலு௦௯,7.௧௦ ஜெயா _நிக௦வெ | 


AAA AAAANDAANANNANNAAAAANTPNANAAAANAAAAAS 


அ.தா8வாி வ௨சிஷவ;, 8௦ ஷவ௱ணாறவி௫ ௦ கரவயா வ,உமயஹு 
கிஸிஉஹ2ய  ஹஉடயடுாஉ௬॥ ஜஊுவெரெ.கி | லொகா.கிஹா௦ ஹி_த௦ 
யவறிங பதெந வறிஹுஉ 9. காணலாஹா௦ 2ணிடெத.ந ௪௨௦௧] ௧.ந 
குபவியை உமா பமொொணாயிடெக ந ஸொணவஉரவறித.ந ஹாுநவெந 
ணொ. நரஹாய-௦கெ.ந ஹுஹாஸமொஹயா ஹ ௩வாயாகெ.5 வெரு 


வ, ஹப வ-௫8காற உ,.கில-ஒஜயஷஃ௦ ஷு௦$ா.நயஞஷட, ॥ ௨௭ ॥ ௧௬௨௦ 
ஸெ.கி ஹெவ த ௬௩௦ கி8ல௨0ம௦ 0௦ ய அரஸ்ஹெ.ந மெவலயா ௮ நி தவெ 
ஹல௦க 1-௧௦ ௯.நஷய0.௩_ந ௯.நவெ_$ண ௯.கவவ ஸ்ரீ வ தய ௧௦0 அக்ஷவல௦ 
த அலலெ_.நாஹெ_$ண ஹாளறெண வக்ஷஷி ஹலஃக.கட ॥ ௨௮ ॥ ஹோவந ந 
வ கத வெண நிர-இவயி த-௦௦ 8௦ விரி.நஷிவறாயெ.) அிஉராஉ-மா நி 


தங்களுடைய மனோரகம்‌ நிறைவேறாகவர்கள்‌ அது நிறைவேறுவதன்‌ 
பொருட்டு பரிசுத்தமான (வேதத்தில்‌ கூறிய, மார்க்கத்தைக்‌ கைப்பற்றிப்பூசிப்‌ 
பவர்களான மானிடர்களுக்கு ஈகங்களாயெ சக்திரமண்டலங்களின்‌ சரணக்க 
ளொடு கூடிய விரல்களாயெ அழயெ இதழ்களுடன்‌ கூடியதும்‌ விரும்பியவற்றை 
வருஷிப்பதுமாகிய பாதபத்மத்தைக்‌ கருணையால்‌ காண்பிப்பவரும்‌, 

ஜனங்களின்‌ அச்சத்சைப்‌ போக்கும்‌ புன்னகை யுடையதும்‌ பிரகா9ிக்‌ 
கும்‌ குண்டலங்களின்‌ அலங்கார மையைப்‌ பெற்றதும்‌ கொவ்வைக்கனி 
போன்ற உதடுகளின்‌ காந்தியால்‌ வெப்பு வர்ணம்‌ பொருந்தியதம்‌ அழகான 
மூக்குடைய அம்‌ ஈல்லபுருவ முடையஅமாகிய முகத்தால்‌ (பூசப்பவர்களைச்‌) சம்‌ 
மானிப்பவரும்‌, , 

ஓ வத்ஸனாயெளி தர! கடப்பமலரின்‌ கிஞ்சற்கம்போன்ற கோரோசனை 
வர்ணமுடைய வஸ்திரத்தாலும்‌ அசை நான்‌ மாலையாலும்‌ இடையினையும்‌ விலை 
உயர்ந்ததும்‌ ஸ்ரீவ்ச்சம்‌ என்ற அடையாள முள்ள மார்புக்குக்‌ தகுதியானது 
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ஹாரமறெொண வா.நஷயெ_ந_ந வத 
வக்ஷஷலுவலுஹெ.ந 23 
vd, வதுவக்ஷ்ஷலவலுஹெ | ட 
வா ஆ கெயறகஉணி உரவெக 
IWAN OID வ வ ர 
ல்‌ 13) மநஷொடணன ஹஹ ஸாவடு | 
கவ) ௯290௦ ஹுவ.மாசிவெரு 
ணன்‌ 
ஹீ ஹொடபமெெரலஹிலீ தவல, | 23 
KJ: ௯ 
வாமாவமனகொ லவ நஹீய, 
உஹிம வ௯௦ ஹலிலொவ.ம-5( | 


செவ்விய வாஷவவு இ பச 


மெ, ஷா.நி கெப்‌ ஒராண௦மஷா.பி 2ணிஉரவெசா2ண தசம்‌ 0.52 உய. 
ரு அ 

ஹா வரஹாகொடணாஹவ ஹஹஹ 8.௦ சாமமாவாயஹ)_ தல நவரகெடி வி 
கெய-இராலி.க LN ஹல ஷாகி விவ )ரவ்மசாவொலவ.கிசுவ ௧௦௦, யய 
௧௦ ட்‌ அர வஹ8-உ2யொலா 0௦ யவ ஸபைஹாலிவ கிர வகா எப ஹவா 

நிதி ற ~B 9-2 7 

வுல? வரகூஹாவி 2-ஒல2வ) கதி.கி வரில ஹாவ._நாத௯௦ சுதி வெ௩,௦ 
ஹீ ஷா தஹ) லொமமெ2 ஹணெ மலெஹாவபவெவ_ா ௬மிஷீ.சா 
ஹு வெலி கா ஹ ]ஹாவலா கபா யஹ; ௧௦ பவ நஹூதெகஸ்ர.கவல௦ விறொ 
வம வ க ட) வ ௯ 

ஹஹ..தி பபப? காணெல ஹா ஹாவலெெ8 ஹாஹாவ ஹெல) ஹோ ஹா” 

வ ப வ 
ஐ கிவ ஹொஉி ஹ்வெிவெடவஷிபெகொலவ.அி॥உ ௯॥ வெ க்ஷா௦ க்ஷி.) 
மவ வவ .கா-வெண நிரவி ௧2௨ விபெஷணாஷரெூ வாந 
நி இவய.கி | வராவறெ.தி வராவாராணா௦ 2 ஹா_நஃ வவ கொவி 
சுமா ஹீ வம மெஷவஹ வாபாஹுஸொவ ஹீந_£ணா௦ வபா ஹி 
லொவம- ௯௦ ௨_உய%லாவ 1.௧௦ உவ சொ ககொகாகி, கிறீ டஷா ஹ 
ஹ வே ஹிமணா.தகா.நி ஸ்ம: மாணி யஹு ௧௦ செவ_ாதிஹி_ மண) ஸ்ரர௨ம 
வால்‌ சூவிலவ ஹர விடுத சளஹுலாத௦ மலெ_18-௫.அி.48யெ) 
யஹு) ௧௦ அயா உ௨வ..ு.காஉரெதவி. ததாவில_வ._தீ.கி வ ிதி1௩ல॥ நிஷீ.த 
- ய்‌ 


மாகிய ஹாரத்தால்‌ மார்பினையும்‌ அலங்காரம்‌ செய்து கொண்ட வருமாயெ 
ஹரியை சஅர்முகதேவர்‌ பார்த்தார்‌, 25-28 


1 சிறக்க கேயூரங்களாலும்‌ உத்தம ரத்‌ இனங்களாலும்‌ நிறைந்த தண்‌ 
டங்கள்போன்ற கைகளாகிய ஆயிரம்‌ கனைகளை உடையதும்‌ பிரதானமாயெ 
அடிப்பிரதேச முடையதும்‌ அனந்தனுடைய படங்களால்‌ சூழப்பட்ட பட்‌ 
டைகளுடையதும்‌ (அவக்கு)- பிரபஞ்ச சுவரூபமுமாகய விருக்ஷ9 2ரஷ்டத்‌ 
தைப்‌ பார்த்தார்‌ 29 


1 பசவானைச்‌ சர்சனவிருக்ஷ்மாக வர்ணித்துள்ள ௮, 


அத்யதிரயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 407 


அிறீடவாஹஹ ஹிண) ரரர.ம 

கரவிஹ.3$வ.தனஹுஹற_க.மஹ.3ட | 30 
நிவி. ரயயாவ, அணியா 

ஹூ இிஃ2யா வ.கசாலுயா ஹஙி( | 
ஹூயெஐுவாய_ம 08௦ அ, யா2ஹி8 

வறி௯ 2௯ ஹராம_நிெ௨-ஏமரஹ௨டி || | 


தஅஹெஆவ ஆறாலிஸாமஹர"ொஜ 

தா -ந2௦ஹூ மமஹந௦ வியவ | 
ஜி.தி யா வெஉரஹவாவ 2ய வ, கரமொஹெஃ ஸ்ரீரமண Te அயாகுணலி 
ஆடாஹக்‌. கியா வ.நஜாலயா நிவீ.௧௦ வரரா கணி _மீயா காவி 
தரவ. நரெ_தி ஹ-இய.ாலிவிற.ம3௦ ௬.09 வர வாபொராகலயி தக) 
-உ)ய_ 8 கியா 2ஹி2 ஊ-காலி அிஷவி காலெஷு யா2ஹ-௫.கிியெ 

வ 
ஹாஸ்‌ க்ஷணாய_௦ உறிக ,34 8 உராய நிகெ?வ 15௦ ஹம, 895௯ 
வ, யொூடெமஹே-உம௰__ நா மிவிஹெ_ தலி ௧௨-0 ரஹூ௦ஷஹஷாவ௦ 
7 


வ௱வ௦ஊ-ு)_5௦ வாாராமஷ௦௰௦ ஹறிைஸா;கி.கதி வவ_1-காலி ரகவ க்‌ 
ளுஹஸள்‌ ரீ, ஹஸிறி.தி ஜீதா-கவா.மி _அ)ம._18/௩௧॥ _தஹீ_.தி லொகவிஷ.ம_/௨. ஷ்‌ 
ஷெவொ ஜமவியா_காயடெெவஹரி2வம) 8... ஹெ. 95 _தடெெவ.கஹ 1) 
ஹரெ ந_ாஜிஸாி ஹரொலஜதா தா-ந௦ ows உ, உய ஸறஹ_ந௦ ப,ய 
கால்வாய-௦௦ வியஉரகாமம௦ வ ஈப௫கவோஉநாலிஸரறொலாகிவணுகா த, To 


2 ஸ்தாவர ஐங்கமங்களுக்கு வாசஸ்தான மரயெதும்‌ சர்ப்பசசேஷ்டங்‌ 
களுக்கு (ஆதிசேஷன்‌) பகதுவும்‌ ஜலத்தால்‌ சூழ்ந்ததும்‌ ஆயிரம்‌ இிரீடய்‌ 
களாகிய சுவர்ணசிகரங்களுடைய அம்‌ பிரகாசிக்கும்‌ கெளஸ்‌அப ரத்தினத்‌ 
தை மத்தியி லஓுடையதுமான பகவானாகிய பர்வதத்தைப்‌ பார்த்தார்‌: 90 


வேதங்களரகிய பிரமரங்களால்‌ அழகு வாய்ந்ததும்‌ தமது ர்த்திரூப 
முமான வனமாலையால்‌ சூழந்தவரும்‌ ஸூர்யன்‌, சந்திரன்‌, வாயு, அக்னி 
இவர்களால்‌ அடையமுடியாதவரும்‌ முக்காலத்திலும்‌ பிரகாச முள்ளவைக 
ளும்‌ சஞ்சார முள்ளவைகளும்‌ யுத்தத்தைப்‌ பிரயோஜனமாக உடையவை 
களுமாகய ஆயுதங்களால்‌ ஆக்கிரமிக்க முடியாதவருமாகிய ஹரியைப்‌ பார்த்‌ 
தார்‌, 31 

உலகங்களை ஸிருஷ்டிப்ப இல்‌ கண்ணுடையவரும்‌ தேவரும்‌ உலகத்தைத்‌ 
தரிப்பவரு மாகிய அந்த பிசமதேவர்ஹசியைப்‌ பார்த்தபோதே, அர்தஹரியின்‌ 


2 பகவானைப்‌ பர்வதமாக வர்ணித்‌ இருக்கறது. 
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௨௨-4 கெவொ ஜ.மதொ வியாதா 
நாக வா௦ மொகவிஹம_-உரஷி 8 ॥ 32 
ஸஹ ௯௨ஸீஜஃ ஈஜஹஷொவா ௯3 
ஹஜாஹிஹஸ]க்ஷ நி மிய ஓ ரஷா 
௯ஹனஜிவா.0_ரஹி2வவர8ல 
ன்‌ துல்‌ || 33 
உதி ஸரீ, உ௱.௰வ)த அர.கியஹரெல கஷ செ ரசயாய$. 


கு 


AA 


ந ந கி௦விடவி உரஷவாமிக)ம-8 ॥ ௩௨ ॥  ஹதி | fan Gr omens 
உவ௱கொய-க$ ௪.தஷாவாவு) கவ_த_.நி ஜாயா விலாஹஸூாமெ_ சலி.நிவெபடி த - 
அி.த$ ஹ ST வஜாஹிஹஸ ரக்ஷ ஹ ஹர்ஷ திவாலு ஐயடகெவ_நா விவறொ 
ரகவ விரல ௧8_1ல5$2%௦ Ae ஷூ கா௱ண உஷா லிஹஸம_ரலி 
8-வ2 விவியஹ ஷள உ.தவி.தஹூ ஸஹ) ஹஙிஹளக॥௩௩। 
ஐ._தி ஜூாவாய_8விகாயா௦ ௯ஷ தாய பாய்வா 
னும்‌ 


ய்‌ ஸரஸில்‌ உண்டான பத்மத்தையும்‌, தன்னையும்‌, ஐலததையும 
' வாயுவையும்‌ ஆகாயத்தையும்‌ பார்த்தார்‌. இதற்குமேல்‌ (மற்றெதையு ம்‌) 
பார்க்கவில்லை. 52 
இசகோ குணத்துடன்‌ கூடியவரும்‌ மாயையின்‌ மார்க்கத்தில்‌ அமைப்‌ 
புள்ள மனமுடைய வருமாகிய அந்தப்‌ பிர்மதேவர்‌ பத்மம்‌ முதலியவைகளா 
லேயே கர்மத்திற்குக்‌ காரணத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பலவிதமாக ஸிருஷ்டி செய்ய 
கோக்கங்கொண்டு ஸ்தோத்திரம்‌ ரெய்பத்த குர்த அர்த ஹரியை ஸ்தோத்‌ 
தசம்‌ செய்தார்‌. <3 
எட்டாவது அத்தியாயம்‌, 
முற்றிற்று. 
ல 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 409 
கவகாயராய உரா௩௱௦ஹ$. 
|| வஹா || 


ஒூாடபதொஃவி செ2உஹுுலிமா நறு கெஹ்லாஜாஃ 
5 ஜதாயடெ ஹ௰வதொ மதிறி.த;வ௩ | 
நர.) 2.௧ ஐவி ஹ.ழவஜ யலி .த.நஸுமுல௦ 
யா மாணவ திகமா.தறுவி.ஹாஹி ॥ 1 


9௨௦ யலெகஉவணொயனஸொடயெ.ந 
பரமர நிவ] த. தஜஹஹூ நாம ஹாய | 


AAAAAANAANNN AANA AANA 


-5வ08_கவஹா_த-ுஷ ௦ உஷா நாராயண க | 
ஈஹள0ெகாண_வெஹீஉஐ லொகஷஹம_)விகிஷ_யா ॥ 
ஸ்ரீ மவ,“ ஜதாடபெ.நா_த.ந8 கர.காய.கா 8ரவிஷுவ.4ஐ குஜொ 

௨7 2 க 
தோய மெொவளா ஹஜதா தஐ.கி। ஹுஜிராஉ ஹுகாலொவாஹ்டெ_ந ௬௩) 
செயா கூ ஒதாபெகொவி நறஹொ கெஹலாஐர௦ வ௱.தஉவஉ)௦ த.கிறநிகி தெ: 

= 
உவ கஹவ_ம_தி£ அக. ந ஜதாய த ௨௧) ௧௯ தயா ஹி கவ ஜதா-௧-௦௦ 
யொ) வ.க) சுவாசி நா.ந சி கவச ) காரி க) ஹ_. ஹெ வ.மவறு கூதொ.5) 
ஷாஹி யடிஷஹீ்‌கி வ,லாஃகி தும லஹக௦ ந ஹவ.தி கமஹ_க,_தீ.கி 
ஹகராஹூயசி யடபகொ சாயா மணவ கிகராக க்‌்ஷொமாசி கூெவொ௱-ச$ 
ப ஹுு-இவஹூ விஹாஷிக॥ _ந_ந-௩ ஹூ) உ8ா_நாஹி ய தயாஉரஷ எ 
தயமாவி மாணா தகறெவெ நிம_-ண௦ஃ வ ஹெவ து ஹச தாஹ 
a 

ஆாஹா௦। ற-இவதி.கி। சவஸெொயாஸொஃயெந அிவ ஜூூவில_ணாவெ.ந கி 
ஹூ .நிவ7.த௦ கசொயஹா_தஹ ) அவ யெ வட அடெவெவஹா-க ஜெ ன 
ஷ_தா8ஈவாஹகா_நா8.ந௩௰, ஹாய ம ஹீ.கரஉள ஹீக.௧௦ சூவிஷ. 7.சதி.௫) 
ம. சுவ.தா௱ஸும தஹ) ஸ-58ஹசவா_தகஷ 7) யடெ௧௦38௦2-ஒல௦ த, ௨௦-4 


9-—வ.அ அத்தியாயம்‌. 
பிர்மதேவர்‌ கூறகிறார்‌. 

ஓ பகவானே ! நான்‌ வெகுகாலஞ்‌ சென்ற பின்பு தெரி கொண்டேன்‌. 
சரீர மடைந்தவர்கள்‌ பகவானாகிய உமது தத்துவத்தைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளவில்லை. என்பது அனுசிதமாறெது. ஆச்சரியம்‌! தங்களைத்‌ தவிர மற்‌ 
றென்று இல்லை. (இருப்பதாகத்‌ தோற்றமுள்ள) அந்த வஸ்து சுத்தமல்ல. 
மாயையின்‌ குணங்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ அரேகமாகத்‌ தோன்றுஇதீர்‌. 1 

இற்சக்தியின்‌ ஆவிர்ப்பாவத்தால்‌ எப்போஅம்‌ நிவிருத்தியடைர்க தமோ 
குணமுடைய தங்களுடைய இந்த ரூபமும்‌ ஸாஅக்களை இரக்ஷிப்பதற்காக 

52 
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சூள்‌ மரஹீ க2வ.காமமரடெசகஸீஜு 

யணாலஹிவ௨லவ நாஉஹலஊாவிராஸ(, | 2 

8 
நா குவ௱௦ வற 2 ய வ_ தவா வ 
வ 

5ர_நுகா த2விகலு 2வி.லவ ௨.13 | 

வருதி விரரஷரஜசெ.க2விஸ2ா தர) 
லி வ 
1 பாப்பி, தாவி 
ஷு யா.தக௨ஹ உவாமரி,பதொ2வமி | 3 


அ ௨௨௦ ஹுயவ_ந2௦_மல வாய 


௯.௧௦ கவிகலு ௦ மிலெ_௨௦ ௯. சீவவ சூதக, வவ ௫.5௦ யஉம 
வ.க ஹா-வ௦ யகொ௱-ஒவாசு வறகஷிஸ௦ ந வஉமராதி திஷ- ஐஃஜெவ 
க ௯.௧8 காணாத தவ ௯௨ ஐ௨௦ ஈ-இவ8வாஸ்ரி, கொசஹி யொடு சவர 
உ௨.கரரஹ-வாக8 வவெ) ஷு ஜவ) யுகா விஸ்ரஸ 585 விபுர௦வ 1 8_தீ 
தி தயா ௧௨. தவ வ ௯விபம௦ விமரஹாஉ உ -௫.கநி_யா.௧௯௦ ம-இகாநா 
சிதி_யாணாஃ வாதா-5௦ குமணகி.த)ம-81௩॥ நநெவ2வி ஸொவாயிகஜெதஉ 
வஃாஜீ-நதெவெ._த)ாம௦௦க ாஹ தலி.கி। ஹெலாவ 2௦ ம உவாஸஹஸகாநா௦பொொ 
ஹாக௯௦ 8௦ மாய யாட பெ கூயா கடி தஜெவ உமி] ௧௦ வெ.கி ய௨ 
மெ. ஹுஷ தவ.5.4.) விநிவெஸ்ரி_தவி_தா.நா8ஹா௯௦ கூ8£ய௦ ஹொவாயி௯ 
உபுற_1_௩௦ யகதி.கினாவ | உகியஹாஉகஹழஹஹெ த ௨)௦ ௩88 சநாவியெ2 


ஆதியில்‌(தங்களால்‌) கிரகிக்கப்பட்ட ௮. இந்தரூ./மான.து வெகு அவதாரல்களுக்‌ 
குக்;காரணமான அ. இந்தரூபமுடைய தமது சாபிகமல ஸ்தா னத்தி விரும்‌ 
தல்லவா நான்‌ உண்டானேன்‌. 2 

ஓ பரமாத்மாவே! தடைபடாத காந்தியுடையதம்‌ பேதமற்றதும்‌ ஆனந்த 
மாத்திரமுமாயெ தங்களுடைய சுவரூுபத்கை இதற்கு வேறுபட்டதாக நான்‌ 
பார்க்கவில்லை. ஆகையால்‌ பிரபஞ்சத்தை விருஷ்டிப்பதம்‌ பிரபஞ்சத்திற்கு 
வேஅபட்டதம்‌ பூதங்களுக்கும்‌ இந்திரியங்களுக்கும்‌ காரணமான அம்‌ முக்ய 
முமாகிய உம்முடைய இந்தரூபத்தை நான்‌ ஆசிர யித்தவனானேன்‌. 8 

ஓ ஐகன்மங்கள! உபாசனை செய்பவர்களான எங்களுக்கு மங்களமுண்டாவ 


தற்காக தியானம்‌ செய்யும்‌ நிமித்தம்‌ உம்மால்‌ * அந்த ரூபமே. 1 இந்த ரூபமா 


* அந்த ரூபமே என்பது நீர்க்குணம்‌. 
1 இந்த ரூபமாக என்பது ஸகுணம்‌, 
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தெ மஜொ ஹ.மவடபெத2 நா வியெ£ தாஹூுஃ 


யொ2_காஉரசகொ கலா. மிர த ௨00.1 || 4 
்‌ வச 
யெ தா கூ£ீயவமணாரணஜகொரர ம௦ய௦ 


ஜிய, ஷி கணவிவொெ ரா, ௩ ஜிவா.க.நீ கடி | 
ஹா அர ஹீ தவனணா? வாயா வ பெஷா௦ 

மாவெஷி நாம ஹ,ர,யா௦ வு ுஹாகஹவ ஹார 5 
தாவ ய௦ உூவிணெமி_. ஹஹ ஹ,ர_நிகி.ஐ௦ 

ஸொக ஹரஹா வறிலவொ விவாலுமர லொலூ | 

உர 
தாவ-நஜெ வவ. ஹ 2 
அஹவம்‌, சூர _தி_2-இலு௦ 
யாவ. வ்‌ உ லொக$ | 6 


NNN கூர க்கு கக்கத்‌ கூ சவகு கக கூ குகுகு ககக ககக குக ககக க கூ கூகூகூகூக்கு ANS 


வரக) காவாூ2 ப கிரிகி கெகலி நாகி, யனெ அகராஹ 
நாகலா.மிஹ.த ஹெ 5-2 கஷசுவ ஷு. சகி 
வாரரு்ஹஷஷெய_ஹ.நாஉ ர: ௧8 உவெகவி.53 அபெவெ அஹ நிகிசாகுஉ ரொண 
கயா௦ ஹஜ ௯].தாய_ ணா ௨௧ ராஹி கி யஉகி பர கிவெ_உ8 ஹ 
ஹஊவவா.௧58 பெந நீத௦ உராவி.௧௦ _நாவெஷி நாவயாஹஸி யெ கூதயா 
ஸு, வண ௪.காஉரெண கவடி பெஷரா௦ ஹரிநி ௧௦ வ காமமஹஐகி 
ஹாவ8௫॥ -க.த$ கி8.கசூஹ _— காவகி.தி| 4வணாசி கி கி,கெவிஉ)சாடபெலயப்மடெத 
பொக வாஸ ஹ ரஹா _த.க$ விவ? தத விஉாலொலொவ விர்‌ 
வந ௯0௦ விக, ா£வே கமெ_ சூ.தி_2-௫ல௦ மயஸொகாகெ காரண 
8.௧) வஃிவம, க ரகா 8-கி௨,௨௦ 0.க.கவா£ஹி ௦ நவ வரவரணீ.க.நா 
ஸாரயெ௯ு கூத > உாஸுரயோெ தண .பாகி.நிவுர_அி5 ஷ்‌ வகா 


கக்காட்டப்பட்ட அ. நரகத்தை அடைபவர்களும்‌ கெட்ட பிரஸங்கமுடையவர்‌ 
களுமாயெ புருஷர்களால்‌ உபேகைத செய்யப்படுகிற பகவானாயெ உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌ செய்கிறோம்‌. த்‌ 

ஏ நாத! மிகுக்த பக்தியால்‌ (உமது ) சரணுரவிர்தங்களை யடைந்து 
செவியின்‌ மார்க்கங்களால்‌ வேதமாயெ காற்றால்‌ பெறக்கூடிய உம்மைச்‌ சார்ந்த 
சரணாசவிர்‌ ச வாசனையை ஆக்கிராணம்‌ செய்ற உமது பக்தர்களின்‌ இருதய 
கமலத்தைவிட்டு நீம்கள்‌ வேறு இடம்‌ செல்லுறெ தில்லை, 5 

ஜனங்கள்‌ எதுவசையில்‌ மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ உமது பாதத்தை 
ஆசிரயிக்கவில்லையோ ௮ துவரையிலும்‌ பட்டயப்‌ கிருகம்‌ இவைகள்‌ நிமித்தமும்‌ 
ஸுுஇிருத்அக்களின்‌ நிமித்தமுமான ப.பம்‌ சொகம்‌ அவமானம்‌ மிகுதியான 
ஆசை அக்கத்தின்‌ காரணம்‌ என்னுடையது என்ற தோஷமாகக்‌ கிரத்தல்‌ 
இவைகள்‌ ஏற்படும்‌. 6 


412 ஸுவ) அர.தியவா$, [9-வது 


டமெெவெற ரெ ஹ்தயியொ லவ க ரஹமா 
ஹவ_ரமருலொவமம2 நாவிஜுவெதி யா யெ | 

காவி கா2ஹுவமலெமாலுவாய தீ_நார 
மொலாலில௫ தஉமஸொ௫2 கமலா நி wu || 7 


கதா சசுவியிகா ஹு ஆலகா 
ஸ்$ீபெொஷ வா. தவஷஜஷெ.3மி.கறெ.கவ | 
கரசா.மி.நாவ; குஹா வஹு௩உ௩வ.3வொெண 
ஹவமடிபகொ உம உற௱௰௫, 2 ஹீ௨பகெ லெ | 8 
ஹ_கீ.கிமாவ3॥௬॥ யெ _து நிஷா ௯௨ிஷஹஷு? காா௦ நாஜி யஷெ ௦.௧ நாக 
2௦௨.௧) ௩௯௦ யெ து கூ.தழாஸா வணாகி விவாஹ ௯8; ௬உூ2வறாய 
ணாஹெ.கிறோ௨.க£ஹ.0ரெ.வெழெ.கி | யெ டெவெந ஹ கயியொநஷ 
8.சய க. தஹணவ ஹவ_ரபுலொவம2. நாச ஹவ_2உ௨௦8வ நிவ த_கா௪ ஹவ்‌ ௧2 
வ, ஹஃமாக ற, வணகி.5_1_நா-இவாசி விவா நீ நியாணி யெஷாஜெ தெ 
மிகரஷா$ வருஷா? லொலெ_ந வறில-௫.௧௦8_நொா யெஷாஜஹெ ௬.கவவ 
உ. நாஹஷ$ காரஷே வைஷு) லொமஹ ட) லெயாஷாவ) ணவாய ௯௯பமலா- 
க்ஷ்கேறாணி பரபர துவி ॥ ச௯பமஒஜெவெ உபய. கி க்ஷுகி_கி। அயா 
_தவ$ வா.கஷி.தனெஷாண?க்ஷ ஷாசிலிமேரீ தாதி விழ ஆ ஊறெொல௦மரூஷ9 
வா கஜலடமெெி.கி வாமெ நகாவ நாவவ.தி? ஹஉம_ரறெண ஹுதா 
ஹ்ஹெ.ந காசா.மி.நாவ உ.கரெ கராவடெ றா) ௬௮) தயா ௯விவி_நயா று 
ஷாதெராயெ.ந வ ஹாபுரஉ 81 நா8 விலா நா ஐஜரூ உ; ஜா ஹவா 
கொ 0858 ஹெ உ௱க,8 ஹீஉகி ॥ ௮ ॥ _நநெவ௦ம-௫_தாயாவு௦வ ) 10.த௱ 
வற8ாம_ யா? கி3ம_௦ விஷர௨3 கி,யகெ.த தாஹ. யாவதி.கி | ஹெ ஏழ 
எவர்கள்‌ புத்திகெட்டு, அக்கம்‌ யாவற்றையும்‌ போக்குவதாயெ உமது 
(கதாசிரவணகர்த்தன ரூபமான) பிரஸங்கத்தில்‌ நோக்க வைக்காத இர்திரியங்க 
ளூடையவர்களோ, அவர்கள்‌ லோபகுணத்தால்‌ அவமதிப்படைந்த மன முடைய 
வர்களும்‌, தினத்தன்மையுள்ள வர்களுமாகிக்‌ காமம்‌ என்ற ஸுகத்தின்‌ லேசத்‌ 
திலும்‌ அனுவான அம்சத்திற்கு எப்போதும்‌ கெட்ட செய்கைகளைச்‌ செய்‌ 
கிழுர்கள்‌. 1] 


ஓ உருக்ரெம! பசி, தாகம்‌ வாதம்‌, பித்தம்‌, சிலேஷ்மம்‌, தேம்‌, உஷ்ணம்‌ 
காற்று, மழை, இவைகளாலும்‌ சகிக்கமுடியாத காமத்தியாலும்‌ அழிவில்லா த 
கோபத்தாலும்‌ அடிக்கடி துன்பப்‌ படும்‌ இர்தப்‌ பிரஜைகளைப்‌ பார்க்கற என்னு 
டைய மனம்‌ வருத்தமுறுகிறது. 8 
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யாவத.ரமக, கிஃலா.த.ந உழி யாகூ 
2ாயாஸலஃ ல மவடெதொ ஜூ ௨௦ வமஸெ ௪8 | 


தாவ ஹ்ஹ கிரன்‌ ஹ.கிஸ௦க௯,செத 
வாவி வ நிவஹ௦ வஹ_தி கியா௯ூ9-7 | 9 


கஹவர.தா.த3கறணா நிமி நிமியா நா 
ம்‌ 6 1 

நாமாபெொொரம்யியா க்ஷ்ணஹ.ம நிஉரா8 | 

கெவாஹைதாகொமவ நா 8ஷயொஃவி ஜெவ 
யாஷ௫௯ூஉரஹஃ விவா உஹ ஹஹ ஹி ॥ 10 
ஐ 
ஹமவ தஹவ ஐ. நியாய _-ஒலாயா ஜாயாயா£ சயிக)௦ யஹு ௯ ௨௨ 
க Ko ௯ 
8ா..த_ந£ வரய ௦ மெஹாகிலாவ௦ சய நொ யாவது -.நூரஹஸள ஐநாஉ௱$வ 
ஹூ-ஹுவஹ.கி உராவொ.கிகூ। வவகெவவ$விவெகி..நா௦விவெகி ஹுதா 
வ௱வெ.கி கி௦ _கஷா௦ லக ஜாவி.நா க]. திக) கசூஹசுஷீ.கீ | சஹா 
தரி ஷாவர.கா.நி ஞூ.த.ா.நி திஷா.மி வ குணா.மீரி,யாணி யெஷாஜெ 
றாகள விஷயலவொஉி.ராஹி யதா.நிஸ்மி.நிறயா_நா$ நாகா2பொ௱௰ுயியா 
ஹவ௨மபெ_ந வ கூணெட வழி, ,ா8 டெவெநாஹ_தா$ ஹஸவ_ 59 வகி 
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களுக்குக்‌ காரணமா௫ய நான்‌ (பிர்மா) பிரபுவாயெ தாங்கள்‌ (விஷ்ணு) சிவன்‌ 
இம்மூவராகவும்‌ இருக்‌ து விருத்தியடைறொனே அந்தப்‌ பசுவானாகிய புவனவடி 
வமான விருக்ஷத்திற்கு நமஸ்காரம்‌. - 16 

இந்த ஜனங்கள்‌ விசோதமுள்ள கர்மல்களிலிருக்‌ த தங்களால்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டதும்‌ தங்களைப்‌ பூசிப்பதின்‌ ரூபமும்‌ தங்களை ச்‌ (ஜனங்களை) சார்ந்த அமான 
ஹிதமுன்ள காரியத்தில்‌ மனம்‌ செலுத்தாமல்‌ எ தவசையில்‌ இருக்கிறார்களோ 


* மூன்று ஸ்கந்தங்களாவன பிர்மா, விஷ்ணு, வென்‌. 
$ வெகு இளைகள்‌ என்பது மனு மரீசி முதலியவர்கள்‌, 
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யஹாவடிஹு வறுவா_நிஹ ஜீவி. தாமாக 
வி ஸமி.உ.த. நிகிஷாய, அகொலஹ்உ தணஸெ | 17 


யாதி ப லஹெகஹ2வி 6 சிவாய யிஷ ஷு 
உபரி சஹக்முமொக்‌ அகவ] ௧௦ யக | 
பெவெ கவெொஸ ஹுஹவொ௫2வாம முத தர 
வெ தொ வ.மவெ ப பப்ப அஹ | 18 


அய, நாஹுவிஸாயாலிஷ விம்‌ 
ஹாடெதவ யா.ஐக,] தஹெ துஃவஙீவயா ய்‌£ | 


கூரா MM NA 


விரைய மிஷஹல திக? ப ஹெ சூ.தியெ mh 
பெகையெெவ ஹாக்தாஉுகெ ஹம மவ ஓப. நர வெ க9_2ணி 2.8 ௯௨௧ 
வெ தூ யாவ அதெ வவ லொகஷு) உஹாவறில லொகெகீலி.கரஸமாஃ 
வால யஹூ உ) அமெ ௯.நிதிஷாய லனா ௩98 ud 95.காயா௦ 
க்காவல காபி ௯2_ாண 2 ய தறொஷியடிபநாஹியஜ்‌-0ஹொஷி 
உஉ௱ஸிபச | யதவஹுஸிக்ளணஷெய த வ ஷஉடணதிகி ॥ ௧௭ ॥ சூஹா 
ஷாவலொகஷ ) கமெ.த £ஹ__யஷாசி.கி | ய திஉ௱ாஉ_[ரவஷாயியிஸ்‌, ஷ்)௦ 
ஹா.ந௦ வர்க்கக்‌ கர ஹர. கஷா ஒலொயரவி.௧8 கசூஹூவி யா தாலா 
வாத 5 ஸிலெதி 22.25 ஷவ௦ஊவ௦ கூாாஜெவெ கவா ஏரு தகாந5 ஹராவா-லி 
வறு செவெசவஷஹ்வவால ரூஷூ8_தபெொவ௨௦ ௯௦௨-௫௧2 ப. ஹவஹலா? 
ப்ரம்‌ ஹூவ_தற ரவாயஸ) வஹுவ யாமாற்‌ ௯௬ கவா வஹுவ அரா 
வா கவஹவவால்‌ கயி2வாய2வாஃி சாயிஷா), ॥க.௮1॥ உலா.நீஷ த தா 
வில்லவர்‌ உப௰யணாஹ கிய மிகி | நிஷா கிலே. ர. 
ஹு ஹா_நஜா-நஹவெடெிரவ நிறஷவிஷயவுவொவி பஷியமாதிஷ 


அஅவரையில்‌, இந்த ஜனங்களின்‌ பிராணன்களில்‌ உள்ள ஆசையை இப்பூமி 
யில்‌ எந்த பலமுடைய காலன்‌ உடனே சேதம்‌ செய்றொனே அந்தக்கால சுவ 
ரூபியாயெ உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 17 

இரண்டு பரார்த்தம்‌ வரையில்‌ இருப்ப அம்‌ உலகத்தார்‌ யாவராலும்‌ வணங்‌ 
கப்படுவஅமாகிய ஸ்தானத்தை அடைந்த கானும்‌ எந்தக்‌ காலசுவளுபனாகய 
ஈசனிடம்‌ பயமடைந்து அந்த ஈசனை ௮டையவேண்டுமென்ற விருப்பத்‌ 
துடன்‌ வெகு யாகங்களையும்‌ தவத்தையும்‌ செய்தேனோ அந்த யாகங்களுக்கு 
அதிஷ்டானமும்‌ பகவானுமாகய உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 18 

எந்த பகவான்‌, விஷய ஸுஈகங்களை யொழித்தவரெனினும்‌ இரியக்‌. குகள்‌ 


மானிடர்கள்‌, தேவர்கள்‌ முதலிய ஜீவயோனிகளிடம்‌ சன்னி னப்‌ சரீ 
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41838 ஸ்‌ 2௨, £.மவ)த ஆர. கீயஹ௩௦$, [9-வது 
மெ வா்‌ திரவ; வலுவெ.ல ்‌ 
வெ சொ லமவடெ வம ுஷொ.த தூய | 19 
யொஃ2ஃவிஉயாநவஹடபெதொவிமமாய வர தடா 
நிஉராஊவாஹ ஜூமீ கர கலொகயா 5,8 | 
ஏ ஆஜ$மெ2 ஹி கபமிவ ஹம்மா ௨௯-இனுர௦ 
ஷீசொகி32ரஞி.நி ஜூ.மஹு ஹு விவரணறு | 20 


ய.நாஹிவஉஹவ மாட ஹூஹ2ஃ5 


லொக அயொவசகாணொ er | 


வ்கி சூதெவ யா உவை டெ ஹிக ]-௧8-இ.கிஹ்‌ சூ.ககர.க 
ஸெ கவமீவபா ஷகர.௧௯8_18ய_1௩ வால்‌ அயா ரறெதெ நிரஷவிஷய 
வ ைகஜெய வ -ஜஷொ_த ௧88 _கஉ௱ுவணாயி ப ராவஹஸ்ர தெ த 
௨௮௧௦ மி.கிரஹ-54பஹாசி கூத கொள்‌ ஹக்ிர்வி வொ._த98। ௬கொசஹி 
தைக்‌ வவ யி. கவை ஏருஹெொ_ச ௧௨22 .கி।த௯ஐஉர நீ௦தாஉ தா 
ஜெவை 8-௫.கி_1௦ வணூ8.கி அரஹாவ]ய௨. அ| ௦ ீ£௧7.காஉஉ ரெவ, விலாஷி.தா 
லொகபா ஜா கொகஷி.கி யெ நஹ உபமால்‌_ா8 உணவு திபொவக்த) 
ரண வணு வவ-ரணி விவ்ர்ஷயா மி ரஹெ.காவ-௫ு.கயா சவிஉயா கநா 
வஹடொவி  ௯.நலில-இடபதொவி வீரா_நா8-ஒ8_/ணாக ஜாலா£ விஷுூஷஹெ 
யஷஹில அஹிந௨க&லெ ௯ஹிரெவ கரிவ௩ஸாயா சத அஜநொ௯௦ம INE 
சவா ஹூ வம்பா. ந௦௯- மொ யஹூஹாஃ நி. ௦ வ்‌ -கஹஹெ 58 
௨௧) உதரொணா நய, நிஉ உாணஸாவிவெகிமெ ர நஹ 1) _நி௨ உராஹுவ 8, ர 
மி.கி விவரணம்‌. வயல்‌ உவ ஹஷ தி.க) ய.38 த்க்‌ வல [இட காலி 
விபெஷணு௦ ய அர ௨-௫வ-[க0லெ, ஸ்ராஷை) ரஷ) விஸ்ரடாஷே வ விவ] 
ண விஷாஈயல்‌ உர து வரொவகரராயஹபஃ உஹ ஹி வொலவு) 
நிகி ஜொ.க.நரய.௦ விஷஸெஷ.ணா.நி/௨௦॥ கிஷயசிசி க ய8வகாமணஃ 


௨7 
யஷு ய அர க்‌்‌ ஹர்ஷ லாகி அர௱றெண்‌ உவகறஹொ._கீ.கி தயா 


கட்ட ஃ. 


சத்தை அடைந்‌ ௮, தான்‌ ஏற்படுத்‌ இய மரியாதையை இரகஷிக்கவேண்டுமென்‌ ற 
விருப்பத்தால்‌ இரமிக்கராுசோ அம்தப்புருஷோத்தமரும்‌ கா உமக்கு 


ஈமஸ்காரம்‌. 19 


லோகஸ்திதியை வயிற்றில்‌ வகித்தருளிய எந்த ஈசன்‌ ஐந்த விருத்தி 
களை உடைய அவித்தையால்‌ அ௮வமதிப்படையாத வராயினும்‌ மாறிமாறி 
வரும்‌ பயங்கரமான அலைகளை உடைய ஜலத்திற்குள்‌, ஜனங்களின்‌ ௭ ஸுகம்‌ இவ்‌ 
விதமெனக்‌ காட்டிக்கொண்டு சேஷதல்பத்தின்‌ அனுகூலமான ஸ்பரிசமுடைய 
நித்திரையை வத்தனரோ மூவுலகையும்‌ உபசரணமாக உடைய நான்‌ இப்பொ 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 419 


தஸபவெ அஹ உஉ௱ஸலவாய யொம 
a fy 
நிஉராவஹா_நவி கஹ்நவிபெொஅணாய | 21 


ஹஸொ2ய௰யஃ ஹூஹஜ.ம.கா௦ ஹுஹ,ரஜெக ஏததா 
ஹ்கெவெ.ற ய.றரூயடெகு லஹ.மவாறு லமெ.£ஈ | 
பெடெொெறவ செ 2702 மஹர தாஉ்மாஹல௦ : 
வு [ ட) ஜி தவி யொ2ஹஊன 
ஹ அதி வ-ஒவ.3வலிக௦ ஹண.அவியெ | 22 


ஷ்‌ உரஹளுவ௨உ பொ ூயா.தமகஷா 

ய தறிஷூ.கி ௮ .ஹி.க.மமணாவ .தாற?$ | 
“தாடிருபொஷு -நா.ஷி௨௨0வ ஹவ_ந௦ கஹாசி ௬௨ ய, ம ஹெண 
கூ உஉரெஹிடெதாலவ$ ஹுஷாற$ ௨,வஹொ யஹ யொம.நிஉராவ 
ஹாடெ விக்ஸ_நஸிநவ$கூஷண௦ யஹ) அஹாஐ..கி ॥ ௨௧ ॥ வளவஷஹுசவா 
வடாய_யடபெெ வ கவி_8 |ஹலதகி (ய தஹ வவ ஹஹூஜம.கர௦ ஹுவர்சி! 
ய தஹ ஹவெகொ._ந.5)8 சூ.கா கஷயமா ய.௧௨ ௨௨ணத வியொ 
வள ௬ஹ௦ஃவ உண. நவாநூஹg வ ரம நீயொவி ஹ்‌ வவ விடி 
ஹெய௦ ஹமவாஐ யெ; நஸ்கெந ஐ,ாடெட மெ நனாடெரண வ ஐ௨௦ 
விபம௦ உய ஹுவப்டெ பெடி வ லெ ௨3பம௦ உரோ 2நாஹ காக 
யொஜயெ௫ யயாஹஃ ஹகூஷாசி ஹரஷ-௦ க்ுஷ்தொலவிஷ)ாதி। உஉ।ஊஷ ஐ கி 
ம] ஹீ த மணாவ.காற£ உரிஹஸஹவந ஊஷ.லமவாட்‌ சூதக )ரா2பாஹஹ 
ய) தரிஷகி அதவ_௦ 88 வர ஹஏரசவி.கிமெஷ$ உராய ஷா ஹவி 
கர வவ) ஸ்ரீ விஷ-ஃரெவ விக,28 உரிலாவொ யில்‌ அரிஓ௦வியற௦ அலா 


முது எந்தப்‌ புருஷோத்தமனுடைய அனுக்செகத்தால்‌ எவருடைய நாபி கமலத்‌ 
இனின்று உண்டானேனோ, வயிற்றில்‌ பிரபஞ்ச த்தையுடையவரும்‌ யோக நித்‌ 
தரையின்‌ முடிவில்‌ மலர்ந்த தாமரைப்‌ பூ போன்ற, கண்களை . உடையவருமாயெ 
உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌. ( 7) 20-21 


உலகம்‌ யாவற்றுக்கும்‌ ஸ-இருத்தும்‌ இரண்டற்றவரும்‌ அந்தர்யரமியும்‌ 
வணங்யெவர்களிடம்‌ அன்புள்ளவருமாயெ' இந்த பகவான்‌ எந்த 'ஞான்சுதாலும்‌ 
ஐச்வரியத்தாலும்‌ இப்பிரபஞ்ச த்தை ஸுகப்படுத்துகின்றாரோ அந்த 'ஞானத்தா' 
லும்‌ ஐச்வரியத்தாலும்‌ நான்‌ முன்போல்‌ எவ்விதம்‌ ஸிருஷ்டி. செய்யச்சக்‌ இயை 
அடைவேனேோ அதற்கேற்ற அறிவ எனக்கு உண்டாக்கவேண்டும்‌.. .. 22 

இருக்கப்பட்ட குணங்களின்‌ அவதாரமுடையவரும்‌ பிரஸன்ன' "முகற 
டையவருமாயெ இந்த ஸர்வேச்வரன்‌ கன்‌. சக்தியாகிய . இலக்ஷமிதேவியுடன்‌' 
எந்தக்‌ காரியத்தைச்‌: செய்யப்‌ போகிறாரோ. (அவைகள்‌ :எனக்கு விளங்க 


420 ஸ்ரீ, 2௨ ஈமவடெ அர.கீயஹு௦$, [9-வது 


அவிறு ஹவிக, 2கிஉ௦ ஹரஜபகொ2வி வெடதொ 

யா௦ஜீ.து ௯௧2௨0020௦ வ யமா விஜஷுாடு | 23 
மாஹிஹ உ௱கிஹ ஹடபதொ2௦லி யஹவஃஹொ 

விஜ சமரகிமஹூாவ2 மணமக? | 
மூவ விவி; ஒவ விவரண தாமெ 

8ாறீரிஷிஷ.. நிழ மிர £௦ விஹஸ.ம_38 | 24 
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முது நீர்‌ என்னைச்‌ தெரிச்‌.அுகொண்டீர்‌, ஏனெனில்‌ பூதங்கள்‌ இர்திரியல்கள்‌ 
குணங்கள்‌ அஹங்காரம்‌ இவை களுடன்‌ என்னைக்‌ . கத்தத்‌ என்னு 'நீர்‌ 


{yer 


க ம்‌ 2 "56 


ஜலத்தில்‌ தில அதிஷ்டானத்தைக்‌: க்‌ வழியாகத்‌ தேடிச்‌. 
கெலும்‌ உமக்கு என்‌ விஷயத்தில்‌ ஸந்‌தகம்‌உண்டானதால்என்‌ ஸ்வரூபத்தை. 
வெளியில்‌ காண்பிக்கவில்லை, 81 


ஓ டர கழுமலம்‌ என்னுடைய. yee மங்கள அடையாள., 
முள்ள என்‌ ஸ்தோத்திரத்தைச்‌ மெ “Aas நீர்‌ தவத்தில்‌, இருந்தி.ரல்லவா? 
இவையாவும்‌ என்‌ அனுக்கிரகமே, லோ 


424 மி 8உரமவடெ அர.லீயஹ$, [9-வது 


ஹபகொஹஃவி ஹஜ 0 மொகா.நா௦ஃ விஜயெவயா | 
ய வத. வுகா.நிக)௦ ஹுஉவஹஸொட ஆண கா மஜெசா | ப 
வு ரதுஹு ஹஸஹீடெயஃ ஹவ_ஃகா2வறெமரா$ | 40 


வக. தவஹா யெ ஜெ யெடரடெமஹதரயி நர | 
ஈரல௦ நிற, யவ வாவ ஜஹி திவ தவி நக, | 41 


கூஹசா.கா.த.நா௦ மா.த$ ஹெஷஹறமு வெயஹா&ஃவி | 
a 8. on ப 
௯_தா யி ஈ.தி௦ எப வலந்த பதத்தில்‌ wz | 42 


௩௯॥ கவ ஹீ. கி ௦ வதவுதி.க) ரஹ யஉகி ய ஊடக 5சஷொ தன ண 
ஷுவ க, ா௦ஊ0ெச ஸவ_ காவா வ;உ8॥௪௦॥ ௩வ2௯௨$ உ கொ௱உடயிககி௦ 
விட வி.ச ாஹ_வ- 00 க_ஃபெ.கி। வ-இ.க_ பாமிலி ரா 2௦ ஹில ய.நிஸொ,யஸ 
ஹல சிவி கிரறெவெ.கி அகவி.௩கடி 1௪௧॥ ௭௧, ஹெ குஹ சஹதி.கி॥ 
ர.அ.நர8ஹுகாரொவாயீ.நாஃ வா தடக்‌ -தாஹு-இவ ௯.௧3 வெய 
ஹாஃகிஉி யாணா2வி 8பெ வெொஷஃ வி வி ய.கஹேற்‌ நிரவஉ, உ) யத அ] 
யடஉமெஃகெஹாகி2 ஜெஷ£ரயா.தலாலிரவி யொமிவ 3 ॥௪௨॥ க கஹ , கரகா 
ய ரஹவ _தமாஉி 8சிஷி யாம.,2 ஹரஷிஃ கவித ரஹ வவெ.கி, 
க.காக்ஜெ கொக) யாயே: ந௩ஷனெறுத _தா? வலா கெ. சூக 
பவா.) மிறவெகெஷெண அச, ஜதாவகாவெக்ஷாலாவ$ா ஹ்‌. வவெ 
8யெடெ.கி சூ.கா ௯ ஹ௦யொ.நி£ காண) க்‌ தோ.நகி, யாஸறகு அற்‌ அறை? 


நான்‌ அழாத நல்லவ வறு உமக்கு மங்க ர்க ணில்‌ உலகங்‌ 
களை ஸிருஷ்டி. செய்யவேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ ஸகுணனாயினும்‌ என்னை 
கிர்க்குணனாக வர்ணித்து ஸ்தோத திரம்‌ செய்தீரல்லவா? 39 


எந்தப்‌ புருஷன்‌ இந்த ஸ்தோத்‌ திரத்தால்‌ என்னை எப்போதும்‌ ஸ்தோத்‌ 
திரம்‌ செய்து பஜிக்கிருனோ அவனுக்கு கான்‌ எப்பொழுதும்‌ சிறந்த ௮பிஷ்டம்‌ 
யாவும்‌ முண்டாக அனுக்ரெகம்‌ செய்கின்றேன்‌, 40 


மானிடர்கள்‌ OD பூர்த்தம்‌ (குளம்‌ வெட்டுவது முதலியன) 
தவம்‌ யாகங்கள்‌ தானங்கள்‌ யோகங்கள்‌ ஸமாதி இவைகளால்ஸித்தமாவஅ.ந்‌த 
மங்கள பலனோ ௮ தான்‌ கான்‌ சக்தோஷிப்பது என்பது தத்துவ மறிக்தவர்‌ 
ஸம்மதம்‌, 41 

ஓ பிர்மதேவரே நான்‌ ஜீவன்களுக்கு ஆத்மாவானவன்‌. பிரியமுள்ளவர்‌ 
களுக்கும்‌ பிரியன்‌. ஆகையால்‌ என்னிடம்‌ மிகுதியான்‌ அன்பைச்‌ செலுத்த 
வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌ என்னை அடையவேண்டியதற்காக தேகம்‌ முதலியவை 
கள்‌ பிரியமில்லாதவைகளாக அல்லவா ஆஃன்றன, AD 
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ஹவவெஃ2யெடபெற2 ரூ .தா.தயொ.றி.கா | 

வஹூஜாஹூரஜ யமா வவ யாம 20) நபெ || 43 

|| அ; யூ || - 
ஆஹாாவ௦ ஜமகீஹ ஷெ; வரயா மய ுஷெய௱ | 
வ? வெற ரவெண கஹுநாலஹிரொடிமெ | 41 
உதி ஸ்ரீ2உ மவ அர.கியஹ்ரெ நவதொஃய$ாய3 

PED > 


ஹஸ-ஜெய.கி யமா ௨-௫வ-9.கி தாவர க ரயாஹொ.நாஹி.க) ௩௯௦ நா 
ட] 
பொர உகி வறி.தா.நா8 ஷிவ) கிலா ௪, வ ௧.௧_1வ9ி.௧) காயாஹகவ22 ட ௪௩॥ 


அ௯ கூர கக க்கு கு கூசவக கவத கூசி ககக கக குக சவுகதக கவள ககக ௯௬௯ 


அஹாஐஅி உ௨உ௦ஹ 8௦ வ; 2) ௨_காற; ௧௦௨.நா௨$ வஉநாவ$ ஸ்ரீ. நாராய 
த 2 க வ உ [1 த) ட ௦ ட்‌ ௦ 7-5 [ம 
ண ஷஹர-௫ வெண _கிறொஉயெ சுரஹி-4பெகொல- 01௪௫ 

வ 


உ.கிலாவாய_8விகாயா௦ வாய பாய்வா, 


க்‌ 


ஆத்மாவாஇிய நீர்‌ இந்த மூவுலகையும்‌ என்னிடம்‌ சயனம்‌ செய்து கொண்‌ 

டிருக்கும்‌ பீரஜைகளையும்‌, வேதங்களின்‌ சுவரூபமாய்‌ என்னைக்‌ காரண 

மாக உடைய நீர்‌ உம்மைக்‌ கொண்டே முன்போல்‌ ஸிருஷ்டி செய்த 

கொள்ளும்‌. 43 
i மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 

பிரதான புருஷேச்வாரும்‌ பத்மநாபருமாயெ நாராயணன்‌ உலகங்களை 

ஸிருஷ்டிப்பவரரயெ பிர்ம்மகேவருக்கு இவ்வாறு இப்பிரபஞ்சத்தைப்‌ பிரகா 


சப்படுத்தித்‌ தமதுருவத்தடன்‌ மறைந்தனர்‌, 44 
- 9-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
கைத 1110-0] தகை 


54 ்‌ 
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| 22 மாய்‌ Toa | 
[42௨ 


| விஉ௩ற?$ | 


கணிஷி_தக ஷமவதி வ வஹா மலொகவி தாஹ | 


பேஜாஹஹஜ கதியா றிக்‌ வில 3 | 1 
யெ வ செலமவரு வரிஷாஹஃலா வஹுவி த | 
தாமு வடிவா நாவ வெண்‌ ஊமி௦யி நஹவ_ஹுமயாறு | 2 
| ஸீ 0௩௯3 | 
௨7 


வாவ ஹஸணொயி கவஹெ.ற எஷூதா களஷாமவொ 2௩ நி | 


௨.௧3 த தாறு வ. மி it எனில்‌ மாறாது | 3 


க்‌ சக்க பள்‌: வூ | 

வ ரகர.தாரி விமாமெ.ந வ மஹ உஸ்யொல பெக்‌ [ந 

க॥ யஉ.கிஜெ டா குலா.அதெ ந ஹஹ தால வடா ந-௨த காமா-வெண 
ஹூ)க* வரகாஸயெ அம உ விகி: ! ஐ திஸஸொயி.த8 உராயி._1_த$ 
படத்த பகத து பெவரயாவஷெ ர விஹார உ௫)மக॥விமிஸ 
உலகி அமி ஸ்ரீ, பப்‌, நாராயணெ சூ.தா_ந௦ 8_ந£॥ _கஜி.தி। ச வம-௫ காலு. ஹா 
யஙயிவஷி.க9 படிபிஷாயவுி௪3 க.க. அரிக$ கத 5௨8௦ விலொக) ௧௦௮-௫௪௦ 
த காலகருக வீறொெணகு௨ி.௧௦0.௧.௩ வ வடகூயகாமெ.க. ௯  ]-5௦வீம௦ யஹூடெ.ந 


10-—வஅ அத்தியாயம்‌: 
விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 
உலகங்களுக்குப்‌ பிதாமகரும்‌ பிரபுவுமாகிய பிர்ம்மதேவர்‌, பகவான்‌ 
மறைந்த பின்பு தேகத்தையும்‌ மனதையும்‌ சார்ந்த பிரஜைகளை எவ்வளவு 
விதமாக ஷிருஷ்டி. செய்தார்‌? 6 1 
ஓபகவானே ! வெகுவிஷயங்களை அறிந்தவர்களுக்குட்‌ சிறந்த தாங்கள்‌ 
எவைகளை நான்‌ பிரச்னம்‌ செய்தேனோ அவைகளை பிரத்தியக்ஷமாகவும்‌ ரம 
மாகவும்‌ கூறவேண்டும்‌, எங்களுடைய ஸக்கேகம்‌ யாவற்றையும்‌ நீக்கவேண்டும்‌, 
ஸ்ரீ சுகமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ பரிக்ஷித்து மகாராஜனே ! இவ்வாறு அந்த விதரசால்‌ போதனை செய்‌ 
யப்பட்ட மைத்திரேய முனிவர்‌, மனதிலேயே இருக்கும்‌ அ௮க்கேள்விகளைப்‌ 
பற்தி அன்போடு பதில்‌ கூறுறோர்‌ 3 
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|| ய || 


விமிணொzவி தமர்‌ வெ, திவ; வஷப கணவ | 
சூ.க.நடாகாநூ ரவெரம; யமா ம.மவா_நஜ$ | 4 


தஜிலெ மாகஷரஷஸஃல கொ வாய-.நா யஒயிஷி த$ | 
௨௨2ஃலமம க தாமுகர கவியெண ௯௦வி.க$ | 2; 


அவஹா ஹெ. யகரடெ௩ந_ந விஉடியா வா.தவஹயா | 
விவர விதா மஸமொ அடவபாவாயா௦ வதா ணய ॥ 6 


கலிலொக்ஷ வியஅடாவி வாஷூுஃ யடயிஷி கடி | 


க 


௯3. மந லொகாநு ஷூ. நாறு; கலி தொ2வீ கட விஷய || 7 


௨௨௦ காற்‌ தற கவிப்‌ வ ஹ.மவ ௮ /வொரி.௧5 | 


AANA பககக சூசயவகவதவதவாவுசவுதவகு அதவ தவத தவ கவ கக சய கவ்கள சம்‌ 


வாய நா ல சுடு தவல வெகிவிலொன்‌ நாண்கவிவரரவ்க ன்‌ 
கவா௯வாவாநஜ_ தியா. ஹவ_1௦௨$. தவாங்‌ கமல இடபகொஷஹல- ௫-58 
ஹஊய2ாடபெந.ந கதவஹா சூத குஷுஹபா வி௨ பாவ விவ யா விஜதா_ந௦ பை 


யஹுஹஉ_.கிரசு॥ _தஜி.தி। வாஷா௦ ௨௨௦ வரா.மீ. நாறு கி லொகாறு சுவிதா 


ஹீ.கி விஷி கவாஙலாஎ।॥ கொரி அ மூமவ வொரி. ஹமவ தா ஸமா 
டட ஹவயஉ ணம க2_ணி வொரிபகொ நிய கஹல்‌ அலா வடி 
கொடா வ, விறு -௧௦2௯02வ கி யர்லொக ஆயா-குவெண ஷுமாகக$க 


மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 


உண்டாகாத பகவான்‌ எவ்விதம்‌ கட்டளையிட்டனசோ அவ்விதம்‌ பிரம்‌ 
மதேவரும்‌ நாராயணனிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்தி தேவவருஷத்தில்‌ நானு 
வருஷம்‌ வரையில்‌ தவஞ்செய்கார்‌. 4 


பத்மத்தி ௮ண்டான பிர்ம்மதேவர்‌ எந்கக்கமலத்தில்‌ இருக்கின்றாரோ 
அந்தப்‌ பத்மத்தையும்‌ ஜலத்தையும்‌ அந்தப்‌ பிரளய காலத்தி லுண்டான 
வலுவான காற்று ௮சைக்கக்கண்டு விருத்தி யடையும்‌ தவத்தாலும்‌ தம்மிடம்‌ 
உள்ளவித்தையா லும்‌ ஒல்யெ விஞ்ஞானமென்றெ வல்லமையையுடைய௫ அர்முக 
தேவர்‌ ஜலத்னடன்‌ அந்தக்‌ காற்றைப்‌ பானம்செய்தார்‌. 5-6 
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வ சாரத்தில்‌ பக கத ப்‌ ப ஹா. ர.கீ.கி ஹாரியோஹவ | 
ஸ்‌, ஹரெலி-லா ய அர ஐயதிதி அ8ரூகிஸம_௱-ஒவா வி௨ லா ஈஜொலாலல.கி 
வஹா-ஒவவெ க)ம8 அவறில்‌ வக்ஷெ சுவாச] அஉகி வஉயதாக.ந$ 
வமாக] ௫௨௮) சடாயு கர க கிய மாவெகரகா மாபெ . 
8வதிவ லம்‌ சபசொரவ வம. 48 அஹுஷா௦ ஹாவமாணாஃ ஷவியொ 
யம அஹுஷாஃ ஹம_48 ஜல ஹு 281௪௮ ஷவியங2ாஹ. வஹீ. 
ம்‌ உ௰ஷ.௦ வி. நாஹலஷி பெக்‌ தாவ ஹர). ர்்ர்னிகே 
ஹூகய$ யா உ௱வதி கர ஷலவாகாணாஷா வீ, ியவ2-௦உாஒய$ ஹெயய்‌ 
வஷஹரறெெ தா வைப்ப? ஒஷ.யீ..நா௦ றெசொளகிகி ஸு 0,053 யாஹு 
உ௱ஷாஷாவா ஹவரகாஷாமம வா குரொல்ணாய்வெ்ளவ ஜா௨_கீ 
2காகாமவலீ வைரஹ த) யொ ௧௯, ராராவெணாஉய£ வ்கி 
தெ, சாரொஷணா.கவெக்ஜா வீருய3 பெ து வெ லலி தெ 
௮-இ.கவ-ுஜார.மாஉயொ ௨ ுரோரஹெஷ.ர௦ ஹாயாாண௦ க்க? உதொ.க 
ஹூ உளய-2௦ ஹெ ரக E16 அமன்‌ 588 வராயா? ௬௨) ௯ 
வெக? அ ஹம ஹம ெவெஜா நஹி நாச -அஉவஷரெவ.ம 
பைஹிஃ வகை கஷஷநிசவரிஸாசார ட படர லெவளகக।_ கிய 


A பிராநருதங்கள்‌. (ஓ அரசனே) வைதிருத விருஸ்டிகளையும்‌ 
என்னிடங்கேள்‌. 17 

ராக கம்‌ போக்கும்‌ புத்தியுடையவரும்‌ இரஜோகுணத்தை 
அடைந்தவரு மாகிய, பகவானுக்கு இது லீலையாகிறது. ஏழாவது ஸ்தாவரங்‌ 
களின்‌ முக்யெ ஸிருஷ்டி.. ௮௮ ஆஅறுவிதமரறை ௮, 18 

(1) வனஸ்பதிகள்‌ (2) ஓஷ திகள்‌ (3) லதைகள்‌ (4) அவக்குகளில்‌ பலமு 
டையன (5) வீருத்துக்கள்‌ (6) மரங்கள்‌ (என அஅவகை யான்‌ றன) இவை 
உயரமாக சஞ்சறிப்பன. பெரும்பாலும்‌ அஞ்ஞான முடையன. உள்ளுக்குள்‌ 
ஸ்பரிச மூடையன. வெகுபிரிவுள்ளவை, 19 
எற்கு வின்கியலிக கத்த நய பப்‌ 

(2) ஒஷதிகள்‌- புஷ்பித்‌ அப்‌ பலனைக்கொடுக்கும்‌ செல்முதலியன. 

(8) லதைகள்‌ - மாலதி முதலியகொடிகள்‌: 

(4) அவக்குகளில்‌ பலமுடையவைகள்‌- மூங்கில்‌ முதவியவை. 

(5) வீருச்துச்கள்‌- கடினமான கொடிகள்‌. 


432 ஸரீ 2௨ மவ ; அர. கியஹங$ [10-வது 


ஆிமமமாகஷ உவ ஹம. ஹொ2ஷூரவிமியொ £ 2௫3 | 


டயம 
கவிஷொ வயி ககஷஹொவராணகதோ ஹர வெலி ஜி.ந$ ॥ 20 
“னாஜெொ ஊஹிஷ3 கரஷஹூகறொ மவயெொ முற? | 
டலா ள்‌ றஷ. 00 வகு 21 
விறாஹா? வம வமெ.த கவின டர வத | 


வரறொஃபெொஃம தொ மனா மலம குமா | 
ணதெ வெகமமா2 ஷ்‌. மரண உ வவ மவாறு வமந | 22 
டாக்‌ 


ரமா ஹூரமாமொ வரகொ ஷாவெரா காஜா மம முகா | 
வஙிசஹ$ கவிம_ஜ$ ௬௨3ா மொயா வ 2கனாஉ௰ய3 | 23 
ஹெ_தஹாஃ ஹம. ஹ.கிறஹா$ி.கி | க்ஷ ரவி வியொஷா லிஃப.கி 
மெ பெதஷா௦ லக்ஷணஜெதக கவி ௨8 ஸரஹநஒதா நபம ஒறு ௨ஷ-இறி_தஷஹ£ 
ஞூஷாறாமி3 தோ.ந8ா திஷா வ, வ ரணெடெநவெஷ 2ய_௦ ஜாநனீகிவ, ரண 
ஜதா? இரு வெரி.5$ தீபா. நவர நபம நாக தயா வ me 61! 
வகுமெ.சறெஷ.௦ வம நாப மாஷிவாஹெ ஹவாகிஜலா ௩9 ந விஜதா..௧௦ 
வஹி ந வி ுபமஹ ௩௦ மலொகாலொகள _ச வ. காவஷஞொமவஷி யமா 
உ; ஜே ஹி ததவ து _அி1/௨௦॥ அஷ. £வி௦ஸ_தி ஸொஉசாஹ__மளறி.கி மவாஉ 
பொக விலா ॥௨௧/௨௨॥ பெ.கி ॥ ஸ்ாறாடியொமொயாஷா? அரஉயறாவளு 
வாவ வச க௨-டயவாஹவவி௦ ஸம.அி88கற ஈஉயொஐலவரா8உ௩॥௯௦௧௧ெ.கி 
குகாபணம வராக க ௫வாகெடெிசிக]. ௫) ஹஊகலெடெந முரஹீ_தா$ 
சஹா (ஷோலி ௦யற.தி லெடாலவஷி | டெஷுு ௯ ௨ ஏருமவயாடியொ 


எட்டாவது இர்யக்‌ களில்‌ ஹிருஷ்டி அவைகள்‌ இருபத்தெட்டு 
விதமா கின்றன. இவைகள்‌ அறிவில்லாதவைகள்‌. பெரும்‌ அஞ்ஞான முடைய 


வைகள்‌. ரொணம்‌ செய்வதால்‌ அதியக்கூடியவைகள்‌. தீர்க்கமான அனுஸந்தான 
மில்லாதவைகள்‌. * ௨0 


பசு, வெள்ளாடு எருமை, கிருஷ்ணமிருகம்‌, பன்றி, கவயம்‌, ௬௬, ஆடு, 
ஒட்டகை, இக்தப்பசுக்கள்‌ ஒன்பதும்‌ ஓ விது. ரே! இரண்டு குளம்புடையவை. 
கழுகை, குதிரை, கோவேறுகழுதை, கெளசமிருகம்‌, சரபம்‌, சமரமிருகம்‌, 
இப்பசுக்கள்‌ ஒரு குளம்‌ புள்ளவை. ஐ விலு.ரசே ஐது நகமுடைய பசுக்களைக்‌ 
கேளும்‌; காய்‌, நரி, செர்நாய்‌, புலி, பூனை, முயல்‌, சல்லியகம்‌, சிம்மம்‌, வானரம்‌ 
யானை, ஆமை, உடும்பு, இவைகளே ஜர்கு ஈகமுடையவைகள்‌. மகரம்‌ முதலிய 
வைகள்‌ இவ்விதம்‌ இருபத்தெட்டு விதமான்றன. பெரும்பருக்து, பருந்து, 
கொக்கு, கழுகு, பாஸங்கள்‌, (கொக்கின்‌ பிரிவு) கரடி, மயில்‌, ஹம்சம்‌, ஸாரஸம்‌ 
சக்ரெவொகங்கள்‌ காக்கை, கோட்டான்‌ இவைகளும்‌ எட்டாவ து ஸிருஷ்‌ 


டியைச்‌ சார்ந்தவைகள்‌, இவையாவும்‌ 8ழ்ப்பிரதேசத்தில்‌ சஞ்சரிப்பன. 


அத்தியாயம,] ஸ்ரீமத்‌ பர்க்வதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 353 


௬௦௯ மரம, வ மெரிம ஹாஹா லட ௯ வஹி.ண? | 


ஹ்ஹ ஹாஸ்‌ வகாஹ ௯கரகொலு்காகய$ வமா | 24 
விவாக ர 2 - a 1) 4 

3ாகெ துவ _மவகவ ம. ஹா கவியொ ணா | 
ரஜொயிகா$ கவா ௨௦3வெ ல ஹுவமா நி.ந8 | . 28 
கெக ].சாஹுய ஊவவெததெ தெவவமம_மப வத௨ | 
வெகாறிகஹ ௩ ய ஷெராக$ கனகா ஜெயா 5௬8 || 26 
கெவஹ.ம.3பாமாஷ வியொ விஸாயா2 வி. கதறொச2ஹஊஙறார$ | 
அரூஃவ.ரவணாஹவமிலர யக்ஷ க்ஷாஸி வாற்ணா?$ | 27 
லூக்‌ ஹெக விம்ரவாம விம, 8 கி௨நனா௨உ௰ய$ | 
௨பொடெத விரவ. கரவ ம. ஹெ விராவரடரு.தா8 | 28 
SAANANNANNNNNADDADNIAANANADAAAAADANNNAN AANAAAAANAND ககக குகுக்குங்கூடுகங்ங்க்கங்க அஸ்ண்ண்ன்ண்ண்ன்‌! 


87 வி ஸொெஷா சல ஹம.-0ு: கதா ௧௫ ,)ஷா8வி கஅியக£வ ரணி_நீா௦ யமா 
யமசெஷ ஷுூ._3ரவ8॥௨௪॥ ௬வ-$ா.மி.தி | சவ-ாமய$3 சூஹாறவ௦வாறள யு 
(ணஷொவ.ரகர வஸெடாக2 ஹ ஹஙூாஷ.௦ ஆரணாஃ ஹம_]3 க்ஷண [2 
௯யிக யெஷுஃ சதொ௨௫॥ வெக 1 காஐ.கி | டெ து ய வ வவவெசர.கா£ 
ல்‌ வ வர்மம்‌ வ யொ2.ந௦ஹ.த:- ஒலபா.சச$ உராக]-சவெ 
க]. சாஅகஹை ந த௦ரரா$.நா௨ ஹம_ஹுராக ரெ காக ]தபழமெவடெ்‌த.ந 
2_நாஷ கெ வ வஜாஉக 1-48 கெ வஹம_பரபிவெக 7 -௧௨_௧)_ந1ஷ.௰௰8 
வெவெகாறிகஷஹு தெவஹ்ம_8 வ, ாகூரபெஷு வ-வஃகசெவொக£ ௬௦ 
து ச ொ.ந)-.ஙாடெே அகர.க$ ஜெவஹ்ம_காாஉணல_- தப ॥ ௨௬ ॥ 
'கெவவம_1௨. கி. வெக :7-கபமாயா தெவ்‌ வமெ._ராஷ விய? _த அ ரப்‌ 
ஹெ யொ லெடாூ॥ மரவ வஹா க யகதுரகூதாவவெுக3 ஷஹிலவாறண 


ஒன்பதாவ ௮ ல்‌ ல்‌ பிப்த வட்டு இத ஒருவகையான அ. .அந்தமானிடர்‌ 
கள்‌ மிகுதியான இரஜோகுண முடையவர்கள்‌.கருமங்களில்‌ “பற்று தனுடையவர்‌ 
கள்‌, அக்கத்திலும்‌ ஸுகமென்ம எண்ணம்‌ கொண்டவர்கள்‌. 21—25 


இம்‌ மூன்ற ஸிருஷ்டிகள்‌ மாத்திரம்‌ முத்‌ ஸிருஷ்டிகள்‌. சிரேஷ்ட 
ராகிய ஓ விஜே! தேவ ஸிருஷ்டியும்‌ வை கருத ஸிறாஷ்டியாகற அ. குமார 
ஸிருஷ்டியானத பிராகிருத ஸிருஷ்டி யாகவும்‌ வைகிருத சிருஷ்டியாகவும்‌ 
ஆழெஅு. 26 

லைகிருதமான. கேவ ஸிருஷ்டிப பான. எட்டிதமாகற்து. தேவர்கள்‌ 
யிதிர்க்கள்‌, அஸரர்கள்‌, சுந்தர்வர்‌. கள்‌. அப்ஸரஸ்‌ திரீ கள்‌ க:க்ஷர்கள்‌, இசாட்க்ஷ 
சர்கள்‌, வினா, சாரணர்கள்‌, வித்தியாதரர்கள்‌. கின்னரர்‌ முதலியவர்கள்‌. 
பூதங்கள்‌ பிசேதங்கள்‌ ன்‌ இவ்விதம்‌ எட்டுவகை யாகன்றஅ, 
ஓ விதுர! இவ்வாறு பிரபஞ்சத்தை ஷிருஷ்டி. செய்த. ஈசன்‌ பதக்துவிதஸிருஷ்‌ 
டிகளைச்‌ செய்ததாகவும்‌ பிரசித்தி பெற்றிருக்‌ னெறனர்‌, 21—28 
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334 மீ; வ.க ஆர.தீயஹ௦3, [0வது 
௬.௧8 வா வூவக்ஷஷாகி வாறு 2௲ணராணி வ | 

வாவ மஜ$வுஉத$ வஷா ல ஜிஷா தல ஹீ || ௨0 
வாரஜ -கசொவவுகலு ச்ெதவா.தா..நகா_த.நா | 

ணவ; கடய தவறி. நரயாவிசவாடியீ£ம0ி.த-$ | 30 
5 னிவ வல்‌ பிலி அப்‌ ஹா செமிவ | 
கெவாஹுாஉ௰ய3 க்ஷ கலெஃஹிற யெ வூகீ.கி.3.தா3 | 31 
கு வவ - நா ஒவாலஹரூகசாஹஸநதுனராவரெ | 


உ.தி ரரி 2௨ ாமவடெத ஆர.கியஹரெட உமமஜெ rzwyTw3. 
க்‌ 


விஷாயறா ௨ வ௯$ 3 விஷய, விரய? ய்‌ வ க$£ 2 சூரிராஷாகி 
கிவ -ஷ.ர8 ௯8 ௦வாடி யூ ல௫.கவெ, தவிமமாவா2 ஊக ஹ.சீவ 
ஹவ_௦ வி௦மமாய )ரயெஹஷ ௦ விஷ) கிள! 


ஐ. கி ஹாவாம_8விகாயா௦ உயகய ாயவராவரா 
ட்‌ ப ட) ப 


4944 ்‌ 


இனி உமக்கு வம்சங்களையும்‌ NR றன வியர்த்த 
மாகாத சங்கற்பமுடையவரும்‌ ஹரியும்‌ தானே உணடானவருமா யெடரமாத்மா 
இரஜோகுணத்தால்‌ வியாபித்து ஹிருஷ்டிப்பவராஇ தாமே தம்மை . கற்பம்‌ 
முதலியவைகளில்‌ ிருஷ்டித்னுக்‌ கொள்கிறார்‌. ஈசன்‌ குணங்களின்‌ மாறுதலை 
யடைலரார்‌. ஈச்வரன்‌ மாயாவியாக இருப்பதால்‌ இந்த ஹிருஷ்டி வீஷயத்தில்‌ 
நதியில்‌ சுழலும்‌ சுழல்போல்‌ முன்பின்னாக இருக்குந்தன்மையைப்பெரியோர்கள்‌ 
விரும்பு வ இல்லை. ஐ விதுரரே! இந்தக்‌ கற்பத்தில்‌ எந்த தேவர்களும்‌ அஸுமரர்‌ 
களும்‌ கூறப்படுகறொர்களோ அவர்களே வேறு மன்வந்காங்களிலும்‌ பெயரா லும்‌ 
ரூபத்தாலும்‌ உண்டாகறார்கள்‌. 29—312 


10-வஅ அத்தியாயம்‌. 
முற்தித்‌ அ. 
SED <> 
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| வ காடிரயர2யாயவஷாற௦ஹ$ || 
Elz 
॥ ௪ அ,ய$ | 
வமூஹிஜிபெஷாணா2ப கொ ஹ௦ய-உதஹ௰ ய£ | 
வோலாணுஹ விஜெெயொ ரணாடெகில தொ ய_த$£ || 1 


ஹத ஊவ வடாம்‌ ஹா -கவாவஹி தஹ யச | 
ககெவலு; ௦ வறக 2ஊஹாறவிமெஷெ நினா | 2 
௯யவெகாஉஸொெகால$£ வறரணாசி மக்ஷணெ$ | 

யம? நுஞஷாாகிம; 2 ௧௨ 8ர.நாதிவணட.] 9௫ ॥ 

-கீஜெவு ஹாரா..ந; தூ காலஹெ ர வலகூஷண்ல- ௫.௧௦ மாணவ) கிசாம௦ 
உஸவிய௦ விற) உ௱_8௦ அஹ காஓவஸெவ விபொஷ.௦ _நிற-இவயி_த-௦௦ 
க குறிவெஷ௦ வஹா லக்ஷப.தி அரஹாஉ அற 8௨.தாகி.நா ஹத காய_ா-5 
வவ) உஉாம_ஸ வ வ விபெஷாணா 2௦ ஸா நாபா தொனெராஃ 
ஸொஹி யொ ஹு வ-ு_நவி_;ஹர.ம௦ ௯.௧_௦சுகெவ.க_ பஹ) 
து ௨-௨_நற௩மொ.நாவீ.சி மாவ? | ௬௯8 காய வஹா சுவ௦ 
ய-.58 ஹூஉரயாவஹா௦ வால்‌ ராவ ௯.கவவ ஹஉாசகாய- ஹஜ £யாவஹ 
யொறவமதொலஹி ஹ வாரதாண-வி ஜெய கிஃ த கர உண? ஹ 
யடபெொயெஷிஹ2-கிடெகல 8 ரரணா௦ வுவஹ ணா வெகு) ம, 88 சுவயவி 
உதி தயா வணஸசெ சவபவி_நிராகாணெ வக்ஷ சி பெஷாஸ3-ஒஹெ.ந 
கூரபகொ விபெஷஐ_.சி சாய்ஷாநாவவ தடா ௪ 3.௧௨. ச வரவ? க ॥ ஹு௫க்ஷ 
8௧ ரஹ-இல2ஹ ஹ.தணவெ._துாகி.நா அி கீயெந யஹு வாஜொ$வா 
ரண தணவெவ ஹக2 காய 91 த ஹு ஹார-இவாவவறிகஹ உ௱ிணா 
2ரஷா௦ வ ஈவஹ) மெ சவல)ெ2)௦ ஹ வவ வா 2ஹாறு யதி.அி நிதி! 
ஹஷெ.ந வா& 8ஹோ.மி.கி ௨-௩ ஹ௦ வமதாண உரயொமகா௫ நந நாநா 


1 1-வது அத்தியாயம்‌: 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பிரபஞ்‌ சத்தின்‌ அம்சல்கனின்‌ கடைசியான அம்சம்‌ எதுவோ எந்த அம்ச 
மானது அநேகமாகனும்‌ சேராததாகவும்‌ இருக்கிககோ எவைகளினின்று 
ஒன்றாகிய பிர்ஹ்மம்‌ மானிடர்களுக்கு உண்டாகறதோ அந்த அம்சத்தைப்‌ 
பரமாணு என்று அறிய வேண்டும்‌. i 

காரிய மாத்திரமும்‌ ஸ்வரூபத்தை அடைந்த அமாயெ பதார்த்தத்தின்‌ 
ஒன்றாயெ தன்மையாய அந்தப்‌ பரமாணுவே கிகவும்‌ 'உயர்க்சதாறெ அ. 
அந்தப்‌ பரமா ணு விசேஷ மில்லாதது; பேதமில்லாச து. ர்‌ ன்‌ 
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வாவ காலொ2வட முசி தவ க்ஷ ஹனமெ ௮ ஹகுத | 
8 ச 1] [ச 

உ; வ வாகவூ௩கொ வல்லா மிலா 3 

வ ர.நஹுகிஹ-ஆம௦ IT ஓ ல்ல ஹூ | 


ஸஹ காமு வாஉணுவகவெ-. யொ ஹுலெ வாண தாடு | 
த்‌ 
ஸஹ தொ விமெஷல ஈம) வற ஹ காலு வ௱சொ ஊஹாறு | 4 


கணவன்‌ வாரண ஹாதஹரெ ணு ுூயொசணவ? | 


ப்பட்‌ வக்ப்‌ கு மாட | 5 


கரவ வவ கவு ரு கு வேரு கயங AAAS 


விபொஷவாம வாஹா௦ விண வ சமக சவ அகரா 
ஹை... ஐவிஷெஷ.$ [AE நினா கெடவிவக்ரரார ஹி.கப௦ 
ஷவெ.ராஷி வவ வற2௦ 8ஹோா.நி.4 அய ॥ ௨ ॥ ஹஊவிகி | ஹளகெடி 
லவா ஹளஜெஹுஒலாவஹாயா அகாறா.நய)ராவஹாயாவ 
பலய வகாம-2 | ஜஹ்ஷ்‌ வ வு காலொவய நாதி. த8 
விஹுர-௨உ௧ . அ.அ)ாழிஷ ஒகஷ$ ஹடெகொவு 1) ௧5 ஹமவா நிகி ஹறெஞாகி? ஷூஷஹா..௩௦ 
வா8ரணா] வஹா. சஷாலஙகிலவே ௨8 கமாவ) குகா வ) கஸெலரவொ 
அிவறிலி.ந_த கி.தி .கழா॥௩॥ ஊ.கஜெவ வ வ_வஸுப.அ ஹ உ௫)ாகிநாஹ_தவேரவ 
ஹஹ டடத வல தர வ௱ரணவஹா௦ யொலுலெஸகா ல வாரண 
கவெவ வ வ வளுஹு வியெஷஃ ஹாக௨)௦ யொ ஹுஜெஸவாகொஃஹாற்‌ 
வவ சராசிஙிக$ காம தணயஸெவ யாம2துவராரிக, இல அவா ரஷ 
கூடி கி கமாவஅதெ ஹப்பி வ நா்‌ 2௦ வக்ஷ) லி ॥ ௪ ॥ 
ஐ.உர_$௦ அணுகா ஒக்ஷண்வ-௫வ_1௯௦ ய) கோலாவஹா? கயய.கி சுண 
ிகி அளவறராண-௫ ௬ண*$ ஹாக அயொணவஹு ஹு ஸ்ரெொணஹாக 
ஸஹொஷள அஸ்ரறெணுஹ வ வாஸ மவாக்ஷ்ங உ விஷெஷக-_மபரி 


மிகவும்‌ சிசேஷ்டசாகிய। விதுரசே! ஸூக்ஷ்மமான தன்மையிலும்‌ ஸ்தூல 
மான தன்மையிலும்‌ இந்தப்‌ பதார்த்தம்போல்‌ காலமும்‌ அனுமானிக்கப்படு 
இறது, அந்தக்‌ காலமானது ஸாமர்த்‌திப முள்ள. வியக்தமாக இசாத.து. 
பகவானுடைய சக்தி பரமாணு முதலியவைகளை வியாபீத்தது, வியக்தமாக 
இருப்பவைகளையும்‌ வியாபி, இருப்பு, 3 


பிரபஞ்சத்தின்‌ பரமாணுவின்‌ அவஸ்தையை வியாபித்‌ இருக்கும்‌ காலம்‌ 
எதுவோ. ௮ பரமாணுவாறெ து, பிரபஞ்ச முழுவதையும்‌ வியாபித்‌ இருக்கும்‌ 
காலமான ு,மிகவும்‌ உயர்க்கதாக ஆகறது. ஆ 


இரண்டு பரமாணுக்கள்‌ அனு என்ற பெயர்‌ பெறுகின்றன. மூன்று அணு 
க்கள்‌ தீரஸரேனு எனப்படுகின்றன. அந்த தரஸ?ரணு வானது ஜன்னல்‌ களி 
“ள்ள ஸுூரிய ரெணங்களை அலலைரித்க ஆகாயத்தையே அடைஜெஅ. பூமி 
யை அடைதழெ இல்லை, 5 
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ஆஹ்றெண-.கி,௯௦ ஹுஜெ ய$ கானுஹ ஆரபி | 
பம தலா மஹ வெமஹூாடெகஹிலிஹு வல கூ | 6 


_நிகெஷ. ௨றி.ஓுவொ ஜெதய ஞூ தஹெ ஆய கணா? | 

கீஷ்ணாறு வ௦வு விஉ௱$ காஷாஃ இுவா குர௦ ஒபர வ௦வ ௮ | T 
6] 

முவ௫ நி வெ ஹகசாகரதா' மு வ௦வ ௮ நா௨கா | 

தெ வெ ஹத 2 வஹா ஷூ)ரஊஹவ வா ஆரணா$ ॥ g 


VY VV VV UV VN விழவும்‌ ததத த தத்தி த்க்‌ நதி திதி தத்த தித்‌ தத ததத தத்‌ 


4 ) டு ன்‌ 
ஷவமககொ உரஷ வஸ._கி ஓவாகெர வஷவவோ_௩வ.க.கி ந து வருீசிக, 


வயராரணாய௰_2 கூஜெவொநாவ தற ம கஐஉதி வாலான்‌ காவி ந து 
மாடி௫॥ அஹஸரெணி.கி। அஸ்ரெணொ௫ கி, கயொலுளெவாவெகி ஹகா 
லஹு வயிஹ]-௧8 துப இவக ஸும.௧௦ ஜாமொயஹில்‌ ஸவெய$ கி, விஹெ? 
வெயெ3 ஓவல..கிவர ௧8 ॥ ௬ ॥ நிலெஜஐ.கி। ஓவகி, ௬௦ லவ ஷ.நிஷ. 
..கிஜெய? பெகுயொ.மிதெஷொஃ க்ஷண தா 8.3 வக்ஷணாற்‌ சாஷா 
தி.கி விஉ-௦8 வணளுஉறகாஷா$? லவா விஉ-$ லஹு டெ வலவ (எ ॥ 
ஓவ-.நீ.கி। பஸ்ல மி நாவிகா வபிகாஹ$ர£ £-கா பெெ.நாவிகெடெ 
ஹஹா 2-௧9 பெஷலரஹஸவவா_ந ணா வ, ஹாஹா £_த$வவவ 
யா88 ௪ய௦லி நஹ) ராத்‌ தஃமெ_ாஹாம$ ஹ ரஸெஷணாஸிகாக வாள 
ஹவா 8ஹ ௧ அய௦ விபெ.கிஜதா: 5௦ அத;ராவி நியதாமயொ வா 
ரஸ பரச) ஹ௦ அெ.உ._நா௦ மணயி-.௧-௦200௯ காக ௮॥.நாவிகாயா உ.நா.ம 
3ாஹ_ வரா௨உபெ.கி। உநீயபெெ2பெடெ.௫)-_நா._ந௦ வா தி.க) ம-3 | ௧௧ 
ஷட்‌. ஐதா ோவி௧௯௦ வளுமாதொ௫ஃாஷூ ஐ_துஹி_$2ஹண._2யசாஷெப_- 
ரம மெயு. ௧-௦ மாயா லாகாற-வெண ஜிடி கபெெஃ க.க 


எந்தக்‌ காலமான அ மூன்று தரஸரேணுவை வியாபித்‌ திருக்கிறதோ அம்‌ 
தக்காலமான அ த்ருடி எனக்‌ கூறப்படுறெஅு. நாறு தீருடியின்‌ அம்சங்களுடைய 
காலமான அ வேதம்‌ எனப்படுறெ து, கூன்‌ று வேதங்களுடன்‌ கூடிய காலமான த 
லவம்‌ எனச்‌ சொல்லப்படுகிற த. 6, 


மூன்றுலவம்‌ நிமேஷம்‌ என்று அறியத்தக்கன, அந்தமூன்று நிமேஷங்கள்‌ 
கூதணம்‌ என்று சொல்லப்படுகின்றன. ஜந்து அணங்களைக்‌ காஷ்டை என்று 
கூறுகிறார்கள்‌. பதினைர்‌. 3 காஷ்டைகளை லகு என்று பேசுஜறோர்கள்‌. T 


பதினைந்து லகுக்கள்‌ நாழிகை என்று சொல்லப்‌ படுகின்றன. அக்த இரண்டு 
காழிகை, முகூர்த்தம்‌ என்று சொல்லப்‌ படுசின்றன. ஆறு அல்லது'னழு காழி 
கைகள்‌ மானிடர்களுக்கு பிரஹ.ரம்‌ எனச்சொல்லப்‌ படுகின்றன. அஅவேயரம்‌ 
மெனவும படுற து. fe 8 
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அ மமால்வலொரா.ந௦ வ தாஹி 00 து மு | 
a அ 


ஹிணா21ஷெ சர கதி யாவ தஹஜலவ)! £௧4 | 9 
யாவ காரறொ 8௧.3) .மாகஹ.மீ உலெ | 
9.9 ்‌ - - 3 ல 

பெக்ஷ.3 ௨/௦ ௨௨0௩7 ஷா.மி மு ரஷ மர உ.ம்‌ | 10 
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வன அரவ. துஷலய நட கஷிணஸ௦ வொ._தும௦ஃ ஷிவ? | 11 

[A 
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மி; மி2றெக சும்‌ கெய வி௦வெடெகி வலஸலாகயொ நி_ய22, ௯4.81 
௯ ॥ யாால..கி | வகார யா8ர8.த)ா-நாஹை.நீ சுஹொறாகெ, 
உ௫)ம-8 ॥௧௦॥ கயொறமி.கி | _தயொ$ ஸ்ரதகரஷயொ? வக்ஷ்யொ£ ஹூது 
யொூரஸூ அ.தி சுணாஹ.மி_400௦ கஹமூுகொரா.கி 5 சஹ ம 
கள அளதாஹஸள 8_க-ு$ ஷூட* ஷணாஹா£ சுய ந க்ஷ்ண௦ ஷூணாஹா உ.தூம 
ய நல விவ உக வொ.கறொணாஙப$ ॥ ௧௧! சப பெ.சி। மிவஜஉகி லொகொ 
வாஉா_ந௦ ஜெவா_நாறுவலக்ஷணு க கொ இவ த)ஹஜெவா நரி. )ம_31 அ 
௬ய௩ ெ.வா_மா8ஹ நீ சுஹொராடகெ வராஹு அரஉபசரஹா2 வவ தார்‌ 
ஹ ர.கவேகு௱றா_௧௨௧ரணா௦வ௱£ாய -றி.கி.நிரய ௨௧0. ௧, ணொோஷள 
பயி 

நான்கு அங்குல முடைய நான்கு ஸாுவர்ண (1) மாஷங்களால்‌ அவாரமு 
டைய ஆறுபலம்‌ எடையுள்ள தாம்பீரபாத்திரமான அீஎந்தக்காலத்திற்குள்‌ "மரல்‌: 
கால்‌ ஜலத்தால்‌ பூரரைமாகிறதோ அந்தக்காலம்‌ நாழிகை எனப்படும்‌, 9- 

எட்டு யாமங்கள்‌ மானிடர்களுக்குப்‌ பகலும்‌ இரவுமான்றன, கெளசவத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கும்‌ .வி.தரரே ! பதினைந்து அசோராத்திரங்கள்‌. பக்ஷம்‌ என்று. 
சொல்லப்‌ படும்‌. அந்தப்‌ பக்ஷம்‌ ௬க்லம்‌ கிருஷ்ணம்‌ என்று இருவகை: 
,யாகின்ற து. ்‌ 10: 

அந்த சுக்லபச்ஷத்தி அடையவும்‌ கருஷ்ணபக்ஷத்தி அடையவும்‌ சேர்க்‌: 
கை மாஸம்‌ என்று சொல்லப்‌ படுகிற ௮. அர்த மாஸமான அ'பிதிர்க்‌ சுளுக்கு 
ஒரு இரவு பகலாறெ அ. அக்‌த இரண்டு மாஸக்கள்‌ ௬.௫ எனப்படும்‌... மாஸங்‌ 
கள்‌ அயனம்‌ எனப்படும்‌. அக்க அயனமான ௮ தன்திணம்‌; உத்தரம்‌ என்று இரு 
வகைப்படும்‌. இர்த தக்ஷிணா யனத்தையும்‌ உத்தராயண த்தையும்‌ தேவர்களுக்கு. 
இரவு பகல்‌ என்று கூனுகறார்கள்‌. பனிரண்டு மாசங்கள்‌ வருடம்‌ எனப்படும்‌. 
அஅவருடங்கள்‌ மானிடர்களுக்குச்‌ இறந்த ஆயுள்‌ என்று: நிச்சயிக்கப்பட்‌ 
ஒருக்க் றன. ்‌ 11-12: 


(1) மாஷம்‌ என்றால்‌ ஐந்து குன்‌்றமணி எடை, 
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ஹிபொ2.நிநிஷ$காலா-தாவில ஏமீ ஹராமஹ-ஒய_$982ம அரஒிரறாஸாறா.௧௯௦ ஹாவ்‌ 
_௩கொஸ௦வயெ.$.கி வயி கெ. வறோணாகி_நா ஹூவ_தூராவஹாடெர.ந॥ 
ஹூவ ஜி ஹளற௦ a ந > 
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ஹவ8வ பெ கெவி கு நறெவ 3ரஹுு$ யா பமாக, திவதிஹ௦௯. ஈஸி 
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வ 
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வ - 
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ய 
ஷு கஹசாய ௨,சொகசொஹஹ.நிவு ர.தயெகிஷ)ஷறிகெடிபாவ.கி சூபறாரகி 


(சந்திரன்‌ முதலிய) கிரஹங்கள்‌ (அசுவினி முதலிய) ஈக்ஷத்இரங்கள்‌ (மத்‌ 
முள்ள) ௩௯தத்‌ இசங்கள்‌ இவைகளால்‌ காணப்படும்‌ கால சக்கிரத்தி விருப்ப 
வரும்‌ காலஸ்வரூபியும்‌ ஈச்வரருமாயெ ஸுரிய பகவான்‌. பரமாணுமுதல்ஸம்வத்‌ 
ஸம்‌ முடிய உள்ளகாலக்இல்‌ உலகில்‌ ஸஞ்சாரம்‌ செய்கிறார்‌. 18 

ஓ வித! ஸம்வத்சரம்‌ பரீவத்சரம்‌ இடாவத்சரம்‌ அனுவற்சரம்‌ வற்சரம்‌ 
எனறு இவ்விதம்‌ பேசுறறோர்கள்‌. 14 

ஸிருஷ்டிப்‌ பதற்குரிய சக்தியைக்‌ கால ரூபமுடைய தம்‌ சக்தியால்‌ வெகு 
விதமான காமிய கோக்க முடையதாகச்‌ செய்பவரும்‌ குணமயமான (ஸ்வர்கம்‌ 


முதலியபலனை) யாகப்களால்‌ விஸ்தாசப்‌ படுக்‌ அிறெவரும்‌, பூதங்களின்‌ பேதமு 


340 ஸரீ,2உரமவடெத அர.கீயஹ$, [10-வது 
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ஸி ங்‌ 
ஹஷமவாறு வெஉ காலுஹு ம தி௨ ஷ.மவதகொ .ந_நு | 
விர: விவ௯௩௫ மீரா யொமனாலெ_ந வக௯ஷாஷர | 17 
| ௦௨௨ ஆய | 
௯7.5௦ ஆகா வரவ வ கமிரெ.ஜி வதய ம | 
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வயெந விஷ.யாஹகி௦ _அிவ.க.3ப_கீ.த)ம_12/வ கமவணுகவரவ_த_$காயகபிவெ 
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அ)ம-81௧௫॥ வி.ச செவெ.கி விதா$.நா௦ வ௱தி.கதாயா8ஐஉ௨௦ஹஹதாடெந.ந 
வஷ....10_கரய-௦8_ா_௩௦ ஹர-௧௦ உ; ஹு ௧௨, க ஷர) _௧௨.௮ சல, 
பெ குலொக)ஃ அஹா உாஹ)8 விடொஜதா.ி.55 டபெஷா௦ வரெஷாடி ॥ ௧௬ ॥ 
மவா.நி.கி| ௨௦௨௩. -இ௨$ஹமவாஐ ஹமவ_த$ காலஹ); ம.தி௦ வெ௨ நந கயா 
ஹிசிவெ) உபா லிவஷஹ ஹஸெெரி.ச பழ 9 தறனொகஷ9ஷயாகி 
ஜதா-கவ)௦ வவயெற.நயீயகெ செயீறா:யொம௱ாாாலெ.யயொ.மஸஹஃஹி0லு_நவக்ஷ-௩ 
ஷா விபு விவக்ஷ்_௧ வஹி சள! கர.கதிகி | குர.கஉரவாயொ?$ கீஸகூ௦ 
கெ, சாயாஹீ கூ௦கலெ3௨-5௦ ஹவ்‌ தாப $மஉ௱ஒப௰ி? சிவுஹுவ கொ 


மாய எந்த ஸூரியன்‌ மானிடர்களின்‌ மோகத்தைப்‌ போக்குவதற்கு ஆகாயத்‌ 

தில்‌ சஞ்சரிக்ன்றாரோ ஜந்து விதவருடங்களைப்‌ பிரவிருத்திக்கச்‌ செய்யும்‌ 

அர்த ஸுூரியனுக்குப்‌ பூஜையைச்‌ செய்யுங்கள்‌. 15 
விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 

பிதிர்க்கள்‌, தேவர்கள்‌, மானிடர்கள்‌ இவர்களின்‌ இக்க அயுள்‌ கணக்கைக்‌ 


கூறினீர்கள்‌. மவுலகுக்கும்‌ வெளியில்‌ உள்ள ஞானிகள்‌ எவர்களோ அவர்களின்‌ 
கதியைச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 16 


பகவானஅ ஸ்வரூபமுடைய கீர்‌ பசுவானாயெ காலணுடைய கதியை அதி 

விரல்லவா? தீரர்கள்‌ யோகஷித்தி பெற்ற கண்ணால்‌ பிரபஞ்சத்தைப்பார்க்‌ 

கறுர்கள்‌. 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

கிருதம்‌, இிசேதை, அவாபரம்‌, கலி என யுகங்கள்‌ நான்கு. இந்த நான்கு 


யுகங்களும்‌ தேவ வருஷங்களில்‌ பனிரண்டு வருஷங்களுடன்‌ கூடியது என்று 
ஸாவதானமாக நிச்சயிக்கப்‌ பட்டிருக்இறது. 18 
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அசவாறி ஆணி பெ பெ௯௦ ஆர.காகிஷு யமாக 24 | 


ஹவா கா.நி ஹஹஹ ரணி அழுணாறி மரதா.மி ௮ | 19 
வா ஹ்்ிா்யொரனய ப கதுஹஸ்டமொோ யடெகொ முய | 

்‌ வ 
கசெவாஹுய_ு மு ஷஒஜதா யூ. யெ வியீயதெக | 20 
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நிர-இவ பெ நிறீய.சஐதி நிற-௫ஷி.கடிக ॥௮॥ அவாறீசி | க 1-5 ௧, தா 
உ௱வா௯ விஷு யமாக 8௦ வாமி கீ,ணி கெவெ௯ ஏிவ)வஷ_3வஹ 
ஹராணி அ_தஜஜவிமாணா.பி ப.ச. நில்‌ ஹவ$ா.கா.நி சய2ய_9॥ ௧ ்‌ ]பகவவாரரி 
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எப்பொழுது ஸிருஷ்டி யாஇறதோ அஅ (1) ஸக்தியை. எப்பொழுஅ பிர 
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கூறுகிறார்கள்‌. அர்த யுகத்தில்‌ தீருமமான அ விதிக்கப்படுகிற 3. 20 
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யுகத்தின்‌ முடிவான பாகம்‌, 
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கிருதயுகத்தில்‌ நான்கு பாதமுடைய தருமமானதுமானிடர்களை அனுசரித்‌ 
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பாதக்குறைவை அடைஜறெஅ. 21 

ஓ விதரரே! மூவுலகுக்காம்‌ வெளிப்‌ பிரதேசத்‌ இல்‌ பிர்மலோகம்‌ வரையில்‌ 
ஆயிரம்‌ ௪அர்யுகமான ௮ பகலாறெஅ. ஆயிரம்‌ ச.துர்யுகமே இரவாகிறது, அவ்‌ 
விரவில்‌ பிரபஞ்சத்தை ஸிருஷ்டித்‌ அப்‌ பிரம்மதேவர்‌ சயனம்‌ செய்கிறார்‌. 22 
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கபத்தை வியாபித்‌ இருக்கிறார்கள்‌: 2s 


அத்தியாயம்‌. ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 443 
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வாம ஷலாவஹல்‌ விரவ. அிரமக்ஷஅிஉி தவ -ஓமாுஷஜஐஅி வா வா௦8 ராகி, 
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அடெவஹஷ ய.கி।_ததி.கி சனல்‌ ௬8.1௧.௧_ரி௨, யொ? கிறொஹி 


கலவ அனில்‌ அந்த றல்‌ பயல பெர்த்‌ அ வ்‌ 
உண்டா கிறார்கள்‌. (ஏழு) ரிஷிகள்‌ (வஸுக்கள்‌ முதலிய) தேவர்கள்‌ தேவர்க 
ளுக்குள்‌ சிரேஷ்டர்களான இந்திரன்‌ முதலியவர்கள்‌ அவ்வி திரன்‌ முதவியோர்‌ 
களை அனுசரித்த கந்தர்வர்கள்‌ முதலியவர்கள்‌ ஒரே காலத்தில்‌ உண்டாஜறோர்‌ 
கள்‌. 24 

மூவுலகையும்‌ விருத்தி செய்வதும்‌ பிர்மாவைச்‌ சார்ந்தது மாகிய இந்த 
ஸிருஷ்டி ஒவ்வொரு தினத்திலும்‌ ஏற்படக்கூடிய, இந்த ஸிருஷ்டியில்‌ இரிக்‌ 
ஜந்துக்கள்‌ மானிடர்கள்‌ பிஇர்க்கள்‌ தேவர்கள்‌ இவர்களுக்குக்‌ கருமங்களால்‌ 
உற்பத்தி ஏற்படுகிற ௮. 25 

ஸத்துவகுணத்தை வூத்தபலவான்‌ மன்வர்தரங்களில்‌ தமதுசுவரூபமாகிய 
மனுமுதலிய வர்களேக்‌ கொண்டுபுருஷத்‌ தன்மையைப்‌ பிரகாசப்‌ படுத்‌ தி இப்பி 
ரபஞ்சத்தைக்‌ காப்பாற்றுகிறார்‌. 26 

பகலின்‌ முடிவீல்‌ காலத்தால்‌ தகையப்பட்ட விக்செமமுடைய பகவான்‌ 
தமோகுணத்தின்‌ லேசத்தைக்‌ கிரதெதுக்கொண்டு தமக்குள்‌ எல்லாவற்‌ 
றையு முடையவராகி மெளனமாக இருக்கிறார்‌. 21 
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ஜஃஷனாஷெ.க௦ கரவ ஹ கல உ॥ ஜெலி! ந ஹூ, கா 


ர பனு அத்தி ரணம்‌. 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ விஅரரே! பரமாத்மாவின்‌ காலம்‌ என்ற பெயருடைய மகிமையை உம 
க்கு வர்ணித்தேன்‌. பிறகு வேதகர்ப்பராயெ பிர்மதேவர்‌ எவ்விதம்‌ ஹிருஷ்டி 
செய்தாரோ அதைக்‌ கேளும்‌. 1 

பிறகு ச.அர்முகதேர்‌ முதலாவது அஞ்ஞான த்தின்‌ ழில்களாயெதமஸ்‌, 
மோகம்‌, மகாமோகம்‌, தாமிஸ்சம்‌ அர்ததாமிஸ்ரம்‌ இவைகளை ஸிருஷ்டி செய்‌ 
தார்‌. 2 

கெடுதியான ஷஸிருஷ்டியைப்‌ பார்த்து பிரமதேவர்‌ தம்மைப்‌ பெருமைப்‌ 
படுத்‌ இக்கொள்ளவில்லை. பிறகு பகவானுடைய தியானத்தால்‌ பரிசுத்தமான 
மன இனால்‌ மற்றவைகளை ஷிருஷ்டித்தார்‌. 8 
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ஹூ.நக௦ வ ஹ_நர ஷூ ஹஸ்நாத_ ந ஆலூ | 
ஹூ து8ா[ம௦ ௮ ஐமீ நிஷியா ய றெ. கவ$ || 4 
ட்‌ ௬ர 5 


ய] 

Q Te 
மாறு வெஹாமிஷ ஹல வு ஆறு வஜாஹ ரஜ.க பு கு_கா8 | 
கக டெகவ॥காகஷமஉூாணொ வாஹுெவவ௱ாயணா? | 

அப 2 


[| 


ஹெ ர2வயாதஹு மெதரெவ௦ வஹ்தூஷஹ்தா நாமா | 
கொயஃ உ௫விபஷூஹ௦ ஜா.த௦ நியணஷுஉவவக ஜெ || 6 
ச ட i o 
யியா நிமர ஹுஊணொ2வி ஹுவெ லான த வடைய | 
ஹஷெரஜாய த தநா காசாறொ மீறுலொஹி.க$ | ர 
ஹ வெ றுரொஃ௨ கெவா.நா௦உ வரடவ_)ஜொ ஹ.மவாரு) லவ8 | 
நா2.நி கா தெ. யாகு ஹர_நர_நி அ ஜ.மஃஅரொ || 8 
சிக ாகா-௦ நா ௯௩ ஹ.நகதி.கி | நஹஸரஹநகா8று யஷுஷி வ.கி 
ஐ. ௨7 
10) ] -கமா௨ி வ ஹஹ.௰_?கூவா£லி ஹொவ; 0 தவஹ-ு 
கல ௦ஊ.காகி ஷரஷி_ந_£ஹி த்‌ வத்‌ கூவாலியவெ 1) கவஹ 
இ (ம த்‌ இற ஹந்காஉயஹஸ-ு 
அஹ கடை வாட பிளவை பெ சலஃ வ. ௨ பம்‌ வெ ஹல, 
ஹஹஷா ஹஊவா_நாவ தககெ ॥ ௪ ॥_தா.நி.கி | ஹல ஊஹாசொக்ஷ்ஷாய 5 
௨-இ.காய9_ாயெஷா ை.கி2ய)) 2௨௨ூலொஷிஹ$ஷ£ 8 உரிவெவலாமி-2) 
௨ வ காவ 
நிவ, -அ)யள௫॥ ஹி | சவயாடெகொ2வஜதா.க9 வ தாவா_க8.ந௦ழீ கூர.௧௦ 


ச.நபமாஹஸ_ந௦ யெ81சு॥ யியெ.கி। ஹவாஹள8.ந) ஈஸ. _த.ந.ஐ) 58 ॥௭॥ யகி.கி। 


தாமே உண்டானவராய பிர்மதேவர்‌ இந்திரியங்களை ஐயித்தவர்களும்‌ 
கிரியைகளில்லா தவர்களுமாசிய ஸாகர்‌ ஸநந்தர்‌ ஸராதனர்‌, ஸ௩த்குமாரர்‌ 
இந்த முனிவர்களை ஸிருஷ்டித்‌ தார்‌, 4 
சுயம்புவாயெ பிர்மகேவர்‌ ஓ புத்‌ இிரர்களே ! பிரஜைகளைவிருஷ்டி. செய்யுங்‌ 

கள்‌ என்று புத்திரர்களைப்பார்த்‌ க்‌ கூறினார்‌. மோக்ஷத்திற்கு ஸாதனமாயெ 
கருமமுடைய அந்த ஸாகர்‌ முதலியவர்கள்‌ வாஸுதேவரையே பாராயண 
மாசு அடைந்தவர்களாக (தந்தையின்‌ சொல்லை) விரும்பவில்லை, 5 
தமதுத்தரவை ஒப்புக்கொள்ளாத அந்த ஸாகர்‌ முதலியவர்களால்‌ அவ 
மதிப்படைந்தப்‌ பிர்மதேவர்‌ ச௫இக்கமுடியா அண்டான கோபத்தை அடக்குவ 
தற்குயத்தனித்தார்‌, 6 
அந்தக்‌ கோபமானது புத்தியால்‌ அடக்கப்படுவதாயினும்‌, பிர்மாவின்‌ 
புருவங்களின்‌ மத்தியிலிரும்‌ த நீலவர்ணமும்‌ சிவப்பு வர்ணமுமுள்ள குமாரனாக 
உடனே உண்டாயிற்று, - 
தேவர்களுக்கு முந்தி உண்டானவரும்‌ பகவானுமாயெ அந்த பவன்‌ “(ஓ 
போஷணை செய்பவரே! ஓ ஐகத்குருவே! எனக்குப்‌ பெயர்களையும்‌ ஸ்தானங்க 
சாயும்‌ கற்பிக்க வேண்டு” மென்று ரோசனம்‌ செய்தார்‌, 8 
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[12-வது 
உதி ஆஹ வவ$ வாகொ ஹவா வஊறரிவாலயரு | 
ஷயா வயா வாவா சாரொகஹகரொகி தெ | 9 
யடிறொகஹுஸெ ஷூ ஸொடெ.ம உவ வாலு௯$ | 
(4 
ஆ.தவாரசஹஷியாஹ; ணி நாரா ரு; உதி வூஜா£ | 10 
an ரி யாண Te 
‘ ரலி ரணஷஹுவெ, 372 வாய*ற..மிஜ..ல௦ உ | 
MWD» வ (௦ | 1 1 
இய. 1012... உவஸலெவ ஹா.நா_ம) மெ கர.காறி தெ | 11 
5ற 5௨3,5௨3 வாகாலொ உஷாரு பமிவ 8 அஜ | 
உ௱ுமெ.தா ஹவ$ காலொ வா2கெவொ யூர.கவ _த£ | 12 
UI 
யீவ] அற பமபஸெொலர வ _நிய அ ஷி_சிஷா௦ஷிகா | 
மாவ சீ ஹுயா க்ஷ ணெ ராஹு தெ ஹிய3 || 13 
ரஹாணெ.தா.நி நாகா..நி ஹா..நா.நி வ வயொஷ.ணா? | 
வஊாஹிஹ ரஜ ஹஜா ஸ்ஹீூ Sanna ய கி | 13 


சவ எலல வ வவ ஏஏ ததத ஓடி 


பாலக லிவர்‌ ஹரிகி! டல்‌. கல்வத்‌ கரகரத்த. 
முரஹாணெ.கி | வயொஷ.ண? ஷன ஹி ஹாடெ-ந.ந_ர8விமரமா௦ ௬8 


DT 
ஐ. தீ ட்‌ 
க௪॥௨. கீ.கிடஹ. ௦ பல ரூசமூகி மீலலொ ஷி.க காஷலாவீ வ, கா க.ந॥ 
நிலலோகிகருடைய  இவ்வார்த்தைபைக்‌ கேட்டவராயெ நாபிகமலத்‌ 
இலுண்டான சதுர்முகதேவர்‌ மங்களமான வாக்கினால்‌ சொல்லுறார்‌, “ஓ 
பவனே ! நீ ரோகனம்‌ செய்யாதே! உனக்கு அதைச்‌ செய்கிறேன்‌. 9 


ஓ தேவசிரேஷ்டனே! நீ வருத்தமுடைய குழந்தைபோல்‌ சோதனம்‌ 
செய்ததால்‌ பிரஜைகள்‌ உன்னை உருத்‌ தானெனப்‌ பெயரிட்டு அழைப்பார்கள்‌, 


முந்தி என்னால்‌ ஸிருஷ்டிக்கப்பட்ட இருதயம்‌, இந்திரியங்கள்‌, ஆகாயம்‌ 
வாயு, அக்னி, ஜலம்‌, பூமி, ஸ-டரியன்‌, சந்திரன்‌, தவம்‌ இவைகள்‌ ஸ்தானங்களா 
கட்டும்‌, 11 


ஓ உருத்திர! மன்னியு,மனு,மகாகாலன்‌, மகான்‌, வென்‌, ர௬ுதத்தவஜர்‌,உர௫ 
ரேதஸ்‌, பவன்‌, காலன்‌, வாமதேவர்‌, திருதவ்விருதர்‌ இந்தப்‌ பெயர்களும்‌, புத்தி 
யின்‌ விருத்தி, அசனை, உமை, நியுத்‌, ஸர்ப்பிஸ்‌, இளை, அம்பிகை, இசாவதி, 
ஸாதைதிகைத, ருத்திராணி இந்த ஸ்திரிகளும்‌ உனக்கு ஏற்படட்டும்‌. 12-13 


இந்தப்‌ பெயர்களையும்‌ ஸ்தானங்களையும்‌ செத்‌ அக்கொள்‌. நீ ஸ்திரீகளுட 


அம்‌ இந்த ஸ்தானங்களுடனும்‌ பெயர்களுடனும்‌ வெகு பிரஜைகளை விருஷ்டி 
செய்யலாம்‌. நீ பிரஜைகளுக்குப்‌ பதியா கிறுயல்லவா? 14 
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ஐ மிஷ ஹ மணா லஹ.மவாயீமுலொஹி.க8 | 


ஊ தாகர .திவஹாவெ.ந ஹஹஜ.ா.தஹகா8 ஜா | 15 

௫உராணா௦ ர வரஷ. £_நா௦ ஹஃஷாஉஹதா௦ ஜம | 

நிமமா25 ஹஊ௦ஃவஸொ யடியாற உரஜாவ திர 00௦௯.௧ || 16 

wo வூஜாலிஹஷாவிறீஉரமீவிஹஸுஉரொ_தஃ | 

உயர ஹஹ உஹ ஷீஹிகி றம க்ஷுஹி_மாுலு ணெ? | 17 

அ 

தவ க்‌ திஷ லர பெ ஹவ்ல தஹுவாவஹற(, | 

தவஹஸெவ யமா வவெ_3௦ ஹஷா விமரிஃ௦ லவாறு | 18 

தவஸவெவ வற௦ ஷஜொ..கில.3.௦வ ஷஉ௨யொக்ஷஜடி | 

ஸ்வ த.ம ஹாவாஹகஷஹா விரத வாறு | 19 
|| 0 ௧, ws | 

வ வசா.தஹுவரதிஷ. 3 வறி௯,ஐ மிறாஃ வ.கி | 

ஷாலசி காகக்‌ விவெயா _தவஹெ வ. | 20 


கடு! ா௩உாணாகி| த, ரணா௦ யபா.நி உஷா உர ஹாகசு।॥ ௯லதி.கி। 
உல பெணெஸ்பெஹெ81க௭॥ தவஐ_கி। யமா வ-இவ-௦ ௬௨ ர.நாரொயெ.ந 
ஊ 


இவ்வாறு குருவால்‌ கட்டளையிடப்பட்ட பகவானாயெ அந்த நீலலோூதர்‌ 
ஸத்‌ தவம்‌ ஆகிருதி சுவபாவம்‌ இவைகளால்‌ தமக்குச்‌ சமமானப்‌ பிரஜைகளை 
ஸிருஷ்டித்‌ தார்‌. 15 
உருத்‌ தினால்‌ ஸிருஷ்டி.க்கப்பட்டவர்களும்‌ உலகத்தை நான்குபக்கத்திலும்‌ 
வியாபிததுக்கொண்டவர்களுமாகிய உருத்‌ திரர்களின்‌ கூட்டங்களைக்‌ கூட்டங்‌ 
கூட்டமாகப்‌ பார்த்துப்‌ பிர்ம்மதேவர்‌ சந்தேகமடைந்தார்‌. 16 


ஓ தேவசரேஷ்டனே! ஸூக்ச முடியாத கண்களால்‌ என்னுடன்‌ திசைக 
ளைப்‌ பொசுக்குகன்றவர்களும்‌ (உன்னால்‌) ஸிருஷ்டிக்கப்பட்ட வர்களுமாகய 
இம்மாதிரியான பிரஜைகள்‌ போதுமான ௮. 17 

உனக்கு மங்களமுண்டாகுக! பிராணிகளெல்லாவற்றுக்கும்‌ ஸுகத்தைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ தவத்தைச்செய்‌; கவத்தாலேயே நீ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தை முன்‌ 
போல்‌ ஸிருஷ்டிப்பாய்‌. 18 

புருஷன்‌ பரஞ்சோதியும்‌ பகவானும்‌ பிராணிகள்‌ எல்லாவற்றின்‌ இருதய 

குஹையிலிருப்பவருமாயெ அதோக்ஷஜரைத்‌ தவத்தாலேயே விரைவாக 

அடைசறான்‌. 19 
மைத்திரேயர்‌ கூருகிறார்‌. 


சுயம்புவால்‌ இவ்வாறு கட்டளையிடப்பட்ட நீலலோஃதர்‌ வாக்குக்களுக்குப்‌ 
ப இயாயெ அந்தப்‌ பிரம்‌ தேவரைப்‌ பிரதக்ஷிணம்‌ செய்து அவ்விதமே தவம்‌ 
செய்கிறேன்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டு தவம்‌ செய்வதற்கு வனம்‌ புகுந்தார்‌. 
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சடா. ToD கா3 ஜி 
‘ ஹியடாய தவ.ம.3௦ உண வா தா போஜ ரெ | 
ஹூவவகியாகஹ$ மொகஹஷஞா நஹெ தவ | 21 


கீ வி அூமிமஹஸன்‌ ப்ட்‌ பகம்‌ பை யு ம்பத்‌ | 


ஹூ மயவஹிலவெடோ உக்ர ஒரமஜவ pr | 2 


12 


') ஜ்‌. ர. 7)77 ௧: a க 
உக ௦மாணாமகொ ஜஜ உனா உஷா த யலவ$ | 
வி 


வராணா.வவமிஷுூவ5ஹுூததொ ஷ,ர.மயவலி கமா.க து8 | 23 
டு 21] ட்டி 
ww 
வாமுஹொ _ஈநாஹிபெகொ ஐஜெத வாமுஹு3 கண.யொ 8_ஷி3 | 
99௦.மிறா ஊவடபதொ2 வெஷா2 தி 2பறீ வி நஹொ௫ஃலவ௫௯ | 24 
இ! 
218 ஹ.நாஃகூதிணகொ ய. -நாறாயணஹேயரடு | 
௧21 வரவு.(தொ யஹா.நர.த; ஈஜெ.ராகஹய௦கற$ || 25 
௦ 8B உ ய்‌ 


பிறகு ஷிருஷ்டியைப்‌ பற்றித்‌ தியானம்‌ செய்பவரும்‌ பகவானுடைய சக்தி 
யுடன்‌ கூடியவருமாயெ இரந்தச்சுயம்புவுக்கு உலகத்தின்‌ பரம்பரைக்கு ஹேஜுக்‌ 
களான பத்துப்புத்திர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. 2l 


மரீசி, அத்ரி, அம்சிெஸ்‌, புலஸ்‌ இயர்‌, புலஹர்‌. ௮, பிருகு, வசிஷ்டர்தக்ஷர்‌ 
நாரதர்‌ இவர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. இவர்களில்‌ காசதர்பத்தாவது புத்‌ திரனா கஞுர்‌.23 


சுயம்புவின்‌ மடியிலிருந்து காரதரும்‌ பெரு விசலிலிருக்‌ அ ௧௯௩௫ம்‌ உண்‌ 
டானார்‌. பிராணனிடமிருந்‌.து வஹிஷ்டரும்‌ துவக்கிலிருந்து பிருகுவும்‌ கையி 
னின்று கிர.துவும்‌ உண்டானார்‌. 23 
நாபியிலிருர்‌,து புலஹரும்செவிகளிலிருந்‌ அ புலஸ்‌ இயரிஷியும்‌உண்டானார்‌. 
முகத்திலிருந்து ௮ங்சசஸ்ஸ-₹ம்‌ கண்களினின்று அத்திரியும்‌ மனசிலிருக்து 
மசிசியும்‌ உண்டானார்‌. 24 
வலது ஸ்தனத்‌ திலிருந்து தருமம்‌ உண்டாயிற்று. அங்குநாராயணமூர்த்தி 
தான்‌ உண்டாக௫றார்‌. பின்பக்கத்தில்‌ ௮தருமம்‌ உண்டாயிற்று, அதிலிருந்து உல 
கல்களுக்கு பயத்தைச்‌ செய்யும்‌ மிருத்தியு உண்டா றொன்‌. 25 
இருதயத்திலிருந்து காமனும்‌ புருவங்களிலிருந்து குரோதமும்‌ உதட்டிலி 
ருந்து லோபமும்‌ முகத்திலிருந்து வாக்கும்‌ மேட்ரத்திவிரும்‌து (ஆண்குறி) 
சமுத்திரங்களும்‌ பாயுவினின்‌அ கல்மஷத்துற்கு ஆசிரியனாயெ நிருருதியும்‌ 


உண்டாயின. 26 
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ஊாயாயா$? ௯௨ஃசதொ ஜஜெதெ ஜெவஹ-. கா வ ஜி வரம 5 | 


உ_நஹொ கெஹ கம ஜஜெதெ விஸா. (தொ ஜம | 21 
வாவு உறி.தும௦ அ.நீ௦ ஹயலஹுஒஹ_ற.கீஃ 2.றூ | 
௯ரகா௦ வெ க்ஷ தவ காக ஐ. தி yu அட்‌ ॥ 28 
அய 01 கர Eh, விலொக்ஷ விது ஹு து | 
உற விஜ யொ விஹ ௦மா௯ு வ வஷ.கடவெ: ரம்ய | 29 
௩ கூத வெ கூர.௧௦ கவ 1} அறிவி யெ ரெ | 
யஹாஃ பினால்‌ அவெ ௨ நிமரஹரடாஐஜஃவிலு8 | 30 


பெஜீயஹா2ஃி ஹெ கணை மொொகை ஜூுரொ | 
ப ன கவிஷயெ மொக௯3 கெ்ஷெ.ராய கனு தெ | 91 


௨௪௭॥ கெணானரெண ௧3.5௦ வாம வகாஷஜெஹ. கராமெகாணரேோஹ__ 
வாவதி.கி। அழு அறிதி வறு தரல க்‌ உஷணசா._த.நா உஷ்‌ 
ஷேி உரஷதி.கி நவா 1) கிஸ-வய.கி। பெ.கி। கக கூடெொ யெ வ-ஒவெ.. 
ப ஹணூ கப வ தகாறா8 டெகரெல்‌ ந ௯-௧௦ ௬௦08௦௧௭21௩௦1 பெஜீய 
ஹாதி கி பெ பவா 8.கிபகஜி நாவி ஹுபஸெொக)௦ ஷதீ-தி.வர ௨௦ நஹவ.கி 
பெெஷா௦ யெஷாஷெஜஷி.நா௦ 53 20 ॥ ௩௧ ॥ கஹாஉகி। | ணின்‌ வகா 


சானலில்‌ அ ஹட இதன உடற rte ord கர்த்தமர்‌ உண்‌ 
டானார்‌. பிரபஞ்சத்தை ஹிருஷ்டிப்பவசாகிய இந்தப்‌ பிர்மதேவரின்‌ மனதிலிரு 
மீதும்‌ தேகத்‌ இதிலிருக்கும்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சமுண்டாயிற்‌ று. 21 
ஓ விதுரசே ! சுயம்புவாயெ பிரமன்‌ மனதை அபகரிப்பவளும்‌ ஆசை 
யில்லாதவளும்‌ பெண்ணுமாகிய வாக்கு என்ற ஸ்திரீயை ஆவலுடன்‌ விரும்பி 


னார்‌ என்றே (1) எங்களுக்குக்‌ கேள்வி: 28 
அதருமத்தில்‌ புத்தியைச்‌ செலுத்திய அந்தத்‌ தந்தையைப்பார்த்து மரீசி 
முதலிய முனிவர்கள்‌ விசுவாஸத்அடன்‌ அறிவிக்கிறார்கள்‌. 29 


இப்பொழுஅ பிரபுவாகெ எவன்‌ காமனை அடக்காமல்‌ சன்‌ பெண்ணிடம்‌ 
செல்லுவான்‌? உமக்கு முன்னிருந்த பிசம்மாக்களும்‌ செய்யவில்லை, மத்று 
முள்ள அவதார புருஷர்களும்‌ செய்யப்போகற தில்லை. 80 

ஓ லோககுருவே! இந்தக்காரியமான அ மிகுதியான தேஜஸ்ஸ-ள்ளவர்களு 
க்குச்‌ இறந்த சர்த்தியைக்‌ கொடுப்பதாக ஆகாது: மிகுக்த தேஜஸுஈடைய 
வர்களின்‌ நடத்தையை அ௮.நசரித்தல்லவா ஜனங்கள்‌ க்ஷேமத்தின்‌ பொருட்டு 
ஆசிறார்கள்‌. 81 

(1) பெரியோர்களின்‌ கெடுதியை நேரில்‌ காண்டாலும்‌ கண்டேனென்று சொல்லக்‌ 
கூடாத என்பதை மைத்திரேயர்‌ ஸ -சனைசெய்தார்‌. 
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௨சீ 
அடெஸெ மஜொ லமவடெ ய ௩௨௦ வெ.ந ரொலிஷா | 
மத்‌ ஐவ வ, ஜயாகாஹ ஹ ய2-௦ வா.துுஉஒஹ-.தி | 32 


ஹ்‌ ௨௫௦ மஅரணக தூ வு ஆரா. ர_நுறொ ஷா வஜாவ.கீற | 
ரஜ வ திவ திஹ.நீ௦ ஆதடாஜ வீர துஹடா | 33 


அவ 
காச ஜிஸொ ஜ.மரஹுஙவெ.ராரா௦ 00.நஷணாற௦ யஜி௨ 28 | 
௯2 கவிஞ ரய ஐல டி. வெட ர கூூஹுப குு௨ுவா௯ | 34 


கம ஹ்‌ ஷா ஹ௦ மொகரறு ஹ2ஃவெ.காறு யமா வாரா | 
அ.த௫ஹெ.3ா ௦ ௯2௨௨.௧ த உவவெடி அயெஹெஹ | 
“லு வாஃாம வாற தத்‌ வ்‌ பதம. || 85 


op ூ.சஹ௦ ர 2 தண்‌ ஹகரா-டுவெண விகட. ॥ ௩௨ | 
த சக காரி கய ஹ ஸூ க்ஷா8.க) வியராய.௧$ ஹூஷ 8 ஹணக 
வ தஹாயாகாகி 8வாசி(௩௪॥ கமதி.கி லொகாறு ௨ நாற ஹ$ூவெ.காறு 
ஹுஹமு.கரறு ஷாவாறவிஷஸெஷய*காதா வா_துஹெ.ரா அ ௧.௧ 
ணடா௦ ஹொ ரா$.நா௦ ௧80௮ த.கஷ;௦ யஜதவிஹாா? உவகெடெோ.ந)-ா 
யெ ஹஹ குருராஹஷ அரத யமஹா ௫॥ ஹஉ.கி। 8வ-௧$ 2வெஹஷ)8॥ 


எக்க பகவான்‌ தமன பிரகாச த்தா ல்தம்மிடமுள்ள இப்‌ பிரபஞ்சத்தைப்‌ 
மிரகாசப்படுக்தினரோ அர்த பகவானுக்கு நமஸ்காரம்‌, அர்த பகவான்‌ தருமத்‌ 
தை இசச்ஷிக்கவேணடும்‌. 92 


பிரஜைகளுக்குப்‌ பதியாகியவர்களுக்கும்‌ பதியாகிய அந்தப்‌ பிர்மதேவர்‌ 
இவ்வாறு கூறும்‌ பிரஜாபஇகளாகிய புத்திரர்களை முன்னால்‌ பார்த்து வெட்க 
மடைந்து அப்பொழுது அந்த ஸ்திரீயை விட்டார்‌. 338 


பயங்கரையான அந்த ஸ்திரியைத்‌ திசைகன்‌ ரெதெ்துக்‌ கொண்டன. 
அதைப்‌ பனியைச்‌ சார்ந்த தமச்‌ என்று கூறுறொர்கள்‌. நான்‌ உலகங்களை 
முன்போல்‌ எவ்விதம்‌ ஸிருஷ்டி செய்வேன்‌ என்று ஒரு சமயம்‌ தியானம்‌ 
செய்‌: கொண்டிருக்கும்‌ பிர்மC தேவரின்‌ நான்கு முகத்தி லிருந்தும்‌ 
வேதங்கள்‌ உண்டாயின: ஹோதா முதலிய நான்கு ரித்துவிக்குகளைச்‌ 
சார்த்த யாகங்களின்‌ விரிவும்‌ உபவேதங்களும்‌ நியாயங்களும்‌ தருமத்தின்‌ 
நான்கு பாதங்களும்‌ ஆசிரமல்களும்‌ அவைகளின்‌ தொழில்களும்‌ உண்டா 
யிற்று. 34-35 
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॥ விஉ$ | 


ஹ வவெ விமமஹரஜா8£மெொ வெடா£ நுவடபகொஃஹரஜ௯ | 
யஷஷெ...கா ரவ்ரஜலஜெவஹட ஸ்‌ ஹி அவொய ந ॥ 96 


|| டத அய || 


8-0) ஜஃஹாகாயவ ரவா வெட உாநஒவ_ாலிஹிஉு0 வெ | 

ரஹ சிஜா ஹு திஙஷொ௫ஃ௦ ஹாயமரி.த ௧௦ வயாக ௯,8௪3 | 87 
ரயாவெ_3௨௦ கபன்‌ மாஈஸஃவ_3௦ வெடிசா. கல? 8 | 

ஜாவ வாஹரஜட ௨௦ ௯, தாகு இவ_ரஜிவி2ுடெ | 38 
உ ஜிஹாஹஃ ஊ௱௱ரணாக வ வண வெ௨ ப$ | 

நம்து. வாவ வகெஹ)ு ஹஹ ஜெ வவ, uu-4-58 || 39 


௬௬ ॥ வர. “ககக. அவயஷிகு 22 ஹ_8.மி.கி | | ணு சுவ வட ம.௧% ௪7 
ஹொக,௦ ஹொ. 3-8 ௯8_] உலா சுயியொ$ ௬௨.) ஹாககிவெ$ ஹாதி 
வவர மீஅஹஸொக, ஸொசஷூம-23 உர | தி கி வரக்ஹொசொலவ. தீ 
த்க்‌ ௨௨ உாகரப்யொ வராயமி.௫ ௧௦ ஸப வே ஹட ॥ ௬௭ ॥'உவவெ௨ 

கசா சூபாவெட1ி வ! பம்‌ விசவாயு வாத (1௮௧௯1 


விதுரர்‌ ்‌ வினவுகிறார்‌. 

தவத்தைப்‌ பொருளாகவுடைய ஓ மைத்திசேயசே! பிரபஞ்சத்தை ஸிருஷ்‌ 
டி. செய்யும்‌ பிரஜாபதிகளுக்கு ஈசனாயெ பிர்மதேவர்‌ முசுங்களிலிருந்து வேதம்‌ 
முதலியவர்களை ஹிருஷ்டி.க்கார்‌. தேவனாயெ ௪அர்முகர்‌ எதனால்‌ எதெதை 
ஹிருஷ்டிசெய்தாரோ அதை எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 36 

மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

கிழக்கு முதலிய முகங்களால்‌ ரிக்கு யஜுஸ்‌ ஸாமம்‌ அதர்வம்‌ என்று 
பெயருடைய வேதங்களையும்‌ (1) சஸ்திரம்‌ இஜ்யை ஸ்துதி ஸ்தோமம்‌ பிராயச்‌ 

ரு தங்களையு ஜ்‌ த 
இத்தம்‌ இவைகளையும்‌ ரெமமாகக்‌ கற்பித்தார்‌. , 37 

தாமே உண்டான பிர்மதேவர்‌ இழக்கு முதலிய முகங்களால்‌ ஆயுர்வேதம்‌ 
தனூர்வேதம்‌ காந்தருவவேதம்‌ ஸ்தாபத்‌ இயவேதம்‌ (விசுகர்மசாஸ்திரம்‌) இவை 
களைக்‌ ரெமமாக ஸிருஷ்டித்தார்‌. 38 

எல்லாவற்றையும்‌ அறியும்‌ திறமையுடையவரும்‌ ஈசுவரருமாகிய சர்‌ 
முகர்‌ முகங்கள்‌ எல்லாவற்றிலுமிரு்து (2) ஜர்தாவது வேதமாயெ இதிஹா 
சத்தையும்‌ புராணத்தையும்‌ ஸிருஷ்டித் தார்‌. 39 


(1) சாஸ்‌.திரம்‌ முதலிய நான்கும்‌, ஹோ தா முதலிய நான்குரித்‌அவிக்குக்களின்‌ செய்கை, 
(2) ஐந்தாவது வேதம்‌ பாரதம்‌ என்‌ அ சொல்லப்பட அ, 
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கம, 2ர௦மழ யமா வைதஹரஜது வவர _திஷி3 | 41 
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மஹணாஷுஃ 87) ஹச பெெஷிக. வாதா சுமிஷிலகு ரஷ ாரிவ].கீ? ஹு 
யொயால நாஜிவர.கி கி க்‌ சயாலவி.கவ அ ஸிலொல்? க்ஷெக வகி.த 
எணிமசணவட்‌ ஓ, ஹணவ 1 கண்டவ மரவ. 1௦ ஐ. ௦௨௧) கர மஹெவரச தய 
உகி யஅா பகத டட அகெ) ந ஸ்வ ஹவுலெடெ வகி ஹெ 
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ல்‌ முகத்தினின்று பல்‌ கண்க தகு: சயனம்‌ அக்னிஷ்‌ 
டோமமும்‌, அப்த்தோர்யாமம்‌ அதிராத்திரமும்‌, வாஜபேயம்‌ கோஸவமும்‌ 
என இவ்விதம்‌ ஷிருஷ்டி செய்தார்‌. 40 


தருமத்தின்‌ பாதங்களான வித்தை தானம்‌ தவம்‌ ஸத்தியம்‌ இவைகளையும்‌ 
(பிர்மசர்யம்‌ முதலிய) ஆசிரமங்களை (அவைகளின்‌) விருத்‌ தகளுடனும்‌ இரம 
மாக ஸிருஷ்டி.த்தார்‌. 41 
* (பிர்மசாரிபிடம்‌ ) பிர்மசரியம்‌, பிராஜாபத்தியம்‌, பிராம்மம்‌, பிருதக 
த்‌ அ இவைகளும்‌ வார்த்தை ஸ்ஞ்சயம்‌, சாலினம்‌, சிலோஞ்சம்‌ என்னும்‌ விருத்‌ 
இகள்‌ துன டட இருக்கின்றன. 42 


% (மிர்மசமியம்‌ முதலிய கான்கும்‌ பிரும்மசரி யாரெமத்தைச்‌ சார்க்கன. வார்த்தை 
முதலிய கான்கும்‌ ருகஸ்தாரிரமத்சைச்‌ சார்ச்‌, சன என்று அதியவும்‌, 
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கிவ ரவெவ.5ாவெஷி.கான்வாா$ அத, வாவ கடலக ஹா 
பர; 8க2வ யா.ந$ ஸவைஹு௨6 கசொவஹ& நீக] த) ஜோ. உடயா._58 
ஹுஸொ ததா நால ாஹநிஷ நிஷிய8 உராய _தக8 ஹடபெதெ ஸவெ யயொ 
௦ கர வ] 23 
ஆ றெஷா௪௩॥ ர ாயா$.நா௦ ௨-இவ_3£கிக,சேணொ_க திரா. ஹ சூ_நீக்ஷ 
கீகி| டக்கு ாஜாதொகஷ்ய 8 காூாய_விஉ$ா8 ளூநிக்ஷகீ சூ.தா_நா.கவிவெக 
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வனத்தில்‌ வைகானஸர்கள்‌,வாலஃூல்லியர்கள்‌, ஒள அம்பரர்கள்‌, பேனபர்களும்‌ 
ஸந்நியாஸத்தில்‌ முதலாவது குடிசகன்‌, பஹு௰ககன்‌, ஹம்ஸன்‌, நிஷ்சரியன்‌, 
இவர்களும்‌. மேன்மேலும்‌ சிறந்தவர்களாகறார்கள்‌). 43 
ஆன்விக்ஷ௫, தமி, வார்த்தை, தண்ட நீதி,இவைகளும்‌ கியாகிருதிகளும்‌ 
உண்டாயின, இவருடைய தஹராகாசத்‌ இனின்‌அ பிரணவம்‌ உண்டாயிற்று, 


அந்தப்‌ பிரபுவாயெ பிர்மதேவருடைய ரோமங்களிலிருர்‌ த உஷ்ணிக்கும்‌ 

அவக்ஜலிரும்த காயத்திரியும்‌, மாம்சத்தினின்அ தரிஷ்டுப்பும்‌, ஸ்னாயுவினின் று 

அனுஷ்டுப்பும்‌, அஸ்தியினின்‌ அ ஐகதியும்‌ உண்டாயின. 45 
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றவவமா தக. நவா தவ. காவுகாகு.ந2 வா 
டரா மானவ சாவ கா அச்‌ வா | 
வ ஹ அாஷாகி விக கொ நாமா ஆ) மவப்ஸ7ஹி 8 | 48 


கஅபெதொஃவறாஊவாவாய ஹ வழு ராய ௨௨நா யெ | 

ஷிணாு ஷுூமிஷீயபாணாகஉி ஹம. 32விஹ].. தடி | 49 

ல்‌ வ்க ஹூ வின்ப, உளஷாண௨. உ.கி | உளஷாண? பாஷ்‌ 
8 

ஹஹ _தாஷஃ சஹா யாலவா$ ஹஹா? ஷூாஉப$ விஹாரெொண 
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உ ப்‌ ~~ 
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9:7௦ ஹி-5$ ௨௩ ஈ ராசிற-இவொ விமா_கி/௪௮॥! .க.கஐ_தி | யா ௨-௫வ._௦ விஹர 
ஷாஷ_தி ட ள்‌ .தகொ வறா௦ க.மிஷில்கா2பகி௦த நா றவ 


வ வ அற.க_ந-ஹுுஹரஈ உாலெற வ நுணா ம, ஹணெ ming iat ear 


பாடகா ஷா ஷம_[$8விஹ 7.௧௦ ஜாகா। ௪௯௫௮ நஹீ.கி ௧௧.௧8 


தகனம்‌! கற்றி ர னவலிடுழ களம்‌ ட கலக 
அந்தப்‌ பிர்மதேவருக்கு ஸ்பரிசங்கள்‌ (க-முதல்‌ ம-வரையில்‌ உள்ளவர்ணங்கள்‌, 
ஜீவனாக ஆயிற்று. ஸ்வரங்கள்‌ (௮ச்‌௬ எழுத்துக்கள்‌) தேகம்‌ என்று கூறப்‌ 
படுகிறது. 46 


ஊஷ்மாக்கள்‌ (௪-ஷுஸ-ஹ என்ற இந்த வர்ணங்கள்‌) இந்திரியங்களென்‌ 
லும்‌ அந்தஸ்தங்கள்‌ (ய-ர-ல-வ இந்த வர்ணங்கள்‌) பலமென்றும்‌ கூறுவார்கள்‌, 
பிரஜைகளுக்குப்‌ பதியாகிய பிர்மாவுக்கு ஏழு ஸ்வரங்களும்‌ விளையாட்டால்‌ 
உண்டாகின்றன, 47 
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களால்‌ நிறைந்தவராகவும்‌ பிரகாசிக்கறார்‌. 48 
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செய்ய மனம்‌ கொண்டார்‌. 49 
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யஹு தது, வாமு ஹெல அவவ ம்ம்‌ | 
Le} 
வூர்‌ ய ரஹீவ தும ஒவாவா 2ஊஹிஷுஹ; ஹத. | 53 
த௨ா தெய நயஜெண வூஜாஹெடயாணலஒவிமெ | 
ஹ்‌ வாவிம.கா வொயா௦ வணாவகா ஜிஜி || 54 


வி ஷி யவ, பெ தாதாவான திஹ £ 8௯ ஹாறத | 
ஆகு. திலெ உவ ஹ-9 திம வூஹுூ.தீ கிரி ப] ஹச | த்த 


என்க பட காவ_ ௧90௫௧! இப ௮. ச கணஹணவகஹஸுபை ஹண௫ஐ௨௦ பு வ்‌ 
ஹா ௧௦ உ கமய. -பா தாய2&)ாவ விலக்க ॥ ௫௨ ॥ யஜ..கி | யாஹூஷா 
சஹ வக்‌ தடகெதி। ஹஊயாவல-விரறெொ லய வ ரவாஃ௫௫॥, த்‌ 


கு! கக ன்ன னா சே! ௪ னர்முசர்‌அகிர்ு ப அர்த ரிஷிகள்‌ வ 
க்‌ இயடைய மறுபடி.்பும்‌ அலோ சனை செய்தார்‌, எப்‌ பாதும்‌ ஹிருஷ்டி செய்‌ 
பவனாயினும்‌ எனக்கு இந்கக்காசிபம்‌ அற்புதமாக இருக்கறது. ஆச்சரியம்‌! 50 
பிரஜைகள்‌ விருத்‌திபடையவில்லை, இது விஷயத்தில்‌ தைவம்‌ தடையா 
றெது நிச்சயம்‌; என்று உசிதமாக அலோ சிப்பவரும்‌ தைவத்தையே கவனிப்‌ 
பவருமாகிய பிர்மதேவருடைய ரூபமான (சரிரம்‌) இரண்டு பீரிவாயிற்று, 
இதைக்‌ காயமென்‌ அ (இப்பொழுதும்‌) கூறுறொர்கள்‌. அந்த ரூபத்‌தின்‌ இரண்டு 
பிரிவுகளிலிருர்‌. அ ஸ்திரீ புரூஷராகிய இருவர்‌ உண்டானார்கள்‌, 51-52 
வ்விருவரில்‌ புருஷன்‌ ஸ்வசாட்டாகய ஸ்வாயம்பு மனுவென்று உண்டா 

னன்‌. ஸ்திரீயானவள்‌ இந்த மஹாத்மாவாகிய சுவாயம்யுவமனுவுக்கு மனைவி 
யாக சதரூபை என்ற பெயருடன்‌ உண்டானாள்‌. 53 
அப்பொழுது தண்‌ பெண்‌ ணுகளுக்குரிய தருமப்படி பிரஜைகள்‌ விருத்தி 
யடைந்தன. அந்தக ஸ்வாயம்புவமனுவும்‌ சதரூபையிடம்‌ ஐர்து பிரஜைகளை 
உண்டுபண்ணிஞர்‌. 54 
ஸாதுக்களுக்குள்‌ சசேஷ்டனும்‌ பமதவம்சத்திற்‌ பிறந்தவனுமாயெ விதுர! 
பிரியம்விருதர்‌, உத்தானபாதர்‌ என்ற இரு குமாசர்களும்‌ கூதி தேவஹ௫இ 
பிரஸ௫தி என்ற மூன்று கன்னிகைகளு முண்டானார்கள்‌. 55 
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சகி மு௮யெ ஹரா க௨கொய கா உதாரு | 
உக்ஷாயாஉா.க ஹுதி௦ ௮ யக கரவ எறி.௫௦ ஜ.ம௯ | 


| 
ஐ 


றி முறி, 2௩, ஈ.வெ _க.ர.கீ யஹறெஃ அரடிமெொஃய ராய, 
[பப லை 
|| அயொடமெயாயஹராமல8। 
l= 
॥ ஸரி முக | 
-Auvey வாவ வடிபகொ 2௩8 பாரை கா அரவ | 
ஹுூய3 வவ கனாமவெடா வாஹுடஜெவ கமா௨].க8 | 1 
॥ விஉ௫ம$ | 
ஸஹ வவெ ஷாயகஹுவஹ அ 2 6 ஹஹ ுவ3 
ரர ப கவு த மாவ்‌) 
ஷகிறுஷ, ஷியா? வ.கீ௦ 4௦ வகா ததொ 2௩_ந | ஓ 
ய்து ௮ நபி 
வாஹ__சூ௯-௫.கிதி.கிய ௧8 யாஷஹா௦ ஹஷ_திஈரி£ ம௦உ£வ-௫றி.க_॥௫௬॥ 
ஐ.தி ஜாவாய_8விகாயா௦ அரஷஹஷாமறாயஷாவா, 
௮59) 6942-௪ 
யொ௩ஸெ ஹிஷக்ஷாபாஉ பொ கி காவு | 
பராஉ ௧_72௨-௫_தாகி கெராலாடெ.க நஹ டட ॥ 
4 ௨ 3 
கு ஹ.கி | ஹபலுவ? வா; தலெஹா௦ஃபகாக ॥ ௨ ॥ வரி.கதி.கி। 
௨ 


அர்த மனுருசிக்கு ஆகூதியையும்‌ கர்த்தமருக்கு தேவஹ தயையும்‌ தக்ஷ 
க்குப்‌ பிரஸு9தியையும்‌ கொடுத்தார்‌. இவர்களால்‌ உலகம்‌ நிறைந்தது. 56 
12-வது அத்தியாயம்‌. 
முற்றிற்று. 
A 
13-வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ பரிக்ஷித்து மகாசாஜனே! வாசுதேவருடைய கதையில்‌ அதரவுடைய 
அந்த குருவம்சத்திலதித்த வினர்‌ மிகவும்‌ புண்ணியத்தைக்கொடுக்கும்‌ வார்‌ 
த்தையைக்‌ கூறும்‌ மைத்‌ இரேய முனிவரிடம்‌ கேட்டு மறுபடியும்‌ கேட்றொர்‌ 1 

விதுரர்‌ கேட்கிறார்‌. 

ஓ மைத்திரேய முனிவரே! சுயம்புவாயெ பிர்மதேவருக்குப்‌ பிரியமுள்ள 
குமாரரும்‌ ஸம்மிராட்டுமாயெ அந்த சுவாயம்புவமனு பிரியமுள்ள அரந்தப்பத்தி 
னியை ௮டைந்அ பிறகு என்ன செய்தார்‌? 2 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வத ஸ்கந்தம்‌. 461 


அ டச்‌ 
ல அ மாஜஷெஃமாலிமாஜஹ ஹஹ. | 
வெ 8 0,2 ம்‌ ௨ 
ர ஹி யா. மாய விஷகெ மாரு யொ ஹஸன்‌ || 3 
ஸர குஹ... வமா ஹி 
UT ஒ ௦ ௮ ட வல 
நறஹவறா ஹூமிலிறீ௨9ப தொ 29-48 | 
யஅுணா நரம வண 2௫௩௧௩௫. 
வாஉ௱௱வி௫௦ றை,ர7உயெஷு யெஷாடு | 4 
ஸ்ரீ ௩௯2 
| பம்‌ மமக | 
உ.கி வ வாண விஉயம௦ வி_நீ 5௦ 
ஹவஊ ஹஹ ட ரவய! . 
Pe மமீஷ ணொ மாந | 
ல. re வது ய 
வரஹுரஷ மொசா ஹ.௰வ_கழாயா௦ 


வரணீயகாடொகா உ _நிமஹுவஷ. || 5 
|| செ ய | 
யஉா ஹலாயயா ஹா ஜா.53 ஹாயலுவொ 2.ந௩ூ8 | 
ராஹ லி வ ண..கமெர._௧௦ வெஉ.மஹ.12ஹாஷ.க | 0 


எட தத்த, WN 


விஷகெ ௩8 ஹறிறெவ ஞூறா,யொ யஹு) ॥௩॥ ௯.கிஹ வ) வுமி-௧௦ பெ, ஈ.கவு) 
திச ரஹ மு, க தஹெடகி வ-௩விற௦ ஸுிதொயவமில்‌ தஹ) வால மூ, 
அவம்‌) சயீ.தவிஜரஜா.தவ) சுயதெவாய-8 ௦3.௧2 ஹுபதொ.நநுயெஷா௦ 
ஹ ரஉயெஷஹிெகஷாலமா மவ_தா._நர௦ம-ணொ நப வணி ௪ உத. அிஹஸஹஹ 
ஸமீஷ-8 ரீ கரஷஷ) வாணாவாவயீயெடெத யில ஸ்ரீ, கரஷூ வீசா 
யஹொத௦மெவுமணள்‌ உரஸஹாயய..தீ. ஜம தலஹைவஷ சஷலாஷதகவணீ 
யூ. 0.௧5 உ, வ.க). ௫॥௬॥ கூதி.கி। கூஜெவெக3 விகார ஸ்வெ.. 


ஸாஅக்களுக்குள்‌ சிறந்த முனிவரே! இராஜசிரேஷ்டரும்‌ ஆதிராஜருமா 
இய அந்த சுவாயம்புவமனுவின்‌ சரித்திரத்தைச்‌சிரத்தையுடன்கூடிய எனக்குச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌, இந்த மனு நாராயணனை ஆச்சயித்‌ தவர்‌. 3 
வெகுகாலம்‌ வரையில்‌ சிரமங்கொண்டு மானிடர்கள்‌ அப்பியாஸம்‌ செய்த 
சாஸ்‌ திரங்களுக்கு, எவர்களுடைய மனதில்‌ முகுந்தனுடைய பாதாரவிந்தம்‌இரு 
க்கிறதோ அந்த பக்தர்களின்‌ குணங்களைச்‌ சரவணம்‌ செய்தலையே பிரயோஜன 
மாக ஞானிகள்‌ பிசத்தியக்ஷத்தில்‌ நிரூபிக்றெர்கள்‌. 4 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பகவானுடைய கதைகளைச்‌ சொல்லவேண்டுமெனப்‌ பிரார்த்‌ இச்கப்பட்ட 
மைத்திசேயமுனிவர்‌, வெகு சிரசுகளையுடைய கிருஷ்ணபகவான அ பா கங்களு 
க்குத்‌ தலையணி போன்றவரும்‌ இவ்விதம்‌ கூறியவரும்‌ வணக்கமுள்ளவருமா 
இய விதரரைப்‌ பார்த்து மயிர்க்கூச்சலடைம்அு கூறுகிறார்‌. 5 
மைத்திரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 
எப்பொழுது சுவாயம்புவமனு தன்‌ மனைவியுடன்‌ உண்டாயினரோ அப்‌ 
பொழு தவேதகர்ப்பராநெபிர்மதேவரை வணங்கி கைகூப்பிக்கொண்டுகேட்‌ றோர்‌. 
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கவெகஹவ ஹல. தா.௩ ro ஜக] ர ஜி௨3 விதா | 
குமாவி ௩3 ச ஜாத 1௦ தெ மம ம உஷா கெற வா லவெ௫ | 1 


றிட 2A யஷுூ௦ 52 ONT கி ு 

நஸியெஹி நூஹ்‌ ஈஷ) ௦ க2ஹி ர தமமகிஷா | 

யஆரசெவெஹ யமெ। விஷூ. ஆ. வ ஹவெலி.தி | 
«ho வ - 


(க 


| வப ஹா | 
ட ௮ | 


வ்‌ கதவு ஹு | ஹமி வறர 0] 2 ர 
ஷீ.தஹ ஈஷ$ூ8ஹ தாகு ஹஹி ஹூரா கூஷி.கிரமா | 


ய நிவ ஷீ ௯.௩ ஹரா மாயி செக 7.த.நரஉி 2. | 9 
தாவ ாதுஜெமி ம காய2T ஹு பைவி திம மன | 

பிறி நு ட ந த்‌ | | 
a றது ஹார மதத சொ | 10 


ஷா யெ தாக] வூர.சிஷ£$ வொஷ.கஸாகூவே ஈ சஹவயடி)ஷ)_ந) ஷா 
வெக்ஷ£. ராஹி .சமாவ;ஷா*௦ க பராபர மஹஷாசெற க2_ணாலவெ௫ க வி 
கி 9) பூ Sj 
யெஹி.க) உசறெணாருப? எ .க9.கி) ஹெ oo) சூ.கஸுகிஷ. ற சஹ வத) 
. வ 9220 
ஷு ௧8_)/ஷு௨யெ யெ. க9ணாலவெக .சஜியெஹி ௨௨௦ கூக_வ)தி.கி 
கமுப ய.க கா யஹில ௫ பெெஹெ.கி விஷக வ_008॥ ௮; ௧ஐ_தி।யாவாஹர$ா௦ 
௯ பே ட்‌ ய வஹ கெடு ) 
ஷஹி உஹாஉ௰யா௯ யய ச ரோ 2ா௦ ஸ்ாறாஸி ச.நாபபிக்ஷய ஐ.க க.நா 
வ [3 2 ஐ 
ஷ பவ ௬ு௨$.....5௦ நிவெகி_௧௦ ௪.௧9 ௨ கொஷி।௯॥ ஹஊ.கரவ.கீ.கி।சவவி.கி8 
வர முஹேட.க ஞசூஜெத.கிஸெஷ.? ஹநகாஉயொ ௩ காவ ணி வபஃகிறி.கி 
சுறிஷா2உட௧௫)வம-ஒடெதொ2தரறொமடெகொ யெெ்யஸெ கவ ஹஜ தி | மா 
பிராணிகள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ நீர்‌ ஒருவரே தர்கையாகிறீர்‌. ஏனேனில்‌ எல்‌ 
லோருக்கும்‌ ஜன்மத்தைக்‌ கொடுத்து விருத்தியைக்‌ கொடுப்பவராகறிர்‌. ஆயி 
அம்‌ பிரஜைகளாகிய எங்களுக்கு உங்களுடைய சிச்ரூஷை ஏன்ன காரியத்தால்‌ 
ஏற்படும்‌? | 
ஸ்தோத்திரம்‌ செய்வதற்குரிய பிரபுவே! எங்களால்‌ கூடுமான கரரியங்க 
ளில்‌ எதைச்செய்தால்‌, இவ்வுலகிலும்‌ பரலோகத்திலும்‌ வெகுவாகக்‌ ஒர்த்தி 
உண்டாகுமோ அம்தல்காரியத்தைக்‌ கட்டளை யிடவேண்டும்‌; உமக்கு ஈமஸ்‌ 
காரம்‌. a 
பிர்ம்மதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ குழந்தாய்‌! கான்‌ உன்னிடம்‌ பிரிதியை அடைந்தேன்‌, பூமிக்குப்‌ பதி 
யாய மனு வே! உங்களிருவருக்கும ம௫களமுண்‌ டாகட்டும்‌; ஏனெனில்‌ கபட 
மில்லாத மனஅடன்‌ என்னைச்‌ சிக்திக்கவேண்டும்‌ என்று நீேயே கூறினா 
யல்லவா? 9 

ஓ தைரியமுடையவனே! சாவதானமுடையவர்களும்‌ மாற்சரிய மில்லாத 

. ௪ ட ப ட.) ட ப . ௯. இ... 
வர்களுமாயெ குமாசர்களால்‌ சக்‌ இக்குத்‌ தக்கபடி. ஆதரவுடன்‌ (ஆஞ்ஞை) இரகக்‌ 
கப்பலேற து என்னும்‌ இந்தப்‌ பெருமைதான்‌ பெரியோர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ செய்‌ 
யவேண்டுவ2, 0 
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ஹ்‌ குஹா ஆ ரமி ஹரா தகர மாுணணெ? | 


உத உ மமாஹ யமசெரை மாஃ யெ வமா யஜ | li 


வ To 1 \o 6 ரூ. ஐ. | 
To uo’ ED ஷ்ணா ஹு ஹால்‌ ஜா க்ஷயா ௩,7 | 


| 7 ட்‌ > - \ 
ஹ.வ ஹெ வரஜாஷ.த_39.ஆரஷீகெயொ2.ந உகுஷட கி \ 12 
யெஷாஃ ந தாஷெடொ லவா. மிஜெொ ஜ.நாஷ.3-5$ | 
ெதஷா௦ கொ றை வாக்ய யுஹா.தா. 127.3583 ஹயட 1 18 
| 8_ந-௩$ ॥ 


கர்ிடெமொ2.௦ ஷ.மவததொ வட தயா8£வஹ8௨.ந | 
ஹா.௩௦ சவிஷா_நறஜா நீஹி வரஜா.நா௦ 22 வ வூலொ || 1க்‌ 


யஷொகஹவ3ஹசவா..நர௦ 2ஹி 2மா ஹாலி | 

கலர்‌ உலாணெ யெ சா வது மெ உஷா வியிய தாட | (5 
[9221182711] வாலயெ.க)ம._18) ௨-௩ -௦ஷ.௦ த ஹரிபூககா திதி | வரவால்‌ 
குஹ தெ -கமஷெ. £௨உ_கிக௨॥/யெஷரரதி தி! ய2 ஆ 3௨ ம8ய52-௫._கி_1௯௨.ம.௧$ 
சுமெமா யஷஹில கெவலு ஸூ 8ாயயெவெ.க) ம | யச யஹா௯ ஹாடெே. தவ 
ஹப நாஉர- 52 அவி தாவஷெெ ஹாயவெவாஹிலெ னம்‌ தக்கவாறு 
அவக சூகெொ௱ல..சி௮ கபவ.கி.ஷெ, ஹெக௯$வஹ-௫௨ஒ_ந மஸ்க்‌ நாஸா_ந 
௯௬_ந-௦ஜா_நீ ஹி ௯.க,ஹா.கவ) 9.௧; )_நஜதா2 செவி ஐஹீ.தி | வெ௨உ.த ஞூஹ 
டுக்‌ யெ ரகஹா-ந௦ நிர்‌ 224 டத திம்‌ 1௧௫! உ௱செஷி.சி| 


அவ்வளவு an நீ உன்னுடைய குணங்களுக்குச்‌ சமமான பிள்‌ 
னேகளை இந்தச்‌ சதரூபையிடம்‌ உண்டுபண்ணி,தருமமாச பூமியைப்‌ பமிபாலனம்‌ 
செய்‌; யாகங்களால்‌ மாராயணனை ஆராதனம்‌ செய்‌, 11 


ஓ அரசே! பிரஜைகளை இரக்ஷிப்ப2து எனக்கு மிகுந்த சசுரூஷையாக 
று. பிரஜைகளைப்‌ பரிபாலனம்‌ செய்யும்‌ உன்னிடம்பகவானாயெஹிறாஷீகேசன்‌ 
சந்தோஷிக்றோர்‌. 12 

யஞ்ஞமூர்‌ ததியும்‌ ஜனார்த்தனருமாயெ பகவான்‌ எவர்களிடம்‌ சந்கோஷல்‌ 
கொள்ளவில்லையோ அவர்களின்‌ சிரமமான அ வீணாறெது, ஏனெனில்‌ ஆத்மா 
தனக்குத்‌ தானே அநாதரவு செய்யப்படுறெதல்லவா? 18 

மனுகூறுகிறுர்‌. 

பாபங்களை நாசம்‌ செய்யும்‌ பிரபுவே! நான்‌ பகவானாயெ தங்களுடைய 
ஆஞ்ஞைப்படி இருக்கிறேன்‌. இப்பொழு அ எனக்கும்‌ பிரஜைகளுக்கும்‌ ஸ்தா 
னத்தைக்‌ கற்பிக்க வேண்டும்‌. 14 

பிராணிகள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ எ.து வாசம்‌ செய்யும்‌ ஸ்தானமோ அந்த. பூமி 
மிகுந்த ஜலத்தில்‌ முழுகியிருக்றெஅ. ஓ தேவ! இந்த பூமியைக்‌ கரை ஏற்றுவ 
இல்‌ முயற்சி எடுத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 15 
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| கெ தய | 
| ௦ ஸ்ர 8 | 
ப௱கெஷீ வலர 2மெட தவா ஹணா2வெஷ மா | 
கமசெ நாட ஊூூஜெஷடு உதி ஒயடள யியா விம | 17 


5.9.௦ ஜமு௦ 2யர ௨ஊவ..3௦ உ)ரயிலீ வ _நிவெமரி. தா | 
வஜா மெவாஸம வித நஹ மாவதி | 16 


ஹறிஷரவாஸ.மாஷா.மாந ஹுதா.) உவாவவா.நி௮ | 
வடிரஜகதொ கெ க்ஷி திவ.3ாஷி_3 வவ மா ஹா மதா | 18 
= 


கமா க. கி றஷெயலஹாரலிறைமஃயொஜிடெ ௧8 | 
od! டூ] 8 வூ 


யஹூாஷ௦ ஹைரடமாஉாஹுஃ ஹ ருமெொொ விஉயா தா ௫௮ | 19 
௩.௧) ஷியடாயததொ நாஹாவிவமாக ஹஹர_கவ | 
‘ an 
வாாரஹடபகொகொ _நிம மாட ஐ௫ஷவமிகாண ௧8 | 20 
ப்‌ 0 


வ-வ-$௦ வாபெக]பெவி வாந காணவஊவொ-௫.கா_நா௦ சவ௦2மெ 

ஹஸஹாவஹஸஞா௦ நி8.மா௦ Wow வஜஹெஷெ) உலறிஷா8.கி ஜியா 
ரஸ ॥ ௧௬ ॥ ௧௭ ॥ ஜவிஷாசெவொ ஹஸீஸரவா.நி.கி ஹஜ_கஹடடெகாவா கி_28 
௬95 ஈஸாஹா_கல( ॥ச௮॥ கமெ.கி। o௦ரெொண ஹஸ்மெஃண யொ&ஜிபொ 
0௦௨ ௯. ௩ஷெ.ய௦ ஹ ஹஊவவிஉபா.கீ- ॥5௯॥ ௨.கீ.கி|வராஹதகொக? ஹக்க 


மைத்திரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 

பரமேஷ்டியான வர்‌ (பிரமன்‌) அப்பொழு அ ஜலத்தின்‌ மத்தியில்‌ முழுகிய 
பூமியைப்பார்த்‌.து இந்த பூமியை எவ்விதம்‌ கரை யேற்றுவேன்‌ என்று வெகு 
காலம்‌ புத்தியைச்‌ செலுத்தி ஆலோசனை செய்தார்‌. 16 

கான்‌ ஜலம்‌ யாவற்றையும்‌ பானம்‌ செய்தேன்‌. பூமியை ஸ்தாபித்தேன்‌. பிர 
கைகள்‌, தேவர்கள்‌, அசுரர்கள்‌, பிதிர்க்கள்‌ மானிடர்கள்‌ பசுக்கள்‌, பக்ஷிகள்‌, 
பாம்புகள்‌, மலைகள்‌ (விருக்ஷங்கள்‌) யானைகள்‌, உயர்ந்த பூதங்கள்‌ இவைகளை 
நான்‌ ஹிருஷ்டிசெய்‌ அ கொண்டிருக்கும்‌ போது, பூமியானது ஜலத்தால்‌ வியா 
பிக்கப்பட்டுப்‌ பாதாளலோகத்தை அடைந்த. 17-18 

ஸிருஷ்டி செய்வதற்கு ஆஞ்ஞைபெற்ற காம்‌ இத விஷயத்தில்‌ இனிச்செய்‌ 
யவேண்டியது யாது? எவருடைய இருதயச்திலிருந்து காம்‌ உண்டானோமோ 
அந்த ஈசுவரன்‌ அதைச்‌ செய்யட்டும்‌. 19 

தோஷமற்ற வீதுரரே! பசமேஷ்டி. இவ்விதம்‌ தியானம்‌ செய்து கொண்டி 
ருக்கும்போது இந்த பிரமனுடைய நாசிகையின்‌ அவாரத்திலிருக்‌த பெருவிரல்‌ 
பிரமாணமுள்ள ஒருவராக சஈவானஅ (பன்றிக்‌ குட்டி) விரைவாக வெளிப்‌ 
பட்டது. 20 
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ட்டு அ கய்‌ ஆ வவ க்ஷூணெ.௩ கில ஷஹா[ம.த | 
மஜூ ) “ற | 
[22] ஞ்‌ ௦ வரவ வரயெ அட அல மஹூ || 2] 


2றிவிவவெவி வெ? க ராமபெொஉ நாநா வஹ | 
வூஷா அதன கறு இவ குகயாகரஹ அஆ மா || 29 


கிஜெத தூகாவரடாஜு வசூ ஜிவ) உவ வி க | 
ன்‌ ண தாமமய-8ி௨ 2௨௦ றநாஸாயர௦ ஜெ விநிஹர அட || 23 


கண்டிகை கட்ட 1 கூணாடஉளை பினு ரஹ? | 
விவி மவாபெொஷ யஜெதா செலஸெி ய_ம_ந$ ॥ 21 


தி 837௦௨ தஹ ணவ்ஹணஹஹ ஹு_நஙஹி£ | 
த] னவத்து an 
ஹ.மவாரு கதவ ஜூமஜஃாடெம , ஹநிஹூ ॥ 25 


JV 


வாாஹூ1உல॥ ஹெ! வூ சூகாமொஷி.கஷல ட விது, ந்‌ 
கபா ॥ ௨௨ ॥ உரஷ௰.தி। வாவ 8௦ மஹ வ;சாணொ' உரஷ. 8 அ சொல்ர 
ஸபிலா ஹ-௫லவாஷாண$ ௪ ௧28 யத? வி ஷீ மிலர-வ கிரொயாடெ.ந 
தெ 9.௩௨ வெடயறுஉ ௪॥ லக 4 உ திதீதா௦ஹ.௧9 திஜா௦ஹஊர..௩ஹ ஹ.த£ ஜஐமஐ_ 
௯.ம2_)௯ மிறீடி, தவே ॥௨௫॥௨௬॥ அரப பொரி ததாக ப்‌ கி | 
வஹி ச ன்‌ வ-வ_2நிமமயெ ந ய ஹ்லவெ௨$ ௧௦ 


a ஓ ளை அந்தச்‌ சதுர்முகர்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டி. 
ருக்கும்‌ போதே வராக சிசுவான அ அகாயமார்க்கத்திலிருந்துத கொண்டு யானை 
யின்பிரமாணமுடையதாக க்ஷணத்தில்விருத்‌ இ யடைர் ௧௮. ௮.௮ பெரும்‌ ஆச்சரி 
யமாயிற்று. 21 

பிர்மதேவர்‌ மரீசி முதலிய பிசாம்மணர்களுடனும்‌ குமாரர்களுடனும்‌ மனு 
வுடனும்‌ அந்த வராஹ ரூபத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பலவிதமாக ஆலோசனை செய்‌ 
தார்‌. 22 

என்ன இது? ஸகரம்‌ (பன்றி) என்ற வியாஜத்அடன்‌ தேவர்களுக்குரிய 
தேஜஸு*வாய்ந்த பிராணியானது தோன்றி யிருக்றெஅ, என்னுடைய நாசிகை 
யினின்று வெளிப்டட்டிருக்றெ. ௮. இ.௫.ஆச்சரியம்‌! ஆச்சரியம்‌! ஆச்சரியம்‌! 23 

பெருவிரல்‌ நனிக்குச்‌ சமமாகக்‌ காணப்பட்டது; ஒருக்தணப்‌ பொழுதில்‌ 
பெரும்‌ கல்லுக்குச்‌ சமமாகக்‌ காணப்பட்ட த.இரந்த வராக சிசுவரன அ என்மன 
தைத்‌ அன்பப்படுத்‌ தும்‌ பகவானாயெ விஷ்ணுவாக இருக்குமா? 21 

இவ்விதம்‌ அந்தப்‌ பிர்மதேவர்‌ குமாசர்களுடன்‌ ஆலோசனை செய்து கொ 
ண்டிருக்கும்‌ போது சிறந்த பருவ,௪. ர்‌ திற்குச்‌ சமமானவரும்‌ பகவானுமாயெ 
யஞ்ஞ புருஷன்‌ கர்ச்சித்தார்‌. 25 

59 


466 மமீ;2உ௱மவடெக ஆர.கீயஹ௩௦8, [ 18-வது 


வ ஹாணஃ ஹஷூஆயாகாஹ ஹறிஹாஃபம திஜொ.தலாற | 
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கஷிபிஷ. ு ரய யஹம்‌ | 
ஐ.றவவ வ. கிவி நஹெ 
தி வி௫வவிQ உ றயொ2ம, ரண ஐ ஹ | ஓர 
பெஷா௦ஃ ஹகதாஃ வெஃவி.தா_.ந2- தி_15 
வ வய; £ய.3ா..5.முணார_ நவ; உட | 
விரல வெ, r விவயொக யாய 
ஜெட்‌, ௩ மிலொ ஜலாவிவெளா | 23 


ற உதிவ்‌ விவால2 வவட ௬மொ௱ 
ஹடாவிமந_நமரொமசகவகர | 


சஷி உ க்ஷ்;யிஷ-* நாமம௯௦ ததி வநா: கி? வ, விசிவுவ.நாமு..ா 
கி கிட வவிடே 8 80) ஜுஹா88௦டி த சுஷுவறு ॥ ௨௪ ॥ கெகஷாரிகி 
Ca வி.க. 90. த ஹாப்‌: தூ: Te TNE ஹூ ௯.கவவா... தொ.மாணா 
௩ நவ_கீ.கி அயா க கவெஷா௦வஹ உவாறி சஃவெடி௦சவயாய_ சவா 
௨௮ கம கஹ.நிவெஸயொ ௪ க புவெகாயாசாஊ_உசி.ஷவெஃகி 1 உவெவெ£ ்‌ 
க்ஷ்ிஷொவால$ வாவ வயெந வவ? சூகாமயவாறீகமொற? கடந ஹடா$ 
ஹாலவாலா$ வரல திக்ஷ£றி த த வா௩றெ 


வாகில்‌ ஹரியானவர்‌ திசைகளில்‌ எ இரொலியை உண்டாக்கும்‌ தம்மு 
டைய கர்ச்சனையால்‌ பிர்மதேவரையும்‌ அந்தப்‌ பிராம்மண சிரேஷ்டர்களையும்‌ 
சந்தோஷப்‌ படுத்துறொர்‌. 26 

ஜனலோகம்‌ கபலோகம்‌ ஸத்தியலோகம்‌ இவைகளில்‌ வாசஞ்‌ செய்பவர்‌ 
களும்‌ பிரசித்தி யுள்ளவர்களுமாகய பிரமன்‌ முதலிய யாவரும்‌ தங்களுடைய 
அக்கத்தைப்‌ போக்கும்‌ (மாயாமயமான வராகத்தின்‌ கர்க்கா சத்தத்தைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பரிசுத்தமான மூன்று வேதங்களாலும்‌ ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 

வேதங்களால்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்படும்‌ ஈசன்‌ தன்னுடைய குணங்க 
ஊாக்கூறும்‌ வேதத்தை அந்த ஸாஅக்கள்‌ மூலமாகக்‌ கேட்டு மறுபடியும்‌ கர்ச்சி 
த்துத்தேவர்களின்‌ க்ஷேமத்‌ திற்காக மதயானையின்விளையாட்டை உடையவராக 
ஜலத்‌ இற்குள்‌ பிரவேசித்தார்‌. 28 

உயரத்தூக்கப்பட்ட புச்சமுடைய வரும்‌ ஆகாய மார்க்கத்‌ இல்‌ சஞ்சரிப்ப 
வரும்‌ கடினரும்‌ தோள்‌ பக்கத்திலி ருக்கும்‌ ரோமங்களை உதறுகிறவரும்‌ தக்ஷ 
ணங்களான ரோமங்களுடைய அவக்குடையவரும்‌ .குளம்புகளால்‌ அடிபடும்‌ 


அத்தியாயம்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 467 


வாறாஹகா லி ஆடிவஷ; oT oA T 
ஷொ.கிவ.34ஹாஹெ ஹ.மவாரு உஹிய 8 | 29 
வராணெொ.௩ வரமா வடிலீ௦ விஜிய 
கெெொலாவடெமஸய2யானா௦ம3 ST 
Ny} ஸை வ 


வ 
கமா ஷெரா2ிகமால மா 
கல்‌ விவராற 9, ணடெதொ2விம.அ( || 80 


வவ கடா ஐ.நிவா.தவெம 
வ வ ட ஹெறயளுு௨ நாறு | 
அரஷ வெ. வி கிவ ர 
மருக, ரப ய்ய வாஹி கெதி 31 


AAAS கூடக ச கூ ரு சக சயகு கரவ ககக கூச ககக கூசபகூகு 


றா ஹ.சா.அ)ம, ரணி i வி.டி. சிராக ௦௦ நிறிக௲னை0வ 
கொ.கிமாலொகொ யஹு கஉா ட படம வமாஹெ மள 
2ஹீய. ௦ உ௨த.॥௨௯॥ வ எாணெழெகி | கெராலாவகெயு3 வாரா. ஹம 
௯.52 ஹபயேறா0 மாவி வஸு-ுரிவ வ, ரணெ.நவிஜிவ, ங்‌) மண தஹொ-கர 
விவ, ராஐ ௨8 க்ஷ) உளய.௦ வீக்ஷ) ௧௦ ஜல8விற ॥ ௩௦ ॥ .க௨ர_நீஷ_5௦ 
ஹட பூசி) ௬௭௦.௧ ஹஜஐ.கி உஒநால ஹூு௨.9 சூத ஐவ ஹ.நயறு 
ப கவறு மொ யஜெதறா 2 21௦ வாஹி 2கிங$ ௧) ஷ்‌ கெ Tu 
சூ.கஹொஜ)ஜாஹ௨உ௧ வா வ வ ஹாறி_தா$ உள9_யஹவ ஹாஜரா பக 
வி_கஷெ 8 க கெஹெ.5-௦9 வல ஐ.௯௫டொ வ ஐ, யேவவ....58 _த ௮௨௦௦ 
யஹ) ஊமவ.க9 பண்டி நிவா. றெக்கை அவ்ர்‌ பரத கப்பு வாாறெ 


மேகங்களை ன்‌ வெண்மை வர்ணமுள்ள கோரப்பல்லுடையவரும்‌ 
பார்வையாகய பிரகாச முடையவரும்‌ பூமியைத்‌ தரிப்பவருமாயெ பகவான்‌ 
விளங்கினார்‌. 29 

வராகம்‌ என்ற வியாஜமுடையவரும்‌ யாகமயமான சரீரமுடையவரும்‌ 
இராணேற்‌ இரியத்தால்‌ பூமியின்‌ மார்க்கத்தை முகர்ந்து பார்ப்பவருமாயெ பக 
வான்‌ தாம்‌ பயங்கரமான கோரப்பற்களுடைய வராயினும்‌ பிரஸன்னமான 
கேத்திரங்களால்‌ (தம்மை) ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யும்‌ பிராமணர்களைப்‌ பார்த்து 
ஜலத்திற்‌ பிரவேசித்தார்‌. 80 

வஜ்ரமயமான மலைபோன்ற சரீசமுடைய ஸ்ரிபதி பிரவேசித்ததால்‌ உண்‌ 
டான வேகத்தினால்‌ சதரின மத்திமப்பிரதேசமுடையவனும்‌ பரவிய தீர்க்கமான 
அலைகளாயெ கைகளால்‌ காணப்படுகிறவனுமாகிய அந்த ஸமுத்‌ திர ராஜன்‌ அன்‌ 
பமடைந்தவன்‌ போல்‌ கூச்சலிட்டு ஓ யஞ்லஞோச்வா! என்னை இரக்ஷிக்கவேண்டு 
மென்று அலறினான்‌. 91 


68 ஸ்ரீ 2௨ ரமவடெெ அர. தீயஹ௩௦$, [13-வது 


வா கஷ்டமா யாவ 
உக ரமவாம௦ கி வாஒஹாயா(, | 
௨௨. மா த. ஹவஙஷ ல w 
2.2.03 ஆ; ஹல wr த 
யாச ஜிவமா நீ௦ ஹய5£ஹ$ய_த || 92 
க 


ஹஃஷயொல].க5 2௨3௦ விலு.மா௦ 
ஹ உகுமி துவ முவெ ஹாயா? | 
அ ஆராழிடெக$௦ மடயாவ தள 
ஹு_நாஷஹஹு$ஷி.க.கிவ, 8௫) ௩$ | 15 


ஜாம்‌ முகமா ஹஹடவி 5 ;2௦ 


ஹ மிமுயெலஃ 2,7 ஈாஉவாொ௦லலி | 


[மி.கி | கலா ஹாயா ஈஹா.தலெ மா௦ வரய ௨௨0௦ ௬8 கி.வறு.கீ.ணி 
உ௱௱-௫௦வதிஹவ.நர.ககர.நி வவ_ாணி யஸ்‌) யஜ8-.சி.மி.க)ம.12 | கி௦ 
காவ.) க்ஷ வரா? ஞூப.காம.ர£ ஸுரா? அயொ வ௩ளறெ$? க வொ 
வரய உ ரரவாரா௦ உ.காராணா௦ வா௱யா-௫.ர.நாவோஃபாற 9வஹா-_-ந௦ 
யமாமவ.கி.கமா விடாப்‌ ௯௬0௦௨-௫_கா_நாக சுமெ,வ, உயஹ$யெ கத 

அரஹு சவா ஹுஷுவாு8 ஸ்ரிறயிஷு ஷா ஜீவாயீயஜெ யஷாஷா 
ஷவ_)வாயா௱ாஊ-ஒ.கா5 ஷயஷை)ய.த ரூமி வெ) ந உயா்‌ ஜ௦றெ யக 
வாடி.த)ய-28 ௯௩.௩ _தஉுலாராாணெ ௪ூ.நாயாஸநெடூ-கய-கி ॥ ௩௨ ॥ வெஃகி! 
ஈஷஹாயாஹகாஸாஉ உகி கஹயபஜதவாமா ஹூ ஷு ஜெஹெ2 மொல. கரா 
வி மாம) 2) சூமவ ௦ ரபா ௩௦ வ, கிய சுஹஸஹூஹஹ.நா 
கஹெ-பாவிக,தொய்ஸ ௦ 00௨.௧:௦ ஹுஉநாஹ௦ ௧,௦ அ கவி கவர்‌ 
வெரொ8ந)யடஹ யா யி விஷூ) கிதி.தி வறிவவ௦ஊஹஹல__திஹு_நா 
ஹஹத£ வி.க கிவ, 8 ப ॥கூ௩॥ ஐவாடெ.தி | ஸஹ ஷமவாற ஹிஃஹொமஜதிவ 


மூன்று பர்வங்களுடை.ய (ஸவனங்கள்‌) முகுந்தன்‌ பிரளயகாலத்‌ தில்‌ சய 
னம்‌ செய்ய விரும்பி, ஜீவகோடிகள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ ஆதாரமா இயளர்த[பூமியைத்‌ 
தாம்‌ தரித்தனரோ அந்த பூமியை அப்பொழுது குறைவாயம்பு என்ற ஆயுத 
ங்கள்‌ போன்ற குளம்புகளால்‌ கரைகாண முடியாத ஜலத்தில்‌ கரைகாணும்படி. 
பிளந்து பாதாளத்தைக்‌ கண்டார்‌. 92 


அங்குப்‌ பற்றுதலடைந்திருந்த பூமியைத்‌ தம்‌ கோரப்பல்லால்‌ தூக்கக்‌ 
கொண்டு பாதாளத்திலிருந்து எழுந்த அந்த யஞ்ஞவசாகர்‌ பிரகாசித்தார்‌. 
அரந்ததலத்தில்‌ கதையுடன்‌ வருறெவனும்‌ தன்னைத்தடங்கல்‌ செய்றெவனும்‌ 
சச்கமுடியாத பராக்ரெம முடையவனுமாயெ ஆதிதைத்‌இயனை (ஹிரண்ணி 
யாட்சன்‌)சக்ரொயுதம்போல்நன்றாய்‌ ஜ்வலிக்கும்‌ தீவிரமானகோபமுடையவரும்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 469 


தூவி தமண தஙணொ 

யமாமஜெரெ, Tr ப்‌ மீ விவிகறு | 94 
_த£ரனு_நீனாக ஹி.கஉணகொட்டா 

ஷா உதி வண ஜலீலயா ஐ | 
ஹா&ாய ஸலாருமுயொ2ஃமாவாடெெ 

விரி ஹிஊவாா உவ தஹுறீஸாடு | 95 

॥ 8ஷ.யூ ॥ 

ஜி.த௦ ஜி தஷெசஜி.த யஜதஹாவ ந 

அமி ௦ ஹா வியா நட 528 | 
யஜெ2மடபெஷு “விலிலடுமவய 

. ஹெ ௩௨2 கானணஹுகறாய | 36 


ர வெதுளு நு உாஷ ,.தாகநா 
ட: 8 
2300 நதெ.வ யடியமா.5௬ட | 


கியா யாச மலெநெ, rb: லல உழாகில-ுரிக, யாவில்‌ 
யமா சமணமலை தயா _தஹ கவ வாக? பெெநா௦ 
கி.5௦ மண கண. யஸ்‌ தீவாகெ.கி வ்ஸ்வெ ணை ॥ ௩௪. ॥ க2ரலெ.கி। 
வ ராஜாய சூல்க்ஷ ட) ௯.௩ுவாகொவெவெகுக௦ ஹு௧௦ ௧.௧௨. பவா) 
ஹுஹஷ-வா8 ॥௩௫॥௩௬॥ யஜதாக.கர௦ வ, வணயஷ வணி வ.த-ப.மி_18 
மி.கி ஊநாவி மாய த அக்கி ௪௧; யஜதா௨ம ஹட. தஹ ௫௨)-5 
வாஜெந வமவஉவயவ.கா ற்ப ஸவஹி- லெ ep ஞூஷ....8! 


லவா ளம்‌ கஜேர்‌ இரம்போல்‌ அந்த அசுரனுடைய இரத்தக்குத்விற்‌ 
பூசப்பட்ட கன்னங்களை உடையவருமாயெ அர்த யஞ்ஞவராகர்‌ சிங்கமான அ 
யானையை வதைப்பதுபோல்‌ விளையாட்டாக வதம்‌ செய்தார்‌. 85-94 
ஓ வி.௮.ர!பிரமன்‌ முதலிய முனிவர்கள்‌, பச்சிலை மரம்போல்‌ நீலவர்ணனும்‌ 
யானையின்‌ விளையாட்டாக வெண்மை நிறமுடைய பல்‌தனியால்‌ பூமியைத்‌ தூக்‌ 
யவருமாயெ ஈசனை அறிந்து கைகூப்பிக்‌ கொண்டு வேதவாக்யெங்களுக்குச்‌ சம 
மான சொற்களால்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்தார்கள்‌. 35 
ரிஷிகள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
ஜயம்‌ ஜயம்‌! ஓ அஜித்‌ ஓ யஞ்ஞசுவரூப!வேதமயமான உமஅ சரீசத்தைச்‌ 
சலிக்கச்செய்றெ உமக்கு ஈம்ஸ்காரம்‌, எவருடைய மயிர்க்கால்களில்‌ கடல்கள்‌ 
மறைந்தனவோ ௮ர்தக்‌ காரணவராகராயெ உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌, 35 
ஓ தேவ! உம்முடைய யாகசுவ ரூபமான இந்த ரூபமானது பாபமானமன 
முடையவர்களுக்கு சிரமப்பட்டும்‌ பார்க்கத்‌ தகாத அ. தங்களுடைய அவக்டில்‌ 
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உரி யு கலி ஸ்ஹிலொe 
ஹாஜுஉ,ரமி கூ௦ஹி ஷு வாதரஹொஅ 6 ॥ 91 
ற குமண ல்‌ ம நாஸ்யொ 
ரிலொ௨ஃரெ வ2ஹா3 கணம்‌ | 
ரப 2 < 2 | ) 
oe ஆ2 ரஹெு அ, ஹெ. தகர 
அ! 9 ஷீ ட ஹ்‌! | 
ய வவ.௮ரை0. ர ஷ.மவஸ.௰ி வொரு, | 
உர மஐநாவஹஷயரிமொய 
ஹஷாய ஷீயொடியநியடி௦ஷ2 | 
ஜிஷா ஹவமஆஷவ ஷக்‌ கூகொ டட. 
ஹஹூரவஹமு ஹிகயொஃஹவொ ஹி தெ | 39 
ஷா ௦ ஷ௦வடர.கா8)௦ ஒருிவக்ஷவதிவா கெ; ௦ ஹொ.க, ரிக 
ஐ கஷயபுகளிஹ, மி.கி ஹர க ஜஹா க௩ணெைவாமெ_ஹ/- வொ 
நாஹிகயொூ உயரமக்ஷணவா ௧,௦ வஹா மஹா ஸொஃவா.க,ாணி அக, 
வை வ.கமு;ா8 மஹா$உளய-ாகாராவேராபி த,௦ ஸை ஹலாமவா.க;௦ 
மஸ்டெகபெடெ.கி மஹ வாவ. கிஹிட,௦ வவண௦ வக்ஷணடு॥ 
௩௮ ॥ 8கெஷெ.கி। $க்ஷா$க்ஷணியெஷி£ ௯_5-ஐ_நல.மவ_கர வாவா 2லிவ)கி3 
2 
உவஹூ௨2 அிஹ_உஷய? ஸிரறொயா மீ, வாஉராயணீயா தீக்ஷா. ௩ஞரெஷி? 
உடிய.நீயாஸரோவெஷி8 வ, ஈயணீயொடிய நீயெஷீ பெ வவ உ௦ஷெயஷ) 
ஸூ 
~~ 
வரவமெ_ா8ஹாவீ।ய கஷவவ 3-கவ- ஒரெ 3ஹாவீரெக்$வ, காணு 
5] 
வ, கவை ஹவ௦ ௨-இவ_௦ கியடெச ஷஷெொஹொைஹிகொ மி கவ 
ஹய்‌) சேவா நா.மிூ அயொ 3௦00௮௯) தவ 


வஸ்‌ 
பவ 


சந்தஸ்ஸுுக்களும்‌ உசோமங்களில்‌ பர்ஹிஸ்ஸும்‌ நேத்திரத்தில்‌ ஸம்ஸ்காரம்‌ 
செய்த அஜ்யமும்‌ பாதங்களில்‌ ஹோதாமுதலிய நான்கு ரித்து விக்குகளின்‌ 
காரியமும்‌ இருக்கின்றன. 911 

ஈசனாயெ ஓபகவானே! (1) தங்களுடைய முகத்தின்‌ முன்பாகத்தில்ஸ்ருக்‌ 
என்பதும்‌ கா௫கைகளில்‌ ஸ்ருவம்‌ என்பதும்‌ வயிற்றில்‌ இடை என்பதம்‌ செவி 
ததுவாசத்தில்‌ சமஸங்களும்‌ முகத்தில்‌ பிராசித்திரம்‌ என்பதும்‌ வாயில்‌ ரெகங்‌ 
களும்‌ இருக்னெறன, தாங்கள்‌ பக்ஷிப்பது அக்னி ஹோத்திசமாகிற ௮. 38 

அடிக்கடி செய்யும்‌ அவதாரமான அ திக்ூஷணீியை என்ற இஷ்டியாகிறது. 
கழுத்த உபஸத்துக்களாக(மூன்று இஷ்டிகள்‌) ஆகின்‌ றன. தாங்கள்‌ பிராயணீயம்‌ 
உதயனீயம்‌ என்ற இஷ்டிகளைப்‌ பற்களாக அடைந்தவர்கள்‌. யாகசுவளுபி யாகிய 
உம்முடைய நாவானது பிரவர்க்யெம்‌ என்பதாகறேது. சரசானது ஸப்பியம்‌ 
அபஸத்தியமாக(ஹோம மில்லாததஅம்‌ ஒளபாஸனம்‌ உள்ள அமான அக்னிகள்‌) 
ஆன்று: உம்முடைய பிராணன்கள்‌ சயனங்களா ன்றன. 39 


(1) ஸ்ருக்‌ முதலியவைகள்‌ யாகங்கள்‌ செய்ய ஸாதனமான பாத்‌ இரங்கள்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வத ஸ்கந்தம்‌. 471 


ஹெ; ரவ றெ.-தஹவ_நர_ு), வஹி. ஜி 
ஹஹாவிலெ௨ ரஹவ கெ.ஹயா.கவ? | 

வரணி ஸஹ காரணி மர வ. 
வஊவ3ய த ௬ _துிஷி வ௬௦.ம$ | 40 


_நதெர -ந௨வஹெ2விலு௨ஷ வெஉதா 
ஊரவடர்ய வ, தவெ கி யா... ௧ | 
வெரா மலா. குஜ;பா_ந ச்‌ 
ஒதா-மாய விஷா.ம௩வெ நொ _ந28 | 41 


உஷா, கொடுடா ஹ.ழவ௦ஹயா ய,ர.கா 
விராஜ்‌ லியா த்‌ ரில | 


ஸ்ரீஷ._.கபபுமிற2 வி தய உஷ காவய..நா.நி வணு சுஸவ$ ்‌ உர£ணா21௩.௯/வெொ 
ஐதி | ௨, £.கஹவ.நர$.நி குவஹி.தி ௬வஷறா_5௦ . ஸபாலாஉ)வஷஹாவா ௯.மிஷவெொ 
5.௧, மிஷெொ9 உதுஷொலளிவாடெயாசிறாக ஈஷொய்‌_3ரரரஹ௨ ஹஹா 
லெஉாூ கூஉ௱ஸாகிஸவ்பா_தவ$ ஹக,ாணி வாட nana வ லங்‌ 
வா.கார-இவாணி ௬வஹொா£ யஜதா வஹொரே2 ௯.-தவ உவ ௯௦ 
ஐஉஷிய_48.ந௦ ௫.நாஷா.ந௦ _௧௨௨வ௭௨1ஈ:ப_5௦ யவூஷ$।௪௦॥ வாஒவெடாகெவ 
ஸ்வறிகாஃ கீ.க_)யஷ£ மரண2ணி _நஜொ_௩9ஐ தி சவில2 ச. £கிற-ஐவாய 
கி கி,யா.தெ ஷா5ா-5) வாவரரா-இவாய கிண வெெராமியாகாய சகா) 
௬8 ஷாயராஹ த தாகி -௧0.காஹகி த.52 ரூ.தஜய$ ஜி தமயெெய-$௦ த.நா 


உம்முடைய ல்ல ஸோமமாகவும்‌ (பால்லியம்‌ முதலிய) அவஸ்‌ 
தை ஸவனங்க ளாகவும்‌ உம்முடைய சரி த்திலுள்ள தாஅக்கள்‌ ஸமீஸ்தையின்‌ 
பிரிவுகளாகவும்‌ சரிரத்‌இன்‌ ஸந்திகள்‌ வெகுயாகங்களாகவும்‌ அகன்றன. தாங்கள்‌ 
யஞ்ஞங்கள்‌ (ஸோம மில்லாதவைகள்‌) சரெஅுக்கள்‌ (ஸோம முடையவைகள்‌) 
யாவற்றின்‌ ரூபமாகவும்‌ அனுஷ்டானத்தையே பந்தமாக உடையவராகவும்‌ 
ஆகிறீர்கள்‌. 40 

மந்திரம்‌ தேவதை திரவியம்‌ முதலிய யாவற்றின்‌ சுவரூபமுடையவரும்‌ 
யாகங்கள்‌ யாவற்றின்‌ சுவரூபமுடையவரும்‌ கிரியாசு வரூுபமா ஐய உமக்கு ஈமஸ்‌ 
காரம்‌. வைராக்கியத்துடன்‌ கூடிய பக்தி மனதின்‌ ஸ்‌ திரத்தன்மைஇவைகளால்‌ 
பிரகாசிக்கப்படும்‌ ஞானமுடையவரும்‌ வித்தியாகுருவுமாகிய உமக்கு ஈமஸ்‌ 
காரம்‌! ஈமஸ்காரம்‌ ! | 41 

பூமியைத்‌ தரித்தவராயெ ஓ பகவானே ! உம்மால்‌ கோசப்பல் வுடைய 
முன்பாகத்தின்‌ கடைசிப்‌ பிரதேசத்தால்‌ எடுக்கப்பட்டதும்‌ மலைகளுடன்‌ 
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௨.7 
யமா வ.நாநிஸமடகொ கொ யர.கா 
வு 
2துஓஜெறட ஹு வஹ௨வ௦௯வலி நீ | 42 
49 ௨7 16 2 


ஆமிகய ஒவ கின ஸனக௦ 
ஸூணமெ.. நாடி தா யரபகெற கெ | 
ol ரஹி ர ரவ. ந ஹமியஹா 
க தா வும்‌ 5 யம்ெவ விஷ53 || 43 


ஹுஹாவயிெ ௩௦ ஜ.ம.தா௨உ ஹ்தஹாஷா௦ 
லுக்‌ வ.கீி ௨7.௫௦ ௨0 தா | 
விமெஃவாஸெ நஹ ஹஹ கயா 
ம க்க கம rE ॥ 44 


ரவி -௧௦ ஹரக்ஷ£_தர.௧௦ யடி"ஜா.ரஷஷெ ஹவ௦ல: கஜ தந வடகாய 
மாுாவெவ ॥ ௫௧ ॥ ௪௨ ॥ ஷாம்‌ மகொடிாலமவஹயாய ].கால-டவிரா2௧ 
ஐ..த௩௯௨ ஐ.உா.மீ௦ மாண ஓ. கூடி, -இ௨௦ விறாஜ.தஐ தாஹ ஆம்‌ யே 
நிகி யயெ.க ய ஃாஷரெ ஐ.உணு த்‌ உதாஉெ.ந ய ]-8௦ ய௨- ண 
லெ.ந வகாஹி மொல ம௦]௦மெண ௨8 ர பொயொவ ந பந ஹ-ஒயஹா 
8ஹ.கா விம வ, சொவிலாஷ$।1௪௩॥ ஹ்்ஹாவயெ.கி லொகாய வாஹஹா_நாய_$௦ 
கெவ ௦ பத்‌, கா௦ ா.கற௦ ய. சஹு வி தாஹி ஹஊவ௦ ஹ.கி அ, ஹி.கா 
ஹூ க்யா ஷி.கரஷஹ சுஸெ சாக, நூஹாலியெ£ 9 _ந௦ சரிவா? 
ஹோறெண வறிஉறெடெ.கி வா ஹஜ யாரணாகிம௰கிஃ யாஜ்‌ கா 2, 
கொமீஃ கணாரவிவ சயா$ த ட கரி த்ர ௨௨௦ ௮ கூயா கிட 
க கடிகார? கஉகிஹெ ௨,லொ.கவகூயா ௧3-5௦ கக தக கடல்‌ 
உலாண௦ கர்‌ ௧௯8 கலு ஏஹமெல்‌ சய )வவெ Ras | கூயி 


கூடிய தஅமாயெ இந்தப்‌ a வனத்திலிருந்து வெளிப்‌ புறப்படும்‌ இரேஷ்‌ 
டமான யானையின்‌ பல்லால்‌ ரெகிக்கப்பட்ட சேத்றுடன்‌ கூடிய தாமரைக்கொடி 
போல்‌ விளங்குன்ற அ. 42 


உம்முடைய பல்லால்‌. எடுக்கப்பட்ட பூமண்டலத்தால்‌ வேதமயமான இந்த 
தத்‌ இகரத்தையுடைய பெரும்‌ மேகத்தால்‌ குலபருவத்‌ தின்விலா 
ஸம்போல்‌ விளங்குகிறது. 43 


தந்தையாகிய தாங்கள்‌ ஸ்தாவரங்களூடன்‌ கூடிய இடங்களுக்குத்‌ தாயா 
யெவளும்‌ (தங்களுக்கு) பத்தினியுமாயெ இந்த பூதேவியை வாசம்‌ செய்யும்‌ 
ஸ்தானத்திற்காக ஸ்தாபிக்கவேண்டும்‌. தங்களுடன்‌ இந்த தேவிக்கு நாங்கள்‌ 
ஈமஸ்காரம்‌ செய்கிறோம்‌. இந்த பூமியிடம்‌ ௮ரணிக்கட்டையில்‌ அக்னியைப்‌ 
போல்‌ தாங்கள்‌ தங்ளுடைய தேஜஸ்ஸை ஸ்தாபித்தீர்க எல்லவா? 44 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 473 


௯2 பார...௨ 1 வவ | Tr 
8 ர$யி.தா..ற) ௧8 பம லெ 
மஹா ம தாயா ஹுவ உஜிவ்ஹண( | 
ம விஸயொலஃலஹஸன கூயி வியவிஹஸயெ 
8 ல ்‌ 
யொ காயயெஷ௦ ஹஹரஜெ .கிவிஹயட்‌ | 45 


வியுநு.கா வெ௨2யஃ _நிஜு வவ 
ஐ.3 வரவ த; றிவாஹிபஸொ வயு | 
ஹடாறிவொலு தபமிவா௦வ விர -உஹி 
வி.ஆஆஜூ2ா..மா ஷு வாலி தா$ || 46 
ஹ்‌ வவெஷகு ஹஷஷ.உகிவவவெஷெத 
ய கணா வாற2வாா கண | 
யஷொ.மகாயா.மமணயொ.மசொஹி.த௦ 
விஸர௦ ஹூஹுஃ ஹ.௰வந வியெஹி மட்‌ | 47 
க்க. அவனா விஹயொ_நமவ.கி ய பொ விஸெஹலெ_விஸஹயா யஹிலஐ டண 
பொலவாஙு கூசி விஸயஃ ௯௧ 1) 25௦ 29௦ விய கி,யாவிஸெஷணஃ வா 
ஹஸ்ஸரகெஷெரஷ வால! ௪௫॥விஹப5௦ உய ய ஷவே, ரய_1யஜெ அரலடா௦ லிய 
நுடெ.கி ஹஸடாநா௦ ஸ்ரிவாலி2 கமி, உ௫-௫.கா8 உவலி_தா$ யெ ஸ்டிவா 
௬௦-௩௭. வ8 09.௧ ஹிவ)8£_.நாவய௦ வவி_கீ ௯7.தா8 ॥ ௪௬ ॥ ஹஜ..தி। _தவ 
௬8_1ணா௦ வாற ய ஊ௦ஷ..கி ௯வலொகயதெத ஜதா.த-௦திவு தீ.)ம8 | யவ 
தவ யொமூாயாமுணெூ ஹஹயொயொமஙெ.ந ஜொஹி.5௦ ஹூஹ௦விபம௦ 
ககொ விரவ 1) 0௦ 8௨௦௨௦ வியெஹி யமா கா2லஜிச 0 சஜிஷ)பாகி௦ஜதாகுயா 
மஜெ.த _தமா_ந௩மரஹாணெ_த)ம..18 ॥ ௪௭ ॥ ஐ. தீ.கி| உவஷீயா._58 ஹுய 


்‌ ஓ.பிரபுவே! பாதாளத்தை அடைந்த பூமியைத்‌ தூக்குவதைப்பற்றித்‌ தன்‌ 
களைத்‌ தவிர வேறு எவன்‌ ஆசிப்பான்‌? ஆச்சரியம்‌ ! யாவற்றையுமுடைய தங்க 
ளிடம்‌ இது ஆச்சரியமல்ல, ஏனெனில்‌, தாங்கள்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரியமுள்ளபிரபஞ்‌ 
சத்தை மாயையால்‌ ஸிருஷ்டி செய்திர்களல்லவா 2 45 


ஓ ஈ௪! தாங்கள்‌ வேதமயமான சரிரத்தை உதறும்போது ஜனோலோகம்‌ 
தபோலோகம்‌ ஸத்தியலோகம்‌ இவைகளில்‌ வா௪ஞ்செய்யும்‌ ஈாங்கள்‌, ஸடைக 
ளின்‌ ,நூனிகளால்‌ உதறப்பட்டவைகளும்‌ மங்கள,த்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடியவைக 
ளுமாயெ ஜலத்‌ இவிலைகளால்‌ ஈனைக்கப்பட்டு மிகவும்‌ இரக்ஷிக்கப்பட்டோம்‌. 46 

அபாரமான காரியவ்களைய/ுடைய தமது கருமங்களின்‌ கசைகாண வேண்டு 
மென்று எவன்‌ அறிய விரும்புறுானோ அவன்‌ புத்தியில்லாதவன்‌. நிச்சயம்‌, 
ஆச்சரியம்‌! தங்களுடைய யோகமாயையின்‌ குணங்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ பிரபஞ்‌ 
சம்‌ யாவும்‌ மோகமடைந்திருக்கன்றன. (ஆகையால்‌) ஓ பகவானே! மங்களத்‌ 
தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, 47 

60 


474 ரரீ,22 ரமவடெது அர. கீயஹ௦$. [13-வது 
|| ௦௦௦௦௧, w || 


m. அ வ ஷியகா. யெ நிவி 3 ஹ வாஜிஹி? | 
ஹஞுலெ ஸ்வாறாகரான உ வாய தாவி 'காவ.நீடூ | 48 


ஹூ ஐ.405௦ ஹமவா நாலு விஷூ 58 வரஜாவ._கி கி? | 
மஸாயா லிமுயொ.நீ தாவு Dyn யயன ஹறி? | 4 


ய ஹணாவலெதா௦ ஹரிஜெஸொ ஹனறணெ?$ 
மா ஹுஙஹஉரா௦ ௯_மீயஹாயி_ம? | 
ரணி த ஹகஷா மு, வயெ அமொரர.. கீ௦ 
ஜாப றொ லவா ஹரி உஸீ௨உ.கி | 50 


தவிஐ உஹஸெ ஹகலூயிஷா வ ஹன 
௦ முல தாவி ஐுவா.தஹி$ | 
8.58 ஹவாராக,ா.கி ஐலெவியாரணாமுக $3 ஹராம௦ உஒஸ._ய.கி 
௯வி_கா௱க்ஷ௯3॥௪௯॥ யஉகி கய.நீயா.நி 2ாயீ.நி 3ாயாவஷி வறி தடாணி யஹு) 
uo ஸு,வயெ௯ ஸுராவயெசி ஹூ வ£ஷ.-$௦ உப.கீ௦ ௯2.நீயா௦ ஹரகி வ உ,ஷீடி.சி 
ஷசி ஹஉத-3ஷ.)_கீ.க) 012 ॥ ௫௦ ॥ யஷ்வி ஹுலமா$ ட்டு தா.ந 
ட்‌ ரம நீயா ௨.கரஹ__.கஹிி.ி காலிறாமட்‌.லி_2 ல௦லவா தவி தஃவா 


ணை / 
அவி நவ .கழாரஹூ நஹ) விஹலகூ௦ ப0௦க.நீயதி.கராஹ மவ 2 தவ) ஷகிக 


மைத்திரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 
பிர்மசுவரூபமறிந்த அந்த முனிவர்களால்‌ இவ்வாறு ஸ்தோத்திசம்செய்யப்‌ 
பட்டவரும்‌ இரக்ஷிப்பவருமாயெ பகவான்‌ தமது குளம்புமளால்‌ ஆக்ரெமிக்கப்‌ 
பட்ட ஜலத்தில்‌ பூமியை அமைத்தார்‌. 48 


பிரஜைகளுக்குப்பதியும்‌ விஷ்வக்ஸேனரும்‌ பகவானுமாயெ அந்த நாராய 
ணன்‌ பூமியிலிருந்து இவ்வாறு விளையாட்டாகக்‌ கொண்டுவந்த பூமியை ஜலத்‌ 
தில்‌ வைத்துச்‌ சென்றார்‌. 49 

ர்த்தனம்‌ செய்வதற்குரிய மாயையடைங்கிய சரித்‌ திரமுடையவரும்‌ ஸம்‌ 
சாரபந்தத்தைப்போக்கும்‌ புத்தியுடையவருமாயெ ஹரியின்‌ மங்களமுடையதும்‌ 
மனோஞ்ஞமுமாயெ இந்தக்‌ கதையை எவன்‌ பக்தியுடன்‌ சிரவணம்‌ செய்றோ 
னே எவன்‌ (பிறரை) கேட்கும்படி செய்கிறானோ அவனிடம்‌ ஜனார்த்தனர்‌ ௪ம்‌ 
தோஷமடைவறார்‌. 50 

மங்களம்‌ யாவற்றுக்கும்‌ பிரபுவாயெ அந்த நாராயணன்‌ பிரஸன்னமானால்‌ 
எ௮.தான்‌ அர்லபமாகும்‌? அச்ச ௬வரூபங்களான அந்த மங்களங்கள்‌ போது 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 475 


வர்ஷா ஓூஜூகா௦ மாஹாமபய3 
ஷய விமயடெத ஹம_தி௦ வ௱$ வாரா | 51 
வ ம்‌ வ 


கொ .நா௨உ்லொகெ வாறு ஷொ2௯9ஹோாறவி 
ஆறாகமாநா௦ லுமவஅமாஹுயா(ட |“ 

சூஷீய கண_ாஹலிலிலவாவஹாஃ 
௯௦ விமஜெடக விநா அரறெ.காட | 52 


ஊதி ஸ்ரீ. 2௨ ாமவடதெ அர. தீய ஆ யொஉமெொஃய$ாய, 
PED 6942-௪ 


8 VV சுசுகி வ வானா VAAN 


PUY 


பரெண ஷஹலாஷுஉ ரஷி௦ வி. நா ஊூ_தரா௦ ஷ௨உஉ £உர௦ ஹபஜெவ வியடெச 
மு ஹாஸாயவாடிஹெ.காகீயகி௦ ஜா.நஐ ॥ ௫௧ ॥ கஐகி | ௧.௧9 கொ. 
வறாகயா.நா௦ வ-௫வ-$வ7_தர_மா 2மெ)கய௦விஉாவீய விமஜெ) சவிரசெக 
ரெ.கா வமர௦௦வி.நா௫௨உ॥ 
ஐ_திலாவாய_8விகாயா௦ அயொமாய)ாயவாவா, 


ட 


மானவை, எல்லோருடைய இருதயகுகையில்‌ வசிக்கும்‌ பசமபுருஷன்‌ வேறு 
(பலனில்‌) அபேகைஷபில்லாமல்‌ பஜிப்பவர்களுக்குத்‌ தம்முடைய கதியைத்தாமே 
கொடுக்கிறார்‌. 51 

உலகத்தில்‌ பசுவைத்தவிர, அர்த்தத்தின்‌ ஸாரமஜிந்த எந்தப்‌ புருஷன்‌ 
முன்‌ முன்‌ நடந்த கதைகளுக்குள்‌ ஸம்சாரத்தை யழிக்கும்‌ பகவானுடைய னத 
யாயெ அமுதத்தை அஞ்சலிபோன்ற செவிகளால்‌ பானம்‌ செய்து வீரக்‌ 
யடைவான்‌? 52 


13-வது அத்தியாயம்‌. 


476 ரமீ;2உ௱௰மவடெக அர.கீயஹா$, ்‌ [14-வது 


வ துுஉமெொயராய ஷாற₹ஹூ 
[=z 
| பம பமக | 
நிவ கஸளஷாமவிணொவயவணி_தா௦ 
ஹ்ரெொ3 கமா காரண கெறா க நூ | 
1] 
வாஅஹ வூ ௮2 சாஹி 
நவா திக ரவெொ வி௨ுரொ யர. கவ,_.க3 || 1 
॥ வி | 
பெடெறவ து உு.ரிஸெ, ஷீ ஹறிணா யஜ20.திஃநா | 
கூடிடு ஹிரணாூாக்ஷொ ஹத ஊக, நபர, 193 | 2 
ஹட வொ த கெ யா 
i ஓ வொ ம3 லெொணீ௦ ஹடிஷராமெணல்‌ ஓயா | 
2 Ura jy 256 1 1 ட்‌ 8 | 
அஜ வ வ ஹஜ கவாலெசகதொ௱ஷ ரய? ॥ 3 


ப, 2௨மா- மாய ஹகாய ஸ்‌ ஜமவிஹுப்‌ 
ம [1 த்‌ ஹல்‌ NS, ஹி அல 2 த a ட | 


$ஷெ. ந ஆரவ); ஜி ௨.3 பம கள குஹ ஹி செ ॥ 4 

ஐ.க-ு௨உமெ நி௨ா.நஷு அமெ வசத கெ | 

ஷஹுலயா௦ கமய) வாஉஹ_ஹுஹலவ9 கா80_காலி0.க£ ॥ 

பெடெ.கி பெடெவ பெர ஹிமல்‌ ர-கா நாம; 089 கநா 
வா௯௨॥ அஹெ) அி। 8ரயொய்‌ஒட௩॥ ஷாயிகிடஹாய௩கெஹெ.க-58 யடி) 
ஷா.,௧௦ ஹறெறவ கா௱கமா௦ வாவ ஹி 8] ஜா வாஸ விஸ்மா.கய.கி ஜொவ 


14-வது அத்தியாயம்‌. 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

விருதங்களைத்‌ தரித்த அந்தக்‌ காரணவசாகஸ்வரூபராகிய ஹரியின்‌ கதை 
யை மைத்திசேயர்‌ வர்ணிக்கக்கேட்டு மிகவும்‌ திருப்தியை அடையாமல்‌ கைகூப்‌ 
பிக்கொண்டு மறுபடியும்‌ அந்த மைத்‌ இரேயரைக்‌ கேட்கிறார்‌, 1 

விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 

ஓ முனிசிசேஷ்டரே ! யஞ்ஞசுவரளுபியும்‌ ஹரியுமாயெ அந்த பகவானாலே 
யே ஆதிதைத்தியனாயெ ஹிரண்ணியாக்ஷன்‌ மாணமடைந்தானெனக்‌ கேள்வி 
யூற்றோம்‌. 2 

ஓ பிர்மரிஷியே! தம்முடைய கோரப்பல்லினால்‌ விளையாட்டாகப்‌ பூமியைத்‌ 
அக்யெ அந்த வராகரூபமான பகவானுக்கும்‌ தைத்திய.ராஜனாகிய ஹிசண்ணி 
யாக்ஷனுக்கும்‌ என்ன காரணத்தால்‌ யத்தமுண்டாயிற்று? 3 

ஓ முனிவரே! இரத்தையுள்ளவனும்‌ பக்தனுமாயே எனக்கு அவ்வி ண்ணி 
யாசதனுடைய ஜன்மத்‌தின்‌ வீஸ்‌தாரத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. என்‌ மனம்‌ 


இருப்‌தியடையவில்லை. எனக்கு மிகுதியான சந்தோஷம்‌! 4 


அத்தியாயம்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 477 
|| 0 ய il 


ஹாமு வீர கூயா வரஷ_௰வ தாகமாக ஹெ | 
யத வரதுவி உதாநா௦ 27.5) "வாமவிமமா க.மீட | 5 


யயொ_தா..௩௨/௨$ வு ஆர ஐஉ.நிறா மீ தயாஹ..3௯$ | 
கரகர? கூரசசெவவ உய. விகாற றொ.ஹ றறெ$ வஉடி| 6 


கமா அவி திஹாஹொய௦ கொ லெ வணிக வானா | 


வ ஹணா கெவடெவெற கெவா-நா2 நு தாடி | பு 
ஜி கி௨உாக்ஷாயணீ க்ஷ அ2_ரீ வ௦ காமு வ.கி | 
கவத காகா ௮௯0 ஹு; ரயாக ௮,ரவயாலி...தா | 8 


ANI NAN ககூகுக கரகர கக சவகு கககக கவச சங கங்கு கூ ரம 


ய.தீ.கி _கஷா॥௫॥ _தகெவ உமய.சி யயெ.கி யயாகமயா உ_தா.நவஉ3 வ-ு_த.௨ 
= 
ய, வூ 2நிநாநாறதெற சலூகஹவ யஉா ய, வாய ஹு_நஜ ரகிஸிவி_ழ 
8ா_ந£2ர_நீ.௧௦ தஉர தஹ நெஹ.தாமொவெகபி.௧3 வாரி.கி2கூவா 2]. தாவாஹஸ 
ஜெவி லெஹஃ ததா கி த ஸஹொவா.நஐ. வ தஹ) 8-இியி_)௨௨௦ உவா 
விரா.ந8ாற மஹ விஷுவ௨உ2ரா-5 292 வக்ஷ) அ வர வறெ.காஷஉயிவுா 
ணா ண்‌ 

20 வாஷ......கா_நவி.நந அ ॥ உயெஷ. கடியிவா_த-3௦ ஸில; ௨௦ ஹீ 
ணபடிகி ௯1 -கடொஹு ம, ர8ஹெ.க-௦௦ வகாதி.கிஹாஹஸஃ உரஹள.கி சுமெ.கி। 
௯_ந௨ வ _தா௦ ெவா-நா௨ ப ஹணா வணி_த ஐகிஹாஸொ யோபு. ௧81 

ண்‌ en ம்‌ கி 
எ செவ வரய ஷாவாப்‌ பமல விரணாகு விரை கறிய தத்‌ 
வரகாாகாஹ யாவவபு ாயவறிஷவி கி.கிறி.கி நெ வா ௧.௦ ஹ ர வய$ 
கா க நாகி_?_கா ௯.கீஹாஃடரயாவ காதி.கவ_கீ॥ ௮ உஷெ. தி அஉாஉடமி 


மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
வீரராயெ ஓ விஅர! நீர்‌ ஈன்றாய்ப்‌ பிரச்னம்‌ செய்தீர்‌. ஏனெனில்‌ மானிடர்‌ 
களின்‌ மிருத்தியுபாசத்தை விடுவிக்கும்‌ விஷ்ணுவின்‌ அவதாரகதையைப்‌ 
பற்றிப்‌ பிரச்னம்‌ செய்திரல்லவா? 5 
ஈாரதமுனிவர்‌ கூறிய எந்த ஹரியின்‌ கதையால்‌ உத்தானபாதரின்‌ குமார 
னும்‌ குழக்தையுமாயெ அருவன்‌ யமனுடைய சிரசில்‌ காலைவைகத்துவிஷ்‌ ணுவின்‌ 
ஸ்தானத்‌ திலேறினானோ (அந்த ஹரியின்‌ கதையை நீர்‌ பிரச்னம்‌ செய்தீர்‌), 6 
தேவர்களுக்கும்‌ தேவனாயெ பிர்மதேவர்‌ தம்மைக்‌ கேட்டவர்களாகயு 
தேவர்களுக்கு வர்ணித்த இந்த இதிஹாசத்தை நான்‌ முந்திக்கேட்டேன்‌. 1 
ஓ விதுரரே ! தக்ஷப்பிரஜாபதிக்குக்‌ குமாரியாகிய திதிதேவி புத்திரனை 
விரும்பி மன்மதனால்‌ பீடிக்கப்பட்டு மரீசியின்‌ குமாரரும்‌ பதியுமாயெ காசிய 
பசை ஸர்தியாகாலத்‌ தில்‌ ஆசித்தாள்‌, வல சேப்ப இ 
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ஐ.ஷ£.மிஜி.வ0௦ பயஹா வா ஷு௦ யஜாஷா௦ வ விடி | 


நிஜெொவ கு ௯.3 சூரஷீ_ற௨.ம) மாறெ ஹசாஹி.தடி | 9 
॥ ஜி_தி£ | 

வணஷ. 21௦ சவ தரடெதா விஅ_நரத மூ.அமமாாஹ$ | 

மடபெறொ.தி 8. ந௦ விக,85 ஈ௦ஹாகிவ ௨௫௦ மஜ | 10 


௧௩ வாறு ஹூதா. நாயா ஸவ.கீமா௦ ஹூ,]விஹி௫8 | 

வஜாவ,கி_மா௦ ஹூ தெ ஊயரயஜாூ நம ஹட | 11 
ஹ.க.4யரரவொற8ர_நர_நர௦ லொகா_நாவிறெத யமா? | 

ஹவஜிம வ_திய_.ாஹா௦ ஜயா ஹுஉரஜாயடெத || 19 


ஹொ த ஸாஜரயா௦.க.க, விஸா ஹி 5௦ ௯.மி£ஜி.ஹாய 


வா க௨ஷபூச௦॥ கடி.கி| சூபாஉ௱உ ஷவ.$0.தர ய-_ந௯-௩ஹ$ ப கரொ 
1 ௬௯ 
சுகல.கறீ அ.கி, ரவ்பைஹு3ா.நா.நா௦ ஹீணா௦ சூவிற_தவ, £ஈவொ 
அிவ.,ஐயா வு க. ற-இவெண | வாயா ஜாடாலவ.கி யடிஹாா௦ ஜராயடெத 
௨௱_நறி.கி ஸாார௩0.௧81/5௨॥ ௨௱ுறெ.கி கசொஹாக௦ வி.கரபொஹாற்‌ வரம 


மவ ௮௪ சயலாவ2 _க_யொஃபமா.நர2உபுஹாக௯௦ ய 
௯, ஏமிமவ 12 8 அ ௨ ஹா கூயா ஹாவஹாஜெ) 


அக்னியை நாவாக உடையவரும்‌ யாகங்களுக்குப்பதியும்புருஷனுமாகிய 
காராயணமூர்த்தியை கூஷீசத்தால்‌ பூசித்து (அக்னிஹோத் திரம்‌ செய்த) சூரி 
யன்‌ அஸ்தமனமானவுடன்‌ அக்னிஹோத்திரசாலையில்‌ விற்றிருப்பவரும்தியான 
தீதிலிருப்பவருமாயெ காசியபரை இதிதேவி கேட்டாள்‌. 9 


திதி வினவுகிறாள்‌. 

ஓ வித்தவானே! இந்த மன்மதன்‌ வில்லுடன்‌ தன்‌ விக்ரெமத்தைக்காட்டி 
தங்களுக்காக தீனத்தன்மையை அடைந்த என்னை யானையானது வாழையைக்‌ 
(£ழிப்ப அ) போல்‌ அன்பப்படுத்‌ அறொன்‌. 10 

ஆகையால்‌ சக்கள த்திகளின்‌ பெருமைகளால்‌ தூக்கப்படும்‌ எனக்குத்‌ தாங்‌ 
கள்‌ நன்றாய்‌ அனுக்ரெகம்‌ செய்யவேண்டும்‌. தங்களுக்கு மங்களமுண்டாகும்‌* 

கணவனிடம்‌ உள்ள வெகுவான கெளரவமுடைய ஸ்‌இரீகளின்‌ இர்த்தியா 
ன உலகங்களின்‌ வியாபித்திருக்றேஅ. எந்த ஸ்திரிகளுக்கு தங்களைப்போன்‌ ற 
பர்த்தா இருக்கன்றனரோ அந்த ஸ்திரிகளிடம்‌ அந்தக்‌ கணவன்‌ புத்‌ திரரூப்மாக 
உண்டான்‌, ்‌ Ru Bim uelg 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 479 


வாறா ஷிகா பொ வ.வா; க்ஷ. உஹி அரவ கு 
௯௦ வரணிீக வறு வ தா ஐ துவரூ.க.க றே வரமக || 13 


ஹஸவி சிகா ஐஜாமா௦ மொ ஹாவ்‌ வ. ஷர_நஹாவ_ந$ | 

ஆஆ யொடிஸாஉா. தாவர யாஹெ பமீலுஉ_ நவ. தா | 14 
கட ஜெ கறு கமுரண௦ ௧2௦ க்விலொவு ந | 
சூதெ.ராவவவ..ண?௦ ஹூஉளஜொவ௦ ஹி வறீயி | 15 


ஐ.ஜி தாச விறகாறீவ£ கூரவணாஃ ஸ.ஹுஹாஷிணீ£ட | 
வ.க. ஹ। ர_நு_நயறதா வா வூவரலா_நஜஐ கமலா || 16 


ஹஹ பெ2ஹஃ வியாஹூாசி வி ஷிய௦ ஷீ யலிவஹி | 
லவன்‌ ௯2௦ _ந ௧3 காயா திவி. வமிச யத? | 17 


கக்கு க க தவரு ரக கூகூகூகூகூ. கூர குக கக்க கூகூகுகூ கு கூ 


வ ரவாரண?.ந-லி.கறி கிரக க௫! கி தொடக்‌ வறீ£யஷஹி 
2 ஹீயி காாஉ்மெ2ஹ.சு லெ ॥தட௫॥ ஐஉ.கீசி வ உ; வரலா ௦மெ ந கபறல௦ சொ 
ஹொய்ஹ பரஹாடகெ௬! ஹபாகாவணு.நாய ஜாயா உ, ஸமா | 
வணி யபொ யஹாஹகாணறாகி॥ கள॥ ஹவா நா வாஉாயெ.கி | கா 


 கொண்ணுட்ட விவிலிய பறபல ட ம௫மைபொருந்தியவரும்‌எங்களு 
க்குத்‌ தக்தையுமாயெ அந்த தக்ஷப்பிரஜாபதி முந்தி ஓ குழர்தைகளே! நீங்கள்‌ 
என்ன வார்த்தை கேட்றெொர்கள்‌ என்று எங்களைத்‌ தனித்தனியாகக்‌ கேட்டார்‌. 

ஸக்தானத்தை விருத்தி பண்ணவேண்டுமென்ற எண்ணமுள்ள அந்தத்‌ 
தக்ஷர்‌ பெண்களாகிய எங்களுடைய அபிப்பிராயத்தை அறிந்து அப்பெண்களுச்‌ 
குள்‌ உம்முடைய ஸ்வபாவத்தை அனுசரித்திருப்பவர்களாயெ பதின்மூன்று 
கன்னிகைகளை உமக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. 14 

ஆகையால்‌ தாமரை மலர்போன்ற நேத்திரமுடைய பதியே! என்னுடைய 
ஆசையை சுபமாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌. வியாபகராயெ பிரபுவே! மேலோர்களி 
டம்‌ விசாரமுடையவர்கள்‌ அடைவார்களாயின்‌ வீணாகார்‌? 15 

வீரராயெ ஓ விதுர! இவ்வாறு பலவிதமாகச்‌ சொல்னறெவளும்‌ ருபணத்‌ 
தன்மையுடையவளும்‌ கொழுத்த மன்மதனால்‌ மோகமடைந்த வளுமாயெ 
அந்தத்‌ திதிக்கு மரீசியின்‌ குமாரராயெ(1) காசியபர்‌ ஈயமான வார்த்தைகளால்‌ 
நயந்து பதில்‌ கூறுகிறார்‌. 16 

ஓ.பயந்தவளே! நீ எதை விரும்புராயோ அதை நான்‌ இதோ செய்‌ 
றேன்‌. எந்த மனைவியிடம்‌ தருமம்‌ அதர்மம்‌ காமம்‌ என்ற மூன்று புருஷார்த்‌ 
தங்களைச்‌ சார்ந்த ஸித்தி ஏற்படுகிறதோ அந்த மனைவியின்‌ மனோரதத்தை 
எவன்‌ தான்‌ பூர்த்திசெய்யமாட்டான்‌? 17 


(1) காயெபருக்குவீரியமுடையவர்‌ என்பதை விசேஷணமாக்கலூம்‌. 
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வமர, கர.நவாடிரய ஹார சண கல ஆவா | 
வஷஷு.நாண.வ2க; கி ஐஓயா.கய மாண வட | 18 


யா ஹு IT தடபெறொ ம) 1௦ டு ஸு வ வ்‌ வா நி நி 
- ப முய x] ய re 9) பதக | 
Wan 9 To விழ | பிய 2u 29 வ பை பூ உ (தி தி வி ஜு$ | 9 
வ்‌ 2 அ ்‌ வ | 


யாகாமசி டக யாமா.தீறு ுஜ.ஃயா.நி. தமா Qe | 
வயஃ ஜயெ2 ஹெலுர£ஹிடி.34வ ஒறு ஒ௫ு.ம.3வ_தியமா | 20 


ந வய ஹரலவஹாஃ தவா. மாக த_ம௦ அரஹெறறி | 


யமா 8௦ நா.திவொவணி 2ஊ௩)ஹ-9.க.1௦ ௨௨ கிவானாய | 22 
வே 


வராயெண அகஹடெதொ-ந ஹஹ.) ஞீ .கிலாவ8உ௦॥ பெ.கி _கா5நகொவகாற 
க.கீ,-௦ கா காகுஹெ)_1. ௯.௩-௦௯_த..-௦௦ ௨.ஆஈவகாெொ காஜ மீ 
மவி.க-௦௦ ந வ ஹவ$ நஹூய_ர8 யெ வாடெ மண 27 யவ மாணவி யா 
ஹெவி வ-ஒணெ-நாவ ஜாய ஷா வாமா. நாத) ந வலவ 
2 ~ 
உ ௫ ஈகுஉகியடி விகூட.நகமண8மக 10 வகா தொது கெ ) 
மா.கிவொவ ஷீ ந மிஐ ஷீ வ சிவாலய வ _கீக்ஷஸுஉ௨உ॥ஹ.நிஐ ர. மணய.ஷீ௦ 
௨௪ ௨ வ வ ட்‌ 


லாவற்றையும்‌ ரெகித்துத்‌ தோணிகளால்‌ கடலைத்தாண்டுவதுபோல்‌ அக்கமாயெ 
கடலைத்தாண்டுகறான்‌. 18 

ஓ களத்திரமே! சிரேயஸ்ஸை விரும்பிபவனுக்கு தேகத்தின்‌ பாதி என்று 
எந்த ஸ்திரியைக்‌ கூறுகன்றார்களோ, மானிடன்‌ எந்த ஸ்திரியிடம்‌ தன்னுடைய 
பாரத்தை வைத்துத்‌ தாபமின்றிச்‌ சஞ்சரிக்கன்றானோ, மற்றுமுள்ள வர்ணாசிச 
மத்‌ தவர்களால்‌ ஐயிக்கமுடியாத இர்‌ இிரியங்களாயெ சத்துருக்களை எந்தக்‌ களத்‌ 
இரத்தை ஆசிரயித்து நாங்கள்‌ விளையாட்டாக அர்க்கபாலன்‌ திருடர்களை ஜயிப்‌ 
பதுபோல்‌ ஐயிக்கறோமோ ஐ ஒருகத்‌ இற்முயஜமானியே!' அவ்வளவுமகமைவாய்‌ 
கத உன்னைக்குறித்து பதில்‌ உபகாரம்‌ செய்ய நாங்கள்‌ ௪க்‌இயற்றவர்கள்‌, 19-21 
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தசுதனுடைய கன்னிகைகளில்‌ இதியின்‌ பர்த்தா காசியபர்‌, உமையின்‌ கணவன்‌ 
உருத்திரன்‌. ஆகையால்‌ உன்‌ மைத்து எ. னென திதிக்குக்‌ கரசியபர்‌ கூறியது, . 


61 


482 ஸ்ரீ, 2௨ ஈமவதெ ஆர.கீயஹ௩௦8, [14-வது 


ந ய்ஹு லொகெ ஹஜ வரொ வா 
காதா கொ பஸொத கமிவிமஹ 358 | 
வய வ, தய. 3௨௱ணாவவிலா 


[0] 
[or] 


தாறணாரவஹெ2ஃஜா௦ வ.க ஹஷுகஹொ.ம ré ॥ 
ட்‌ ஷீ 


பஷ ர..ரவஉ) ௦ வரி.த௦ உமீஷிணொ 
அரண ஷ; விஒராவடமு௦ ஷிஹி.த வ$ | 


றி ஹஹா £_தியயொ2ஷி யவய௦ 
1} A on 


வ 
விமமாவவய_£2 வம திவ தாடி | 27 
A] an 
ஹ்ஹஷி யஷஹாவறி ௦ ஹிஉ௱ஹ-மா3 
ஹா.க ( இஷ ஹ 
மாகு (ர. தஸாவிஉாஷ வ£வறி கட, | 


லிவாநடெந )ாய்ஹா தஹ | ஹவ-ஜதவெ 1) ஐ)ம_ 81 ஒல. மாபெவொஹயெியெரி.கி 
un ஹொ9_ந௦ ww நரலெொஜ ௦ ஸ்ம ௦ ஹா.க.கயா ௯யகவொத.கி வோ 


௨.௮) கஹொ ட டண ஹம்து அ ம தவ வறி_த,3-அர.ஹ பஹாய்‌ யெ கர.காஐ 
ஹெ_க-5ற ஷஷாயிகாறாற வாலயஹி யெந சர.காற வஹெ.க-இல வண. 
ஸராவாற8ே_1ாட£$ வாஓய.ஷீ.த)ம.18 டய தாரண ய8 காணம்‌ யவ 


எந்தக்‌ காமாக்ககனுக்கு உலகத்தில்‌ எவனும்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்தவன்‌ பிறன்‌ 
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என்ற ல்‌ வ்‌ செய்ஜொர்களே, பாக்கயமில்லா தவர்களும்‌ அறிவில்‌ 
லாதவர்களுமாகிய அந்த மானிடர்கள்‌ தமது ஸ்வரூபத்தில்‌ இரமிக்றெ இந்த 
பகவானுடைய இஷ்டமுள்ள சரிச்திரத்தைப்‌ பரிகாசம்‌ செய்கின்றார்கள்‌. அந்த 
ஈசன்‌ பார்க்கிறார்‌. 28 

பிர்மா முதலியவர்கள்‌ எந்தக்‌ காளகண்டர்‌ ஏற்படுத்திய தருமமரியாதை 
களைப்‌ பரிபாலிக்கின்றார்களோ, இர்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ எந்தக்‌ காலகாலனைக்‌ காரண 
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ori பிறகு ஜலத்தில்‌ ஸ்நானம்‌ செய்து பிராணாயா மத்தை முடித்து வாய்‌பேசா 
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ஸுூரதனமான காயத்திரியை ஜபம்‌ செய்தார்‌. an 

ஓ பாரதனாயெ விதூரரே! தோஷமுள்ள இந்தச்‌ செய்கையால்‌ திதி வெட்க 
மடைந்த பிர்மரிஷியாயெ காசியபரிடம்‌ வந்து தலைகுனிந்து பேசுறொள்‌, 33 

ஓ பிர்மரிஷியே! எந்தச்‌ சந்திர சூடனுக்கு கான்‌ அபராதம்‌ செய்தேனோ 
பூதங்களுக்குள்‌ சிரேஷ்டரும்‌ உமாபதியாகிய அந்த உருத்திரர்‌ என்னுடைய 
இந்த கர்ப்பத்தை விண்செய்யாம லிருக்கவேண்டும்‌, 54 

உகரரும்‌ ஸுகஸ்வரூபரும்‌ சிக்ஷிப்பதை வீட்டவரும்‌ சி-்ஷிப்பதைத்‌ தரித்த 
வரும்‌ கோபஸ்வரூபரும்‌ மகானும்‌ தேவருமாகிய உருத்திரருக்கு நமஸ்காரம்‌, 

மிகுதியான அனுக்ரெகமுடையவரும்‌ தியையில்லாதவனுக்கும்‌ (வேடன்‌) 
தயை செய்வதற்குரிய ஸ்திரிகளுக்கும்‌ தேவரும்‌ ஸதிக்கிப்‌ (உமை) பதியும்‌ 
என்‌ சகோதரியின்‌ புருஷனும்‌ பகவானுமாயெ அந்த உருத்திரர்‌ எனக்கு ௮னுக்‌ 
ரகம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 85 
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| 0௦௨௦ ஆய? | 

ஹ.மஹ.3வ ரமரிஷு லொ௯ஷாகாறாஹார.நர௦ வூவெவ கீ | 

நிவஆ].தஸா.நியகொ ஹாய.3ரகா.ஹ உஜாவ_ி& | லா 

| காஸா வ$ || 

௯ஷரயசவாஒ.த_.நவெ கொஷா_ ன ஹ-_கி.3காடி ௩. | 

௨ஸிகெளா கிவாறொெணா கெவாநாஹாவி ஹெலமா௯ | 38 

ஹவிஷுஅஹவாலஉராவலஜெ ஜாய | 

ஸலொகாரு ஹவாலா வீ மணி உவ எமக பேயிஷல 2௦ | 39 

ஹாணிநாஃஹ_நஜா.நரா ந நா நார தாஹா | 

ஹீணாஃ நி ரஹ;சாணா நா௦ சொவிடெஷு உஹா ஹு | 40 

தடா விரமெமரா ௬, ுலொ ஹ.மவாநு) லொ௯வரலனு_ம$ | 

ஹ.நிஷூ கவ.கீய3ாஜன யமா பரா தவவ.3$ய7௯ | 41 
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களி௫ய, ாயகாசி.கி।சூ.த_நபநி. தஹ) கவ ரயகூாாஉம௦ஜிகாாக2ள ஹ-௫.கிகா 
௨௫ அஹபாா-ஒவாஉவி 22 -நிஷெவயாஜதாயா? ௯.கியாரெணா..சிக, ணெ 
கெவா.நா௦ உ. கவமாணாடு/௩௮॥ ஊவிஷ,)_தல..ி ஜாறொயளை வாசரா 
யூளை வணி ஹெகொவசெ௩௯ ॥ உராணி.நாி.கி ஹ.ந)2ா.நா-நா௦ ஷ.காபூ! 


ஐ யாஉ ௫ 6 ॥ ௪௧ ॥ வயதி.கி | ஹுஃநாறெந 


௪௦॥ தஜெ.கி। பம தவவய 7௪ வ... 


மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஸந்தியாகால நியமத்தை முடித்‌ அக்கொண்ட காசியபப்பிரஜாபதி மூன்று 
லோகங்களுக்‌ குரியவளும்‌ தம்‌ கர்ப்பத்திற்கு மங்களத்தைக்‌ கோருறவளும்‌ 
நடுங்குறெவளுமாயெ பத்‌ இனியைப்பார்த்‌ அக்‌ கூறுகிறார்‌. ட்‌ 811 
7 காசிமபர்‌ கூறுகிறார்‌. 2 
ஓ அமங்களமானவளே! உன்மனம்‌ பரிசு,த்தமில்லாமையாலும்‌ ஸந்தியாகா 
லத்தைப்பற்றிய தோஷத்தாலும்‌ என்னுடைய உத்தரவை மீறியதாலும்‌ தேவர்‌ 
களை௮வமதித்ததாலும்‌ உனக்கு அமங்களர்களான இரண்டுபுத்‌ இரர்கள்‌ உண்டா 
கப்‌ போகிறார்கள்‌. a 98 
ஓ க்ரூரமான சுவபாவமுடையவளே ! (இந்திரன்‌ முதலிய) பாலனம்‌ செய்‌ 
பவர்களுடன்‌ மூவுலகங்களையும்‌ அக்குமாசர்கள்‌ அடிக்கடி க.தறவடிப்பார்கள்‌. 
குற்தமற்றவர்களும்‌ இினத்தன்மையுள்ளவர்களுமா யெ பிராணிகளை (உன்‌ 
பிள்ளைகள்‌) ஹிம்சிக்கும்போதும்‌ ஸ்திரீகளை பலாத்காரஞ்‌ செய்யும்போதும்‌ 
மஹர த்மாக்களாகயபெரியோர்கள்கோபமடைவார்கள்‌ -அக்கா லத்தில்‌உலகங்களை 
இசக்ஷிக்றெவரும்‌ பகவானும்‌ பிரபஞ்சத்‌ இற்கு ஈசுவரருமாயெ பிரபு.கோபங்‌ 
கொண்டு அவதாரம்‌ செய்து வஜ்ராயுதத்தைத்தரித்த இந்திரன்‌ மலைகளைப்‌ 

(பிளப்பது) போல்‌ யுத்தத்தில்‌ (உன்‌ புத்‌ இரர்களை) வதை செய்யப்போகிறார்‌. 


486 மீ;2உ ாமவடெத ஆரதீயஹா$, [14-வது 
॥ திதி? | 


வய லவ தா ஹாதா, உநாலொலாமணாஹநா | 
கர்மாஹெ வாக; யெ ரப க ஜா ௬௩௨ ரஷ ரஹறணா ரவிஸலொ | 42 
| ண ச த 


நவ ஹ௲ஒரை௩யஹ) அ ஷூ கலயடிஹு ௮ | 
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|| காமு || 


கூர காவாராய தாவெ.ற வ 8 உ.கடவ2ம$ காகி | 

ஷிவ க; நரக. நாவ லஹவெ 2யவிவாஉ௱ா௫ || 44 
வாகு, பயெவ த வாதராணாு லவிடெதகஹ தாஃ ௨௫3 | 
மாயணி ays லஹமவட க்‌ ஹட || 45 


ச கூச சச கூச ~ 


உஉ௱௱ஸாஹுய_ஹ சொவிட்‌ சஷி. தகவ ௦ கி.கஜி.தாஸ.கீ வராய 
யகெ ஹாஹணா-நால்‌ அரிசி! ௪௨॥ நெகி | நாறகா டடக்‌ தயா யாயொ.நி 
வனே ௦0 சரமவலி _தரஹா கவி நாநா] ஹி கரவா௦ நகவவனி௪௩।! 
க௧.கி க .கொயகயாய? கடு தொய்‌ ககா? பந வ, கவர நாகி 
யகாய-கவிவாராக ஹமவகி ஹாள வெ ஸீரா ஹட ௧2 வணுகி8 
காரணெ3 ॥ ௪௪ ॥ வாத ,வெகி | வா தஹ ஹிரணுகுமிிவொ$ 
வ உரணரயெ வாசு வடகாக 80.கா ஹவிஷ கி தவ வண.£ஒய.கி மாய 


ஞி கிஸாயெ_2 வணி? ஹஹஹ ஹூ ]ப0௦ மட்க ரிதம்‌ 


திதி திரள்‌ 
சக்ராயுதத்தால்‌ கம்பீரமான கைகளுடைய பகவானாலேயே பிரத்தியக்ஷ 
மாக என்‌ புத்திரர்களுக்கு வதத்தை விரும்புகிறேன்‌. ஓ பிரபுவே! கோபங்‌ 


கொண்ட பிராமணன்‌ முலமாக மரணம்‌ வேண்டாம்‌. 42 


பிராமணசாபத்தால்‌ தகக்கப்பட்டவனுக்கும்‌ பூதங்களுக்கு பயத்தைக்‌ 

கொடுத்தவனுக்கும்‌ ஈரகத்திலிருப்பவர்களும்‌ இவன்‌ எந்த எந்த விடத்தில்‌ 

உற்பத்தியை ௮டைகிறானோ (அங்குள்ளவர்களும்‌) கருணைபுரியமாட்டார்கள்‌; 
காசியபர்‌ கூறுகிறார்‌. 


செய்த அபராதத்தில்‌ ௮னுதாபப்படுவதாலும்‌ உடனே சாய்ந்து பார்ப்‌ 
பதாலும்‌ பகவானிடம்‌ உள்ளவெகுமானத்தாலும்‌ உருத்திரரிடத்‌ திலும்‌ என்னி 
டத்திலுமுள்ள ஆதரவா ௮ம்‌ உன்னுடைய ஒரு புத்திரனுடைய பிள்ளைகளுக்‌ 
குள்‌ ஒரு புத்திரன்‌ ஸாஅக்களுக்குச்‌ சம்மதனாக உண்டாகப்போடிறான்‌, அந்தப்‌ 
புத்திரனுடைய பரிசுத்தமான ர்த்தியை பகவானுடைய யசசுக்குச்‌ சமமாகக்‌ 
£ர்த்தனம்‌ செய்வார்கள்‌. 44-45 
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யொஷெஸலெ.3மெவ உுவ._4ணா 1௦ ஹாவயிஷ.ூ, ணி ஹாயவ$ | 
நிவெஃ௱ாலிவிறா.. தா.ம௦ யலிமு8_ நவ கதி குட்‌ ॥ 46 
யதஹாஉாலி௦ஃ விமா வஹீடகி யாக | ப 

ej 
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Ja ஹ்‌ 2 ஷு வ ப 


ட வெ ஊஹாலூமவடபகொ ஹாதா 
உஹா_நஙஹாவொ ஊஹதாஃ 2ஹிஷ$ | 
ஹரவ உலகா நுவிஹாவி_ தாறாயெ 
ஹவெமரு பெவெகாண2உத௮ி ஹாஹ தி ॥ 48 
௭லவடமீலுயரொ ம்‌ணாகரொ 
ரஷா வயி தூ உ௰விடெஷா | 
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i விய பொடி we MM ஜெய்‌ இட க அயா 
ய்ஹூ Ww ஹமாவ௦ ௯_ந-௦வ.ஆி_.).௧-௦௦ ௯.ந௩மஹ-ு5௦ வாவா நிவெரா 
கி.ஷி£ யொ? சூ.தா_ந மாஉயிஷ_) வகி மொயயிஷ ணி 1௪௬1 யதி.கி। விய 
உரஹஸாதெஙெ.த௦$ மலா.௧௯௦ ஹூ ர]மா.. தாகத்‌ யஹூா..௩ந;யா னன்‌ 
ஹ ௧)௨௦௧)வ௦ ஹ-5_கயா உரமாடொஷ்பெ பெொொஷஃ வ ரவொ.கி அக, 
ஹெ சு ॥ ௪௭ ॥ ஹகி | 8ஹா.தா கவிஜி? ௨௨3 ஓரா வத்த 2ஹா 
௨.மாவ£ 2ஹதா2வி2மயெ 8ஹிஷ: கூகிறாயெ.ர 8 ஹால்‌ வ வரலயா லக கலா 

௪_நாவிலாவிடெ ஷஸஸொயிக “வ அ பெெகண௦ ஸீ, ஹமிஃ அனில்‌ 7) 
ராவ ௯.௧௯ செஹா?£,) ஹிஜர_ந௦ அ கஷ)கி(௪௮॥ ரமா மவ.ககூசவொஹ 


x 
௯௬௦௦வட௨..கி | ஸ்ரீ லப ஹுஹுமாவ$ மாணா-நா௦ மெயா8 நா சூகறொ 


மேனி குறைந்த ஸுவர்ணம்‌ ள்கள்‌ தலில்‌) உபாயங்களால்‌ பரி 
சுத்தமாவது போல்‌ அந்தப்‌ புத்திரனுடைய (பிரஹ்லாதனுடைய) சுவபாவ 
த்தை அறுஸரிப்பதற்கு ஸா.துக்கள்‌ வைரமில்லாமைமுதலிய உபாயங்களால்‌ 
மனதைச்‌ சோ இத்‌அக்கொள்ளப்‌ போர்கள்‌. 46 
எந்தபகவானுடைய அனுக்கசெஹத்தால்‌ இக்தபகவானுடைய ஸ்ரூபமுள்ள 
பிரபஞ்சமான அ பிரஸன்னமாகிறதோ ஆத்மசாக்ஷிபாகிய அந்தபகவான்‌ அந்தப்‌ 
புத்தினுடைய வேறு ரோக்கமில்லாத ஞானத்தால்‌ சந்தோஷிக்கப்போஜறோர்‌, 

மஹாபாகவதனும்‌ !௦ஹாத்மாவும்‌ மஹானுபாவனும்‌ மகான்களுக்குள்‌ 
மகானுமாகிய அந்தப்‌ புத்திரன்‌ மிகுந்த பக்தியால்‌ சோதிக்கப்பட்ட மனதில்‌ 
மாதவனைப்‌ பிரவேசிக்கச்செய்து தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌ அபிமானத்தை 
விட்டுவிடப்போறொன்‌. ்‌ 48 

அந்தப்‌ புத்திரன்‌ சாமர்த்தியமுடையவனும்‌ சீலமுடையவனும்‌ குணங்க 
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49 
௭ணஸைஃஹியமா2ல2வ்பெ ௯.௦ 
ஹவஒமுஷெவா நம, ரஹீ தறல | 
வள கு, வவ பம, முமு.நாலுமலுா2௦ 
கூஷாஹ தண மணி காஹ%௰ ॥ 


| ய || 


ரம கவா ஹாமவக௦ வள ஆ8சொடிக கி ஜில-4]00( | 


வு த.யொமர வய௦ கல ரவிஜிகாஹீமஹா2.நா3 | 50 
A} ] ண [டி 


பவி 
[12 2! வ அகதுகற [ வ 
தி பரீ,22 ௱மவடெக குரகீய மெல்‌ வக உம யய, 


இ HH 


8. நஹ-டி வறெஷா௦ ஹா ஹரஷ வறெஷ-ு உருவி. கஷ-ு ௨-8 
வி.58 நல-இடொொஜா கமுக, 38 யஹ) நிடாவலவஷாஉ௦ வறர யமாஹு.கி 
ஹவ௦ 8ம.கஷெரொ சுஹ.க_ாலவிஷ) அி/௪௯॥கவறிவிஸ ரஷிகூசா ஹ-சஷறி.அி 
ஹவ-ஒரஷாணாகித யா உ-௨_ந3௨-௨_௩ம_) 7 ஹீ_காநி ஈ-இவாணி யெந 
ஐ 
ஸரீறெவலஓ_நாஷுஐ ீசுஷாலலா958ண நட ஷா, க்ஷகி ॥இலஸர க.க 
8ஹா8.நா8 8ஹொ_தவஜி_கா ஹிணாஹஸஹபுலெ.ந வா யொ? ணெ 
சீ.கிபஹூ.கிமர ஹவெகி.கிய௫க॥ 


ஐ. தி வாவாய_1$உிகாயா௦ ௨.௧௩, 4றாயமாயஷாவா, 
ஜு. 


(பிறா) அக்கமடைந்தால்‌ அக்கமடைபவனும்‌ உண்டாகாத சத்‌ அருவுடையவ 
ஹும்‌ உஷ்ணகாலத்திய தாபத்தைச்‌ சந்திரன்‌ (போக்குவது) போல்‌ உலகின்‌ 
அக்கத்தைப்‌ போக்குறெவனுமாக ஆகப்போறொன்‌. 49 

உன்னுடைய பெளத்திரன்‌ நிர்மலரும்‌ தாமரை மலர்‌ போன்ற நேத்திர 
முடையவரும்‌ தன்‌ பக்தர்களின்‌ இஷ்டப்படி . ரடிக்கப்பட்ட ரூபமுடைய 
வரும்‌ இலக்ஷ்மீதேவிக்கு அலங்காரமாகியவரும்‌ பிரகாசிக்கும்‌ குண்டலங்‌ 
களால்‌ அலங்காரமுள்ள முகமுடையவருமாகிய ஈசனை உள்ளும்‌ வெளியும்‌ 
பார்க்கப்போகிறான்‌. 50 

மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இதிதேவி பெளத்தனை பாகவதன்‌ என்று கேட்டு மிகவும்‌ சந்தோஷி 
த்தாள்‌. காசாயணனால்‌ புத்திரர்சளுக்கு வதம்‌ என்பதைத்தெரிந்‌.து சிறந்த 
மனமுடையவளானாள்‌. 51 


14-வது அத்தியாயம்‌. 
முற்றிற்று. 
இறை த 68 
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॥ வணமாயாயஹராா௦ல& | 
அவவ 
॥ 0௧௮; ய8 | 

ஷாஜாவ.க;௦ அ தடெதஜ$ வ௱டபெஜொஹ ௩௦ ஏி.ி& | 

உமா பர. தவஷ-ரணி ரம௦௯௨ நர ஸஹுமா௨உ மாகி | T 
மலமொகெ ௯.௩ ஹதாமலொகெ மொகவாமா ஹததெளஜஷ | 
-நிவெடிய _நிரரஹ,ரஜெ மாவ திகா கிரா || 2 

| செவா$ | 


௫2 ௨. தஷொ வெத ஹுவிமா ய அய௦ ஷூரா | 
ஹுுவ$ ௯௦ ஹ.மவ 8 தண்டை அசைய! | 3 


NANANANANS ச AANA ANAN ANNA கரவ தங்கு ரத தங வகர ர ரங்கு 


ஹ.சவ, வெஹுஃொ$. வருஷ வ, வடாஹ ட்ட வியி? ॥ 
அ 8௦ லிய, ஸ்மாவாகி வவெக௩ணெ ன விஷய? ॥ 
டெ வ௦ கெவா.நா௦ எப, ஹணமர ணன உ; வாவ ௦௯ ர ஐஉ_நீ௦ 8௦ 
ஷஹு௦வாஉ 2ஹவராஜாவஉ.க, தி.க ! உ. £ஈலாவ-க௧)௦ கா) ௨௦ பெஜொவீய_2௦ 
வைஷா: பெ ஜொஹஷிகி கழா வஷ.-ப௦_தஹவக;ாஹா௦ கமிஷடெச 
அதயுமாணா8உ-$-ந௦ ௨925௦ அஹா பா௦க3ா-நா॥க।! லொகஐ..கி। பெ ந மஹ 
கலஹா ஹ.காலொகெ _திரஹஹ-இய_3ரகிவ காஸெ ஹ.களஜ்ஹொஹ.க 
வரலா & மாஜெ.ந வு.கிகு௦ ஹக்‌ (உ॥ _த8ஐ.கி। வெக ஜா_நாஹி தி௦விவாற 
யி படட கொவம௦ ஷுவி மா? லீ.தாூ சுவ) ௧2ஜதா._ந௦ மஹ 3௦ வ.க_ஜதா. 
த்‌ ஹாணஃ வாஜி கெ. ஹுவ$ வ ரய_யஜெ 


1 ண்‌ அத்தியாயம்‌. 


மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இதிதேவி பிறரின்‌ தேஜஸ்ஸைப்‌ போக்குவதும்‌ காசியபப்‌ பிரதாபதியைச்‌ 
சாரந்ததுமாயெ அந்தத்‌ தேஜஸைத்‌ தேவர்களின்‌ உபத்திரவம்‌ ஏற்படுமோ 
என்று சந்தேகமடைர் அ நாறுவருஷம்‌ வரையில்‌ தரித்தாள்‌. 1 
அந்தத்‌ கேஐஸ்ஸால்‌ உலகமானது பிரகாசமற்றபோது லோகபாலர்கள்‌ 
காந்தியற்றவர்களாகிப்‌ பிரபஞ்சத்தை ஸிருஷ்டிசெய்த பிர்மதேவரிடம்‌, திசை 
கள்‌ இருளால்‌ கூடிய வரலாறைத்‌ தெரிவித்தார்கள்‌, 2 


தேவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

ஓ பிரபுவே! இந்தக்‌ 'கமஸ்ஸை நீங்கள்‌ அறிவீர்கள்‌. நாங்கள்‌ இந்த இரு 
ளால்‌ மிகவும்‌ பயமடைந்தோம்‌. காலத்தால்‌ ஸ்பரிசிக்கப்படாத (ஞான) மார்க்க 
முடைய பகவானாயெ தாங்கள்‌ அறிய! ௧௮ எனு? 8 

62 ர 


490 ஸ்ர, 2உமவடெக அர.தீயஹட$, [15-வது 


கெவடகெவ ஐ.மஷாடி லொக_நாயஙிவா2ணெ | 


வபிறெஷாவரெஷாஃ சவ௦ லதா நாஜி ஹாவவி௯ | 4 
சொ விஜதா.ஈஷீய.ராய 2ஊயயெஉவெயாஷெ | 
அர ஷஹீகமாணவலெஉய ஹெ வ; ஆயொ.நயெ ॥ 5 
1] ல 
யெ சவர8_ந.) ஹாவெ.ந ஷஹாவயஷ) £.கஹாவ.ந௫ | 
& 
சூர.க.றி ஷவொ.கஷுவ.ந௦ பற ஹஸஸடா ௬௦ | 6 
2 ட்‌] 
டெகஷா௦ ஹுவகயொ.மா-நா௦ ஜி அமாஙெடி, யா.த._காக | 
லி 4 வ 8 
இய ஷி கவஷாஉர-.நா௦ _ந கா கமி குமாலவ? | 1 
0௩] (a W ப அவ 


கெவடெவெ.கி ஹவிூ லொக.நாயா-நா௦ ஸ்மிவா2ணெ ஊமாவவிக௪ சிவ ய 
கெகாஷி உ,ாயெண மலொவப_ தஜ.கி ஜாநாஹி.கம-8 ॥ ௪ ॥ நதி, 
விஜதா_ந௦ வீய_௦ ௨௦ யவ) ௨௨௦ ஹடெஹஃ உவெய-ுஷெ. வராவவடெக 
ம ]ஹீடெகர மமணவெடொறலொ.மாண?யெ.ு வ) தஹ) வ, வஷஷ)யொ.யெ 
கா௱ணாய வ) காகெ_நாஉி உ, ௨ாணெ_ம ௯விதோ.காயொ.நிய.4ஹெ) கி 
வா!இ॥ ஸகா2 கயா ௨, கிக்ஷணு ௨௮2 _நாலவஞகஷொ நிஷா8.நயாலகாஹு 


௯ 
வணசூஹ-₹ அ_ரஹூரா௦ யஐ.கியெ காக கந மெ நிஷா0.௩ ஷாவெ.ந 


சு 
க பாய ாயஷி சூ. க பொஜவாற மாவய_கீ..கி தயாஹஸஹிங வெ சாமி ம.யி 
20) Q) 3 வ 2 வத்‌) KJ; 
தாநி ஹுவநாமி யெ. தெ.க.நரஜெ_க.நவரவணகாரணதி.க)ம-8 | அது, 


ஹெ.கு5 ஹூஸடா.சசதி.கி காய_காரராணா-உ௦ வஹா ULE வாச 
பெகெஷாரி.கி। ஜி காநிமாஹெடி, யாண தா8.£ம0 யெ ௯.கஹுவகயொ மா$ 
௯.சுவவ உடரவொய- ௨ கஹாடொயெ செஷாடி॥ எ॥ சபெ) க௩நி.க)௦ 

ஓ தேவதேவ ! ஐஜகர்காத ! லோககாயகர்களுக்கு சசாமணியாகயவரே! 
தாங்கள்‌ ஒரேஷ்ட த்தன்மை யுடையவைகளும்‌ சிரேஷ்டத்தன்மை யில்லாதவை 


களூமாயெ பூதங்களின்‌ அபிப்பிராயத்தை அறிந்தவர்களாதஇறீர்‌. - 4 


விஞ்ஞான வலவுடையவரும்‌ மாயையால்‌ இந்தச்‌ சரிரத்தை அடை 
ந்தவரும்‌ குணங்களின்‌ பேதமாகய ரஜோகுணத்தைக்‌ ரத்‌ தக்கொண்ட 
வரும்‌ பிரபஞ்சத்‌ இற்குக்‌ காரணறாமாயெ உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 5 


ஜீவன்களை உண்டுபண்ணியவரும்‌ தம்மிடம்‌ கோர்க்கப்பட்ட பிரபஞ்சங்‌ 
களை உடையவரும்‌ காரியகாரண சுவரூபரும்‌ அவைகளுக்குப்‌ பிர்மாவுமாயெ 
உம்மை எவர்கள்‌ வேறு இடத்தில்‌ மனதைச்‌ செலுத்தாமல்‌ தியானம்‌ செய்‌ 
சன்மார்களோ;சுவாஸேர்திரியங்களை யும்‌ மனதையும்‌ ஜயித்தவாளும்‌ நல்ல பக்கு 
வமான யோகமுடையவர்களும்‌ தங்களுடைய அனுக்கரகத்தை அடைந்தவர்‌ 


சளுமாயெ அவர்களுக்கு எங்கும்‌ அவமதிப்பு ஏற்படா. 627 
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பஹு வரவா ரஜ ஹவா அரவஹஹெெ வ ய ி.தா$| 
௮ற௱.ஸி வலிதாய  தாஹஸஹஹெ தாய தெ தர || 8 


வாவ விய. ஷ்‌ பம ஹூ மொகா.நா௦ மவ கணா | 


கடல,யயா ஷா அம்க்வ்பி1 || 9 

வாஷுூ ஜெவ கிர மஹ.- ஒஜ$ காமா; வ2வி.. கடி | 

விமமிகிமயற ஸ்வா ஹாயடத2.மிரிவெயவி || 10 
| 020, ய || 


ஹ வூரஹஹ); 2ஹாவாஹொெொ லவாறு ணெ ரவ? | 
உரக கவன்‌ தலலெஃவாறு வம்‌ ஙஜிரயா மினா | லு 0 ॥ 


ரர குதுர க சவர ரூ கக சுகு கூ கக்கு ககக கூடு கக ககக கம 


தெஸி. க கரஹ-:8 யஹெசி |. த பாகா) சூத _தா£ ௬யீ..நா8 8ேவ.ய 
நியஷருவ ணவா-இவாயெ.தி வா .கழரவ ஸ்ம கிட | அஹ வாத கீ, _நாரேோ.நி 

உரி உ௱£ா.நீ.த)ாதி ॥ ௮ ॥ ஹ.தி | க$ஹஸா ௬ஷஹொறா.த விலாப்‌ 
வாவா காணி யெஷா௦ குது 15 ॥ ௯ ॥ சூஉ_கரரண 
2 வ்ஷ.ல..கி। ஹஊஷமல.-48 அஹ) விஸெஷண௦ ௪வி_4.௧௦ நிக்ஷிட௦ 
காமயிுவதொஜொவீய_௦ சிறாஹிசிரய அசொவாராவா$ கவ_ு[க௦॥ கா்‌ 
திபெத்‌ குவெஷி.௧௦ ஜதாசவா தெவாநாஃ யெ பாஷா சூஜதவிவிஜவி 
வாக rl த பர்லரபறட ௨ உர வவ க 


எந்தத்‌ தங்களுடைய வ்க்ல்‌ a பிரஜைகள்‌ யாவரும்‌ கயற்‌ 
றால்‌ கட்டுண்ட கோக்கள்போல்‌ (தங்களுக்கு) சுவாதினர்களாகிப்‌ பூஜையைச்‌ 
செய்கன்றார்களோ அந்த முக்யெராயெ தங்களுக்கு மஸ்காரம்‌, Kg} 
மூமைபொருந்திய ஈச! அவ்வளவு பாக்கியம்‌ நிறைந்த தாங்கள்‌ நாசம 
டைந்த கருமங்களுடைய ஜனங்களுக்கு மங்களத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, 
ஓ பிரபுவே! மிகுதியான தபையுடைய நேத்திரத்தால்‌ அன்பமடைந்த எங்களைப்‌ 
பார்ப்பதற்கு யோக்கியராக அகிறீர்கள்‌. 9 
ஓ தேவ! காயெபரைச்‌ சார்ந்ததும்‌ (அவரால்‌) கொடுக்கப்யட்ட தமான 
தேஐஸின்‌ ரூபமான திதியின்‌ இந்த கர்ப்பமான அ இசைகள்‌ யாவத்றையும்‌இரு 
ளாகச்‌ செய்துகொண்டு சட்டையில்‌ ௮க்னிபோல்‌ வீருத்தியடைறெ அ. 10 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ மகாபாகுவாகிய விதுரரே! சத்தங்களுக்கு விஷயமானவரும்‌ தனே 
உண்டானவரும்‌ பகவானுமாகிய அந்த சர்முகர்‌ மர்சஹாஸம்‌ செய்து மனோ 
ஞ்ஞமான மொழியால்‌ கலர்களுக்குப்‌ பிரீதியை உண்டுபண்ணிக்‌ கொண்டு 
பதிலுரைக்கறார்‌. 11 


்‌்‌ ல்‌ ன்‌ டி ட 
492 ரமி 2௨ ரமவடெத கூர. கியஹ$, [15-வது 
| வஹா | 

௨.28 
8ா.ஐஷா செஹு௩தா யாஷத ஒவஜாஹ நகாடிய | 
ல 
வெறுவிஹாயஹா லொகாநு லொகெஷு வி ம குவர.வுர3 || 12 
தணகஉ ஷ.௰வததொ வெகஉணஹா2லுா தந | 
8 

யயவவெ.3 கண றிலுய௦ ஹவஃமொக நர ௧௦ | 13 

க 
வஹஷி ய ஆ: வாுஷாஹவெ- வெகஈண௫ த_ய$ | 
யெ2.நிதி.த.நிகி0_த_ந யெ.ர/ணா௱ாயயந ஹரி, | 14 


o 
ய கு வாடி? பதா நாஹெ ஹுமவாறு ரமவ்மொவா3 | 
ஹசவ௦ விஷ ஷு விறஜூஃ ஷா..நா௦ நா 2ரஃய ரஷ | 15 


ய அ; 0.௩, யஹமநா2 வ_ந௦ கர29,ிுவெட௨ீர...?10௦௨ | 


சாமஹாஐ..கி। யாஷ காமமா த -ஒவ2॥ காகஉா॥ _௧ஐ கி ரீ, வெகணாவ)௦ 
லொக்யய-8॥௧௩॥ ௧௦ வண_ய.கி। வவஷீ.கரகி.நா அராலி ஸ்ரீ வெகு 
ணவ ஹரெறெவ 8-௫.கி.யெஷாஜஹெ .நிரி.த௦ ஹூ சு.நி9.த௦ நிரி.௧௦ வரவ 
௯௦ யஹில நிஷாசெ.ந மதெணெ ம) சூராயயல ஞூராயி.கவஷூ 
௧௪॥ யெ த..கி। ஸஸைமொவா$ வெலாயெஷெசுவெஉ)8 விர2ஐ௦ ஹகூ8-இ.கி_௦ 
விஷஹிய கா வ 1ஷெொய8_48-இ.கி_3 ஹா.நா௨உ ஹால்‌ ॥ கடு ॥ -௧ ௮ ந௦ விபி 
அஷிகி, லி யதி | ஸவெஷவி 8 தஹ ஸ்ரீ, 8 உ௱ஷாசிஷுஉடி) 


பிர்மதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 
உங்களுக்கு முன்னுண்டானவர்களும்‌ என்னுடைய மனதிலிருக் துண்டான 
வர்களுமாகிய ஸனகர்‌ முதலியவர்கள்‌ உலகங்களின்‌ ஆசையையொழித்து ஆகாய 
மார்க்கமாக உலகங்களில்‌ ஸஞ்சரித்தார்கள்‌. 12 
அந்த ஸனகர்‌ முதலியவர்கள்‌ நிர்மலமான ஸ்வபாவமுடையவரும்‌ பகவா 
ஓமாயெ காராயணமூர்த்‌ தியினுடைய தும்‌ எல்லாஉலகங்களாலும்‌ ஈமஸ்கரிக்கப்‌ 
படுவதுமாகய வைகுண்டலோகம்‌ சென்றார்கள்‌, 13 
பலனைவிரும்பாத தருமத்தால்‌ ஹரியைப்பூசித்த புருஷர்கள்‌ யாவரும்‌ 
காராயணமூர்த்‌ தியின்‌ ஸ்வரூபத்தை அடைக்கு எங்கு வாசஞ்செய்நறொர்களோ 
(அந்த ஸ்தானம்‌ சென்றார்கள்‌). 14 
சப்தகோசரரும்‌ பகவானும்‌ தர்மமூர்த்தியுமாகயெஆதிபுருஷன்‌ கல்மஷமற்ற 
ஸத்அவகுணத்தை ஆசிரயித்‌அத்‌ தம்மைச்சார்ந்தகம்மைச்சுகபடுத்திக்கொண்டு 
எந்தலிடத்தில்‌ இருக்கன்றாசோ (அங்குச்‌ சென்றார்கள்‌). 15 
எந்த விடத்தில்‌ 1 நைசிரேயஸம்‌ என்னும்‌ பெயருள்ள வனமான அ இருக்‌ 
ற்தோ அந்த வனம்‌ ரு௮க்கள்‌ எல்லாவத்றிலுமுள்ள ஸ்ரியையுடைவைகளும்‌ 


1 கைரேயேஸம்‌ மங்கனமானவைலளைக்‌ சார்ந்தது. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 493 
ஹவாய்‌ ஹிவிஹ, ரஜ தவல, கிவ2-.கி_2௯ | 16 
வெெகா நிகாஹலு.நாரறமி.தா.நி ய ஆ 
மாயி மொகம2முக்ஷ்வணா.நி வ.க | 


கஷஜ.லெ2.ம॥விகஹ_நய சாய ஷீ.௩ர௦ 
௫1௦_ந வணி தயியொசவநிலு௦ ஷிவ $8 | 17 


வா௱ாவ.தர.ந; வர.த ஸாமஹஸவக வாக 
உத ஹஹுஹ*க_தி.திரிவ ஹிரா ய$| 
கொலாஹஹலொ விற த2விஈஊா த வெ 
ல] ஜாயிவெ ஹிகமாதசிவ மரஹதாடெ | 18 - 


ஹாகெ1கச௬ு। வெரா.நிகாஉ.தி। வறி.கா.நி வறி.க,ாணி ஹ_கு_1-52 உரலொஃ 
௯.நவிகஸ)3 யுகா 5 அஷுகாறைபவொவாவஜொல.கா$ யா 
ந லவிகவஷ_ நப வ$ வரஹவநகாகாக தூாயவெராய-கரால நா ஹு நஹூ 
தாஹாவஹமம"றெ_ந வணி.காவிஷி.கரயீயெஷாஃ பதவி அமவ ாவக௦ 
௯.நில௦ க்ூவஷ2 கிறவ ஷூ மாயஷி சபெ. ஹமவ க ரஷஉா.நா௦ நிற.தி 
ஸபிவிஷயஹுவெவி ௨ூ_நா.நஜஸகிட30மி_ழ.காயகள॥ வா௱றாவ)_க.கி | கூடு) 
ஹா. கொகில உக ஹபமா௧௯3 கவிதா. ௦ கூஷணூா ௧,௦ விற2.கி 
௬.௩.௩ வக்ஷணணா8வி _த து ஹறிகமாஸு,வணாகி வா நநொடஉமரி__௧8॥ 
௧௮॥ 8ஐ௱ரெ.கி ஜோ௱வாறிலா-கள ஷுற.கறுவிஸெஷ.ள குாாவக$.கிலக 
வரக உ ஏரா .கி,விகாஹி ௯௬௦௮-௩௦ கி. நவிகாஷி நாமொ.நாமகெஹொ௫$ 
உ௱.காஹ*8_நஹ? வாஹஷூரா_தய ஹு மாமா சவி ._குலஹிகாவாணெ_5 ரீ; 
௯ ஷெ.ந தஃqஒவயாமநெப கலி யஷஹில வடெந அஹாஹவொஸஹு 


இயுடைய கைவல்லியம்‌ போன்ற அ. 16 


அந்த வனத்தில்‌ ஜலத்தின்‌ மத்தியில்‌ மலர்ந்த மகரந்தத்‌ இடன்‌ கூடிய 
மல்லிசைக்கொடிகளின்‌ வாஸனையால்தேவர்கள்‌ ஸ்திரிகளுடன்‌இடையூறடை.யப்‌ 
பெற்ற புத்தியுடையவர்களாயினும்‌ (அந்தக்‌ கந்தத்தை வகிக்கும்‌) காற்றைத்‌ 
இரஸ்காரம்‌ செய்து, உலகங்களின்‌ பாபங்களைப்‌ போக்குவதான வாஸுதே 
வருடைய சரித்திரங்களைக்‌ கானம்‌ செய்கின்றார்கள்‌. 17 

(அந்த வனத்தில்‌ உள்ள)சிறக்த வண்டானஅ ஹரியின்‌ கதையைக்கானம்‌ 
செய்வதுபோல்‌ சத்தம்‌ செய்யும்போது மாடப்புறா, குயில்‌, ஸாஹஸம்‌, சக்க 
வாகம்‌, சாதகம்‌, ஹம்ஸம்‌, இளி, இச்சிலவு, மயில்‌ இந்தப்‌ பகுதிகளின்‌ உயர்ந்த 
கோலாகலமான அ கொஞ்சகாலம்வரை ஒழிவடைஜறெ த. 18 


494 மீ; ாமவடெத அர.கீயவ௦8, [15-வது 
& உாமகாருகாமவொத முவவகாண- 
வா௦நா._நா மவ காஹாணஸாுஜவாறிஜா தா? | 
மெலி தாறுஹிசாலாணெற தஹ 
யஹீஹவஹு2நஹொ ஹு ஜாறயி | 19 
யது க று௦ ஹறிவடா.௩.கிசா ஆர உரவஷெ 
வகைக்கு கெங்பிபெல்‌ வுட | 
யெஷாஃ வரஹ்‌ தடி தட்ஹி.தமெமொவி2௫ 8 
சரணா 5 ஜ சூடி கு லா | 20 


பவி ம்‌ தத காமா ல்ச்‌ ௩8 தணக ௯௨ யத 
வாவ5ஊ-ு)_தக வ.ந௦ அ, ஸீ வெகுண்டு a கவண்‌ 
௧௯॥ வா நவெகஉணெவ வியரி.நவி மலிகிய ௧௦௧௫௦ வாவ ஸ்ரீ. ஸ்ரீ ஹி 
வாடயொரா.௩.கி8 வ ணா? அாவநாகெ, ண ௨ருஸஷெஃகா. காவி 
5க8ாமிவ ாவெ3 ஸெ-ஒய்‌ சோக செ 188பெரு விதா 
3 த்தி: னி யாஷஹா௦௨றி ௧.ந பெொொலீ நிவா நி யாஸாஷா 
சவி ஸ்ரீ ஸ்ரீ கரஷெ. ஞசூ.காயெஷ.ர௦ mez வர பொழு ரயி கலாவதி 
நா _௩ஐ நயாரோாஸ-ு$ ॥ ௨௦ ॥ ஸ்ரீ றி.கி | ஸரீ ஒக 8 8பெொஹா2-இ.கி_ 
யாறிணீ ஹ.கி ஹரெஹடஉ நி க்‌ ௦ காவ... கிவ யஹில லொகெஷு 
க்ஷ த வாணா௱விர௦ கணய.கீ ௩-௫௨.ா௩௱ரொெண மஷையஷீசுகொகெ. பஷ. 
மாவை யயா யஅர 8௩.௩ கொஷா வரஸாறிடெநவாஹு.நாகீஉபெ 
வை மிலுமிகபோகி ௧௩௨ 3 ா ஙி யில்‌ ப கள்‌ ௩வெ._௧௦ ஹு . 


மந்தாரம்‌, குந்தம்‌, குரவம்‌, உற்பலம்‌, சண்பகம்‌, அர்ணம்‌, புன்னாகம்‌, நாக 
கேஸாம்‌, வகுளம்‌, அம்புஐம்‌, பாரிஜாதம்‌ இந்தப்‌ புஷ்பங்கள்‌ அள இயை ஆபரண 
மாகக்கொண்ட ஸ்ரீ வாசுதேவரால்‌ (துளசியின்‌) கந்தமானஅ பெருமை பெற்ற 
போது அந்தத்‌ துளசியின்‌ தவத்தை மெச்சுகன்றன.(இவ்வளவு மமைவாய்ந்த 
வனமுள்ள வைகுண்டம்‌ சென்றார்கள்‌), 19 

பெருத்த இடையுள்ளவர்களும்‌ புன்னகையால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ முகமுடைய 
வர்களுமாயெ ஸ்திரீயின்‌ பரிஹாஸம்‌ முதலியவைகளால்‌ ஸ்ரீ பத்மனாபனிடம்‌ 
மனமுடைய எந்தப்‌ பக்தர்களுக்குக்‌ காமத்தை உண்டாக்கவில்லையோ, விஷ்‌ 
னுவின்‌ ச.ரணங்களில்‌ ஈமஸ்காரம்‌ செய்தமாத்‌ இரத தில்காணப்பட்டவைகளும்‌ 
வைடுரியம்‌ மரகதம்‌ ஸுவர்ணம்‌ இவை மபமானவைகளுமாயெ அந்த பக்தர்‌ 
கஸின்‌ வீமானங்களால்‌ எந்த ஸ்தானமான அவியாபித்‌துள்ளதோ (அம்‌ தவைகுண்‌ 
டம்‌ சென்றார்கள்‌). 20 


அத்தியாயம்‌. ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 495 


ஸ்ரீ விண கணய.தீ வளணா௱விந௰ 
லீஜா௦ணுஜெ._ு ஹாமிஷஉ.நி ஊககொஷா | 
B 
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யால்‌ இவ்விதம்‌ நினைத்தான்‌ என்பது கருத்து. 
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வெகு அரரத்திலிருக்கும்படி செய்பவர்களும்‌ ஆசிக்கத்தகுந்த சிலமுடையவர்க 
ளும்‌ ஈசனுடைய சிறந்த 8ர்த்‌தயைத்தனிமையாகசக்‌ சர்த்தனம்‌ செய்தகாலுண்‌ 
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மேலாகலிருக்கும்‌ எந்த ஸ்தானம்‌ செல்லுறொர்களோ அந்தவைகுண்டம்‌ சென்‌ 
றுர்சுள்‌. , 7 4 25 

அந்த முனிவர்கள்‌, அப்பொழுது அவ்வளவு மூமை வாய்ந்ததும்‌ லோக 
குருவாயெ காராயணணனிருப்பதும்‌ உலகத்தார்களால்‌ முக்யெமாக ஈமஸ்கரிக்க த்‌ 
தக்கதும்‌ தேவார்ஹமும்‌ தேவசேஷ்டர்களின்‌ விசித்திரமான விமானங்களின்‌ 
ஒளியுடைய அம்‌ அபூர்வமுமான அந்தவைகுண்ட்‌ லோகத்தை (எட்டு அங்கமு 
டைய) யோகங்களின்‌ விரித்திரவலுவால்‌ அடைர்‌அ பிறகு மிகுதியான சந்தோ 
ஷமடைந்தார்கள்‌. ்‌ 26 
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கருத்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 499 


ஹவ- ஆ. கெ2விஷ£யா உ மயவ்ர்ஷ்ா 
1 


யெஹு௦ வம ௦குவிஹ தா விஷ காஹிமம௦கா3 2g 
தாமிக்ஷு வா.தா மர மாம கம சாரமா 


ஷ்‌ 
நரலாஹஒமமாய வ யஸொவி கிதா த. ககவாறு | 


வெ தண வாஹலுய தா2உகஉஹணரஸன 
=] வ அ 


ெதஜொ 'விஹறஹ மவ த விக முமமீமன | 30 
> 
தாஹடர௦கிஷ த நிகிஷெஷு மிஷிய$தாமா 


௮4 
ஹஹ தூ ௬௨ ஹெ ஹ.கிஸ ரவாஹா | 


யயாப௨௯ நிவிவிம௦ு8 கதெ ஏடா ௭௦௧3. கர வே ஐ, யோ£கவாமிகா8யஹ To 


அவமா௦ ஹஸ்டரயா2வி காறி _நிவிவிபம-5$ சுவ, பெஹெ ௧-௦9 வவ. க,யெ 


- ௦ க 5 al ௦ ம்‌ 
சுவிஹ கா8௯.நிவா ரி. காஹுவா ஹி.நிபம௦ சுகவஹெ ௧-௦8௯விஷூயோஷட ர ஷெ வசி 
॥௨௯॥ _தா.மி.கி। வா.சாற நாஷ.மாற வ-லா_ ரஷி வளுவஷ._?பாலகவ_க_கீய 
ந a ; வ 


ராறு வசாறாஉ௱ஜயாவாஹலப காரு கிவாி குவஹள ..அ௫ிஹல ந2ஹ-ீ.கி 
கயா காற்‌ சுஹொ ஈதாவிபாஷ 0-8) வ. கலொ விஹவ) ஹமவடொொ 
ஸை, நண ஜெவஷு) வ கி௯௫௫௦ ஸபீலயயொ?ூ ॥ ௩௦ ॥ அல ரஜி.கி |! ஹறெ 
அரபா ஓவ.கிஷாஃ கசெவெஷு வம து வாய-ச£ணாஹெ-நய$ கொ 
வா ௨ கராசிறொக ச,ய8-இவ-£ ஹஹ 1_த95 ரபீ ஹாரி அஹ) உக்க. 
ஸ்பெ வயா சீவ) மாமெவ.கிசா 2ா..ந-௩ஐ2 கெராய8டகெ ந ஹஹஹா சசூஹாடெவ 
உவவ-உகர நிக்ஷஹி தாபி சக்ஸ்‌ யெஷாஜெ ஹஹ 2 கூர ச$.கி 
நிஷெபா நஹ_கெஙெ 5-௦8 ॥ ௩௧ ॥ கதி ௨௦௮81 ஹ.சரவறிவய.யா 


படக உட. ராவய மஹ வெக ணெ _நிவஹ.கா ஐலதி_ணா ஹ2உபடி_ நர௦ 

! [க 

யெ ற வாயவபொரெவ கொய௦ விஷ8ஷூமாவ£ ககெரி.தவெஷ வ செ 
வ அவ; [3] 


களோ அர்த முனிவர்கள்‌ முன்‌ அவாரங்களைக்‌ கடந்தது போல்‌ சுவர்ணமய 
மும்‌ வஜ்ரமபமுமான கதவுடைய ஏழாவது அவாரத்திலும்‌ இந்த இரண்டு தே 
வர்களும்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்கும்‌போ 25 (அவர்களை) கேட்காமல்‌ பிரவே௫ 
திதார்கள்‌. : 29 

இகம்பரர்களும்‌ மூப்புள்ளவர்களுமாயினும்‌ ஜாத வயதள்ளவர்கள்போ 
ன்றவர்களும்‌ ஆத்மதுவமறிர்தவர்களூம்‌ அவ்விதம்‌ தடை செய்யத்‌ தகா தவர்‌ 
களுமாயெ அந்த நான்கு குமாரர்களை பகவா னுக்காப்‌ பிரதிகூலமான சுவபாமுவ 
முடைய அந்தத்‌அவரரபாலர்களிருவரும்‌ பார்தது (இவர்களின்‌) தேஜஸ்ஸைப்‌ 


3. 


பற்றி நகைத்து (1) பிரம்பாலும்‌ தடங்கல்‌ செய்தார்கள்‌. 3 


500 ரமீ;2உ௱மவடெ ஆர.கீயஹஙஃ8, [15-வது 


்‌ - மனு ர 
யாவு non ஹை]. அழி] அதி தஹ௦ ரஷ 
கர. நஙஜெ..ம ஹஹஹா த உவ வா தாக்ஷா3 | 31 
oho ww) 
| ௯ உ2௨ரமா2 | 


கொவா ு.ஷஸஹெ.க; ஹவ்‌ குமிவய;யொவெ 
ஸி. 

வலகிணா௦ நிவஸஹதா௦ஃ விஷஃஹஹ ரவ | 

ல்‌ விப 
விந ரர ஹெ மதவிம பெ 
நவஙிஐு ஹரா ப௱றாுவெ. மதவிம ஹெ வரக 

கொ வாவ அுமஹகயெ 12 வாமு நீய3 | 9 

a ch 


ந ஹூஷற ஹமவ கீஹ ஹஹ உஷா 
வா.ஜா.நஜர.ஆ.நி மலொ றநஹஹஸிவ யீனா? | 
< a 


பறி, வெஷ வு)௦ ௨௦௧) வலம-ஸ.௧8 ஹாதிபொ க்ஷ்ணாய ௦ அராவால௯ 
யொரெஷஹலஹாவ௫2.கி வெட கசூஹாு$ -கஷி.நி.தி காஹகயொ$ கவடயொ? 
$ ச 
i த ~ . o 
ஞூ.வ- ஹூ. ]ஹாஷெ.ந யமா ஞூவா௦கவட்ள அயராடெ ரவி கமநி.கவட? 
வரவெக்ஷ)_தி.மி ௯யமாவ$ந ஹ) அ மவஐ.கி௦ வி.நரகபடிஉாமல தி _நவெஸறெ 
ந லக அ 2» வ 
௨, ஸமாளகுவாடிவிற | சா நவிறொயெலபமம௦ கா கடபெகொ ய-வாகெவல௦ப- இக 
வெவெ.கி ॥॥௨௨॥ ஊபஸா௦காகிஸல$௦ ஐ லெ ஹவகஹாாஉ)ஹிஹாவற்‌ கராஹ.. 
வரி ஷவே விபு௦ காக்ஷள யல யக, ஊஉஹமமவ.கி யரா லி அரவ 
ஞூ கமொஷாஃ௦ மெ தவஸு)ஹி ௧௦ கூஹில்வார2ா_க.நி சூ. தா நலக 
வமயுணி 3ஹாகாமெ வடாகாஸதிவ கீமா ௬.௫) மாஜாகெ$ உஉ௱லெதி 
உரரகெியா ௧௦ பலவ கி _கழாஹ ஹறெஹாடி ரம்ய யகொயெர காற 
௮2 
ணெ." ஷயாரிணொய_வயொவிபெொஷெணொ கரலி ௧௦ .க.திடந தி௦ 
பய க 
விடுக மகா _தலி.கி। -க.தஹாமெ ௮௯ ணந ஷு) ப்‌ ப ம்‌ யுவா 
[அ] > ட்‌ 
ச க ஹஹ, “௦௦ 3 நவ 1 “ற வீ 
ஷா வடகரஷ௦ வ க.௧_0௦ உஹாஹி_ந ாயெ ய) ௧௦ தவ்2ஹி 
அிஷயெ2 தடெவாஹாு2 சணய_2 ஷஹுமாவ$ ஹ_தாஷிஸு_0ட_ந ௨2 ஸ்ரீ,வெ 
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குமாரர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
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வர்களுக்கு) வயிற்றைப்‌ பிளக்கும்‌ பயத்தை, எந்தக்காரண த்தால்‌ தேவசின்னம்‌ 
தரித்த நீங்கள்‌ விசேஷமாக உண்டு பண்ணினீர்களோ அந்த பயம்‌ விஷ்ணுவு 
க்கு ஏது ? 33 
ஆகையால்‌ வைகுண்டகாதனாயெ இந்தப்‌ பரம புருஷனைச்‌ சார்ந்த மந்த 
புத்தியுடைய உங்களுக்கு நன்மையைச்‌ செய்யக்கருதி இந்த அபராதத்திற்குத்‌ 
தக்கபடி யோசிக்கிறோம்‌. எங்கு இவனுக்கு (1) மூன்று ௪த்‌ தருக்கள்‌ இருக்‌ 
இன்றார்களோ அந்தப்‌ பாபமுடைய உலகங்களுக்கு நீங்கள்‌ உள்ளுக்குள்ளிருக்‌ 
கும்‌ ஸ்வபாவஞானத்‌அடன்‌ வைகுண்டத்தி னின்று செல்லுங்கள்‌. 34 
இவ்விதம்‌ அந்தக்‌ குமாரர்கள்‌ கூறியது பயங்கரமென்றும்‌ பிரம்மசாப 
மென்றும்‌ பாணங்களால்‌ தடைசெய்யமுடியாகஅ என்னம்‌ அறிந்து மிகுந்த 
பயமடையும்‌ ஸ்வபா வமுடைய விஷ்ணுவின்‌ பாரிஷதர்களிருவரும்‌ மிகுந்த நடுக்‌ 
கத்இடன்‌ அந்தக்‌ குமாரர்களின்‌ பா தங்களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு உடனே விழு 
35 


க்கம்‌ ப 


We மூன்று ௪த்அருக்கள்‌ காமம்‌, கதம்‌, லோபம்‌, என்பனவாம்‌. 
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லஹுமியாஉஃயவொறி ஹ.மவ காறி ௨௦லொ 
ஸ்‌ 
யொஃஹஸன ஹறெொகு ஸயமஸெலஸ. நூலவடியமொஷடு | 
2 வொ௫2.நுதாவகமையா ஹவ்‌. வ திவொ 


கொஹொலவெடவி _ கு ளவ, ஜஐகொ௱யொய$3॥ 36 


ஊாவகதெவ ஷமவர_ நற வி௫..நாஷ$3 
்‌ ம 
ஹா.நாச௦விஸுய ஹ.கிக, 2௧ ரய 3323 | 
விந யயள ப௱தஹ௦ஹ உஷா நீ.நா 
உமெஷணீயவாணன வலுயநு வஹீ, 8 | 81 


உசாமா உ, அ) -இவ.க-:$ ஹ-இயாடி.கி | சுவொ.நி சவவ.சகி யஓுவிபொ 

உண ஹ வவ லஹமவலி ஈகாறி ரா த, மமவ.காவ௱ாய$கமரிக சுப கொ2ஹள ௯ 
ie ie யூ ௬௦ மஸெஷ8௨உ) ஹுாஹெல ௩௦ எராஜதோகிக; 
றே-இவ௦ வாவ௦ஹரெ௫ ௧௦ கு வ£ யாஹஷாக௯ஃ ய£ ௯ ப வா.நிதித ரந தா 
வ க்ஷ) லெபெந நள சூவயொ? கயொய)$8- பியா வ, கொ௱உி ஹம 
வசிஷ அசி வர ௨.,வஷா.ககொசொஹொ.மமவெசி கி௦ தா தசொவஹெவி ஹருகி 
வ ஹசாரிகி ராமா ॥1௩௬॥ ஹவதி.கி। வாவ) ஹா_நா௦ 8 ஹசிஹ.கி௯, 2 
2வர௱ராயஃ 8 தணாெ உவாவபை ய) ல றி இயக, பொரு செமம௦௦ யயள 
சூப_ாணாு ஹு தொக? னன்‌ வலய. நி.கி தவ வாண 


உு_1.ந வ வரகிவா ௧8௦ 2௯ ரய௦ கள ஸா£யிஷ சகி கூரமாவாசெ வா 


௨7 
வ யபள பால அரக்க ஹாஹி.த ௦ நிஷாூா வி வி-5.கிஸி8 ௨-௫௱யிகவா 
க்ஷஷி.தாட ॥ ௩௭ ॥ 5 தெ க ௦ நவ நாவணட_ய.கி வணுஷி£ _ததி.கி 


மடமை பொருர்திய தாங்கள்‌ பாபம்‌ செய்தவனிடம்‌ சசைஷயை வற்‌ 
படுத்தினீர்கள்‌. எங்களில்‌ தேவர்களை அவமதித்த தோஷம்‌ யாவற்றையும்‌ 
பொோக்குறெவன்‌ எவன்‌ ஏற்படுவான்‌? காங்கள்‌ மிகவும்‌ ோகச்செல்‌ லுறெவர்‌ 
களாயிலும்‌ உங்களுடைய கருணையின்‌ லேசத்தால்‌ பகவானுடைய ஸ்மரணத்‌ 
தைப்போக்கும்‌ மோகமானது உண்டாகாமலிருக்கவேண்டும்‌. 26 

பெரியோர்களுக்கு மனோஞ்ஞரும்‌ பகவானுமாயெ பத்மநாபன்‌ தம்‌ 
மைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ ஸாதுக்களிடம்‌ செய்த அபராதத்தை இவ்வாறு அறிந்து 
அப்பொழுதே பரமஹம்ஸர்களாகய மகாமுனிவர்கள்‌ தேடக்கூடிய பாதங்களை 
(1) அத்‌ சொண்டு, இலபல அங்கு வந்தார்‌, 317 


(1) ௮சையச்‌ ன்று கொ 5 என்பதால்‌, டந்து வந்தார்‌ என்‌ றுகொள்க. 
னைகர்‌ முதலியவர்கள்‌ தம்முடைய பாத . ளை த்‌ தரிஎக்க வக்ததுதடைப்பட்ட தனால்‌ உண்‌ 
டான கோபத்தைத்‌ தணிக்க வந்த இரிதத்தைக்‌ காட்‌றவர்போல்‌ பாதங்களால்‌ நடந்து 
வந்தார்‌ என்றுங்கொள்ளலாம்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 503 


ஆஃ கூர. ஐ௦ ஓ. கிற] கனவயிக௦ ஹல மலி 
வெ விலா ஜிவிஷயஃ 2 ரயிஹா-256॥ 
ஹ்ஹ 1; யொவ..) ஐ. வ யவ்ிவவ TATE a) 
ப்ப 


ம ரகவ ௫, றாபரிகெஹபரிகா5 வ | 99 
J CET 6 0 


க]. அஹர ஹக ஹரஹணரியயா2 
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ஹை ஷாவிலாககலுயா ஷஹி ஹ்ஹ | 


மாெ பை]மாவமஹி மெொஹி.தயா ஏமி ரி யாஹ 
ட்‌ 


பப்‌ லாதி? ஹா மய துதிவா அலி! || ௨0 
ன்‌ “ ண 


ககா ௧௦ ச௧2்க்ஷ ௧ கவுல்‌ ரூ onl தெவகி, யாஉ௨௦ ஹா 5 
ஸ்ரீவ உ... தி களவயிகு ம2பெநொ வி தூ க_வாஉகாகி | 
ஷூ வ ஹு னவ ந தகு ங்கா? பஹ) ஹஸரயி 
மாஷா )௦ ம8 நிய ஹல வ, ஹப. சஉக்ூிவிஷய௦ ஹஹ மி. ரமீ/பபடயொஹ 
உய சமல சாவ) 19. நயொ? ட்பநிவொ_5- க்சொவ்‌ ல்‌ செ 
அ 
லொலூ பு ௧2 ஸாம ர கவ.க. பமிகெஸறா$ ஸ்0-௦௨_௦ ய௨ா.கவ_க.௦ 
மாலாப்ரல௦.4$ ம்‌ அ ௱ா$£ ம டா அ, uu 
ஹா) தீ அஹ)செஹரா கா ஹாறவில.ரஹெஷ 8 மல தா.நிஸமீக 
இம 


ராஸ இ.மியஹிமகரொடபைா கண ॥ ௩.௮ ॥ ட்டு? அரரஷால8- நிஎ 7 


ஆ! > 
(ட யா£ 


ஈஹ வ, ஷா. ஹு உவ ஹ ரஹணியயா ஷே ரஹணீயா_நா௨மணா 
காக பா2ஹா 5௦ வெஹாவலொககலயா ஸவெ, சேடாக்ஷணெ ஹி 
ஹம வியி வொ குவிவக்ஷா செஸ்‌ ௧) லொகவய_1ஷ௦ 
ஹம டி வடக்க லவ்‌ ௧௦ I அ பீ 0வவெ௯-௦௦௦௦  ஹாயம 


——— ன கன 


தவக்‌ சமது ிருத்தியர்களால்‌ கொண்டுவாப்பட்ட (1) ௨9 
தமான வஸ்‌.அச்களை உடையவரும்‌, நேத்திரங்களுக்கு விஷயமர்ன வரும்‌ தங்‌ 
களுடைய ஸமாதிகளால்‌ அடைவதற்குரிய பலனாயெவரும்‌ ஹம்ஸ பக்ஷி 
யின்‌ அழகுவாய்ந்த வால வியஜனங்களில்‌ உண்டான அறுகூலச்‌ காற்றினால்‌ 
அசைந்தவைசளான வெண்மை நிறமுடைய சந்திரன்‌ போன்ற கொடையில்‌ 
தொங்கும்‌ முத்தாரங்களி னின்று நழுவும்‌ ஜலத்திவிலைசளை உடையவருமாயெ 
அந்த பகவானை (2) ஸனகர்‌ முதலிய முனிவர்கள்‌ பார்த்தார்கள்‌. - 88 

எல்லோருக்கும்‌ அனுக்ரகம்‌ செய்வதில்‌ ஸுமுகரும்‌ அசிக்கத்தக்க குண 
ங்களுக்கு ஸ்தானமா யெவரும்‌ அன்புள்ள கடாக்த லேசத்தால்‌ மனதைச்‌ சுகப்‌ 
படுத்‌ தகிறவரும்‌ சியாமளநிறமுடையஅம்‌ விசாலமானஅமாகிய மார்பில்‌ பிரகா 
சிக்கும்‌ மஹா லக்ஷமியுடன்கூடி யவரும்‌ ஸ்வர்க்கலோகத்திற்குச்‌ சூடாமணியாக 
னிரு!்‌ பு தம்முடைய வா சஸ்தானமாயெ வைகுண்டத்தைச்‌ சேரபிக்கச்‌ 
செய்பவர்போன்ற வருமாகிய நாராயணனைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 


39: 


(1) = ae க பிரயாணத்திற்குரிய குடை சாமரம்‌ முதலியவை 
யோடு மெனவறிக. (2)(ஸணகர்‌ முதலிய முனிவர்கள்‌ பார்தீதார்கள்‌ என்பதை CEE 5. 
சுலோகங்களிலும்‌ சேர்த்‌ துக்கொள்ளவேண்டும்‌) 
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ட்‌ ஆத 2 ்‌ . 
வி.துரமமாகசெ வரம உநி தஃஸஹி_நி விஹுமசஷா 
கர வாஷிஷிவி.ம ம தயா வறியா வ | 
வலு வெ ரஷ வமயஃ விநதுஹாதூஸெ 
வி. ௩). ஹஹகி துறெணரை ய ஙா || 4.0 


விஷ 8 BRU TOD 2௦20-07 ஹூ. 
ர்க்க ஹட ம ஹஹ வ உணிகதகி மீட | 
கொடில விவரறெொஹா கதா வா A 
ஹாரறமெொணகஸமமடெ.ந வ கனஹமலெ.௩ | 41 
ட] 


110] ரால்‌ ரஷி கி.கி ட வர_அி.குகி௦ கிராயா 
2 


மாயஷு பொல ॥உ௯॥ ௨$.காரவப க சி॥ வரம நி.க௦பை£ா ஸ்ர யகெ.ந 
லி a கடஹுச சஹிற ௨ காவபஸமாகெ சிகி ந_ரலி தயா வநூதாலபாய ௯௯ 
ஹுசமய_ததி MN பைர வலவ, கொ ஷஷூவலபா.நி 
யஸ்‌) வி.ரஹளயெ.ந உ.கரெணாடெ ந பவர்‌ அனி ஹ,ா2ப௦ ௧௦ வி.) 
வெயு.கிவாடெ வலி. ரி ஹஹவடவிபெஷணு ॥ ௪௦ ॥ விஉ ல்‌ உி_தி॥ ௯௦ கா 


ல 89-58 8 சஷிவ... கீ்‌ 2கராகாரறெ க௩லெ -கயொ2_10_நாஹெ...? மஹ லெ 
யில்‌ அலு தடி-ஷஷ௦வ 8-௦ ஊயஷு ணிய ௩௯௦ கிறீ டயஹ ) கொ ல. 
கர்ஷணஹூ-இவா? -கஷுவிவறெ£யெ) ஹிடெக_நஹா_தா 2பநொ ஹரறெொண 
க .கிவாவறாய) 3 உக ரஷ க ன்‌ ௯யறமி -_நஹிட்‌ த 
களவு மெய ௦௯௦ ॥ ௪௧ ॥ ௬௧, அிபதிய/ ஹ-_நா ஐ௦கிறாயா$8 உதிக 


கஹூெவெஷவவ ஷய. .நியிறித; ஹக௱ண௦௯_க , மமவ _கஹள ௦௨. ய உவ 
ஹரஷ 8ஹூம.க$ி.கிஹா நாகா _நா௦யியாவிற வி.௧௦ ஐ 0௮3 ஷூ நவெ)வ௦ 


பருத்த நிதம்பத்தை ஆசிரயித்த பிதாம்பரத்தில்‌ நன்றாய்ப்‌ பிரகாடுக்கும்‌ 
அரைனூல்‌ மாலையுடனும்‌ வண்டுகளின்‌ சத்தமுடைய வனமாலையுடனும்‌ கூடிய 
வரும்‌ ஸுந்தரமான முன்கைகளில்‌ கடக மணிந்தவரும்‌ வினதையின்‌ குமார 
னாயெ கருடனுடைய தோளில்‌ கையை வைத்‌ துக்கொண்டிருப்பவரும்‌ மற்றொரு 
கையால்‌ கமலத்தைச்‌ சற்றுறெவருமாயை ஸ்ரீதரரைப்பார்த்தார்கள்‌, 40 


மின்னலைத்‌ திரஸ்கரிக்கும்‌ மகரகுண்டலங்களுக்குத்‌ தகுதியான கன்னப்‌ 
பிரதேசமும்‌ உயர்ந்த நாசிகையு முடைய துமாகய முகமுடையவரும்‌ இரத்த 
னம்‌ பதித்த கிரிடமுடையவரும்‌ சிறந்த கைகளுக்கு மத்தியில்‌ மனதைக்‌ 
கவர்வதும்‌ சிறக்ததுமாகிய ஹாசத்‌அடனும்‌ கழுத்திலிலங்கும்‌ கெளஸ்‌ அ 
பத்அடனும்‌ கூடியவருமாகய கேசவனைக்‌ கண்டார்கள்‌, 41 
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ஹா நாஃயியர்விரவி௧௦ வூ.ஹு ஊனஷ வால | 
ல 
5௮௦ லவ மவிதா௦ ௮ ஹூ 32௦-0௦ 


பெ ுநிபுறி அஷ வி தரவரிமொ r2ூ2ர கூ | 42 
அஹாமவிர ய. நஹ ௨ ரன விற 

கி௦ஜலுகிஸ்ு த துமலுஸீ 2கறருவாயா$ | 
கஷீமதஹவிவரொண வகார ெஷாா௦ 


வ 
ஹுகெஷ லஷ ஜுஷா2வி விச கநொ$ | 43 


தெவா ஷூ) வாவி அவக ru 
2௮ தல்‌ ஹுரநு ஈகாயன ௯௦௨ ஹாஹட | 


வி.சகி.. 3 சிக ம. 88 ௯௦ 52 வஹாவளஷவெ.ஸள்யெண கையாக 
கிஸூ8ஹ)௦82 வவ) 97௦0) ஹவ.காககூ.க க ௯௦.0௦800_௧௦ 8-௫._தி_1௦ 
வ, கடய௨௧௦ ௯யவ ௫௦ _நிறிக்ஷ ககெரிறொஃி$ 8௨08-8 580 ௯, 58 
நவிபெஷெண க, ]வா.நிபெ தாணி யெஷாஃகெ ॥ ௪௨ ॥ ஸஹு-இவா.௩ஜா 
உவிடெகஷா௦ மரகத £யிக) சஹ அஹெ.கி அஹிவ௩ ராரவி௦௨கி௦2 லெ 
செ்ரொெொூ ஜியா, தாஹி தஹ ராக யே காவாயா£3 2ஹவிலரெண 
நாஹாஹிடெ ண ௯க்ஷ£ஜ-ஷ௦ ல ஒா.நஷஸெலி.மா2 வர்க்‌ 
விச கிஹஷ- do கமளரொரரஹஷ காறி ௮௦ 1௪௩॥/ஷ௦வசா.ஹ அரஷுர௦ 
அஜ கிரக வெ கில வ௨உநஜெவெ சுஹி.தஉ௨௦சவ )கொமொதஹ_ாம2சவமி.த 


பகவானுடைய இரந்த ஸெளரந்தரியத்‌ தில்‌ இலக்தமிகேவியின்‌ * கருவமா 
னது அடங்கிற்று என்று தம்முடைய பக்தர்களின்‌ புத்தியால்‌ நிச்சயிக்கப்‌ 
பட்டவரும்‌, மிகுதியான ஸெளர்‌ தரியமுடையவரும்‌, எனக்கும்‌ ருத்‌ திருக்கும்‌ 
உங்களுக்குமாகச்‌ சரீரம்‌ படைத்தவருமாயே பத்மகாபரைப்‌ பார்த்து அந்தக்‌ 
குமாரர்கள்‌ திருப்தி யடையாத நேத்திரங்களுடையவர்களாகிச்‌ சந்தோஷூத்து 
டன்‌ சிரசால்‌ வணங்கினார்கள்‌. 42 

அரவீந்த நேத்திரனாய அந்த வாசுதேவருடைய பாதாரவிந்தங்களில்‌ 
உள்ள கிஞ்சற்கங்கள்‌ கலந்த துளசியின்‌ மகரற்தத்துடன்‌ கூடிய வாயுவானது 
இல்குமா ரர்களின்‌ நாசியின்‌ அவாரத்தின்‌ வழியே உட்புகுர்து பிர்ம்மாஈந்தமுடை 
யவர்களாயினும்‌ இவர்களுடைய (1) மனதிலும்‌, சரிரத்திலும்‌ கலக்கத்தை 
உண்டபுபண்ணித்று, 43 


* இலக்ஷமீதேவி தான்‌ மிகுதியான. கக்‌ பன வத்‌ என்‌அசொண்டிரு 
க்த கருவம்‌ அடங்‌ஒற்று என்பஅ'கருத்‌௮, 
(1) மனதில்‌ சர்தோஷமும்‌, சரீரத்தில்‌ சோமாஞ்சமேமென்‌ அதிக, 
64 
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அஹாஹவ3 ௨ நற வெக்ஷஷ க. ப2௦ ஷி 
1௦ 3௦ ண்ணி ரம யணஃ படி. wy ™S | 44 


௦ ங௦வமா௦ மதி௦ உர.மய தாகசிஹ யொ.ம2ர009.0_) 
ம மாஹ௦ வ ஹ ௨௫௦ _மய.ந ரலிமா2(, | 
வவ வவ உமம 3யர_ற2_ந.ந; வமிலெ 
[ரா.கி குஹஃ.ம,ரண்ம்‌ ய தூவ லொட ம || 45 
வஃகொஸுடி.த) ல-டு கொர ஹுநா.கரெ சுராணெ ௯பறொஷெ ௧௦௦௨ 
வரவொய்ஹிு_௧௦ ௨௯ ஊர ஜ_1௦விக்ஷ ஒப2பொொரயாஹுக8 நவாணவா 
[ராமணணைய£ செகஷா௦யா,யண$ோஸா யலா க8௦வி. 3௦ அவநாரவெகஷர 
மயொடரஷ மூவா வா நரறொவ௦ பிறி ஷய மவ தவ_3ாஉமலாவண, மஹ 
ணாஸாகா$ வஸாஸஹிடிய) 5$ யறா.கவ௦ ௧௨ ॥௪௪॥ ஷ-௩*௦ஹாதி.கி! யொம2ாமமெ._) 
15_1.கி௦ 87 2ய கா) வாட டா அவம்‌ விஷயம-௫_௧௦ காகா வி 
பஹு நா௦ அ௯ூடஉரமமாவஹ௦2.கி.கிவா வள ஷூ வவு*ு$£ உப௰ய௦ ௧௦ 
சுபெ)ஷஹிமபொஹாயாயெணெ ஒக, திகெ.ரி 4௦௨௧ ுணிராக, வெ 
பெய. .௧௦ ஹம ணங்‌ ஷூ) மஹுவ ॥௪௫॥ நிக ௦, ஹார வெண 
உடகாறஹெ_கஷலி த 6 உ௨_நீ௨.கவ88௦2உவிஸ-௦88-இ.க) மாவர.5) 
க்ஷொஷஹி கஹொலா ம) 2ஹாகி.)ரஹ௦8 யஜ..கிஹெ ௯.௩௦௧ யூ ஹரா 
உ௩றா.க.நா8கஷஹி-1_5 -நஹுஹிஸஹ_கொாஹாக௦ ௪௦ த ஹி_பெதா_ நீவி 


அந்தக்‌ குமாரர்கள்‌ இந்த ஈசனுடைய அதி ஸுந்தசமான அதரத்தில்‌ குர்‌ 
தமலர்‌ போன்ற ஹாஸ்யமுடைய முகமாக (1) கறுப்புவர்ணமுள்ளபத்மத்‌ இன்‌ 
மத்தியை நிமிரந்துபார்த்‌ து மனோதம்‌.நிறைவேறியவர்களா௫,ககங்களாகய சவ 
கத இசத்தினங்களுக்கு ஆசிரயமான பகவானுடைய அந்த இருபாத கமலத்தை 
யும்‌ (2) மறுபடியும்‌ பார்த்துத்‌ தியானம்‌ செய்துகொண்டார்கள்‌, 44 
யோகமார்க்கங்களால்‌ நற்கதியைத்‌ தேடும்‌ புருஷர்களுக்குத்‌ தியானம்‌ 
செய்யக்‌ காரணமான அம்‌, ௮கேக தத்துவ ஞானிகளுச்குச்‌ சம்மதமான அம்‌, 
கெத்திரம்‌ களுக்கு மனோஞ்ஞமழு மாயெ புருஷனைச்‌ சார்ந்த சரிரக்‌. காட்யெளிப்‌ 
பவரும்‌ மற்றவர்களிடமில்லாத நித்தியமான (அணிமை முதலிய) எட்டு ஐச்வரிய 
ங்களுடன்‌ கூடியவருமாகய கோவிர்தனை ஸ்தோ த்திரம்செய்றோர்கள்‌, 45 
(1) கஅப்பு கிறமான பத்மம்‌ என்பது இல்லாவிடினும்‌ அவ்விதம்‌ இருந்தால்‌ 
என்ற இத, அபூதோபமையாகும்‌, 
(2) மறுபடியும்‌ பார்த்து என்பதால்‌, ஒரே சமயத்‌ தில்‌ அவருடைய அவயவங்க 
விலுள்ள ெனர்தரியத்தைத்‌ தரிசிக்க முடியாமல்‌ அடிக்கடி பார்த்தனர்‌ என்பது குறிக்‌ 
சப்படற.த. ச 
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| குமா | 


யொ2தஹிஃபொ ஹரி மதொ2சஷி உ௱றா.க.றா௦ ௦ 
ஹொ2டெிவ பொ ..நய.ந௨லு௨_நஷ மால? | 
யஹெ.ஆவ கணடஃீவிவரறெண .முவாஉ மொ ந 
ஷி.ஆரா.நா௩வணி.. கஹொ லவ ௩௨ வெ.க॥ I 46 
ஆஃ சுவா விவா ஹமவறு வாதா. க. கக 
ஹப ந ஹஹ.கி ௱.தி௦ ஈவயஃதசலெஷொ௦ | 


ஏவ 


யெத2.நு தாவ விலிடெ-ஆரலலகியொடெமெ 


ுஸயொ றை,79 வி௨ு௨ுநயொ விறாமா8।[ 417 
AL) 


நய ந8-90௦ கூஷஜெவால? வ, ரவொஹி ௯௬ஷூ_.ா_நாலாவெஹெ.க-5£ 
ஊவ_தஹகாமமாஉ௫உவொய்லெ த தாஹி அராயஹி_யடெெவா.நஃவணி_.க 
ர ஹஉவசிஷரஹஹு8 -தடெவ.ந8 கணயொ2_ாமெ_ணமாஉஹா௦ ஸபைதி௦ 
ம உராவொஸி ॥௪௬॥ நாவி தொவகிஷ௦ லவ.அர8ஜ.]ம0)௦ கூாயாய௦ 
பவ ௯ ஹ௦௯ப_ந 9 ஹவவா உரக மெ வலை, ௧ 5 சிஜயாலெடிநிறா 
ஹாகி.க ர ஹ-8 _தநி.கி ஹெமமவங ௫-.ககசெவவாம௦கவா௦ விஉா2வி௨5 வ 
அ)விஜாநீூ3 நந 5 நிறாவாயெறா_த.கவூஹ ம) ௯8௨ பெ ெெய_ ௦ ஒக 
ரூஹா$ ஷூ த.நவிரர-ஒ$ஹ_த8-௫_க)_3ா யெஷாகா.நா௦ ஹூ 9௧) ிக்ஷண௦ 


Nd 
திற வய ரூ.௧5. ததெவொஹுு9 பெ.நாஉதாவவெடெ நவ விகி கதா 


குமாரர்கள்‌ கூறுகின்றார்கள்‌. 

ஓ அனந்த! நீர்‌ இருதயத்தி லிருப்பவராயினும்‌ அசாத்மாக்களுக்கு மறைச்‌ 
திருப்பவே, அப்படிப்பட்ட நீர்‌ இப்பொழுது எங்களுடைய நேத்திரங்களுக்‌ 
குச்‌ சமீபத்திலிருக்கிறீர்‌. தங்களிடம்‌ உண்டான எங்களுடைய தந்தையாகிய 
பிர்ம்மதேவசால்‌ உபதேசிக்கப்‌ பட்ட (1) இரகசியத்தை எப்பொழுது தாங்க 
ளூடையவராகிறீர்களோ அப்பொழுதே எல்களின்‌ செவித்துவாரல்களின்‌ வழி 
யே எங்கள்‌ அறிவைத்‌ தாங்கள்‌ அடைக்தீர்கள்‌. 46 
ஓ பகவானே! தங்களுடைய கருணேயாலேயே தெரிந்து கொண்டஅமுத்த 
மான பக்தியோகங்களால்‌ அஹங்கார மில்லாத வர்களும்‌, வைராக்கிய முடைய 
வர்களூமாயெ முனிவர்கள்‌ எந்த தத்துவத்தை மனதில்‌ அறிந்தார்களோ அந்த 
ஆத்மதத்‌அவமாகவே, பக்தர்களுக்கு (தம்முடைய) ஸத்துவ மூர்த்தியால்‌ இப்‌ 
பொழுது நிகரற்ற அன்பை உண்டு பண்்‌ஆறெவரும்‌, அவ்வளவு மகிமை வாய்‌ 
ந்தவரும்‌, ப.ரருமாகிய உம்மை அறிகிறோம்‌, 41 


(1) பிர்மதேவர்‌ விஷ்ணுவின்‌ தத்துவத்தை ஸனகர்‌ முதலியவர்கட்கு உப 
தேசம்‌ செய்தாரென்பது கருத்து. 
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நாத ஷி வி மணயதிவி தெ ஹஹா 
கி வாவி த ஷய ஷுவ உஷயெஸஹெ | 
6 ர] 
யெ. ஏவஉ௦௨ஊி மாணா லவ த கமாயா3 
~~ 
ரிக. DY கீமஃயமமஹ3 காமமா ரஹா? | 18 


காஹஷவறைவரஜி்‌.ம.நி.௮ரயெஷாஈ நஹ 
Dr] 


ஜெகொசஷிவஷ) ஜி.ந ௨ மெ வடியொ ஈகெகு | 


௦0.௪8 மெல. கியொமெழ்வணாகிி$ 8_நயொ ஹரகிய வி கீ 
ww ௨௨௦2 நிமஹூா.நா8 பவத்‌ ॥௪ள॥ ஹய2விலகி௦வ ர 
மர ற வ வ 
மயி ச-ு9 லகர நரவஹாவா கிரா ஹ-5$ நெகி சூத ௦_திக௦சொக்ஷ£வ) 8௨0 ட்‌ 
அவவர வாடி௰ கெ நமணயஷி நரசி, பஷெ கி2-௨கா.ந)ரி௦உராகிஉட௰0த_தவ 
மூரவடஸஷபெறஐ 35 வி00௦.௧£ ௯௨ூ.1.௧௦_நிஹி.௧௦ ஹய௦யஹிு_௧௯ ௯௦. 
ஹெுசவ யெ லவ த3 கமாயாமஹஜதா சமாக) 2ணீயகெநவ 
கீ.கந)௦ சிக நாஹ.4௨_கி.த_3௦வவி_த ௦ யஷஞொயஷு_௫௮॥உஉா_நீஹாவறா 
Wo கொ கிவ £.க_ப௦டெக கா 29ி.கி॥ ஹமவஸி.௧2 ௨-இவ_48ஹா௯௦ 
வி நாவ ஐ௨உர_நீ௨௧ ஹவ_ரணவ உவா. தாபி ய.கஹஉகளற வள 


கவ? ஷஹவ ரி. கிரயெஷகா 8௦ லவொ8ஹா௯ நா வித 


வாசுதேவ/எவர்கள்‌ ர்த்தனம்‌ செய்வதற்குரியரேத்தியுள்ள தங்களுடைய 
சரித்திரத்‌ இன்‌ இரஸமறிந்த வர்களாகவும்‌,உங்களுடையபா தங்களைச்சரணமென்‌ 
றடைந்தவர்களாசவும்‌, சமர்த்தர்களாகவும்‌ ஆகிறுர்களோ அந்தப்‌ பக்தர்கள்‌ 
மோ௯ஷரூபமான தங்களுடைய அ௮நுக்செகத்தையும்‌ மதிக்கிறதில்லை. தங்களு 
டைய புருவநெரித்தலால்‌ பயமடையு மற்றுமுள்ள (இர்‌ இரபதம்முதலிய) வைக 
வையா மதிக்கப்‌ போகிறார்கள்‌. 48 

எங்களுடைய மனம்‌ (1) வண்டுபோல்‌ தமது பாதங்களில்‌ இரமிக்குமே 
யானால்‌, தமது சசணங்களால்‌ சோபையுடைய எங்களுடைய வார்த்தைகள்‌ 
(2) அளூபோல்‌ விளங்குமேயானால்‌ (3) உங்களுடைய குணக்கும்பலால்‌ எங்க 


(1) புஷ்பங்களில்‌ முட்க ஸிருக்தாலும்‌ வண்டுகள்‌ அதனைப்‌ பற்றியிருப்பத 
போல்‌, லெறு இடையூஅ இருந்தாலும்‌ பற்று சலிருக்கவேண்டும்‌ என்பத கருத்து. 

(2) பகவானுடைய பாதங்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ அள சோபையை அடை 
நத. ௮தபோல்‌ வார்திதைகள்‌ சோபிக்க வேண்டுமென்பது கருத்‌, 


(3) செவித்துவரர மென்பது ஆகாயம்‌; குணங்களே ஸ்வரூப மில்லாத; 
ஆகையால்‌ நிரையப்போதற தில்லை. எப்போதும்‌ குணங்களைச்‌ சரவணம்‌ செய்து கொண்‌ 
டிருக்க வேண்டு மென்பது பெறப்பட த. 
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வாவா _॥ ம ஜி 2 ஹா3 
மம _நஹுலுவறிவடி) ஜி தெச ணி மெொலா$3 
வடயெகு பெ மாணமாணெயலி கண டூ 19 


ரா ௧௫௦3 ஜிடி வாுாஹஇக வ 
பெகபெமர நிவ] திவாவ லு ஒரமெொொ.ந$ | 

ஆஹா ஐ.௨௦ லமவட¥ெற 2 ஐ. அியெ 2௨ 
யொ2.நாதறநாஃ௫ு௫உயொ லமவாறு ஹ.கீ.க8 | 50 


உ.கிமீ 2௨ ர 2 
அமி, 2௨ மவடப தெ அர.தீியஹரெஃ வ.ணடிஸொசயாய3 || 


ஞ்‌. 


கெ.3ய9_நமெ.கவோடியொ$ 09.௧ கபெெமாகட்கெொ௱வீஃ இ படொவி 
உஈுஹஷெஷு 0.௧.௧ ௮௯ விஷா-5வி.மணயு யகிறடு2.த ௯௦வி,ஷூர6மெொலா 
யாஹா௦ஃ யமா துலஹீவமுண நிவெகெெண கூஒ௦ஹி,ஹஸ௦யெடெி 
வமெலடெக _அயாயகிப்ொொவாவமொலெொறங்‌ டபெத. மமணமணணெ8 உ-ஒயெ-.ச 
கண, தி.ச ஹு ு௨-௫ணசிவ யாவகாீ உாவரா.தபடெத கய௦ம- கொ 
லிய ரய கண, ஹ பாகாக! மாணா நாவா ககா ௯ 
உாஜி குமண சுசகொ.மி.த) செவெு, வண௦வஸவிஷு.கீகி ॥ ௪௯ ॥ க்ஷ ௦ 
ககா தாஹ ரஹாுவே, ஈஒய௰கடெத_.கி ஹல உஹு௫.த விவ 
கீ அயா வவ, ஓஃயககவ, கட£க ்‌ J. தவா நஹி. ிமொொடெ காணி 
௯_நா_த_நா2ஜி0_த௦லி . யாணா௦ உறு உய க கடெொஷீ.கிய௫ ௨௯, உதய 
வ, கி _கொஹிவ, கபி _தாஹி.கபெெ.தாஹ 8.௦ நதொலியெ2_ந3ஹாம௦௧ ௦2 
0 ௦ ல்‌ 
௨.௮) 5.08 ॥ ௫௦ ॥ 
ஐ. தி ஹஊராவாய_8விகாயா௦ வணுஒஸாடறாயஷாவா. 


78D 0-9) 


ளுடைய செவித்‌ துவா. ரமானது நிசையுமேயாகில்‌ எங்களுக்கு நகங்களில்‌ உற்‌ 
பத்தியான ௮ நாங்கள்‌ செய்த பாபங்களால்‌ மிகவும்‌ ஏற்படட்டும்‌. 49 
பெரியோர்களால்‌ கூறப்படும்‌ சர்த்தயுடைய ஐ பகவானே! அதனால்தாங்‌ 
கள்‌ எந்த இந்த ரூபத்தைப்‌ பிரகாசஞ்‌ செய்திர்களோ, ஓ ஈசனே அதனால்‌ எங்‌ 
களுடைய நேத்திரங்கள்‌ மிகவும்‌ ஆனந்த மடைந்தன, இர்திரிய ஜயமில்லாத 
வர்களுக்கு பிரகாசமாகாதவர்‌ என்ற பிரசித்‌தியை அடைந்த பகவானாயே தங்‌ 
களுக்கு இந்த நமஸ்காரத்தைச்‌ செய்கிறோம்‌. 50 
1 5-வது அத்தியாயம்‌. 
முற்றிற்று. 


Bid ஸீ, .மவ ஆர.கீயஹம௦8, [16-வது 


ஷெொலஃமமா2யடாயஹாா௦ல3 || 
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கி அஃண.தா௦ பெஷா௦ 5 நீ_நர௦ யொ.மயகி.-ணாடி | 
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| ஸ்‌ ஹ.மவாரு | 


ஊக ஹி வாஷ.1உஒள ஹு ஜயொ விஜய ணவ வ | 


௯௨௯௦. | | 
2 ர 2ர௦ யபவொ வஹமய.தாக_தி௯, 2 || 2 
யஹெகயொய_ பொ ௨௦லொ ஹவிஉ372_நவ ௦55 | 
ஹணைவாநாு2பொஃஹாலி2ுநயொ டஜெவஹெல..நாச ॥ 8 
॥ 
பெ 


ஹிணாஹா விடு கவிவெ, ந .கவெஹுஷெ பெ ॥ 
_-கயொ௱ஷுறமாவெஉிக (கொம்‌ , ஹூமய_பெகெ ॥ 

ஐ.தீகி ஐதிம 'பண.காஈ_கஷா௦வாக௦ வ, ௮.௩௭) ஐ.ஐ.௦8.மா௨ ஹ._காவி.த)ா 
ஜெகாடமுகி ॥க॥ வ௱.தாவி.சிய;) ஹாசி 3ர௦கடடீ-3க.க) கல்ப ஹு 
யமாமவதி. கழா ௯.௮ ௯ 8௦௮௪7 .தவ௨கள ॥ ௨ ॥ ய௨._கி.கஹா_ கவவ5ி௰மொ 
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16-வது அத்தியாயம்‌. 
பிர்மதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 


இவ்வாறு கூறுறெவர்களும்‌ யோகதருமமுடைய வர்களூமாயெ அந்தமுனி 
வர்களின்‌ வாக்கியத்தை வைகுண்ட வாசியான பிரபு புகழ்ந்து: கூறுகிறார்‌. 1 
பகவான்‌ கூறகிறார்‌. 
முனிவர்களே !இவர்கள்‌ என்னுடைய பாரிஷதர்கள்‌. ஐயன்‌ விஜயன்‌ என்ற 
பெயருடையவர்கள்‌. இவர்கள்‌ என்னைத்‌ துச்சமாக நினைத்து உங்கட்கு 
அபசாரம்‌ மிகுதியும்‌ செய்தார்கள்‌. 2 
ரிஷிகளே ! என்னை அறுசரித்த நீங்கள்‌ இவ்விருவருக்கும்‌ செய்த இணைக 
எதுவோ அதை,இவர்கள்‌ யஜமானனை (அல்லது உங்களை) அமாதரவு செய்தமை 
யால்‌ காம்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டோம்‌. 3 
ஆனால்‌ இப்பொழுது அவர்கட்கு அநுக்கிரகம்‌ செய்யவேண்டி மென்று 
உங்களைக்கேட்டுக்‌ கொள்ளு8றேன்‌. எனக்குப்‌ பிராமணர்கள்‌ சிறந்‌ ததெய்வமாக 
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ன்ட்‌ வூஷா,ஒியா2; ௨ ஸஹ ப்ட்‌ வாணி | 
ட ௧ / 
ஆலி ஹைாஅக 1.5௦ 205; ய வமர || ய 


யஷாக£ா.நி வ ம: 0 1 
நி மரஹா.தி லொகொ லப கூர.தா.மவறி | 
வொஃவஹாயுவாகஹ தீதி. ஹதிகூவகிவாஜய8 | 


ப | 


யஹரா2லா2 1.தயம௦மமவணா வ மாஹ 
வ ம 


ஹெ வநா தி ஐ.மஉரறா வ வாலி ௧௩௦௦8 | 
a! 
ஸொஃஹஃ லவ 5 உவலுவஹு_தீ௯ம கி.கி. 
யூ 
றிஷாஹஊா.ஹு2ஷி வஹ.திக லவ இட | 6 


யூ 
ஆவயா அ௱ணவ$வவி கொண ௦ 


வர ஸாஉயாதி.கவகொவர௱ாயஜ கிறலெக க.க ,ாஹ.கஜீ கி2$யயெ2 வ-௦ஷி£ 
௬வ௯ கர.கரஹிரஹ கா உ.கிய தவா.சக] கெட) ॥ ௪ ॥ திவ 
2 ெவெ.தாஹஷாா 9_நிஷ. ௦ கூர.கசி.க)ரஹய.கியவஹாதிமொ.நா2.மிகீ.கி3௦ 
சூ£யொகு,ஸெ.௧௯-௦௨௨௦ ॥ ௫॥ யஹெ) அ॥ யஹகசெக2 ].கர-ஒவெ ௯2லெ 
யமி வணெ நாவமாஹூ வ வெமுைவாவ38விவ ரவ ஜமசஹடி அத ண 
ஜெவெவ- நா. கிஷெொஹு விக ௦ மொலவடஜெ ாஹெ.தஹ)8 உவலஸாவராவா 
ஹுமெொலநா._தீ.த_ல-_தாகீ.கியெ..நவ$ ஷபா. ஹஹா நீய6லொகெயய 
ஈ&வைிஹ.ந)ா௦ கா.ூஷஹ) கமெ.த)ம_18 ॥ ௬॥ ஹமுாணா_நஙவண_3_ந௦_த-௩ 
ஸை ஈஹணொ_தஷா-த_செவ யலி_தி। வரணவஉயொ?ூ வடி.த8 வவிடெொறெ 


௨7 
ணுய்ஹ)௫௪_தஹவக்ஷ தொ .நிரஹவிலஹ )லொகஹ 2 லொயெநய வாவாண 


றூர்கள்‌. என்னைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ உங்களைப்‌ பூசிக்கவில்லை யல்லவர2அந்த அபசா 
ரத்தை நான்‌ செய்ததா கவே நினைக்கிறேன்‌. : 4 
- வேலைக்காரன்‌ குற்றம்‌ செய்வானாகல்‌, ஜனங்கள்‌ யஜமான னுடைய பெய 
ரையல்லவா கூறுகிறார்கள்‌. அந்தக்‌ கெட்ட பேச்சான அ அந்த யதமான அடைய. 
ஒீர்த்தியை, குஷ்டரோகமான அ அவக்கைநாசஞ்செய்வஅபோல்‌ நாசம்‌ செய்க 
றது. ட] 
எந்த என்னுடைய அமுதம்போன்ற நிர்மலமான ரர்த்தியில்‌ சரவணம்‌ 
செய்வதால்‌ புரவேசிப்பது என்பது சண்டாளர்கள்‌ வரையிலுமுள்ள ஜனங்‌ 
கனை உடனே பரிசுத்தர்களாகச்‌ செய்கன்றதேோ, அந்த நாராயணனாயெ கான்‌ 
உங்களின்‌ காரணமாக அடைந்த மிகவும்‌ பரிசுத்தமான ர்த்திவாய்ர்தவன்‌. 
உங்களுக்குப்‌ பிசதிகூலமான காரியத்தைச்‌ செய்பவனை என்பாகுவின்‌ ஸ்தான 
மாயினும்‌ சேதிப்பேன்‌, 6 
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பர ஸம்‌ விஃமக2வி 2௦ விஜஹா.கி யஹூரா$ 
வெொகஷாமவாம கெ _நியதா. நஹ ஷி | 7 
ல 


நர ஹ௦ தம £ஜியஜ£ர..௩.ஹ விவி? தாடபெ 
( (6 
வெக] அல தற ஹு கலு வ-ம| 


ய ரஹ ண்ஹூ ஊுவ காத [2 நஙவாஹ 
ண்‌ 


ஹுஷ ஹஹ; 2ய)வஹிடெ கெ நிஜக௯2வாடு ௯8 | 8 


யெஷாஃ ஸில8ஹூவண விக உ௦யொ.ம 
2. 
ஜாயா பள துல்‌ ஈஜ3 கிறீடெ | 


டல்‌. வவிகெ ; ரரறெொண-ு2 யஷிஸிகி நலல கிய 
விம ஹர அலவ, ஈஉவமீ௯ யெ யெஷாவெவயெிெயெட த மாணா 8௪.த 
ஹவா, 8௦ நவி£ஹா.கிவெ, கூ£ராலவாமெ_ சவலொகநலெமமாமெ_உ. கெ 
வ ஹாடிய? நியதாறுவஹஸிடெ்‌ கஷாஜெெ வ வ, கிக-லவரு-தீ தி௦ ஹி வாசகி 
வ-ஒவெ.ரணணெவஷ௦௨।௦ய$ ॥ எ ॥ கிஷ , "ஹணா$002வபெ ஷூ௦8-௨௦ 
சுசொயஷ௩ிவட்தயா$_ந -வ.கிறஹாம வசர. உக ரஹ ॥பெெ.தி॥ வி கரத 
பஷெயமா கவடி ஹவி2 கொரி ஹு தஹு௦ம.மிூ பெ ந 
ஊஸவெந ௪௨ உரி கமரா காடி.நாமமாதி யமா ஹொ.சகா க்ஷ[ மதா 
வ்‌ த.நஞூவ- தாவிலொவி க௦உரயஹாகிவ திம, ரஹ .ஸாஹாடி நவ-வ 


=]. 
௧௯௦ அறசகொவ-௦௦ஜா.நஹ ஒதா.நிபொொவாவ: உணவ ஊவடு 2 காமறாதியிவ$ 


x] 
வி_ெ.௧9 ௧81/ஷலலெ௦ தஷஹ நிஷ ரவெ) ௮) ம... ॥ ௮॥ பெஷாரி.கி। 
யெஷாூ88ல8௦ஷி ஐ கஹுகிறீடெடெஸி ரி... காசிவ, ரநவகாவ_பதொவி 
கொடெ ந வில்ல ௯௦௨-௫0_கர ஹுசவஸாவஜிஷாவிக-ம0ா கடக்‌ _தி 


எந்த இலக்்மீ தேவியின்‌ கடாக்ஷ லேசத்திற்காக பிர்மதேவர்‌ முதலிய 
வர்கள்‌ நியமங்களை அடைன்றார்களோ, அந்த இலக்ஷமீ தேவி அந்தணர்‌ 
களின்‌ ஸேவையால்‌ பாதபத்மங்களில்‌ பரிசுத்தமான தூளியுடையவனும்‌உடனே . 
ஜனங்கள்‌ யாவருடைய மலங்களையும்போக்கு றெவனும்‌ லெமுடையவனும்‌ வை 
ராக்யெ முள்ளவனுமாயெ என்னை விடவில்லை. | 


யாகத்தில்‌ யஜமானன்‌ கொடுக்கும்‌ ஹவிஸ்ஸை நான்‌ அக்னியாயெ முக 
த்தால்‌ புசப்பவஞயினும்‌, பெருகும்‌ நெய்யால்‌ வியாபித்த அன்னம்‌ முதலிய 
வற்றை ஓவ்வொருகவளத் திலும்‌ புசிப்பவனும்‌ என்னிடம்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்க 
கருமபலன்களால்‌ ஸந்தோஷமுடையவனுமாகிய பிராம்மணன்‌. முகத்தால்‌ எவ்‌ 


விதம்‌ புசக்கறேனோ அவ்விதம்‌ (முன்‌ கூறியவைகளை) புசிக்கவில்லை, . 8 
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விவாஹ கொ ந விஷஹெ.க யஉஹணால 
ஹவா கி க அண கறு ர்காஜு | ட] 


யெ கெ க.நிஜவரறாறு உ௫ஹ வீயா 
ஹுூகா-நமஹஸ்மாணா நி வ லெஈஃவுஐா £| 

ரக்ஷித வன அரெ ஹைஹி2நவஹாமு 
அயரா ஷர 22 கரஷ.தடயிஉலபெ து | 10 

யெ ட்‌ ர.ஹணா.நயி யியா அஷஜிவடபடதொ2 வயத 

ஷூ, 723 விதவா க்‌ ய்‌ | 


து 


ஹகாவ யொ ம8ரயாவிலாஹஸல- கா விக-0.கிய_வம) சமாயஹா ஹ_ணர௦லூ 
வாகொ௨உ௯௦ ௮௦9, லலா 5றாறொெண ஹஹி.காஐலொகாங்ஹஉ 1 வ-_நா.தி 
ஹவஃவ௱ெ$ பருவ திவ தவ வல்‌ ॥ ௯ ॥ யஐ கிழுதிஸு 
௪ெ.௧.௦-ஒ௱யிஷா.கா.நி காஹா? விஜவராறஉ௦ஹ._கீழெ. pS மாஉ.௫-த 8 


உ௰ஹி ச]ி.கிவா மெ காவவவிஷ5-ஒவர_க-இய.4ாஉ. த நம்‌ ஹஸு-ய_ 
ஹு தாறமாவூ ஐ. திவ்‌ நாக கயரணா மிக்க வர கட்டில பாவக 
யி. வலவ கீ.கிஉழும முஷ்‌ 975) கஷ)௦கி குவெ.நக்ஷ.தர.நஷ £௨ ரஷி 
பெஷா௦ கா 28யொயி௯ 04 'காஷஸ்டெ.காய்ஷேஷ) மய ர ரகாரா8௨_தா8 
௪ஹிவ.ந.ந)-யெஷாஃடெச ர்‌ கராயெநகூ]ஷ௦கிவ௦ல-௦வி$ ஹீ௦௨௦-கி॥ 
க௦/வவ௦:2-இ.காஹு 21௦ வமர க-வ_௭ pe த ஹப கியெகூவ.கவர௰ஷஃ 
ஹாஷ£ணா._நவி வாஹணாறுவலலெயய௦கி ஐயியா யீஷயா வாஹுுஜெவ 
உர ௯வ_ய௦தஹுஷ 8 7௨5 ௨37 ௨$.யகாண வி... தா$ வறி.தசெவ ஹுயா.கயொ 


க்ஷி.த௦ வ௨ 5௦௨௦ வகஃபெெஷா௦ஃ ௯ உநாஏராமகலபாவெ 2பெொொல்பா வாண 
வத 


எந்த என்னுடைய பூசிப்பதற்‌ குரிய பாத ஜலமானது சந்திர ே சேகரனுள்‌ 
பட ஜனங்களை உடனே பரிசுத்தஞ்‌ செய்கிறதோ,அகண்டமும்‌ தடைபடாதஅ 
மாகிய யோகமாயையின்‌ மகமை யுடைய அப்படிப்பட்ட கான்‌, எந்த அந்தணர்‌ 
களின்‌ நிர்மலமான பாத.தூளியை இரிடங்களால்‌ வ௫ிக்கிவறேனோ அர்த அம்தணர்‌ ' 
களைப்‌ பற்றி (அவர்கள்‌ குற்றஞ்செய்தவர்‌ களேயினும்‌) எவன்‌ ஸூக்காமலிரு 
9 


ப்பான்‌? 

என்‌ அதிஷ்டானங்களான பிராமணர்களையும்‌, பசுக்களையும்‌ இசக்ஷிப்பவர்‌ 

களில்லாத பூதங்களையும்‌, பேத புத்தியால்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. என்னைச்சார்ந்தவர்‌ 

களாயினும்‌ பாபத்தால்‌ அற்ப அறிவுடைய அவர்களை ஸ்ர்ப்பம்போல்‌ கோபமுள்‌ 

ளனவும்‌ என்னைச்‌ சார்ந்த அதிகாரியான யமனுக்குத்‌ அாஅ செய்வனவுமாகிய 

கழுகுகள்‌ இழுக்கின்றன. 10 
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வாண. அணாக௯லு யாதஜவ ஏ) ஆ 


வா௦வொயய கு ஹகிவாஹ உ௱வாக.தஸவெ8 | 11 
afl 9 A 


ஆடெயவாஷ.த.3வஹாய2லுக்ஷி)சாணன 
[ 
யய. 85.0 பை. வறற..2 
ஷூ திக ௪ ௨ வதி உ வு | 
ஷுியொ 22௦ கிகதிதா௦ தடி. ஹொ கெ 
யத; கா2விமடொொ ல.ர.தயொவி)வாவஹ$ | 12 
dhe 


| வணர | 
~~ 3 


கம அஹெடாம கீ௦ நெவீ௦ ேஷிக னு ௦ ஸஹாஹ.கீட 


மணக ஹாயவ௦ 8 ய்யாக௯வி கதா ஆஹி ம3 விகா ஹதஃடபெதரா வா 
உக ௯ ஹழிவாச ர 0௦௦ தட மக்க ௦௦.௧ வேைவாக)_தொவஸூீக 7.௧81௧௧॥ 
கழி.கி॥ க. தஹாகி ௬வஷாய8மி௨_ no கல௯ஷ)ஜாணாவலர. களையா ஷியா 
யொலி.தா௦ம.கிட வாவ )8,த8வவாவஉகர௦உ கறி. கிதெந-௦ம ஹ2.கஜெ 
வாஹ ய௨ ஏ-யொவி-$வாஸூசஜவிற.கபிவ ௦௧௨ சாஹா) சாஹா 


அரடி.கிக௨.॥சமெ.கி உண கீியா௦ ஷிகா )ர௦ 8ஷீ£யொை தரா ஹசீவாஹ 


-இவா௦8ஷிகாலயொம ரரிகிவாஹமஹ கி௦சூஷாடி).க_நாய*ய_02_ந-௩௨.ஒய 
2) 8 
ஹட ரயெண 25) நாடிஷா.நா2 விகெராயவிஷவரவா_நாஃபொஸஹா 
நாலவாலாவா.கியமாஷண8உ நஹஹ ௧ பெஷா௦வர கா2மொ.நா.க ட அத 
௨7 பவத்‌ 


கடுமையாகப்‌ பேசுூறவர்களாயினும்‌, பிராமணர்களை என்னிடம்‌ உள்ளபுத்‌ 
தியால்‌ பூசிப்பவர்களும்‌, சக்கோஷங்‌ கொண்ட இருதயமுடைய வர்களும்‌, புன்‌ 
னகையாகிய அமுதத்தால்‌ நனைக்கப்பட்ட பத்மம்‌ போன்ற முகமுடைய வர்க 
ளும்‌ அன்பால்‌ விளங்கும்‌ டேச்சினால்‌ (8) புத்திரனைப்போல்‌ கொண்டாடுகிற 
வர்களுமாயெ எவர்கள்‌ (1) என்னைப்போல்‌ நன்றாய்‌ போ இக்கன்றார்களோ அவ 
ர்களுக்கு நான்‌ ஸ்வாஜின னேன்‌. 11 

ஆகையால்‌ யஜமானனாயெ என்‌ அபிப்பிராயத்தை அறியாத இவ்விருவரும்‌ 
உங்களுக்குச்‌ செய்த அபசாரத் தின்‌ பலனை உடனே அடைந்து, மறுபடியபும்‌என்‌ 
ஸமீபம்‌ வரட்டும்‌. என்னுடைய பிரித்‌ தியர்‌ களின்‌ பிரிவான அ க்ரெத் தில்‌ முடிய 
வேண்டும்‌, எனக்கு இது அனுக்ரெக மாகும்‌. 12 


(8) (புத்‌ தரனைப்போல்‌-—என்பஅ அன்புள்ளபிள்ளை. கோபங்கொண்டால்‌ க்‌ 
தை அப்பின்ளையைக்‌ கொண்டாவெ௮ போல்‌ என்பதாம்‌; அல்ல புச்‌ திரன்‌ தர்தையைப்‌ 
போல்‌ என்றுமாம்‌ 


(1) (என்னைப்போல்‌ என்பதஅ-காராயணன்‌ பிருகுலையும்‌ ஸஈகர்முதலிய குமா 
ரர்கனையும்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்ததுபோல்‌ என்பதைக்காட்ட நின்‌ ற தெனவறிக,) 
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ம்க்‌ 2) மடவ ராக (6) தஷாசாதாவ கரவ) த॥ 13 
ஹத்‌ வநாகாய ர்ரணா௦கொ னு ஹீ மவ ீம--.றமா(, | 

< வ 
விமாஹடா மாய மீரா ற விஷ .விகிஷி.....௧ட | 14 


பெ யொஃஃரயயாமணவவாமலெஷஹஸொடய( 
ஷொவு$ ஹாஜமயொ விவா ஹஹஹா க்ஷுஹிதக ௮? || 15 
॥ குணா ॥ 
ந வய௦ ஹ.மவ_நி,ிவவ டெவ அி.கீஷி-3. தட | 
2D 
கூரதொ செ2 நமம, ஹையமெர.தி யடிய$ க்ஷ வரஹாஷஸஹெ | 16 


௯லதி.கி.நா8.ந) க ॥ த௲॥ ஹ.கீதிகி ॥ ஹ_ீ௦பெ, ஷா வாஉாயவ ஹாய்‌. 
கணகெ_க) ௧-88 லஷீ௦தி.காக்ஷரா௦ மாறா விற0.த_12_) ஹா ஷ 
ஸ்ரீ 
வெஸா5 கமாயா2 ஷிஷ_£ய ௧8 2௦ வீறா௦ ௪8 வி.மாஹ) விவாய_$ாஷிகிஹோ 
௬9ி_௩௦௦. திவா ௬ஷ.க ].௧௦%.௦0௦வாஹஸுகொவய _தீ.கி.நவிட-௦91 க ௪॥.க_தபமா வி.ந௦ 
க ல 
ஐ. கீ கிஜதோகாமெய ஹ]ஷாஹஃக$வெ, ரவ 8 _தஐ தி॥க்ஷுி_தாறொரா௦வி 
-தாகூமெ) ஷா க-விபெக.கிவாமெ ஹுஜா.கரொ2க-ஒவொக ணொ 
2 ௦ ௦ ரு 
எி.ககூசெவொக௦ கூ ரூலிஷ 1-58 வாசெஷெஹுவாெெயடஹு 
8வஹொடியவ௱சொ.தஷெ.ாயெ _ந.௧௦ கயிறா ஐகூூாவிஷ ரத ரா கஸஙிக்ஷா.த..1௦ 
3 த 
வடா ஹணாஜ சாநய_கீ.கிஜதாகெ.ச அ8 ॥ ௧௫ ॥ பெகி ௯ய) க்ஷஹ வெடி 


ர்‌ 3 5 a 1] © 4 
ஹூ திஹூ.௧க 3-5௦8) ஐ ௧ )௦௧௦ 2யாவராய2 ௧3.கஉ.கி.கயா_தஉந ம, 


ஹொூ2ெத ப) ாஜிவவட.ந i கப 1 ஹாஷூஹெ.கவ அஜிகிஷி_-௧௦ 


ஞழும்‌, மந்திரங்களின்‌ பிரவாகரூப 


பிறகு அந்தப்‌ பத்மகாபருடைய மனோஞ்‌ 
மும்‌ பிரகாசமுள்ள அ மாகிய வார்த்தையைக்கேட்டு கோபத்தால்‌ தீண்டப்பட்ட 
அந்தக்குமாரர்களின்‌ மனமும்‌ (%) திருப்‌தஇி யடைய வில்லை. 18 
லகுவான அம்‌, பிரவேசிக்க முடியாத அம்‌, ௮க_£தழும்‌, கம்பீரமும்‌, உண்மை 
யுமான அந்தவார்த்தையைக்‌ காதுகொடுத்துக்‌ கேட்டு ஆலோசனை செய்தும்‌ 
. பகவானுடைய அபிப்பிராயத்தைத்‌ தெரிந்து கொள்ளவில்லை. 14 
சோமாஞ்சமடைந்த வர்களும்‌, சச்தோஷமுடை.யவர்களுமாகிய அந்த பிரா 
மணர்கள்‌ அஞ்சலிசெய்்‌௮. யோகமாயையால்‌ ஆரம்பம்‌ செய்யப்படும்‌ ஈச்வரத்த 
ன்மையில்‌ மிகுதியான பெருமையுடைய பகவானைப்பார்ததுக்‌ கூறுகிறார்கள்‌ 15 
குமாரர்கள் கூறுகிறார்கள்‌. 
தேவராய ஓபகவானே ! தங்களுடைய அபிப்பிராயத்தை நாங்கள்‌ அதி 
யோம்‌. ஏனெனில்‌ பிரபுவாயெ தாங்கள்‌ “எனக்கு அனுக்ரெகம்‌ செய்கதாகவா 
கும்‌” என்னு பேசுகிறீர்கள்‌, a) . 16 
(*) கோபமுடைய வர்களுக்கு இனிமையான சொல்லும்‌ திருப்தியைக்கொடா 
தது உலகவழக்கமாம்‌. பகவான்‌ பேசியதைக்‌ கேட்ட இக்குமாரர்களுக்கு கோபமிருக்தா 
லும்‌ பேச்சின்‌ இனிமையால்‌ போதுமென்ற புத்தியுண்டாக வில்லை என்பதாம்‌. 
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MI OC ட: rs ர2 கிமு 1 
ஹ்ணஹு வம ெவ௦ வூ .ஹணா? லமெபடெவலொ | 


விவராணாஃ கெவடெவா.றா௦ லமவா-மாதடெவ.க | 17 
ஏவ அஹ நா த.நா யெ ரக்ஷ .த.நஹிஷவ | 

கவறு வ௱சொ ஹெ நிவி..காறொ ஹவா. த$॥ 18 
்றாஉதி ற ௦ஜவா 275 vo _நிஷரதா யடி. ஹா | 
யொ.மிமஹலவாமு கி௦ஹிட நம ரஹெடிக யதமெ | 19 


ய௦ வெ விஷு கிமாவயாத;.முவெல2£09.௧) 
ம-மி ஆஹி ஹமமிமஹா யூ] கவா௨உரறெண £8 | 
வீ 
விடி ॥ ௧௬ ॥ வ ஹணவெடி.கி॥ கிலெ.கிலொகமரிகூதா ௧௦ ஹுலஜி ௧௦ 
வறக... ஹு விவ. ரணாகிகி கெவடெவா.நா௦ செவவ-ஒஜாநா8வி ஹம 
வாகாக வடிவ ॥ கள ॥ லொகமிக்ஷா_த_$கா௦ வ உ௦ய.கிகூ_தல ௧) 
ஷூ கி கூ_க.கி॥ 'ப9_ஹ.கவவமவ கிற க்ஷ 0.௧௮ கூ௨வகாஸயெ8 வ௱ஹேல 
ஒவ க.தஹவமஹ)ூ மொவ 05 நவஹ ம_3ரசிஷலவஅிகாறீ கிஷாநிவி... 
காரொ௫ூ.கஉடெக வ.க) சரிடஉலொகிகஷா_த-8£ தரசி.கிலாவ$ ॥௧௮ ॥ 
விவார்‌-5௦பெவெ.கஷி_ச)ரஹா௩$ அரஷீ.கி। யஹாா.நாம ஹாஜெவ நிவர.தாவிற 
கா யொ.மி.நமமஹுடெகா8 த) ௦ அம௦கீ.ி ஹவா) வரபெொர நாம ஹத 
உ.கிய க.கிஹி௫ நகி௦விரி.த) 5-2 1௧௯ ॥ யவொ௯ஃ ॥ யடெவயாவ 
ணவடிவவி துறொெண-ஹடி)8 க்ஷ்காஷில8ல௦ ட; கிலி ல௦ உ அகி _த௨ 
அஉகஹேஃமாவி _தநி.க வா ஹு அாஷாஉ ॥ யதிகி॥ ய௦வெலில-௫.கில. க்ஷி 
௮, _நாவெலவர துவவரைவயாகிஹெவத ய 1-58 வாஉ௱ெண-*ய_$ஹ ம்‌ 
யெ) கரகிலிமவி-த8௦வெரா8 அவா நவஉா2காலா -கலூஷஹோ.5௦ 
பஹு தஹ மவ, அஹிவ டெல 389 வஹ) அர்கா கவ கா்‌ 


பிரபுவே ! பிராமணர்களுக்கு ஈன்மை செய்யும்‌ தமக்குப்‌ பிராமணர்கள்‌ 
முக்கிய தெய்வ மாலறார்கள்‌. தேவர்களுக்கும்‌ தேவர்களாகிய அந்தணர்களுக்கு : 
பகவானாய்‌ தாங்கள்‌ ஆத்மாவாகவும்‌, தெய்வமாகவும்‌ ஆசிறிர்கள்‌* 17 
ஸகாதனமான தருமமான அ உம்மிடமுண்டாகிறது. அந்தத்தருமமானது 
உமத அவதாரங்களால்‌ இரக்ஷிக்கப்படுகிறது. தாங்கள்‌ தருமத்திற்குச்சிறந்த 
பலனாகவும்‌, இரகசியராகவும்‌, விகார மில்லாதவராகவும்‌ ஆ௫றீர்கள்‌. 18 
வைராக்கிய முடைய யோகிகள்‌ உமது அறுக்கிரகத்தால்‌ விரைவாக 
மிருத்தியுவை ஜபிக்கறுர்களாதலால்‌, பிறரால்‌ ௮.நூக்கரசிக்கப்படுறவர்‌என்‌ 
ப தகாததாகும்‌. 19 
புருஷார்த்தங்களை விரும்பியவர்கள்‌ தமது சிரசுகளால்‌ தரிக்கப்பட்ட பா 
ததூனியைப்‌ படைத்த இலக்ஷமீதேவி, சிருதார்த்தர்களாயெ பெரியோர்களால்‌ 
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ற ரஷி _? காலி குலு ஷீ நவாயாலெ Tr 
2 5 
மொ௫௯௦ ஐயமாவ தவடபகெறிவ கா2யா.மா | 20 
யஹாஃ விவி௯வறிடெ தா நாவ த_2-நா௦ 
ாகுாலி ்‌ ௦ 
ஆ தாலிய தூமசலா மவ தவவு.ம3 | 
௦ கவா டிஜா நவமணி ஜ8 வாபமநீத3 
பை 
| | 1 ப 
ப்ரீ வ அமு உமா ஹ.மஹாஜ.நஹட | 21 
நவ ॥௨௦॥ யஉ.கி॥ விவிகவிெகா-உவறிவணெ? ௯-ந-௦வ. த_)2ர_நா௦ 
ஆ 
ஹெவ_நா9௨) யொ.நா.காகி,யகி நா.கீவாட]அீவாஙிசூஷ_வாவெடட௦ 
ஷஹவவ௦:ம-௫_கிஹ௦ சயலஹாவ$ ஐ._௧௨நாூா கில௦வடி. -சயாலகூதஹாவவெவடெத 
ன்‌ w 8 
கய ஜெவெஹிஹஸாஜெடெ ௯ய௦ ஹி ஹாரம்‌ ,ாஹீ2யவ , தம2௦வலமஸவர௦வி. 


அ அ 


ம. தாயாக காுஓஹா௦ சூநிவாரொ நிஸமலஸஙா2பெெ கபி லாவண)8.5)யி௯௦ 
கட்த [அம்‌ 
ஷாகி தடெகா ஹ௦வக்ஷ்ஹிஹி_காவியொ .மி2 நாகி எ. ஹுஹெவகவஹ௦வ மீக] 


தாஉி_த-ல்ஹ ரஹஹஹாவடெக காவி வுமணள வெவிஷ௱ாத.கி _தெவளை 
கெ நா_நவ ௧_18_நாசஷி.கர௦ க௦நா_கீவாஜி, யஸஙெய_தவேோ லலா மவடெத 
ஷெவவ ௯ஷூஷமவாஐ வவ வவாஹைளஹமா௰ நியிஹஸஃ ச டகொஸப ர ஹண 
வ உ 6 கே ய ஐ 

உரிஹாஉா.நா௦ ஸ்ரீ, நடவிஜஹா_தீ.ி ௯9) லாலகெ ந.மிஜெஃபெமா_நஹ& ஜஹ 
ஜதி கிணுஹ.கவ வகமலா 8_ந$ மூ.நீபா.நர௦மணா- நாதாய ய வற 
ஸுறாுஉ00_த௦கர௦ அிஜா_நா2_ந-உவய௦ உயிவயிலம௦ யத ணா அயாம்‌ 
அ 5 வ I 

௦ ௦ ௦ [.] 

வ தலக்ஷவகி௦ஊ-5_நீ.58 வவி_தி, கவர ௧9 இ$_த_30௨0_த உலெ௯.மா$ ௨௨6 
௨-இஷணகெவ_நஹீக தவா நஹி ௯.௧8 ॥ யடெதவயா வரண ௨௨ உவி அ 


ரெொண-தி.க ப) ாதிவவந௦லொகவஹ௦ம ; ஹா ததி.) ॥௨௧॥ ய8-$8-9ெக_ப 


பூசிக்கப்படும்‌ (பகவானுடைய) பாதங்களில்‌ உள்ள அம்‌ புதுவதும்‌ (ஏ)சிறந்தபிர 
மரங்களுக்‌ இருப்பிடமானது மாகியதளஸி மாலையையுடைய பாதத்தையே 
விரும்பியவள்போல்‌ தங்களைஎப்போ அம்‌ அனுஸரிக்கிறோள்‌.பரிசுத்தமான நடத்‌ 
தையோடு அனுஸரிக்கும்‌ அந்த இலக்தமிகேவியை சிசேஷ்டர்களான பாகவதர்‌ 
களிடம்‌ பற்றுதனுடைய வரும்‌, பஜிக்கத்துகுக்த குணங்களுக்கு இருப்பிடமான 
வருமாகிய தாங்கள்‌ எப்போத ஆதரவு செய்யவில்லையோ அப்படிப்பட்ட தங்க 
ளுக்கு பிராமணர்களின்‌ ஓவ்வொரு மார்க்கத்திலிருக்கும்‌ புண்ணியமான தூளி 
யும்‌, ரிவத்ஸம்‌ என்றஅடையாளமும்‌ என்ன பரிசுத்தத்தை உண்டாக்கப்போக 
ன்றன? ஏன்‌ அவ்விரண்டையும்‌ (ஆபசணமாக) அடைந்தீர்கள்‌. 20— 21 

(9) இறெக்த பிரமரங்கள்‌ என்பதில்‌ வண்டு, ஸாரத்தைக்‌ இரக்கச்‌ கூடியது. 
சஞ்சல மான அ; அக்தவண்டு இந்தபகவானுடைய பாதங்களை அடைர்த துளஸஹியிலிருக்து 
அசையாமல்‌ இரமித்‌அக்‌ கொண்டிருக்றெ து; ஆகையால்‌ இந்த நகங்களுக்கு அழகு மிகுதி 
யாக இருக்கவேண்டும்‌ என்று மாதவனுடைய மார்பிலிருக்கும்‌ மகாலக்ஷ்மி மன இலெண்‌ 
ணித்தான்‌ வெகுஸேவகர்க ரூடையவளாயினும்‌ துளஸியுடன்‌ சக்களத்‌ தியாகவாவது இரு 
ந்து பாதங்களைச்‌ சிச்ரூஷிக்றேன்‌ என்று அஅஸரிக்றொள்‌ என்பது கருத்து. 
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1 ? ஸு. ம அது 
கவு தெ கப பதவி அ தட்‌, ட்‌ 
வகி னாவ கிட மிஜடெவ காடி. | 
௩௦ ஷர. தணடஷிஷா_தி ஜஹ2பம 
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ந சவரிஜொ.த௨ ௬-௦ யகிஹாதமொவயஃ 
லி உ] ட்‌] 
மெ ரபாவரஷடி வஹ.ணொ.ந வ ஹூ நரபெக | 


hal ப 
xe 
வஹாவிலராவொய்வெ) கிகி,ய ow uJ அாகீரணியமா.நிஷ.௰: உணா? பட 
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மூன்று யுகங்களிலும்‌ அவதாரம்‌ செய்யும்‌ பிரபுவே ! பகவானும்‌ தருயஸ்‌ 
வரூபருமாயெ உமத கெளரவமுள்ள (1) மூன்று பாதங்களால்‌ எங்களுக்கு 
வரங்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஸத்துவ மூர்த்தியால்‌, அந்த மூன்று பாதங்களுக்கும்‌ 
கெடுதியைச்‌ செய்யும்‌ இரஜோகுணத்தையும்‌ தமோகுணத்சையும்‌ நீக்‌, பிரா 
மணர்களுடையவும்‌, தேவர்களுடையவும்‌ பிரயோஜனத்‌ திற்காக ஸ்தாவரஜங்க 
மஸ்வரூபமான இப்பிரபஞ்ச மான அ பரிபாலிக்கப்‌ படுகிறது. 22 


தங்களாலேயே இசக்ஷிக்கத்தக்க சிறந்தப்‌ பிராமணர்களின்‌ குலத்தைத்‌ தரு 
மஸ்வரூபசாகிய தாங்கள்‌ பூசிப்பதாலும்‌ பிரியமொழிகள்‌ பேசுவதாலும்‌ காப்பா 
ற்னுவிடில்‌ அப்பொழுதே உம்முடைய 2௦ங்களமான வேசமார்க்க மானது காசம 


ம மூன்று பரதங்கனாவன-தவம்‌, செனசம்‌,தயை என்பனவாம்‌. 
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மொகொ.ம ம, ஹீஷூ$ ௨, ஷு ஹி ர ரி 23 


அடெஃநலீஷ சிவ ஹவசவ மியெவியித 
கெஷ2௦ ஐ.நாய நிஜா கிலி ௫ a | 
மெ தாவ தா ஆயிவகெ தவ விரமஹ.கு 
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- யெ2.நா.மஹன வய2ய ஐச ஹி கிமிஷெண|। 25 
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யக ஹூ _௩8_மாகிஹெவி(நாடி$॥உ சாஷா. ஹு உறி.க) 8) விஜதாவயஹி 
யதி.தி ய௦ வா ௨8௦ ௨௦3௦ வியாஹ)_கி லவா வ]-தி௦வ ளெவயிகீ௦ஜ8விகா௦வா 
த_தவ_2-ந௦9.ந ரஹெவப௦ நிரவராயாவெகள கிறிஷெண ஸ்மாவெ.ந 
ப உ கத ஹியொலி.கவஹ? ॥௨௫॥ 2 தாமி.தகா௯ ஸமாவஹ) யஃஹஷா௯௦ நா 


டையும்‌. ஜனங்கள்‌ சிரஷ்டன்‌ பூசிச்காமையையும்‌ பிரியமான மொழிகள்‌ 
பேசாமையையு மல்லவா பிரமாணமாகக்‌ செகிப்பார்கள்‌. 23 

ஸத்துவகுணத்திற்கு நிதியானவரும்‌, ஜனங்களுக்கு மங்கள ததைச்‌ செய்‌ 
தவரும்‌ தன்‌ சக்தியுள்ள்‌ அரசர்களைக்‌ கொண்டு (சருமத்தின்‌) சத்துருக்களை 
நாசம்‌ செய்தவரு மாகிய தங்களுக்கு வேதமார்க்கமான அ ஈாசமடைவ அ சம்ம 
தமாகாது, மும்மூர்த்‌ இகளுக்கும்‌ பிரபுவாயெ ஓ ஈ௪ ! இந்தப்பிரயோ ஜனத்திற்‌ 
காக வணக்கத்தைக்‌ காட்டிய வரும்‌ உலகங்களைப்‌ பரிபாலிப்‌ பவருமாயெ உங்க 
ளுடைய மையான அ குறைவுரு அ. அர்த வணக்கம்‌ முதலியவை தங்களுக்கு 
விரோதமா யிருக்கறெ.அ. 24 

ஓ ஈச்வர! தாங்கள்‌ இவ்விருவருக்கும்‌ எந்த சிட்சையைச்‌ செய்லிக்கிறீர்‌ 
களோ அதை நாங்கள்‌ ஓப்புக்‌ கொள்ளுகிறோம்‌ ; எந்த நாவல்கள்‌ குற்றமற்ற 
இவ்வீருவரையும்‌ சபித்தோமோ அந்த எங்கள்‌ விஷயத்‌ இலும்‌ எது உசிதமான 
இட்சையோ அதை ஏற்படுத்‌ அங்கள்‌. 925 
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கி சநாத ந) கநாதோவ ॥ ௨௮ ॥ வன்க வி 80வ _து 8.௧௦ ஹு3:த௦ 
௨98௧ ௧௧௦ யஷஷி ஹ.நகா£_நா௦ கெ ரயொ+வி ந ஹுமவதகி ந ஐ 
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ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 8 

இரந்த ஐயவிஜயர்கள்‌ உடனே அசுசர்களுக்குரிய கதியை அடைந்து கோப 
தால்‌ விருத்தியடைந்த மனதில்‌ ஒப்பற்ற அழுத்தமான யோகமுடைய வர்‌ 
கனா மறுபடியும்‌ விரைவாக என்‌ ஸமீபம்‌ வருவார்கள்‌. ஓ அற்தணர்களே! நீங்‌ 


கள்‌ கொடுத்தசாபம்‌ எ.துவோ அதை நானே ஏற்படுத்‌ இனேன்‌ என்று தெரிந்து 
கொள்ளுங்கள்‌. 26 


பிர்மதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 


பிறகு கர்‌ முதலிய அந்தக்‌ குமாரர்கள்‌ நேத்திரானம்‌ தத்திற்காப்‌ பாத்‌ 
திரராயெ நாராயணனையும்‌ அவருகு அதிஷ்டானமும்‌ ஸ்வயம்‌ பிரகாசமுமான 
வைகுண்‌ டத்தையும்‌ பார்த்து பகவானை வலம்வர்‌து நமஸ்கரித்து அவரிடம்‌ உத்‌ 
தரவு பெற்று சந்தோஷ மடைந்து விஷ்ணுவைச்‌ சார்ந்த மிமையைம்‌ புகழ்ந்து 
கொண்டு சென்றார்கள்‌. 21—28 
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பைு௱ாவவாறிதா அராரி விம கீ 2யவபாமடெ | 30 
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வ 
ஐ கால) உ லகெவவி வன்னி. நாவவடெத ஹ_காவெவஸ, T ஹண.நிவா 
ஈணெவரவ.க 9கஷ- வ கராய காஈ.கவாவவாலெ.ற வ; கிவக$௦ 
வியாயய- ல கள.கீ-௫௯௦ ஹுவாஉரீயதிகி ௨௦௨௦ கவவ। வஹி ௧௦ அதவ_௦ 
ஹுமவடெக அஓுகமமாவொ௫யெவபிகசி.ச ஐ.கி சாலெஷைதி.கி ௫ஹுமரி.கி 
ஹூக௦பெெ 8_த௦த௦8ஐ_ கரலி ॥௨௯1/௨௩௦॥ 2மீ.கிய, பஷ) 8 வெ 


பகவான்‌ பக்தர்களாகிய ஜயவிஜயர்களிடம்‌ கூறுறொர்‌. நீங்கள்‌ செல்லலாம்‌; 
பயமடைய வேண்டாம்‌, உங்களுக்கு மங்கள முண்டாகவேண்டும்‌, நான்‌ பிராம 
ணர்களின்‌ தேஜஸ்ஸைக்கெடுக்க வல்லவனாயினும்‌ (கெடுக்க) விரும்பவில்லை, 
% இது எனக்குச்‌ சம்மதம்‌. 29 
முந்தி இலக்ஷஈமிதேவி பிரவேசிக்கும்போத சடைசெய்யப்பட்டாள்‌. 
நானும்‌ ஒழிவுடனிருந்தேன்‌. அப்பொழு அ ஸ்ரீதேவி கோபங்கொண்டு, இந்தச்‌ 
சாபத்தை முந்தியே ஏற்படுத்தி யிருக்கிறாள்‌. 30. 
என்னிடம்‌ கோபங்கொள்வகால்‌ பிராம்மணரை யவமதித்தசோஷம்நீங்கப்‌ 
பெற்று கொஞ்சகாலக்திற்குள்‌ என்‌ ஸமீபம்‌ வருவிர்கள்‌. 31 


*. இது எனக்கு ஸம்மதம்‌ என்பதன்கருத்து - ஸ்கர்‌ முதலிய குமாரர்கட்குச்‌ 
கோப முண்டாகாத. பகவானுடைய பாரிஷதர்களுச்கும்‌ பிராம்மணர்களிடம்‌ பிரஇகூல 
ததன்மைஎற்படா இ. பகவானுக்கும்‌ தன்‌ பக்தர்களிடம்‌ உபேக்ஷை உண்டாகா அ. வைகு 
ண்ட த்‌ இலிருப்பவர்களுக்கு மறுபடி ஜன்மமும்‌ இடையான. ஆயினும்‌ ஒருசமயம்‌ பகவா 
னுக்கு யுத்தம்‌ செய்யவேண்டுமென்ற விருப்பமுண்டாயிற்று, அவருடைய பரரிஷசர்‌ 
களாயெ ஜயவிஜயர்களே சமமான பலமுடையவர்கள்‌,. வேறெவரும்‌ பலமற்றவர்கள்‌,இவர்‌ 
கள்‌ பகைவர்களரகாவிடில்‌ யுத்தம்வீள ங்கா து என்பனவற்றைப்‌ பகவான்‌ஆலோத்து இந்த 
ஜய விஜயர்களையே குமாசர்களைச்‌ தடைசெய்யும்படி செய்து அந்தக்‌ குமாரர்களுக்கும்‌ 
கோபத்தை உண்டு பண்ணி அவர்கள்‌ கொடுத்த சாபமாகிய வியாஜத்தால்‌ சத்துருக்க 
ளாகப்‌ பெற்று யுத்தஞ்செய்து சக்சோஷமடைய வேண்டுமென்பது. 
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522 ரீ, ௨௨ மவ ஆர. கீயஹ௩௦$, [16-வகி 
அஹ. 4ாவாஜிறா ஷ.மவா. நிலா ணிலம௫ஷண (| 
ஹவா. திமமயயா மக, sr ஜூஷ௦ வ ட யிஷ. ஷூ சாவி || 32 


தன வ நவ்வாஸ்‌ நவன ட்டர்‌ அளவான அ | 
Dh 
ஸஹை.கரடி. யன ஸ ஹமராலபாஉல ஒகா௦ விம .தவயன || 33 


தொ 3 ௯௦௦ யிஷணா... _தயொ.நி.3வ_த£ா.நயொ$ | 


ஹாஹாகாரொ ரர Oa ௭0.௮ ஷு வாத, காூ8| 94 
காவெவ ஹைமா வாவள வாஷலோொஷலன ஹறமெூ| 
மிகஜ.3௦ விஷ ன காமா வ தெதஜ உலணைடு॥ 35 


அயொறரஹயெொர$ பெெஜஹா ய2யொஹி- வ3| 
குற்கூஷிய௦ பெஜ ௨ கறி? ஹமவாறு ஹுவியிக தி॥ 36 


ஷம? நிகாயறா௦ஹ$௨௦ ॥ ௩௧॥ ௩௨॥ காவிதி ஹா ஹஸ்ாவாகி ஹறி 


லொக.க8 வ ௨_௧௦.கரவி.கிபெஷ.3 ஸார்‌ வினவ) யாவல- தா 
திதி வி.௦_கஹயள_நஷ. மவ_ள கக ய்‌ கி விக-௩௦௦ஹ வின்‌ ஹா நா௯ 
வா த. காஹெடெவா?8 ॥ ௩௪ ॥ .காவி.கி ॥ காயா வமெஷொவீய_ பவ. ரவள 
ஹஹ ூஸெவமலெ_1வ உடவிஷ எயளே ॥கூடு॥ _கயொறி.சி.சயொஹெஷோவஹெ 
எசூக்ஷி௨௦ கிரஹ 5௦ அவா துவே,.சிரியிராக) 8 ய.க2 ஊத ற்‌ 83 

ஹமவாடெநவவியா சமிவகி ॥௩௬॥ கமாவிகொவ 2) ுவாயொவிவாய.) தாதி.கி 


பகவான்‌ வாச பாலர்களுக்கு இவ்விதம்‌ கட்டளையிட்டு விமான வரிசை 


களுக்கு ஆபரணம்போன்றஅம்‌ பெருமையாவற்றையுமுடைய இலக்ஷ-மிதிவா 
ஸ முடையதுமாயெ தமது வாஸஸ்தானம்‌ சென்றார்‌. 92, 


தேவ?சேஷ்டர்களாகிய அந்கஜய விஜயர்களும்‌ நிவாசணம்செய்யமுடியாத 
பிராம்மணசாபத்தால்‌ வைகுண்டத் திலேயே சோபை குறைந்து கருவமற்றவர்‌ 
களானார்கள்‌. 33: 
ஓ, புத்திரர்களே ! பிறகு ஜப விஜயர்கள்‌ வைதண்டத்திலிருற்‌அ விழும்‌ 
போது விமானங்களின்மீது ஆ! ஆ! என்ற ஈத்தம்‌ உண்டாயிற்று. 84. 
ஹரியின்‌ பாமிஷதர்களுக்குள்‌ சிசேஷ்டர்சளாகிய அநற்தஜய விஜயர்களே 
காயெபரைச்‌ சார்ந்த மிகுதியான தேஜஸ்ஸை அடைந்து இப்பொழுது இதியின்‌ 
கர்ப்பத்‌ இலிருக்கிறார்கள்‌. 85: 


இப்பொழுஅ அந்த அளசுரரிருவரின்‌ தேஜஸ்ஸால்‌ உங்களுடைய சேஜஸா 
னது திரஸ்கரிக்கப்பட்ட அ. இப்பொழுஅ பகவான்‌ ஸம்விகானம்‌ செய்வார்‌, 36 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌, 523 


விமரஹ) ய ஹி கிலுயொஉயஹெ தாகெடா 
யொடெமரா ணயொவி ௨ கஷயயொ.ம௨ rw | 
௬௯௨௦௦ வியாஹ ிஹ நா ஹ.மவாகஹ ஹி 


அதார்‌ யவி2,ரெ.ம கியா ்ங்்‌ | 317 
தி மீ 9, 2௨ ௱மவடெ அர.தியஸரெல ஷெொல்மெொயராய3 
8D ER+— 


DNDN NANI INNIS INNIS IAAI NINN DADA ரவவசிவு கவரா வாங்கா 


தெ. வி ட யாணாஃ 2 வவாவவரசெயா து. 
காலெகெர8வியாஷ) கிலி2]பெ.நவி2மெ-. ॥ ௩௭ ॥ 
உ. சிவாவா_த_4$உிகாயா௦ஷெொல்ஸறாயராயவஷாவா, 


ஜட 


எந்தபகவான்‌ சொர்கத்தின்‌. ல்‌ ஸ்திதி பிரளயம்‌ இவைகளுக்குக்‌ 
காரணமாகவும்‌ ஆதியில்‌ இருப்பவராகவும்‌ யோஃச்வரர்களா லும்‌ அடைய 
முடியாத மாயையுடைய வராகவும்‌ ஆறரொரோ முக்குணங்களுக்கு ஈசுவரராயெ 
அந்தபகவான்‌ நமக்கு ௮௮ விஷயத்தில்‌ கேதேமத்தைச்‌ செய்வார்‌. இங்குறாம்‌ 
யோசனை செய்வதில்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌ ? 31, 


16-வது அத்தியாயம்‌. 


முற்றிற்று, 
D2 


524 ஸீ, 2௨ ரமவடெெ அர.கீயஹ$, [17-வது 


॥ வவடியாயாயஷஹாஹ£ | 


டட கட்ட ஆன்‌ 
|| 0 ய || 
நிற. குலஹுவா.மீ 3௦ காரண மம௦கயொலி நா | 
அதஹவெ..நடுவ தஹ ஸி சிவாய விவாஹ | i 


ஏஜி ஹீ ஏமாடெயொஉவ த வறிய௦கி.நீ | 
பிணெ-ஃ வஷமமடெது ஹாலி வா தளன்‌ வ ஹுஷுவெ ய2ன 


8ம்‌ 


உக கா வஹவஹ ஆ. .,நிவெ_குுஜ_ாய£ர.நயொ? | 
ட்‌ ர்க 


மிவிஷுவ; ஷமிக்ஷெ வு மொகஹஸெர ாராஙஹயாவ ஹா? | 3 
ஹஷாவலாஷுவமொலுஜி_ 30 ஊவ_3ா$ உ, ஜஜலு 53 | 
ச Ne வ 

ஹெொமாமமாம நய வெ துு2 கெ.தவணா.திஹெ_தவ8 | 4 

பொ ॥ அ தஹவடிபொ லந கயொலெ_ராகமயசுறபூ | ஹிமணுாக்ஷ 
ட்கள்‌ மாவவண_1)0.கரிழயெ௨ கிட ॥ நிற) கிஷெரயேவியாஹ)_கீ.விவவ_ நாகி 
மபா கா 0௧ ॥ வி.கிறி.கிம._க_3-ராகெயமாக ॥ லொகாங்ஸவாலா௦ 
62 ou A ு 
uno 8 ஹ ாக;ஷயிஷ) த ஐ.கி வவ நாகு ஷாவ.கரஷா௦ வறிபஸா௦ 
கி.கடெவொவ ௨௦௦௦ ௯8ர..கா ॥உ॥ உக ர.காஉ.கி॥ த த..க௨ா_நீ௨ நிவெ.க-௦ 
9)_3ஊ-௫வ38 ॥ ௩ ॥ வஹாஅலாலஐ_தி க௨டெலெஹைஹி_தா$ ஹுவவே்‌ ஜெ. 
கெகவமுலபஹுக ;ஏி.கிபெஷ$ ॥ ௪ ॥ வவாவி.கி ஷ.தாறா.நி.கி.கீவ, 


வாயுஸாலபாநஙகாண௦ நம தகீற2ஹாவ கா்‌ வா. ரஹஊவா_நீ௯௦ 8ணவ 


17—வஅ அத்தியாயம்‌: 
மைத்திரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 


பிறகு தேவர்களனைவரும்‌ பிர்மதேவர்‌ கூறியகாரணத்தைக்‌ கேட்டு ஸந்‌ 
தேகம்‌ நீங்கெவர்களாக ஸ்வர்க்கலோகத்திற்குத்‌ திரும்பினார்கள்‌. 1 
பதிவ்‌ரதையாகிய திதிதேவி தன்‌ கணவனுடைய அஞ்ஞையின்‌ படி பிள்‌ 
ளைகளால்‌ (தேவர்களுக்கு உபத்திரவம்‌ ஏற்ப்டுமென்று) ஸந்தேகங்கொண்டு 
ந வருஷம்‌ பூர்ணமானபின்பு இரண்டு பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றாள்‌. 2 
இருகுமாரருமுண்டாகும்‌ போது ஸ்வர்க்கத்‌ இலும்‌ பூமியிலும்‌ அந்தரிக்த 
த்திலும்‌, உலகத்திற்கு மிகுதியான பயத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ உத்பாதங்கள்‌ வெகு 
வாக உண்டாயின. 8 
மலைகளுடன்‌ பூப்மிரதேசங்கள்‌ அசைந்தன. இசைகள்‌ யாவும்‌ ஜ்வலித்‌ 
தன. ஜ்வாலையில்லாத அக்னியுடன்‌ கூடிய இடிகள்‌ விழுந்தன, அக்கத்துக்கு 
ஹேதுக்களான க்ரஹோத்பாதங்களும்‌ பயத்தைக்கொடுத்தன. 4 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 525 


வவன வாயாஹுமவபஹமர 3 லூ தகாறாமீமய நமஹ ng | 
[1] 
உ முயஸ மல! கீ. JT ாஜஷாமீகொ மஜெொயஜூ$ | 5 
உலஹதடிஉ௦லஹொஉ வட்‌ £ மஷ ஹாமணெ | 


வாதி ஹரவிஷ ககஹா அஹ வாராரு வட்‌ ॥ 6 
உட பொகிஃஹட TITRA ஹி ர_ந$ க்ஷாஹிடதொ௨உரா$8 | 
ஹஸொடிவா நாமா ஹி தம ஷ்‌ உஹுரர மவ கஜா | ர 
த ஹ$ வி £2ஹுூவநு ஹாஹொறுமரிஸ-ஒய-யொ | 
வம்‌ கவ நிற உர விவரணொஹ$8 வஜஜ்‌ ரெ | 8 
கம ஆாலஜெஷு அ தவே தா வ2ணொ வஹி2உமுணாடி | 
I 
வர்கம்‌ முமகட_௦காப"பொ3 ஷூணெடி எ மிவாஜிவா$ || 9 


Gv 


பலொயஸு ॥ டு ॥ உல்ல! = ஹஹ வழிப கொயெஷ- கெஷா 
3 சலொகஉா நா௦ வடயாஹஸ3-ஓ்ஹெ.ந  மவஷெவாமணே-ஒய்‌ ராகிய, ஹாஹஸ8-0 
ஹொய்ில ச.ச த உ௦ஹா.ந௦நவ ஒப ஏர௦ஷூ.வி.நாஉரமடு த ॥ ௬ ॥ 
௨௨ டத்‌ வாயி.]ஹூ- 138 ௨௨௧8 ஊ2_யொய்ஹா௫௪ க்ஷு.வி_தா£ உஉ௱ஹா 
ள்‌ ளுராக்‌ பொயஷிறுஉட வெ நவ 16 மிலி ஊஹிஹ ஹி. கா$ர2-ஷாணிஉ௰க 
ஐர.நியாஹு ॥ எ ॥ 8௩ஹுறி.கி வறி.பப£ கெலம்‌ ஹாஹொ? ராஹு 
மஹ ஸஹஸ்யொ$ நிவ-ர.கமவ8 நிமல , 08-நமமஸ3 தவு_நிஹ ரப்‌ வ கிய 
நய ்‌ விவறெலெ மிமிமஃஹாக) ॥ அ ॥ சம 2, -3ர08ஷி.௮ மாலா. 


ஐ-இகா.காணு ட௦காமபெொெூ ய நிலிூ ௯௦ மீ 2 கவி ம தோ3ிஹா? ஸமா.$ 


ஸுகமான ஸ்பரிசமுடைய வாயு, அடிக்கடி பூத்காரங்களைச்‌ செய்துகொ 
ண்டும்‌, பெரும்‌ விருக்ஷங்களை அடியோடு பிடில்யும்‌ சுழல்‌ காற்றை னேனை 
யாகவும்‌ புழுதியை த்வஜமாகவும்‌ அடைந்து வீசுற்னு, 5 
மிகுதியும்‌ ஹாஸ்‌.பம்‌ செய்வது போன்ற மின்னல்களுடைய மேகங்களின்‌ 
வரிசையால்‌ மறைந்த சூரியன்‌ முதலிய ஓளிக்கூட்டம்‌ நிறைந்த ஆகாயமார்க்க 
தீதிலுள்ள இருளால்‌ ஆகாயமார்க்கம்‌ காணப்படவில்லை. 6 
அப்பொழுஅ ஸமுத்திரம்‌ மிகுந்த அலைகளுடையதாகவும்‌, கலக்கமுடை 
யதாகவும்‌, மத்‌ தியில்‌ மகரம்‌ முதலிய தர்‌ தஅக்களுடையதாகவும்‌ பிரமாணத்தை 
அதிக்கிரமித்ததாகவும்‌ ஆயிற்று. வாவிகள்‌ முதலியவற்றுடன்‌ கூடிய ஈதி 
கள்‌ வாடிய தாமரைகளுடையதாகிக்‌ கலங்கின. யு 
இராகுவால்‌ இர௫க்கப்பட்ட சந்திர சூரியர்களுக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ அடிக்கடி 
கோட்டைகள்‌ ஏற்பட்டன. பர்வதத்தின்‌ குகைகளினின்று மேகமில்லாமலே 
உண்டாகும்‌ கர்ச்சனையின்‌ எதிசொலிகள்‌ உண்டாயின. 8 
அமங்கள மான குள்ள நரிகள்‌ கிராமங்களுக்கு மத்தியில்‌ இருந்து முகத்தி 
னின்‌.அ மிகுந்த தியைக்‌ கக்கக்கொண்டு கூவின. கோட்டான்களுடைய சப்த 


முமுண்டாயின. 9 
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௦ மிகவஜெ ரஜநவடமரயு மிரறொயறாறு | 

வக வந விஷவியா வாவொ ௮ ரசவிஃஹாஹ தஹத$ || 10 
வாமா க ஷபொ3 சஷி. வுளறெெவஷஹொ மாவா துட | 
வாதா ஹஹா உத$ வய3மாவந வ௱ுயுமா$3 | 11 
முடிணொ மாஸல ஆஹா நீலா; வ து வமா 
வொஷெ.ஃ௱ாணெர ol வமவம கர 20 அ; ௨௯ ுஙவ_3 க | 12 
மாவெ, ரச அஹ்ஹ்ஹ] (9) ரஹாஹெ ரயஉா$ வயெவஷிபண8 | 
வடம மெவமி௦மா.நி கா வெ.க*வி._3_நா_நிலுடு ॥| 13 
ஹா நுணி தக ரமப லஹூ.மணாாவி வீ௨தா? | 

கடகி வருவ, தா யாயயமர ஹுட்‌ | 11 


௧௦ ॥ வாரா டம்‌ க௯மெொொவர்‌ கெட ஹெகூஃக$ வாதா மஜ உ மஜா.கி 
os அஹிலாமலஸ ஹம ம; தொபெஷாஜெவர-0பமா3 ஷுவஹஸு$ ॥ ௧௧ ॥ 
MoD உதி ரர சதி குஹா? ஹவ_ ௧2 கெ, ரறாஷூ ॥ ௧௨ ॥ மாவதி 
மாவ ௪.௧ ஹு ஹா$ ்ைமொஹாயவல வ ஜெவவிமா.நிவ) ரல்‌ 
வ உ,திரே_நா8ஸ ஹை ்‌ ரவசூவரி அத அர த ர ம ஹா.நி.கி வாண கதா 
i அல்‌ ஹமணாஙஸைஹ-மி.நகஷ க, ரணிவ சு) ௯7 மஹா 
3. [4] 
ஹன உய2 ௯.கிவெறா? ௯.கி௯ ௧,385 வக ம.கராவட.கராவுர. தா யாய 
யாயவாஹாம௦ ॥ ௧௪ ॥ ஷமி ॥ வஹா, £_ந30_தவி_நா பெஷா௦ 


நாய்கள்‌ கழுத்தைத்‌ தூக்க்கொண்டு ஸங்தேம்‌ போலும்‌ சோதனம்‌ 
போலும்‌ அங்கங்கு நின்று பலவிதமாகக்‌ கூவின. 10 
ஓ விஅரரே ! கழுதைகளும்‌ கெட்டியான குளம்புகளால்‌ பூமியை உதை 
தீது கா என்று சப்தஞ்செய்வ இல்‌ பரபாப்புள்ளனவாக மதங்கொண்டு கூட்டங்‌ 
கூட்டமாக கான்கு பக்கத்திலும்‌ ஓடின. 11 
கழுதைகளின்‌ சத்தத்தால்‌ நடுங்க பக்ஷிகள்‌ அழுதுகொண்டு கூண்டி 
னின்று உயரக்ளெம்பின. :இடைச்சேரியிலும்‌ அரண்யத்திலும்‌ பசுக்கள்மல 
மூத் திரங்களைவிட்டன. 12 


கோக்கள்‌ இரத்தங்களைக்‌ கறந்தன, ஈடுங்ெ, மேகங்கள்‌ ஊனீரைப்‌ 
பொழிந்தன. தேவப்பிரதிமைகள்‌ சோதனஞ்‌ செய்தன. மரங்கள்‌ காற்றில்‌ 
லாமலே விழுந்தன. 18 
மிகவும்‌ புண்ணியமான (குரு புதன்‌ முதலிய) ரெகங்களையும்‌ ஈக்ஷத்தி 
சல்களையும்‌ அன்பமடைக்த மற்றுமுள்ள குரூரக்‌. ரகங்கள்‌ வக்ரகதியால்‌ அதிக்‌ 
இரமித்துச்சென்றன. ஒன்றுக்கொன்று சண்டைசெய்தன . 14 
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(927 இஃ) Ls) | 1 
வூ றவ காப ஹீகா ெ.நிறெ விரும ஹுலவ || 15 
தாவாஜிஷ தன ஹஹஹா வ ஜடா தவன ஷன | 
வவரயாடெெஃமஹஸாரறெண காயெ.காகி,வ.தீ ஐ.வ | 16 
~~ 
ஏிவிஹரமமன ஹெ2கிமீடிகொடிலி 
நிமுலகாஷன்‌ ஹுஉ௦.மஉரஹுஜன | 
மா௦ க௧௦வயஷன வமணெ8 வெ வெ 
குடா ஹுகாணாகஉகீ௧5 தஹ கு$ | 17 
வரஜாவ_ஜி.ந_3ர2 கயொற௱கஷீ4 
உ$வராக கெஹாஉ$யொறஜாய.த | 
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] 5 ற ட்‌ வா? ப்‌ 
ஹவளாஷஃபயொஷஹள ॥௧௬॥ சிவிஹ ரபமாவி.கி நிய லாவோவா$காஷாூ 
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ய8யொயெப3 ஹகெஹாதாக;ய22ஜரய_த அபயா ஹிமண) கில 
வ 
sr Ned] 
வி௨-8 ஹா லி.தி£ வ,ய8ய2ஹ-இ.க -௧௦ ஹிமணுாக்ஷ யயாவிஉ8 _தயா.நர2 


கர_கவா.நி.க ழ)-5-38 ௪யலாவ$ யஉாஹிமல_ரயாநஸ2யெ யொ_நி௨-5ஷ.௦விஸா£ 

ஊ௦ வ 

ய_15 பெயாவிலக ௦ சூடி வயாாஉ ரவெ.வவ, விம.கி _தஉாய8ளலவ.௧2 

சயொயுவி.த]-58 வ வெக 8விஉய4யெண 87.௧] த$வ,ஹ-.தி2 ॥ 

யஉரவிஸா கி யால-௫.௧௦யொ.நி௦௨-5௨௦வரமிக்ஷ௪8 | அள கஉரலவடெகொமல_ ள்‌ 
அ 


யால-.ச௦யொ.நிாஷஃவமிக்ரக। அள-ீஉ௱வடபெொொமல_ள ஹு-.கிவெ 


பிர்மதேவரின்‌ குமாரர்களான ஸ௩கர்‌ முதலியவர்களைத்தவிர இவைகளின்‌ 
தத்துவத்தை அறியாத பிரஜைகள்‌ மற்றுமுள்ள பெரும்‌ உத்பாதங்களேக்‌ 
கண்டு பயந்து உலகத்திற்குப்‌ பிரளயமென்று எண்ணினார்கள்‌. 15 


பிரகாசப்படுத்தப்பட்ட தங்களுடைய பராக்ரமமுடைய அந்த ஆதி ௮௪ 
ரர்கள்‌ கல்லைப்போல்‌ வலுவுடைய சரீரத்தால்‌ சிறந்த இரண்டு மலைகள்‌ போல்‌ 
விரைவாக விருத்தியடைந்தார்கள்‌. 16 

ஸ்வர்ணமயமான இரீடங்களின்‌ அணியால்‌ அகாயமார்க்கச்சை ஸ்பரிித்‌ 
தவர்களும்‌ தகையப்பட்ட திசைகளை உடையவர்களும்‌ பிரகாசிக்கும்‌ தோள்‌ 
வளைகளுடன்‌ கூடிய கைகளுடையவர்களும்‌ அடிக்கடி பாதங்களால்‌ பூமியை 
அசையும்படி செய்றெவர்களுமாகிய இருவரும்‌ அழகான அறை நூன்மாலையு 
டன்‌ கூடிய இடையால்‌ சூரியனை ௮ இக்கிரமித்திருந்தார்கள்‌, 17 
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5௦ வெ ஹிமணாடிகமபிவா௦ விஉய_மா 
யு ஹிமணரடாகஷஹ க ஹாம, 58 | 18 

வதெஹிமரைடகமரில! ௦௦.7 ரஹா ஹவறெண வ | 
வஸமெஹவாலாறு மொக ரீ ந-௩தொ ஷர.க ம ஐ ௧8 | 19 
ஹிமரைகெஷா 2 மஜஹஹ வ ய3 ஷீ நி கூர, அஹ | 
மாவாணிமிவ௦ யாபடொொயாய உத மய மண ॥ 30 
௦ ஷிக்ஷஷ உரஹஹஜவ ணத ரந நவஙறடு | 
வெஜயஷாா ஹ ஜாஜுஷ 2௦ஊ.ந; வகஹா.0ஃ.ட | 21 
2பொலவியணஸ்மொ திகூய ரஷ குடபொலய(, | 
ஷிதா விலி லிடிரெ ஜெவாஹாக்ஷ£ ஆஹா உவாஹய$ || 992 


ஸவிவய_யாலி.கிவிஸலஹில்ஸாணாக& ॥ ௯.கஹேடமெஹா_ச, -இவ_4௦யொர_௧௦ 
° n 
அஹுஹிமண  சகுிவெரி.கி சிவ, ய2௦ய$ வ, ஹ-_த8 தஹ) விறணாக்ஷ 


ஐகி _நா8க ].கவா.நி.கி ௧.௮ ॥ ௮௯ உ.கிகொக)ர௩உ ஐ .த2 ॥ ப, ஹவரறெொண 


௨7 Ni 

௬௯-௨0.கா87.௧) மய8 ॥ ௧௯ ॥ ஹிமணராக்ஷ௨.தி ரண௦யஜ௦ ॥ ௨௦॥ .கதி.கி 
உரஹ்ஹொவொ வெமொயஹ ரண ஜளகா௦வ_58ய ஏ ந-ஒஓவ- ற ளயஷஹ ) ௪௦வஸெ 
அஷஹா8ஹ_சீ மாய ॥ ௨௧ ॥ 2நஜ..கி ரஷா பாள யெண வீயெுண 
எலெ_நவறொெணவ உ_திக௦மவி_$_த௦ ௯ப ரஷ.) ௦நிற௦ ௧-௦ விவிவி)ரொலீ.நா 


ஸ்வா 680௨௨ ஹஐ_கிஹெ_ந2 ஹஹா.கிறொ ஹி.கரறஓ ]ஷாஜதாகாக$ஸெ$ 


இவருக்குள்‌ காசியபருடைய சரிரத்‌ இலிருந்து எவன்‌ முந்தி உண்டான 
வனோ அவனை ஹிரண்யகசிபு என்றும்‌ இதி தேலி முதலாவது எவனைப்‌ 
பெற்றாளேர அவனை ஹிரண்யாக்ஷனென்றும்‌ எவ்விதம்‌ எல்லோரும்‌ ௮.றி௫ன்‌ 
முர்களோ அவ்விதம்‌ காசியபர்‌ அவ்விருவருக்கும்‌ பெயரிட்டார்‌. 18 

கைகளால காவமடைந்தவனும்‌ பிர்மதேவரின்‌ வரத்தால்‌ எங்கும்‌ மரண 
பயமில்வாதவனுமாயெ ஹிரண்யகசிபு இக்பாலர்களுடன்‌ கூடிய மூவுலகத்தை 
யும்‌ ஸ்வாதினப்‌ படுத்‌ இக்கொண்டான்‌. 19 

அர்த ஹிரண்யகடிபுவுக்குத்‌ தம்பியும்‌ பிரியனும்‌ எப்போதும்‌ தமையனு 
க்குப்‌ பிரி தியைச்செய்பவனுமாயெ ஹிசண்யாக்ஷ்ன்‌ கதையைக்கையில்கொண்டு 
யுத்தஞ்செய்ய விருப்பத்துடன்‌ யுத்தத்தைத்‌ தேடிக்கொண்டு ஸ்வர்க்கலோகம்‌ 
சென்றான்‌. 20 


ஸூக்கமுடியாத வேகமுடையவனும்‌ சப்தஞ்செய்யும்‌ ஸ்வர்ணமயமான 
தண்டைகளுடன்‌ கூடியவனும்‌ வைஜயந்தி என்ற மரலையணிந்தவனும்‌ தோளில்‌ 
அல்‌ கதையையுடையவனும்‌ மனதாலும்‌ வீரியத்தாலும்‌ வரத்தாலும்‌ கர்வங்‌ 
2சாண்டவலும்‌ தடையில்லாதவனும்‌ எங்கும்‌ பயமில்லாதவனுமாயெ அந்த 
ஹிரண்யாக்னைத்‌ தேவர்கள்‌ பார்த்து பயமடைந்து கருடனிடம்‌ பயந்து 
நடுங்கும ஸர்ப்பங்கள்‌ போல்‌ மறைந்தார்கள்‌, 21-22 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 529 


ஹ வவெ கிரறொஹிக ஐ ஷரஷா ஹஹா வெ. டெ ஆாடி* 
ஹெ ராஹு றெ உவ மணாறமு கம பவறு ட அடி! ரீட்‌ || 23 
தொ நி 7-28 ஞி ௯ ிஷட5௦லீம௦ ஹீ8 நில | 
விஜ.மாஹெ 2ஹாஸ்கெவெொ வாவி ௨௫ உவ ௮ிவ8 | 24 
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அஹிஸி.கி ஹா சவஸஞாயீயெஷா௦டபெத வஹா பெஜஹா உரயறி.கா£ 
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நிஷ6யெ.௧) 2.18 வரித்‌ வ ஈவவால!௨௬॥ அதெ கி 


அஸுரராஜனாயெ அந்த ஹிரண்யாக்ஷன்‌ தன்னுடைய தேஜஸால்‌ இச்‌ 
திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ மறைந்தார்களென்றறிர்‌து மதம்கொண்டு அவர்‌ 
களைக்‌ காணாமல்‌ மிகவும்‌ கர்ச்சித்தான்‌. ்‌ 23 


மிகுதியான பலமுடையஹிரண்யாக்ஷன்‌ அங்‌இரும்‌ அ திரும்பவும்‌ விஜயாட 
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கொண்ட யானைபோல்‌ பிரவேசித்தான்‌ 24 


அந்த ஹிசண்யாக்ஷன்‌ பிரவேசித்தவுடன்‌ வருணனுடைய ஸேனைகளாயெ 

ஜல ஜற்அக்கள்‌ குறைவுள்ள அறிவுடையவைகளாகவும்‌, பயத்துடன்‌ கூடிய 
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விபாவரி என்ற நகரம்‌ சென்றான்‌. 26 
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விஜி.) மொகெ கில டெ; ௨உாமவாறு 
யஷாஜஹூயெ.ந வுமாயஜ.கஹஷஹொ | 28 
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ஹ வாவ£-_தி௯௨0௨. ந விரிஷா 
ன மஷொ ஹூமவா.நவா௦ வ கி | 
ரை ஹூ ஸஹ ஹயா யியா 
்‌ வெ ரவ௦மெொவம2௦ மதா வயடி ॥ 29 
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பஷொஷயிஷ) கிவெ௱விமல பண்டி ॥௩.௦॥ திலி ட்‌ ல்‌ ௦ 
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॥ கக ॥ 


உ.கிலாவா_கஃ$விகா யாஉ ஸவஷமமாய)ாயவாவா, 
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அசுரசிரேஷ்டா ! யுத்தமார்க்கத்தில்‌ திறமையுடைய உன்னை புத்தத்‌ 
இல்‌ ஸந்தோஷிக்கச்‌ செய்றெவன்‌ புராண புருஷனாகிய விஷ்ணுவைத்‌ தவிர 
மற்றெந்தப்‌ புருஷனையும்‌ நான்‌ பார்க்கவில்லை; உன்னைப்போன்ற மனமுடை 
யவர்கள்‌ எவரை ஸ்‌2தாத்தஞ்செப்கருர்ச ளோ அவரிடம்‌ மீ போ. 30 

எந்தப்பரம புருஷன்‌ சாஅக்களை அனுக்கெகக்கவேண்டுமென்ற விருப்பத்‌ 
தால்‌ உன்னைப்‌ போன்ற அஸா அக்களை நாசம்‌ செய்வதற்காக(வராகம்‌ முதலிய) 
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மெ கல்பம்‌. ெவாக்ஷ£ கிவ த ॥ அதிதி ॥ வ; கியொலாா௦ 
ஸுக ஹா8நா$ ஸயிஷ ஹம உதி யடி௩௯௦_கடூ விமணய ௯ மணயிகவா 
யபெகொட8-2௨9 ॥க॥ ஐ௨உமொ._.கி॥ சஹிடபெதா ஜய. தீ.த) விஜித ௧௦ ஸ்ரீ, ஹி வரக 
ஷெஃணொய- _நிய8£.நாவ.நி௦ ம மரவ யாட ரெ ணஹாருவொ 
விமா கெரி சமுணமடி, யாயகா யெ றன்‌ ணவ 
கிஷ -5வ-40_௧௦ சுஹொவிலஜி.க ,௦ வ. வித்‌ ர812 மவோரிவரெ ரவாராஹூ 
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9) டு வ்‌ 9) 


1 க த்திய 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ விதுரரே ! பெரும்‌ மனமுடையவனும்‌ கெட்டமத முள்ளவனுமாயெ 
ஹிசண்யாக்ஷன்‌ இவ்வாறு வருணன்‌ பேசியதைக்‌ கேட்டு அந்த வார்த்தையை 
மதிக்காமல்‌ காரதமுனிவரிடம்‌ விஷ்ணுவின்‌ ல்‌ அறிந்து வேகத்துடன்‌ 
பாதாளலோகம்‌ சென்றான்‌, 1 


அந்தப்‌ பாதாள லோகத்தில்‌ ஹிரண்யாக்ஷன்‌ எங்கும்‌ ஜயமடைக்தவரும்‌ 
கொரப்பல்வின்‌ நனியால்‌ உயரத்தில்‌ பூமியைக்கொண்டு வருறெவரும்‌ சிவப்பு 
வர்ணமுள்ள காந்தியுடைய கேத்திசத்தால்‌ தன்னுடைய (ஹிரண்யாக்ஷன்‌ ) 
காந்‌இகளை அபஹரிப்பவரும்‌ பூமியைத்‌ தாங்யெவருமாயெ விஷ்ணுவைப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. ஜலத்தில்‌ ஸஞ்சரிக்கக்கூடிய மிருகமல்லவா (வராஹம்‌) என்று ஈகைக்க 
வும்‌ ஈகைத்தான்‌. ஆச்சரியம்‌! 2 
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டைய பாசங்களால்‌ கட்டுண்ட உன்னுடைப அமங்களமான புகழ்ச்சியை ஓப்புக்‌ 
கொள்ளமாட்டார்கள்‌. 10 

நாங்கள்‌ பாதாளத்தில்‌ வசிப்பவர்களின்‌ நிதியை ௮பஹரித்‌. தவர்கள்‌, வெட்‌ 
கமில்லாதவர்கள்‌, உன்னுடைய கதையால்‌ அரத்தப்பட்டவர்கள்‌, ஆயினும்‌ 
இருக்கோம்‌; செமப்பட்டாவது யுத்தத்தில்‌ இருக்க வேண்டிய அதான்‌; 
வலுவுடையவன்‌ விசோதத்தைத்‌ தேடிக்கொண்ட பின்பு எங்கு செல்வோம்‌. 1] 

பதா திகளுக்குள்‌ எவர்கள்‌ இசேஷ்டர்களோ அவர்களுக்கும்‌ அதிபன்‌ நீ 
யோசனையில்லாதவன்‌. எங்களை அவமானப்படுத்த விரைவாக முயற்சி செய்‌. 


எங்களைக்‌ கொன்று உன்னைச்‌ சார்ந்தவர்களின்‌ கண்ணீரைத்‌ துடைத்துவிட, 
எவன்‌ தான்‌ செய்த பிரதிஞ்ஞையை நிறைவேற்றவில்ல்யோ அவன்‌ ஸபைக்‌ 
குத்‌ தகுதியாக மாட்டான்‌. 12 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 537 


ஹொ2யிகஷிவொல.வ.காவ ஓவரா ஈுஷாலமம( | 


ஜல ரறொலணா௦ கெயஃ கி, ஆசாடெராசஹிமாலிவ || 13 
௨7 ஐ.றக ஷி குமர ரஹ உற) அவரவ மிபதி ய | 

சூ வாகி) மடியா ஆஹ ஹாஹஷூஹ_நலமிடி | 14 
லமவாஹு .ம;ரவெ.ம௦ விஹரஷ உசிணொறஸஹி | 

கவ. ணய _திமமீபொொ யொ.மா௱ல உவா ॥ 15 
பெ ந.ம_உ௱௦ காய ல உய. ைஷி ௯ஷமம$ | 

கஹூயமாவலறி$ ௯,௩ஐ ௦௦ ஷா ஷ ௨௮௨6 16 
தி.க மஃயாறா திஉ.3ஷிணா௦ஊஹுவி வரஸொ$ | 

மூஜவெ ஹ த தா ஹன மயா சொவிகலொஃஹந | 17 
ஹாவஃ உஷா மாவிஹாஉ ஹய ளெ ஹனிறெவ ௮ | 
ஜி.மிஷயா ஹுஹமஹவாவடெொ-$லிஜவ து i 18 


ஸொயிகூவஸ ௧ ௦வபதி.கிஸொகெற௩ஷாவ லஸ்‌ சவஹி.கபமணடெத 
தஹ 0) ஓ ௨2 யூ. வு 

வயதி.தி அரஷா௦ ச மாகாய1சாணொஸஷி கஹிரமாணஹாஸ்உ_ஐஜவ ॥௧௯ ॥ 
ஸஹஸ]ஜஸி.கி ॥ 2 ந) நாவ வ விதா _நீ௦ஷியாணியஹ ௧௪ ॥ ஹழவா.நி.கி/௬ 9௯௦ 
87 து ॥ ௧௬ ॥ த.தஐ தி॥ ஹெஸள8) விஉ _தர௦ மஉர௦ கவ ஈவா மேவ 
சஹ நஜாகளஹவநிகி। ஹப கதா ஹிரணடாக்ிக௮॥ கியொறிசிஹரயொ? 


பகவானால்‌ அதிக்ஷேபம்‌ செய்யப்பட்டவனும்‌ மிகவும்‌ கோபத்தால்‌ பரி 
ஹாசம்செய்யப்பட்டவனுமாயெ அந்த ஹிரண்யா க்ஷன்‌ விளையாட்டுக்‌ காட்டப்‌ 
பட்ட பெரும்‌ ஸர்ப்பம்போல்‌ மிகுந்த கோபமடைந்தான்‌. ்‌ 18 
கோபங்‌ கொண்டவனும்‌ கோபத்தால்‌ சலன முற்ற இர்‌ திரியங்களுடை 
யவனுமாயெ அந்த அசுரன்‌ பெருமூச்‌ சுவிட்ட விஷ்ணுவை அடைந்து வலுவு 
டன்‌ கதையால்‌ அடித்தான்‌. 14 
பகவானும்‌ சத்துருவால்‌ மார்பில்‌ விடப்பட்ட கதையின்‌ வேகத்தைக்‌ 
குறுக்காக கின்று, யோகி யமனை வஞ்சிப்பது போல்‌ வஞ்சித்தார்‌. [5 
மறுபடியும்‌ அர்த கதையைக்‌ ரெடுத்துக்கொண்டு அடிக்கடி சுழுற்றுகிற 
வனாயெ அவ்வசுரனிடம்‌ கோபமடைந்த ஹரியானவர்‌ உதட்டைக்‌ கடி.த்அக்‌ 
கொண்டு எதிர்த்து ஓடினார்‌. 16 
சத்துருவாகிய ஹிசண்யாக்ஷன்‌ பிறகும்‌ பிரபுவினுடைய வலஅ தோளில்‌ 
கதையால்‌ அடித்தான்‌. ஓ விதுர! ஸமர்த்த.ராகிய அந்த விஷ்ணுவும்‌ அந்த 
கதையை கதையால்‌ அடித்தார்‌, 17 
ஹிசண்யாக்ஷனும்‌ புண்டரீகாக்ஷனும்‌ மிகவும்‌ வேகமுடையவர்களாட 
ஜயமடையும்‌ விருப்பத்தால்‌ இவ்விதம்‌ பெரும்கதைகளால்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ 
அடித்தக்கொண்டார்கள்‌. 18 
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அயொஹரயொஸஹி.மமஉாஹ தாமயொ$ 
உ ா 8 
Pr ஓ 
க்ஷ்தாஹ வாஹாணவிவ, லப | 
வி.வி. த;கா.ம_ர௦மா பகொஜி.-3-மீஷயா 
வூரஷாவிலாயாதிவ ரரஷிணொ 8ி-_ஏம8 ॥ 19 


டெெெகதுஹ்‌ு யாவயவஹ; ஊயயா 
அரஹீ.தவாமாஹ.ககா23ஹா_க.ம3 | 
கனவ) 8ஹ$ா௦ விஷடதொவி_322௨-3-1௦ ர 
சிஷிக்ஷுறமா.மாஜ ஈஷிஹி வ.ர.கஹறாட* | 20 
ல 
ஞூஹஷறனணிய.42வெ.கஹரயஹு 
ஆர. காற2ுறாாய...? விக 2 
கர. கிகா ஹாய்‌ ட! 
பவது ல கக்கன்‌ ட த்தம்‌. வ 
ல்‌ ஜ்‌] *ு 
அஅிக்ஷகாஹ_வவா-(யிற௦ கவ) சூய ரணவேஷஹ/, ரண௦ தெ வெ வா85) 
யஃயொூ விஜி த.ாறதாம_ ற மலாயா ல, 2ணலெட ரு உா.ளஹஷஹா௦ 
கிபி .க-.தாயாஃ ஸுறாவதிணொ? 8.தயொவ- .|ஷ_ூயொ? வ, ஹு_ெெதஷில உர 
வ புய - ௩௯31௦ வ ]ஷலள ஹிவல ஸை ஹ:ஞ.நிகி.ந ர.நிவ௦ ம, யிபெ £.த௦.மப0 10ம்‌ 
ஹவஷணவீ$ண. மாம உ. ஈயிறள வாஹஷரொவ ஜவ)மெொம, 
ஹூல்‌ ௮9 காி.கமஒய-ஒபவளயய )2நள கிஷ உதிய ஹில௦ ॥௧௯॥ 
௨.௧ ஹெ டி "ய ஜதவவாவயவாயஹ) _சஹஷ)8ஹ 1௦2 ஹீ .நிடி_௧௦ அஷ காறெ 
வ௦ வியஃவி89.ந௦ஷிஓரகஷு ஹாட்‌ வஹா த a i பத்‌ சூஹஸெ.கி 
அவவ ஹாஸ்மி, நாராயணா ஹ கி௦ககாடெ.5)௦விலகூஷ ) ௧௦௨-௫௧௦ 
கூுஹஸ்ுவ, ஈவ்‌ பள ௦விய_௦2கொயெ ந_.௧௦ கவெ.கஸாயஹ௦பஹா௯ ௯7-௧6 
வர.கீகாறொயெந ௬ஷாய_[8 க௨,.கிஹாபெ.ராவிக,சொயஷ) ஷஹஹணீ$ 


அஸுஒயை கொண்டவர்களும்‌ இக்ஷண்யமான கதையால்‌ அடிபட்ட சரீர 
மூள்ளவர்களும்‌ புண்ணிலிருந்து பெருகும்‌ இரத்தத்தை முகர்ந்து பார்ப்பதால்‌ 
விருத்தியடைந்த கோபமுள்ளவர்களும்‌ ஜபமடைய வேண்டுமென்ற விருப்பத்‌ 
தால்‌ விசித்‌இரமான மார்க்கங்களை அடைந்தவர்களும்‌ பசுவின்‌ நிமித்தமாக 
ஒன்றுக்கொன்று மதங்கொள்ளும்‌ விருஷபம்‌ போன்றவர்களும்‌(பூமியின்கிமித்‌ த 
மாக ஒருவருக்கொருவர்‌ மதங்கொண்டவர்களும்‌) பூமிக்காக அவேஷமுடைய 
வர்களுமாயெ அசுரனுக்கும்‌ யாகங்களைச்சரீரமாக அடைந்து மாயையால்வ. ராக 
சரீரமெடுத்த மகாத்மாவாகிய மாதவனுக்கும்‌ நடக்கும்‌ யுத்தத்தைப்‌ பார்க்க 
- விரும்பிய பிர்மதேவர்‌ ஐ விதுர. ரிஷிகளுடன்‌ வந்தார்‌. 19-20 
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விலக டெ. லஹமவாறு ஹஹஹ ணீ 
ஐ-3.மாட மாமாயணகதாஜிஸூகா 6 | 21 


| வஹா | 
தது 


ஹாஷபெ ௫ெவ கெவாறநா 2௦ி ஊூமு2ுஉவெயாஷா | 
விவராணாஃ ஹஸனாலெயொணாு ஹு தூநா2வடிநாஹாடி || 22 


சூமவார ய சுரஉவஷரடிவஷஷாலவமறொ2ஹ-ம$ | 
கபெஷஞஹ.கிரமொ லொகா.நட_கி கண $ || “3 


ணவ 2ரயாவி ௩௦ வ நிம௦க மம தடி | 
சாதி ல ஸாமுவடஜெவ யமாமசீவிஷ.2௩ திட || 24 


8ஷிஸஹஹ,ாணா௦பெ காவ ஹா ॥௨௧॥ வஷ.௰.கிஹெலெவ டெ தவ ௯௦ஹி 
8-இல வ, ரஷா.நா௦ெ.வா$.நா௦ ஹஷெொஸ-ம2 ॥ ௨௨ ॥ சூம்ஹ ரிக சூ 
ஹசி வயெவாவறாயக ்‌ 18 வறிஹாராயவ, வர.களலபக ரச்‌ .த௦தோசுவா 
௨௦18 ௪மபராணாரிஹ கரக ெதொராலொலஸெொவரொயெந கெ 
ஷூ வ, கிரம2வலொகயங குவ, கிய வ; கிவக்ஷ்மர-.ந 2 ॥ ௨௩ ॥ வவ 
திதி யஜிஹாடதெவலஒடபொய௦ -ஹாடெ..௦ சரக ஹெடெவயயா உ.அி.௧௦ 


க்ஷு.ி.௧௦ ச்ூூரீவிஷ௦௰ஷவ௨_1௦ எப உ௱வரகஷ.ாலி.நாகீ,ல_கி.த ௮௯ ॥௨௪॥ 


வெகு ரிஷிகளுக்குப்‌ பிரபுவாயெ பிர்மதேவர்‌ மதங்கொண்டவனும்‌, பய 
மில்லா சவனும்‌, பிரதீஹாரம்‌ செய்பவனும்‌ பரிஹரிக்க முடியாத செளர்ய 
முூடையவனுமாகய ௮ஸுுரனைப்‌ பார்த்து ஆதிவராஹராயெ நாராயணமுூர்த்‌ இ 
யிடம்‌ சொல்லுகிறார்‌: 21 


பிர்மதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ தேவ. உம்முடைய பாதங்களின்‌ ஸமீபத்தை அடைந்தவர்களும்‌ குற்ற 
மற்றவர்களுமாகிய தேவர்களுக்கும்‌, பிராம்மணர்களுக்கும்‌, பசுக்களுக்கும்‌, 
பூதங்களுக்கும்‌, அபராதம்‌ செய்பவனும்‌, பயத்தை யுண்டு பண்‌ ணுறெவனும்‌ 
கெடுதி செய்பவனும்‌ எங்களிடம்‌ வரம்பெற்றவனும்‌ எ திரியில்லாதவனும்‌ 
சத்ருவுமாயெ இந்த ௮ஸ-ஈரன்‌ (எ திரியை) தேடிக்கொண்டு உலகங்களில்‌ ஸஞ்ச 
ரிக்கிறான்‌. 22-29 

இவ்வித மாயையுடையவனும்‌ கர்வமுள்ளவனும்‌ தடையில்லாதவனும்‌ 


மிகவும்‌ அஸத்துமாயே இவ்வஸ-ரனுடன்‌ கலல்யெ ஸர்ப்பத்‌ தடன்‌ சிறுவன்‌ 
போல்‌ தாங்கள்‌ விளையாட வேண்டாம்‌. 24 


ன - o 
540 ஸரி, 2௨ ரமவடெ  அர.தியஷஹால$. [19-வது 
5 யாவகெஷ வயெ.3.த ஹாஃ வெலா௦ ஹராவ ரமண | 
வ 
ஹா ஜெவசாயாகாவாய தரவஜஹுவ2வ$ ௩.௫ | 25 
வ uy ~~ 
வஊஷாவொற.தகா ஹயா மொக௯ஹஸ்டூஙீ வ லொ | 
2 
உவஹ வதி வவ.ரா.கறு ஹமாணாஃ ஜயகாவஹ | 26 
கூ பயமடெஷெொஃலிஜிஹா2 யொபமொ 2னஹ 9. திகொ2ஹூுமா ௪ | 
பமிவாய மறை தஙஹரஉரகாமம நிண ஹா | 21 
ஜிஷா கவா விஷஹி௦ 27.8௮௦ கசாயாகாஹாதஜி.தஹயடு | 
வ 
விக,0$-5௦ 2ரமெ ஹவா லொகா.மாயெஹி ம2ணி | 28 


ஜி மரீ 2௨ ௱மவடெ _க,ர.கியஹரெய 
ஹிரண்ய லொ.காகாகஷ 9 மொலய || 


௬௬௪ 


12 உக்கி வவெ ஷா௦காயா௦ கவஃவாவா- பவறு வெஉா 
கவொஹஹஊஷெ.கிலொகா.மாக ஹட மிலி நாமாகீ 2, 3). க)ஷய௦வி.நாஸெ 
வ.க ॥௨௬॥ குப௩ழெ.கி கவிஜி நய) ரஷூ வனி 
யொம$ 8ஹாஇ-_9 ஸு கரால3 சல மாம கவ;ாய$ ௬ காயாவ_ந-௦ 
ஹாஇ_தஃபமெஷெொவி_காவடெ உவா ஹச ஹு. நிஸா ஜஹி ॥ ௨௭ ॥ 
மி ஷடகிகவா, 1.5) கூவ ஸாவா.த௩ம, ஹகாலெ விவரி 5௦ _.நிதி_.௧௦ 
சூஹாடித8 வராவ? ஸ8_ணிஹுவெரூயெ ஹி திசூஷாவப ॥௨௮॥ 
டடத காயா 498 பம்ப்‌ 


ஓ தேவ! ஓ வ | குரூனுபெ இந்த ௮ஸுரன்‌ எந்தவேளையில்‌ விரு 
திதியடையாமற்‌ போூருனோ அதற்குள்‌ தங்களைச்‌ சார்ந்த மாயையை ஆசிர 
யித்து இப்பாவியை வதஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. 25 

ஓ பிரபுவே 1 இந்த ஸந்தியாகாலமானது மிகவும்‌ பயங்கரமான அ. உலகங்‌ 
களை காசஞ்‌ செய்யக்கூடியது. இக்காலமானது ஸமீபிக்கன்றஅ* ஓ ஸர்வஸ்வரூ 

யே! தேவர்களுக்கு ஜயம்‌ தரவேண்டும்‌, 26 
இப்பொழுது (1) அபிஜித்‌ என்ற பெயருடைய யோகமானது வந்திருக்‌ 
இறது, இந்த யோகம்‌ சுபத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ கூடியது. உங்களுடைய ஸுக 
ருத்துக்களாகய எங்களின்‌ க்ஷேமத்திற்காக வெல்லமுடியாத இவ்வஸுரனை 
விரைவாக நாசம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 21 
மிருதயுவாக ஏற்பட்ட உம்மை இவ்வஸுசன்‌ தானே அடைந்‌ இருக்கிறான்‌. 
பாக்கியம்‌ ! தாங்கள்‌ மாயையை அங்கீகரித்து இவனை யுத்தத்தில்‌ கொன்று 
உலகங்களுக்குச்‌ சுகமுண்டாக்க வேண்டும்‌. 98 
18-வது அத்தியாயம்‌. 

முற்றிற்று. 

ல 

(1) அபிஜித்‌ என்றால்‌ 15 காழிகை ஸமயம்‌. 
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ஹவகொ_வி௦மாயராயவஷாற௦ஹ$ |] 

| ௦0௦௦௨௦ ஆ.ய8 | 
அவமாய_ விறிஃவஹு நிவ ஆலீகா8] ௧௦ வவ | 
வர ஹஹ) வெ2.மலஹெஃண அ௨வாடஜெற ஹொ௫ம ஷீசு || பு 
அதஹவ ௦ வ கமாஞகாடொொலய$ | 
ஜவாடபெொொத க; மடியா ஹ._நரவஹுறகக்ஷஜ? | 2 
ஹா ஹதா பெ மயா விஹதா லவ தனா௫ | 
விவ ணி தாவ லெ உரஜெ.க௨ உ ததிவாலவ ௫௪ | 3 
ஹ தடா மஸ தீமெ.। ல ம வாமெ நிறாயாய$ | 
ஹ தா_நயறு மெ ய2-3௦ விஷகெ, ௩௦ Se || 4 


A 


ம 1 ஊ.நவி௦ஸெலிரிவாாசி வ, வு ற 2ஹா8ரயெ |. | வாரா 
வெணவமிமண)ாஷவயாவொ. வப | சவபாயெ_.கி மி௨_1)௨௯௦ 
௮௧௨8 ]-கீ௦வ வாலாஷரெ மிஷவடடாலிவ, ராய ௨7-௦ | காலா கதபொவி 
88 8ஹ: “5.௧. ஓ8--வதிஸுா_ீ.கி வ, ஹஹ சவாஉ௱வலொகபெடெி ய 
ஹீக].கவாற்‌ ॥ க ॥ க.தஐகி॥ வைநெொ்விககெ் ம்‌ கவொலஸைரயொ 
ஹாமெ க்ஷ ப, ஹண? வராணெடரி, யாஉாவிம- 0.52 ॥உ॥ வெஃகி ॥ 
ஹாஷு ஷியா. சொவிஹ காவிவ) ு.சரஹஸ_தீவிவ- ணி கால-கவாா கவ. 
ரறெஜெவ.௧௯ ஹமவ_தூமா_த க.நா அ அஹாவர தராரெ உக )பெநாவி 
ஹப | கக) வள௱ுஷு ரெொஜஐஉகி ॥ ௩ ॥ ஹஉகி॥ 
ப _சீயெ_ரரலவரவஷும? ஹூ நவ வாயெ வகெமெ.ந ௨ ££ஹறசிஷரே.ந 


1 பத த யொர்‌ 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌ 
அந்த பகவான்‌ பிர்மதேவருடைய சுபடமில்லாததும்‌ அமுதம்‌ போன்ற 
அமாகிய வார்த்தையைக்‌ கேட்டு மந்தஹாஸம்‌ செய்து அம்மொழியை, அன்‌ 
பை உட்கொண்ட அபாங்கத்தால்‌ (கடைக்கண்‌) ஒப்புக்கொண்டார்‌. 1 
பிறகு பிர்மதேவரின்‌ நாஸிகையினின்றுண்டான பகவான்‌ எதிரில்‌ 
ஸஞ்சரிப்பவனும்‌ எங்கும்‌ பயமில்லாதவனும்‌ சத்ருவுமாயெ அஸுனுடைய 
கன்னத்தின்‌ ஒழ்ப்பிரதேச த்தில்‌ உயரக்ளெம்பி கதையால்‌ அடித்தார்‌, 2 
அந்த ஹிரண்யாக்ஷன்‌ கதையால்‌ அடிபட்ட பகவானுடைய கதையானது 
அவருடைய கையினின்று ஈழுவிச்‌ சுழன்று விழுந்த அ. வீளங்கிற்று. அது ஆச்‌ 
சரியமாயிருந்தஅ. 3 
அந்த ஹிரண்யாக்ஷனுக்குச்‌ சமயல்‌ இடைத்தபோதிலும்‌ யுத்தத்தில்‌ தர்‌ 
மத்தை வெகுமானித்தும்‌ காரணனுக்குக்‌ கோபத்தை உண்டு பண்ணியும்‌ 
ஆயுதமில்லாத அச்சுதனை ஹிம்ஷிக்கவில்லை. 4 


542 ஸ்ரீ, 2வது அர.கியஹ௦8, [ [9-வது 


உரயா2வவிலாயாசக ஹாஹாகாரறெ வ _நிம)0 | 
௮, ௦ 
[ரஷஸெஷெ, தி ஸா மாகா ஹமவாறு ஹ_£வவி த$] 
கா_.நயாசாஷ _தல5._1௦ ஊஹ௩_நாஹ௦ வரவ அிஹு௰£ | 
& 


ன 


3௦ வம, வக, ௦ மி .திவ ஆராய. 
ஸஹெவாஷ-42 வெ. விஷ). | 
னி அராவாவொ2 தூிஉ£௦ வெவராணாஃ 


தூ வாவா ஹஹிட த22௩௦ ஜஹி.தி | ( 


வ ௦ திராஜ தூரமா 2 2ம்‌ பகொ 
வ வஹி.த௦ஃ.வஉவலுூமமொவ.௩(, | 
விமொக வறிவ யா 
மாக வா8ஷ.4 றிஉ ௩௫ ௦ | 
மு்ஷா விதவா டியா வஹறு || 17 


வ 


ஹஹஹ 8௦௨௯௦ யவ) விஷூ 8-5௦ விஸெஷெ.ண ஹம வ, ரவுவஷ௦ 


யச 
ஹகி | ஷூெ.5)8 தரர_தவ௯.,.௦ லதா சும, கொ வுவஹி_தவ 


௨7 
விலொக) | ௯8ஷெ._4ண கெராயெ.ந வறிஓாகா_நீடி,யாணியவுஹ$ ௬௨ 
பா உஷ வால ॥ ௭ ॥ காராகஸெகி க்ஷ) 7௦ ஹ.நிவ। ஹஃக்ஷாண?£ வஸு) 


பிரபுவாயெ பத்மகாபன்‌ கதையான அபஹரிக்கப்பட்டபோது - ஹா 
ஹா! என்ற சத்தம்‌ உண்டாயிற்று. அச்சமயத்தில்‌ (தேவர்களைப்‌ பார்த்து 
பயல்கொள்ளாதிர்கள்‌ என்றுரைத்தார்‌) அவ்வஸ னுடைய தருமத்தைவெகு 
மானித்தார்‌. சக்ரத்தையும்‌ ஸ்மரித்தார்‌. 5 


வேகமுள்ள சக்ர முடையவரும்‌ தம்முடைய பாரிஷதர்களுக்குள்‌ சசே 
ஷ்டனயெ ௮ஸுராதமனிடம்‌ விசேஷப்‌ பற்றுதலுடையவருமாகய அந்த 
பகவானைக்‌ குறித்து அவருடைய மஹிமையை அறியாத ஆகாய ஸஞ்சாரியாயெ 
தேவர்கள்‌ முதலியவர்களிற்‌ இலர்‌ “ஓ பகவானே இவ்வஸுுரனை வதஞ்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌: உமக்கு மங்கள முண்டாகட்டும்‌” என்று விசித்திரமாகச்‌ சத்தித்‌ 
தார்கள்‌. 6 


அந்த இரண்யாக்ஷன்‌ வராஹமூர்த்தி சக்ரமடைகர்‌ இருப்பதையும்‌ தரமரை 
தளம்‌ போன்ற நேத்திரமுடைய அந்த ஈசன்‌ முன்னால்‌ கிற்பதையுங்‌ கண்டு 
கோபத்தால்‌ கலங்கிய இட்திரியல்களுடையவனா பெருமூச்செறிந்து குரோ 
தத்தால்‌ தன்னுடைய உதடுகளைக்‌ கடித்தான்‌. 17 
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கமாஸ்‌ ௨௦ முக்ஷாஹ-$ர௦ ௨௦ வக௯்௲ரணொ உஹ நிவ | 
ஹி, கட ஹமஉயா ஹொ. கஹ.லமிட | 8 


பைத உரஹவெட5 ந தாஃ ஹாக்ஷ£ஃ ம வாரு யஜதுஸூகா$ | 
ஞீலஓயா கிஷ. அமெ வாஹமஅா தம ௨ஹஹடி ॥ 9 


சூ ஹ வாயுயகாய த வடஹ கூ ஜி மீஷ.வறி | 
[oi] 


உத$ 3௯௨௮ வராஹாய தா மலா வுஹரஜூபமடி | 10 


த வ 
தாஹ சூவகடி.கீ௦ விக்ஷு லமவாறு வ£வஹி க$ | 
ஐம,ாஹ வீலுயா வாவா மாதா .நிவ வ.ஷ.மீட ॥ 11 


ஹு வள௱ற ஜெ ஹூ.கிஹடெ ஹ.கசாசகொ ஹாஹா | 
ெ.௩ஐ௨௨1௦ £ீயஊ.நா௦ ஹறிணா விம தவல | 12 


_நிவெ.கிவஹுு_த8| கெ, ரயாமாவாஹ வரல 0 ன்ப 1 
og] ॥ வ்‌ ॥ வனவர்‌ தடட ॥ ௯ ॥ சூஹெ.கி ॥ வடட ஹஉஷ)2௦ 
குறு ய.சஹு0ெ_ததிவஹி ॥ கக ॥ ஹெ.கி ॥ ஹப ெசொரபொமவெடா 

யஹூஹூ ॥ ௧௨ ॥ ஜம ாஙெஃகி ॥ ஐல பொஜல.5$ | த அஜொல--௨௦வ ம... 


௨7 
ஷ.நவஷம, ப தோயவிஷ லக்ஷ) காய்‌ க்கொக உரஷாஷ? | விவ உரசி) 


உயரமான கோரப்‌ பற்களையுடைய அந்த ௮ஸுரன்‌ கண்களால்‌ தூப்‌ 
பவன்‌ போல்‌ பார்த்து வெருண்டோடி. வந்து நீ ஹதமாய்விட்டாய்‌ என்று ஹரி 
யைத்‌ தன்‌ கதையால்‌ அடித்தான்‌. 8 


யஞ்ஞவசாஹராயெ பகவான்‌ காற்றின்‌ வேகமுடைய அர்த கதையைச்‌ 
சத்ருவாகய அ௮ஸுரன்‌ பார்த்திருக்கும்‌ போதே பிரத்திரக்ஷமாகத்‌ தன்னு 
“டைய இட பாதத்தால்‌ விளையாட்டாக உதைத்தார்‌, 9 


சொல்லவும்‌ சொன்னார்‌, ஆயுதத்தை எடுத்துக்கொள்‌; ஜயிக்கவேண்டு 
மென்றல்லவா விரும்புகிறாய்‌ என்று சொல்ல, உடனே அந்தக்‌ கதையை வராக 
மூர்த்தியிடம்‌ பிரயோடத்தான்‌, 10 
i அக்கிருக்கும்‌ பகவான்‌ வரும்‌ கதைபைப்‌ பார்த்து கருடன்‌ பெண்‌ நாகத்‌ 
தைச்‌ ரெகிப்பது போலவே வந்த கதையை விளையாட்டாகக்‌ கிரத்தார்‌. 11 


காந்தியற்றவனும்‌ வீணான கர்வமுடையவனுமாகெ அந்தப்‌ பெரும்‌ ௮ஸ-ஈ 
ரன்‌ தன்‌ பராக்ரமம்‌ விணானபோது விஷ்ணு கொடுக்கும்‌ கதையை விரும்ப 
வில்லை. 12 


544 ஸ்ரீ, 2௨ ரமவடெக ஆர கீயஹம௦$ [19-வது 
892, ரஷ றி பரிவு முல டவ கரம்‌ வகு | 
யஷோய ய,7.கற வாய விவாயாலிவா நடமா ॥ 18 


அமகொஜஹாடெக$லஹ ரலடாாவி-3.த௦ 
வ௯ாவ௦ த$வஉ$ண 8 யி.தி | 
கென விவெ நியமமாக ெநதி_நா 
ஹ்ிய மா தாகு க ஜி அடி ॥ 14 
வூரஷெ ஸஹமமெ வஹுயா2ரிணா ஹரறெ3 
& ல 
வக; ஆ விஹிண-2ரொ வில௫.தி2 | 
வவர ரொஷஹகமொற ஷி நா 
கடற்வஹகுாணமிய தாஸ ॥ [5 


லிவா | சகிவரா௦கவறு யமா ॥௧௩ ॥ .ககி.கி கஷ$வெ௯ைகாஸறா 
2யெ) சாஸ க காம௦தா._ந௦ உ$ண_ராஉ_கடா யி.சி$)வியே ஷு) | நிராக 


திநாமிஸி.கபாறொெண அறறி8 உரெர.பமா | -காக்ஷ£வடவ.க ௧௦ உலி.5௦ 


அிவெடி | வாராவலுடெவாறு நிஜிக) ௧2].தகலமம௦ நய.கா மாருல 
வ & ௧.௯௦ ௯௦ 
௨௩, வரயா ஹு வஜ ஹு சஜொவஹ ா.நஜா.க-௨ வக க; அ)த 
கமா ௨௦௨ ிவெடஉ ஹி.ந௦வ கஜ யமாவெவ_காறதெத த அ ககாமமதா ந 
ம] அ a» ஐ] ர, வ 
| டு உ ॥ ஐ. aj த 
நி.க)விவைறப$ ௧௪ ॥ வக கி 1 சராலுணுஸெகி சி, ௧,௦ | (இ ந 


வஹுபாவுரகெ ஹிெஹ.சி உ,௦௧) ௧) விவா மத) ஹரெொ உரொ 


ஜ்வலிக்கும்‌ அக்னி போல்‌ விளங்குவ இல்‌ ஆவலுடையதம்‌ மூன்று முனை 
களையுடையதுமாகிப சூலாயுதத்தை, உருவம்‌ தரித்த விஷ்ணுவின்‌ பொருட்டு 
பிராம்மணனைக்‌ குறித்து ஆபிசாரம்‌ செய்பவன்‌ போல்‌ செத்தான்‌. 1% 


வசாஹரூபியாகிய பகவான்‌ ௮ஸுுர்களுக்குள்‌ பெரும்‌ படனாயெ இரண்‌ 
யாக்ஷனுல்‌ வலுவுடன்‌ போடப்பட்டதும்‌, ஆகாயத்தின்‌ மத்தியில்‌ பிரகாபெப 
அம்‌, மிகுதியான கார்தியுடையஅமாயெ அந்தச்‌ சூலத்தை திக்ூூணமான 
மூனையுடைய சக்ராயுதத்தால்‌ இந்திரன்‌ கருடனால்‌ விடப்பட்ட அவருடைய 
இறக்கையைச்‌ சேதித்ததுபோல்‌ சேதித்தார்‌. 14 


விஷ்ணுவின்‌ சக்ரத்தால்‌ தன்னுடைய சூலமானஅ பலவிதமாக மூதிந்த 
வுடன்‌ மிகுதியும்‌ கோபங்கொண்ட அந்த ௮ஸுரன்‌ (விஷ்ணுவின்‌) எதிரில்‌ 
வரது இலக்ஷ்மிவ௫ிப்பதும்‌ விஸ்தாரமுமான அவரது மார்பைக்‌ கடினமான 
முஷ்டியால்‌ குத்திக்‌ கூச்சலிட்டுக்‌ கொண்டு மறைந்தான்‌, 15 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3- வது ஸ்கந்தம்‌. 545 


பெடபெொகாஹ 3 கஷகல-மவா நாஜிஸகம8 | 
மாகவபைத 2நாகாவி ஹ ஜாஹ_கு உவ லிவ8 | 16 
0] ~~ வ்‌ 


கஷலொற யாவ ரஜ_நாயா௦ யொ.மகாயெறறெ ஹன | 
Wwro விலொக; வூஜா ஹா செறிறெஃஹெரவஹுய2( ॥ 17 


வூவவ வ_ாயவமரணாவத$ வாவஸவடிெொயறு | 
சிய நிவெதுமம ௦, ாவாண? செவ்ணெ8 வூஹி.தா ஐவ ॥ 18 


ஜனவ லணால னடெவஹவிதத இ சமி தாவி | 

வஷ98 வடயவிண 9, கெமமா ஹீ நி வாஸர ॥ 19 
மிறய3 வரகு கர வ நர_நாயுய2ுவொ2_நவ | 

ஜி. மாஹ்ஹஸொ ட... க தத்த 5௩௬௪௫௰ஜா$ 1. 20 
வகந அன்பா] ॥ 2 ॥ கெெகி ॥ கவு காகூவசீதாவ தெ ம, 
கமெ.கி ॥ சஹ) ஐம.த2 உவஹஸய8௦ வ... ௨0௦ ॥௧௭॥ வ, வவாறி.தி ॥ வா௦ஃஹு 
௯.௧௦ அபவெ, ரி கவள கெிவணணெய ஞெ 8 8 ॥ க௮॥ உுளறி.அ 
நஷெொொ கட்டடப்‌ அரஸ8-ஒஹொய்வடாசஹா ௪௦௩௩௦௦ | ஸலூ..கி 


றெகாஉ உ ஹ_உதஹ-௫. அ.கி, ஜொவம2 2) த ௯வறி.நகஷக,;ரணா2ஹஸலவா௫ 
ட 


॥ ௧௯ ॥ மிறயஐ.கி ॥ நாநரயயா.நி வி2-௩வ௦_கீ.கி கயா யா.குயா, காவ £ 
ஒப ॥உ௰॥ வஹாலிறி.கி ॥ ஜிங$]ஜிற8டெக வ௦ ஹுதா. ௪.கிவெஸ 


ஓ விதரரே! ர ல எ இவ்விதம்‌ அடிபட்ட ஆதிவராஹராயெ பக 
வான்‌ பூமாலையால்‌ அடிபட்ட யானை போல்‌ சிறிதும்‌ எந்த அவயவத்திலும்‌ 
சலனமடையாமலிருந்தார்‌. 16 
பிறகு ௮ஸுசன்‌ யோக மாயைக்கு ஈச்வசராகிய அந்த ஹரியிடம்‌ பல 
விதமாக மாயையைப்‌ பிரயோஇத்தான்‌. அந்த மாயையைப்‌ பார்த்துப்‌ பிரஜை 
கள்‌ ஈடும்‌ இவ்வுலகத்திற்குப்‌ பிரளயமென்றெண்ணினார்கள்‌. 17 
சண்டமாருதங்கள்‌ வீசின. தாளிகளா ௮ண்டான இருளுமுண்டாயிற்.அ. 
திசைகளினின்று கற்கள்‌ யந்‌திரங்களாலெறியப்பட்டனபோல்‌ விழுந்தன. 18 
மின்னல்‌ இடிகளூடன்‌ கூடியனவும்‌ ஊனீர்‌, மலம்‌, மூத்திரம்‌ கேசங்கள்‌, 
எலும்புகள்‌ இவைகளை அடிக்கடி வர்ஷிப்பனவுமாயெ மேகக்‌ ' கூட்டங்கள்‌ 
ஆகாயமெங்கும்‌ கிறைக்‌அ ஆகாயம்‌ ஈ௯தத்திரக்கும்பவில்லாததாயிற்று, 19 
தோஷமில்லாத ஓ விஅரரே! பலவித ஆயுதங்களை வர்ஷிக்கும்‌ மலைகள்‌ 
காணப்பட்டன. தஇிசைகளையே வஸ்திரமாகக்கொண்ட (வஸ்‌ திர மில்லாதவர்கள்‌ ) 
அவிழ்ந்த கூந்தலுடைய இசாக்ஷஷிகள்‌ காணப்பட்டார்கள்‌. 20 
69 


ஓ 
546 ஸூ, ஊ.வ அர.தீயஹ$, [ 19-வது 
வஹுஹஷிய கூ கசெொலி3 வம க முஜ்யமெ$ | 
அவ 

மச காயிலிமு க.ரஷா ஹிஹா வாவொ௫2 தகிவெரரஸா | 2 | 
உராஉாஷ. 4. காநா௦ தாயா. நாகசாஹஙறீணா விறநாமம ட | 
ஹிரா மாவ லமவாறு வ ாயாஐா௯ உயி த௦ அி வாக௯ | 92 
அடா விபெகஹலவ குஹா றை] வெவய 8 | 
வகா லக ாடெம௦ ஸ்மாவாஹர க ஹுஹ அவெ | 23 
ச்‌ i | அ அ பவ Ww ர 

~~ 
வி. அஷ ரஹ ஹூரயாஹு ஷூயறாஷெ) ஆ கெஸவடு | 
ுஷெொவ மஹ ரபெொ28%9 ர மெ2வவமி ௧௦ வஹி? | 24 
ஆலடி. ஹிவி...நிய ௦ வஜ,ஹாமெொெொமொஃஷ ஜூ | 
க மெண கண0மெலஹறு யமா சவாஷ ௦௨௩௩ த தி | 25 

Say ப 


ஹா ௯.௧): 8 வால உசுரஷா8 உட வ8 க, வாசு)ஹதா ௨98 ॥ உக ॥ 
வராவாஷர- கா.நாநி.கி வ, கபி.கா£ சாயா வி.நாறயற வி ப: வாடமெ 
யமா; டெ சவஷவீ அ, கி.வா க; ணி ஹவநர.மிவா௨உ ரயஹயஒத8-.கிஃரி 
அம? ॥ ௬௧ துயொஹவா? 2 கிற” ௦௧8 ॥௨௨॥ .கதெ.கி। ஊ.க_ா 
கெபு௦௦ ஹவா தரள ஹமவாு ஹ.நிஷ கீ அவவ ॥ ௨௩ ॥ வி.ஈஷா 
ஹி.கி ॥ உவம ௫ஹூா நூ வபாஹொ௱ஷரெ நியாய ஷுவட்யறு 1௨. ௪॥ கதிகி॥ 
சங்க ஹா. வுட வா,௦ “ஜு சுகிறித, 3 8 ॥௨௫॥ கடு ॥ வறிசதொ 


வெகு யக்ஷர்கள்‌, இராக்ஷஸர்கள்‌, பலனை குதிரைகள்‌, இரதங்கள்‌, 
யானைகள்‌ வதை செய்ய யத்தினமுள்‌ ளவர்கள்‌ இவர்களால்‌ தோஷமுள்ளவை 
களும்‌ மிகவும்‌ கடுமையான வைகளுமான வார்த்தைகள்‌ ஏற்பட்டன, 21 


இவ்விதம்‌ உண்டாயினவும்‌ ஹிரண்யாக்ஷனைச்‌ சார்ந்தனவுமாயெ மாயை 
களை காசஞ்‌ செய்யக்‌ கூடியதும்‌ பிரியமுள்ள துமாகய சக்ராயுதத்தைமூன் ன 
ஸவனங்களைப்‌ பாதமாக உடைய பகவான்‌ பிரயோகம்‌ செய்தார்‌. 22 
அப்பொழு. கணவனுடைய ஆஞ்ஞையை நினை ததவளாயெதி இதேவியின்‌ 
இருதயத்‌ தில்‌ ௩டுக்க முண்டாயிற்றுஸ்தனத்‌ தினின்று இரத்தம்பெருிற்று. 28 
௮ஸுரன தன்னுடைய மாயைகள்‌ மறைந்த பின்பு மறுபடியும்‌ காசாயண 
னுக்கெதிரில்‌ வந்து கோபத்தால்‌ அவரைக்‌ கட்டிப்‌ பிடித்திருக்கும்போதே 
பகவான்‌ வெளியிலிருக்கக்‌ கண்டான்‌. 24 


வஜ்ரம்‌ போன்ற வலுவுடைய முஷ்டிகளால்‌ மிகுதியாக ஹிம்ஸிக்கும்‌ 
அந்த அஸுரனை, அ௮தோசக்தஜர்‌ அவன்‌ செவிக்குப்‌ பக்கத்‌ இல்‌ தேவராஜனாயெ 
இக்திரன்‌ விருத்ராஸுரனை யறைந்தது போல்‌ அடித்தார்‌, 25 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வத ஸ்கந்தம்‌. 547 


வ சூஹதெதா விமமஜி.தா ஹுவ&ூயா 
வறிஷ 2௨.௫, உ௨லஸலொவ_நூ | 
Uy =D] 1) 
விஸீண_3வாவ௦ஹி மமிரொயறொசவ கு 
வி ~ 
CL மமெலஜெரா முாமிபடதொ ஹஹ தா || 26 
ஷி கன்‌ மயா நஞகாணவவ பஹ 
கமாஜஃ௦ஷை ௦ ஹஙிஉஷ ௨௮௨ | 
கஜாஉ௨யொ விஷு ஸமயம்‌ தா 
கஹொ உல கொ-நாமுலெ.த வ விதி | 27 
ய௦ யொ.மி_நா யொ.மஹதாயி_நா ஈஹொ 
பயணி ஞஇிஃமரஉஸபெதொ உஉக்ஷூயா | 
தஷஸெ;ஷ கெட நிஹ.த3 கொண வவெ 


1) 
21௮௦ வவ) ௦ஹ_நஙதஉ த ஹஸஜஹ | 28 
ணதகுளா ஹி வரஷூ3உரவவா றாவ உட காவஸஉ கி | 
2) 
வு ந$௯ திவ யெ ஹா வூவதெத ஒக தி ஜ.நஹி$ || 29 
படி (27/47 ~~ 1} 


லாக ர௦ ஸீ௦ யஹூஹஸ உடஹெஸைஹி நி ம_3பெதலொலடெ யஹுஹ$ 
விமபீண_]ா2 ஸபாஹாஉயொய்ஹ நமெநெ .ா8ஹாஉ_-88 ஓலி ௨5 
வி கூ அலஹ_தாவாயநா ॥ ௨௬ ॥ க்ஷி தாவி.கி ॥ வுஹி.தி௦ 57.௧) ௨௦ ॥ உள ॥ 
யதி_தி ॥ ௬ஷ.க$ கூுரறொவி கா லிஉாவுமீ ராக கொக-ிவயா வராஹ, 
௨-௫வ_4வாஉயொளறெவக௱ காக களொெணாஹநி.கி வஉஉாஹ.தஐ._திவாகவி 
ுல௦ ॥ ௨௯ ॥ கொ .ந2ஐ.கி।க௭விலபஜதா_நாஜஷவெ௯_கிவிஹாறகாய கா 


பிரபஞ்சத்தை ஜயித்த பத்மநாபனால்‌ வீளையாட்டாக அடிபட்டவனும்‌ 
நான்குபக்கத்திலும்‌ சுழலும்‌ சரிரமுடையவனும்‌ வெளியில்‌ வந்த கண்களை 
உடையவனும்‌, சிதறுண்ட கை கால்‌ கழுத்துகளை உடையவனுமாகிய ஹிர 
ண்யாக்ஷன்‌ வாயுவினால்‌ பேர்க்கப்பட்ட பெரும்‌ விருக்ஷம்‌ போல்‌ விழுந்தான்‌. 

பூமியில்‌ படுத்‌ தவனும்‌ மழுங்காத தேஜஸ்‌ உள்ளவனும்‌ உயரமான கோர 
ப்பற்களை ௮டைந்தவனும்‌ உதட்டை நன்றாய்க்‌ கடித்‌அக்கொண்டிருப்பவ அமா 
இய இவ்வசுரனை வந்தவர்களாஜிய பிர்மதேவர்‌ முதலாயினோர்‌ பார்த்துக்கொ 
ண்டாடுஜறார்கள்‌. ஆச்சரியம்‌ ! எவன்‌ இந்த மரணத்தை யடைவான்‌? 21 

ஆரோபிதமான சரிரத்தினின்‌அ விடுபட வேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ 
யோகிகள்‌ யோக ரூபமான ஸமாதியால்‌ எவசை ஏகாந்தமாகத்‌ தியானம்‌ செய்கி 
ரூர்களோ அவருடைய கையால்‌ இந்த ௮ஸுரன்‌ அடிபட்ட(அவ்வீ௪ னுடைய) 
முகத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே சரீரத்தை விட்டான்‌. ஆச்சரியம்‌ ! 28 

இந்த ஹிரண்யாக்ஷனும்‌ ஹிரண்யகசிபும்‌ இந்த விஷ்ணுவின்‌ பாரிஷதர்‌ 
கள்‌. சாபத்தால்‌ அஸத்தாயெ கதியை யடைந்தவர்கள்‌. மூன்று ஜன்மங்களை 
அடைந்து சிலகாலத்தில்‌ மறுபடியும்‌ ஸ்தானத்தை அடையப்போஜர்கள்‌., 
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| கெவா? | 


தொ .௩2ஹெ2ஃவிமுய8த அ குனூவெ 
வி.கன.ம .ஹீ.தாகனுஹ_த த த.3யெ| 
மிஷ்‌ தாஃ2ஹஸணன DS தற. 
ஹ.தாடிஹகா வய$8மநிவ-ர.தா£ | 30 


al 
| 2 ௫; ய || 


வஊாவ௦ ஹிமணநாக்ஷஹஹடிவிக, 2௦ 

ஸஹஹாடமிகவா த்‌ ச்த்‌ | 
ஐ.மாஉலொ௯௦ ஸஃவணி தாத 

ஹூலிக5 | க யவ வி வ ப்ளவர்‌ | 31 
2யா யமா ஷ-ஐக2வாஜி பெ ஹறணெ$ 


சர காவ தாஹ ஹுதி அ வெஷி டி | 
யமா ஹிமணராக்ஷ்உ௨உ ஈஈவிக சொ 


ஊஹா2௨ யெ சி உ.மவ.நினாகர.க$ | 32 
ணாயெ.கிவா ॥ கருட 998மெகா ॥ க௰॥ ஹஊவதிகி ॥ ஹுஹாஉயிகூபா 
ஹகெக மூ பாஷா விஷராகிலி$ பெ ஹாரசிலிஹஹ ௨௧8 ॥ கக ॥ 


8ீயெகி ॥ யமாஹஸு-இக ௦ 2௩-௫௧ 2.ந.கிக ௧,8) 2யாகவாலி பெ தவகயி.௧௦ 
ஹெ ஹு, றை யமா வெம்‌ வ ண்‌ ॥௩௨॥ ஐ.தீ.கி॥ ஹெ.ரரவ 


தேவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌ 


யாகம்‌ யாவற்றுக்கும்‌ காரணமானவரும்‌ பரிபாலனஞ்செய்வதற்காக எடுத்‌ 

அக்கொண்ட நிர்மலமான ஸத்வமூர்த்‌ இயுமாகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌ ! நமஸ்‌ 

காரம்‌! ஜனங்களின்‌ மர்மஸ்தானத்தைப்பிளந்த இந்த ௮ஸுரன்‌ மாண்டு 

போனான்‌. பாக்கியம்‌ ஓஈ௪ ! தங்களுடைய பாதாரவிந்த பக்தியால்‌ நாங்கள்‌ 

சுகமடைந்தோம்‌. 80 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 


இவ்விதம்‌ ஆதிவராகராயெ ஹரியானவர்‌ ஸூக்கமுடியாத பராக்ரமமு 
டைய ஹிரண்யாக்ஷனைக்கொன்று பிர்மேே த வர்‌ முதலியவர்களால்‌ நன்றாய்க்‌ 
கொண்டாடப்பட்ட பரிபூர்ணமான உற்சவமுடைய தன்னுலகம்‌ சென்றார்‌. 31 

நல்ல ஈண்பராகய. ஓ விதுர! கம்பீரமான பசாக்ரமமுடைய ஹிரண்யாக்ஷ 
னைப்‌ பெரும்‌ யுத்தத்தில்‌ பந்து போல்‌ திரஸ்கரிப்பதின்‌ பொருட்டு அவதாரம்‌ 
செய்த ஹரியின்‌ இந்தச்‌ சரித்திரத்தை என்‌ ஆ சிரியன்‌ கூறியவண்ணம்‌ உடீ 
க்கு நான்‌ கூறினேன்‌. .. ்‌ 82 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வதுஸ்கந்தம்‌. 549 
| மீ ா௩௯$ | 
2 


ஜி கனஷா௱வ ரதாகாற து மவ_குழா(, 
ஷா௱வாவா.தாகாறா ஈது) ஹ.௦வ_தமாடி | 
அஷ: வற லெலெ ௨ஊரஷஹா.மவெதொ.நரவ | 33 


௧௦) ஷா வாணுரொகா._மா2டிரசயய ஊர கயா 6 | 
ய) ஐ. ல்‌ 
உவம ட» ஹவெடெொ௨3 பரீ வ.க ரஜஹு 29௦ வு.58 | 4 
சா a No 7/1] 


யெ, ஜு ள்‌ 

rமஜெ£,௦ க்ஷ, ௨0௦ மடிய ஞ்‌ ண ணா ஐ | 

கெ ரற.ஷீ_நா௦ கறெணட.நா௦ ர, ரவாதொவயு( | 35 
~~ 


1) ஹுஃவாறாய)2]ஜுலிற நடமா ணெ ரவி | 
கரத கொ அ ஹெவெத 2ணணாறாயஹாய-ஹி 8 || 86 


யொ வவெ ஹிமணரடாஷவய௦ 2ஹாஉ ௩௫௦ 
விக, 20.௧௦ காரணஸக௱ாத.நூ | 
8 

வறீ கூச ॥௩௨௩॥ கட) ஷாகி.சி ॥ கெ) ஷா கமாைவம அகிரா 
ணாஹள்‌ வஸா-௫_நா8உ9 ஹுலுஹூ சியா ஜெவா.நா2வி உல_ஹஜ_கி ॥௩௪॥ 
தக (6) 

ஷ்‌ மவ கழாஸா, வணெகஷ நொதி தாஹ அரஹர௦ யஜ.தி 
ஷம. ஹூ பெெ.நவா௨ம ஹு கெரரா.ஷீ.நா௦ கரொண-௫_நாசி.தி கவா 
உகூ9௨௧௦ ஹ௦கூடாஉதொவய௯ ॥ ௩௬॥ யஉ.கி காரணெ.ந வருயிவ) ௦௨ 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ பரிக்ஷித்து மகாராஜனே ! மஹாபாகவதராகிய விதுரர்‌ மைத்திரேயர்‌ 
கூறிய பகவானுடைய சரித்திரத்தைக்கேட்டு மிகுந்த ஆனந்‌ தமடைந்தார்‌: 88 


புண்ணியமான யசஸ-டையவர்களும்‌ கம்பீரமான £ர்த்தியுள்ளவர்களுமா 
கிய மற்றவர்களின்‌ சரித்திரத்தினாலும்‌ ஆனந்த : முண்டாகிறது. ஸ்ரீவத்ஸம்‌ 
என்ற ௮டையாளமுள்ள பகவானுடைய சரித்திரத்தைக்கேட்டபின்‌ ஆனந்த 
முண்டாகுமென்பதற்குக்‌ கேட்கவேண்டுமா ? 94 


எந்த பகவான்‌, முதலைவாய்ப்பட்டுக்‌ தன்‌ சரணாரவிற்தத்தைத்‌ தியானஞ்‌ 
செய்யும்‌ கஜ சிரேஷ்டத்தைப்‌ பெண்யானைகள்‌ கதஅம்போது விரைவாக ஸங்‌ 
கடத்திலிருந்து விடுவித்தனரோ ஸத்தியமுடையவர்களும்‌ மற்றவர்களைச்‌ 
சரணமடையாதவர்களுமாயெ மானிடர்களால்‌ சுகமாக ஆராதிக்கத்தக்கவரும்‌ 
அஷ்டர்களால்‌ பூசிக்கமுடியாதவருமாகய அந்த பகவானை, செய்த உபகாரத்தை 
அறிந்தவர்களுள்‌ எவன்றான்‌ ஸேவிக்கமாட்டான்‌. 85-96 
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றாரணொ.கி மாய.க); .௩௩சொடித ஜகா 
விவ; வ ஹைவயா௨வி க்ஷணா£ாக௯ | 97 
௨_த.நஹாவ ண) கலு௦ பவி அ 
wo wwwanyo வஜாய ாறாமமிஷா௫ட | 
ஹாணெரி யாணா௦ யாயிமமனய_வய_3-1௦ 
நாமாயணொஃஞெ ம.திறஐ, ரமண தாடி || 98 
9. தி ஸ்ரீ, 2௨ உ மவ ஆ குர.கீயஹரெஃ 
ஹிமண,ட; ரக்ஷவயொ கர கொ விஃமெமொயடாய$ | 
HE 
௱ணாகி.மா ஹுஇகுற-௫இவஹ; ॥ ௩௭ ॥ ஹஊ.தசிகி ॥ ஹ.கலரெவி_கீ வி ௧௦ 
ஸம ரண.கா௦ குஷெரர்‌, நாமாயணொம._கில._வ.கி 2ஹாவண)௦ ௨ வம்‌ கிவ்‌ 
ய ௩ $௦சுலவவி 7௦ க.கிஸயெ நம௦விஉ௦ப.ந)௦ய.நரவஹ௦யமஸ கி.கி_கமு 
ஞூய ஷா சூமிஷாவவஉ௦ஹா ந௦ வி.க 5ாண௦வா ௨, ரணா_நாதி௦ கி, 
யாணாவ்வ௨௦ ௬௦ஹெந]வ ॥ ௩௮ ॥ உ.கிலாவாய_-$விகாயா௦ வஊகொ.ந 
வியமாய டவ. 


DR 


எந்தமானிடன்‌ காரணத்தால்‌ வராகவடி.வங்கொண்ட பகவானுடைய மிக 
வும்‌ வியக்கத்தக்க ஹிரண்யாக்ஷவத ரூபமான விளையாட்டைக்‌ கேட்றொனோ 
கொண்டாடுகிறானோ அந்தமானிடன்‌ ஓர்‌ கணத்தில்‌ பிரம்மகத்தி தோஷத்தி 
னின்றும்‌ விபெடுகிழுன்‌. 91 
ஓ அரசனே ! மஹரபுண்யமான அம்‌ மிகவும்‌ பரிசத்தமுமான பொருளைக்‌ 
கொடுப்பதும்‌ ரேத்தியை யுண்டு பண்ணுவதும்‌ ஆயுள்‌ மங்களங்கள்‌ பிராணன்‌ 
கள்‌ இந்திரியங்கள்‌ இவைகளுக்கு ஸ்தானமாகியதும்‌ யுத்தத்தில்‌ செளரியத்‌ 
தை விருத்திபண்ணக்கூடியதஅமாகய இந்தச்‌ சரித்திரத்தைக்‌ கேட்பவர்கட்குக்‌ 
கடைசியில்‌ நாராயணன்‌ கதியாறோன்‌. 98 
ஹிரண்யா௯ஃ வதத்தைக்‌ கூறும்‌. 
19-—வஅ அத்தியாயம்‌. 
முற்றிற்று, 
+8255 68-92 
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விஃயாயரயஷஹா௦ஹ$ | 
| ஸசனம௧௯8 | 
ஊஹீ௦ வ தி rewyrn; வள தெ ஹாயஃலுவொ ஐ.நா? | 
| ர .கிஷ ௨ உ௱௱௱ணிகசா ம.ராயாவற ஜ.நா, || 1 
கஷதர உ2ஹாலா வ.க கூரஷ பெஸெகாஷிகஹுஹர௫ி | 
யஹ.தடூஜா.ம, ஜு சரஷெ ஹாவ்‌ தஹவயவா நிதி | 2 
மபெவாய_நா௨உநவஜதொ உஹகெவ அஹ கெஹஜ$ | 


6 [] [ ௦ 5] 

ஹவா றாமபி _த$ கூரஷ தாவடி கவ 8. || 3 

கிவ ய௦ விறஜாஹீ ஏல ஹெவயா | ட 
ஷட்‌ காமராவ த. சூஹி.கண்கைவி.. 350 | 4 


ணொ வ ்த்த நிக்‌ வயா.நாஐ உமரி கஷேமெ.3ர.கரஷயட/0க 
8 
வதய வஹு௧௦8ப நொ 2ஹீதி.கி வ; கிஷா௦ ஹா-ந௦ கயா) 
௨, £ஷு। ஹளடெசுஹஸுகஹ ரொவேஷ ணவ; த்‌ கவ_ாஷீ_௩௦ 
ஐமயெஷாகெஷா௦ முரல. நா.£ா௦ 2ரம_தாய _நிட_$8ரயகா.நிவிஉாரணி 
௯ ].கவாற்‌ ௯வ.3ா வீ-நாற வடாணி3 சசெறாவாயெயெ£ ஹரஷவா.மிசம-81 
க ॥ வி௨ உத தய்ஹவாழெமெ நவ ஹஊ_க௯ஜதாஹு தஐகி _தஜறெவ 
ஹவா வர ஷோ ஹ வ௦வகி2 க்ஷ த.கிமசி, கரஷஷஹ ஹ கெவஹெ.க-$ 
யஐ.தி உயொய நாகிவிற;ூ௦௦_௧) ஹ ஹி.5௦ ௯ம ய 7.கமாஷ ௦ ௭வவாற்‌ 
௨7 

கர-கா௨மாய ஐ.கி ஹெதெதொ$ ஸீ ஸ்ரீ கரவஷொ ௧8௦ கா நாஓராகி யஹ.க)ா8 ॥ 


உ॥டெஅவாய_நாலி.தி ॥ ௯_நவ98 ௯.ந 058 2ஹகெ2ஹி8.நி॥ ௩ ர்‌ கிதி.கி ॥ 
கா௩யமாவக_) ம௦மா அரெ திவ உருது ॥ ௪ ॥ கிஷூ.கிவெ.த க;ாஹ 


20-வது அத்தியாயம்‌: 

செளனகமுனிவர்‌ வினவுகிறார்‌. 

ஓ ஸ௫தபெளரா ணிகரே!ஸ்வாயம்புவமனு பூமியை ஸ்தானமாக அடைந்து 
கீழான ஜன்மமுடையவர்களை ஸிருஷ்டிசெய்ய எந்த உபாயங்களைக்‌ கொண்டார்‌? 

புத்திரர்களாயெ அர்யோதனன்‌ முதலியவர்களுடன்‌ கூடிய. முத்தவராயெ 
திருதராஷ்டிரரை நருஷ்ணனிடம்‌ அபராதம்‌ செய்தவரென்று எவர்‌ தியாகம்‌ 
செய்தாரோ அந்த மஹா பாகவதரும்‌ முகுந்தருக்கு முக்கிய ஸுஹிருத்தும்‌ 
மஹிமையில்‌ வியாஸமுனிவருக்குக்‌ குறைவில்லா தவரும்‌ அந்த வியாஸரின்‌ குமா 
ஏரும்‌ எந்தவிதத்‌ திலும்‌ ஸ்ரீகோபாலனை ஆசிரயித்தவரும்‌ அந்தவாஸுு தேவரி 
டம்‌ பக்தியுடையவர்களை அறுசரித்தவரும்‌ தீர்த்தங்களை ஸேவித்ததால்தேரஷ 
மில்லா தவருமாகிய விதுரர்‌ கங்கையின்‌ தீவாரத்தில்‌ இருப்பவரும்‌, தத்வமறிந்த 
வர்களுக்குட்‌ சிறந்தவருமாகிய மைத்சேயரை அமைக, என்ன கேள்வி 
கேட்டார்‌? 2-4 


552 ஸ்ரீ, ஊ.௰வ0.க ஆர. தீய, [20-வது 


அயொலுவபகொஹ ௫ வரவர தரஹட2மா$ கமா? | 

ர்லெரொ மாமா உவாவவெடர ஹ்ரறெ3 வாஉரணஸஜாம யா || ட்‌] 

தா. ஜி. தய ஷஉரஷெ கிகா கண | ஆ 

வ? கொ.நு ஆரவெடக ஹறிலியு £21.5௦ விறு | 0 

ஹாவஃு,மம வா$ பஷ 8ஷிலியபெ_கிமமாயடெந8 | 

லவ கட ஷி. தாயா கவ Bram ரிய தா திதி || | 
|| மி, மமக | 


ஸறெய.ஆர.க௦ க; 


Au? மொனுலண௦ மஹஸாதலமாக | 


க, ல துபடெொ ஹசாயயா 
வ்‌ 


மிலா விரரணாக்ஷவேயா ஹ_த௦ 
ஷு௦ஜா.கு.ஷஹஷெ..3ா 2ு.நிஷரஹ லஹாற.க8 | 8 
* 


அரா.மிஃ.ச.4.மாஹ.ராணி உஉரராணி காணிய ஸ்ரீ ௨நறெ? ॥௬॥ ஹஊவஃி.கி॥ 
ஹவரி.கிவ)ரஸவாக)௦ உ௰_ஸா.வா£ ஸொ8ஹஷ.3ணஹு) வாக; மெ திய 
2 ந8 ஈர, யொயெஷாயெ | க௬வி_.௧௦ சய )ா5௦ 2பெொடெநஸ8 ॥ எ ॥ 
ஹரறெறி.கி மொரு லண௦ வுயொல்மண௦ லிலா௨ஹிரணாக்ஷவரவதயா 
”ற.2௦ Ang) ஹாற_த$ வி ॥ அ ॥ உ ஜாவ.கிறி.கியஹாகூ2வை) ௧8.2] 

ஓ ஸுூதரே ! அர்த விதரரும்‌ மைத்ரேயரும்‌ ஸம்வாதம்‌ செய்துகொள்‌ 
ளும்போனு ப்ரலிருத்‌ இத்தனவும்‌, ஹரியின்பாககமலத்தைச்‌ சார்க்கனவும்‌ மல 
மில்லாதனவுமாயெ சரித்திரங்கள்‌ ஹரியின்‌ பாதாம்புஜத்தைச்‌ சார்ந்த கங்கா 
ஜலம்‌ போல்‌ பாபங்களைப்‌ போக்கக்‌ கூடியவைகள்‌, . 5 

சர்த்கனம்‌ செய்வதற்குரிய அம்‌ உகாசமுமான செய்கையையுடைய ஸ்ரீதர 
னது அந்தச்‌ சரித்‌ தரங்களை எங்களுக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. உமக்கு மங்‌ 
கள முண்டாகும்‌. சஸமறிக்தவனும்‌ ஹரியின்‌ லிலையாகய அமுதத்தைப்‌ பானம்‌ 
செய்பவனுமாயெ எவன்‌ இருப்தியடைவான்‌? \ 6 

ர்‌ இவ்விதம்‌ ரைமிசாரண்யத்‌தில்‌ வாஸம்‌ செய்யும்‌ ரிஷிகளால்‌ கேட்கப்‌ 
பட்ட ஸஒதபெளராணிகர்‌ பகவானிடம்‌ மனதைச்செலுத்தி அம்முனிவர்களைக்‌ 
குறித்துக்கெட்கலாம்‌ என்று சொல்லுறொர்‌. 1 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

தமது மாயையால்‌ வராஹ சரீரம்‌ தரித்த நாராயணன்‌ பாதாளக்திலிருந்‌ து 
பூமியைக்கொண்டுவந்த லிலையையும்‌ அவமதித்த. ஹிரண்யாக்ஷனை வதஞ்செய்க 
தையம்‌ கேட்டு ஸங்தோஷமடைரக்க விதுரர்‌ மைத்ரேயமுனிவரிடம்‌ வினவுகிறார்‌. 


1 இர்த 7-வது சுலோகம்‌ வியாஸரின்‌ வாச்டியம்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3- வது ஸ்கந்தம்‌. 553 


| வி௨உஏம$ | 

வரஜாவ திவ அஹ ஹரஷா ஹஜ ரஹ்மெஃ வூஜாவ அஜ | 
கிசலக ஜெ வ்‌ ஹூ வ ஷு வ இஹூவ$ூககா..ம.3வி௪8 || 9 
யெ உறவ ஈஉயொ விவ ர யு ஹாய௦ஹுவொ 2.8 | 
ததெவெ வ ஹண சூகெ ஸா.கடிசெ.கஉஹாவயறு || 10 
ஹூிகீயா? கி ரந ஹகுஷ்‌ா உத ௬௨3ஹு | 
ஞூஷவஹெொவித௦ஹ_கரஹவ.3 ௩௨௦ஹ ஹூகமுயறு | 11 

| 02 ௮;ய8 | 
மெவெ.ந ரவி தெண்‌ வ௱ெணா.மிகிஷெண வ | 


ஜாதகெஷொலாஉ மவடதொ ஹா நாஹீ௨ பா்‌ || 12 


VIVIAN gs 


விஜ oo ஹணொவாவிமெஷணஃ ॥ ௯ ॥ ய௨._திவ.௧௯. ஜமகி சமா வல உதா 

ந கதன்‌ ॥ம॥ ஹி கீயாஐ..கி ஷி தீயாஹுமாய_3ா?£ ஹத க. ரவாமாய.. ட 
நவெக்ஷா2 க௯2_ஹாு உ ஐாஹம_தாவிஷு ஹுஹ.கா$£ வ௱ஹுசா_நவெக்ஷ£? 
௨,௦௦௫ கய, ஹா கிசா .க.கிவ வ, மஸ உக்ஷா$ல ஸரஷவா.மி- த)ுதா௦ 
வக௦ வஞவெடாகா௦ ஹரிச. ஹாராய.கிஸவ விர டெவெடெ.கி 

8ஊழாசி வ, வ பாறா_நாஷு உ ராய )ாயாரஹு உ_த௦ மவிஷூ_தி ஒஉுவி_[.த 
கெபுண லில்‌ நலக்‌, ரெ ஷ_நவரெணவ கர.ஆயிஷா.கரரஹாவறா 
ஹஷெெண ௬ நிறிஷெணகாடெ நஹெ.க-_நாவலமவடெதா நிவிகாரா& ஜா_தக்ஷொ 
வ_யா.5௦ அஹா-_நஹா.நாஹீக ௯௦ ஹாகூ.க.கஷெ_ 
விஷொஷு_கீ ஆ ணிற-இவாணி உர ஷாவ றாக மெ ரவி,-௦3 ॥ வய 
ஹக்‌ அ சீயஷுவுஹி.கட॥.த ர_தீய௦ ஹவ_ல-௫-கஹஷா.நிஜதாகூவா 
விவ) த ஐ. தித.௨॥ ஜதி 2ஹடபெதொஜராடெகொல-இ_தாவிரஹுகா$கி. விக 


ஹுயஉ-ண_க_ப௦ 
w Nao], 


விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 
ஓ பிராம்மண சிரேஷ்டரே ! ப்ரஜாபதிகளுக்குப்‌ பதியாகிய பிரம்மதேவர்‌ 
ப்ரஜைகளை ஸிருஷ்டிக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ ப்ரதாபதிகளை ஸிருஷ்டி செய்௮ (பிறகு) 
எந்தக்‌ காரியத்திற்கு யத்தனித்தார்‌. இதை எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. தாங்‌ 


கள்‌ பகவானுடைய மார்க்கத்தை யறிந்தவர்களல்லவா? 9 
மரீசி முதலிய அந்தணர்களும்‌ ஸ்வாயம்புவமனுவும்‌ பிரம்மதேவரின்‌ உத்‌ 
தரவால்‌ இந்த ஜகத்தை எவ்விதம்‌ உண்டு பண்ணினார்கள்‌ ? 10 


அவர்கள்‌ பத்‌ தினிகளுடன்‌ ஹிருஷ்டி.த்‌,கார்களா? ஷிருஷ்டி. செய்யும்‌ காரி 
யங்களில்‌ ஸ்வதந்தரர்களாக இருந்தார்களா? அல்லஅ எல்லோரும்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ ௮பேனக்ஷையின்றி இந்த ஜகத்தை உண்டுபண்ணினார்களா? 

மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஊ௫க்கமுடியாத (ஜீவர்களின்‌) அ.திருஷ்டக்‌ தாலும்‌ மஹா புருஷனாலும்‌ 
காலத்தாலும்‌ பகவானிடமிருக்து க்கா பமடைந்த மூன்று குணத்தினின்றும்‌ 
மஹத்‌ அண்டாயிற்று, aE 

10 


554 ஸ்ரீ, மவ ஆர.ஜீயஹ௩௦$, [2 0-வது 


vm வூயா.மா.நஹ_த ஷிலா டெ வவொலிசா௫ | 


ஜா.தவஷஜ.. ஹுிகாஜிவி4யஉர8_நி உவம? || 18 
மி வெகெகண்ஹஷ. அஐஹஐமூ-_ர_நி லன.தி௯$ | 
ணன்‌ 
ஹ்ஹ ஜரெவயொடெட_ந ஷஸெ22ண 2 ஹ ஜம | 14 
ட்‌ ச்‌ 
ஸொ2மயிஷ_ ரயிஹலிலணகொஸொர நிமாதக3 | 
4% 2 
வக. விஹலைலஸரற்ஸ உறவா. 2 - 5 
I 592 ்‌ லக்‌! வ ஈதீக8மமம$3 ॥ 15 
யஹட ற ரலெமல௧௨௦ ஹஹஹ ரகெஃரற௰ு$£யி.கி | 
லி ப்‌ 
ஹவ.ஜிவ_நிகாயனகொ யூ. ஸயல காடி” 16 


(27) 
ணவொச.ற௱விஷெட ஷஹ.௰வதா யமெடபெ வலிலாறயெ | 
yu 


மொகஹுஹாஃ யமா வாிவ_௦ .நிஉலெ ஹுஹயா ஷயா || 17 
மாண 8, யா.நாசி.கி ஹ.க ஷவ வ யா நவாஷி 8ஹ த$ 
ச ஹாுகாறொ.க -சிகாலெ காய_ரா.௩௩-இவ௦ (85 வ யாகூ ஹவ கீ.கி 
வாவ வணுஸ? வணு கநாத ரணி ஹால- காநிஒதாடெ நிரயாணி ௧௦௨) 
நி, பாணி அதறெவ.கரயெ.கி வணிவணுமெொவம_ப003 ஹஹஜெட க )ம_$8 1 
க௩.॥ கா.மீ.கி ॥ ஹள. விக யெ22௦ம0௦ ஹகெொெகம$ ௨,ெ௧) சஹ ஷு 
ஷூய_.நிவஷி ஷூ ஹ.கி) ஹஹ 72-38 ॥௧௪॥ ஹ_ூ.தி॥ ௬_நவா_தீடியிஷி.கவால॥ 
கடு ॥ யவெட கி ஹஹஹ ரக ாணாசிவ உற௱-*$.௮யி.திய ஆஹ) ககிவவ_$8வ 
நிகாபா.நா௦ ஒகெலஹோ ௦ ௨௩௦ ஹாட்‌“ ஹா॥க௬॥ ஹஐஉ.கி। வூிலாறயெ 
மெகா பொடெத த.ந ஹமவ கா நாவிவஷெொ2z யிஷி.கஹூஷ$ 


ஷஹுாடி” ஹபரஷுஹயா _நாற-இவாகிக,ணெே ॥ ௧௭ ॥ ஹஹஜெ._.)_கி மாயா 
வ வ ய 


ரஜோகுணத்தை ப்ரதானமாகவுடையனும்‌ தெய்வத்தால்‌ பிரேரணை செய்‌ 
யப்பட்டதமாயெ மஹத்திலிருந்து மூன்று குணங்களையுடைய அஹங்காசமா 
னன உண்டாகி ஆகாயம்‌ முதலியவைகளை % ஐந்து வகையாக உண்டுபண்ணிற்று. 
அந்த ஆகாயம்‌ முதலியவைகள்‌ பூதங்களைச்‌ சார்த்த ஸ்வர்ணமயமான 
அண்டத்தை ஸிருஷ்டி செய்யத்‌ தனியாகத்‌ திறமையில்லாகனவாகித்‌ தனித்‌ 
தனியாகப்‌ பிறகு தைவ யோகத்தால்‌ ஒன்று சேர்ந்து லிருஷ்டி செய்தன. 14 
அர்த அண்டகோசமானன ஆத்மா இல்லாமல்‌ ஜலத்தின்மீது இருந்த அ: 
ஈசுவரன்‌ பூர்ணமாக ஆயிரம்‌ வருஷம்‌ வரையில்‌ அந்த அண்ட கோசத்தை அதி 
ஷ்டானமாக அடைந்தார்‌. 15 
அந்த ஈசுவரனுடைய நாபியிலிரும்‌ அ ஆயிரம்‌ சூரியனைப்போல்‌ மிகுதியான 
கார்‌இயுடையதும்‌ ஜீவக்கூட்டம்‌ யாவற்றுக்கும்‌ வாஸஸ்தானமுமாகிய பத்ம 
மானது உண்டரயிற்று.அந்தப்‌ பத்மத்தில்‌ பிர்மதேவர்‌ தானே உண்டானார்‌. 16 
எந்த ஈசுவரன்‌ ஜலத்திற்குள்‌ சயனம்‌ செய்‌ அகொண்டிருக்றோரோ அந்த 
சசுவரனுக்கு இந்தப்‌ பிர்மதேதவர்‌ அதிஷ்டானமாக "இருந்து க்ரமத்‌ துடன்‌ உல 
சங்களின்‌ இருப்பை முன்போல்‌ ௨ஊிருஷ்டி செய்தார்‌. - 117 


* ஐந்து வகையாவன- ஐது தீன்‌ மாத்திரைகள்‌, ஐந்த பூதங்கள்‌ ஐக்‌ ஞானேர்‌ இ 
சியங்சன்‌, ஐந்து கந்மேந்திறியங்கள்‌, அக்தந்ததி தேவதைகள்‌ என அறியவேண்டும்‌, 


அத்தியாயம்‌ ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 555 


ஹஸஹஜ-4 வாயயாவில$ா௦ வவவவ_ரணா௰ _த$ | 


ஆரதிவ ஐ கரதிஹ ௦ தமொ சொஷஹொ ஹஹ _அ28 | 18 
Ne, ~~ மி 
விவஹஹஜ.3ா..த.ந3 ௯ரய௦ .நாஹ$_-௩ு௦ஹஊகொகயடு | 
a ர] 
ஜ.௰.ர.ஹுய_2க்ஷ£சஷ.ர௦வஙி சாகி, உ க்ஷ] டலா வாடி ॥ 19 
அஷ] லா வஹரஷாவெ 3௦ ஜமா2ஹிஉஐஉராவ 8 | 
தா க்ஷ. ஐக்ஷமகி கு, ஒவ க்ஷ தரலி.4.தா$[ 20 
கெவஹா.நரஹ ஷஹு௦விழெர 2 2 ஜக்ஷ்க ஈக்ஷகு | 
கபலெமா செ யா க்ஷி வரஜா யய வஹூூவிடி | 21 


வஹலாவ,.கியொ.மி.நீ -தயாகல ஜெ) கம. யஹஸகிக]-க8 உரலொ 
ரிக ுககாக 8ஹா.க2ஐ.கி 8ஹாதஜொஹஹா இவா க, விவக்ஷ்யா தஜொஹ 
உதி மவ யொ? ॥க௮॥ ககலெவஃ வ-இவெ.3கா௦ ஹாயாஈணாஸை ரஷி 
25-09%) கெ.நவி. ஜி ஸெஷெண ச௪ஹாயாரணா௦ ஷரஷிா ஹலிஸஸெடசா 
கிநா யாவஉப)ரயவரிஸ2ாவி அவிஹரஷ௦ காய௦ ராகி, மவ கத 
வவ ஜாதா .நிபக்ஷமக்தாவஹி8ம 1 ஹு க்ஷ த ]ஷெொஹ8உவொய்ஹராாஞா 
ப பத்துப்‌ யாஷூஹா த.5-இமாஹிக தாவாஹ.க ஹா..கீதிஹ, ரஹவதி 
அரசி ஸூ; -.சி0_நஙவயெயாக௯॥க்ஷுதி.கி/உவஹரவஷர௯வில-௫.கர£ 2.5௦ 
ஹக்ஷ்யி த-0௦ யகொவபஃகதா த] )ர8கி- தா ॥ சத வஊூெ.௦௨ி0.௧.கி 
கரவயாாா-்ஷ9.௧0.௧)கெ ௬.) தக்ஷ லக்ஷ, வது | ஜக்ஷ 
ஊக்ஷஹஷ நயொறி.கிபா.க-௦2/௨௰॥ கெவஉ.கிரெவொஸ ஹாஹஃவிழொலீ_கஹல்‌। 
ஜா௦ாஐக்ஷ.க_நமக்ஷப..த கி௦-க-ஏமக்ஷ த சஹொயஹெயக்ஷாக் கதவி ய-இய௦ 


௪அர்முகர்‌ அபுத்தியால்‌ தாமிஸ்ரம்‌, அற்ததாமிஸ்ரம்‌, தமஸ்‌, மோஹம்‌, 
மஹாதமஸ்‌ இந்த ஐந்த இலக௯்ஷணங்களையுடைய அவித்தையை முதலாவது 
ஹிருஷ்டி.த்தார்‌. ்‌ 18 
பிர்மதேவர்‌ ஸர்தோஷிக்காமல்‌ தமோமயமான தம்‌ (இரவு ரூபமான) 
சரீரத்தை விட்டார்‌, பசியையும்‌ தாகத்தையும்‌ உண்டாக்கக்‌ கூடிய . இராத்தி 
ரியை யக்ஷர்களும்‌ இசாக்ஷஸர்களும்‌ இரகித்துக்கொண்டார்கள்‌. 19 
பசியாலும்‌ தாகத்தாலும்‌ உபத்திரவமடைந்த அந்த யக்ஷராக்ஷஸா்கள்பிர்ம 
தேவரை விழுங்குவதற்கு ஓடி வந்தார்கள்‌. நாம்‌ பசியாலும்‌ தாகத்தாலும்‌ 
அன்பமுஅவதால்‌ இவரை (௫லர்‌)இசக்ஷிக்க வேண்டாமென்றும்‌ (சிலர்‌) இவ 
ரைப்‌ புசியுங்களென்னும்‌ கூறினார்கள்‌. 20 
பிர்மதேவர்‌ அந்த யக்ஷராக்ஷஸர்களைப்‌ பார்த்து பயமடைர்‌ த என்னைப்‌ 
புசியாதேயுங்கள்‌ இசக்ஷியுங்கள்‌ என்றார்‌. ஆச்சரியம்‌ * யக்ஷராக்ஷஸர்களாகிய 
நீங்கள்‌ எனக்குப்‌ புத்திரர்களாக உண்டானீர்களல்லவா? 21 


௬ யக்ஷர்கள்‌ இசாக்ஷஸர்கள்‌ என்ற இவ்விருவகுப்பில்‌ எவர்கள்‌ புசியுங்கள்‌ என்றார்‌ 
சனோ அவர்கள்‌ யக்ஷர்கள்‌. எவர்கள்‌ இரக்ஷிக்காதேயுங்கள்‌ என்றார்களோ அவர்கள்‌ இசாக்ஷ 
ஸர்கள்‌ என்று அறியவேண்டும்‌. 


556 மிர ரமவடபெ ஆர. கியஹ௦$. [20-வது 


.வ.கா£ உரலயா யா யா வறு ஷூ வததொசஹரஐச௫ | 


பெஃஹாமிஷுடெஃவயகஷொ வி்‌ ரஷ தா௦ வரஹாகஹ$ | 22 
கெவொ2டெவாறு ஜவ ற அஹரஜ.கி மி ஷா. கிலொலுுவரஐ | 
குஹ மொமுவ தயா ல ர்யாவி வெலி || ல 
க்கொஹஹநு ஹ ஹ.௰வா_நஹங௩ெ.நி.3ரவ வெ | 

௭ூநீய2 ஹுமஸா ச, லொட த வாாவ ௧௯ 24 


ம உவவ ஓ ஐ. [ ல 
6 வவ, ஜூ வ வவர தி. ஹா? ஹி | 
௬ம்‌ ஷாய லகாநா2 நாவா || 25 


a 29 வ, | 2 வாகு ா8 ரலி ஜரகா3 ஹ வவ மரஹூாவா யக்ஷ 
ம கி கா ஐ.தம8 கு, பெய ரி.ச -ஒவ*$ _தயக்ஷ££ யெ.க- 
௦ 8ாறக்ஷ._க.கி ெதெறாக்ஷ்ஸா உகி ஜெதப ஹஊ.சஜு கிய_மாதிசா நவஹ ம. 
ஹார) வல க்ஷண ॥௨௧॥ செவதாஉகி ॥ | வவயாசவல ஷொ.க8ா_நா£ யா 
யாெ.வ.கா£ கி) ஷாக்ிகூ ஹாஹா? வர 8வ_த$ வாயா ரா 


ஸஹ 128 பெகதஜெவா8 ஜெவ.காஉ ல கடம்‌ கஷாநாலவைிய-ஏகா க; க_விவக்ஷ 


யெ.கி ஊஹெ.நவ, கிநிமெய8 வைகை வன்‌ ்‌) கராவிலிஜெதெய௦ 
தெற விஸரஷா௦க)தா௦ பலா ௯. ஹ£ லிவஹார: -ஒவா௦ஹ_கீ௦௨ வயஷு$ னு, 2) 
யூ அஹாறிஷு௦$ 9௦7 ஹ-5$ ॥௨௨॥ நெவல..தி ॥ வ கன்ட பல்‌ 1 


ஸு ॥ ஷஹூவஹ.நாஒிஷுரா.நஹரல.க.கி பா கி க. கிலொலாவாற்‌ ஹீ 
௨7 ௨2 அர 


வடா ௯மிவெடிறெவ ரவா ॥௨௩॥ _த.தஜ தி ॥ வறாவ_தக௯வாலய_த ॥ 
௨௪1 ஹஐ.கி॥ ௨கெவா.ந-ு-௫௨£._கர.௦ உயா_4ய_கீ.கி தயா ௯89 
॥௨௫॥ வல்‌ னிட. வ டி வாற வாஹீ.தி ॥ யலி.து௦Qெ 


பிர்மதேவர்‌ திவால்‌ ன தேவர்களை முக்கியமாக ஸிருஷ்டித்தார்‌. 


அந்தத்‌ தேவர்கள்‌ அந்த! கான்முகனால்‌ விடப்பட்ட பகல்‌ ரூபமான ப்ரபையை 
லிளசாயாடவேண்டுமென்று இரடுத்தார்கள்‌., 22 


பிர்மதேவர்‌ ஸ்திரிகளிடம்‌ மிகவும்‌ ஆசைகொண்ட அ௮ஸு5ரர்களை ஜசுனத்‌ 
(ஆண்குறி) திலிருந்து ஸிருஷ்டித்தார்‌. அந்த ௮ஸ-ஈரர்கள்‌ ஸ்திரீகளிடம்‌ விருப்‌ 
பமுள்ளவர்களாகையால்‌ இந்தப்‌ பிரமதேவரிடம்‌ மைதுனத்திற்கு வந்தார்கள்‌. 
வெட்கமில்லாத ௮ஸுஈரர்களால்‌ அஅஸரிக்கப்படும்‌ அர்த பகவான்‌ 
ஹாஸ்யம்‌ செய்து கோபமும்‌ பயமுமடைக்து வேகமாக ஓடினார்‌. 24 
அந்த நான்முகர்‌ பக்தர்களின்‌ அறுக்ரெகத்திற்காக அவர்களின்‌ இச்சைப்‌ 
படி தரிசனம்‌ கொடுப்பவரும்‌ சரணம்‌ புகுந்தவர்களின்‌ அக்கத்தைப்‌ போக்கு 
இறவரும்‌ வரமளிப்பவருமாகிய ஹரியிடம்‌ வந்து “ஓ பரமாத்மா வே! என்னை 
இசசக்ஷிக்கவேண்டும்‌. உம்முடைய உத்தரவால்‌ நான்‌ பிரஜைகளை ஸிருஷ்டி செம்‌ 


2 
அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வத ஸ்கந்தம்‌. 557 


பாஹி 2௦ வற தர ௫௦ வெஹெரஷணெ_.காஹு, 72௦ ரஜா | 


தா உ.2 யஹி ௦ போவர்‌ உ கட்ட ஷி தா வூலொ || 26 

கவசெகூ8 கிறு மொகாநா௦ 4 ஜிஷைாநா௦ கெ மரம -ம3 | 

சவமெவ கெட உஹெஷாஃ மாவ. ரவகா௦ தவ | 21 
| 9௦௨௦ ஆய? ॥ 

ஹொ2வயாயஆரஹு காவஷண$௦ 'விவிகாலமாஅ கமம--58 | 

விண ஆ.த._நம௦ வொறாசிகுகொ விக்கி ற | 25 


தா௦ஃ கண வ௱ணா௦ஹொஜாக 2௨வி ஹைமுலெ ரவநாடி | 
சாகக்‌ ல்‌ வர்ல ஷூ மு தரொமல, ॥ 20 


ப நபஷ..யி க த-௦ ॥௨௭॥ அதிதி. || வொ ல அவச நாவளுள்‌ 
சநாடி, கள உ௱ாஉளமெெஷெஷா௦ ॥௨௭॥ ஹஜஐ..கி ॥ விவிக2ஹ௦$ி.ம௦ குடறா.த 
கலக்‌ வா வி.தஜதா-ந௦ யஹ) ஸரீ, மாமீ ஹெ? வொரா௦ காசகமறலா௦ஹ.க.நா௦௦ 
வி8-வெ.க) -தவா.நி கிமொெஷ உத) கம்ஸ வா ஹா.தா௦ அறு வி2--ொவ 
ஹவ க, ந அரமொ.நா8.க.த த.நமொலாவ.க ரமொவிவ௯$ி.58 2 ஹணவ 
௧.௧௨ வால. திரி கி. பல்வ ஏவொஹொராஅரயொஹுயிரலவ௫௨.கி ஸூ UU ~ 
ரி ஹாலடெத.௪ விஷ ஷா.க.சஹாய.௫ கவை வல ஒவஸாவகரகொ 
டெ,,கவெஉா கராம்‌ மாஹைகவாகி ஹீல௦ வடா ௨ ௮/॥ ௯.கஹா௦ ஹா 
தசெவஹிப௦ கல்‌, யிவா டெ ஹஸஜொஹஃ௦ வராவா உதூாஹ அரசி. ாகி.நா 
கி, கி ந இவாராஹா௦ ௬ ௯ண_கீ வ௱ணா௦ லொலெயஷாஹா। 2ஜெ.நவிஹலெ 
லொகடெய ஹாஹா கா ஷீ கலாவெ.நவி ஓஹ௨௦௯-90௦ பெ. ஹஹுஃரொய$ 
கபி.தட௦ யஹாஹா ॥௨௯॥ கொதி சகஜ ஷணெந உவ8 


தேன்‌. ஐ பிரபுவே! பாபமுடைய இந்தப்‌ ப்ரஜைகள்‌ என்னை மைஅனத்தால்‌ 
ஆக்£மிக்க ஸமீபத்தில்‌ வருறொர்கள்‌. கலேசமடைந்த ஜனங்களின்‌ க்லேசத்‌ 
தைப்‌ போக்குறெவர்கள்‌ தாங்கள்‌ ஒருவரல்லவா? தங்களுடைய பாதங்களை 
அடையாதவர்களுக்கு க்லேசத்தைக்‌ கொடுப்பவரும்‌ தரங்களல்லவர என்றார்‌. 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஸந்தேகமின்றிப்‌ பிறரின்‌ மனதை அறியும்‌ திறமையுள்ள அந்த வாஸு 
தேவன்‌ இந்தச்‌ சஅர்முகருடைய அருபணத்‌ தன்மையைக்‌ கவனித்து (சாம 
தோஷத்தால்‌) பயங்கரமான உன்‌ * சரீரத்தை விட்டுவிடு என்றார்‌. கக 
சஅர்முகரும்‌ விட்டார்‌. 28 
ஓ விதுர! $ அந்த ஸக்தியையை (தண்டைகளால்‌) சத்தம்‌ செய்யும்‌ பாத 
சமலங்களுடையவளும்‌ மதத்தால்‌ தளர்ந்த கண்களை உடையவளும்‌ அரை நூல்‌ 


* சரீரத்தை விவெது என்பது அந்தந்த மன இன்‌ பாவனையை விடுவது என்றறிக, 
$ பிர்மதேவர்‌ காமதோஷத்தால்‌ பயங்கரமான சரீரத்தைவிட்டாரல்லவா? அதுவே 
ஸாயங்கால ஸந்‌.தியை யாயிற்று. அந்தச்‌ சமயம்‌ காமத்தின்‌ விருத்திக்கு ஏற்ற சமயம்‌, 


% 
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வொ. மெஷூணொ.த ஐ. நிறக வயொயறாடு | 


வு நாஹா௦ வஹுிஜா௦ வி. ஹாஹலிலாவலொ௬_நாடி | 30 

Db 
லஷ ஷி, வி, லயா_தா..௩௦ மீஜூல கவற மிமி நீ | 

71 

உல /ஷை$ரஹ மா w2-4 தாடூரமமீ௦ லஹு றிய, | ௦1 
கமஸொர௰வ2ஹொ யெய..?2ஷொ கவ £.நவ௦ வய$ | 
2மயெடகா2யலா நா.நா2காஜெவ விஹவ. தீ ॥ 32 
விகுகயணொ ணஸ்ஹாுமா தாஃ ஹயா உர2உாகர.கி6 | 
கஹிவாஷாஷ விஷ ௦ஹா.தய வரவு ௧குசெயஷஹ$ | 33 
கூரஹிகஹூரவஙி ஹுரெ ரணிகொ வாம2ஹெ2 அ; லாகி.நி | 

7 1» டப 
ஈாவவூவிணவணெட.ந உல மாணஸ~ணொ விவாயஹெ | 31 


0௨.ழ.௩ஹெ.க-௨உநா உ.த மிரஷுாள வயொயறள யஹ ரஜ ஷு விஜர௦ 
ஹா கீ௦ ஹிமொஹாஸொலீலாவலொக.நு ய்ஹூரஹா ॥உ௰॥ ம- இஹ வீதிகி ॥ 
அஹ வீவஹாஹெ.நாவ]ஷா- மர மீலா.நா8லகா.நா௦ வப ஹெொஜொ 
es ச்ச 
யா விப தா௦ ஹெப2- விஉ௱௱ அரஉரஸீ௦வஹிப௦ உவ சேவா ॥ஈக।! 
ச்‌ 
௩௨॥ ஹு59-0ா மா௦ விலரவ நக, 88. ஹ வி.௧க௯_ப5 கஉகி॥ குஷிஷஹ௦மாவ) 
ச 1 ய 
ஹர.) விஹ_ஃமாசி வரணயாகி காஸா 'உ௩௩॥௧.தா௦ வவ gg காஷீ 
அரடிஹி£ ॥ காஷஹிலா.கராகாகூ௦ கஹூவா க.நா ஹெமாரிநிகொலடெ ஈ-வ 
வெட விண௦ ௭. நவ_௦ வஹு கடெவவண)௦க_யா ஹ._1௦ பெ. தஹ] 


மாலையால்‌ விளங்கும்‌ பட்டினால்‌ மறைக்கப்பட்ட இடையுடையவளும்‌ ஒன்றுக்‌ 
கொன்று உசாய்க்‌துகொண்டதால்‌ உன்னதமும்‌ கெருங்ெதுமான ஸ்தனங்களு 
டையவளும்‌ சோபனமான மூக்குடையவளும்‌ அழகான பற்களஞுடையவளும்‌ 
சினேக முள்ள ஹாஸ்யம்‌ லிலையுடைய பார்வை இவைகளுடையவளும்‌ வெட்‌ 
கத்தினால்‌ சிரத்தை (வஸ்திசத்தின்‌ தலைப்பினால்‌) மறைத்‌ அக்கொள்ளுகற 
வளும்‌ கருமையான கேசபாரங்களுடைபவளு 5 மூமை வாய்க்தவளு மான 
ஸ்திரியாக எண்ணி அசுரர்கள்‌ மோஹமடைசந்தார்கள்‌. 20-91 

ரூபமும்‌ ஆச்சரியம்‌ ! தைரியமும்‌ ஆச்சரியம்‌! இவளுடைய புதிதான 
வயதும்‌ ஆச்சரியம்‌ ! விருப்பமுடைய ஈமதுமத்திபில்‌ விருப்பமில்லாதவள்‌ 
போல்‌ செல்லுறொள்‌. 32 

குத்ஸிதமான புத்தியுடைய அர்த ௮ஸுரர்கள்‌ ஸ்திரிவடிவல்கொண்ட 
அந்த ஸக்தியையை வெகு விதமாக ஊத்து அவளை ஸம்மானித்து விச்வாஸ த்‌ 
தால்‌ கேட்றோர்கள்‌. 33 

அழயெ பின்பாக முள்ளவளே ! மீபார்‌? எவனைச்‌ சார்ந்தவள்‌? ஒகோப 
மூள்ளவளே ! இங்கு உனக்கு என்ன பிரபோஜனம்‌? ரெயம்‌ செய்வதற்குரிய 
ரூபமாயெ உயர்ந்த வஸ்அவால்‌ (௮௦௮ கொடுக்காததால்‌) பாக்‌ பெ நில்லாத 
எங்களை உபத்‌ இரவப்படுத்‌ அறாய்‌. 84 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 559 


யா வா கர வா சவசவலெ ஜிஷா ஹம ணவ | 
உதுடநாஷீக்ஷூவாணா..றா௦ கக லயா உற$8 || 35 
~~ 


௦.௩௯ அ பெ ஜய_தி மாலி.நி வாத ப 
வா தங ஹு? காம. கலெ ந வகது ற ரூ? 6 | 
205௦ வி ஷீ௨கி ரைஹஹ்நலாறலீி. ௫௦ 
மாஷா வ ௨ ரி ஓஹுபபிபாஹூஹ$ ॥ 36 


ஐ. தி ஸாயஞ நீ௦ ஹயா ஹூ! ாய.தீ( | 

வூமொலயணீஃ ஜ.,ரஹு2௨கவா உ௫௰யிய ஹிட்‌ ॥ 31 
ணெ.நவிபாய/ஹஸஹெ॥ உ௫ரபெ.கியிரைகிகலாரிவ, மெயாவரகாவாலிக 5-௦ 
சியெஷெடிவஞா யப ௦.௧௦ ய தஜம.௦ந8 கிஷ-*கெவல௦.ம$ 29.59௨ ௧-௦ 
நொாஷியோஸி ॥ ௬௫ ॥- க்ஷுஸி.கலி_தா.நா௦வாக)௦ ॥ ௦௩௧௦ த.வி ஹெ 
uo சிநிலாவெ) ஹா த நஒய.கி நஹிரம்‌ வ.கி ய அரமெெக க, கடெநகம.கி 
விலாவஹெஷ- பை.கிஸவெ.ா.சஷெ...)ணவ.௪_1௪ெ உ.த_த.௧௨0௦ உவலஞஷூ 
சுஷுக௨உ/ 7 ஹூெ கர8-3 வ காஹைபொல.3ாரா£. 5௦ வகரம்‌ விஷீ 
த்‌.திஸு பரரா8)கி ஸர மாடாஷா 8௫ செவ ஹா. கிஸுமிவாஸ2- ஹூ ஸொம_ந8 
கெஸகலாவ2£ மழதம ம்‌ பலபட மெொல நகெஸா.நிகிய ணா il 


க அவன்ப. ந.தி ப்‌ வடக ட .௧.௧௦.ம₹ேவவிவெ 


ஓ ஸ்திரீயே ள்‌ வ ம்‌ இ உன்னுடைய சி்‌ பாக்‌ 
யெமாயிற்று, பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ எங்களுடைய மனதை நீ பற்த 
விளையாடுவதால்‌ பிளக்கிறுய்‌. உ 35 


அசையும்‌ பந்தை அடிக்கடி கையால்‌ அடிக்கும்‌ உன்னுடைய பாதகமல 
மானது ஓரிடத்தில்‌ ஸ்திரமாக இருக்கவில்லை. சிலாகப்பதற்காரிய 1 ஓ ஸ்தி 
ரீயே ! பருத்த ஸ்தனபாரங்களால்‌ பயமடைந்த உன்‌ இடையான அ ரமமடை 
கிற.த; பார்வைபும்‌ சிரமமுள்ளதாகிறது. அழகான கேசங்கள்‌ நிர்மலமாயிருக்‌ 


இன்றன, 36 


மூடத்தனமுள்ள புத்தியுடைய அஸ-ரர்கள்‌ ஸ்திரி போல்‌ ஈடிப்பஅம்‌ 
ப்ரலோபனம்‌ செய்வதும்‌ ஸாயங்காலத்தைச்‌ சேர்க்ததுமாயெ ஸந்தியையை 
ஸ்திரீ எனவெண்ணிக்‌ செத்தார்கள்‌, 37 


1 அஸ்தமன மடையும்‌ ஸுஒுமியனே அசையும்‌ பக்த. மேகத்தின்‌ விச்சேதமே 
இடையின்‌ வருத்தம்‌. ஈக்ஷ்த தரமே பார்வை. இருளே சேசங்கள்‌ என்‌ அரிக்க வேண்டும்‌. 


560 ரமீ;2௨ ர மவடெக ஆர. கீியஹு$ [20-வது 


ப ஹ்ஹ ஹாவ மி ஜிய ஹாதா. ஊதா | 
௯, படுக வ வஷஜ...? ஹவர்‌ மவ மணாற | 38 
விஷஹஷஜ..] தறாணா வெ ஷொஜா? காஸி2தீஃவி யாடி | 
அவ வாடா ஷூ ஆர விமமாவஹாவாறொம௰௫ஐா3 | 39 
~~ வ 

ஹர்ஷா ஹூ அுவிமரா வாக ஹூவா.நாஅதழி ணா | 

ப ல்‌ 
ஸ்‌ ரஹ்ஹஸொ ஊககெயாநீ கத வா8லயஉ ரமன | 40 


அரஹஹ்விஹரஷானஹாஃ ஜரை ரண்‌ நா வ லொ | 
ந ஜாகிறி, யவிகெகொ யயா ஹூடபெெஷா ஊரிய பக்‌ 41 
உ கவா. த காம சத த.நாலிவ ஐ ATOR உயெணவ, ஹஹ ஞூ.தாவ 
ஹ்‌ ரண பவப்‌]. நு ஹவவா_தாுய_)விகாற£ ॥௩௮॥ விஸஸஜெ.கிஜெொ 


தாஹி, கா௱-ஒ௫வா5 கஹவம௦பவ_ாழிமணா? விஸ்ராவஹு5$ வா௩றொ.சொ 


௭வெழாயெஷ-மணெஷ-௦ "க ஹுஷெ..சி சூ ஆக. 5ஹநி, ணா சூலவெ 
ஹல தாவ. மால 8 ககெயமாங விஷ்்பெனெ க எபல ॥௪௰॥ 80] 
ஹுி.கி ॥ கடி யாண விக ஹை; ரவொயயா தா௦நிட 7௦ உ, ௮-்ஷ௧1௪௧॥ 
யெழெ.கி ॥ பெதெடி,யலிகெடெநஹெ.க-.நா உஜிஷ ர௦ஹ_தூ ய யஷ._யஷி 
ஜஷாஷாங ௬ ௦வ_1ஷி.௧௦ ஹு.கரரிமண நாட. வக்ஷ_கவவஷடி நி_8]௦கி 


பிர்மதேவர்‌ கமக்குத்தா மே முகர்ந்து கொண்டு அபிப்பிராயச்‌, தால்‌ வட்ட 
மாகும்படி. ஸெளந்தரியத்தால்‌ மந்தகாசம்‌ செய்து கந்தர்வ கணங்களையும்‌ அப்‌ 
ஸர ஸ்திரிகளின்‌ கணங்களையும்‌ ஷஹிருஷ்டி செய்தார்‌. 98 

காந்தியுடையதும்‌ பிரியமுள்ள அம்‌ சந்‌ இரிகையின்‌ ரூபமுமாகய அந்த சரீ 
சத்தைக்‌ தியாகம்‌ செய்தார்‌. அந்தச்‌ எஈரிரத்தை விச்வாவஸு முதலிய அந்த 
கணங்களே அன்புடன்‌ கரஹித்‌ அக்கொணடார்கள்‌, 89 

பகவான்‌ தம்முடைய சோம்பலால்‌ பூதங்களையும்‌ பிசாசங்களையும்‌ ஸிருஷ்‌ 
டித்து இசைகளை வஸ்‌ இரமாக உடையவர்களும்‌ (வஸ்‌ திரமில்லாதவர்கள) அவி 
ழ்ந்த கேசமுடையவர்களுமாயெ அவை&ளைப்‌ பார்த்‌ அக்‌ கண்களை மூடிக்கொண் 
டார்‌. 40 


ஓ பிரபுவே! நான்முகனால்‌ விடப்பட்ட தம்‌ ஜிரும்பணம்‌ (கொட்டாவி) 
என்று பெயருடையனும்‌ நித்திரா ரூபமுமான அந்தச்‌ சரீரத்தை .அந்கப்‌ பூத 
பிசாசல்கள்‌ ரெஹித்துக்‌ கொண்டன. அந்த நித்திரையால்‌ பூதங்களில்‌ இர்திரி 
யங்களின்‌ கழுவுதல்‌ தோன்றுகிற. அந்த இர்திரியங்களின்‌ ஈழுவுதலால்‌ எந்த 
பூதங்கள்‌ சுத்தியில்லாதவர்களைப்‌ பிரமமுள்ளவர்களாகச்‌ செய்னெறனவோ 
அர்த பூதங்களை உன்மாதங்களென்னு கூறுகிறார்கள்‌, 413 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. ௧61 


யெராவிஷ ரந மஷூபஷி.தா.ந௩.நாஉாநு வ வக | 


ஊஐ._3 வற ஷை 5) கா.ந கூஷ்தா ௦ ஹமவா ஜூ ॥ 42 
வ 2 
வாயா அணாறு வித மணாறு வறொக்ஷ/ணொஷுரஜ.கஹு3 | 
~~ 
அ சூ. தஹமஷதாய௦ விகம$ வ திவெலிறெ | 43 
ஹா 
மலம விகரஹடிம கவயொ யவித-நடெக | 
ஹிலவிஐரயறாஃமெெவ தகிறொயாபெொற ஹொஃஹரஜ௫ ॥ 44 
பெ ரத ்‌ 
ட ஒத்‌ மரா ப அட கத்‌ இத்தல க | 
ஹ.கிஷறா_நி௦௨-௰ 2 பை கு_ நாவ ஜூ 
ட மஹால வஅதாத்‌ ரஹரஜ || 45 


5ா.நயஷா_த.நா.தார_நகா தூாஹாஹ௦ விலொகயற | 
பெ து ௫௦ ஜூரஹ ஒவ யதாதெஷி.றா | 40 


கா நிஜொ.ந £உஹெ ௧கெ_நல-இ தா8 நான ந. நாணு வா_த-ுவி ய) ௦ 
உள 8_ஹஷு ௪.8௨௦ ॥ ௪௨ ॥ ஷாய ரநிகி॥  வரறொகெெண௫௪௨உ ஸ்ர) 
ா-இவெண ரூ.௧ நஹமெ_ாயஹா ௫௦ ௪உஹாயெ ட்‌ 2) ௨.சியய* யெரகாயெந 
ஐ 
ஹவ்‌ உ௱நகூ.நிதிடெத நகவய$ க2கொலிஉாஹோயெ)ஹ 3 விகரஹி்வி.கர 
இவெ.) வி.த. நத ரரலாகி.நாஹவு)5கவு) ஸ௩டதி கிரறொயாடெ.நாஉ] 
ஸ்ுகெெ_ந ॥௪௪॥ பெமஜஐதி ॥ ததவ ஷூ.ரா_நஸாகி௦ வ தூ-க.நா வி 
ஸிஸெ.ந ॥ ௪௫ ॥ 3ா.நபநி.கி | சூ. தாலாஹஸஃவ கிஸிைஃ ரூக.நா ரூ.8 
8நொ_நா3வ, கிஸைைஉமடி-4 ந ஹு) ஸ்ரிறக௦வாகிவெஷா ॥ ௪௭ 


பிரபுவும்‌ பகவானுமாயெ சஅர்முகர்‌ தம்மை அன்னம்‌ புசிப்பவ ராக நினை 
தீஅப்‌ பசோக்ஷ(கண்ணுக்குக்‌ தெரியாத அ)மான ரூபத்தால்‌ ஸாக்ய கணங்களை 
யும்‌ பிதிர்க்கணங்களையும்‌ ஹிருஷ்டி செய்தார்‌. 421 
அந்தப்‌ பிதிரக்கள்‌ கங்களுக்கேற்பாடான அந்தச்‌ சரீரத்தை அடைந்தார்‌ 
கள்‌.அர்தச்‌ சரிரத்தின்‌ நிமித்தமாகக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌, ஸாத்யர்களுக்‌ 
கும்‌ பிதிர்க்களுக்கும்‌ (ஹவ்ய கவ்யங்களை) கொடுக்றோர்கள்‌, 432 
அந்தக்‌ கமலாஸனர்‌ இரோதான (மறைதல்‌) சக்தியால்‌ ஸித்தர்களையும்‌ 
வித்யா தரர்களையும்‌ ஹிருஷ்டி செய்தார்‌, அவர்களுக்கு அர்தர்த்தானம்‌ என்ற 
பெயருடைய அற்புதமான தம்‌ சக்தியைக்‌ கொடுத்தார்‌. 442 
அந்தப்‌ பிரபுவானவர்‌ பி.ரதிபிம்பத்‌ தால்‌ இன்னசர்களையும்‌ இம்புருஷர்களை 
யும்‌ ஸிருஷ்டித்தார்‌. தானே தன்னுடைய பிரதிபிம்பத்தைப்‌ பார்த்‌. துக்கொண் 
டாடினார்‌. 45] 
பரமேஷ்டியால்‌ விடப்பட்ட அந்தப்‌ பிரதிபிம்ப ரூபத்தைக்‌ இன்னா கம்‌ 
புருஷர்கள்‌ ரெஹித்‌ அக்கொண்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ இருவரிருவராகச்‌ சேர்ந்‌ 
பிரதிபிம்ப ரூபத்அடன்‌ கூடிய அந்தப்‌ பரமேஷ்டியின்‌ செய்கைகளை வர்ணித்‌ 
துக்‌ காலையில்‌ கானம்‌ செய்றோர்கள்‌. 403 
11 


562 ஸ்ரீ 2௨ ாமவடெக ஆர.கீயஹ௩௦$, [20-வது 


சிமுநீஹமிய மாயணஸைலெவொஷவி ௯2௨ஸிூ8 | 
டமெஙஹெ.ந வெ ஹஷொ.மவ.தா ॥யாசரொவஹுகிஷயா | 41 


ஹூமெ_2 றாபி கெ, ரமா௨உ௰த ஹஜ? ஹ தஅவா$8 | 
on 
யெஹியணா2த2 கெமரா கஹயஹெ2ஃம ஜ்‌ | 48 


ஹவா உரஹ்வ-$.8 கா நாமா லொமொற௰கஸா? | 
ஹ சூர.தா..ர௦ 2.58 சுர.ககர.க)சிவா.கஹ-3$ | 49 


அஜா உற்று வஹஜ.ுவெ உறஸொ மொகலாவ நாறு | 


ப்பட வட்ட குட்ட மல்‌ வு வற ஷுூா_த_ஐ$ || 50 


நிமஉநீலுயெகி ॥ ௫௬ தவவ.க.க ரஷ ர..நா௦ சிமஹு2ரடெ.ந நி. )௦திமா௦நீ 
ஊாவ£ அ சுவ கிஸிபை- ஒவ ௬9_; வி£ க கறாக,2ா.நவண-0.58 
லொம கூகெொமொவிஹாரூ வாஉாிவரஹாரவ காநெஹெ.ந ॥ ௪ள ॥ ஹம 
கி கநவலஜிடபெகெவ ர ச2வராவெ.ககொமலொயாடியா ௧௦ ௯௨.௧ ௯9 


ஷாகி டமெஹா௪ யெ கெமரா ௬ ஹீயஷ உவ) ௩.தா8 பெ ஊ௯ஹயொஜா.கர£ ॥ 
௪௮॥ ஹ௨_ரஐ..கி பரஸ்வ ௧8 வாடா) க ௦௨0058 வ ஐல.க2 ௪௨ஷா 
அவா ௭,தஹவ ௯மா_நமவஷி.தி நாமா ௪. கிவெமவஷ உய லொம 
வடெகொலா.சகூாஜலொமெ.நலணெ.ந உவீ_விஹீண-$ா காலரா யெஷாஃ ஹ 
வெ க தொயயொமா_க-இறா$ பகெஷாஃவாவானா ஜா கிலெடாஹேவ_ஹிலர 


I ச 
ஷெவ_ஹிலா$8 யஉ௩85)8ா(நொல-௫க1௪௯॥ _த௨.கி। தலா ந5- இற ஹஹ 
செக்ஷ்‌ ஹப உ௱௱ஈஷ.ரகாாஉ வாாறெ. ஹு ஷஹி உகள ॥௫௦॥ .கா.நி.தி 

வ 


விஸ்தாரமுள்ள சரீரத்துடன்‌ வெகு கவலைகொண்டு பத்மாஸனர்‌ சயனம்‌ 
செய்துகொண்டார்‌. ஷிருஷ்டியானது விருத்தியடையாகதால்‌ கோபங்கொ 
ண்டு அந்தச்‌ சரீ. ரத்தைவிட்டார்‌. 41] 


ஓ வி௮.ர ! இந்தச்‌ சரீ. ரத்‌ இனின்று எந்தக்‌ கேசங்கள ஈமூவிற்றோ௮வை 
பாம்புகளாயின. அந்தச்‌ சரீரம்‌ சலிக்கும்போ௮ க்ரூரமானவைகளும்‌ பட 
ததால்‌ விஸ்தாரமான கழுத்தை உடையவைகளும்‌ மிகவும்‌ வேகமுள்‌ ளவைகளு 
மாய ஸர்ப்பங்கள்‌ உண்டாயின, 482 


தாமே உண்டானவராயெ அந்தக்‌ கமலாஸனர்‌ தம்மை எப்பொழுது இரு 
தார்த்தனாக நினைத்தாரோ அப்பொழுது கடைசியில்‌ உலகத்தைப்‌ பரிபாலிப்ப 
வர்சனாயெ மனுக்களை மனத்திலிருந்து ஸிருஷ்டித்தார்‌. பிர்மதேவர்‌ அந்த 
மனுக்களுக்குத்‌ தன்னைச்சார்க்கதும்‌ புருஷாகாரமுமாயெ தம்‌ சரி.ரக்தைக்கொ 
டுத்தார்‌. 49-50 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வத ஸ்கந்தம்‌. 563 


அறு உரஷா யெ வானா ஹரஷா3 ரம மஹ ஹூஜாவ. கிட | 


கஷொவ_க ஐ. த ஷூ ௩லறகர.௧௦ வக த கரக 51 
ஹ.விஷி.கா கியா யவிஐ ஹாக2ளு2உாஹெ | 

குவஹா வியா யாகொ யொபடபெ ற ஹுஹகாயி_நா | 52 
8ஷிநரஷிஹ_ஆரஷிகெமமஹவாஜ-பரவி2உ3 வ ஜா$ | 

பெதலடிபெமெ பக மமஹஹு கெஹஹரா௦ம2௨உா௨ஜூ | 53 
யத கலாயியொ வி கவொவிஐிரவிறகி2௫ | 54 


உதி மரீ 2௨ ர.மவதெ தர.கீயஹஸ்ரெ விஃமெொ2ய$ாய8 || 
~~ [27] 2 


௯ 


தாறு 9ந-இறஐ தெ கூயாக 7.௧௦ ஹு௯7_௧௦ உ௱ண) ॥ இக ॥ ஹு௯ தக. 
ர ஹ-5$ உ; கிஷி.தரஐ.கியவறி.ந.நஹமெ_கி யா ௪.மிஹோ க ;ாஉாகடெசொ 
யஹிஃகவெவபஃ ஹா௯௦ஃ ஹஹ ௯.௩௦௨ ஹவி-லரமாலி ௬௨௱8 லக்ஷயா ஹெ 
ஹம்‌ ॥ நஹி ா8ஷீணாஃ ஸஹரஷி8ரஹ விஜாஉவாஸ.$ா.சயாவ 
யொமொ2.க; சூஹ.நாகிலி? 0_த.ந வ ஹுஹசாயூி£ வெவெொெ௮மயரகி 
ய௩க$ ஹதாயி8 பெ ந வ ய௩த8௫௨॥ 8ஷி.மி.சிட ஹரஷீகெபு$ ஹவமஸெறி_ய 
ஹூ ஷி வ, ஹ ர8ஷிறு வராஹ ॥ ௫௩ ॥ கி௦கஜெஹஃபஹ ர௦மு2 
ஜாதிக க சூஹ யகி.கி ஹசாயிற்யொமய்வெனாய_1௦3.கவஸ்விஒ £வவி௱கிஸ்ர 
விஉ)ஷெயஹி_௧௪ ॥இ௫॥ 
ஐ. தி வாவாய_12விகாயா௦ வி௦யமாமறாய வாவா, 


DR 


பத்மாஸனரால்‌ முன்‌ ஹிருஷ்டிக்கப்பட்டவர்கள்‌ அர்த மனுக்களைப்‌ பார்‌ 
தீஅப்‌ பிரமனைக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. ஆச்சரியம்‌ ! ஆச்சரியம்‌ ! உலகங்களை 
ஸிருஷ்டித்த தாங்கள்‌ செய்தது புண்ணியமாயிற்று. ஆச்சரியம்‌ ! ஓ ௪அர்‌ 
முகரே! இந்த மனு சிருஷ்டியில்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலியவை ஸ்திரமாயின. 
நாங்கள்‌ சேர்ந்து அன்னத்தைப்‌ புசிக்கறோம்‌. 513 
தவம்‌ உபாசனை யோகம்‌ சிறந்த ஸமாதி இவைகளுடன்‌ கூடியவரும்‌ (எல்‌ 
லோருக்கும்‌) ஸம்மதமானவருமாயெ பரமேஷ்டியானவர்‌ இந்திரியங்களை ஸ்வா 
இனப்படுத்திக்கொண்டு ரிஷிகளான பிரஜைகளை ஸிருஷ்டித்தார்‌. 523 
ஸமாதி யோகம்‌ ஐசுவரியம்‌ தவம்‌ வித்தை வைசாக்கியம்‌ இவைகளை உடை 
ய தமது தேஹத்தின்‌ அம்சத்தை அர்த ரிஷிகளுக்குத்‌ தனித்தனியாக பிர்‌ 
ம்மதேவர்‌ கொடுத்தார்‌. 53-54 
20-வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
D+ 


564 ரீ;2உ௱மவடெு _தர.தீயவா௦$. [21-வத 
வரகவி ரய ராமல || 
| விஉ௩?$ | 


வஊரயஹஷுவஹு வ 2பஸொவ_3௦002 வான. த3 | 

:; 8 

கம தா ல.மவறு யூ ௨0௦-௩௦௨. நயிறெ வூஜா? | | 
வியவ டகொ.தா.நலாடின ஹுஉகன ஹாயலுவஹு வெ | 

யா ய2-3௦ ஜீவ காஹ்வவிவவ கீ௦ ஊஹீ( | 02) 
அஹ வெ உ ஹி.தா ஸூ ஹஜ கெவஷூதகிறிதி ஸு ஈதா | 

வதி வூஜாவ_தற ௯7 ௯௨2; கூயா_நஹ | 3 
வ ரஹ வெ 2ஹாயொ.மீ யாகாயா௦ யொ.மலுக்ஷணெ? | 
வஊஹஜ.3 கதியா வீய_2௦ ஆடஸெொ ப மஷவெ வ௨ | 4 


ஸொ ॥ வகவி௦ஸஹெ _கதவொவி௨ாடபெதொஷிடெெ ந து விஷுநா | 
கநா வ.க , ரவிவாஹவடதொவ) த ॥ 

ஷாய வஹெ) சி ஹவயிரெண:ய௰;௦வகி ரறொகிவி யவ, பெகெ.கிய8_4௦8ஹீ௦வ 

யமா மவ_க£ ரக்ஷ து தடெநவடெகி த 1. கீயெ நாய உடகஹெ கி॥ 

அஹ)8ப நொ ॥௩॥ அஹாசி.கி॥ யொமஹ )கணெய._18£சி.விய_15 காயாகக.தி 

யா ஷீய_௦ ஹஹ வா ௧. £.ந௩ த £ஈஉயாாஹெ.க 081௪ லிரி. கி நொ 

கூமுாதாக-இகி௦ வஹி ஹாய-4£௦ ஜயா யமால-இ.தா.நிஸஹ2ஐ__தலு 


21-—வஅ அத்தியாயம்‌: 
விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 


ஓ பகவானே! சிசேஷ்டமும்‌ ஸம்மதமுமாகிய ஸ்வாயம்புவமனுவின்‌ பரம்‌ 
பரையைச்‌ சொல்லவேண்டெ்‌. அப்பரம்பரையில்‌ பிரஜைகள்‌ ஸ்திரிபுருஷ ஸம்‌ 
பந்தத்தால்‌ விருத்தியடைக்தார்கள்‌ . 

ஸ்வாயம்புவ மனுவின்‌ மைந்தர்களாகிய ப்ரியவ்ரதர்‌ உத்தானபாதர்‌ இரு 
வரும்‌ தருமத்தையும்‌ ஏழுதிவுகளுடன்‌ கூடிய பூமியையும்‌ எவ்விதம்‌ இசக்ஷித்‌ 
தார்கள்‌. 2 

தோஷமில்லாக ஓ பிராமணோத்தமசே அந்த மனுவுக்குக்‌ குமாரியாகிய 
தேவஹூதி என்று பிரஸித்தி யடைந்த ஸ்திரீ, கர்த்தமர்‌ என்ற பிரஜாப திக்குப்‌ 
பத்‌ இனி என்று தாங்கள்‌ சொன்னீர்கள்‌. 3 

மஹாயோகயொயெ அந்த கர்த்தமர்‌ யோக லக்ஷணங்களுடன்‌ கூடிய அந்த 
தேவஹ-9 யிடம்‌ எவ்வளவு புத்திரர்களை உண்பெண்ணினார்‌? இதைக்‌ கேட்க 
விருப்பமுள்ள எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, 4 
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ஙு ன்‌ ரல ] 
ுஃஜியெஃர ல.மவாறு ஷூ ஹு உகெொவா ஸ்‌ ஹணஹு.த$ | 
யமா வஊஹஜ.3 ஹூ.தா.நி மூஸா ஹாய.ரா௦ வ தாவி ॥ 2 


வ 
| ய || 


வூஜாஷுரஜெ.கி வ.மவாறு ௬௨3கொ வ ௮ணொரி.த3 | 
ஹவஹ தா? தவவெவெ ஹஹஹ ரணா௦ ஹூ உமம | 6 
ஆ படப்‌, 


அ. தஹசாயியுக_௰ அ_யாயொடெம_ந ௧௨-28 | 
ஹ்ஹூவெடெ ஹமி லக்ஷ ரவ ளவ௱டாயி டூ || 17 


அடவ ழை ஹவா வ௱ுஷ.மாக்ஷ கரத யாமெ | 
ய ர்‌ ஓ 
ஒயா3யாகரஹ ௦ க்ஷ.தமராவ வ ஹ ஒயஅவ*$ | 8 
அ © 0 
வடெகி கா௱வஹாம_121 ௫/௨, ரல. கிஷ ஹஹ ரணாஹத8ா8உமமஸஹஹ ணி 
ஹவ்‌ கரா.மி.க ம_91௬॥_த த. கி॥ -அ_தஹவி௦ஹவவிகி,பாயொமெ.நவ-ஒா 
௨ காறெண ஹ பூ ஷெடெஹிஷெ.வெவ வடெஷஹொலகெலெ )ரவாரகர.தராம௦ 


<= 
॥ ய ௧ நய 2 
எ ॥ .தாவதிதி ॥ ஸவெகவெஉ ௦ னு ௮ற.௧_நய௦வஷ*$;ப ௪.௦௨, தா 


_தா_ந௦ மயா ॥௮॥ ஹி ஹகஉஹுவெவி_௧௦ உஷா 8-ஒய-$ா 


வ 
க்ஷி காவ௨_தகி தீி_பமாஹ) ம.]ணாடி.கிவ தஃயெ-.நா.நய$ வகொ._கலெசிவா 


ஓ அந்தண சிசேஷ்டசே ! பிர்மதேவரின்‌ குமாரரும்‌ மஹிமை வாய்ந்த 
வருமாகிய ருசியும்‌ தக்ஷரும்‌ ஸ்வாயம்புவ மனுவின்‌ கன்னிகைகளிருவரை மனை 
வியாக அடைந்து எவ்விதம்‌ பிராணிகளை ஸிருஷ்டி செய்தார்கள்‌, (இதையும்‌ 
8 


சொல்லவேண்டும்‌.) 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பிரஜைகளை ஸிருஷ்டி. செய்யென்று பிர்மதேவரால்‌ சொல்லப்பட்ட பக 
வானாயெ கர்த்தமர்‌ ஸரஸ்வதி நதியில்‌ பதினாயிரம்‌ வருடம்‌ வரையில்‌ தவம்‌ 
செய்தார்‌. 6 
பிறகு கர்த்தமர்‌ ஸமா தியுடன்‌ கூடிய $ கரியா யோகத்தால்‌ சரணம்‌ புகு 
ந்தவர்களுக்கு வரம்‌ கொடுக்கும்‌ ஹரியை ஸேவித்தார்‌. T 
ஓ விதுர! பகவானாயெ புண்டரீகாக்ஷன்‌ பூர்ணமாகப்‌ பிரசன்னராூ சப்தப்‌ 
பிரஹ்ம மயமான சரிரத்தைத்‌ தரித்‌ அக்கொண்டு ஒருத யுகத்தில்‌ தர்சனம்‌ 
கொடுத்தார்‌. 


_ இ க்ரியாயோகம்‌-— பூஜை செய்யும்‌ ப்ரகாசம்‌. 
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வதா விற ஜூ பாஹு ஹி.தவடொ அமல ஜூ | 


டகர a க்‌ H ்‌ 
லி.1_நீ மாமுகவ £.தவகாஷு௦ வி௱ஜாஃவ௱டு ॥ 0 
நல்‌ யச 
கிறிபி ௩௦ கமண ஜி_ந௦ ௦ வவக,.மஉரயறடு | 
ஸெததொ.கலுகி.. நஹ ஹி தக்ஷ்ண( 0 
மமடதொ.க மு ௭,௯௦ 2 நஹ வ ப துக்ஷ்ணட | 1 


பை 


விந; வு வ மணாரா௦லொஜூ2௦ஹஸடெமெொ முகே | 
ஷராவெ2வவமி_ஆ௦ வஅஷயிய௦ கனஹுலகமாட ॥ 11 
னன்‌ 


ஜா.கஹஜஷெ.3ா2வ கறிய அஷிகளன மணமொறம3 | 
ழி விலட ரணாகு கிஸலாவா.தா க்ர.காஜுமுி£ ॥ 12 


ராகி, விக்ஸிடபெக ஹி.கா.நா௦ வடாநா௦ உ_த லா_நா௦வஹ, ம) ஹ).8௦ ஹிமா$ 
ஐ வப 
_நீமாற யெ ௯லகா£ ெகஷா௦வ..ார.க2வகாவெ. பஹ ॥௯॥கிறீ மி. நதி.சி/ஸெதா 
ட = வத: நக 9 ய 


த்‌ க்‌ யஹு) 9. நஹபும_௦ 8.நஹ)ா-ந௦9.8 ௩௯௦ ஹி..5௦ oT குணப்‌ 


வ 

யஹு ॥ற॥ விகுஸெடகி॥ வக்ஷ்ஹிரமீ, யஹூகளஹ௦௯யராயா௦ பஹு ॥௧௧॥ 
ஜாெக.கி௨$..கிறொெவஹமாவ3 ஹ.கஹிலொ யஜொ யஸ; -கமாவிய£ சூ.தா 

கண்‌ வ வ ஹ்‌ 8 

2பொயஹ ॥ ௧௨ ॥ பஸணொ 1 ஸ்ரரூபறீய? ॥ கா பதவ தா ந௦யி௰.ந வா 
கா8கட, | அமாவிக]வண 8.௩௦] வாண வாஉா.நத3 ஜஷ. நி. கிபைடெக.கி 
ஹஷெ._ ஹெ ஏம௦௰ 5) சொொஹாவி$3ஹை8௰, வக. நியெ 8_தவடிஸம__ நா, ௬க்ஷொ 
ஷாஹி ௦ ஷஹாஷல) ௦57 ௦ஷ.௦ ஹெவி ௧௦ கூஉ॥ஸ_1_நேவேஹி8ஹாஹலதி.க வ 


ij ன ௦ 
வாஉய.கி யவ அவடமர_.ந௦ ஹி, ரு கரொ _தமதாவாகி தவ, குஷெ-8 ஹு 


அந்த கர்த்தமர்‌ தோஷமில்லாதவரும்‌ ஸுரியன்‌ போன்ற காந்தியுடைய 
வரும்‌ வெண்டாமரை, உத்பலம்‌, இவைகளாலாய மாலையணிந்தவரும்‌ அன்பை 
உண்டாக்கக்கூடிய நிலவர்ணமான அளகபாரங்களை முக கமலத்திலுடையவரும்‌ 
௬த்தமான வஸ்திரமுடுத்தவரும்‌ கிரீடந்தரித்தவரும்‌ குண்டலமணிந்தவரும்‌ 
சங்கு சக்ரம்‌ கதை இவைகளைத்தரித்தவரும்‌ ச்வேதோத்பலத்தைவிலாஸமாக 
அடைர்தவரும்‌ மனதில்‌ ஆனந்தத்தை உண்டுபண்ணும்‌ மந்தஹாசத்தையும்‌ 
பார்வையையு முடையவரும்‌ கருடனுடைய தோள்‌ பிரதேசத்தில்‌ பாத 
பத்மத்தை வைத்து ஆகாயமார்க்கத்‌ திலிருப்பவரும்‌ கெளஸ்‌ அபசத்‌ இனத்தைக்‌ 
கழுத்‌ இலணிக்‌்தவருமாகிய விஷ்ணுவைப்பார்த்து ஸக்தோஷ முண்டாகி மனோ 
ரதத்தை அடைந்து பூமியில்‌ இரஸால்‌ வணங்ஜனோர்‌. பிரீதியை ஸ்வபாவமாகக்‌ 
கொண்ட மனமுடைய கர்த்தமர்‌ அஞ்சலி செய்து, வார்த்தைகளால்‌ ஸ்தோத்‌ 


தரமும்‌ செய்றார்‌. 9-12 
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॥ ௧௨-828 | 

ஜுஷ ௦ ஸகாஉாவிலஹக மாமெ 

ஷஹா௦வில; ௨க்ஷ.ரஹவ உமா. ஷே 
ய௨மம-_4-௩௦ ஜ-மஹிரமீலு ஹூ 

மாமாஹப தெ யொ.மிபெொ ஈம௫யொம௰௱3 | - 18 
யெ தாயயா சொஹி.தவெ_கவஹ 

தாகா வி௫௦ ஹவவிாமுவொ.கடி | 
உவாஹதெ காகலுவாய பெஷாஃ 

மாஹீமம காசா. நிரயெஃவி யெஹ ௩$ || 14 
அம்மாவி வராஹ வறரிவொகா௨ 

ஹூஃரமமீலா௦ மரஹசதெயமெ நு, | 


வாரி. கெ யெடஜ__நகி9 ஈ-இலொயி.௧ர_காயொமொயயெஹெஷி ir 
௧௩ ॥ ஷகாலைகாநு 'விமஹ.4யஷாஹபல._தி ஹெ மப _பிரயெஹியெஷ்‌)-* 
ஹெஷ.ா௦ கா3-நா௦லவாய யெகூ_நாயயா நஷ்ஸாஜய$ தஹணவொவாஸகெெ 
கன ண்யாண்ற்‌ காவி ரஹி உஉரஹி ॥௧௪॥ யஹகாசா..நிஐ ஈதிஹொ ஹ 
9௨0 தாஉரபு வவெ தூாஹ அயா௨$.கி ர ஹே? மஹா 88 அக, 
யெ.நா௦௦ கி கி,வம_பகொயமீ௦ ஹாய_4ர௦ உ௱ிவொுகா8$வரிணெ.க-ிஐஐ கா3 
உுஹா௦ஷி ஹி வஹ)கல, ன அவ 8-00௦ குஷி ௦ உவெயிவாற உவமததொ 
ஹி ௩ நஃகரசா மம்‌ ௬-௫) _திஉழ ராஹ) ௧௭௦ அ ந யதா சுமெஷ வாரு 
ஷர மெ. உவ ॥ ௧௫ ॥ ந.நாதஹி-$2- ௧ 9-4 செவகி௦ நஹி ௯_நயி 
காராரி.கரஹ உ, ஜாவஉடெமி.கி ஹெ ௯யீஸ யஹு ௨, ஜாவ.ஆி2 அஹ, கெ 
வவஹா_கஷ._..ா ௯௬0௦ கா8ஹதகொலொக௯$ உக டல ஹெ பம 82 
8-50.௧_? ௬ஹுஅதிலலொகா_ந-௩.ம.த$ ௯.கீஹ ra) ௦ க்‌்‌ T 


கர்த்தமர்‌ ரியர்‌ 
ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யத்தக்க ஓ ஈச ! பிராணிகள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ நிதியா 


கிய தங்களுடைய தரிசனத்தால்‌ ஈரங்கள்‌ இப்பொழுது கண்கனின்‌ ஸபலத்தன்‌ 
மையை அடைந்தோம்‌. ஸந்தோஷம்‌ ! தங்களுடைய தர்சனத்தை யோககெள்‌ 
யோகத்தைத்‌ இரஸ்காரம்‌ செய்து .சரேஷ்டமான ஜன்மங்களால்‌ : விரும்புகி 
ரூர்கள்‌. ன 12. 

ஓ ஈ௪ ! எவர்கள்‌ நரகத்திலும்‌ இருச்சிமூர்களேய்‌ எவர்கள்‌ காமங்களின்‌ 
லேசத்திற்காக உம்முடைய மாயையால்‌ மோஹமடைக்த மனமுடையவர்களாஇ 
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க்கொண்டு அபீஷ்டங்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ கற்பகத்தருவும்‌ எல்லவவற்றிற்கும்‌ 
காரணமான அமாயெ தமதுபாதத்தை அடைந்தேன்‌. 15 

ஓ ஈச! காமத்தால்‌ கெட்ட இந்த ஜனங்கள்‌ பிரஜைகளுக்குப்‌ பதியா 
யெ தமது வார்த்தையாக தூவினால்‌ கட்டுப்பட்‌ டிருக்றோர்கள்‌. ஓ தர்ம 
ஸ்வரூபியே ! கானும்‌ ஜனங்களை அ.ஸரித்துக்‌ காலஸ்வரூபியாயெ தங்க 
ளுக்கு எபலியைவகிக்கிழேன்‌. 


காமதேனு - ருஹஸ்தாச்ரம।| தர்மங்கள்‌ மனைவியின்‌ மூலமாகப்‌ புருஷனுக்கு 
உண்டானெறன. ஆகையால்‌ காமதேனு என்று வர்ணித்ததாம்‌. 

ஏ பலியை வூகெடிறேன்‌ என்பதால்‌ கர்மமயமான உமதுத்தரவை அஅசரிச்‌ 
ஓன்‌ என்பதாஇறஅ. ட 
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பதி ராலஹெெ தா ஜால மாவக | 18 


கிர்‌ ஹஹ த யொல ஸ்ரஜாஹா? காராயஷ) ௮௪ கி ஷஷிஸா 
ஹொர த ரணி உவ_3ரணியஷ) ஸு கறவஷெவிவகெறல-.மாஷ._..$ ஷூ 
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ளுடையனும்‌ தீவிரமான வேகமுடைய மாகிய தங்களுடைய எந்த கால சக்ர 
மானது உலகத்தை இழுத்‌ துக்கொண்டுஜடுகன்றதோ அந்தச்காலசக்ரமான அ, 
(காமத்தால்‌ அவமதிப்படைர்‌ த) ஜனங்களையும்‌ அந்த ஜனங்களை அனுசரித்த 
வர்களாயெ பசுவுக்‌ கொப்பானவர்களையும்‌ ஆதரவு செய்யாமல்‌, தங்களுடைய 
பாதமாயெ குடையை ஆசிரயித்தவர்களும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ தங்களுடைய 
குணங்களின்‌ ரேர்த்தனமாயே () மத்யத்தாலும்‌[] அமுதத்தாலும்‌ நாசமடைந்க 
(பசி தாகம்‌ முதலிய) தேஹதருமங்களுடையவர்களுமாக ஆகிறவர்களின்‌ 
ஆயுளை இழுத்துக்கொண்டு போவதாக ஆறெதில்லை. 17-18 


4 பதின்மூன்று வட்டக்கால்கள்‌- ௮திக மாசம்‌ உள்பட பதின்மூன்று மாசங்கள்‌. 

1 முன்னூற்று அறுபது கணுக்கள்‌- முன்னூற்றறுபது ஈாட்கள்‌. 

$ ஆ.அவிளிம்புகள்‌- ஆறு ருஅக்கள்‌. 

ஏ கணக்கற்ற முனைகள்‌- க்ஷணம்‌ லவம்‌ முதவியவைகள்‌, 

* மூன்று ரந்திரங்கள்‌- மூன்று சாஅர்மாஸ்யங்கள்‌. இது ஸம்வத்ஸரரூபமான கால 
சக்ரம்‌ என்று அறியவும்‌, 

() ஸம்ஸார அக்கத்தை மறக்கும்படி செய்வதால்‌ மதீதியத்தால்‌ என்று 
வர்ணித்ததாம்‌. 

[] மூப்பையும்‌ மரணத்தையும்‌ நீக்குவசாலும்‌ ருசியைக்கொடெ்பதாலும்‌ அமுதத்‌ 
தால்‌ வர்ணிச்ததாம்‌. 
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வ்‌ 
3ி_தீயயா_த.௮), யியொ.மசாயயா | 
a 


ஹரஜஹ௨உ3 வொஸி வாம, விஷூ வெ 
யமெொண-மாஹிஹ-மவறு ஸம கிவி | 15 


மெறெத௨ தாயிய வணவெவி ௧௦ 
on [5 
ய_நாயயார .நவ_ந ஹெ. ஹு தஹ கஷ்ட | 
ற ம்‌ 


ஹ-4௦வெ.க_நாவெ.க.நா௧௯௦ ஐம௯ ஹ]8ி வாஸி க்ஷி வா ந.ம,ஆஹி 
8 

ஷூூவெ ஹுஹாஹி 8ரயா வாறெண ஹர8ஹீ-கிஸ அாறகொவாடா_நவகம 
பெநஹம_ரய_தவிகாராணா2 அரற3-இ.க௨, க 3.கிம.ககாவமதா-நிவி_கரகூ 

- 5 ] [ச] 
ஸு உசிவிரொய? வறிஹ 1.௧8 சூ.க.நிஷ 12௨ ௧) 05_-சூபாராஷவுாவ தி 

2௦ 
அயாவமு, கி ஐ ஹவ.௦ ௭.) ஹஹவ 7-ஷளூஹீடி)_தொகரவாவரமிவீ.நிஷ 
அக்ஷமி.கி ௯. நயாஸா,-_கார.நிதி தூஃவாஉா.நதாயாற உவகாணா.நிவஹய 
செவெ.க)௩௯௦ வ.கரெவொண.._ நாவி ரஷாஜெ.கஹஷய.தி ஹஜஹெமமவறு 
உளண_-ா£ _நாவளயஹ ஹூ உண_4-நாஷி2 தற ஹ௦_த_தவஹ௦_த_ந 87.55 
கீடவிஸெஷ.£ வாம, 4ஷிஷ, கி -கழாகவஷைிஹஸாகிகிறொெவஹா௨ரமகில 
விஸெஷணல-இடெி.க3 வ கர திவ ராஷகால ஹவ-8தகூஹஸவ-பமகிகவா 
ஜிஷி£ ஹ ) | ஷிறக்ஷ்ஷி நஹ ஹாம்‌ அய அஹாஜம_தாரணதாஸி,-த 
கல்‌, ு.,189௦காெவகாகோதிலொகா_5.கஷாலு வாிவொ23-கா2உவெயிவா ந 
ஹதி கிலாவ3 ॥ ௧௯ ॥ யஜிவிசாயிககா த உகெஹெொ விஷபஹு௫௮௦௨உர _த-௦௦ 
பெவஹி.கமாஉுஹ லிய, ரபா நாஹாரறெொண ததவாடயெ. லா. ஹ நெ.தி ॥ 
ஹெ௯யீற பொொஹாக௦ல8 தா௦ ஹத ஷ-ஒக்ஷ௩-௫௨௦௨௨௦ ஸாறபாகிவிஷய 
2 ந 

ஹுவ௦ சாயயா.க.ந-ஷெ.விஹாாயஹீ.கி ய0ெ.௧௯ அ.தவெவி ௧௦ நலவகி 
ர 


அல்‌ வட்டி ல வற றவற ண யாவத,ணா.நஞாதெவ ௯வவம_ சாய 


ஓ பாகவானே! தாங்கள்‌ ஒருவராயினும்‌. பிரபஞ்சத்தை ஸிருஷ்டிக்க 
வேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ தங்களிடம்‌ இருப்பதும்‌ தம்மைத்தவிர வேறு 
படாத அமாகிய மாயைபைக்கொண்டு தங்களுடைய (ஸத்வம்‌ முதலிய) சக்திக 
ளால்‌ சிலர்திப்பூச்சி 2பால்‌ இக்தப்‌ பிரபஞ்சத்தை ஹிருஷ்டி செப்டுறிர்கள்‌. பரி 
பாலிக்கிறீர்கள்‌. மறுபடி. ஹரிக்கிறீர்கள்‌, 19 

ஓ ஈ௪! எங்களுக்கு சப்தம்முதலிய விஷய ஸுகத்தை மாயையால்‌ விஸ்தா 
ரப்புத்அகிறிர்‌ என்பது தங்களுக்கு இஷ்டமல்ல, ஆச்சரியம்‌! ஆயினும்‌ 1 அறுக்‌ 


ணு 


ர்‌ அஅக்ரஹத்திற்காக இருக்கட்டும்‌ என்பது மூன்று குணங்களைத்‌ இர்ப்பது 167775] 
யம] கையால்‌ பிறகு மோக்ஷம்‌ டைக்சட்டும்‌ என்பதரம்‌. ்‌ 


572 ரமீ;2& ர மவடெத ஆர.கீயஹ௩$ [21-லது 


DTD, ஹாயாஹவஙி ய [ரி தாயயா 

லுஹ.தஙறுஹாா ஹ.மவா_நிலு க்ஷி தூ | 20 
Bo ஏவா நாலஒபதெொவா கி யாழு_௦ 
ஷஊசரயயாவ.கி.4.கலொக_தஷ ௦ | 


வ 
௩878) ஹில்ஷஃ மியா 
& ணா 
ஹஸ்ரொஜூஃயமியி காஊவஷ-4( ॥ 21 
| ௨0௦௨௦ ஆய? ॥ 


உதவ; ஷீ௯௬௦ உரணுடதொஃஸ நாஹ 
ஹஃாஸலாஷெ வவஹா2,ரபெ.ந | 
ஸுப்ண4ு வரஷவெொவறி றொ வ£ர..௩3 
9 
ஹெசஹிடெதொஃிகூஷணாவி ல, 8 | 22 


ஹவசவி க ய_8 யஹி_ப கூ தாயயாவறிஜிளஜஐ.வ ஓஹஃத)_தாவமாயகஹ௦ 
விலக்ஷிபகெரஹி வவ5-“ குஹ _தவடிபம_..௦ யடெகொஹுகி ஜுகிவர ஒரி.க) ம. 
॥௨௦॥.கீடி.கி॥ ௧௦ காக ஊுகி8கி ௨7௩௦ நூரி கிய, உகெ ஹெ ௧-௦2 ஜ.நா 
ஸஇகாஜதாபெ உவா ௧8 கிரபாய 3 க2_லல்லொமொ யில்‌ லொம 
௨ ௩கெவிஹெ 5-2 ஹாயீ-ந3ரயயாவ கி க௦லொக.கஷ ௦விபொவ காணு 
பெந அ.கஹ காி8$ நிஷா 8 நீபவாஉஹஸரொொ 8௦யஹ) ௧௦ காா௦ கஜ, 
ய்ஹிஹகாஜெவெ-௦ஹிலூடெநவா காதால்‌ வஷ.-?.கீ.கி கழா.க௦॥ ௨த॥ ஐ. கீ.கி॥ 
க.௧_ந ஹுவகரெண வெ, 8ஹி.தாஷா8- க்க்ஷ்ணெ_ட வில, 8ஷி௰, இய 
வவ ॥ ௨௨ ॥ விசிகவெ.கி கெ.) ஹாஉ-௦ மாவ௦ 92 யோ ஹஸ2யொஜி-௧௦ 
சகத்திற்காக இருக்கட்டும்‌; ஏனெனில்‌ தாங்கள்‌ விளங்கும்‌ அளஸியுடன்‌ மாயை 
யால்‌ காணப்படுகிறிரல்லவா? 90. 
ஞானத்தால்‌ ஒழிவடைந்த கர்மபலத்‌ இன்‌ போகங்களை உடையவரும்‌ சும்‌ 
மாயையால்‌ ப்ரபஞ்சத்தின்‌ உபகரணங்களை இருக்கச்‌ செய்பவரும்‌ ஈமஸ்கரிப்ப 
தற்குரிய பாதா. ரவிர்கமுடையவரும்‌ அற்பனயெ ஸகாமனிடம்‌ மனோபிஷ்‌ 
டங்களை வர்ஷிப்பவருமாயெ அந்தத்‌ தங்களை கான்‌ அடிக்கடி. நமஸ்காரம்‌ செய்‌ 
கிறேன்‌. 21. 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்வானு கபடமின்றி ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்டவரும்‌ கருடன்‌ 

4௮ ப்சகாசிப்பவரும்‌ அன்பு மந்தஹாஸம்‌ பார்வை இவைகளால்‌ அசையும்‌ புரு 
வழுடையவருமாகிய பத்மநாபர்‌ அமுதமான வார்த்தையால்‌ அந்த கர்த்த 
மரைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறுகிறார்‌. 22. 
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॥ ரீ லமவாறு | 


விதிசவா தவ வவெ.) தெ வாபமபெொவ ஹஃயொஜி.அ( | 
யடிம-21 அ_பியடெஸெயெவாஹஹத வி_1க$ ॥ 


> 
மே 


ம வெ ஜாதா உரஷெ.ட௦ ஹா. ஜாய) க்ஷ 8ஹண$ | 

ஹவியெஷ. கிதா 2யி ஹம, யிகா.க.மா, || 24 
வ <I a 

வூஜாவ_திஹு தஹ உ௱ண நாவிவா.த2௦மஹ$ | 

வு ஹாவ த-௦ யொ2ஃயிவஹறு ஸமாஹி ஹவாண ஃவா௦ ஹீ | 25 

ஹு வெஹ விவ மாஜஷி_32ஹிஷூர மர தா வயா | 

சூயாஹ; தி கிஷ கஜ ஹர௦ வாமெய2கொவி௨$ || 26 

சூர. கஜாசவமி தாவர 38௦ வயமரீமு.ற மணா நிதா | 

உரமயவீஃ வ_திராரஷ); த; நற வாய கெ வூலொ | 21 


ல்ல க்க ௪ 


ஹுவபி.க௦ யஉய_ஜெவொஹு௦ ஹ£வி_)58॥ ௨௩॥ நெகி ॥ 8யிஷ௦மநி.க$ 
வகா, கர.௧8 சூ.தா.வி.த௦ பெெஹெஷா௦ யநஉஹண௦ காடி மெஷ- 
சகி கூரா௦ ஹவ_யா2 ]ஷா.நிஷலஃ ஹா ॥௨௪॥ வ.ஜாவ.கீ.கி॥ விவரா.த௦ 
9௦. ம௨௦ ஹவா லஷணாஉ) ஒயொயவ। உட ஹஜ கிஹெ விவ, 2ஹிஷூ)ா 
ஹஹ ॥௨௬॥௨௭॥ ஹூரஹி கதி. கி ய த, யஹா௦ ஹாய_ாயா௦ ஹூாஹி.௧௦ லி 


ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ கர்த்தமரே ! எதற்காக நீர்‌ என்னை உம்முடைய நியமங்களால்‌ பூஜித்‌ 
திரோ உம்முடைய அந்த மன திலுள்ள அபிப்பிராயத்தை அறிந்து நான்‌ முந்‌ 
யே ஏற்பாடு செய்திருக்‌ றேன்‌. 28. 
ஓ பிரஜாபதியே! என்னிடம்‌ ஒருமைப்பட்ட மனமுடையவர்கள்‌ என்‌ 
னைப்‌ பூஜிப்பது என்ற இந்தக்‌ காரியமான து ஒருகாலும்‌ வீணாகாது; உம்மைப்‌ 
போன்றவர்களிடம்‌ எந்த விதத்தாலும்‌ விணாகாது நிச்சயம்‌. 24, 
பிர்மதேவருக்குக்‌ குமாரரும்‌ ப்ரஸித்‌ தமான ஈல்ல ஆசாரமுள்ளவரும்‌ 
ஸம்ராட்டுமாயெ மனு என்பவர்‌ பிர்மாவர்த்தத்தில்‌ வாசம்‌ செய்து கொண்டு 
ஏழுகடலுடன்‌ கூடிய பூமியைப்‌ பரிபாலிக்கிறூர்‌. 25, 
்‌ ஓ பிராம்மணோத்தம! தருமங்களை அறிந்தவரும்‌ இசாஜ சிரேஷ்டருமாயெ 
அந்த மனு பட்டமகஷியாயெ சதரூபைய டன்‌ உம்மைப்பார்க்க விரும்பி நாளைய 
இனம்‌ வரப்போகிறார்‌. 26, 
ஓ ப்ரபுவே ! கறுத்த விழியுடையவளும்‌ வயத சீலம்‌ குணங்கள்‌ இவைக 
ளுடன்‌ கூடியவளும்‌ கணவனைத்‌ தேடுகிறவளுமாகிய கன்னிகையை ஸமான 
ராகிய உமக்குக்‌ கொடுக்கப்போறறோர்‌, 21. 
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ஹசாஹிதஷெ ஹ,ரடயஃயட து ஆசா.நமிவ த த மாறு | 
ஹா ஏவா வ ஹு க்கள்‌ 22 பாமா மு ஹஜ்‌ ஜிஷூ அ | 
அண 
யா த சூர.தஷரா.௫௦ ஷீய௦ நவயா வூஹவிஷ. கி || 28 


௬ “ஜு... த்‌ 6 ன்‌ வ 
ஸீயெ.. சகவஷ$யெ ஷய ம்ம ரஹ ண௦ஜஹா தற | 
கவச வ ஹூ .ம.ந௱ஷாரய .நிலகெமம௦ 2௨ உமம5௨3 | 29 
; வ “5 


மி _கிகூமி4 கூர தாமொஷ.: கிய செல 2௦ வவ துஹெ | 
கூரசவா ஓயா வ ஜிவெஷட் சவா வாஷயகா தவா || 30 


சய ாகா5௦ ஷவஹஜ.2%கஷஷவடா.க.நி வாவி காடு | 
2 = 


சஹ வ ஹாமமகலுயா கவலியெண 2ஹா2ுடெர | 81 


ஷஹாலாெ5 நஹி.க ௧௦ நரவவப-இ8 மாக. நஷீபா நி ஹர.௧௨ யா உ, ஷலி 
ஷசி ஷா 22 ஷி ॥௨௮॥ வீய உதி ॥ வீபெடுவரஸ தாஹா நாவு 
க௦ஹோசூ த க. வா ராம்‌ சூபாஹுணி நியா சூஜதா௨ உ ஆபோ 2 
ஷஹகூ$ ॥ ௨௯ ॥8யீ.கி॥ வீமஃவாக;? கபெந வா.ந௦ லெ 2யி கழ்‌, த 
ஹவ_க2_மல த ம9..8 மரஹ-ஹெு ௧ உபா௦ ககா ஹஉாஸெவாலபட கா 


॥ உ௰ கி ॥8யிசூ க கா 8மலுஹஹவகில ௫.௧௦ உரக) ஹி க£்யெடண 


ஹஹ ॥ ஈக ॥ கவெ.கிய நெவஹ-டி காச ௯வ.கியெ._...கி ஸொெஷ$ வ ப ம-இ 


ஓ அந்தணரே ! இவ்வளவு வருஷம்‌ வசையில்‌ எந்த ஸ்திரியிடம்‌ உம்‌ 
முடைய மனம்‌ பற்துக்கொண்டி. ருந்த தா இராஜகன்னிகையாகிய அந்த ஸ்திரி 
விரைவாக உம்மை அடையப்‌ போகிறாள்‌. அர்த ஸ்திரீ உம்முடைய விரியத்‌ 
தைத்‌ இன்னிடங்கொண்டு ஒன்பது விதமாக அந்த வீரியத்தைப்‌ பிரஸவிக்கப்‌ 
போகிறாள்‌. உம்முடைய * வீரியத்தில்‌ ரிஷிகள்‌ புத்திரர்களை உண்பெண்ணப்‌ 
போலறார்கள்‌. 28-29. 


சுத்தமான ஸத்வமுடைய நீரும்‌ என்னுடைய ஆஞ்ஞையை நன்றாய்‌ அ அஷ்‌ 
டானம்‌ செய்து கர்மங்களின்‌ பலன்களெல்லாவற்றையும்‌ என்னிடம்‌ கொடுத்து 
என்னை அ௮டையப்போகிதீர்‌. 30. 


அத்‌ மஞானமுடைய நீர்‌ ஜீவன்களிடம்‌ தயவு வைத்து அபயத்தையும்‌ 
கொடுத்து என்னிடம்‌ தங்களையும்‌ உலகத்தையும்‌ ஒன்றாகவும்‌ தங்களிடம்‌ 
என்னையும்‌ பார்ப்பர்‌. 81. 


*்‌ வீரியத்‌ இல்‌ என்பது ௮திலுண்டான கன்னிகைகளிடம்‌ என்பதாம்‌ . 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 575 


அவெ, மெவஹ-9கா௦ வணெஷெட அ கூறி ஜா | 
ரவ 2 நலஹாஷூாம லமவாறு வ.க; கூத ॥ 32 


ஜ.மர2 ஹி ம வவ க விபி கா || 33 
ல ௩ 


நிறிக்ஷ தஹ) யயாவமெொஒஷ. 
ஹிலெமமமாலிஷ உ தவமிலரே )_3$ | 


சூகண_ய_5 ஆமெ ந வடபெெ 
முஃவாரித௦ ஹொ2ூு8ணவாக | 31 


30 


கம ஸ்வ ஹிடபெ ரு வக்கம்‌! 
ச்்ஹெ வ ஹ்‌ ஸித ற்‌ த௦ காலு வ ஆஅிவானுயரு || 35 


ெ.கஷு சக்ஷெஷு ஐரயடெதெ சூவில._வ._தீ.தி வ.க) மக்ஷ9% | ௩௨॥ ஐமாெகி॥ 
ஹாமஹ கவியில்‌ காக ௩௩ ॥ மிறீக்ஷ_தஐ._தி॥ மெஷஷெ28- ௨ 
விக ஜப விஷ -௦ ௧8 வில ஜாமெ_ா வெகணைசாமெபாய்ஸுஸ ய. யவா 
கபெஷிெ ஒபரா உிஷ, ௩ தமமாஹள ஹிப்‌ 21-2 ம).ஐ.கி ஹி 2ரம_பம 
ஸ்பயளவ.க மெடம்‌? அஹ வசர ணை_$2கமிவு) 8௦ ஹா2 


அகல்‌ ப il பைஹஉயஞரெவக்ஷாவி.கிபா, ௩0.58 உ வா£மி.௧௦ 
ஹொ &வஸஹா சாயாமக-௫ கர_நா8 ]வாஹூஉாய௦ ஸ்0ரணது ॥ oy ॥ ஹொ? 
கெ க.கி ப ௧8 ஹூாஸவபாடமெ உவாறி.கஹொ8 ஹொ. யஹஉர 
பொயஷுஹா$உகி(௩ ௪! ௬மெ.கி॥ தகா வறஸ்ரல..த)-5த௨ வ _கீக்ஷஜ£ண? 


॥௩௫॥2_ந-௩ுி.கி॥ பமா களமா? ஹஸள்வணட_ா8 வறிவ உ? யஷஹிற 5௦ ஈய 


ஓ மஹாமுனிவரே ! கானும்‌ என்னுடைய அம்சத்தின்‌ சலையுடன்‌ உம்‌ 
முடைய வீரிபக்‌ தடனும்‌ உம்முடைய மனைளியரயெ தேவஹ 9 தியிடம்‌ அவ 


தாரம்‌ செய்து தச்வஸம்ஹிதையைச்‌ செப்பப்‌ 2பாகிறேன்‌. pl 


இந்திரியங்கள்‌ எம்‌கப்‌ பவான அஉள் கோக்‌இனால்‌ ஆவிர்ப்பாவமடையுமோ 
அந்க பகவான்‌ சுர்த்தமரிடம்‌ இவ்வாறு ஸம்பாஷணை செய்து பிறகு ஸரஸ்வதி 
ஈதியால்‌ சூழப்பட்ட பிம்து ஸாஸ்ஸினின்று:ம்‌ சென்றார்‌. 23 


ஹித்தெச்வரர்கள்‌ யாவராலும்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்படுகறவரும்‌, ஸித்‌ 
டர : a ்‌ > 
தர்சுளால்‌ கெடப்படுகறவருமாயெ வாசுதேவர்‌ கருடனுடைய இறக்கைகளால்‌ 
வியக்தமான ஸாமத்தையும்‌ உச்சாரணம்‌ செய்யப்பட்ட ஸ்தோமத்தையும்‌ கேட்‌ 


டுக்கொண்டு அந்தக்‌ கர்த்தமர்‌ பார்த்திருக்கும்போதே சென்றார்‌, 84, 


நாராயணமூர்த்தி சென்றபின்பு பகவானாய கர்த்தம ரிஷியானவர்‌ அந்தக்‌ 
காலத்தை எதிர்பார்த்‌ துக்கொண்டு பிந்து ஸாஸிலிருந்தார்‌. 85, 


576 ஸ்ரீ, 2௨ ஈமவடெ ஆர. கியஹ௩௦$. [21-வது 


2. pv இர [ 

வு » ந ரஹாய பபாதகனல ப வட்‌ | 

மம்ரசொலு ஹாஃ உ௱ஒறி தும௦ ஸெலாய_ 38 பெயஃட்மஹீட || 36 
ல்‌ e 


அவிறு ஹ்‌ உய ஹஹ நில மவாறு யத ஊாவிம௫ | 
உலையா ரம, ௨௨௨௦ 2B ரவ, ஹு அு || 317 


யவமிஜ ம.மவதகா மொசாட்‌ அறு ப்‌ வ? | 
கூரவயா ஹஸஃவரீ அஹ வ நவி? தயா ஹூரப(; | 38 
- கு. ஸிாஸஹ்ரொ _நா௨ ஹஹ கா வமிஸ்ரி, ட | 


வருணை மமிவா8,] கஜம௦ உஹஷி...]  மணஹெவி அட || 30 


வாண மு காஜாமெ$ கஜதணு 2]மபெெவிஜெ8 | 

ஹவ்‌. மஹமுவாஷாலமுு வ.நாஜிஸ்ரி யா.நி கடி | 40 
ஹாயா Ce 1) வராபெஷணாய்‌ யப ௬ சஷி திஅ 
ஹெஷுப நடுவி? றா WR கஹூ1௩௭_த தவெமுஜாடெக கணவரா. 5௫௦௨, ஈவ்‌ 


ஐ.கி பயி ௧-௦௦ சூறா 2௦ வண_ய.கி டல்‌ யஹி.நி.கி வ ௨௨௧௧௨ 1092 
॥உ௮॥ _தலி.கி॥ சிக்கும்‌ க அவதார. தின யில ௨௯ வங்ணெுகி 


கீ உணா? உமா? அபிஜாஸம யெஷ-0.௧ ட்ப நண நிந்தனை லம்‌. 


வாலெஷ3-ஒஹெப..3௧௪௫॥ 8 க.கி॥ வுஷ௰ _நாஜி.௧௦ 8.தலஜாணா௦ 


ஓ விஅர! மணுவானவர்‌ மனைவியுடன்‌ ஸ்வர்ணமயமான உபகரணங்களை 
உடைய தேரின்‌ மீது ஏறிக்கொண்டு பூமியில்‌ ஸஞ்சாரம்‌ செய்துவரும்‌ போது 
நாராயணன்‌ பிரவேசம்‌ செய்‌ திருக்த சாந்தமான ஸரகமுடைய கர்த்தம முனி 
வரின்‌ ஆச்ரம ஸ்தானத்தை அன்றைய தினத்தில்‌ அடைந்தார்‌. 86-317. 


சரணம்‌ புகுந்த கர்த்தமரிடம்‌ மிகுதியாக எற்பட்ட கிருபையுடைய 
வராயெ பகவானது நேத்திசத்திலிருந்து ஆனந்த பாஷ்ப பிந்துக்கள்‌ எந்த 
ஸ்தானத்தில்‌ விழு கனவோ அ௮க்த ஸ்தானமான பிந்து ஸரஸ்‌ என்று பெய 
ரூடைய தாயிற்று.௮க்சு பிந்து ஸரஸ்வதீ ஈதியால்‌ ஆச்‌. ரயிக்கப்பட்டது. புண்‌ 
ணிபமுடையது. ரோகமற்றது. அமழுதம்போன்ற ஜலமுள்ளஅ. வெகுமஹசிஷி 
களால்‌ சேவிக்கப்பட்டது. சத்தம்‌ செய்யும்‌ புண்ணியமான மிருகங்களையும்‌ 
பக்ஷிகளையும்‌ உடைய புண்ணிப விருக்ஷங்களுடனும்‌ வெகு கொடிகளுடனும்‌ 
கூடியது. 

ரு.தக்களெல்லாவற்திலுமுள்ள பலன்களாலும்‌ புஷ்பங்களா லும்நிழையப்‌ 


பெற்றது. வனபந்தியின்‌ அழகுடன்‌ கூடிய. மதல்‌ கொண்ட பக்ஷிகளின்‌ சத்த 
மூடைய து. மதித்‌ தவண்டுகளின்‌ விலாசமுள்ளது. மதமுடைய மயில்களாஇயு 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌, 577 


2தவிஜ.மணெவ_ பஷ ௦ தல, ஊவில 26 | 
உதணஹி-டாடொவலாஹய ர ககொகிலு ॥ 41 
௯௦9௦வவ5ஜுலராஷஸொக கற௦ஜ வகாலாஹூெெூ_ெ$ | 

கநா காட்லெம உகவெொடெ கற ௦௧ ].கடி | 42 
காண வவெ வபவெஹ_௦வெூ காம ரெொ ஜஃலுகாகாடெ8| 
ஹாமஸெம க, வாடு வகொபொவ_லுு ௯ ஒஜிட, | 43 


அமெவ ஹுிணெ? கெ ரலலெறாவி$வயக ஜம | 
ஷவொவ வ. ஹ.3ிஹி27௦௦ ௬.4. 4க௦0லு.காஹிஹிவ.ர.கட॥ 44 


mi 4 o 
வ விமமு.த.கீசூ5வஐா ஜிரா ஜஹஹா நாம | 
டிரா. 2ுஉ_நிஜஹி ௦ _தவமிந ஹு குஹ குரமா_நட || 45 
8 


விகொ.தலா 2௦ வவாஷா தவஹ$ ம, யாஜா னிட, | 


வில, 98 வி_நாஷொயஹிஐ 8_தலப.ஹி__ண ஹஊவ _நடா8 ெஷாாடொவொ 
5] தஸலசொ யஹிற ரூஹபஷொதியொ2தா$ கொகிலா3 யில ॥ ௪௧ ॥ 
க௯௨௦ெ.கி( காஜி லிவ_. [பிக்ஷு ௨௦௧ ].அடி ॥ ௪௨ ॥ கா௱ணவெவெறி.சி il 
காரணவாகிலி வக்ஷிமணெ?8 வலுயயாவவ.கி _தயாக-இஜி_௧௦।௪௩॥.கமெ.தி॥ 
ம 
ஹறிணாடி.மி8_) 10௦௮-11-௧௦ அ துகெரல்ஹ-கற8 ஸராவிகில) ௬$ 
2கெஃா2க௯_ட2 _த.பிஷெஷா? மொல ஹாி8 வாந ஹிஹொவா 
நாகி கஷு-ஜறீ 87.28 ॥௪௪॥ உ விஸெ:.கி! ஹ-ு.த2 ஹ-உ_கரஸ்_ந? வ ஹவாறி 
8 
யொமெொயெ.ந _த5 ॥௪௫॥ விஷொ.கதா_நதி.கி॥ உமெரயாக* யொமொ யஹ 
௧௩ வவஷாவிஜெோ.ததா ௦ - கவு) ௨.௦வ_த8 வாஹ]-௧௦ ஹாஷணஜெவ 
௪2 ]-௧௯லா ௬2]-58பஹ வரு ஹு) கடா -த_நய௦ஷிய-இஷூ௰ அஹ ஸ்வ 
ணெ வ _நா.கிக்ஷா2௦ -கவஹாக 100௦ -௧8௨)) ௧7௦௦ ॥ ௪௬ ॥ ஹாலம௦௭தி.தி 1 


நடர்களின்‌ பரபரப்புடையஅஃ ஒன்றுக்கொன்று மதமடைநர்தகுயில்களுடையத, 
கதம்பம்‌ வஞ்சுளம்‌ அசோகம்‌ கரஞ்சம்‌ வகுளம்‌ ௮ஸனம்‌ குந்தம்‌ மந்தாரம்‌ 
குடஐம்‌ மா இவைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட அ: காரண்டவம்‌ பல்வம்‌ ஹம்ஸம்‌ 
குரரம்‌ நீர்க்கோழிகள்‌ ஸாரஸம்‌ சக்சவாகம்‌ சகோசம்‌ இவைகளால்‌ சுந்தரமாக 
இருக்கும்‌. அவ்விதமே மான்‌ வராஹம்‌ சல்யகம்‌ கவயம்‌ யானை கோபுச்சம்‌ 
சிங்கம்‌ மர்க்கடம்‌ ஈகுலம்‌ கஸ்தூரீ மிருகம்‌ இவைகள்‌ சூழப்பெற்ற ௮, 
ஆதிராஜனாகிய மனு, கூடவந்தவர்களுடன்‌ சிறந்த அர்த ஸ்தானத்தில்‌ 
பிரவேசித்து அக்கருப்பவரும்‌ அக்னியில்‌ ஹோமம்‌ (ஸமிதாதானம்‌) செய்‌ 
பவரும்‌ உக்ரமான யோகமுடைய சரீ ரத்தால்‌ விளங்குகிறவரும்‌ வெகுகாலம்‌ 
செய்த தவத்தால்‌ கிருசராயினும்‌ பகவானுடைய ஸ்கேகமுள்ள கடாக௯த விஷ 
18 


578 ரரீ;2௨ ர.மவடெ த].கீயஹ௦8. [21-வது 


மா திக்ஷா2௦ ஹமவ 3 வி மாவாலவமொக நா | 


அற்ரஹ]காஉ].க௯ லாவிய ஷர, வணெ.நவ | 46 


உராமமா௦ வவலாமராக்ஷ்‌ு ஜட வீறவரஹஹு | 
1 
உவவுஹரக; 2 மி. யமாஹ.ண2வ௦௯,ர.கட | 41 


கவமொட_ஜூ2வபரயாண்‌௦ நரஜெவ ஹரண வம | 


ஹ்வயபய, ரல _.க.தி.நந. ர. நமா மிவயா | 2 
1 SC த்‌) ணை ர “ஓ ்‌ | IS 
4 


மரீ. காணி நட வய ௫௦ ஷிீணயறு ௨ நி8 | 


மறு ஹம றாக்ஷயா மினா | ர] 
வ லமவஉாடெரி கஷரஹ பர wr | 4 


॥ ௧௨-28 ॥ 


௫.௧௦ ௮1௦௧ ண கெவஹதாஃ ஹ்மக்ஷ்ணாய தெ | 


வமாய வாஹகாஃ யகஃ ஹறெய கி ஹி. வாலி.மீ | 50 
உ, £௦ற-58-_ந_.௧௦ உவஹுஹ அ) ஸமா 835௦ ளெட்டகிவ- ஒவர 
மஸொகொடெகெவகி, யா குஹ. ப) தபெடெச டு ஹ.4ண௦ 8ஹாற.த௨௧கி ௬௨௦ 
ஹச ட்ட யமாூ8வி.ந௦ ஒரமமடிபகெ 5௮௪ ॥ ௪௭ ॥ கமெ.கி ॥ உட 
ர பதர வராஹ வப வாஉஹஸவெவ ண. ட மி ஷி_௩௨ 9) 
ஹவயயாவ இ8பா வ அ மரஹாசி ஹத ,]ஆவால்‌ ॥ ௪௮ ' ௪௯ ॥ 5-௫ நத 
ிகிடபெக ௨௦௯,8௭௦ வய_ட.ந௦ யஹாக॥௫௦॥ 8. நஹ ப்ரீ, விஷ-௦௦ வரண கி 


ணக்தாலும்‌ சர்‌ இரகலையின்‌ மபமான அமுதம்போன்ற அந்த பகவானுடைய , 
சம்பாஷணையை ச்ரவணம்‌ செய்ததாலும்‌ இருசரசாகாதவரும்‌ உன்னதரும்‌ 
பத்மதளம்‌ போன்ற நேத்திரமுடையவரும்‌ ஜடைகளைக்‌ தரித்தவரும்‌ மரவுரி 
யத்‌ தவரும்‌. ஸம்ஸ்காரமில்லாத தனால்‌ மலினமுற்றமாகெ மஹாரத்தினம்போ 
ன்றவருமாகிய கர்த்தம முனிவரைப்பார்த்தார்‌, 38-417 

பிறகு கர்த்தமர்‌ தன்‌ ஆச்ரமம்‌ வந்தவரும்‌ முன்னால்‌ வணக்‌ யெவரும்‌ அர 
சனுமாகிய மனுவை ஆசீர்வாதங்களால்‌ கொண்டாடி உ௫தமான பூஜையால்‌ 
ஸக்காசம்‌ செய்தார்‌. 48, 

கர்த்தமர்‌ பூஜையைப்‌ பெற்று விற்திருப்பவரும்‌ அடக்கமுள்ள வருமா 
கிய மனுவைத்‌ திருப்தி செய்வித்து பகவானுடைய ஆஞ்ஞையை நினைத்து 
மதுரமான வாக்கினால்‌ சொல்லுறார்‌. 49 

கர்த்த மர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ தேவ! தாங்கள்‌ ஸஞ்சரிப்பது ஸா௮ுக்களை இசக்ஷிப்பதற்காகவும்‌ 
௮ஸா அக்களை வதை செய்வதற்காகவும்‌ ஏற்படுகிற த;நிச்சயம்‌. ஏனெனில்தால்‌ 
கள்‌ பரிபாலனம்‌ செய்யும்‌ விஷ்ணுவின்‌ சக்தியல்லவா? 50 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 579 


யொ2க௦அ. மிர வாயா ய2யஉஹரவெ தாட | 
BIT 


வாணி ஹா சய தெ ஞுா௩காயதெத _ந௨3| | 
படி oo 8 ஸி 

ந யா ஈழகராஹாய ஜஜ அ; 2ஊணி.மணாஷி...தட | 

விஹ வ ஹய.நா 52 
மூஜஃவணகெ கணா ண ஞா மாரா || 

வ ம்‌ ௮2 

வ வெ.) வனண க்ஷஷு௦ வெவய ணம ஹுவ$ | 

விகூஷ-நமை.கீ௦ ஹஸெ.நா௦ வய_ட_-ந௦மம உஜர நிவ || 53 


குமெவ ஹஷெதவஹவெ_வண மர ௨.நிவக௦_நா$ | 
ஹ.மவஉ_லி கர ராஜ லிலொறு து ஹி | 54 
௯.௦2 0ம ஹஜெயெ.த லொலு£வெவ ௦௧ பெ ரஹி | 

ஸயாபெ கூமி லொகொ2ய௦ ஹம வொ வி. கி ॥ 55 


ய௨..கி ஹாடெ.த.க_காப_ரவஹஸரெ ஸ0காய பமீ,விஷவெ-॥௫௧॥ ஆயடெகாசி 
ர்‌ கக 1) உரி ண 
௨௦௮ர_நாயே80_12 ௬௨ ஜாஷிய௱க்ராம-3௦ ஹவ_.கவைய-$ப..அஹவ வ ஹஸமா 
ஒஷா.28.5௦ ஹூமவ.கி தமாவிலிமெஷகாய_3௦வெடிஹி தய) காதி.கி பெ.கி॥ 
க, யைவ, 5.௦ 8ணிமணா? ௯௨)._.கா£ யஹில்‌ 8௦ யரோ ஹு) ॥ ௫௨ ॥ 
வெ.சி ௯௦ யஉரலுவொ௫2 ௦. நவப_டஹி ॥௫௩॥ .க௫.கி॥ _கஉரவஹெ.கவொ 
விறு உதி அரயாணா8 நய விஸா2_46 _நாஜ.௦௯-௩வ_/௪4 வணகொடண 
பிஹி வவெ.) ஹ வென கர Peo ஹுஃவபி ௦ வண, 8ரணா௦ 


பிபா ந௦யெயெ வ கஙஸொ ॥ ௫௪ ॥ சப8_ஐஉகி ॥ -நிற௦ ௯0.௩... ]ஷிூ 


எந்த பகவான்‌ அந்த அந்த காரியங்களை அனுஷ்டிக்கும்‌ சமயத்தில்‌ சூரி 
யன்‌ சந்திரன்‌ அக்கினி இந்திரன்‌ வாயு யமன்‌ தர்மதேவதை வருணன்‌ இவர்‌ 
களின்‌ ரூபத்தைத்‌ தரிக்றொரோ அந்த காராயணனாயெ உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌, 51, 


ஓ அரசனே ! ஜபமடையும்‌ சீலமுடையதும்‌ வெகு இரத்தினங்கள்‌ உள்‌ 
ளதுமாகிய தேரின்‌ மீது ஏறிக்கொண்டு மிகுதியும்‌ சத்தமிடும்‌ உக்ரமான 
கோதண்டத்தின்‌ சத்தத்தால்‌ மானிடர்களையும்‌ தம்முடைய சைன்னியன்‌ 
களின்‌ பாதங்களால்‌ அடிபட்ட பூமண்டலத்தையும்‌ நடுக்கச்செய்து மிகுதியான 
சேனையோடு எப்பொழுது சூரியன்போல்‌ சஞ்ரிக்கவில்லயோ அப்‌ 
பொழுதே வர்ணா சசமங்களின்‌ நிபக்தனைகளை உடையனவும்‌ பகவானால்‌ ஏற்‌ 
பட்டனவுமாகிய மரியாதைகள்‌ யாவும்‌ திருடர்களால்‌ பேதமடைக்துவிடிம்‌ 
ஆச்சரியம்‌! 52.54 

தாங்கள்‌ ஸஞ்சரிக்காவிடில்‌ ஆசை கொண்டவர்களும்‌ தடையில்லா தவர்‌ 


களுமாயெ மானிடர்களால்‌ அதர்மமான அ விருத்தியடையும்‌. இவ்வுலகம்‌ இரு 
டர்களால்‌ வியாபிக்கப்பட்டு நாசமடைக்‌ விடும்‌. 55, 


580 ஸ்‌ மவ ஆர. தீய, [22-வத 


யமா விரிஜெகாஃ விற யடிம.3௦ தவுசிஹொம.க$ | 
பெவய௦ நிவ ஸீகெ.ற வூ.கிவஉாாகஹெ ஹரா | 56 
ு_தஜி மரீ ௨௨ ஈமவடெெ தர. கீயஹஸமெெ 
௨7 6 ௯ 
8.நா.ஐ2_ஐ௦ நாடெ கவிஃமெொொயடாயக, 
HED G+ 
செ ய 
॥ ச, ய8 |॥ 
ஹரவகாவிஷ].தராமெஷ மண கொடியொ நி | 
ஸல ஒலிவ தஸ உ௱௰வாற தவாவை | ॥ 
~~ J 
| 2-௧ || 
்‌ லு | 1 [ ரச 
வேழ. பஷ ஜத வக யஷா..நா.த றிவயா | 
(2) 


மிி.தம-ஒ0_௧£ ஸபாடெந.நிமலெ ॥இ௫॥ ௬.மாஉ$ கி ॥ நிய4) ல கெர்‌ ஹஹ 
ஷெஃண ௨, சிவடிா8ஹெ ஷீக8_1ஹெ |௫௬॥ 
ஐ. தி ஜாவாம_8விகாயா௦ ஹசுவிபமாயாயவாஹா, 
பொ 1 அாவிஃ௦மெக$9யாஉ௱ஒமாகிஷ ௦ ஹி விஷு_நா | 
8.நஒஹி.கறநெ வஹ-௫.கிரி.௧)-உவண- பெ il 
வவடி.கி வவவிஷ. 7.௧8 ௯ஸெஷாணா௦ மாணா ௬8_4ணா௦ஊ உ௨உய௰2 உத 
ஷெஃாயஹஸஹஸஃ ஹ ராடி 89 ஹவீ, லஐவஹகீ கி_பர,வணாகி வதர 
ஹ.நம௦கபாவா ௧8௦8 ு.நி3-வாவ்‌ உவாற_த௦ நிவ திமிற ௧௦ ॥௧॥! 8$யாக.நா 
கூயாவறிணெயெ.கி ॥ விஜதாவயிஷ. ழு யாஷூஹ தைஈபஹாவகபரெ 


ணெவ வ-இவஜவெவபி.த உகுரஹ ஹா...) அரஷா௦ ௨, ஹெ.கி! ரூ.8 


அவ்விதமானாலும்‌ தங்களைக்‌ கேட்மெறன்‌; எதற்காகத்‌ தாங்கள்‌ இங்குவர 
வெண்டும்‌? (தெரிவித்தால்‌) சந்தோஷமுள்ள மனதுடன்‌ அந்த நாங்கள்‌ ஒப்‌ 
புக்கொள்ளுகிறோம்‌. 56, 
21-—வஅ அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று, 
௮.5 ஓட 
22-வது அத்தியாயம்‌. 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு பிரகாசிக்கும்‌ குணங்கள்‌ கர்மங்கள்‌ இவையெல்லாவற்றின்‌ பெரு 
மையையுடையவரும்‌ ஸம்சாட்டுமாகிய மனுவானவர்‌ வெட்க முடையவர்போல்‌ 


ஓழிவடைக்திருக்கும கர்த்தமரைப்பார்த்‌ அக்‌ கூறுகிறார்‌. 1. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 581 
றெ: உாயாஹஸவஷொவி௨ ay ரா்யொ.மய ய கர நலுவடாரு | 2 
கதாணயாஹரஜவரஹஸாஐ கொஹஹஸஹ ர தஹ்வா வாக | 
2, al Fe ஹ்‌ ~~ வ ~~ 
ற ப | டட 
ஹரியை ஹி ஹை கஷக,22ஃ வூஙக்ஷதெ | 3 
ங்கொ 6 [ ரத யி ற 75 
பது ஹெ ரம$லகதா௦ வூ ஹ அக அவ மத | 7 
ர 9 க்‌ 
க்ஷகி ஹாவியொ ஜெவஹ யஹிஹா.தக8 | 
தவ ஹம நாடெவ கமி. மா லெ ஹஸவ_ஹுபயா$ | 
யதயஃலஃமவாறு வீ வீடா 8 ரி க்ஷிஷொ௫$ ॥ 5 


நிஷா செ லமவாறு உரஷெொொா உஈடி3மெ.3ா யொ கர.தா.கு.நாடி | 
ஏிஷாவாட vg ஹர்ஷ ஸமீஷா ெ ஹவ அமரிவ || 6 


வீயா வஉய_ாவகிவயா மஜொ௫யவஹா.க வேய பா வால_௩௦ 42. 


உலக சதவெறு துயாய ஷாங்‌ பாஹணாற |௨॥ ,குதி_தி॥ -க_தாணாய 
யச 


வ. ஹணவால நாய ௯ஹால்‌ வ, ஹஸ்‌ ஹணர.கி க்ஷகு,௦க்ஷ.தி, யலா.கி6॥ 
3 Ser வட்‌ எவ 

௩॥ அய்ன்‌ தம ॥ வவ  ஙரெல்வளைவா கின்‌ கொஹள யஹட_ிஷ5.௧௯$ 

ஹவ_ா.5௯$ யாவ யொநிவி_/காற? ॥ ௪॥ -க௦விதாவயி.ச௩0வ அம 

ரசிக வி.௧௫.சி சி, விஜ அவெ.கிிரகூ$ஷெொ௫ க்ஷி. ச லிவொ$டுமி்‌ ஷடுகி 


௯கர.கா_த_நாக அவரிகரகவிதாக-௩ ॥௬॥ மலடி ந்தவ ௯.நபமாஹ 


மன கூறுகிறார்‌. 
பிர்மதேவர்‌ ர தம்மைப்‌ பரிபாலனம்‌ செய்து கொள்ள விரும்பி தேவஸ்வ 
ரூபர்களும்‌ தவம்‌ வித்தை யோகம்‌ இவைகளுடன்‌ கூடி யவர்களும்‌ சொக்ட எ 
மாகிய உங்களைத்‌ தம்‌ முகத்‌ இனின்று ஸிருஷ்டித்தார்‌. 


ஆயிரம்‌ பாதங்களை உடைய அந்த பிர்மதேவர்‌ அவ்வற்தணர்களை இரக்ஷிப்‌ 
பதற்குத்‌ தம்முடைய ஆயிரங்கைகளினின்று எங்களை ஹிருஷ்டித்தார்‌. அந்த 
ஈசனுக்கு பிராமணர்கள்‌ இருதயமாகவும்‌ க்ஷத்திரியர்கள்‌ சரிரமாகவும்‌ ஆறோர்‌ 


கள. 


ஆகையால்‌ பிராமண ஜாதியும்‌ க்ஷத்திரிய ஜாதியும்‌ ஒன்றுக்கொன்று 
காத்துக்கொள்ளும்‌. எந்த பகவான்‌ ஸர்வஸ்வரூபியாயும்‌ விகாரமில்லாதவரா 
யும்‌ இருக்கிறாரோ அந்த பகவான்‌ இவ்விதம்‌ இர௬திக்கறோர்‌. 

தங்களுடைய தரிசன த்தாலேயே என்னுடைய ஸந்தேகம்யாவும்‌ நீங்க. 
ஏனெனில்‌ பகவானாயெ தாங்கள்‌ இரக்ஷிக்க வேண்டுமென்ற விருப்பமுடைய 


எனக்கு அன்புடன்‌ தர்மத்தைக்‌ கூறுனீர்களல்லவா ? 5. 

மனதை ஐயிக்காதவர்களால்‌ தரிசனம்‌ செய்ய முடியாத தங்களை நான்‌ தரி 
சனம்‌ செய்தேன்‌; பாக்யம்‌ / என்னுடைய சரெஸால்‌ தங்களுடைய மங்களமான 
பாத தூளியை ஸ்பரிசித்‌ அக்‌ கொண்டேன்‌; பாக்யம்‌ ! 6. 


ர்‌ தம்மைப்‌ பரிபாலனம்‌ என்பது தான்‌ 'வேதஸ்வரூபியாகையால்‌ - அந்த வேதத்தை 
விஸ்தாரப்படத்த வேண்டுமென்பதாம்‌, 


5 ரபீ;2உ ர மவடெ அரக யஹம்‌ [2 2-வது 


விஷ... நர வயா. ஈபறிஷெ.. 12.90௦௯ அமர ராம ஹொ 2ஹாறு | 
சுவாவரடெக$ கண வமமெ ஜஃஷா திஷெ.ராற.கி.மி.2 ரவ 
ஹ்‌ ஹமவாறு ஹி. துவஹெஹவறிகிஷ. £.தூ Br 22 | 


அ 


மெ, ரதுஉஹ.-.கி க நஹூமராவி 5௦ கரவயா 2௨௩.௫ | 3 


ஷியவ பொொ.தாமவகொஹ்வெய௫ ுஒறிகா 85 | 

படும்‌ து ல்‌ ந கீ ற 

ர நிகி வ கிஃ பாக வயபுநீலு.ம உணாகதிஹி? | gy 
யா து ஹவ்‌ கரிமா, தும ஒவெவயொம௰௰ணாறு | 
௯றரணொ.நாறஷி ரதஜெஷா கயி தகு _நிறாயா || 10 


அழுகிற விஜாடெ, 21௦ மஜயொவஹர.தா௦ ஐயா | 


ஷவ.3ா.கு.நா.நறவா தெ ம ரஹகசெயெஷு ௯௨ | ll 


மாலி இவணாவஉப௰_கீ 2 உம.) ॥எ॥ விஜதாவய..கி ஹவி ஹஜஐ.தி உ ஹி 
த பவெஹெ.ஃ வறிதிஷ 8 சூ.காயஷ) ஸர £வி.௧க௦ விஜதாஉி.௧௦ ॥ ௮ ॥ ஷிய 
வ,செ.கி ॥ ஷி டவ,கொ_தா. வொ? பகம்‌ அதுங்க மி 
ஹா88கபெ)கி க்ஷ்கு, கூறா. தவயொடெ கி ப்பி_.5௦ ॥॥ _ததி.தி ॥ வ....கீவஹீ 
கு ॥ ௧௧ ॥ உட கஸெட.கி உ கவு க வரவ ஷு) ஜிஷயஷ) வ கி 

தாங்கள்‌ உபதேசம்‌ செய்திர்கள்‌ பாக்யம்‌! எனக்குப்பெரும்‌ அ.நுக்ரகத்‌ 
கைச்‌ செய்தீர்கள்‌ ; இறந்த செவித்வாரங்களால்‌ மனோஞ்ஞமான.மொழிகளைக்‌ 
கேட்டேன்‌ பாக்யம்‌ ! il 

ஓ முனிவரே! கன்னிகையிடம்‌ உள்ள ஸ்ரேகத்தால்‌ க்லேசமடைந்த மன 
முள்ளவலும்‌ தினனுமாகிய என்னுடைய விஞ்ஞாபனத்தை மகா மகிமை வாய்‌ 
ந்த தால்கள்‌ கிருபையுடன்‌ கேட்கவேண்டும்‌. 8. 

இவள்‌ என்‌ குமாரி; பிரியவ்சதருக்கும்‌ உத்தான பாதருக்கும்‌ ஸகோதரி, 
இவள்‌, வயது, சிலம்‌, குணம்‌ மு. தலியவைகளுடன்‌ கூடிய கணவனை விரும்பு 
கருள்‌. 9, 

இந்தக்‌ குமாரி தங்களுடைய சீலம்‌ சாஸ்‌ திரச்ரவணம்‌ ரூபம்‌ வய அகுணங்‌ 
கள்‌ இவைகளை எப்பொழுது காரதமுனிவரிடம்‌ கேட்டாளோ அப்பொழுது 
தங்களிடம்‌ நிச்சயங்‌ கொண்டவளாயினள்‌. 10 


ஓ பிராமண சிரேஷ்டரே ! என்னால்‌ ரெச்தையுடன்‌ தானம்‌ செய்யப்படும்‌ 
இக்கன்னிகையைக்‌ சரஹித துக்கொள்ள வேண்டும்‌. இவள்‌ இருஹஸ்தாசர 
மத்திற்‌ குரிய கர்மங்களில்‌ தங்களுக்கு எந்த விதத்திலும்‌ அதுகூலமாக இருப்‌ 
பாள்‌. 11. 


அத்தியாயம்‌ ] பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 583 


உ தஹ; ஹி காக ஷ.கிவாஷொ பத ரஹம | 
கவி நித கவு ஹு காககஹு கி௦வந8 | [2 


ய உ தமா] ஏ நாமம2வலியாவடபது | 
கஷயடபெ க 3 ஹீ 3௦ உா.நமாவஜதயா ஹ.க$ | 13 


கம்ம, ரண வ வி௮_நு அரஹாம-4௦ ஹு கடி | 
௬ தஹ கவ பரண வாகி ஹுதா ம,ரஹாண செ ॥ 14 


| 8ி8 ॥ 


ஹவாஉபொலயகாதொஃஹ2ஹ2உதா தவாகஜா | 
க ட்‌ 
சூரவயொர நாம ஒவொஃஹாவாஜொ வெவாஹிகொ வியி || 15 


காலவ 217] யாக உ வ தவர 
ட) லெ o 
வம கூ ல வர ர யவி தீ 
7 Te யன ய 5 | 


கரக ௩௬௪ 


வாஉ$ வ; தூாவா-மவகஉ॥ யஉ.கிகீ.நாமம௦௧ ]வண௦ சுவு$தவயா_நறாவாெெ 
சுஹூி.கியஹட ஹாவயியை ஹவய_௦ ஹ உவ௯-ஈவ_[ரண?8 செவ) தா௦2யாஉ தா௦ 
॥ ௧௪ ॥ வாஃூதி.கி ॥ வ; தாவெ.கி2யபெவக .-க.மிரயகவா தயாக்ஹெெவி கி 


~~ 
ஸம; .தாவ நலவ._தீ த) ம. ௨), (22 எல்‌ ௨-௫௮வ.-/௦ விவாஹாலாவா& 
உவ) ஐஉ.கி வா ॥௧௫॥ சா2உ.கி। ௨-இயாஉவெ-௯ வர..சி.௧$ 27 ஹாசி.கஹ-ு 
] Dry» யடி o ! ௦ ர 
உ ோஹாயஹஹூ போவ.கரற$ஹஷி _.மா ஹஜ..கி 2; ௨, ஹிஜ$ ஹயா 


பற்றுதல்‌ விட்டவனா பினும்‌ தானே வர்த விஷயத்தைத்‌ திரஸ்காரம்‌ செய்‌ 
வது சிலாக்கியமல்ல ; பற்றுதலுடையவனுக்குக்‌ கேட்க வேண்டுமா ? - 12. 
எவன்‌ முயற்சியுடையவனை ஆதரிக்காமல்‌ இருபணனையா சிக்ரொனோ அவ 
னுடைய கீர்த்தியான து மிகுதியாயினும்‌ நூக்கிற த. அவமதித்‌ கால்‌ கெளரவ 
மும்‌ போய்விடுகிறது. 12. 
ஓ வித்வானே! தாங்கள்‌ விவாகம்‌ செய்துகொள்ள முயற்சி யுடையவர்க 
ளென்று நான்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌. ஆகையால்‌ உபகாரம்‌ செய்யும்‌ கால்கள்கான்‌ 
கொடுக்கும்‌ இக்குமாரியை சரெஹித்துக்கொள்ளாங்கள்‌. 14 
கர்த்தம ரிஷி கூறுகிறார்‌. 
ஈல்லஅ ! நான்‌ விவாகம்‌ செய்து கொள்ள விருப்பமுள்ளவன்‌ உன்‌ குமா 
ரியோ ஸாவகானமுடையவள்‌ ; எல்களிருவருக்கும்‌ இந்த விவாக விதியானது 
உசிதமும்‌ முக்கயமுமான அ தான்‌. 15 


ஓ ராஜனே ! வேதவிதியில்‌ பிர ஸித்தியுள்ள மனோரதமானனு உண்டா 
கட்டும்‌, தன்னுடைய காந்தியால்‌ (ஆபரணம்‌ முதவியலைகளா௮ண்டான) சோ 


584 ஸரீ, மவ ஆர. கீியஹ$, [22-வது 


௯ ஊவ தெ த.நயா மாஜி யெக 
ஹயெயெவ கார அஷிவ.கீசிவ ஸரி யடி | 16 


யா? 27 கண௨லிமெொல!। 
ஹச ஆவரஷெ. கணபிமொொலா௦ 
[a] - 
ய்‌ 2 வ 3 1) ச 
விகி உ.கீ௦ கக வி.ஹ மாத | 


விமமாவஹு றவதகத குாலில 
LS | 3 அர கா_நா 


வ்‌ 
விமொக; வஊசொஹ வி வ குர$ | 17 
ட்‌ 


தாஃ வாகிய ஷீ முலு நா முலூதா 


ாஹெவி.தஸாீ வணெறஊஷா | 
வக ா௦ ௨(ரநாறா௩வவ௲உவஹஸஹரற௦ 
1] al ஹஹ 


வ்‌ 
கொறாமு2பெொித வுவயொ2ஹியா காடி | 18 


பத தத்தத்‌ தத்‌ தத்த தது தத தந வவ விவா வாவ வுடு பவல்‌ வடி 


ககா௦ி௫வ ஸி, படியல-இஷணாலிபெொலா௦ ॥ ௧௬! யாதிகி॥ யா௦விலொ௫) 
நிவ சகடம்‌ வி8-ஒமஃவ) ரக லஃவெ கடித 8௦ யஹூுஹஃ ௯ கண உர 
3௦ விஹா மெொலாயஹரஹா௦ ॥கஓ!! காசிகி॥ உல நா நாம லலா தாம ஷண 


ம).கா௦ சூஹெவி.கள ஸ்றி, யாண எவயெஸஹெ ௪௨ரஹஷா௦ ஷு) 


௩) 
பொல உவவடி$ ப்வாவா௦ ॥க௮॥ ௭௧ 
உ உவ உதா.நவாடிஹ ௯ிபா_தா௦ ஹப்வால 7] 


பையைக்‌ திரஸ்காரம்‌ செய்யும்‌ உம்முடைய கன்னிகையை எவன்‌ ஆதரவு 
செய்யமாட்டான்‌ ? 16. 


உப்பரிகையின்‌ மீது விளையாடுகறவனும்‌ 4 சத்தமிடும்‌ பாதங்களில்‌ காந்தி 
யுடையவளும்‌ பந்து விளையாடுவதில்‌ பற்றுகலுடைய நேத்திரங்களுடையவளு 
மாகிய எந்த ஸ்திரியை விச்வாவள்‌ என்ற கந்தர்வன்‌ பார்த்து மிகுதியான 
மோகத்தால்‌ முடத்தனமுள்ள மனமுடையவனாஇத்‌ தன்‌ விமானத்‌ இலிருக்‌.து 
விழுந்தானோ, ஸ்திரிகளுச்கு ஆபரணம்‌ போன்றவளும்‌ | லக்ஷமீதேவியின்‌ 
பாதங்களைச்‌ சேவித்‌ தவர்களால்‌ பார்ப்பதற்கும்‌ முடியா தவளும்‌ மனுவுக்குக்‌ 
குமாசியும்‌ உத்தானபாதருக்குத்‌ தங்கையும்‌ தானே வந்தவளும்‌ பிரார்த்திப்ப 
ல அண்டு அந்த னம்‌ எந்த ண்ண அக்கேரிக்கமாட்டான்‌ ? 11-18. 


+ சத்தமிடம்‌ பாதங்கள்‌ என்றது தண்டைக கல்‌ சத்த முண்டாவது 
பற்றியாம்‌, 

1 லஷீமீ தேவியின்‌ பாசங்களை சேவித்தவர்களால்‌ பார்ப்பதற்கும்‌ முடியாதவள்‌ என்‌ 
ப௫ ஒரு பாடத்தின்‌ கருத்து. ல-ஷிமிபின்‌ பாதங்களை சேவிச்காதவர்களால்‌ பார்ச்கமுடி 
யாதவன்‌ என்றும்‌ ஒரு பாடம்‌ உண்டென்று விவங்குறெஅ, 
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கபதொ லஜிஷெ$ ஹ_ூஃயெ.ந ஹாய்‌ 

யாவடெதஜொ ஷிஷரயாஉ 1. தடா | 
கடபகொ ய2ாமு வாச ஹஹ; சவறு 

ராகவஷொகாஜு ஷ..ஹுக).) விஷி௦ஊ ஹார | 19 
யடெதொ2ஹவ விர கி ௦ விலிசூ௦ 

ஹுூஹாவட த யு, வ வாவ_திஷ. ௪8 | 
வூஜாவ.கீ.மா௦ வ. கிறெஷ 2ஹு௦ 

வா வாண? லவா | 20 
ஹு உ௰,ய.ந.நியஜெ வாஸ. ஹாஷ. 

ச்ஹீவ அஷ 2ஊு-விஈ_நாஹட | 
பியொவ.ம.ர.ஹ. “ஹி.கமெொவிடெத 

2வெந வெகொ முலுலெ ஜெவஹ தாக | 21 


த ॥ ௨கிஷெ) ஷீசாரிஷெ.) யாவ௩ிதொ.கு.திாவா. உாஹ-) ௨௧.௧8 
வாவஸஞரஹஉ.கி ஹாஷாஸ்ஙஹெ2ய ௧௦ ஸயஜெவொஹ யாவஉா தபெொ28 
பெ கஜொமல_௦ஸிம யாக ய அர 82.2 க நாகெஹாக' ௮௯ ெகலொலிய. ௦ 
ஸிஹு  யாகி.கி॥ ௯.௧2 வா௦ A ௦ ஜதா-௩௦ ஹிப்‌ ஸுக 


ஸரீரலிஷ நா ஹாக்தா த. கஷெஃணொக ரல்‌ ௫விஹிஹராங ஹிரா ஹி.காலு 


ஸுகாதறு வ ஹு.பமாவவ0.5)வ8_5ஷெயா_ந0_ஐ) 1௧௯! நந கவ உ?9_த-£ 
வ._ஜாவ)ு_தமாஜதா ஹரஷூாவெவ அஹஸநாவெ அதராஹ யகஜஐ.கி வஹா 
வ கெ, ௨. யயாஹ )-அிவா வெ.கி ஊவாயமெ._ ண பரவக்‌ 


ஹர வவ 8£ஒ.]மமா-நா௦ ஹமவடெகாகஐ_த)ம_38 உழு ஹஉ௨கி ஹெ உம; 


ஆகையால்‌ இந்த தேவஹதி என்னுடைய தேகத்திலிரும்‌ த (கழுவிய) 
தேஜஸ்ஸை (கர்ப்பத்தை) எப்பொழுது தரிக்ரறாளோ ௮அவரையில்‌ என்ற 
ஸங்தேகத்தால்‌ இந்த பதிவிரதையை நான்‌ அடைகிறேன்‌. பிறகு ஞானத்தை 
முக்கெமாசக்கொண்டனவும்‌ நாராயண மூர்த்தியால்‌ ஈன்றாய்ச்‌ சொல்லப்படன 
வும்‌ ஹிம்சை இல்லாதனவுமாயெ தருமங்களை வெகுவாக (அனுஷ்டிக்க) எண்‌ 
ணுகிழேன்‌. 19: 

எந்த பகவானிடம்‌ விசித்சமான இந்த பிரபஞ்சம்‌ உண்டாயிற்றோ, எவ 
ரிடம்‌ நிலைபெற்றதோ, பிரளயத்தையும்‌ ௮டையப்போசிறதோ,௮க்தபிரஜாபதி 
களுக்குப்பதியும்‌ மஹிமை வாய்ந்தவரும்‌ அறந்தருமாகய வாசுதேவர்‌ எனக்‌ 
குப்‌ பிரமாணமாவர்‌. 20 

ஓ விதுர! அந்த கர்த்தமர்‌ இவைகளையே கூறினார்‌. பத்மநாபனை மனதால்‌ 
நினைந்து பேசாம அமிருந்தார்‌. ஹாஸ்யத்தால்விளங்கும்‌ முகத்தால்‌ தேவஹ இ 
யின்‌ மனதில்‌ ௮ன்புண்டாகும்படி செய்தார்‌. 21. 

14 


586 ஸ்ரீ ஊ.வ ஆர. தீய [22-வது 


ணஸொ2.ந௩ஜாசவா வவவறி.த 3௦ 2வறிஷூ £ உ வறி_கு-௩$ ஹுட்டி | 


தஸஸெ அண. மணாஷாய உன அாலுா௦ வஹஷி.3.5$ | 22 

ர. காமவா ஊஹ ரமா, வாறிவஹ_ஃாறு 2ஹாய.நாறு | 

2௨௦௨ ஆடா TS பெயா்‌ த்க பேலா ஹுூஷாவாஹூவாரிவகாறு || 23 
உர.கா௦ உறி .தும௦ ஹட உ] கஷாய கவ) ய$ | 

உவ ஹு ௮ வாஹுஹூகன... தஹணெடா நமி _தாறாய$ | 24 

சம. கவ௦ஹவிமஹ௦ கவறு வாஷக லா2ுஹ-௩$ | 

கருவம்‌ ணட வப்‌; A ஜி 0.௩௫ கா உ. ஹி. க பமிவா$ || 95 

ox “ஐ வ -ங_2 
ம்‌) ௧௦ டய உப ஜதாகவ ஹா._ந௩ு_ம? | 
வூூகவெ மாற ஹு); வஹாய ஹவா _ந,ரவ$ | 26 
வ 


ப. நிடிஙா ட்ட வூலொலட்‌ தஹ அருவெந ௨ லொவி.க 
வா ஹநு2॥உகிஹஐ. கி॥ சூமநஷா௦ ஷிஷாபற கா-வொயா8 ௨-௦ ஹி.க- 
ஜெவஹ காம வ)வவி.௧௦ நிறய ஷகவா॥உ௨॥ஸு.க-இவெ.தி॥ விவாஹ 
காலெவ கெயா.ரி ௨-இஷ.ணா.கிவாஹஸாகஷஹி வ உறி௮௩. ராறு கீ கீ,மொவகாணா 
நிவ ॥ உக॥வ தாடி.கி ॥ வ, தாஷதா௦ ஹூ ]க்ரய வடிரறாய மதா வயா 
விஞாய்ஹஹூ2 ன ணெ) உரயி.க3கஷுவி.கசூமுயொய்ஹ।உ௫॥ பமக 
வ.மி.கி॥ அஹா விரஹ௦ணொஃ-௩௦ ஹெஸ்‌ ஹெவடெஜ கி ஸை ஈவு ட்டு 
ாஷ..3 ஸிவாகெயா.நஹிஹ ॥௨௬॥ உமயொறி.கி॥ சப ப்ப ன்‌ 


அந்த மனு டன மனைவியாகிய 1 பெண்ணாயெ தேவ 
ஹு9தியுடையவும்‌ நிச்சயத்தை வியக்தமாக அறிந்து சச்தோஷமடைந்து வெகு 
குணங்கள்‌ நிறைந்த அந்த கர்த்தம முனிவருக்கு ஸமமாககிருக்கும்‌ குமாரி 
யைக்கொடுத்தார்‌. 22, 

மகாராஞ்ஜியாகிய ௪தரூபை தம்பதிகளுக்கு ஆபரணங்கள்‌ வஸ்திரம்‌ விளை 
யாட்டு வஸ்அக்கள்‌ முதலிய விலை மதிக்கமுடியா த ஸம்மானங்களை அன்புடன்‌ 
கொடுத்தாள்‌, 23. 

அக்கம்‌ நீங்‌ ஸம்ராட்டாயெ மனு ஸமானராயெ கர்த்தமருக்குக்கொடுத்த 
பெண்ணை அவர்‌ கைகளால்‌ அணேத்அ அன்பால்‌ கலங்யெகருத்‌ துடன்‌ அக்குமா 
ரியின்‌ வியோகத்தைப்‌ பொறுக்காமல்‌ அடிக்கடி. கண்ணீரைப்பெருக்‌ அம்ம ! 
குழந்தாய்‌ ! என்று சொல்லிக்கொண்டு கண்ணீரால்‌ தேவஹதியின்‌ கேசன்‌ 
களை நனைத்தார்‌. 24.25, 

ஸ்வாயம்புவ மனு முனிசிரேஷ்டராயெ கர்த்தமரிடம்‌ விடைபெற்று மனை 
வலியுடனும்‌ பரிவாரங்களுட னும்‌ தன்றகரத்தைக்‌ குறித்துத்‌ தேரின்‌ மீது ஏறிக்‌ 
கொண்டு பிசயாணமானார்‌. 26 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 587 


உலயொக£ஷிகஈலாயாஹஹ தராஹுமொயவஹொ | 

வ 

ஷீணா2ஃவமாாஷா_நா௦ வம வாமு ஹவ்‌ || ௦7 
யா 65 [2] [ வதி 

ஆகசாயாவிவெ.$ வ ஹாவ.க.3ா.த ஜாவ_திட | 


~~ 
மீ தஹ திவா 8 வத; ஈ$ய-5$ வரஹஷி.3.தா£ | 28 
ஸஹி-ஷ.கீ நா2 வா ஹவஹுவ கஉநி.தா | 
அவது யக. ரொ௫ாணி யஜதுஹாஐ௦ வியா க$ | 29 
கம கரா ஹவாவரஹந மலி தவ வ_ஆஹ$ | 
8ஷயொ யெ வ௱ாஹாஷ யூவாறு யஜதூ£ஜிணெ | 30 


கம க௯ாமம2ய௦ ஸஹி-னாஹீய_3 ஹ.மவாநு 28 | 
கயஜூை) தேவ லஷ னவா ஹா.2௦ யதா ஹுவ$ | 91 


காலி தாயா£ உலயொஹுஃரொயவஙோ?$ ஸொஃ.௩.கடயொ? ॥_ எ(கதி.கி॥ 

2 உ, ஜா௨.ஒஇி௦வ. றவ. ம-9॥ 
கவலிவெ அஜதாகவா வ, ஹாவ_த-ாஜெயா௫ உலா வத) பத 
௨௮॥/கொஷள பை, அவக... ஐத வெக்ஷ£யாா.ஹஎ..ஹி-$ஷ._கீ.திய க. எ ஹி? 
ஹ.கீ நாவை ஏரீ.கி ஷாஷிக- க ரய யவ) யஜதவுமா ஹிரொ௫ரணி.ந வ 
க.நி.சிய 5, .கிஸவ_ க, ஹ்ஸைய பெ ॥ ௨௯ ॥ உ)ஹி.[ஷ...கீ.நா0.சி.நிர-௩௧௦ 
ப வ வஹா தெ.யஹ) ட. அராஹடா௦ க௩பெ.கி கபா 
காமஸமாஸஹமாஹல்‌ * ஸ்பா நிக) ஹ அ௦வவெ_ரவணெ_ாயெஷாபெயெய_ ஐச 
வாக ;ாக்ஷஹா$ல்‌ வறாமாவு ட) வரால்‌ _நீசவா யபஜ௦விஷ-௦॥௰॥ காபெ.கி॥ 
ய.கஓ.கிய க, சய8ஜ& ஊுவவஷோ_௩௦ ஒவெ..கி த லவ அயா லவா 
ஷ.தி.த) 05-18 யதொலவவாறு -௦யஜ$ உ -ஷி.சிவா ஹம_நாஉவில-08ி2 

(இ) 

பெ, ஷா அகராவி அக ஹாந௦ மெ, ௨9.௧) 3௧௦ ஹவ.ஆி ॥ ௩௧ ॥ உரஹு_த 


ரிஷிகளின்‌ கூட்டத்‌ தடன்‌ கூடிய ஸரஸ்வதீ ஈதியின்‌ சிறந்த இருகமைகளி 
அம்‌ உள்ள உபசாந்தர்களான முனிவர்களின்‌ ஆச்ரமங்களின்‌ பெருமைகளைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே வந்தார்‌. 21. 

பிரகைகளுக்குப்‌ பதியாகிய அந்த மனு வருவதை அறிந்து பிர்மாவர்த்‌ 
தத்திலிருந்த யாவரும்‌ ஸக்தோஷமடைர்அ தேங்களாலும்‌ நான்குவித வாத்தி 
யங்களாலும்‌ எதிர்கொண்டு வந்தார்கள்‌- 2s, 

அந்தப்‌ பிர்ம்மாவர்த்தத்தில்‌ ஸகல ஸம்பத்தக்களும்‌ நிறைந்த பர்ஹிஷ்‌ 
மதி என்ற நகரம்‌ இருக்றெஅ. அந்த பர்ஹிஷமதியில்‌ யஞ்ஞவா ரஹருபியாயெ 
விஷ்ணு சரி ரத்தைச்‌ சிலிர்க்கும்போது ரோமங்கள்‌ விழுந்தன. அந்த ரோமங்‌ 
களே பச்சை நிறமுடைய தர்ப்பைகளாகவும்‌ நாணல்களாகவும்‌ ஆயின, அந்த 
தீர்ப்பைகளாலும்‌ நாணல்களாலும்‌ முனிவர்கள்‌ யாகத்தைக்‌ கெடுக்கும்‌ இராக 
ஸர்களைஅவமதித்‌ அ விஷ்ணுவைப்பூஜித்தார்கள்‌. பகவானாயெ மனு பூமியின்‌ 
ஸ்தானத்தை அடைய வேண்டுமென்‌ அ]அந்த தர்ப்பைகள்‌ நாணல்கள்‌ மயமான 


பர்ஹிஸ்ஸைப்‌ பாப்பி யஞ்ஞபுருஷனைப்‌ பதித்தார்‌, 29-31, 


588 ஸ்‌ 2 மவடெ அர.தீயஹு௦8. [22-வது 


-ஷஹி.௮ஷ.ூ தீ5 நா2 வஙறி௦ யாக நிவி.) வசாவஹ௪ | 
அஹா பரவிஷெரஹவ_ந௦ தரவ அயவி மாமர ॥ | 


வஊஹாய3ஹவஷஜ? காசா ஸாுஹுஜெ2 5 ரவிறொயக$ | 
ஹ.மீயசா_நவ.கி திுஸ்ஹீ படகெஸொற மாயடிெக$ | 

Zh an \BT ஸ்‌ ச 
வூ.கூஷெவுூமவலெ.ற ஹரா ரண ஹெ ௯மா$॥ 98 


-நிஷ. 7.௦ யொ.மஉாயாஹ- ஐு_நி௦ RK நட | 
டப்‌ 
யா ஷூ௦ருமயி.து-5௦ ஹொ..மா மெ க மஹ..மவ ௨ | 34 


அயா தயாசஹ்ஹாஹறு யாாஹஸாஷறயாவ.நா? | 

ட வ 

ரரைகதொ மடாயடபகொ விஷெ.ர$ குவா ஷூ வக கழா? | 35 
௫ ண்‌ 


ராஹ ல.ஹி_[ஷ._கிறி.தி யா௦ஸப.ஹி_/ஷ. கீ. நாவா வரவஹ* வ-௫இவ-1௦ 
யமாஹூா8ஷி.55 அஹா௦ மிவிஃமா)மல வ, விஷ ஹூ (ஹொ.மாங ு-2முஜ 
௨.௧) ௩. கறெணார_நய$ ॥ ௩௨ ॥ ஹஹாய_ஐ.தி | சுெ)ஷா௦ ய8_ர8.நா2விரறொ 
யெ.ந வ) ஒஷெஷு உஷஹா ஹூ மீயதா.நாஹஸ_கி. கிய ஹூ அயாவி 
ஹப்பி, ஹறெரறெவ கமாபோ]ணல்‌ காதால்‌ ஹொமாங வாுஹலாுஜெ ॥ ௩௩ ॥ 
மிஷா_கடிகி | பொ.மசாயாஸுவிவிகலெடஷிறவ_நாஹுயகி ய_த£ ஹ. பயி த-௦௦ 
கிலி ௧-௦௦ ௯.௧91௩௪1 சுயா.கயா3௨.தியாகொயாசொய்வடவகாஷஹ ட). ௧௨.க 
ஷாாரவவ.கி, ௬0.கா.க)உஷிமளணாவ 1]. த) அ.சஹாம௦ யா.கயா2தித வு பக 
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இந்த மனு எந்த பர்ஹிஷ்மதி என்ற புரத்தில்‌ முன்‌ வாசம்‌ செய்தாரோ 
அந்தப்‌ புரியில்‌ பிரவேசித்த மூன்று தாபங்களைப்‌ போக்கும்‌ கருகத்தை அடை 
ந்தார்‌. பத்தினியுடனும்‌ பிரஜைகளுடனும்‌ ஸ்‌ திரீகளுடனுங்‌ கூடிய தேவகாயகர்‌ 
களால்‌ காலையில்‌ கானம்‌ செய்யப்பட்டார்‌. சிறந்த ர்த்தியுடையவராகிக்‌ கட்டு 
ண்டமன டன்‌ ஹரியின்‌ சரித்திரங்களை ச்ரவணம்‌ செய்துகொண்டு மற்றுமு 
ள்ளதர்மங்களுக்கு விரோதமின்றிச்‌ சுகங்களை ௮னுபவித்‌ துவந்தார்‌. 82-98 


பரிசுத்தமான போகங்களின்‌ அமைப்புகளில்‌ இறந்தவரும்‌ பகவானையே 
ஸ்தானமாகவடைந்தவரும்‌ முனிவருமாயெ ஸ்வாயம்புவ மனுவை சுகங்கள்‌ ப்ர 
மசமடையும்படி. செய்யத்திறமையற்றனவாயின. 34 


விஷ்ணுவின்‌ சரித்திரங்களை ச்ரவணம்‌ செய்பவரும்‌ த்யானிப்பவரும்‌ ரே 
த்தனம்‌ செய்பவருமாயெ௮ந்தமனுவுக்குத்தன்மன்வந்தரத்தைக்கழிக்கும்‌ கால 
ங்கள்‌ ஸாரமுள்ளன வாகஆயின. 35 
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வாஹுஜெவவூஹஜெறவறில ஒக கிய ॥ 36 

மாஙீமா 2ஊமஹா திவா வெயாஸெ யெ வ சாஷா | 

ஹன காஸா ௯௦ கெமமா ஸாமெறறு ஹைமிவம௦மம யாஹு | 21 
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௨.க.த சூலிராஜஹ; 2மொயஙி.த௨௨ ஈக | 

வணி... ௫௦ வண...3.மீயஹ); த௨ லட தாகிய பரண | 39 
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அந்தமனு வாஸுதேவரைப்‌ தில்‌ ப்ரஸங்கத்தால்‌ ர மூன்றுகதிகளையும்‌ 
அவமதித்து இம்மா திரி எழுபத்தொரு யுகம்வரையில்‌ தம்முடைய மன்வந்த ர 
ததைக்‌ கழித்தார்‌, - 36 
ஓ விதுர / சரீரத்தைச்‌ சார்ந்தனவும்‌ மனதைப்‌ பற்றியனவும்‌ அந்தரிஷத்‌ 
இ௮ண்டாகக்‌ கூடியனவும்‌ மானிடர்களால்‌ ஏற்படக்‌ கூடியனவும்‌ பூதங்களால்‌ 
ஸம்பவிக்கக்‌ கூடியனவுமாகய க்லேசங்கள்‌ நாராயண மூர்த்தியை ஆச்ரயித்தவ 
ர்களை எவ்விதம்‌ அன்பப்படுத்‌ தும்‌ ? 317 
ப்ராணிகள்‌ எல்லோருக்கும்‌ ஹிதத்தை எப்போதும்‌ செய்பவசாகிய இந்த 
ஸ்வாயம்புவமனு முனிவர்கள்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டபடி மானிடர்க ளுடையவும்‌ 
வாணாச்ரமங்க ளுடையவும்‌ சுபமான பலவித தர்மங்களைக்‌ கூறினார்‌. 98 
ஆதிசாஜனும்‌ வர்ணிப்பதற்குரியவனுமாயெ மனுவின்‌ அற்பு தமானஇந்தச்‌ 
சரித்திரத்தை உமக்கு வர்ணித்தேன்‌. அந்தமனுவின்‌ குமாரியாகிய தேவஹு்தி 
யின்‌ மஹிமையைக்‌ கேட்கலாம்‌. 99 
22-வது அத்தியாயம்‌. 
மூற்றிற்று. 
350+ 


1 மூன்று ,கதிகளாவன-ஜாக்கிரத்‌ ஸ்வப்னம்‌ ஸ-ுஷுப்‌தி அல்லது ஸத்வம்‌, ரஜ 
ஸ்‌,தமஸ்‌ என்பனவாம்‌. 
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வி.கரஹூா௦ வித ஹாய்‌ வ திசிஜி.க தகசொவிடா | | 
பறி ஆடி வய.3௨௪8 ௨; ஆரா - ஹவ்‌ உரலா(, | 1 
விஹ ௦வெணா. தனவெ.ந மார வெண ௨௦.ந௮ | 
ம ஷையா வஊனஹ,ர0.ந வாவாகய௩மயார வூஜலொ | 2 
விஹஸரஜு கா2௦ ௨௦௨௦ வ ஜெ. ஷூ மொல2வ௦ 2௨6 | 

குஹ காடா Asso Q தஜீய। ரஸ2டபெகொஷய௫௯ | 3 
வ வெ கெவஷி.வய.3வார௦ உர. நஷி௦ ஹூமுவ தாடி | 
மெ உவாியஹ$ வ.காமாஹா-நா௦ உஹாபமிஷ. | 4 


காலெ.ந ஹஷுூயஹா கூஷ£கா௦ கம தா௦ வ, தவயயா | 
வெ 2.ம௨யா வாவா விஹி.க8 கூரவயாஸ லீ௫௪ | 5 
~~ A] ~~ 
பெ 1 ர்யொவிெ கவொயொமப.நிநி பெ ஹவ_ ஹசி | 
வி2ரபெகாமெலி.க £.கயொர கி.மி வ பெ ॥ 
விக ஷாரிசி வ; வ ஹிடெக ட மூபெக]பெஹெகி॥ ௧ ॥ ௨ ॥ விஷ கெ) | ஓ௦ஹு 
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குல்‌ 42 ॥இ॥ சஷஉசிவாவு திய 9உ0௦ய_1க்ஷ௨௫9_த-௦௦க்ஷவ 


[2 அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இங்க தமறிவதில்‌ திறமையுள்ளவளும்‌ பதிவ்ரதையுமாயெ தேவஹூதி தா 
ய்தந்தைகள்‌ பிரயாணமானபின்பு உமாதேவிப்ரபுவா யெபரமவெனுக்குசிச்ருஷை 
செய்வதுபோல்‌ பதிக்கு ப்ரி இயுடன்‌ எப்போதும்‌ சச்ரூஷை செய்தாள்‌. 1 
ஓ ப்ரபுவே! ஸாவதான முடையவளும்‌ ப்‌. ரயத்தின முள்ளவளுமாயெ தே 
வஹு9தி காமம்‌ கபடம்‌ த்வேஷம்‌ லோபம்‌ தோஷம்‌ மதம்‌ இவைகளை விட்டு 
விச்வாசத்காலும்‌ மன தின்‌ பரிசுத்தத் காலும்‌ கெளரவக்‌ தாலும்‌ இந்திரிய 
மிக்ரஹத்‌ தாலும்‌ சுச்ரூஷையாலும்‌ அன்பாலும்‌ மதுரமான வாக்கனாலும்‌ மிகு 
தியான தேஜஸ்வாய்ந்த கர்த்தமரசை எப்போ அம்‌ ஸக்தோஷப்‌ படுத்தினாள்‌. 2-3 
தேவரிஷிச்ரேஷ்டராயெ அந்தக்‌ கர்த்தமர்‌ (தம்மை) நன்கு அதுஸரித்த 
வளும்‌ தைவத்தைவிடப்‌ பெருந்தன்மையுள்ள பர்த்தாவிடம்‌ மிகுதியான மங்க 
ளல்களை விரும்புறெவளும்‌ விருதங்களை ௮னுஷ்டிப்பதால்‌ மிகவும்‌ வாடியவளும்‌ 
மனுவின்‌ குமாரியுமாயெ அக்தத்‌ தேவஹூ நதியைப்‌ பார்த்துக்‌ கருணை கூர்ந்து 
அன்பால்‌ தயங்கும்‌ வாக்கினால்‌ கூ௮ுஅருர்‌ . 4—5 
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துுஷெ 2 ஹ2. 2; வ 2ா.நி நி உமஉாயா 
uuu மஷயா வாயா வாயா வ ஹா | 
யொ oi TE ஹுஹரகடெ ஹஸொ 


வ்‌ 
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ம வொ நல வதா ஹூ ுவ உவிஜ,ர௦ல 
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ஹமி. தாம -ம ட்‌ (ன்ன al 
யி.க-௦ நாவெகூபி-௧2 _ந.மணி-௧2 ஹூஃஜி க ஹாவெவி 2 கவாஸக யா 
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தரஹு ய சூ.கயொ.ம£ விடெதகொமுஷெ ஜி ரவேராவாலெமவ _தஹாஉா$ 
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சாநயாவம க ] காற்‌ வ வம பெ.தவ சிவா௦ உரஷி௦வி.கறாதி யயாஉ ஷா 
பக்தி ॥எ॥ ௬.௩) ௨.கி | ௬0.5) வ-௨_மலெ.3ா.மா$ கி நகி8ஷி ௯.கி.துவர 
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கர்த்தமர்‌ கூறுகிறார்‌ . 

ஓ ஸ்திரி! மனதிற்கு உயர்வைக்‌ கொடுத்த உன்னுடைய இறந்த சிச்ரூ 
ஷையாலும்‌ சிலாக்யமான பக்தியாலும்‌ இப்பொழு.து கான்‌ ஸர்‌, சாவ மடை 
ந்தேன்‌.எந்தச்‌ சரீரமானது மானிடர்களுக்குமிகவும்‌ ப்ரியமானதோ அந்த உன்‌ 
சரிரமான அ சிலாக்யமாயினும்‌ நீஎன்னிமித்தமாக ஸேவிப்பதற்கு இதைமதிக்க 
வில்லை. . 6 


நமக்குரிய தருமத்தை அனுஷ்டானம்‌ செய்த என்னுடைய தவம்‌ ஸமாதி 
வித்தை இவைகளிலுள்ள மனதின்‌ ஏகபாவத்தால்‌ கிடைத்த எந்த! ஈசனனுக்ர 
ஹங்களோ பயமில்லாதனவும்‌ சோகமில்லாதனவுமாகிய அந்த ஸ்வர்க்க போக 
ங்களையே என்னை நீ சிச்ரூஷை செய்ததால்‌ அ௮டைந்ததாகப்‌ பார்‌. உனக்குத்‌ 
தென்‌ 12 இரத்தைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 7 


1 ஈசனனுக்ரஹங்கள்‌_— அவற்றால்‌ இடைக்கும்‌ ஸ்வர்க்க : போகல்களேயாம்‌. 
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வமிலாவஸி ஹவ்‌ விலவா நிஜய2ெ ரஹாறு 
சிவா ணயி.மாளரவவிகி, யாஹி? | 8 


வஸ்‌ ுவரண2வலாவிறுயொ.மசாயா 
விர விவக்ஷண£வெ-ஷ 2. தாயிறாஹீகு | 
ஹல! மர யவ ணயவிஷலயா மிரணெஷா 
~~ Ox வி 
வீ லாவலொகவிலுஹ%வமி.தா.ந_நாரஹ | 0 
ப —_ை 


| கசெவஹ௫.தி8 | 


ரா வக விஜவரஷெகஉசலசொவயொலய 
ஊாயாயிவெ கயி வின அ௨உவெசி மூ.க..;3 | 


கொணர கி கில வ). ந ஹட கி.மா தாறு Nn நடாஷா 


வாரு _௩ரவாவபதி_தியா3 விகி, யா$ அ.தலெ உரமவிக].கய$ ந து 
சுவிலாயொட மசரயாயலிரபாம்‌. தக? வ்‌ தன கரஹ ுவிவக்ூண௦ நியாணட 
வவ ஸப ர,வாண௦வ._கி௦ வீக்ஷ) ம. காயி.நி_$பநிஷாஜா_தா ஷு ஸா, யொவி.நய$ 
உ_ணய? வெ,8 தாஹ விஹலா.ம௨உா கயாமிரா ரஷி, மா ஹஹிபகொ 
யொவலொகஙவெ.ந Ne ஜா.கஹாஹஃவா.ந.ந௦ யஸாஹா சூஹ 
ஐமாஉ ॥ ௯ ॥ ரா.கி | லை க_கிஹஹெ...) விவ 1ஷ. விஜமெ; ஷஹெல ௧-8 
கூயெட.ச அ_கவ௦ 'ாூ௦ ஹிலஜெவ ௧௯ ௬௨௯௦ ௬வவெரிகா நாதி கிஷுயஹெ 


கூபா வ$யொலிஹி.க$ வதாக ஒபிசி கரல 


ணெ வகா வகித்‌ தலில்‌ ன, 
உடைய மற்ற ஸுகங்கள்‌ எம்மாத்திரம்‌? ஓ ப்ரீயே! நீ ஹித்‌ இியடைக்தாய்‌; உன்‌ 
னைச்சார்க்த பதிவ்ருதா தர்மத்தாற்‌ பூரணமாகக்‌ கூடியனவும்‌ மானிடர்களால்‌ 
நாங்கள்‌ அரசர்களென்‌ ேற்படுவகா லுண்டாகும்‌ விகாரங்களால்‌ அடையக்‌ 
கூடரதனவுமாயெ 8ச்வர்யங்களைப்‌ புசிக்கலாம்‌. 8 


ஸ்திரியாயெ தேவஹு$இ இவ்வாறு சொல்லு கிறவரும்‌ யோகமாயைகள்‌ 
யாவற்றிலும்‌ உபாஸனைகளிலும்‌ ஸாமர்‌த்திய முள்ளவருமாகிய கணவனைப்‌ பார்‌ 
தீக்‌ கவலையற்ற வளாயினள்‌. இந்தத்‌ தேவஹ9தி வெட்க முள்ள பார்வையால்‌ 
ப்ரகாப்ப தும்‌ மந்தஹாஸ முடைய து மாகிய முக முள்ளவளாட வணக்கத்தா 
௮ம்‌ அன்பாலும்‌ தயங்கிய வாக்னொல்‌[சொல்லுறொள்‌. 9 


தேவஹ ௰தி கூறுகிறாள்‌. 
ப்ராமண ஒரேஷ்டராயெ ஓ பர்த்தாவே! அமோகமான யோகமாயைக்கு 
அதிபரும்‌ ப்ரபுவுமாயெ உம்மிடம்‌ இவையாவும்‌ ஸித்தமரனதென்றுஅதிவேன்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வத ஸ்கந்தம்‌, 593 


யஙஸெ ௦ 7 
ஹ2லுயாயி ஹயஹகூர௨உஐஹ்ஜொ 
ஹூயாஃறியஷஙி ணவ ஹவஹ.தி_நாடு | 10 


10) கிக்ஷத; 2வ(மபிகஷ யஷலொவெ.ய௦ 


ஆஃ 
யெடபெெஷை செ கமிஃடபதொ அறியா கா | 

ஹிஜெத ௯ர.த2நாரவவயஷி.3.தாயா$ 
ஒட வஹை$ மம ஹவ.ந௦ வரய விவக | 11 


AAAANADAAANAANN PARANA கூங்கூர்ருகூகு கரக 


உ௧)ய_18 -கஹாஉறியஹிபொ,ஷெ ௨.க_1மிஹெ.க௩வ-௫0_த வாம வஸ்‌ 
வொ மாண 2ஹாறு ஹாஹஸவாடெ மறீயஹி வக ளஸஹற ஹ_கீ_நாயயகொ 
மாணவி ஸ்வ? மாணவிஹாரறொலவ.கி ௯.௧௨ வுஃடபெத ஈத ஆரண 
விஹாறெஜாடக வா த௨-௦௧௯௦ ஹவ_வகவி.கி ஊாவ$ ॥ ட ॥ ௬௦௨மஹ௦மாய_1௦ 
வ (98சி.சிக. கவ) காஹலாஉயெ.த)ாஹ டெ த, கி ஹெர்‌ த ஆகம 


௨7 
ஹுமெ ஐஉகி ௯3 ௫) ஹாய ௩௦ யமயொவகெபு௦ காமாஹா நா ஹாறெொண உவ 


ஸ்றிக்ஷ, ஹஸ௦ஜா நீஹி உவகல யெ.க ய யெந ஹாயடெ.ந ௯௨)௦௦வெொ8.ந 
வா_நாகி.நா ௯.கீவ ஈஷுதிவயா கமமி_)கொ 8 நம 2ெஷெசூ.காலெஹ$ 
ஹிலெடக ஈ.சி ஹ8ூயெ_.ரமவெசி ' சமல-இ.காயா8 பச கூயெவ ௧3-58 
கெ ஜி-௧8 யொூபெொரலவ$ 9 நயம2 பத நயஷி._. தாயா? .௧௯௯.௧8௯_௧௱௱-௫௨௦ 
ஹவ_ந௦வ விவக்ஷ வி.தக_)ய விவாறயெ.கியாவகி ॥௧௧॥ ஷியாயாஉ.கி ॥ சூவிறலீ 


தங்களால்‌ எந்த ஸர்தேகமானத கூறப்பட்டதோ அர்தச்சரி.ர சம்பந்த மானது 
* ஓருதடவை உண்டாகவேண்டும்‌. கணவன்‌ சிரேஷ்டனாயின்‌ பதிவ்ருதா ஸ்திரி 
களுக்கு அவர்கள்‌ குணங்களின்‌ விஸ்தாரம்‌ ஏற்படுகிற 3. 10 

ஓ ஈச! அந்தச்சரி.ர சம்பந்தத்‌ திற்காக காமசாஸ்‌ திரங்கூறியபடி. [ஸா தனங்‌ 
கனை ஸம்பர திக்க வேண்டும்‌, 

உமக்காகக்‌ கோபத்தை யடைந்த மன்மதனால்‌ ஆக்ரமிக்கப்பட்ட என்‌ சரீர 
மானது மிகுதியாக க்ரிடிக்க வேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ க்ருசத்தன்மை 
யடைந்திருக்கறஅ. தினமாகவும்‌ இருக்றெ௮. அந்த ஸாதனங்களால்‌ என்சரிரம்‌ 
க்ரிடிக்கத்‌ தறமையுள்ளதாக வேண்டும்‌. ஆகையால்‌ ஸமமான கிருஹத்தையும்‌ 
ஏற்படுத்த வேண்டும்‌, - 11 


ர்‌ ஒருதடவை என்பத கர்ப்பமுண்டாகும்‌ வரையில்‌ என்பசைக்காட்டுற த. 
$ ஸாதனங்களாவன - அப்யங்கஸ்னானம்‌ போஜனம்‌ முதலியன. 
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| 2, யூ | 

வி யாயா? வி ய2நிவறு க௧௨தஜொ வெறில ரஹி 58 
வகா. wo a 0௦ வவ], தஹ்ஹெ-வாவிம க | 15 
றைவ. ௯ர2உ௰வ/௦ ஜிவ ௦ ஸ்வட்‌ தஹ2.நி ட | 

வவ வ வயெ 12௨௧-3௦ 2ணிஹுஸெற வவர கட | 13 
க என ரவெ..த௦ வஊவ_3௯ரனு ஹு வாவ. ஹ௫ | 
வழிக ரஹி? வ காகாஹிவிி ஆ. ஈஹிமலு௦கர_கடி | 14 
ஹகிவிகிக, er@ rade பூமி௦ஜ.ஆ2௦௦ ஹி ஹி$ | 
உக மெ்க்ஷ்ன2கனமெொயெ ஷா நாவடெஹெ விராஜி டி | 15 


கா ூவில_ரவயா௦பைல- இவ ॥ ௪௨ ॥ கழெவவிப்மி_நஷி.நவி£ ஸஹஸவெ_.கி 
ஹஸவெ._48 ம. தாடி ஷிவ -நி.த௦ ஹவ_2_ நா௦ ஷஹவ_)ஷஹுவஉர௦ ய உய? 
அஹ) உட. ௬22 ௨உ.சமொ.ச ர விவ விய ஹில்‌ கஜஉவஹ ]_த௦பொ வி_த௦॥ த௩॥ 
சிவெ).கி॥ உவஹாணஃ sv வழிகா? ௬௨ விஹாராக வடிவஹவிபெவஷா 


=] 
வ.காகா£ விஹர.கா£ கரி॥௧௪॥ ஹ ஷ.மிறி.கி। விவிக தராணிஐால)ா.நிவஷ ரணி 


யாஹு ரர அவலன கனு? ஷூ, யொயாஹாஷஞார.ஹி 
ப்‌ 6 ॥ ௧௫ ॥ உவறீ.கி ॥ உவபு)_4வறிவிஈவி சமரஹெஷ-ு கமமிவ-௩வி2 


மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ விதுரரே! ப்ரியமுள்ள ஜேவஹூ தியின்‌ ப்ரியத்தைக்‌ கருதிய கர்த்தமர்‌ 
யோககிலையி லிருந்து இச்சைப்படிசெல்லும்விமானத்தை அப்பொழுதே உண்டு 
பண்ணினார்‌. 12 
அந்தவிமானம்‌ மனோரதங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ உண்டுபண்ணச்‌ கூடியது. தே 
வர்களுக்குரியதஅ. ரத்னங்கள்‌ யாவற்றாலும்‌ நிறைந்த அ. மிகுதியான ஸம்பத்துக்‌ 
களெல்லாவத்றிலும்‌ மேலான அபிவிருத்தி யுடையது, மணிமயமான ஸ்தம்‌ 
பங்களால்‌ விளக்குவது. தேவர்களுக்‌ குரிய வஸ்‌. அக்களுடன்‌ கூடியது, காலங்க 
ளெல்லாவற்றிலும்‌ ஸுகத்தைத்‌ தரக்கூடியது. அகலக்குறை வுள்ளனவும்‌ 
அகலமுள்ளனவுமான வீரித்திர வஸ்‌ திராலங்கரர முள்ளது. மதுர்மாகச்‌ சத்த 
மிடும்‌ வண்டுகணிறைக்த விசிக்ரமான புஷ்பங்களுடைய மாலைகளால்‌ ப்ரகாசிப்‌ 
ப.து. வெண்பட்டுகளாலும்‌ அனேகவித வஸ்திரங்களாலும்‌ ப்ரகாசமுள்ள அ, 
மென்மேலும்‌. அமைந்த கிருஹங்களில்‌ தனித்தனியாகப்‌ போடப்பட்ட படுக்கை 
களாலும்‌ கட்டில்களாலும்‌ வ்யஜனங்களாலும்‌ ஆஸனங்களா லும்‌ மனோஞ்ஞ 
மானது. அங்கங்கு அமைந்த பலவித சிற்பங்களால்‌ ப்ரகாசமுள்‌ ளது. உயர்ந்து 
மரகத ப்ரதேசமும்‌ பவளத்திட்டாணிகளும்‌ மூடையஅ, பவளமயமான ஈடை 
யால்‌ விளங்குவது. தவாரங்களில்‌ வஜ்ரமயமான கதவுகளுடையஅ. இர்‌ திரநீல 
மயமான ப்ராஸாதங்களின்‌ கரங்களில்‌ ஸ்வர்ண கும்பல்களுடைய து. வஜ்ரமய 
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அரஷ.-3? விஜ கலெஹஹஷா ஹா.த௦ வஜ ௯வாடவ௯ | 
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அக்ஷுவூ தராம 2 /ஆவ-38, ஹி.திஷு_மிசி 400௧8 | 
ஜுஷ ௦ விவி; வெண்ணாவல்‌ கடட. |] 


ஹ_ஷவாறமாவ தவர தஹ. ; அக; விக ஜி. | 


குரி லவர்‌ அகம்‌ ம்பா: அ | 20 


விஹாமஹா ந விம, ர2ஹுஃவெமவ ரஓணாஜிபொெூ | 

யமொவ்ஜொஷஃ ஈ விடதவிஹோவ_நசிவா.அ-ந8 || 21 
ஸரயி காுக2_நீய௦ வயல்களின்‌ ॥க௬ ॥ ௧௭ ॥ அாஷி-அி॥ 
அரஷ-ு அரரறெஷு வி. ௩8.நி9_1. காடி ஹல? உம கயாலா.கீ௦ 
பெ கி.த௦ வல, வலி .தகவாட பம ௯௦ ஐ௩, நீலூயெஷுு ஸ்பிவரறெஷுஃு வடா 
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ஹாஜா ம,லாெ முஷுு |௧௮॥ வக்ஷஷ சி திவஷவ ணை வயெவவறாமாம 


பு 

00.௧£ ய .அரவக்ஷுதீ_,வககெ3 விவிடெ_ச அவெ. காட வி...கா.நஸ- 
பெ ॥த௯॥ ஹ௦ஹெ.கி॥ கரி நவி ல்‌ ஹால்‌ ஹூா.கீயாற்‌ ந 
20058 அகத, ரயிறா-ஹ)விக-ஒலி.௧௦ ॥ ௨௦ ॥ ணாத ॥ விஹார 
ஹா.௩௨ கீரமாவரகெமம$ விமமரா29 ஸுறப_௩.ம7 ஹ௦ ஹுவெய$ உவலொமஹ.நா௦ 
வாஉண௦ஃ மரஹாஉ ஹீ ௯ஜிற௦வ ரகாறாஉ ஹீ யயொவஜொஷு யமா 


ஹுவ௦ ரூ.8 ஹஹ அ சயாவி விஷப8 நகஷிவ ॥உ௨௪॥ ௦௨௦ உர.மி.தி_நா.கி 


போன்றதுமாகிய சிறந்த பத்ம 


மான சுவர்களில்‌ அமைந்தனவும்‌ கண்ணுள்ளன 
சாகங்களால்‌ நிறைந்தது: விசித்சமான விரிப்புளும்‌ சிறந்த ஸ்வர்ண தோ.ரணல்‌ 
களும்‌ நிறைந்தது. ஹம்ஸங்களும்‌ மடாப்புறாக்களும்‌ அங்கங்கு கிருக்ரிமங்களாக 
அமைந்த ஹம்ஸக்களையும்‌ மாடாப்புறாக்களையும்‌ தங்களைச்‌ சார்ந்தவைகளெ 
ன்று கருதி ஏறி இறங்கிச்‌ சத்தமிடும்‌ தன்மையுடைய. 

ஸுகத்திற்குக்‌ குறைவின்றி அமைந்த சரிடா ப்ரதேசங்களாலும்‌ சயன 
இருஹங்களாலும்‌ போக ஸாதனங்களாலும்‌ இருஹத்திற்கு வெளியிலுள்ள 
ப்ரதேசங்களாலும்‌ பிரகாரத்திற்கு வெளியிலுள்ள பிரதேசங்களாலும்‌ அவருக்‌ 
கும்‌(கர்த்தமர்‌) ஆச்சரியத்தை உண்டு பண்ணுவது போன்றது, 18—21 


596 ஸ்ர; மவ அர.தீயவறா$ [29-வது 


வ ரஹ ஆது ட eo நாதி்பெகெ வெதஹா | 


ஊவஃஹூ தாறயயாஹிசதே$ வ,௱ராவொவ ௧டஏ2ஹய | 22 
நிகஜாஹிற ஹெ ஹீமுவிலா.நி௨௨ ர அ து | 

ன ove க ீ௯9-2மிஷா௦ யால1௯௦ கணாட ॥ 23 
ஹாஆ அ.$மஹதாட ரய வவ? காவமுயெக்ஷ்ணா | 

ME i வில, கீவாஹொ வெணீல-ஒ.தாஃப2 மஜா | 24 
2௦ ௮ ஊவபைடஜெற ஹ௦க0.ஷ௦ மமஸமுஹடி | 

ச்ரூவிவெய ஹஹ தாஹா மிவ ஜலாமாய(ி | 25 
ஷாஹி வெறஹாஸுா_தா.நி டிாக_ற) ௯௭8 | 

ஹவ.3ா$ ்‌ விமெொவயஹொ ட ஒடிஸயெ.3ா_க மய ॥ 26 


வெ க நவி நகெஹகயா அறிவாஈகாலாவாஜாஉ௨௨।॥ நிகஜெ 2. தி॥ ௯ஷில்‌ ஹ ஹெ 
ஸிரஸுரஸி ஞூ ஹ கழ்டம்‌ ரஃகெ ஸ்ரீ ஸீரவிஷ உகாகுர. ௧௦ அ 
ஸ்ர ு.நிவா0.5_ நயாவக௦ உராவ௯௦ ॥ ௨௩ ॥ ன டாய்‌ ௬௨3-5 8௦ 
8வி_நீ௨-்‌.5௦ வெணீமல.காற பிலூற்‌ ॥ ௨௪ ॥ ௯௦மதி.கிமமபைலளவிவண_ள 
ஹ.நளயஹில்‌ அஜ ஹாஹா ஸபிவா.மி ஐலாமி சூஸொெதயஹில பறிவா? 
ri ஓ வாயஷி.நி.திவா ॥ ௨௫ ॥ ஹா; _நிஐ மாஷ_தீவிஷஹட௦ ௨௨0௦-4 
தாஹ உபி கேத்‌ உமாயய வெவ்‌ ॥௨௬॥ த்க்‌ தவ 


இவ்வளவு மகிமை வாய்ந்த இருஹத்தை அதிக ஸர்‌ தோாஷமில்லாத மன 
டன்‌ பார்க தேவஹூதியைப்‌ பார்த்து பிராணிகளெல்லோருடைய 
கருத்தை அறிந்த கர்த்தமர்‌ சொல்லுகிறார்‌. 22 

ஓ பயந்தவளே! இந்த பிந்துஸரஸ்ஸில்‌ ஸ்நானம்‌ செய்‌: இந்தவிமான த்‌ இன்‌ 
மீது ஏறு; இந்த ஸரஸ்‌ நாராயணமூர்த்‌தஇியால்‌ உண்டான அ; பரிசுத்தமான அ. 
மானிடர்களுக்கு மங்களங்களைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய த. 23 

கருநெய்தல்‌ போன்ற கண்ணுடைய அந்த தேவஹு௫9தி பர்த்தாவின்‌ வார்‌ 
ததையைக்‌ கேட்டு அழுக்குடைய வஸ்திரத்தையும்‌ 4 மலத்தாலும்‌] பங்கத்தா 
௮ம்‌ மறைந்ததும்‌ தேஜஹில்லாத ஸ்தனங்களுடையதுமாகிய சரீ.ரத்தைத்‌ 
தரித்து ஸரஸ்வதி நதியின்‌ மங்களமான ஜலஜக்‌அக்களுடைய பிந்து ஸசஸ்ஸில்‌ 
ஸ்நானம்‌ செய்தாள்‌. 24-25 

அந்த தேவஹு9தி பிந்துஸரஸ்ஸுக்குள்‌ உள்ள இருஹத்‌ இலிருக்கும்‌ 
ஆயிரம்‌ கன்னிகைகளைக்‌ கண்டாள்‌. அவர்கள்‌ யாவரும்‌ சிறிய வயதுடையவர்‌ 
கள்‌. உற்பலம்‌ போன்ற வாஸனையுடையவர்கள்‌. 26 


ர்‌ மலம்‌ - என்பத ஸ்கானமில்லாமையால்‌ ஏற்பட்ட அழுக்கு. 
1 பங்கம்‌ - என்பது காட்டிலுள்ள புழுதிகளாலுண்டான அமுக்கு. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3- வது ஸ்கந்தம்‌. 597 


தா௦ ஷா ஹஸஹஸொச௫லாய வெ ரவு? வ. ர௦ஜலயவமிய$ 


hh 
வய௦ ௬௨3௯ றவ ஹூ ஸாயி ௩8 கமவா2கி( | 21 


ஹாடெ.ந தா 2ஹாமஸெடஃணண ஹாவயிகா 2_மவமி.நீடி | 
உுகிலெ நிஉஷிமெ ந.க ஒ௲ுற்ஹெ வ சா.ந௲ா$ | 25 
ம 


ஹுூஷூணா.கி வ௱ாயஆர.நி வஙீயாவி கணி வ | 
கள ஹவ்‌ மாணொடயவெ த௦ வாநபெெவா8].தாஸவ( || 20 


ங்மாடிமொ-_ஹூா._தா ௦ ஹ மிணஃ விறஜாஃவறடு | 
விற ஜவ ஹஹுய.ந௦ கநடாஹிஸணஹ உதா நி.அடி ॥ 30 


௧24௧ம்‌ 2 வறிவாறிகாவயக ௯ ஷா.நாஜதாவபெ.கி ॥ ௨௭ ॥ ஹாடெடெம.கி il 
-அ.கற்ஹாெ5_நஹா.நடொஷாஷ.ந மருபடி கெலா$ி த॥௨௮॥ ௨-௫இஷ.ணா நீ.கி। 
வாராகி உக ]ஷா.மி வற£யா௦ஹி டன்‌ ஷி $வி3ஷிவ வா.ந௦ 


வெய ௯8].5௦ ஹா? சூஹவு8ாஒ௯௦ ॥ ௨௯ ॥ ௯மெ.கி | சூட ஹாதா 
௩ ௨உமொெ_அிபொெஷ ரூ.தா.ந௦ விஸ்ரி.நஷிவ _த-௦வி_3 ௭] தஹ )ய-ந௦ 20௦ 
an ல 
யஹு வை சூ.கல ஸஸஹாா-நாயிகமணராக விறலி தஹ) வவ ॥ 
[ அல] ஹா _கதி.கி | ஹா.ந8 ௮.௧_) க்ஷால0.௧௦௯7_த௦மிற ஹா. 8) ஜொயெ.ந 


அர்த ஸ்திரீகள்‌ தேவஹ-ூதியைப்‌ பார்த்‌. விரைவாக எழுந்து அஞ்சலி 
செய்துகொண்டு தங்களுக்கு நாங்கள்‌ தாஸிகள்‌; எங்களுக்குக்‌ கட்டளையிட 
வேண்டும்‌. நாங்கள்‌ செய்யவேண்டியது யா? 9 

மன திற்கு உயர்வைக்‌ கொடுக்கும்‌ அந்த மாதர்கள்‌ சிறந்த மனமுடைய 
தேவஹுதியை சிலாக்கியமான ஸ்கானத்ரவ்யதக்தால்‌ ஸ்நானம்‌ செய்வித்து 
நிர்மலமும்‌ புதிதுமான வெண்பட்டாடைகளைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 28 

சிலாக்கியமும்‌ தேவஹுூதிக்குப்‌ பிரியமுள்ளனவும்‌ காந்தியுள்ளனவு 
மாகிய ஆபரணங்களையும்‌ குணங்களெல்லாமுடைய அன்ன த்தையும்‌ ருசியுள்ள 
அம்‌ மதத்தைச்‌ செய்வதுமாக பானத்தையும்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 29 

பிறகு தேவஹ௫தி மாலை யணிந்தஅம்‌, அழுக்கல்லாத வஸ்திரமுடுத்த 
தும்‌, அழுக்கல்லாததும்‌, மங்களங்களுக்கு ஸ்தானமாயெதும்‌, ஸ்திரீகளால்‌ 
வெஞுமானிக்கப்பட்ட அம்‌, $ ஸ்கானம்‌ செய்திருப்பதும்‌, ஏ தலை ஸ்நானம்‌ 
செய்திருப்பதும்‌ பூஷணங்கள்‌ யாவற்றா ௮ம்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட அம்‌, பதக்க 
மணிந்த கழுத்துடையதும்‌, கங்கணமணிரக்ததும்‌, சத்தமிடும்‌ ஸ்வர்ண த்தண்டை 


8 ஸ்நானம்‌ என்பது அழுக்குத்‌ தேய்த்துச்‌ செய்யும்‌.௪, சாரண ஸ்கானம்‌, 


ஏ எரஸ்கானம்‌ என்பது அப்யங்க௩ ஸ்சானமாகும்‌, 


ப்‌ ஹூ. ஓ) 
598 பமீ 2 ரவ ஆர. கீயஹம௦$ [23-வது 
ஹா.துஃ ஆர. கமி ஹா.ந௦ வவ. ரலமணலஷி௧(; | 
வ்‌ 

நிஷ மி ( த வமுயி.ற[௦ ௯ 9ஜ.தா ௮ நந வெடி | 21 

பம;ாடெ ஹயா ௯ ரா ௯ [ம .குய। 

ரராணெொரறயடிஹயா காவா ஆரவார வஹ தயா | 
ஹாமெண வ 2ஹாஹெஃணாுவகெற விவஷுஷிகட | 92 
ஹஹ வா ஹட தாமு வஷஹிமாவாடஜெற ௮௯ாஷா | 

ரை ப 
பை 2கொம௰ஹரயா ஸல்லம்‌ கமா ஓுஹநா வடு || 33 
ய £ ஹஹா 8ஷலூரஷீணாஃ ஒயி.த௦ வ திட | 
| ) 6 0. { 1 4 ர 

அரு; வரவொ வ. ஹ வ ஷிய3 ஆ. வெ ஹ வரஜாவ_தி£ | 34 
ஹு பெயமஹாதா தாம௦ வவ ஹ வ வூ. தடா | 
மிமமா23, கஜெொம ம. கிஃ ந ஷூகவடி $5 || 35 


CE) 
றி.கி ॥ வ்ஹ: மறி. காமி யஹூர௦ அயா தககி ௩௨, வெணக ௦௦௧-௦3 


ிநா ஆடி-ம௯௦ விஷ, காமெ ॥ தி॥ ௧௯௦8௦0௨௨; வெ வசீ, வாலுணஉர 


௦ ஹிஹி. ககவசெவொஹ .நிஷுஷ௨க௰ மீ, வாயா௦ யஸ) ॥ ௩௧ ॥ பெ ரணொ 


யொறி.கி ॥௩௨.॥ ஷு ;ுவெ.கி ஹுதா ஹு, வர வழில ஜாதகா 
வெகவங நாநி 00. கல ஷவொல$ா.8௦ 8 வ௦யஹ .௧௦ ச௯ய௦ல-இடெக நலக 
ஷ.ாபறகஷ$ 2பெொஹாூ ஹிெ மாவாகெ உர தாஷொயஷ) தந ௨௩கொ 
க ஹூ_.கற.கி வடகொமஹரச£ பெ நிக கயடெ கி உரஷாவயடஓாவ.கி௦ 
ஹஹா கடி ய கரஷள கட வஹா ॥ ௩௪ ॥ ஜகறிகி ரூ தா. 5௦ 
மியா ரஷா கரண ஹு யொம௰ம.கி௦ யொமவ, லாவு உஷா வன்‌ 
4ிர-தி.கி விஷ.ப௦ ॥ கடு ॥ ஸதி ஹூ 8-5.நி£ விவாஹா தாக" ய௨ா.ததொ 
=, 


களுடையகம்‌, பின்தட்டுகளுடையதும்‌, வெகு சத்னங்களுடையதும்‌ ஸ்வ 
ர்ணமயமுமாகிய அசை நால்‌ மாலையாலும்‌, சிரேஷ்டமான ஹாரத்தாலும்‌, மங்‌ 
களத்சவியத்தாலும்‌. அலங்கரிக்கப்‌ பெற்றதும்‌, அழயெ புருவங்களாலும்சோப 
னமான பற்களாலும்‌, ஆசிக்கத்தக்க கடைக்கண்‌ ணுடையதும்‌, பதமமுகுள த்‌ 
தைத்வேஷிக்கும்‌ தன்மையுடையதுமான நதேத்திரத்தாலும்‌,நீலவர்ணமுடைய 
௮ளகத்தாலும்‌, பிரகாசிக்கும்‌ முகமுடையதுமாகிய தன்‌ சரீரத்தைக்‌ கண்‌ 
டையில்‌ கண்டாள்‌. 20-88 

தேவஹதி ரிஷிகளுக்குள்‌ சிறந்தவரும்‌, பிரியமுள்ளவருமாயெ பதியை 
எப்பொழுது ஸ்மரித்தாளோ அப்பொழுது அந்த கர்த்தமப்ரஜாபதி எங்கு 
இருக்னெறாரோ அவ்விடத்தில்‌ ஸ்திரிகளுடளிருந்தாள்‌. 54 

கணவனுக்குமுன்‌ தான்‌ ஆயிரம்‌ ஸ்‌ திரீகளுடனிருப்பதையும்‌ அந்த கர்த்‌ 
தமருடைய யோக மஹிமையையும்‌ பார்த்து என்ன இத என்ற ஆச்சர்யத்தை 
அடைந்தாள்‌. 35 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 599 


ஹூதா கு, கா8னுவார_நர௦ விஷ ரஜணீகவாடிவ_1வ48 | 


கூூகபநொ வில, 3௦ மூவ ஹல அமுவிமஹ.மீ டி | 26 
விஷரயறிஸஹைஹெ ண வெவ$ர-2ர௦ ஹுவாஹஹடி | 
லா. தஹாவொ வட்ட குடாறொஹய ௨௫, மைழ || 31 


-தவமிஷனு- 5௦2 ஒறி2। ரஷி யய, ட்ட மெ 
8 I M1} 
விஷலறிஹிற வை வண வவ மலி_2ரடெற | 
வஷ ாஜஉதவக யத ணவாநவீவ 
12 


ஸஹ TU வினாவ க ல்வொலுவ அஹ்லு || 98 


ஷ்‌. லொ௫வவிஹாகாமாவலெ$ , 
ஜெ ரணீஷநஜஹவசாறஉகஹஸனலமாஹு | 


௱-இவஷூெவவ-௦௩2 ஸூ. கீ௦ ஷு ல்‌ வராவ].கள ரவிரளஷகள 
யஹுாஹா௦ ரு விரஹ_நரி.கிவாெ ௱-இவவிஷனெஷ.ண ॥௩௭॥ விஷாயறீ.சி ॥ 
பவட ர அக்டா னி ஈஹா௦ ௯.௧8 ஜாசகொமாவ? வெ 2ாயஹ) லஸெ௫ரி., 
ஹங ஜிககா2 ॥௩௭॥ அஹி.தி.அிடகஹி திசா நி மர ௪௨-௩வொ$ஹிரா 
ஹா.க௭ு)௦ யஸ்‌) உவ லிண_1௦0ம-5பம7 -இவதி.க௦வ௨-ய_1ஹ விசுவஷி_௧௯-௦8-௦௨. 
மணவாஙற ௯௨$வெொ.கிஷுா$ உ௨-௫ண_௨௩ ௨. வ8-_நி$. நம வவிரா..ர௯ ரா 
௨.வ.கா ஹீ.ய$ ௬௩8௨. ர_நீவ.காவா௦ூ.௩_க. ஆரணீ.கிஜெதய௦ ॥ ௩௮ ॥ _தழெ.கி ॥ 
பெெநவிதாட நந கஷலொசகவா நாரி £8.௧௦ விஹாரொயவில்‌ காலால 
லெநொசொள கவு) ெொணீஷு த்ற்‌ ஷு ௪.நஉஹ)ஸவா, யொகராு.52| 
பூமீ.த8 ஹுமாப தப்‌ 0.௧.௩ ஹளம௦ ஹஊளநய-4௦ யாஷுஹி 


Re 1 ஓ as] லன்‌ ஸ்கானம்‌ செய்தவளும்‌ அபூர்வ 
மான ஸ்திரிபோல்‌ விளம்குகறவளும்‌ தன்னுடைய (தேவஹதியின்‌) ரூபத்‌ 
தைத்‌ தரித்தவளும்‌ மறைக்கப்பட்டனவும்‌, மனோஞ்ஞமுமாயெ ஸ்தனங்‌ 
களுடையவளும்‌ ஆயிரம்‌ வித்யா தர ஸ்‌ திரிகளால்ஸேலிக்கப்பகிறவளும்‌அமழயெ 
ஆடையுடுத்தவளுமாகய அந்த தேவஹதியை கர்த்தமர்‌ பார்த்து அனுராக 
முடையவராூ அவளை விமான த்தின்மீது ஏற்றிக்கொண்டார்‌. 36-817 

குறைவில்லாத மஹிமையை உடையவரும்‌, பிரியமுள்ள மனைவியுடன்‌ 
சேர்ந்தவரும்‌ வித்தியாதரஸ்திரிகளால்‌ சிச்ருலை பெற்ற சரிரமுள்ளவரும்‌, 
மிகவும்‌ ஸுந்தரருமாகய கர்த்தமர்‌ அந்த விமானத்தில்‌, மலர்ந்த ஆம்பல்‌ பூக்‌ 
களை உடையவனும்‌, மிகவும்‌ ஸுந்தரனும்‌,ஈக்ஷத்‌ திரங்களால்‌ சூழப்பட்டவனும்‌, 
ஆகாயமார்க்கத்திலிருப்பவனுமாகிய சந்திரனைப்‌ போல்‌ விளங்கினார்‌. 38 

அநேக ஸ்திரிகளையுடைய இந்த கர்த்தமர்‌ ஹித்தர்களால்‌ ஸ்தொத்திரம்‌ 
செய்யப்பட்டு மன்மதனுக்கு மித்திரனாயெ மந்தமாருதத்தால்‌ மனேஞ்ஞமும்‌, 
ஆகாச கங்கை விழுவதால்‌ மங்கள மான ச.த்தமுடையனவுமாகிய திக்குப்பா லகர்‌ 


6௦௦ ஸ்ர 2உரமவடெ ஆர.கியவா$, [28-வது 


ஷிடிலெ.ந_3ு_தா ரமா நிவாதமமிவவ_நரஹ- 
வ 


ரெ லி ய .நடிவலுமு ந நாவா மிமி 39 
வெஹ ௦ஷகெ ஹா ஹெ. கட்‌ வாஷலஐகெ | 
2 வெ பெகுாமமெ வஸ்ரறெலெறா2யா _த.த$ | 40 


ஹூாஜிஷ நா விலடபெ ந கா2மெ ற உஹீியஹா | 
வவெகசா.நிகா..ஈ .கமெ கு வறர) லொகாறு யஞா_நில3 ॥ 4] 
௫௦ உறவா ௦ பெஷா௦ வ ஊஹாஉா2வெ தஹா(, | 
n 
பயெெறாமரி, தஹீிம-வடிமாமணொ வஸ்‌ நாவடய$ | 49 


வெக்ஷ்யிசகாா லுவொ பமொலஸஃ வெத) யாவாஐு ஹஹஹயா | 
வஹாமாய.42யொ யொ.மீ ஹாஸு காய நடவ | 43 


மெ. தே அஹ்‌ ஒழ யாகி ம௦.மா.கஹூா$ க னததி ஹயா 
ஷுு.கரஹ-௦ ரொரெலல.நாவா-0யீ ஹீஸஃ- ஹவா ௯ பெவெவடிமா௦க லகி 
வெ, மகாமிஷு செவொராமெஷு 2 நவெலஹாி_க த$ உ$ ஹல 
சல ;ாகிஷுட.கி ஹூ ரஈஜிஷுு.நாகா80ெ உ.ரவி3ா0௧.௧௯. ஆ) பொ.ச ௯ அத ௧78) 
ஷஹி.க$ 1௪௧॥ திரி.கி॥ ௨ உ௱ஜெலவெ தஹாஃ யீராணா௦ வுூஹ.ந௦ ஹஹா தஹ 
கவயொயஹாகி ப வெ, க்ஷயிகெ.கிவெ, க்ஷயிகூாஉபயிகூர மொ 
ண ஹஷுஹாயா 8வவஷ..மாரிரக சயாயாவால _தூாவஷு௦௦:.ஹ-ம)_ ராம்‌ 
ய.ரணியஷிற ௧௦ ॥ ௪௩ ॥ ப ॥ நவயாவில8) நவலெடெ_நா_கா.ந௦ 


களெட்டுப்பேர்களுக்கும்‌ விளையாடவெவற்குரிய லபர்வதங்களுக்குள்‌ சிறந்த 
ரகக ற்கு கு 1] ற 
மஹாமேருவின்‌ குஹைகளில்‌ அர்த விமானத்துடன்‌ குபேரன்‌ போல்‌ வெகு 
காலம்‌ சமித்தார்‌. 89 
அந்த கர்த்தமர்‌ அன்புகூர்ந்து வைஸ்ரம்பகம்‌, ஸ்வரஸனம்‌, நந்தனம்‌, 
புஷ்பபத்ரம்‌, மானஸம்‌, சைத்ரரத்யம்‌ இவைகளில்‌ மனைவியுடன்‌ ரமித்தார்‌. 40 
விளங்குவதும்‌ இச்சைப்படி. செல்லுவதும்‌ சிறந்ததுமாகிய அந்த விமா 
னத்தால்‌ உலகங்களில்‌ வாயுபோல்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ இங்க கர்த்தமர்‌ விமானத்‌ 
இல்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ 2 தவர்ககா அதிக்கிசமத்திருந்தார்‌. 41 
கம்பீரமான மனமுடைய பெரியோர்களுக்கு எதுதான்‌ அடையக்‌ கூடா 
தது. எனெனில்‌, பரிசுத்தமான பாதல்களையுடைய பகவானின்‌ ஸம்ஸார 
பந்தத்தைப்‌ போக்கும்‌ பா தங்களையல்லவா அவர்கள்‌ அச்ரயித்‌ திருக்கிறார்கள்‌. 42 
அகேக அற்புத ஸ்வரூபராயெ இந்தக்‌ கர்த்தமயோகி தமது (வருஷம்‌ 
திவு முதலிய) அமைப்பினால்‌ உண்டானவை எவ்வளவு பூகோளமோ அவ்வளவு 
பூமண்டலத்தையும்‌ ப.த்‌இனிக்குக்‌ காண்பித்துத்‌ தமதாச்ரமத்திற்குத்‌ இரும்‌ 


பினார்‌. 48 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 601 


விலஜு வயாதா.௩௦ ஐாநவீ௦ ஹுூறடொகத ஈகா | 


ராகா விம2யறு கெ வஷவஒமாறு தஹ அவ ॥ 44 
ஆவிறு விஜ உஅரஷா௦ஃ மமய$ா௦ ஈ.கிகாீ௦ ப்பி கா | 

ந வாவு த கான ௧௦ வ.தர2விவெந ஹம தா | I 45 
ணவ யொ.ழர_ந௩ஹாவெ_5 உவ தெொற2லணயொ௫ 

0.௧௦ வ; தியரா ஒ$ 2 கா2லானுஹயொத_1_நாக* || 46 
ஆஹாலாய.த டெ தஹாஃ லூவயஞா.த.நா.தவி௫௯ | 

ட்‌ வியர்‌ வில ஹு ஹவ._ஷுகறுவிலிஹா$ || 411 
ஆதஹா வுஷுவெ ஹெ ஓாெவஹாட தி ஹிய3 வூஜா? | 
ஊவபாஹாாமாஹவ ஜெ ௦ மலொஹிடதொகத லும௩ஃய8 ॥ 48 


ககா ॥ ௪௫ ॥ வல்லி ॥ ரர, ஹுவ கா? க காத்‌ ல ஹுகியாஃ ॥ ௪௬ ॥ 
அவயாதி.கி ॥ சூத நாஸி வ்‌ ல வொ ௪.கிவீ ௨3,5) ரலாவயல்‌ அயா 
ஹகி ஹூ உவ. த)வெரி.கி தொொயா_நவ:பா ஷஹூவ_$வா௦ கலு விதி. அஹர வெஹ 
௨.௧) ஹூகலு, ஜா-£.நி ௧).18 விலா தயா௯_த.-1-௦௦ வய. சூ.தவிரி.சி ௮) 
தஷா2.நாஸககவாக ஒஹியொலா.காஉ.கி லாவ ॥பொ॥ வவ ய 
சயிகெற௩ஜெ வல ஜப ஷிபாஉ.கி ஹெ ॥ ௪ள்‌ ॥ ' தகஐஜகி ॥ 
ஆ.க$ அதெ வகி கி வார -ஒணிஸவ_ரண லாபி 
பக்த: IRE டப்‌ சூலக்ஷவி.௧௯_3 பிப. நாவைஹிக ௯ஷ 


தன்னை ஒன்பது பாகமாகப்‌ பிரித்துக்‌ கொண்டு ஸுுரதக்ரீ டையில்‌ ஆவ 
லாயிருக்கும்‌, மனுவின்‌ குமாரியாகிய தேவஹதஇயை ஸந்தோஷப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு வெகு வருஷகாலம்‌ வரையில்‌ ஓர்‌ முகூர்த்தம்‌ போல்‌ சமித்தார்‌. 44 
அந்த விமானத்தால்‌ உயர்ந்ததும்‌, நிகரற்ற ஆனந்தத்தைக்‌ கொடுப்பது 
மாகிய தல்பத்தை அடைந்தவளும்‌, ஸுந்த.ரனாகய பதியுடன்‌ சேர்க்தவளு 
மாகிய அந்த தேவஹதி அவ்வளவு காலத்தையும்‌ தெரிர்‌ அகொள்ளவில்லை, 45 
இவ்வாறு யோக மகிமையால்‌ ரமிப்பவர்களும்‌ காமபோகத்தில்‌ அவனு 
டையவர்களுமாயெ தம்பதிகளுக்கு நாறு வருஷங்கள்‌ கொஞ்ச காலம்‌ போல்‌ 
சென்றன. 46 
ஸங்கற்பம்‌ யாவற்றையு மறிந்தவரும்‌, ஸமர்த்தரும்‌, ஆத்மஸ்வரூபமறி 
ந்தவருமாயே கர்த்தமர்‌ தம்‌ சரிரத்தால்‌ தேவஹுதியைத்‌ திருப்தி செய்வித்‌ 
அக்கொண்டு தம்‌ ரூபத்தை ஒன்பஅவிதமாக்கி அந்த : தேவஹ ௫தியிடம்‌ இர்‌ 
இிரியத்தை வைத்தார்‌. 47 
பிறகு அர்த தேவஹுூதி உடனே ஸ்திரீ பிரஜைகளைப்‌ பெற்றாள்‌. அந்தக்‌ 
கன்னிகைகள்‌ யாவரும்‌ அழகான சரீரம்‌ ரக்தோத்பலம்‌ போன்ற வாஸனை 
இவற்றை யுடையவர்களாயிருந்கார்கள்‌, NE ப வடக்க 
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ஊ.கி௦ ஹா பவ, ஜிஷூ, ஸை அஉாமுகெஷெரமர கீ ஹதீ | 


ஹயகா.நா விகவெ.ந ஹைர2யெற விஉயதுா | 49 

விவணையொ2ி ஹமதிஃ வர நவஃணிரபி யா | 

உவாவ முமிதா௦ வாவ நிறய ரம குரு ரமப | 50 
| லெவஹ௫.கி8 | 


வவ ௨ மவ ு ப்‌ பரசு 
-30 அட அஹூ வொவாஹ வூகி 0; குடி | 
கமாவி ஜெ வூவ.ஷாயா கலய உதாஉஹ_ி || 51 


ஹஹஹ ஹி .அரஹிஹுஹ$௦ வி2,ரம$ா8 வ கயஹ£ர8 
கமி க ாடஸெ விஸொகாய கயி வவ, ஜிபெ வ. | 52 


ஷஹுவிகலெப.ந வாகுவி_த.ந விஉ-௫இய.தர ஹை) சாெ5.ந ஹு உவாவெ 
அ) தறெணா_தய$ ॥௪௯॥ விவஷீ.கி। நவாஹணவ ஊணேய? 00.௧8 ஸரீ மெொொலா 
ய்ஹஷூடெக.நவஉாகாவ௦ விவஞீ.கி உ௮௱ஷஜிஞ யாலக்ஷண்௦ ॥௫௦॥ ஹவ_தி.கி ॥ 
உவொவாஹ ஸஃவாஃி.கரறு சலபதி கிலாவிப்நொடேெ ந பா ஹாராஉய அ.நி 
வாறயெ.க AS ॥இக॥ த கர்ம ௦ நிவெடிய..கி வ ஹ.நி.கி அஹ அவ 
உஹி-க ர வி கூதிவ சூ.க.நஹா£ யொலுா$8 வ.கயொவி 2] 9)ரஐ.கி 0௨௦௦ 
வ £௨௦ ஷா ஒய8றறகர.கரா.ஹ விஸொகாய ஜதாபெொவகெமாய 
வாஉகதீ ஹி 8ணாநவாகாணாக கி காகூஉவஹாடெந_ நஸ்‌ ஹவி.த -_த a 
<7 க ம்‌ 2 3 வ 7 
கரி. கிவமாகி. க) ம.18 1௫ஃ,॥ ந_நாவிஷபாறு ஷுக்ஷ கி௦ஸை ஹவிஉயெகி 
வக வ ~~ 3 ட) 


பதியாெ கர்த்தமர்‌ வைராக்யத்துடன்‌ வெளிப்புறப்பட விரும்பியதைக்‌ கண்டு 
(வெளியில்‌) மந்கஹாஸம்‌ செய்து வ்யாகுலத்‌ தன்மையுள்ளதம்‌ தாபமடைந்‌ 
ததமாயெ மனதுடன்‌ தலைகுனிந்து நகங்களாகய மணிகளால்‌ அழகு வாய்ந்த 
பாதத்தால்‌ பூமியைக்‌ ரிக்கொண்டு கண்ணீரை அடக்கி மெதுவாக ஸுந்தர . 
மான வார்த்தையைச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. 49_50 


தேவஹுதி கூறுகிறாள்‌. 


ஓ பகவானே! எனக்குத்‌ தாங்கள்‌ செய்த பிரதிஞ்ஞை யாவற்றையும்‌ முடித்‌ 
தீர்கள்‌. ஆயினும்‌ சசணமென்றடைந்த எனக்கு அபயம்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. 51 


பிர்மரிஷியே ! உம்மைப்‌ போன்ற பதிகள்‌ பேண்களால்‌ தேடத்தக்கவர்‌ 
களாறோர்கள்‌. தாங்கள்‌ வனம்‌ சென்ற பின்பு கான்‌ (ஸம்ஸார) சோகமடை 
யாம லிருக்கத்‌ தங்களிடம்‌ ஒரு குமாரன்‌ உண்டாகவேண்டும்‌, - 52 


அத்தியாயம்‌] பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வத ஸ்கந்தம்‌. 6௦3 
ஊா தாவ தாலு௦ கராமலொ.ந வகிகூரரஷெ_ந ௦ விலொ | 


உ 2 m ௬ 2 5: 
ஐ யார்டு வறிககஃ ரா.த.௩8 | 53 


உடு யாமெஃஷு ஹஜ? உரஹஹயி ஜெ ௧1.58 | 


ஙஜாம55$ா8 வா ஹாவ௦ ஆமாவடிஹலயாய | 54 


ஹஜொஹி ஸ்ஹரடபெெஹெ_. தமத ௨ விஹிடொ2யியர | 


ஹெ வாவ ஹாயாஷு சரடதொ நிஹஐகாய கலு கெ | 55 


பெொஹ ய மாய ந விறாமாய கறு தக | 

ந கிமவஉஸெவாயெ ஜீவளுவி ஐரபொ ஹி ஹூ | 56 
வெக; ர ஹண.கரவடெத.கி ஊ.காவ.கால௦ வறிவ-ஒய_/_கெவறி.க ௧5 உற? 
சூ.தா ஐயா கவா 88 ॥ ௫-௩॥ ஹாஹக] ௧8.நுமபெவ ரஹ வு க-ஹி_42 
உறி யாயெ_வதி.கி ஜெ யோ வ௱ாவல ௯௦ வ ஹவிதி.கி ॥ட௪௫ாவ ஹஃம8கம 


லபாயாஹ-8-தக.க,ாஹ ஹு௨.கி யிபா சஜதாபெ.ந ॥௫௫॥ பெ.கி॥ ஹுமாவ 59 
ஆ A] 


த 
<I 
உ, வர-8௦ யவ ௬30957351௦ கல த யா ஜி2-வ5நலவெக அகராவி 


நிஷா வரா விராமாப.நகல ௧ 5 வாராவ அயி ஸம்‌ ஹொ 
க 


ஓ பிரபுவே! விஷய ஸு-கங்களின்‌ ஸம்பந்தத்தால்‌ தள்ளப்பட்ட பரமாத்‌ 


மாவை உடைய எனக்கு இதுவரையில்‌ சென்ற காலம்‌ போதும்‌, 58 


விஷயஸ-கங்களில்‌ பற்றுள்ள நான்‌ (தங்களுடைய) சிறந்த அபிப்ராய 
த்தை அறியாமல்‌ தங்களிடம்‌ ஸம்பந்தத்தைச்‌ செய்தேன்‌. ஆயினும்‌ அந்த ஸம்‌ 


பந்தமானஅ எனக்கு ஸம்ஸார பயமில்லாமலிருக்கச்‌ சாதகமாகவேண்டும்‌. 54 


அறியாமையால்‌ அஸத்‌ அக்களிடம்‌ செய்த ஸம்பந்தமானது ஸம்ஸார பம்‌ 
தத்திற்குக்‌ காரணமாறெஅ௮. அந்த ஸம்பர்தமே ஸாதுக்களிடம்‌ செய்ய ப்பட்‌ 
டால்‌ (விஷயங்களில்‌) பற்றுதலில்லாத தன்மையாகிற௮ . 55 

இங்கு செய்யும்‌ எந்தக்‌ கர்மம்‌ தர்மத்தைக்‌ குறித்தும்‌ வைராக்கியத்தைக்‌ 
குறித்தும்‌ பரிசுத்த பாதங்களுடைய பகவானது ஸேவையைக்‌ குதித்தும்‌ 
ஆகவில்லையோ அந்தக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்தவன்‌ ஜீவனுடனிருந்தானும்‌ மரண 
மடைந்தவனாகவே ஆரான்‌. 26 
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ஹாஹஃ ல.மவடதொ 9.௦ வஹிதா ஊயயா ௨726 | 
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989 8<- 


ஸெவாயயெ வஹெவாய_௦ ஆவய_வவெ)கி.த ர்க்‌ ॥ ௫௬ ॥ ஹெ.தி 8-௦9- 
கெஷெய கொக, திவாக ்‌ ].சவ._௧ )ஹி।௫௭॥ 
ஐஉ.கிலாவாய_8விகாயா௦ அரயொலிமாய யவ, 
PED GSe>—+ 


அந்த நான்‌ பகவானுடைய மாயையால்‌ மிகவும்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டவளா 
னேன்‌. ஏனெனில்‌ மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ தங்களை யடைந்து ஸம்ஸார பந்‌ 


தத்திலிரும்து விடுதலையடைய விருப்பத்தை அடையவில்லை யல்லவா! oT 


23-வது அத்தியாயம்‌: 
முற்றிற்று, 
EDS 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8 - வத ஸ்கந்தம்‌. 6௦5 
அது ஈவி.3௦0மரயாய ஷாற௦ஹ$ || 
| Qed ஆய ॥ 


நிவெ-உவாலிநீஜெவெ௦ ௨0௩௨1 ஹி.க௦ 2_நி$ | 
உயாஹாுமாலிநீ2Zாஹ ரமுகாஹிவடாஹ,] ௧௦ ஹாற ॥ 1 


॥ இஷிற வரவ | 


ஊாவிகொ மாஜவாகீ தா -ந௦ ஷூ.கட_நிரித | 
ஹ.மவா௦ஹெ2க்ஷறெர மல-82 மாக வவெ ॥ 2 


யமரதவ, தாகூ௦ ஹஐர௦ஃ ப ௨செற நியசெ ௮ | 
அவெொஜவிணஉாடெ மர மம, லயா வெ லஜ | 3 
மொ ॥ ஐ.த-ுவி_௦பெ _தடபெகொ உற கவிஷாஹ ஆதி தாம | 
வ வூோஷூ_மதோஷ) ணை கரயவிதொகத.க9 il 

நிவெ_கெ.கியமாவி_நீஃயாவ! To ஸுகம்‌ விஷுநா ௯.ஷிவ ரஹ 1-8௦ கயா 
௨௦ ஹா௦பு௯லயெ.க ஜி ॥ ௧ ॥ 8ரவிஉஐ.கி ॥ ஐ ௯௦ஜரவி௨$ வெ௨௦ாகாஷீ....8 
சூ.தா.5௦ வ த) ஹ௦ மா.) ஹீடெ.கி ௬௨-இாலீஹ௦ ॥ உ ॥ ய0.௧.அ௮ ௨09.௩ 
ஐ. நி_யஹஃயகதெந நியஜெந ஹபதெண_கவாவி 2, லிணஉா.நாநி ஐடெிதண॥ 
ஙிஹஸஉகிஹ உய ம, ௩9௦ ௯ஹ௦காறலக்ஷண்ு ௨௦௦௦ ஹெ.காலெக பலி ஒளஉ 


24-வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

தயாளுவாகிய கர்த்தமமுனிவர்‌ இவ்வாறு துக்கத்துடன்‌ கூறுறெவளும்‌ 
சிறந்தவளும்‌ மனுவின்‌ குமாரியுமாகிய தேவஹுூ இயைப்‌ பார்த்து நாராய 
ணன்‌ கூறியதை நினைத்துக்கொண்டு சொல்லுற. 1 

கர்த்தமர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பூசிக்கத்தக்க ஓ ராஜகுமாசி ! தன்னை/(உன்னை)க்குறித்‌ அ இவ்விதம்‌ வருத்‌ 
தமடைய வேண்டாம்‌. அக்ூதரராயெ பகவான்‌ விரைவில்‌ உன்கர்ப்பத்தை 
அடையப்‌ போரூர்‌. 2 

உனக்கு மங்களமுண்டாகும்‌. நீவிருதநியமம்பூண்டு இந்திரியநிக்ரகத்தாலும்‌ 
நியமத்தாலும்‌ தவங்களாலும்‌ பொருளைத்‌ தானம்‌ செய்வதாலும்‌ சிரத்தையா 
னம்‌ ஈச்வரனைப்‌ பஜனம்‌ செய்‌. 8 


606 பரீ,2௨௱மவடெ ஆர. கீயஹ௩௦$. [24-வது 


ஹஸ்‌ கவயாறாயி த நறாறுகொ வி -த.ந_நர2௯௦ யமா? | 


கொ தா தெ ஷர௩ய ம. கவர வ ஹலாவ.ந$ || 4 
|| 0 ய || 


செவஹஒ கவி ஹநெம௦மனற।ாவெண வூஜாவ)த3 
அ தாய பயமா கூூடிஹ2லஜூ எமி || 


தஹ வற கிமெ காலெ ஹ.மவா_நய 9௨ ந? | 
௧௨-22௦ ஷீய2வ ணொ ஜஜெ2.மிரிவஉாமணி | 6 


வாயா வெடி வாகி ஆரணி வஹ_நாவ_நா$ | 


மாயி த௦ ஹ மவ அரத வொ ஜா | பு 


வெ.துஹ-8_நஹொ ஜிவா வெஙவவணெெ௱வவஜி_ தா? | 
வூவெடி பர ஜிரா ஹவா ௯௦ஹா௦வஙி வ உறாவி ௮ | 8 


ய. வாகுஹற ப ராம்‌ உவகிஸ் த்‌ ॥ ௪ ॥ கெவஹ.கீ.கி 
ஸ்‌லாய விஷ), ॥இ॥ ட தவழாகி கி ஹு.கியெ ஸபைஹா தெ காலெ௯.கி௯., T 
ஜெஹ.கி ௧௨௨9௦ ௯௨1௦௭ ௩9 ॥௬॥ சவா ய.நி.கி வநாவ நாஉடெச௯௦வ௨௦ 
வஷஃஷொலதெவா உ க)ம8 ॥ ௭ ॥ இவ ரிம்‌] கதி அரத: கா॥௮ ॥ 


உன்னால்‌ த்‌ யக்‌ ன என்னைச்சார்ந்த ர்த்நியை விஸ்‌ 
தாரப்படுத்திக்‌ கொண்டு புன்திரராக இருந்து பிர்ஹ்ம ஸ்வரூபத்தை உபதேசம்‌ 
செய்து உன்னுடைய இருதயத்‌ தி லிருக்கும்‌ (அஹங்கார ல௯்ஷணமான) பந்தத்‌ 
தைச்‌ சேதிக்கப்‌ போகிறார்‌. 4 
ஸ்ரீ மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

சேவஹூதியும்‌ கர்த்தம ப்ரஜாபதியின்‌ கட்டளையை கெளரவத்துடன்‌ 
நம்பி கூடஸ்தரும்‌ குருவும்‌ புருஷருமாயெ ஸ்ரீ நாராயணரை நன்றாய்‌ பஜித்‌ 
தாள்‌. 5 

வெகுகாலஞ்‌ சென்றபின்பு மதுஸு9 தனராயெ பகவான்‌ கர்த்தமரைச்சா 
ர்ந்த விர்யத்தை அடைந்து மரத்தில்‌ அக்னி உண்டாவது போல்‌ அந்த தேவ 
ஹுஒதியிடம்‌ உண்டானார்‌. 6 


அப்பொழுஅ அந்த பாகவானைக்‌ குறித்து வாத்யங்கள்‌ முழங்கின. மேகம்‌ 
கள்மழையை வர்ஷித்தன. கந்தர்வர்கள்‌ கானம்‌ செய்தார்கள்‌. அப்ஸரா ஸ்திரீ 
கள்‌ ஸந்தோஷத்துடன்‌ நர்த்தனம்‌ செய்தார்கள்‌. 7 


தேவர்களால்‌ விடப்பட்ட இவ்யமான புஷ்பங்கள்‌ உதிர்ந்தன. இசைகளும்‌ 
ஜலதிலையமும்‌ மனதும்‌ தெளிர்தன. 8 
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௧.ஐ, 32702 ை௨௦ ஹாஹா வியி _கடி | 


ஸஹெயலுஹா௯௨, ரஷிஷிஉறி வாலி ஹி ஹ- மாக | 9 

லவ ஊற வ ஹூ ஹசெவ_-நாகமெ.ந ஸு மறு | 

ககவவா.நவிச௫ு வெட ஜா.க௦ வி௮ர_.௩ஐஹறாம்‌” || 10 

ஹஹாஜயறு விமராலெற வெதஹா தவிகிஷிசட, | 

வூஹரஷூ,காணெறஹுஹி$ ௬௨32௦ வெ௨ஊஹடயா௫ | 11 
1 ஹா | 


கைூயம செவி திஷா த கலி தா நா நிவ ிவிகக$ | 

யெற வு ஐ.ம, ரஹெ வாக ஹவாஜ ஜா. கா.நயநு | 12 
ணா ம ஆவ மாம ஷா காயா விகாரி வாத பெ | 
ஸாஃகி ஆ.) த மள வெண ன்‌ | || 13 
சலி ரிகிவறிறி கவஙிவெவி.௧௦ ॥ ௯ ॥ சூம.க)கி௦கர கவாது .ச ௧௨ உவ வரலா 
ஹமவஞரி ட த. த.நா) ந௦பஹிறு அவுஹா% ௩9௮9) ட்ட 
ஷெணஜாவ நாய ௨ஓவஷு௦ஜர.௧க௦ வி அறு சுலொஷ; ஹாஹுாட “ ஹ.கஹில 
ஜதா_ந8 ॥௧௦॥ வாய நி.கி தவ விகீவதி_) 5(, ஹஹலாஜயறு வயறு ஃ வ ஊரு 
ஷூ)சாணெ$ அக்‌ க்‌ நி ,யெற வலஷி 58 ௧௨2ணெ௨ தபஷாகி.ி 
அயொற நய வகாறாகெ. ண்டு ௧ த, கூயெ.க ரகிவணுலிக௯௨-8௦ 
வ அஹ கூயெகி a உ-ஜ ௯7.காயடி ஹாகி-௩.நிவ.)லக.௧8 
மிஷவடி௦ ஹுஜம (ஹெ ஹூ) ம] ஹீ. கவா ॥ ௧௨ ॥ ௨௱_காவ._கீ.கிக_ந5805) 


பிர்மதேவர்‌ மரீசிமுதலிய ரிஷிகளுடன்‌ ஸரஸ்வதீ ஈதி சூழ்ந்த அந்த 
கர்த்தமரின்‌ ஆச்ரம ஸ்தானத்தை அடைந்தார்‌. 9 

சத்ருக்களை ஹிம்ஸிக்கும்‌ விஅரரே வீத்வானும்‌ அஜரும்‌ ஸ்வாரட்டுமாயெ 
பிர்மதேவர்‌ ஸாங்யெ சாஸ்திரத்தை விசேஷமாகத்‌ தெரிவிக்கும்‌ பொருட்டு 
ஸத்வகுணத்தின்‌ அம்சத்துடன்‌ பரப்பிர்ம மாகிய பகவான்‌ அவதாரம்‌ செய்‌ 
இருப்பதை அறிற்து அவருடைய அபிப்பிராயத்தை பரிசுத்தமான மனதுடன்‌ 
பெருமைப்படுத்தி ஸங்தோஷ.மள்ள இந்திரியங்களுடன்‌ கூடியவர்களாக கர்த்‌ 
தமரையும்‌ தேவஹதியையும்‌ பார்த்துக்‌ கூறுகிளுர்‌. 10—11 

பிர்மதேவர்‌ கூறுகிறார்‌ 

என்னப்பனே ! நீ என்னைப்‌ பூசித்தாய்‌; மன அக்கு உயர்ந்த தன்மையைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ கர்த்தம! நீ என்வார்த்தையை வெகுமானித்அக்‌ சுபடமின்‌ நி ரூ 
தீ தாயல்லவா ? 12 

குருவின்‌ வார்‌. த்தையைக்கெளசவத்‌ அடன்‌ ஸரிஎன்று அங்கீகரிக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்ற இக்தசிச்ரூஷையையே தந்தை விஷயத்தில்‌. பு.தரர்கள்‌ செய்யவேண்‌ 
டியதாகிறது. 18 


608 மரீ, 2௨ ஈமவடெ ஆர.தகீயஹ௩ப8, [24-வது 


~.2 உ ஹி கஹனாஹவ வது ஹுஃய கா | 


வஹ.ம_0௨%௦ உ வயி கமா ॥ 14 
௯ கஹகரஷிகவெுஷெொொ யடாபமீு௦ யமா த] | 

சூ.கஜா$ வறிடெஹ;ஃ விஹ ரணி ஹி யஸஷஸொ ஷு வி | 15 
வெஉாஹூர௨$௦ ம ுஷ2வ தீண-3௦ ஹூரயயா | 

ஹுூ.கா..நா௦ மெவயி௦ ஜெ. ஹ௦ ஸில ராணு கவி 8-௩_நிடூ | 16 
கோ.நவிதோா.௩யொெம_ந ௬௨௮4ணா௦ வொலறற பமிஹா8 
ஹிமணடகெம$ வஜ௲ாக்ஷ$ வ௨8௫உராவலாணஸுஜ | 17 
ணஷ. 2ஊநவி ெத மஹ-௦ ஹரவிஷ 8 கசெெடஹா௨-3-58 | 

௯விஉ$ா ஹுமமயம ௦ ஊிசக்வா மா௦ விவிஷட.கி ॥ 18 


பெக.கியஜ ஊ.காவடகெ வ ॥ கட ॥ ஐஜாஉ.கி கரெகயாவ. லாவயவெவ_௦யமெ2 
வருஹயிஷ ஷி வய-யமிஷூஷி ॥௧௪॥ ௯.கஐ௨.தி 8ஷி8 வெ) வாகி) 8! 
௧௫॥ வா அரஹுஹாக்ஷா8பமார ஐ. தாஹ வெடெ.கிமபெவயி௦ நியி௦ஸவ_ாலீ 
ஷ ௨௦ ॥கச॥ நெவஹ_கி௦ வ தாஹி, வி£ ஜாெ.கி தோ_ந௦யயாஷெடொக௦ 
விதா 8 வறொக்ஷ்ஜெஹவவயொ ம$ உவாய$0._த.ந க2_ஃணாபபிா?$ 8-இலா.மி 
வஹ_நா$ உலறிஷல உ.காடயிஷ)௰ ௨௨9 உராய ௦௧௦ உஉ£௫௦;ூ- 8௦) ஹ ॥ 
௧௭॥ வஷ_௰._கிஹொ_.நவி சவிஉ)ா ஹா-இவா&தா-5௦ ஹூ௦பயய2 மெ )ாஜதா 2௦ 
அநயஹஷவஹ 7உயம ௩3௦ ॥ ௧௮ ॥ பதி. திவஹ-ுவ$.கஹ£) ௧ -இலி.கஹு மஞா 


ஓ வத்ஸ ! அழயெ இடையுடையவர்களும்‌ பிரஸன்னைகளுமாகிய உன்‌ 
னுடைய இர்தப்பெண்கள்‌ தங்களைச்சார்ந்தவெகுபரம்பரைகளால்‌ இர்தஹிருஷ்‌ 
டியை விருத்திசெய்யப்‌ போூருர்கள்‌. 14 

அகையால்‌ நீ இப்பொழுது உன்கன்னிகைகளை, சீலத்திற்குக்‌ தகுதியாக 
வும்‌ காந்திக்குத்தகுதியாகவும்‌ ரிஷிச்ரேஷ்டர்களாயெ மரிசிமுதலிய வர்களுக்கு 
க்கொடு, பூமியில்‌ ீர்த்தியை விஸ்தாரம்‌ செய்‌. 15 

நான்‌ தம்‌ மாயையால்‌ அவதாரம்‌ செய்தவரும்‌ பூதங்களுக்கு இருப்பிடமா 
யெவரும்‌ சரிரத்தைத்‌ தரித்தவரும்‌ ஆதிபுருஷருமாயெ கபிலமுனிவரை அறி 
வேன 16 

ஓ தேவஹுதஇயே ! உன்கர்ப்பத்தை அடைந்தவரும்‌ கைடபன்‌ என்ற 
௮ஸுரனைக்‌ கொன்றவரும்‌ ஹிரண்ய கேசரும்‌ தாமரைத்‌ தளம்போன்றநேத்‌ 
திரமுள்ளவரும்‌ பத்மத்‌இன்‌ அடை.யாளமுள்ள பாதாரவிந்த முடையவருமா 
இய இந்த பகவான்‌ ஞானம்விஞ்ஞானம்‌இவைகளாகிய உபாயத்‌ தால்தர்மவா ஸனை 
களைகாசம்செய்‌.து ஸ்வரூபத்தின்‌ அஞ்ஞானமயமும்‌ மித்யாஞான மயமுமான 
(உன்‌) இருதயத்தி லிருக்கும்‌ அஹங்காரத்தை விலக்கி பூமியில்‌ ஸஞ்சரிக்கப்‌ 
போறார்‌, 17—18 
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௧ய௦ வமி௨ மணாயீறாஹ ஹாஜரா வாயயெ_3ஹ ஹ8. 58 | 


லொசெ ௯ஷிலு உதயா வராக மஞா அ ௮ி வய. | 19 
| 2 ௧,ய3 || 

தாவாமாஹ; ஜூத ஷா கஉமெொஹஹ நாற௨$ | 

பத்‌ 
ஹுஸொ ஹ௦ஹெ_.நயாூெந_ந தி அி யாக விவக | 20 
த மம.தய,ர கன க்ஷ௫8 ௬,.,5வெ.ஈவொலி ௧8 | 
யமெொ லி.த௦ ஹா ஹி 573 ஹாஉாவிமஹரஜாஷக$ || 21 
உற்‌ வயெ கலூஃ ஷாஉஉ.நஹ.௰யாலமா ஆ;யெ | 
பர லாஜஜிமஹஷெ2யவ துறுஹூய ஹவிஹ.3ுவடு | 22 
வஙனாஹாய ம.தி௦ யாகா௦ ௧, வெ அ கி, யா௦ ஹ.தீடி | 
ந்த ஹ தைத பட்ட படட ஸ்‌ | 23 


வரவி ௧௯ ரிஷி), ௯சாரெஷுஹெ.கி ரல ட ஷஹஹ.நாற.£ -நாறஉ 
ஷஹி.தஸ்ர$ீ வால்‌ வி வா ஹா. 8லஹாவ)) பெ ெவிடெகெரெடெ.க$வ லி 
ஹஹி தூ ஹுஸொஸை ஹா யயள கி, யா2 -தர_தீயலபா8 வ ஹ.ம_12 தஹ வா2ா௦ 
காஷா௦ ஹச வொ ra ப்தி | ஸூ தய கள வே, கணி ॥ ௨௨ ॥ வால 
லி | யாகா௦ த்‌ சயவ௯ க்ஷாக ॥ ௨௩ ॥ வண டயர்‌ விச 


ஷஹித்தர்களுக்கு ஈசனும்‌ ஸாங்க்யாசார்யர்களால்‌ நன்றாய்‌ பூஜிக்கப்படுகிற 
வருமாயெ இந்த ஈசன்‌ உன்னுடைய இர்‌க்தியை விரு த்திபண்‌ ணுறவராகி 
உலகத்தில்‌ கபிலர்‌ என்னும்‌ பெயரை அடையப்போவறார்‌. 19 
ஸ்ரீ மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
உலகங்களை ஷிருஷ்டி செய்யும்‌ பிர்மதேவர்‌ அந்தக்‌ கர்த்தமரையும்‌ தேவ 
ஹு9தியையும்‌ ஸமாதானம்‌ செய்து (ஸ௩கர்முதலிய) குமாசர்களுடனும்‌ காசத 
ருடனும்‌ ஹம்ஸவாஹனத்தின்‌ மீது ஏறிக்கொண்டு ஸ்த்ய லோகஞ்‌ சென்றார்‌. 
' ஓ விஅரரே ! பிர்மதேவர்‌ சென்ற பிறகு அந்த நான்முகனால்‌ கட்டளை 
யிடப்பட்ட கர்த்தம முனிவர்‌ உலகங்களை ஸிருஷ்டி செய்யும்‌ ப்ரஜாபதிகளுக்‌ 
குத்‌ தம்‌ குமாரிகளை உரிதப்படி சொடுத்தார்‌. 21 
மரீசி மகா முனிவருக்கு கலை என்ற குமாரியையும்‌ பிறகு அத்ரி மகரிஷி 
க்கு அனஸயையும்‌ கொடுத்தார்‌. ௮ங்கரஸுக்கு ச்ரத்தையையும்‌ புலஸ்தி 
யருக்கு ஹவிர்ப்பு என்பவனையும்‌ கொடுத்தார்‌. 22 
புலஹருக்கு யோக்யையான கதியையும்‌ க்ர அவுக்கு பதிவ்ரகையாயெ கரி 
யை என்பவளையும்‌ பிருகுவுக்கு க்யா இ என்பவளையும்‌ வஸிஷ்டருக்கு அரும்‌ 
ததியையும்‌ கொடுத்தார்‌. 95 
1 


610 ஸ்ரீ; 2௨ மவ ஆர.கியஹ௩௦$. [24-வது 
கமவஃணெ2௨உாலூஷிஃ யயா யஜெதொ விகி | 
விவூஷூஃலாறு கூரகொஅவாஹாந ஹஜாறாறு வகலூலய௫ி ॥ 24 


அத ஷய$ கூத சர. தலாமா நில கட | 
வூா.திஷ. ஹர ஊவஞாஹஃ ஹஃரரம, உண்ம னி ॥ 
ப 
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ஐ தவய$ ரூ. கஜதா ந2ாம_8 ॥ ௩௭௪ ॥ மவெ.கி | கா யமெஷ௦௰ சூவரஷ$ 
ஜ.நா 88 யஅரா யமாகூக௦ . 9£௦ ஹ௦.க-ஷ. வா௫ தயா கஅரஹா-து௦ 
யாவிகசாவஷ உ த)ம-8 2யிஸ_ந)ஹெ.ந ஹ2வி_டபெந க2_ணா$ 
குவிடி)ய8ர.௧) உதக விஓயா2) -க8ற- ௨௧௨.௫ ஸுக ॥ ௩௮ ॥ ாசி.கி| 


ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 
வை இகழும்‌ லெளகெமுமான காரியத்தில்‌ ஜனங்களுக்குள்‌ நான்‌ கூறிய 
தே பிரமாணமாகன்ற அ. ஓ முனிவரே ! நான்‌ உம்மிடம்‌ சொன்னேனல்லவா 2 
ஆகையால்‌ உண்மையாகும்படி. ஜன்மத்தை அடைந்தேன்‌. 55 
லிங்கசரீசத்தினின்‌ று விடுபடவேண்டுமென்ற விருப்பமுடைய முனிவர்‌ 
களுக்கு ஆத்மஞான விஷயத்தில்‌ ஸம்மதியுள்ள தத்வங்களின்‌ பகுத்தறிவின்‌ 
பொருட்டாக நான்‌இவ்வுலகில்‌ இந்த ஜன்மத்தை அடைந்தேன்‌ என அறிந்து 
கொள்ளும்‌. ௨6 
இந்த ஆத்மஞான மார்க்கமனது ஸக்தமமான ௮. வெகு காலத்தால்‌ 
நீஷ்டமான அ. ஆகையால்‌ இந்த மார்க்கத்தைப்‌ பிரவிருத்திக்கச்‌ செய்வதற்காக 
நான்‌ இந்தச்‌ சரிரத்தைத்தரித்தேன்‌ என்று அறிந்து கொள்ளும்‌. ஐ11 
என்னால்‌ உத்தரவு பெற்று இச்சைப்படி. செல்லும்‌ என்னிடம்‌ தர்மங்களை 
அர்ப்பணம்‌ செய்து மற்றவர்களால்‌ சரமப்பட்டும்‌ ஜபிக்கமுடியாக சம்சாசத்‌ 
தைத்தாண்டி மோக்ஷமடைவதற்காக என்னை பஜனம்‌ செய்யும்‌. 98 
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௨78 7] ய 
ரூாகா.ம௦ ஹய௦ஜெடா கிஹவ_ல ஒத. உஹாமம 6 | 


சூது.) வா.த.நா.நீக்ஷஐ விஸொகொசஹயகர வஹி | 80 
சா; சூயி விஷ உம ஹவக௯2ணா(, | 
விஅறிஷெட யமா வாஸ லயஃ வா.திகமிஷ$.கி ॥ 40) 
| ஸ்ரீ ஆய || 

ணைவ௦ ஹூுஜி 2.சஹெ.ந கவிமெ.ந வூஜாவ கி2 
ஷூகக்ஷிணி கர.க5. ஹு.த௦ வ.நசெவ ஜ.மர2ஹ 41 
வ ஹசுர்ஹிடபெதொ ஊன நலா. தகமாமணொ ஐ _நி2 

ஹஜொ வவ கெஷொணீ2ற.மிற நிகெ.த.ந8 || 12 
2 காவ ஹணி யஙஹாடெநா யத கடிஹ்டதொ?3 வ௱டு | 
ர வமா வெ வி மண கலக மலாவி த | 43 


அ.தண 8௦ வாதா.தா-ந௦ ஹாகபெவ ரூ.௧.நா8.நஹா ௯நிக்ஷ££ரண?£ ௯௦ 
தொகு வ உராஹுஹிககர ௧ ஐ.கிதாடெக க,டெவஊ-ஒ00.௪) 2.௦ உந-5 
லி.நீ௦ பணிவு தி 5 வறா_நந௦ வ ௨ £வஷ).கீ.சி வகா௱ாம_12 ॥ ௪௦ விகி 
வ$-ி.கஹூ மஹல்‌ 8௦ வ/ஈகஷிணிகர4) ॥ ௪க ॥ வ வ,.தி.கி | நீ நா௦ 
வ...௧௦ ளை 5௦ ௪ஹி௦ஹாநிலக்ஷணல ௪௨8. நஐ.தி। வஉஷூ_தா? வற யக ௧௯ 
-கஹிஜ வ ஹணிமணாவலாஸகெ நிம_ுணெஹகலக,ாசவ) கிவாறிணாா 
ஊக ா௫நாலாவிடெத சவறொக்ஷீகரக ॥ ௪௩ ॥ கிரஹுகரகி.கி சபெகொ 
சிஷ.ஹுகாறாகிா ஹி.த ௯_தவவ_நி.௮_/௦ ௮2 னன்‌ அட முக்த ஹர 

ரர ல க்கல்‌ டவல ின்‌ இருதய ரந்த துகப்வுலும்‌ 
பரமாத்மாவுமாகெ என்னை நீர்‌ உம்மிடமே பார்த்‌ துக்கொண்டு சோகமற்றவ 
மா மோக்ஷமடைவீர்‌. 39 

இந்த தேவஹூதி எவ்விதம்‌ ஸம்ஸார பயத்தைத்‌ தொலைப்பாளோ அவ்‌ 
விதம்‌ கர்மங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ போக்குவதாகப அத்யாத்ம வித்தையை தாயா 


கிய தேவஹ ௫ திக்கு உபதேசம்‌ செய்யப்போகிறேன்‌. 40 
ஸ்ரீ மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்விதம்‌ அந்த கபிலரால்‌ நன்றாகச்‌ சொல்லப்பட்ட கர்த்தம ப்ரஜாபதி 

பிள்ளையை ப்ரதக்ஷிணம்‌ செய்து வனத்தையே அடைந்தார்‌, 41 


பசமாத்மாவையே முக்கியமாகச்‌ சசணமடைந்தவரும்‌ பற்றுதலற்றவரும்‌ 
௮க்னிகாரியமில்லாதவரும்‌ வாசஸ்தானத்தை விரும்பாதவருமாயெ கர்த்தம 
முனிவர்‌ மெளன வ்ருதத்தை அடைந்து பூமியில்‌ சஞ்சாரித்தார்‌. 42 
ஸத்‌ அஸத்‌ இவைகளுக்குப்‌ பரமாகிய ௮ எந்தப்‌ பிர்மமோ அதன்‌ குண 
முடையஅபோல்தோற்ற முள்ளஅம்‌ சிர்க்குணமும்‌ ஒரே பக்தியால்‌ ப்ரத்‌ 
யக்ஷம்‌ செய்யப்படுகிற துமாகிய பிர்மத்திடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்தினர்‌, 43 
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_நிறஹ_௦ சூர_நி5_12 01 _நி௮_70அஹஉரக* வரக | 
வக, க, ராணயீ 3 வா ரணஷணொலிரிவொஉயி3 || 44 
~~ 


வாஹுுஜெவெ ஹ.மவ தி ஸவஜெதெ வூது மா.த அ நி | 

வரணெொண லகியொடெந மு மாகா 2௫௯ஸால்‌ 18 | 45 
சூ.தர..௩௦ வவ.வு5கஷ- 'ஹ.மிவணவவரி கடி | 

கவு. தவ_ல-ஒ.கா.நி ஹ.ழவகு; ஷி வா. நி || 46 
ஐ. தாவடி. ௨றீெ_ந_ந வவ. ஆ. ஹூவெ அஹா | 

ஹ.லவஉ சியொடெற.ந ஹாவா ஹாமவ.கீ _ம.தி£ | 47 

உதி ஸரீ 2௨ ாமவடெ ஆர.கீயஹறெட அ துவி_௦மெரொ2ய$ரய8. 
பத்‌ 


ஜெலோமாஹக$ கிஷைஹஉரக? ஐ வெல்‌ வறு உ, த) ௧, வணாவ, மாஷா 
விக்ஷெெற ஹி.தாவ யிய வ) ॥ ௪௪ ॥ டெவணி ஆி2 சலி சொவாயிகிவுர.ி 
8ுக £ வாஜெெரஉடிவராவிசாஹகி, ஹி வாஹுஜெவ ஐ.கி வ;-கீ கீவொ 
ஜீவஸ ரூ. நிஸா ஒவெலஸ$ ரூ.தாவி.க௦யெ.ந ய.த68௩௯௦ பைபந9ஒதா-5௦ 
யவ ॥௪௫॥ ஸபா..ச.காவஹ சூ.காி.க ॥ ௫௬ ॥ உவெ.கி தடஜெவஜெ.ந 
மா.மவ_தீ.ம.கி£ உராஷா வாாஜறெ ஹா ஹஊவ காஸாமவ.கீ௦ம.கிலவராவ 
ஐ.கி॥ ௪௭ ॥ 
ஐ.தி ஜரவாய_8விகாயா௦ தவி லவமாயாய்வாவ), 


0 


ந தனக கா்‌ என்னுடையது என்ற ப்தி தவரும்‌ (தம்‌ 
உஷ்ணம்‌) இரண்டற்றவரும்‌ பேதமில்லாதவரும்‌ தானே பார்க்கிறவரும்‌ வணக்க 
முள்ளலும்‌ அடக்கமுள்ள துமாகய புத்தியை உடையவரும்‌ தீரருமாயே கர்த்‌ 
தமர்‌ அலைகள்‌ அடங்கிய சமுக்சம்‌2பால்‌ ஆயினர்‌, 44 

அஞ்ஞானம்‌ விடுபட்டவராகிய கர்த்தமர்‌ நெந்த பக்தி 2யாகத்தால்‌ ஜீவனு 
க்கு ஸ்வரூபமாகயவரும்‌ ஸர்வஞ்ஞரும்‌ பகவானுமாயெ வாசுதேவரிடம்‌ மன 
கைச்செ த்தின்‌. 45 

பூதச்களெல்லாவற்றிலும்‌ பரமாத்மாவாகிய பகவான்‌ இருப்பதையும்‌ அந்த 
பசமாத்வாவிடம்‌ பூதங்கள்‌ எல்லாமிருப்பதையும்‌ பார்த்தார்‌, 46 
இச்சை த்வேஷம்‌ இவைகளில்ல! தவரும்‌ எங்கும்‌ ஸமமான மனமுடைய 
வரும்‌ பகவானிடம்‌ பக்தியோக முடையவருமாயெ அந்க கர்த்தமர்‌ பகவானைச்‌ 
சார்ந்த கதியை (முக்தியை) அடைந்தார்‌. 47 
24-வது அத்தியாயம்‌: 
முற்றிற்று. 
D+ 
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[3277 [ i ன்‌ 
வண்விாயாய வாற £3. 
கவிலுலெவஹ 6 திவ௦வாஉ௱௱௦ லூ, 
| ரீ, மமன.நக$8 | 
கஷிவஹைகூ ஹஹ: £.தா லஹமவாமாகதஜாயயா | 
« 8. 
ரதுஹஸய2ஜஹாக்ாஉா பயெ [ 
ஐ ஸ்‌ ஜஹாக்ஷா௨ அவதி நரணாடி |] | 
ஹஹ வஷண3 வஹா வரி 2 ஹவஃயொமிநாடி | 
விற, கன்‌ ம தடஜெவஹ; லூரி அரவடிவி செஃஹவ$ | 2 
யஉஜிமடெக லமவாறுஹவ? 1. கதா. தஉயயா | 
th வஹ 8 

கா.நிஜெ ரர உமா நஹ கீிக-ஃமீயா நி கிதபய | 3 


பஸொ ॥ வணுவி௦பமெ ஐ.நா .து வரஷெொ ாஈபவிசொவ ந, | 
ஞூ£வாஹ வற லகிலக்ஷ்ணு சுவிஓஹ 5.௧8 ॥ 
ஹி ாறாாண வாலொஹிசவிலெ.ர ரவி_ சா செ ம- ஹர வரிய 
ஷி கா ॥ பொ மதாணிக )8௦8-ஒஷா ஹ பாப, பெய நா ॥ உகாநாவாஉ 
வ௨-ஷவ_௯௦ காவில்‌ மயொமு ௨ வ.கி அ, வி ॥ சுவிலஐ.தி ॥ ககா நா௦ ஹு 
வரா.காமணக௦ ஷாஃவ)௨_வ த. ௧௨.௧) 18 க2&ஹஊவஹப௦ $ர_௧$8 வ, தே 
வயெ சூ.கதா நாயாக! _நஹீ.தி॥ வஹா 2மெ)வஷ_ணவே ஹு) உ.த8ஹெ) 
தம ஸஹவஃயொ மி நா௦ 2யெவமி;2 3 வாஹ்‌ லாவெஃவமிசாஹாஉரயா சொ 
ய௦நிஜெ._?£ வறிஷஹெ) க 8 யஅர வீயஹாகி.க)ய_8 விர; ு.கள 
கீகள்‌ சஹவ$ உடு _யாணி ல-றிக௨௦ தரஉடுஷி ஸ்ர; த.ந ஸூ வணெ ந 
வ சிஷொ.க.த௨ கி அமா.கஷ) யா ௨-ஷறி பஹுயாஸறா௩0.காொ கெவொ 
யெ.ந கஹாவி தெ ௬ஹவ.தி ஹை ॥ ௨. ॥ யகி.தி॥ ஹெஷா௦ நெ. 
உவயா ஞூ.காடஜெஹொயஷ ஹூ யஉ -௧8_1விய_த தரநி ௧2_ாணி கீக_ நா 
ஹரணி ௪.நா௦கீ த_ய படட அவாயதெ.கி॥ யலா ௯௦ 37௦௨, வொடியஹெ 


(கே 


25-வது அத்தியாயம்‌, 
கபிலருக்கும்‌ தேவஹூதிக்கும்‌ சம்வாத ஆரம்பம்‌. 
பநீ செளனக முனிவர்‌ வினவுகிறார்‌. 

ஐன்மமில்லாதவரும்‌ தத்துவங்களைக்‌ கணக்‌இடுகிறவரும்‌ பகவானுமாகிய 
ஈசன்‌ மானிடர்களுக்கு அத்மஞ்ஞான த்தை அறிவிக்கத்‌ தாமே தம்முடைய 
மாயையால்‌ சுபிலராக அவதாரம்‌ செய்தார்‌. 

புருஷர்களுக்குள்‌ உயர்ந்தவரும்‌ யோகிகளுக்குள்‌ சிறக்தவரும்‌ சரவணம்‌ 
செய்வதால்‌ பிரகா௫ப்பவருமாகிய இக்க பகவானுடைய (குணங்களின்‌) சரவ 
ணத்தில்‌ என்னுடைய பிராணன்கள்‌ மிகவும்‌ திருப்தியடையவில்லை, 2 

தம்மைச்‌ சார்ந்தவர்களுக்காக தேகத்தையடைந்க பகவான்‌ தம்முடைய 
மாயையால்‌ எந்த எந்தக்‌ காரியங்களைச்‌ செய்றொரோக£ர்த்தனம்செய்வதற்குரிய 
அந்தக்‌ காரியங்களை சிரத்தையுடைய எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. < 
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॥ ஸ்‌, ஹூூ.க$8 | 
பெவாயநஹவவஷெவஃ பெ ச யொ ஹுமவாஹீமா | 
ஷவாஹெஃ௦ வி௨ ட] ) ்‌ கு ச்ர.மிக்ஷகூடா௦ வஷஹவொலி.௧3 i 4 
|| ஸ்ரீ ய || 


விதி வஹூஹிடபெஃமண $௦ 2ர.த$ வி பத்தல | 


அவிறு ஷி ஹெ வா.தீஃ உ மவாறு கவிலு3 கிலு | 5 

கதூாஸஹீ ந2௨௧௨ரண௦ அகலா மாம, உபி | 

ஹஹ 3௦ ௦ செவஹ தாஹ மா.குஎஹஹ.கதி வவ | 6 
| த வெவ்‌? | 

நிவிடணா நிதுஎா௦ லள ஜிஜி ய. தவஃணா௫௪ la. 

யெந க ம்‌ ல்‌ வவிஷா௩௦௦ 523 வூலொ || ர 


NANI An சவகு கூ குரவ கசவர வகரம்‌ 


ஹவ வு வ ௨, வொசி.கஷறு அயா ௧ தப, வ சூ.நீகஷகமாசா.சவிஷயாயாச 


॥௪॥ ௨வி.கறீ.கி ஸி “வெ விவி ௪ கால ஷகூோரஷ_௦ ॥௫॥ கதிகி 
அகதா மஹ) ௯௦,௦ வாமு உப௰-ப.கீ.தி _தழா-௧௦ ஹஊஷ8ா_நவிடெதெமஹல_-௦ 
வ வ விஷ உஞாகி ம யா தாவ_ல2 ॥!! மிவிணெ.கி ௯ஷ.காதிடி, யாணா௦ அவ 
ட 'விஷபாமிலாஷாகி நிமி.ணா ஸம ஈஷாஷி யெ.ந ஹுமாவ டெ. 


பம 
௨-இய...ாணெ ந॥ எ ॥ .கஹெ ) இரக வரம் அிகிவிளஎம? கூஜெவெஸச 


ஸ்ரீ ஸஒதபேளராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
வியாஸருக்கு மித்ரரும்‌ பகவா னுமாகிய மைத்திசேயர்‌ இவ்விதமே ஆத்ம 
வித்யை விஷயத்தில்‌ பிரேரணை செய்யப்பட்டு விதுரரைப்‌ பார்த்து அன்புடன்‌ 
சொல்லுறொர்‌, 4 

ஸ்ரீ மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
கபிலபகவான்‌ 'தக்தையாயெ கர்த்தமர்‌ அரண்யம்‌ சென்ற பின்பு' தாய்க்‌ 
குப்‌ பிரியத்தைச்‌ செய்யவேண்டு மென்று விரும்பி அந்த பிர்‌. அஸ.ரஸ்ஸில்‌ 
வாஸம்‌ செய்தார்‌. 5 
' தேவஹ-ூதி, அங்கு இருப்பவரும்‌ தர்மங்களில்லாதவரும்‌ தத்‌ தூவமார்க்‌ 
கத்தின்‌ கரையைக்‌ காண்பிப்பவரும்‌ தமது குமாசருமாகய அந்தச்‌ கபிலரைப்‌ 
பார்த்து பிர்்ககு டைப்‌ வார்த்தையை ஸ்மரித்‌. துக்கொண்டு கேட்ஒறாள்‌. . 6 
்‌ தேவஹடதி வினவுகிறாள்‌. 

வறை பட்டய பிரபுவே ! அஸத்துக்களான. 'இந்திரியங்களை த்‌ 
திருப்தி செய்வித்த,தால்‌ நான்‌ மிகவும்‌ வருத்தமடைந்தேன்‌. பூர்ணமான அந்த 
இக்திரிய இருப்தியால்‌ மிகுந்த இருளை (அஞ்ஞானத்தை) அடைந்தேன்‌... 1 


நவ 


618 ஸ்ரீ, 2௨ |.மவட த -தர.தியவ௯௦$. [25-வது 


அஹ ௭௦ தஹொஙஹு உஷாரா வாரா மூ | 


மெகா லநானெ ஓஸஃ லெ சவ மாம ஹா || 8 
ய சூடொ லமவாறு வஹொ£மரறொ வெ ஹவா கில| 
மொகஹு ஆஹா வ்தாஹாய 4 ஐவொலவி.க8 | 9 


ஊடி செ லெவ ஹ்ஜொஹ்வாக௯ ஷூ ௩௦ கூ2ஹ_ி | 
யொ2வ.ம,ஹொஃஹஃ 8ஜெ.கீப க. கஹிறு யொஜி.கஹயா | 10 


௮௦ கூவா௦ ம தூா.0௦ பமண௦ CUT? 
ஹல]. குஹஸ்ஸாற கறொ$ காலாற (5 | 
ஜிஜதாஹஸயா வக்க வாஷ்‌ 
நூரி ஹஸலஉவிஉ௱௦ விஷ, ॥ 11 


சச எஙவ வ a ல வ லஷ 


றெ, ஷு வக்ஷ8யாலஸபு க நம, ஹாகி_௩_நா8ஹெ காவெஹ.கி ॥ ௮] ॥ 


அத வஹப.கி பஐ.கி ஹமவாற ஊக்ஷ-௫௱-இவஹ௫ய-4£ உ௰காயமா ॥ ௯ ॥ 
டெமி ॥ சுவாக,ஷு2வடெந 5-௦ கொஷளசொஹஹூர£ ஹ ஹஊ_தஹிங 
கெஹாஃ&ள கூயெெவயொலஜி ௧8 யொஹு2ஜெ தவம; ஹூசூம ஹூ இி_தீயஐஉ.கி 
ம அ.தாய_௱ாமாகி ம, ஹணாய_8 ॥ ௧௦ ॥ ததிகி ॥ வரக வாமு 
ஷு) ஜிஜதாஹபாசகவா8ஹ? புரண5௦ம.காரஹ_தீ நூா8 க) நய8 ௧௦௦ 
லெ தாமு 1௧௧॥ ஐ. கி.கி! சவவம_வப_ நதஜொக்ஷ._கிகும௦ ரஷ ஹிடெக.ந 


கரைகாணமுடியாத அந்தப்‌ பெரும்‌ இருளுக்கு (அஞ்ஞானத்திற்கு) கரை 
காணும்படி, செய்றெவர்‌ நீர்‌. ஜன்மங்களின்‌ முடிவில்‌ உம்முடைய அஅக்ரகத்‌ 
தால்‌ சிறந்த நேத்திரத்தை நான்‌ அடைந்தேன்‌. 8 


புருஷர்களுக்கு ஈசவரரும்‌ ஆதியில்‌ உண்டானவருமாய பகவான்‌ எவ 
சோ, அவர்‌ தான்‌ நீர்‌. இருளால்‌ (அஞ்ஞானத்தால்‌) குருடராயெ ஜனங்களுக்கு 
உதயமான சூரியன்‌ போல நேத்திர ரூபமாகிறிர்‌, 9 


ஓ தேவ ! இந்தத்‌ தேகம்‌ முதலியவற்றில்‌ நான்‌ என்னுடையது என்ற 
அஹங்காரமான அ உம்மால்‌ ஏற்பட்டதல்லவா ? ஆகையால்‌ இந்த மோஹத்‌ 
தைத்‌ தாங்கள்‌ போக்கவேண்டும்‌. 10 

அவ்வளவு மகமை வாய்ந்தவரும்‌ சரணமடையத்‌ தகுதியானவரும்‌, 
தமஅ பக்தர்களின்‌ ஸம்ஸாரமாயெ விருக்ஷத்திற்கு .கண்ட கோடாலியாகிய 
வரும்‌ சிரேஷ்ட மான தர்மங்களை அறிந்தவர்களுக்குள்‌ இறந்தவருமாகிய 
உம்மை கான்‌ பிரஇருதியையும்‌ புருஷனையும்‌ தெரிந்துகொள்ள விரும்பிச்சரண 
மென்றடைந்து ஈமஸ்சகரிக்கன்றேன்‌. 11 
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|| ய ॥ 
உதி ஹா து நிவ 8வி.௧௦ 
நிமoe; வாஹாவவ மவ, | 
யியாஹி ஐடா தவ தா௦ ஹதா௦ம.தகி 
ஸஃஹாஷ ஏஷ ஜி கஸொஹி.தா..ந_ஐ$ || 12 
| ரரீ ல.மவாற | 
யொ.ம சூஷய$ா திக வுஹாரககா நிமெயஹாய 0௮ 


௯.க,ஷொவ௱_திய. ஆ. உ வண வஹுவ; அ | 13 
குதி வூவக்ஷரசி ய2வொல௦ வாரா நவெ | 

8ஷீணாஃ மெ, £.து௯ரகா.நா௦ யொம2வமடெொவயண ட ॥ 14 
வெக வமுஹு வாய ஊக௯யெ வாக நா ௨௧ | 

மாணெஷு ஹக௯ஃ வய ஈ௯௦ஃவா வ௦௦வஸி 2ு௯யெ | 15 


பெரா லி .க8ர_ந.ந௦ ய) ॥௧௨॥ யொமஜஐ. கி! ரூபாவ கபா. நிஷ$ யக, 
யில்‌ ॥௧௩॥ _ததி.தி ॥ ௧5 பொமஃ ஹவெஷா8௦மா நர௦ டெவெொண௦ டெ ந 
வாண வெ௱காம,,)௦ யஹிங_௦ ॥ ௧௪॥ தத ஹவ_ாஐஉடெநவண௦லி_த 
ஹஸய8ரய$ _நதி.கிஉம௰யஹாஹ வெ.கஜ..கி க) மாுணெஷ- 
விஷயெஷ ௨-௦ ஷி வா௱்ெொெரெ வாஸமஸைஹுு வமாஸாம9_49 ॥ ௧௫ ॥ யமா 


உ 
ஜி.தஹஃபதெெஷாய_ஸி கிஹஸ புய.கிகி, ஊி8 ௪.ஹூி.கி।2லெவீ_3 ௧௦ 


ஸ்ரீ மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஆதிமஞ்ஞானமுடைய ஸா துக்களுக்குக்கதியாயெவரும்‌ மந்தஹாஸத்தால்‌ 
விளங்கும்‌ முகமுடையவருமாயெ கபிலர்‌ மானிடர்களுக்கு மோக்ஷத்தில்‌ 
அன்பை விருத தி செய்வதும்‌ பூஜிக்சத்தக்கதமாயெ தமது தாய்‌ விரும்பிய 
தைக்கேட்டு புத்தியால்‌ ஸந்தோஷித்துச்‌ சொல்லுறோர்‌, 12 

ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

. என்னைச்‌ சார்ந்த ஆத்யாத்மிக யோகமான அ மாணிடர்களின்‌ நன்மையின்‌ 
பொருட்டு ஆகிறது, அர்த யோகத்தில்‌ அச்சமும்‌ சுகமும்‌ மிகுதியும்‌ ஓழி 
இன்றன, 5 18 

கோஷமில்லாதவளாகிய தாயே ! அவ்வளவு மகிமையுள்ள இந்த யோகத்‌ 
தை உனக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. முன்‌ மிஷிகள்‌ கேட்க விருப்பங்கொண்ட 
போஅ அவர்களுக்குச்‌ சரீ ரம்‌ யாவற்றையும்திடப்படுத்‌தும்‌ இந்த யோகத்தைக்‌ 
கூறினேன்‌. 14 

இந்த ஜீவனுக்குமனமான அ பந்தத்திற்கும்‌, முக்திக்கும்‌ காரணமென்பது 
ஸம்மதமானஅ. மனம்‌ குணங்களில்‌ பற்றுதலடைந்தால்‌ பர்தத்திற்கும்‌ புரு 
ஷோத்தமனிடம்‌ பற்றுதலடைந்தால்‌ மோகத்‌ திற்கும்‌ காரணமாகிறது. (3 


620 ஸ்‌, 2 ரமவடெத ஆர.கீயஹ௦8. [25-வது 
௯௦ 22ரஹிூடெொடெ2 காலொலாகிலி2-Q.க8 | 
வீ கஃ யமா 2TH வஹா ஹட || 16 
ஆமா வுறவு சூ.தூ2௦ கெவலு௦ வகர வா | 
நிற ஞு ஹயஃ ஜொ.கிமணிலா ந2வணி கட, ॥ 17 
தோ. சவெளா.ம, யாக. லியாக வா.த.நா | 
வறிவம$ க; *உரஹீ 2௦ வஹூகூர. கிண ஹகள ஜட | 18 
நயஐ காநயா வகா ஹ.ஐவ.க; விலா.த.நி | 

ஹரமெொ2ி ஸபிவ2 வமா யொ.மிநா௦ வ ஹஷிலயெ | 19 
வஹூஹ௫ஃஜாஃ வாறாகா_த_ம$ கவயொ வி௨8 | 
ஹ்‌ வவ ஹராய ஷு கர தா கொக்ஷ்வாற2வாவர தடி ॥ 20 
அ.திக்ஷவ$ கா௱ஈணிகாஹுஹரடிஹவ.30௫.ஹி.காடு | 
கூஜா.குமம அவமாஞாஹாயவஹாயமாலஷணா || 21 


லிரஹி.௧௦ யமாாஐ௦ 2 பெநொலவ.கி 8.0 ஓஜத_பாவக௯தாஹ ௯௨தி.கி॥ 
॥ க ॥ கமெ.கி ॥ நிரஷ.கறாக நிலெ௨௦ கணி .௩௦௦-௫௯ஷ௦ ௯௦ வ) 
_தவேறிவி_ந௦ ॥ சள ॥ ஜதாெ.கி॥ ஹ கள ஹை௦கூகண்ணல௦ ॥௧க௮ ॥ ௧௯॥ 
8.நபுுஜளமகிறெவாஷறஉமஹாய_தநி.த ராஹ, ஹூமதி.தி வாவ 1.௧௦ நிறா 
வணக ॥௨௦॥ ஷாய-இ.நா௦ லக்ஷ்ணரேோஹ ௨_த-௩.ி_12 _அி.கிக்ஷவ௨..கி | ஹாயவ8 


மனமானது நான்‌ என்னுடைய என்ற அ௮பிமானத்தாலுண்டான காமம்‌ 
லோபம்‌ முதலிய மலம்களிலிருந்‌த விடுபடவேண்டும்‌. அந்த மனம்‌ பரிசுத்தம்‌. 
துக்கமில்லாதது, ஸமமான. 16 

அவ்விதமே புருஷன்‌ முக்யரும்‌ பிரகரு திக்‌ குப்‌ பரஸ்வளுபரும்‌, பேதமற்ற 
வரும்‌, ஸ்வயஞ்ஜோ திஸ்வரூபரும்‌, ஸூக்ஷமரும்‌, அபரிச்சின்னரும்‌, விருத்தி 
யற்றவருமாயெ பரமாத்மரவையும்‌ வலுக்குறைக்த பிரகிரு இயையும்‌ ஞானம்‌, 
வைசாக்கியம்‌ இவைகளுடன்‌ கூடியதும்‌ பக்்‌இயுள்ளதுமாகிய மனதால்‌ பார்க்‌ 
கிறான்‌. 171-18 

யோகிகள்‌ பிர்மஸ்வரூபத்தை அடைவதற்கு ஸர்வஸ்வரூப்சாகய ' பகவா 
னிடம்‌ கொண்ட பக்திக்குச்‌ சமமாகிய மங்களமான மார்க்கம்‌ கடையா. 19 

கவிகள்‌ ஜீவனுக்கு (அஸாஅக்களிடம்‌) ஏற்படும்‌ சேர்க்கையைச்‌ சதிலமா 
காத பந்தம்‌ என்று கூறுகிறார்கள்‌. அந்தச்‌ சேர்க்கை ஸாஅக்களிடம்‌ செய்யப்‌ 
படின்‌ அதை ஆவரணமில்லாத மோக்ஷத்வாசமென்று அ.றி௫ருர்கள்‌. 20 

ஸாதுக்கள்‌, பொறுமையுடையவர்கள்‌, கருணையுள்ளவர்கள்‌, மானிடர்கள்‌ 
யாவருக்கும்‌ ஸுஹிருத்‌அக்கள்‌, சத்ருக்களற்றவர்கள்‌, சாந்தர்கள்‌; சீலத்‌ 
தையே பூஷணமாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌, மற்றவிடங்களில்‌ மனதைச்‌ செலுத்‌, 
தாமல்‌ என்னிடம்‌ அழுத்தமான பக்தியுடையவர்கள்‌, என்னிமித்தமாக 
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9 
தன்‌ மாவெ.க ஹுதி௦ குவ.ணி யெ ௨ரமாட | 
2தரடபெ த, ௧௧௨௨॥ரணஹ; கஹஜ.நவராலவா$ |. 22 


2ாமம, யகமஞா ஹரஷாருரண ஹி கடயஷி வ | 
துவஷி விவியாஹாவாடெ நா 2௨.தவெ தவ | 93) 
அ ம 1 


த வாத ஹாயவஹாயி ஹவ_ஹஐவிவஜி_ தாூ | 
4 A] 
ஹஹெஷம தெ வாஸ) 8 ஹவ_கொஷஹறா ஹிதெ | 24 


ஹதா௦ வஹா விய விகலொ 


ஹ்வஷி ஹ 1 கணமஹாய நா ௯ழா$ | 


,தஜொஷ. ணார வவ.ம_3வ_த.._நி ்‌ 
[2] வ 
றா லா ஈ.தில-கிற க சிஷூ கி || 25 


ஸபா ஷீா நாவி ஹாய மம ல௦ கெவ ல-ணஃ யெஷா௦ ॥ ௨௧ ॥ ௨௨ ॥ 
உோளுயெ.கி ॥ காவா சூடறா.திகாஒய$ வ_நாஐ _நதவஷிநவ)யயஹி 
௯௦௧2 8உ_கஜெகொயெஷாஜெ ॥ ௨௩ ॥ .கஐ.கி॥। யெ .காவெ._ட_ா.மில- 
யஷஹெ கவத ஐ. த;ய_18 ॥ ௨௪ ॥ வ_த௦ மவ) ௨௯ )௦ம.கா8வவாடிய சி. 
ஹ்‌ கரசி.சிஷீய_வஷு)ஹ$)மெஈ..நாயாஸு _ர8 ஷீய/ஹ௦வி௨£ ஹர.தண_1யொ? 
ஹாய்‌ நா ஹாுவடாூ தரஹாஃஜொஷணாகெவ.நாச சவவம_2 சவி 
நிவ ]_தி5 வத யஹிஐ பபீ ஹாள உ, 8 ஸமா _தகொற..கி£ அடெகொலகித, 
௪.ந க, 9ஷ.) சிக, செெலவிஷ.).க.2) 0.8 ॥௨௫(௨௧_த£ கி3-௧சூஹ லகெடகி 


கர்மங்களைத்‌ தியாகம்‌ செய்தவர்கள்‌, தங்களைச்‌ சார்ந்த ஜனங்களையும்‌ பந்துக்‌ 
களையும்‌ விட்டவர்கள்‌, என்னைச்‌ சார்ந்த சரித்திரங்களில்‌ ஸக்தோஷமுடையவர்‌ 
கள்‌, என்‌ சரித்திரங்களை அவர்கள்‌ சிரவணம்‌ செய்வார்கள்‌, ஒர்த்தனம்‌ செய்‌ 
வார்கள்‌, என்னிடம்‌ செலுத்திய மனமுடைய இர்த ஸாஅக்களை பலவிதமான 
தாபங்கள்‌ அன்பப்படுத்தா. பதிவ்ருதையாயெ தாயே ! அர்த இந்த ஸாக்‌ 
கள்‌ எல்லாப்பற்‌அதல்களி லிருர்‌ அம்‌ விடுபட்டவர்கள்‌. ஆகையால்‌ அவர்களிடம்‌ 
சேர்க்கையை நீ பிரார்த்‌ திக்கவேண்டும்‌. அர்த ஸாதுக்கள்‌ தோஷம்‌ யாவற்‌ 
றையும்‌ அபஹரிக்றெவர்கள்‌, 21—24 


ஸாஅக்களுடைய சேர்க்கையால்‌(என்‌)வீர்யத்தை, அறிவிக்கக்கூடியனவும்‌ 
ஹிருதயத்திலும்‌ செவிகளிலும்‌ ஸுுகத்தை ... உண்டாக்கக்கூடியவுனமாயெ 
என்னுடைய. சரித்திரங்கள்‌ பிரவிருத்திக்கன்றன. அந்தச்‌ சரித்‌ இரங்களைச்‌ 
இரவணம்‌ செய்வதால்‌ மோகத்திற்கு மார்ச்ச।பா கிய ஸ்ரீ விஷ்ணுவிடம்‌ 
சரத்தை, நீகரற்ற விஸ்வாஸம்‌, பக்தி இவைகள்‌ &ரபபாக உண்டாடன்றன. 25 


622 ஸர்‌. ஊ.வ -அர.தியஹா$, [25-வது 


ஹகஷா வாகாறு ஜா.கவிமா.ம வெ யா 
ஷயா, தாவ நா நாஉஜிஞயா | 
விசஹு யதா ஆ ஹணெ a யாகொ 
ய கிஷ 8ஜுலியெ_ாமடுெமெ-48 ॥ 26 
சருஸெவயாய௦ஃ வரக ம_ுணாமநா௦ 
ஷோ... வெற ௮$விஜரலிடெதெ ந | 
யொெம_ந ய; வியா அ ஹா 
2ா௦ ஹ.தடிமாதாநசிஹஸாவறுரறெ || 21 
ர சகெவஹ.கி3 | 
காவிகூய; ஈவி.தா லி ரம்‌ 22 மொவரா | 
யயா வஜ௦ தத நிவாரண 2௦ஜஹர_௩யற௩வர ஊஹடி ॥ 25 
29உ நாஸரஷ பாரிலீலா_தவமா$ ௬_நவிஷயாவகி? தயா வெடி யாக௨உரி, 
யொ௨வாதஃவா௫ ஜா.கலிரா மஹ கு ு கர வெ ஙிகா 8வதிகா௯ 
தகபொ ய தஉஷுுகஹம்‌ வி.தஹ) ம, ஹணெய.கிஷ, செவி கிவ யா 
காஉநாயாவெூ॥ ௨,௬॥சூஹெவயெ.கி.கடெவவ ௧ 0.௧.0? ணா_நாகசூஹெ 
வபாஜதா நாடிலிம_$௯ வாயவே? ஐஉடெஹெவ்மலெஹெ சாெவொவாரெவரா 
வொ.கிஉஎ ॥கா.அிகி_கி। கா.விரி.சிகாஹிடி.க) ம. உலிதா பொரா _தராவி 
88 ஹி.பா£ கீஉ]மிமொவாயொ மா நிவாரண தொக்ஷா_த௯௦ அவவ வா 
ஈ-வ௦ ௪ நமரு வெ நஷாசெவஹஸவ_ா.க. நாவ வாசி ௯௦ஜஹாகவி.கிவா 
மெகஹுசீவி.கி வ$£ ௩091௨௮ ॥ யஐ.கி ॥ ஹமவட ரண$ ஹமவஉ ரணல-பொ 


கான்‌ செய்யும்‌ ஸிருஷ்டி முதலிய லீலைகளின்‌ ஸ்மரணத்தை உடைய பக்தி 
யால்‌ * பார்க்கப்பட்ட தும்‌ 1 கேட்கப்பட்ட தஅமாகிய ஸுகத்திலிருந்து வைசாக்‌ 
கயெமடைந்த புருஷன்‌ முயற்சியுடன்‌ ஆயாஸமில்லாத யோகமார்க்கங்களால்‌ 
மனதை அடக்குவ தில்‌ முயற்சி செய்யவேண்டும்‌. 26 

பிரகிருதியின்‌ குணங்களை ஸேவிப்பதாலும வைராக்கியம்‌ விருத்தியான 
ஞானத்தாலும்‌, யோகத்தாலும்‌, என்னிடம்‌ கொடுக்கப்ட்ட பக்தியாலும்‌ 
இந்த ஜீவன்‌ இந்த தேகத்திலேயே பிரத்பகாத்மாவாய என்னை அடைகிறான்‌. 

உம்மிடம்‌ உசிதமான பக்தி யென்பது என்ன ? ஸதிரியாயெ எனக்கு 
யோக்கியமான பக்தி எப்பேற்பட்டது? எந்த பக்தியால்‌ நான்‌ உம்முடைய 
மோக்ஷரூபமான ஸ்தானத்தை ஸுுகமாக அடைவேன்‌? 28 


* பார்க்கப்பட்டது ஜஹிகம்‌, அதாவது பூமியிலுண்டாகும்‌ ஸுகம்‌ முதலியவை, 
1 கேட்கப்பட்டது ஆநூஷ்மிகம்‌, அசாவது பரலோகத்தில்‌ உண்டாகும்‌ 
ஸுகம்‌ முதலியவை. 
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யொ யொமொ ஹமவஉ ரணொ _.நிவ..ரணா_க௦ஹஊயொகி.க$ | 
or. & எ! 


கீர கதி வா௦மா_நி ய கவசவாவவொய.நட | 29 

ஆகற விஜா.நீஹி யமா. ஹ௦ 2தயமிஹரெ | 

வவ வுயெடிய உ௫ெ-ரயசெஷொ லவ நம, ஹா | 30 
॥ ௪ ஆய ॥ 


விதிகவா௯._1௦ கஷிலொ ஜா தயி௯5௦ 
ஜா.கவெஷஹொ ய அறாலிஜா.க$ | 
அகவா2 ரய௦ஃ ய கவஉணி ஹா 
5 பெ 


ரி 
வாவொவவ௮ ஹகிவி தா.நயொ_மட்‌ ॥ 81 


யொயொ 8 லமவஷ௦௰க்ஷிகரொ_கீ. தமயக யஹாஜொ.மாகி!, ஆ॥.கலி_தி॥ 
விஜா_நீஹி விஸறொஷெண$தாவய ஹு ௪.நாயாவெ.ந க ிவிநிகெ._கிஐ௨௦ 
8 தமய வ ,யொஜ_ந௦ விரிவா ஜா.கஸெஹ்கெஹெ துய த யவயாஉக 
_-நாடெஹெ.௩௯.விரா_௧8 ஞூவிஹ_1-இ.௧£ தகா.) தாயஷெக நக; சிஷ,)௦பெக 
யஷிற கி௦ க யதாவஃ வ, வஹி அத ராவொவ௫ ௪௨௨ சமகிவி காநண 


~~ 
யொமளு ॥கூ௧॥ கா.விகூபு) ஜி காலகிி.கில ரஷஹா2-௦_த8ா௦ மகிஃ ஓக்ஷய_தி 
அரஹ ரஜெ.வா.நாசி.கி மாணா விஷயா8 விழுகெ $தாயஷெயெஹெஷ. ro 
கெவா.மநாஃ ஷொ.க.நா.தகா.நாசிதி,யாணா௦ அயிஷா ச ரணாஃவா ஹஸ்கெ 


ஆனந்த ஸ்வரூபராயே ஈ௪ $ பகவானிடம்‌ பாணம்‌ போன்ற எந்த யோக: 
மானது உம்மால்‌ சொல்லப்பட்டதே, அந்த யோகமான ௮ எப்படிப்பட்ட அ? 
அங்கங்கள்‌ எவ்வள வு2எந்த யோகத்தால்‌ தத்துவ ஞானம்‌ ஏற்படும்‌? 29 


ஓ ஹரியே! மந்தபுத்தியுடைய இந்த நான்‌ இிரமப்பட்டும்‌ அறிந்துகொள்ள 
முடியாத இந்த விஷயத்தை உம்முடைய அறுக்ரகத்தால்‌ எவ்விதம்‌ ஸுக 
மாக ௮றிவேனோ அதை எனக்கு விசேஷமாக ஞாபகப்படுத்‌ தவேண்டும்‌, 80 
ஸ்ரீ மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

எந்தத்‌ தேவஹதியிடம்‌ கபிலர்சரிரத்‌ தடன்‌உண்டானாரோ அந்த தேவ 
ஹுூதியிடம்‌ ஸ்ரேகல்கொண்டு தாயின்‌ கருத்தை இவ்விதம்‌ அறிக்து தத்‌ இவன்‌ 
களின்‌ அப்யாஸங்களையுடைய' ஸாங்கியம்‌ என்று பெரி3யோர்‌ எதைச்‌ சொல்லு 
இறார்களோ:அதையும்‌ பக்‌ தியின்‌ விஸ்தாரமுள்ள யோகத்தையும்‌ சொல்லுறொர்‌. 


i கைதை விவாக கைக கா ததவ கைகளை கைவு, 


& பகவானிடம்‌ பாணம்‌ போன்ற.து-பாணச்தின்‌ பிரயோகம்‌ லக்ஷ்யச்தில்‌ 


பிடிப்பதுபோல்‌ பகவானாயெ லகஷயத்திடம்‌ பிடிப்பது. 


624 ரரீ;2உ௱மவடெத ஆர. தீய [25-வது 


| மீ, லமவாறு | 


கமெவாறாஃ மணை விறா.நாலா அழ விகக௯2௨ணா( | 
ஹக்‌ வஊவவெக5_நஸெ வர ஜதாலவின்‌; தா யா | 392, 


௬ நிசி.தா ஹ்மவ தீ ஹ.ஜிஷபிலெ.ம ரிய வரி | 
ஜாய தரமம யா கொமம௦ _நி.கீண_12.௩லொ யமா | 53 

டெரகாகதா௦ கெ ஹரஹய ஷிெலி 

நதாஉஹஸெவாலிற தா28 ஹா$ | 


ப 1 Ts ர்‌$ (2 
யெ29.௩. £.௩; (தொ லாமவ தா வரஹஜ) 
ஹலஹாஜயணொ 22 வள௱ுஷாணி | 34 


ஷகூ 8-இ கள ஹறாவெவபா வகி ஷாகி ஷிஸெ2 11௨ ஸி 
யஹீ.த) ௩ .தறெணா_ப$ 81௩ ௨॥ கமிறிடெத கிகம்ஸ-ட காலகி$ ௯நிறி, தாநிஷா£ா 
ஹாலாவிகபப_தஹிஜா பெஷாவ௦ வியவ )1_தளஹெ டட தக்‌ டம்‌ 
வாண. -இய ௨௧) தரம வொவெடி? அஜிஹி ௧2 ந: ப விச 
அடெவக2யெஷா௨ ௬ கஹவஹககசெவும- இலம்‌ ௯லிக].௧௦ 2 பெொயஹு 
வஃ௦ஹ பரு இஹகவஹெ கம] 9கிமமவ ராஹ மிகீலவடெவெ.சு ரஹயா 
கி கொற உம்றா ஜப கிகூவய சிஹவ_ய.த ௧௦ விடெவில்ள 
வர்ஷா நிரீண_-௦ ஹு. -ந௦ ௬ நலொஜர௦ரறொஜய .கீ.கி ॥௩௩॥ லெ மீ 
ரிஷகூகெவொவாஉ ர கணவ நெகி வகா த தாஹாயாு8)௦ தொக௯ூ$௦ 
ஒம8ீஹாகி, யா யெஷாஃவ வரஹோ ஷகி௦கரகவா௨/)ள௱ஷாணிவீய_ரணி॥ 
படத்த அமில சுுணாநி லொவ_நாநி வ யெஷாஸஹஸஹெ 


ஸ்ரீபகவான்‌ அறுபடும்‌ 

விஷயங்களை . அறிவிக்கக்கூடியனவும்‌ வேகவிகிகமான காமங்களுடை 
யனவுமாயெ இந்திரியங்களுக்கு விஷ்ணுவிடத்திலேயே உண்டாகும்‌ விர்க்தி. 
எதுவோ அந்த, பலனில்‌ அபேலைழயில்லா ததும்‌ ஸ்வபாவமாய்‌ ஏற்பட்டதும்‌ 
பகவானைச்‌ சார்ந்கதுமாயெ பக்‌ தியான அ விகாரமடையாத மனமுடையவனுக்கு 
முக்தியைவிட மேலானதாக ஆகிறது, அந்த பக்தி, அ௮க்னிபுசத்த அன்னம்‌ 
முதலியவற்றை ஜீர்ணமாக்குவது போல்‌ லில்க சரீரத்தை விரைவாக ஜீர்ணம்‌ 
செய்றெது. அ] டப்ப] 

என்னுடைய பாதங்களை ... ஸேவிப்ப தில்‌. அன்புடையவர்‌ களும்‌ எனக்காக்‌ 
கர்மங்களைச்‌ செப்பவர்களுமாகிய எர்க 


பாகவதர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ 
ஆஸக்தியுடன்‌ என்‌ மஹிமைகளை ஸ்‌2தாத்திரஞ்‌ செய்கின்றார்களோ அந்த 
சில பாகவதர்கள்‌ என்னுடைய ஸாயுஜ்யத்தை விரும்பார்கள்‌, 94 


அத்தியாயம்‌]  ஸ்ரீமத பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌ 625 


வம ஷி லெறுவிமாணெயவ ஹ.ஷூ 
உரஹ்ஹவ காறுணமொவ_.நா.நி | 


NE 
வாணி கிவரா.நி வாஹடாபி 
வாக வாவ ஹஹணீயாஃ வஉஹி ॥ 95 


௧௨00-4 மீயாவயவெற௰ உர 
விலாஹஸஹாஹஷெகஃஷி. கவா2ஹஒபக$ | 
ஹை] காதபமொொ ஹர .கவராணா௦ ஹூ 
ம நிவபகொ மதிணீஃ வரய ஜெ || 96 
கமொ வில _கீஃ 2௨ ஊயயா விநா 
மெஹெமய2ஷூாஐ2 நாவ] தாடி | 
9௨7 இவெ ஹா௯௦ ஹஹ 3.௧௦ வாரா ந ஹவஹுவ௦ லகாவகதி.கி 
ஹாவ£ ॥௩௫॥ 9-தா.நட ஹவம)௦ லவ தீ.க ரஹ கி.கி உப... நீயா 8(ொ 
ஜோ 8பெொஹாா8 ௯யவா£ 80. அராடியொயெஷ 58 ஹ 7-58 சூ.தா 
பட்‌ யெஷாஃ! ஹர.தா8 சூகரஷாூ உணா? ஐஉ௦கி_யாணிஃ யெஷாஷாறு 
ஹூ. ௯.நிவ_த£ உவ ர ஹீ. நாமி ௬ணீ௦ .ம.கி௦ 8கி௦ ௨உடய-௦கெவ.ரவய.தி 
EY EY வ இய Ss 
சகெகெஹாயடெ_ந8 ஹ தாத. உஉ௱ரெவி_லாஹாஜிவி3 அத, விலாஸொலி 
லா வா8௦2பெொொஹா௦ ஹ-௫௯௦ 3ய-பரஹலாஹஷண௦ ॥ச॥வில-௫_த)ாசிகஅ_க கா 
யிகசி.க ரஹ சுமொ ஐஉ.கி குயொ சவி)ா.மி வரத) நண, வில-௫.கி௦ ஹத) 
லொகாகிம_தா௦ லொமவஃவ..கி௦ ௬ணிாஉ)ஷ.ா௨௰0020ய_1௦ ௯.௩ வரவர 
வ 
தா௦ ஹகி8_நாஹ_தஹவஉ;ாவா௦ ஊ.மவ கீணுஸ்ரி. ய” வெவெ௯-50வ௦ ஹஸ்தி 


மனோஞ்ஞமும்‌ பிரஸன்னமான முகமுடையனவும்‌, சிவந்த நேத்திரங்‌ 
களுடையனவும்‌, இவ்ய வரங்களைக்‌ கொடுப்பனவுமாயெ என்னுடைய ரூபங்‌ 
களையே ஸாதுக்கள்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. சேர்ந்து ஆசிக்கத்தக்க வார்த்தையைக்‌ 
கூறுகிறார்கள்‌. 35 
தரிசனம்‌ செய்வதற்குரிய அந்த என்‌ ரூபங்கள்‌, கம்பீரமான விலை, 
ஹாஸ்யம்‌, தரிசனம்‌, இனிமையான சொற்கள்‌ இவற்றால்‌ அபஹரிக்கப்பட்ட்‌ 
மனஅடன்‌ இழுக்கப்பட்ட இந்திரியங்களை உடையவர்களாய்‌(மோக்ஷ த்தை) 
விரும்பாது பஜனம்‌ செய்பவர்களை பக்தியானது மோக்ஷத்தை அடையும்படி 
செய்றது, 36 
பிறகு என்னுடைய மாயையால்‌ ஏற்பட்ட போகருபமான ஸம்பத்தையும்‌ 
(அணிமை முதலிய) எட்டு அங்கங்களையுடைய ஐசுவரியத்தையும்‌ (பக்தியை) 
அஅசரித்து வர்ததும்‌, மங்களமுமாகிய மோத லக்தமியையும்‌ எவர்கள்‌ 
19 


626 மரீ, 2 ரமவடபெத ஆர.தீயஹஙு$ [25-வது 


ஸி, ய௦ ஙயெ_.ந ஹரஹயணி ஹரா 

வற௱ஹ ஜெ 'கெமாுவடெெ நு லொகெ | 917 
Dp கூஹி-வி_நத குசா இவெ 

Am வி சரா செ2_நிகிஷொ லெ ஹெ.கி8 
வெஷாகஹஃ௦ விய சூரதாோ வு குர 


ல்ல 
ஸ்வா முஹை லெ ர ன சிஷ ட ॥ 38 
௨.2௦ லொக௯௦ அமெவா2-ஜர தா நஜூஹயாயி௩(, | 
8 
ட தி யெ வெஹ யெறாய$ வமவொ மஹா ॥ 89 


ள்‌ டாட) அஸர கடம உடனக இல்கல சம 
க்கம்‌ க்‌ ॥ கள ॥ நடெறவஞ ஷி. விவாக! 
ஷாலி சிவகொகலொமா-நா௦ கஉா.வி.௮ி தாஹா ததராஹ ॥ நெகி ஹெ 
ட து ய அரஸா௦ தம ஹக்க ,-இவெருமி வெவெக-௦0௦8_கா? 

கூஷாவிவி.நநகஷ ஷி லொமஙஹீ_நர.நலவணி கநிநிஷெொடெவெ.கி3 28ய௦ 
சால்‌ ௮௯,ண கொலெயி.காஞம ஷ.கி.த ஹெ த யெஷாசிகி ஹு.கஐவ 
ஹெஹவிஷய$ ஹவெவவிமமாஹாஹூ.௦ முமரரிவஹிபடெதொவகெஷாஹுஹ 7 
ஒிவஹிககரரம்‌ உஷ௦ டெ விவவ 083 வவ௦ ஹலஹாவெ.நயெகாலஜணி 
அர யேகாலவக, ௦ ஆம, ஹ.தி.க) 0.18 ॥ ௩௮ ॥ ரகா ஹ-.கர௦. த்தப்‌ 
வாகா௦.கலகெகெரல 2உ8க)ரஹ வால ர௦ ஐஉ.ஜதி.சி உலயபாயி.ந௦ லொக டிரச 
யி.ந௦ ஞூ.தாம௦ ஸொவாயிக௦ வாசா. தா.ந8நு யெவ.க. நிக க.க, ஈஉய3 


J ௨7 
பெவவபுராடிய? ராய ய_நா.நிவ ॥௩௯॥ விஹ பஜெி ௯.௩ கப்‌ கடல்‌ 


ஆசிக்கவிலலையோ அவர்கள்‌ இப்னுல்‌ என்‌ அடைய வைகுண்டலோகத்‌ 
தில்‌ (அவைகளை) அடைநறோர்கள்‌. 51 

என்னிடம்‌ பக்தியுடையவர்கள்‌ சுத்தஸ்வரூபம்‌ பெற்று வைகுண்டத்தில்‌ 
எப்போதும்‌ நாசமடையா திருப்பார்கள்‌. என்னுடைய சக்‌. ரமானது அவர்களை 
விழுங்காஅ. ஏனெனில்‌ பரமாத்மாவாகிய கான்‌ அவர்களுக்கு *புத்திரனாகவும்‌, 
ர மித்ரனாகவும்‌, 1 குருவாகவும்‌, $ ஸுஈஹிருத்‌அக்களாகவும்‌ ஏ] இஷ்ட, று 
மாகவும்‌ பிரியமுள்ளவனாகவுமாகறேன்‌: 

இந்த ே லோகத்தையும்‌ பரலோகத்தையும்‌ இவ்விரு உலகத்திற்குச்‌ சென்‌ 
லக்கூடிய தேகத்தையும்‌ ()தன்னைச்‌ சார்ந்த வர்களையும்‌ பொருள்களையும்‌ பசுக்‌ 


க 


* புத்ரன்‌ - ஸ்கேக விஷயத்தில்‌. 

ப மீத்ரன்‌ - விற்வாஸ ஷயச்‌ தில்‌. 

்‌ குரு- ஹிசோபசேசம்‌ செய்வதில்‌. 

8 ஸுஹ்ருச்துச்கள்‌ - ஹிதத்தைச்‌ செய்வ இல்‌, 

ஏ இஷ்டசைவம்‌ - பூஜிக்கத்‌ தீக்கவனாவதில்‌, 

() தன்னைச்‌ சார்க்தவர்கள்‌ - புத்ரர்கள்‌ மனைவி முதலியவர்கள்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌ 627 


விஷ ஹவ.37..ட_ந) ர௦ரா ஜாவ வியதொகுவடு | 


ஞூ 40 
ஹஜ; யா லா தார ெொர.திவாயயெ ॥ 
நா ஆ. 22 மவ ௫$ வூயா.நவுறுஷெற றா | 
மற்‌ தநஹவ_ ஹூதா நா௦ லயனீவ;,௦ நிவ தத | 41 
2ஆயாஅா.கி, வாததொ2ய௦ ஹுயஹவ தி 25, யாக | 
வஷ.கீரெ. உஹ மி] மா தி 2௨ யாகி | 42 
கோ ௩வெறா.ம,ய௩கெ.ற லகியொடபெ யொ.மி.ந$ | 


கெஷெசோாய வா௨2ம௦ செ வூவிய; ௧௩ தொலயடு | 48 


370.கரஹுஹாாகி ௯.கிவாாயெ ௯.கி காறயாதி ॥௪௦॥ சலகா-நா௦த கம 
ஹிஃவிஜதொஹ ஐசகுராஹடெகி ॥ 2௨மவடபகொ.நு க. ஹமவ பொ 8கொவிநா 
1) ல்‌ 7 த 
ஹ_ல_$ஐ-௫_தர_நா௦ சூ.த.53 ஹ.மவஉரகி விபெஷண அ,யெணஹா௫8ய_ 9° நிற 
வெக்ஷ்வ_௦ ஹி ககாமிகஷொக ௦ ॥ ௪௧ 1 வெணப_௦ஹுடப.கி ॥ 28ி.கி ॥ 
ஸ்ர உதிர ॥ வீஷாஹாஅா_க$ வவடபெலீஷொடெ.கிஸ-ப_48 ஜீஷாஹா.மி 
தூ ॥ வெட 7) 2 
மெ மம] ௧) உப _ாவ கிவ 2 உ கி ॥ ௪௨ ॥ 8௨ காகெவ தொகஉ) த. 


ஹூாவாற௦ உசாணய.கி ஜதாடெ.கி।௪௩॥ உவஹுஹற.தி ஊ.காவா.நி.கி। சய) 


களையும்‌ கருகங்களையும்‌ மற்றுமுள்ள யாவற்றையும்‌ விட்டு ஸர்வஞ்ஞனாயெ 
என்னை ஏகாந்த பக்தியால்‌ எவர்கள்‌ பதனம்‌ செய்கறோர்களோ அவர்களை ஸம்‌ 
ஸாரத்தினின்‌அ கரையேற்றி வைக்கிறேன்‌. 99-40 

பூதங்கள்‌ எல்லாவத்றிற்கும்‌ ஆத்மாவும்‌ ப்ரதான புருஷேச்வாரும்‌ பகவா 
ணுமாகிய என்னைத்‌ தவிரமற்ற விடத்தில்‌ கசமையான (ஸம்ஸார) பயமானஅ 
நிவிர்த்தியை அடையாது. 41 

இர்தவாயு என்னிடம்‌ பயந்து வீசுகறரொன்‌. ஸூர்யன்‌ என்னிடம்‌ பயர்‌. 
தபிக்றொன்‌. மிருத்யு என்னிடம்‌ பயத்தால்‌ ஸஞ்சரிக்கிறான்‌. 42 

யோகிகள்‌ ஞானத்துடனும்‌ வைராக்யெத்‌ அடனும்‌ கூடிய பக்தி யோகத்‌ 
தால்‌ கேதமமடைவதற்காக எங்கும்‌ பயமில்லாத தாகிய என்பாதங்களின்‌ ஸமீ 


. பத்தில்‌ ப்ரவேசிக்‌ நறொர்கள்‌. 48 
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ணை தாவாடெவ லொகெ2வறிற வா ந்த்‌ | 

கீவெ, ண லகியொடெ.ந 2ஸொ உயடஷி.௧௦ ய || 44 
து ஸ்ரீ 2௨உ ாமவடெத அர.தீயஹஸறெ வ.ணவிஃமொலழாய$, 


[பகத ருருவுக்கு ககர தது நறு நறு தத நு தத்த தத்த த தல பத தித்து பல வுடு வடு வரு பர ருரு ரவ "மரவ ரவ ட ரு வங்க இதி வாய்‌ 


ர்க்க ஹூ ௩5 விராமைய கிய ஹ.தகாவாெவ அஹா ஜ ல்‌ ட 
ஐ.கி॥௪௫௪॥ 


௨. கிலாவாய _8விகாயா௦ வணுவிாய பாய்வா, 


+99 ஒஷ- 


திவிரமான பக்தி பெண்க. மனமான த என்னிடம்‌ கொடுக்கப்‌ பட்டு 
ஸ்திரமாக இருக்றெ௯,என்பேே இவ்வுலஇல்‌ மானிடர்களுக்குச்சிறந்த புருஷா 
ர்‌த்த, த்தின்‌ பெருமையை உடையதாூற அ. 44 


25--வது அத்தியாயம்‌: 
முற்றிற்று. 
+50 GSP 


அத்தியாயம்‌] பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌ 629 
ஷமமாயாய உரா௱௦ல8, 


கட த ஸ்ஹவக்ஷாசி தகா-நா௦ ஓக்ஷஷணு வரமக | 
யலிிகவா விஊுகவெடிது வு ஷூ$ ஹாகூரடெ தம ுணெ8 ॥ 1 


ஜதா-ம௦ eck வாறுஷஹூா.த௨மம 3-06 | 


அரண வ னய 05 ஆ ஹர,ிய2,௨மிலெஃ நடி | 2 
க.நாலிறா.தா rl _நி..3ரண? வூகூரக£ வற? | 
ட வாகா ஸயஜெொ அல்‌ யெ வஉறி கட்‌ || 3 


tan 


ஙொ ॥ ஷவிஃமெவவை; க 510 'கராஷுவிவெகாபொஉவண)_10௮ | 
ஷா௦வெ;_ந ஹவ_?மாவா நாக ஐநலகூணலெஉ ௧௨ ॥ 
யாதா வு காய ய காக க்ஷ, சிக, ரஹுடக.நயக 8 தஹா௦வ 1)௦.௧௨ 


டாத உராயாதெ படச்‌ அ தவி ॥ .த.தா$ாய௦ ய வ வணி ஹாதி.) 
அஹா லகியொமபெ.கி அய க்ஷிவ௦| த த லகி ஐஉர._நீ௦ஹா௦ 
உ ஹ அகி க ॥ ந.நதகிறா.த தோ நாஜெவ நதா. தலக்ஷணவிஜதா 
நாக | _௧02வ5 விகிகா.கி2 15 க.க கிரரப கரி.ஆரஹ ஜதா.நசி.கி ॥ சூத 
உப நார- இப ஜதா.ந5 ௬ கஹவஹ 1உயம. யிிலெ௨.ந௦ சஹு௦காற.நிவ ௧-௯௦ 


மிணெயஹவ உரயொ2.நாய யாஹு தெ _தவண_பாதி ஆ தலுக்ூஷணதா.நா 
செவ ௪.நா.தலிவிகா.கஜதா.5௦ ஹவ கீ திமாவ? ॥௨॥ ஆகு வருஷ க்ஷ தி 


2 
௯_நாகிறி_கி॥ குடெசவவ ஏஷ கொஸஹாவா கா வ, த கிலொதூா.கயா 


ஹ-.சிய3ஹ) க்ஷணிக கவ மி ர எ கன்‌ 
௯ நாகி பந்த ஹி.௧2 ஹுஹாறிகவக்ஷ வாவ கய.கி வரக 1௧2 வா? 
அற) ௯ஷஹ௦.ம£ ஷோ-நாலிம-ணகக௦ வாறய_தி.நிம_1-௩ண2 ட்ட 9௮8.௯ 


26-வது அத்தியாயம்‌. 
பிறகு உனக்குத்தத்வங்களின்‌ லக்ஷணத்தைத்தனியாகக்‌ கூஅழேன்‌, புரு 
ஷன்‌ ௮தை௮றிந்அ கொண்டால்‌ ப்ராரரு தங்களான குணங்களால்‌ விபெடு 
இரான்‌. ர 
பரமாத்ம ஸ்வரூபத்தை ஸாக்ஷாத்‌ காரமாகச்‌ செய்யும்‌ எந்த ஞானத்தைப்‌ 
புருஷனுடைய மோக்ஷ்பலனுக்கு என்று (பெரியோர்கள்‌) கூறுகிறார்களோ : 
அஹங்காரத்தை நாசஞ்செய்வதான அர்த ஞானத்தை உனக்கு வர்ணிக்க 
றேன்‌. 2 
ஆத்மாவே புருஷன்‌; அந்த அத்மா அநாதி. நிர்க்குணமான அ. ப்ரருதிக்‌ 
குப்பரமான அ. ப்ரத்யக்தாமா. ஸ்வபஞ்ஜ்‌ யோதி ஸ்வரூ பம்‌,இர்தப்ரபஞ்சம்‌ அத 
னுடன்‌ கூடியதாக ப்ரகாசிக்றெது. 3 
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ந ஜாயதெ ந தி. 


நிகிடெகா.த.தல2௨ா யமா ஹெ குதீக்ஷிதா | A 
ஹஸ்‌ வாஷ. வகூர..கி௦ ஹூக்ஷா௦ ெஷி௦ மாண2மீஃ விஹு3 | 
& 


யத ஸஹ கெஹா௨உ$ுவாயிலி8 | 


யடிரவவயெவொவ.மதா2ஹ; வ.உ); த லிலுயா | 5 
ுெவி.வி தா ஹரரஜ.கீ2 வஊ௱ுுவா$ வரக்ரதி௦ வூஜா? | 
விமொ-; 2௩௨௦9 ஹ ஹூ? ஹ ஐவ ஜோ._ந ஹயா | 6 


ஒத. நீவிஷயகஃ வாறாய.தி ஹபலெ ஈகி? வபெமெெவவட லாகா வி2_த௦ 
ஒதாாயாகெ_நஹுண8வி.மிமஹஃ ஹெ ஈகிஹெஹெ 5-௦9 விப௦௦யெ_ந 
ஹூ.நி.த௦ வ, காம _கஜ._இிபெஷ2 | ஊடெிகரறெவஹெ தகி வாுஷவ 
வரக 1 தூ வாகூ&.மிரஹூி.கிஷி ௮1௩1 ௩.௫ ௦௦ )2.நாலாவெவி 
ரடெகா8 ] தகி வ.கி ஜா.தக8_1ாகி ஷூஹாறவியி.நா.நஹுவஹ) 8.௩ 
வி.நாண.நள உரஷள அக ராஹ ,நஜாய.தஐ. தி ॥ ஷஹூெி.ஹாடி) *வாயிகித 
நிரி0_58 சூ.த.கஐ_18_47 வராவ8_நறணய 8-4௯8 ஒளவாகிக5_நறோண;ப8 
ககா வ௨றா_கா_நவாய0.௧_ந யெ .தவெ.க) ம. | அகி தாஹ, ஷா 
௯ ௧, வாவாண விக்ஷெெறாகி லெடெந உ,கர.கி அ_)வியா -க தாவமணப கா 
ஸெவ8வொவாயிறவிஉ ஜாவிக்ஷெெறக 9ரமஹெவரோயா வ௱ெபெரரீ உமம 
ஷூ கீவெணாா-ஒவெண இிவிய$ அய உரக].கிலிவெகெ.ந ஹுஹு..தி 
ஹுீவ$ ய. தவ கர கிவமரக]) விரமஹரஷ )ாகிகரொ.கிஸஃ orvouorug Ile 
அகவ, க]. குவிகெகெந ஜிவஹ ஷுஹாறவராகாாோஹவணுி$ ஹஉ.கி 
ஹுூகஷா2வ) காக ஷீ டெவவட விஷெொயகி௦ல லயா உவம_தா௦ யஒிரவ 

யெவாஹலுவட க.க) மய? டட ॥ அவலீலா8ா ஹமுணெரி.கி ஜதா-5௦ 
மஹி கூவரணொ.தீ.கி ஒத. ம-இஹ.கயா ॥ அமாவம;உகி8॥ கலஜாெகா௦ஃ 


இந்த ஆத்மா தேகம்‌ முதலிய உபரதிகளான நிமித்தங்களால்‌ அடையப்‌ 
பட்ட (ஜனன மரணம்‌ முதலிய) தர்மங்களை உடையதாக 4 ஸ்வப்னத்தில்‌ 
ஸ்வப்ன பதார்த்தத்தைப்‌ பார்த்தவன்‌ போல்‌ உண்டாகிறது மில்லை மரண 
மடைகறது மில்லை. 4 

ப்ரபுவாயெ அந்த இந்த ஆத்மா அவ்யக்தமும்‌ விஷ்ணுவின்‌ சக்தியும்‌ குண 
ங்களின்‌ விகாரமான அம்‌ விளையாட்டாக வந்த அமாயெ ப்ரசிருதியைத்‌ தற்செய 
லாக அடைந்தது. Ls} 

குணங்களால்‌ ஸமமான ரூபமுடைய விசித்திரமான ப்ரஜைகளை ஸிருஷ்‌ 
டிக்கற ப்ரகருதியை அந்த ஆத்மா பார்த்து ஞானத்தை மறைக்றெ அந்த 
ப்ரசிரு தியில்‌ உடனே மோஹத்தை அடைகிறது. 6 


* ஸ்வப்னத்தில்‌ என்பது மானிடன்‌ ஸ்வப்ன தில்‌ கண்டவை நஜிக்ன்றன. 
மானிடன்‌ காசமடையாம லிருக்கிறான்‌. ௮அபோல்‌ ஆச்மாவுக்கு,தேகம்முதலியவை ௩9 
தாலும்‌ நாசமும்‌ ஜன்மமுமில்லே என்பதாம்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌ 631 


ஊவ௦ வராலிய$ாடெ.ற ௯௧-7௯௦ வகர வதர | 
௯௨3) ஹஊ கி யலாணெஷு அுணெரா.கநி உறுிபெக || | 


த வு. ஹ்ஹ 8 ண 

ஹு ஹ்ஹ ஜிஸ 8 வாற துண்‌ அதுக | 

லவ_5$க.தாறீமமஹ, ஹாக்ஷிணொ _நிவஃ]தாஅந$ ॥ 8 
3 8 


காய_காமணக ௧-2] வெ காரண வக].கி௦ வி௨3 | 

லொக௯ரகெவ்‌' ஹவா வா நர வுறாஷூ௦ ஹச கெ வாட ॥ 9 
லொஹி.கஸு- 5௧௧ ா௦ வஹீ உ_ா௦8.நய.ஷீ.ம*௦ஊற-இவா௦ ॥ கஜொ 

er ட 
ஹெகொ ஜஃஷ.9£பெநொ.ந பொட த2ஹாடதநா௦ ஹாுகலொ.மா2ஜொ.ந)ஐ.கி 
8௩8௩ஹெ சூ.தா-௦ விஸ].கவாடு ॥௬॥ ஹஊவதிகி | வ௱ாலிய)ாந௦ வகர.) 
யரஹூ ௦.௧ நவ, ௧_௧8 முணெ2 க2_ஹுகியராணெஷு அய ௧_27 
கூா...நி9.5)0.க ॥ள॥ _தஜி.தி | ததிஷ௦க_த_)ரக8_5_நேவசுஷ)வ-ஏ1-மஷ.ஹு) 
ஷாக்ூஷிா..க.கூாசி ௬௯.௧1 றெவஹ_த£ ௧8-$ ஜிபி ஊவா ஷு) வ.க 
ஷவஹவஹெவக8 பமக 1-5௦ லொமெ வாக? நிவ_ீ ர.கா-த.58 ஹுவா 
[5 = [5 

-ககுவெ) வவ௦ஹர.அி *_ந$.5) ௨வாஹூ உரகர.கூவிவெகக].௧09.௧.த 
வு_1௦ ஹவ_கீ.தய8 ௮ ॥ ந.நாதெ.க.நுஹுஹதா நாயிகரணெ. டெ நவ 
௯.௧... காதி, கீபெ்சஹ்யெ வ.௧,௦ மீகி,ய_தா௦ மெது ரஹ சாயெ_கி 
க௯ாய_௦ ஸரீரர௦காமணகிறி ய௦ க.க_ாஜெவகாவம_9 அஉ௱வாவ தள வங 
ஷூ) உ, ச]. கி௦காண௦விஓ-௦3 கட ஹவமுஹ்ப கொ ம்ப படட 
வறிணாலை-5ஒ.ககெஹாஉ ஒஹுகாறகு ர 2ெவெக ௧ ரவாகிக9ி.க)ம_1/வொக J 
கெ.த-வ-ஏருஷகொரரணு விஉிகி। சுவமாய௦ ஹாவ$ 6௨) ஹுகாற.ம.க 
ெவ ௯.௧.)  ]காகி௯௦ லொக ரவஸ.கமாஷிவிகா௱ஹ ஐூாரவஹா நக 
வாயி உராயா.௩)௦ லொமஷ) ஜி௨வஹா நகூாஉ-வஹி.கவராயா-ந)தி.கி 1௯॥! 


புருஷன்‌ ப்ரரொ தியின்‌ அத்யாஸத்தால்‌ ப்ரகருதியின்‌ குணங்களால்‌ கர்ம 
ங்களைச்‌ செய்யும்போ அ கர்த்தா (செய்கிறவன்‌) என்றதன்மையைத்‌ தன்னிடம்‌ 
நினைக்கிறான்‌. பு 
ஈசனும்‌ அகர்த்சாவும்‌ ஸா௯தியும்‌ ஸகஸ்வ ரூபனுமாயெ இந்தப்‌ புருஷ 
னுக்கு கர்த்தா என்ற எண்ணமும்‌ (கர்ம) பந்தமும்‌ அந்தக்‌ கர்மங்களால்‌ ஏற்பட்ட 
பராஜனத்‌ தன்மையும்‌ ஜனன மரணங்களும்‌ உண்டாகின்றன. 8 
புருஷனுக்குச்சரீரம்‌ இந்திரியங்கள்‌ தேவதைகள்‌ இவைகளின்‌ தன்மையில்‌ 
ப்ரகிருதியைக்‌ கரரணமென்று கூறுதறார்கள்‌. ஸுுகங்களையும்‌ அக்கங்களையும்‌ 
அனுபவிப்பதில்‌ ப்ரகிருதிக்குபரனாயெ புருஷனைக்காணமென்று கூறுகிறார்கள்‌, 


632 ்ரீ;29 மவ அர.ஜீியஹ௩௦3 [26-வது 


॥ கெவஹ-௫.கி8 ॥ 
வரக] வு ஷூ; ரஷி வக்ூஷ்ணுஃ வாமுஷெொ.தூ | 
வ ஹி காமணயொரஹட$ ஹஹ யதாஅ௯$ ॥ 10 
| ஸ்ரீ ஹ.௰வாறு | 
டன்‌ 


ய.த.தி.மசண2வ) ௬௦ நிக டி ஹலாதக$ | 


வரயா. வரகர_தி௦ ஹாஹாவிரமொஷஃ விமெஷவ ௪ ரி 11 
வஹி வ.ணஹி௫3ா.கமர_த-1ஹி_39 3 ஹிஹா | 
௨ஊ.த௮.துவி.1௦00_திகண௦ வஷாயா_நி௯௦ விஜ? | 12 
ஊஹால௫தூா.நி வ ணெ லூராவொ2.மிறுஉளஹ$ | 

த.நா ஆணி அ தூவணி மலா நி வ தாதி செ ॥ 19 


-கிஜெ.வ௦ ஹுஹஸாறிண௦ வருஷ கறெ 5-௦ வசர. கிஸஜதா கூபாஉஓா._நீ௦ 

ஜம. காண வ; கரகிணவ கி வக ப கிறி_கி। கவ) விர்ரஷ) வடிஹவய 

ஹல ஹ-ஜக்ஷ்ணுகாய_.௦ யஉா.௧௯௦கயொூ காரணயொ?ூ வசூ விவாரரு 
௦ ப ்‌ 4 

ஷூயொ? ॥௧௦॥ ககுவக 1-௦ ஒக்ஷப.கியசி.தி ॥ ய_த.தயா.நஷெவவக ்‌ 1.கி௦ 


வச 
வராஹா கிஷதயா.2௦ ஹூ9.காவிஸொஷ௦ விஸொஷவச விமெஷாணா 


சாஸயஞஹி-கி௦ வ ஹிஹி மாண கி௦ 83 ஹ_தசவா$.நா௦ ௯௮) தகாய-1௦ 
கி௦காலாலி_நாஹ5ு. ஹூா_5௯௦ காய_காரணா-ஒஉ௦ ஜீவ க தொ நித )௦ ॥ 
கக॥ கெ ஷாஷகூயா_நா௦ லக்ஷ்ண௦ வகஷாவஸிமய_கிவணவிஙி.கி ஹவா 
லெடெ.ூ.ம.க௮.க-வி_1௦0ம.திக௦ வ.கர.நி வ.க-ுவி_$0யா.கிய-4ஹிஐ மணெ 
௧௦. மண௦ உ£யா.நி௯௦ பரயாநகாய_௦வி௨-8 ஸ்‌ ஹவாி.ந$ ॥௧௨॥ ஊதி 
வரணெ.கி. கிகி 8ஹால-இ.கர.நீ.கி _கதரவனிவஸெவ ॥க௩!! உடி_யாணீ.கி॥ 


தேவஹ௫தி வினவுகிறாள்‌. 

ஓ புருஷோத்தம /இந்த ப்ரபஞ்சத்‌ இன்‌ ஸ்தூலமும்‌ ஸூக்மமுமான கார்‌ 

யம்‌ எவைகளின்‌ ஸ்வரூபமாக இருக்கிறதோ அந்தக்‌ காரணமாகிய ப்ரகருஇ 
புருஷர்களின்‌ லக்ஷணத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 10 

ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

எப்போதும்‌ மூன்றுகுணங்க ளுடையதம்‌ அவ்யக்தமும்‌ ஸத்ஸ்வரூபமும்‌ 
அஸத்ஸ்வரூபமும்‌ (பூமிமுதலிய) விசேஷ மில்லாதஅம்‌ (பூமிமுதலிய) விசேஷ 
முடையஅ மாயே ப்ரதானம்‌ எதுவோ அதை ப்ரரூதி என்று கூறுறொர்கள்‌. 
ஓ தாயே! ஐந்த, ஜந்து, நான்கு, பத்து இவ்விதமான இந்த இருபத்து 
ஈரன்கனையுடைய கணத்தை ப்ரதானத்தில்‌ கார்யமென்றுசொல்லுஇருர்கள்‌. 12 
அவைகளில்‌ மஹாபூதங்கள்‌ ஐந்தே ஆகின்றன. பூமி ஜலம்‌ அக்னி 
வாயு ஆகாயம்‌ இவைகளாம்‌. கந்தம்முதலிய தன்மாத்திரங்களும்‌ ஐந்தே 
ஆகின்றன, இவ்விதம்‌ கான்‌ தெரிர்து கொண்டிருக்கிறேன்‌, 13 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 633 


த ய [அ] த்‌ - T° 
ர்‌ ரணி உ ஹெரா ஆகூ.27 2) ஹ_ந_நரவமிகர3 | 


வாகன வமணன செ௦ வாய _மம2 உவ || || 


காவ வி ஹ22। மயி தச குணா த | 
வ்‌ அ.கி 
வ குமா அஷ லெமொ வரதா ஓக்ஷண்‌ வயா | 15 


ண தாவாபடெவ்‌ ஹூராகொஸ ஹமுணைஹமணஹு ஹி | 
312 வ ஹ்‌ a 


ஹ_நிவெஷஸொ 2யா வொ ய? காலு? வண்வி௦பமக௧3 | 16 
உரலாவ௦ ஊ௱௱௱௰ஷ௦ வராஹா காலுசெகெ யடபெகொ லய | 
கஹஜரமவி2ஒலவம,) ௭௮8 ஹர. தி தீய ஷூ || 17 
: 3 மணஹா2-. வ ஹு | 

வரக பெ மணஹாஜஹு நிவிமெஷஹு ஊறவி | 

வெஷா ய.தஹ ல.மவாறு காலு உக ஈவலுக்ஷி.க$ | 18 
௧௪ ॥ 2நஐஉகி ॥ ௯ஷாா-௧௯௦ ௯ஜஷ$£கணு௦ க்ஷ்ணாரா வெயாவ வலெகிகபா [| 
௧௫॥ ஊகாவாபெவெ.கி ॥ யாவா£யாவெராக 8 ௨௭.காவாடெதவஷ? வாதா 
மணி.58 அகி காலெ.த£ு க அய2ரஹ ய£ கால வஸவிகறக? சலா 

(மண 

மெ சுவ; அப ௨, கு பெரெவாவஹாலியெஷ உத )ம._28 ஹஊகெ தா 
வள௱ுஷவுஷவெணாஸிுவ ஷாவ௦ விக, காலா ஹ 21௧௬11 ததெவ 
சால அபா ஓக்ஷப.தி ॥ வரஸாவறி.கி [| யடெதொலப௦ மஹவகி அவா்‌ வக]. 
திய-௩ஷ.£8 ர்க அட ௯ தஹணவ கெஹாக,) ஹஃகாறெண வி2-23ஹ ௯. த_- 
வீட கடந. ந ஸுஹாமககெந ஒக்ஷிக9॥ ௧௭ ॥ ஹ]வஷிஹெ 5௦கெ_ந 
லக்ஷ்பகி வூகரபெகரி.கி ॥ கொஸளலமவாங்‌ ॥5௮॥ தஹ ॥ சஷரி.கி ஷூ 


ee வ வ வகைய க்கை நகை - ல ்லைககை கைகளை கா வ கனக 


இச்‌ இரியங்கள்‌ பத்‌. துவசைபாகின்றன. ச்ரோத்ரம்‌ தீவக்‌ நேத்ரம்‌ ஜிஹ்வை 


நாஸிகை வாக்கு பாதங்கள்‌ மேட்ரம்‌ பாயு இவைகளாம்‌. 14 
அந்தக்‌ கரணமானஅ மனம்‌ புக்தி அஹங்காரம்‌ சித்தம்‌ என்ற லக்ஷ 
ரூபமான விர்த்‌ தயால்‌ கான்கு வித பேதமாக வேற்படுகிற அ. 15 


ஸகுணமாயே பிர்மத்திற்கு அவஸ்தா விசேஷமான அ இவ்வளவு என்றே 
கணக்டெப்பட்டிருக்கிற து. இற்தக்‌ கணக்கு நான்கூறியது. எனுகால?மா அது 
இருபத்தைந்து கணங்களுடைய அ. சிலர்‌ ஈசனைச்‌ சார்ந்த ப்ரபாவத்தையே கால 
மென்று சொல்லுகிறார்கள்‌. அஹங்காரத்தால்‌ மூடனனவனும்‌ ப்ரகருதியை 
அடைர்கவனுமாயே ஜீவனுக்கு எதனிடமிருர்அ பயமுண்டாறெதோ அதைக்‌ 
காலமென்று சொல்லுகிறார்கள்‌. 16— 17 

ஓ மனுவின்‌ குமாமி2ய ! குணங்களின்‌ ஸமமான தன்மையை உடையதும்‌ 
(கா மரூபங்கள்‌ முதலிய) விசேஷ மில்லாததஅமாயெ ப்ரறுதியின்‌ சேஷ்டையா 
னன எவனால்‌ உண்டாகிறதோ அந்தபகவான்‌ காலமென்௮ கூறப்படுகிருர்‌, 18 

80 


ஐஐ, ஸு. 196. 
634 ரீ,2௨ ரமவடெகு த]. தியா? 26-வது 
கண பொறா வெண காலுமடவெண யொ வஹி | 
ஹூடபெடெதஷ துகவா-நா௦ ல மவா நா.தூயயா | 19 
வ ய்‌ 8 


டெவா௫௯ க்ஷஙுஷி தம லிபணராஊஹ$ா௦ யொநன வற$ வாதாறு | 

ப ஷீ த } இ) 

ரூம விய.1௦ ஹாஹுத ௨ஹ._ஐ4வ௦ ஐறிறரையடி ॥ 20 
2) நு ஹெ ஜம ஏம 

வி பரகா.கு.ம.ஐ௦ வ; ஹு; கடட nr gமLR TS | 


ஹெ தஜஹாி வ, சவரஹாவ நு த2 | 21 
ல்‌ Dg ௦ ஸ.ஜீவ;2கஹ TS ந23 | 


வராணி.நா௦ ய? வு ுஷா-ஒவெண _நிப௨கரகெ_ந ஹட. ஹக்‌ 
கிகா வஷி.த வவ௯.ந௩ஹ 0 தாவக_பெஸ ஹிமகாலா-ஒவெணணெ 
ஷமவால்‌ ய அர ய£ வு ுஷ.8 வரில காஹெவஸுவி௦பமக$ ஹஊடெக.க- 
வமுஷஹ ௨_,மாவுகாலரேோஹ-58 வ,மாவஹெ வ க்ஷண யதஐதி 
வா ஷ்பெஸெவகாஓகெஹெ ௧-௦5 வக ்‌ பகொரி.கி உலபயாவிவக்ஷரயா௦ 
ஹெ.ச௦$ சஹாி.கி மெஷஃ ஹூரா 5௦ .கழெவ௦ வ கட்க க௦வி_௦ப.கி 
லெ. கீவெயாயொமெசு) லிவக்ூஷூயா௦ வணுவி௦புகி _தகார.நிவவஷி 
கயொலெ_உவிவக்ஷரயாணு ஷ.வி௦.கில_வஷி1தகூ॥! ஐஉா.நீ ைவா_நா8-௨ கதி 
வ-இவ_௯௦ ஒகஷணா_ந)ாஹ டெவாரி.ஐ)ாரி. நாகா ஹஹலெ.க ௧8 வாக 
பெந.ந ம_ரெல.ந அத, வி. தவெயா_க கிஷ-௫வ-4௯௦ லக்ஷ்ண்£ர£ஹ ௮.த5-ம.ஷி_78 
கெவாகஜி.கிி லெவாக வோ ரஷ க்ஷுஷி_தா யூ8-ா மாணா ய்ஹாஃ 
யொபெள ஷிவ) கிறா வர க;].களவீய-3ஃவிவ.கிஸாவ; ௯7-கி9 4 ஹ_தக 
8ஹ-௫.௧௨௦(8ஹ.தகூஹு-௫௨ாஹ வியாதி. கி ஹிமணய௦வ காஸா... ஹு௨௦ 
விரா3ஹ௦காறாசிவ வஸு சூ.தம.௧௦ ஹா௫க்ஷ இவெணஹில்ஹி ௧௦ 
ஷூ ப கிவ, வ,டயகாவிக௦ 3ஹ.த9$ சவிஸ௯ கடவ ஓய 
விகெஷவமர ந) கேயல.௧௦ 582 சூ.காந௦ வரஹாவய.கி வ ஐரஉ௰.கீ.கி 
A வ ~~ aD 
அயா ய.த-இவ-1௦ ௨/உயஷ$பெஹோஷுவ, ௯3.களவிலாவயாாஹெ.க 59-15 
உக வ ஹஃமாவ தவ) -ஹொவாஹ_நாரோஹ யகி.கி ஹல விாயஉ௦ பமா 


இரந்த பகவான்‌ தமது மாயையால்‌ தத்வங்களின்‌ அல்லத (ப்சாணிகளின்‌) 
உள்ளுக்குள்‌ புருஷ ரூபத்‌அடனும்‌ வெளியில்‌ காலரூபத்‌அடனும்‌ விகாரத்தை 
அடையாமலே இருக்கிறார்‌. 19 
பரமபுருஷன்‌ ஜீவர்களின்‌ அதிருஷ்டத்தால்‌ க்தோபமடைந்த குணங்களு 
டைய இந்த ப்ரகிருதியிடம்‌ ச்சக்தியைச்‌ சேர்த்தார்‌. அந்த ப்ரஜருதி யான 
மிகுதியான ப்ரகாசமுள்ள மஹத்தத்வத்தை உண்டுபண்ணிற்று, 20 
கூட்ஸ்தரும்‌ ஜகத்துக்குக்‌ காரணருமாயெ பகவான்‌ தன்னை அடைந்திருக்‌ 
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திஅமாயெ தாமஸாஹங்காரத்தி லிருந்து சப்தமாத்ரம்‌ உண்டாயிற்று, அந்த 
ஸப்த மாத்திரத்திலிருந்து ஆகாசமுண்டாயிற்று, ச்ரோத்ரமானத சப்தத்தை 
அடைந்த தாகறது. 88 

சப்தமானஅ அர்த்தத்திற்கு வாசகம்பார்க்கறெவனை ஞாபகப்படுத்துறெ ௮, 
லக்ஷ்ண்த்தை ஆகாசத்திற்கு தன்மாத்ரமானன என்ன பெரியோர்கள்‌ கூறுகி 
றார்கள்‌. 34 

ஆகாசம்‌ பூதம்‌ இவற்றிற்கு அவகா௪ம்‌ கொடுப்பதையும்‌ உள்ளும்‌ வெளி 
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ளுக்கு ஸ்தானமாக இருப்பதையும்‌ இந்தக்‌ கார்யங்களே லக்ஷணமாகச்‌ சொல்‌ 
லப்படு ன்றன. 35 

காலகதியால்‌ விகாசமடைந்ததும்‌ சப்த தன்மாத்ரமுமான ஆகாசத்தி லிரு 
ந்து ஸ்பர்ச தன்மாத்ர முண்டாயிதறு, அர்த ஸ்பர்ச தன்மாத்திரத்தி விருந்து 
வாயு உண்டாயிற்று. ஸ்பர்சத்தை நன்றாய்க்‌ ெகிக்கக்‌ கூடியது தவகிந்திரிய 
மாகிறது. 96 
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சலன மடையும்படி செய்வது பிரிப்பது சேர்க்கை (கந்தமுடைய) தரவ்யத்‌ 
தை(க்சாணேந்‌இரியத்தில்‌ சேர்ப்பது(வெகுதாசத்தி லிருப்பவ னுடைய) சத்த 
த்தை (ச்ரோத்ரத்தில்‌) சேர்ப்பது இந்திரியக்களுக்கு ஆத்மாவாக இருப்பது 
இர்தச்செய்கைகள்‌ வாயுவுக்கு ல௯்ஷணமா௫ன்றன. 88 

ஈச்வரனால்‌ ப்சேணை செய்யப்பட்ட அம்‌ ஸபர்ச தன்மாத்திரமுமான வாயு 
விடமிருர்‌து ரூபதன்மாத்திர முண்டாயிற்று, ௮க்தகரூப தன்மா த்திரத்தி விருந்‌ ௧ 
தேஜஸ்‌ உண்டாயிற்று, ரூபத்தை சரஹப்பது சக்ஷாஸ்‌ என்ற இர்திரியமா 
றது. 39 
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வேசம்‌ தேஜஸாக்கு தேஜஸ்ஸாக இருப்பது இவைகள்‌ ரூபதன்மாத்திரத்தின்‌ 
லக்ஷணங்கள்‌, 40 
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கத்தின்மூலமாகப்‌ பானம்‌ செய்வது சோஷித்தல்‌ இவை தேஜஸுக்கு லக்ஷ 
ணமாூன்றன. 41 
தைவத்தால்‌ ப்‌2ரரணை செய்யப்பட்டதும்‌ விகார மடைந்ததும்‌ ரூபதன்‌ 
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என்ற இந்திரிய மாகிறது. 42 
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திலிரும்‌ அ பூமியுண்டாயிற்று. கந்தத்தை க்ர்ப்பது க்ராணம்‌ என்ற இர்திமிய 
மாகிறது. 45 
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பிர்ம ஸ்வரூபத்தின்‌ பாவனை, இருப்பு, (ஐலமுதலிய வைகளுக்கு) ஆதார 
மாக இருப்பது, ஆகாசம்‌ முதலியவைகளை வ்யவச்‌ சே தம்செய்தல்‌,சகலபிராணி 
களின்‌ குணங்களே ப்‌்ரகாசப்படுத்துதல்‌ என்ற இந்தக்‌ கார்யங்களே பூமிக்கு 
லக்ஷணமாஜனெறன, 47 
ஆகாசத்தின்‌ குணவிசேஷமான சப்தமானஅ எதற்கு விஷயமாகறதோ 
அ ச்ரோக்சரமன்று சொல்லப்படுகிறது. வாயுவின்‌ குணவிசேஷமாயெ ஸ்ப 
ர்சமானஅ எதற்கு விஷயமாகறகோ ௮து தவக்‌ என்ற இந்திரிய மாகிறது, தே 
51 
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கெகஜொ.மாணவிஸெஷொ2மெ.3ா பஹ கவக்ஷூறாது; 0. | 

சப௦ஷொ.மகணவிஸஷஸெஷெ ர2மெஃரயஹு தஹ நவி 8] 

ஹூூசலெமுணவிமெொஷெொ2ெ இரா யஹு அ உ௱ண2ுவ; த | 39 
டன்‌ 


வம, ரர டெ த மலெஹுவாிறு ஹயா | 

௯கொ விெவெறா ஹாவாறா௦ ஹுூ௰காவெவெ! ரவலகஷஷ்கெ 50 
வாகா.) ஹஹ கடு யோ ஹர. நிஸவவெ | 

௮ மெகா பற ஷூ௦ ஹ ஷு லொமாய த.ந2௦ஜஙஹா | 


காலுக௯2மலண~ணொவெடபொ ஜமஉாலிராவாவிம ௪8 || 5] 
அதஹெ_நாநாவிலெலஹொ யாகெஜஹெொண வ ச-(, | 

ஆ a த] 2] 
உகடி. ௧௦ வாுஷெொயஹாட ௨ திஷ௨உஹன விராட *'॥ 59 
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மன்‌ விமெஷ$ ஸணொயஹரெ.-பாவிஷய? ॥ ௪௯ ॥ 1 அணி] 
ஸை ரவ]. த2ம9_௦௨பமய.கி வ௱ஹெடகி உ௱வாகாரணஷ) ஞூகாஸாறாெ2 
ய8_42 ப்படி? க௨௱ஷில்காயெ.வாயாஉள  காரணாநயாஉ உருக 
கக கொமாவா.நாராகாமா£.நா படுவ ட ௮? வ்வெட[ாஉரிப௦யாகி3 
௨-இோவெவொவலக்ஷ) த வத ணா காயாக ஜூலாகிஷ-ஃபமாஹய 
ஜெவை நிணய சூகாமெக ந )ா.நயாலாவாடெ. குணவ ॥ ௫௦ ॥ வகா கொழு 
அ.கி, ாகாயெஃாக, கிரஹ ஹாயெெ_ ஷி ஷி ஹஊ.தாநீகி வ.தா_ந; ௨௦ 
ஹ ௧ கொ ய௨ சி த௨ ராசியா? வராவிமுாத அவெ.கிவ ராயா 
ராலி உ, £யெணொக௦ வடவெயாஹுஷவெ_1ஷ௨௫ விவக கவனவ ॥ ௫௧ ॥ 
_க.கஐ..தி॥ ௬ நாவிறெலட$ க்ஷ ஹி தம 8 யஹாஉ ணாக அஹளவிறாட டட ரஷ 
உஉ௨.கிஷச ॥௫௨॥ ஊ கதி.கி॥ கவே ரலலெ£ உ-இவ.ஷார. ஸு மாணாயிகெ௦ 


டன்‌ விச்‌ க ரூபமான ௮ ட்‌ விஷயமோ அ ௮ சக்ஷாுஸ்‌ 
என்றாகிறது. ஜலத்தின்‌ (;3ணவிசேஷமாயெ ரஸமான அ எதற்கு விஷயமோ 
அது சஸனேந்திரிய மாகிறது. பூமியின்‌ குணவிசேஷமாகிய கந்தமானது எத 
ற்கு விஷயமாகறதோ அனு க்ரா ணேந்திரியமாறெ௮. 48-49 

ஆகாயம்‌ முதலியவற்றின்‌ சப்தம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ வாயு முதலியவற்‌ 
ஜில்‌ நன்றாய்ச்‌ சேர்ந்‌ இருப்பதால்‌ காணப்படின்‌ றன. ஆகையால்‌ காச முக 
வியவைகளின்‌ சப்தம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ பூமியி2லயே காணப்படுகின்றன. 90 


மஹத்தத்வம்‌ முதலிய இந்த ஏழு தீதிவங்களும்‌ சேராமல்‌ போகத்திற்‌ 
கு ஸ்தானமாகிய புருஷனை, எப்பொழுது வீரைவாக ஹிருஷ்டிக்கச்‌ சக்தியற்ற 
னவாகின்றனவோ அப்பொழுது உலகங்களுக்கு ஆதியாகிய பகவான்‌ காலம்‌ 
கர்மம்‌ குணங்கள்‌ இவைகளுடன்‌ கூடியவராக அந்தத்‌ தக்வங்களில்‌ அறுப்ரவே 
சம்‌ செய்தார்‌. 

பகவான்‌ அ௮.நுப்சவேசம்‌ செய்ததால்‌ கேஷாபமடைந்தனவும்‌ சேர்ந்தனவு 
மாகிய அந்தத்‌ தத்வங்களினின்று இனை பலைக ஓர்‌ அண்ட. முண்டாயிற்று. 
அந்த அண்டத்‌ திலிருர்‌அ இந்த விராட்‌ புருஷ னெழுந்தான்‌, a2 


அத்தியாயம்‌] பூநீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 643 


ணை. த௨௦20௦வி மொஷராவ$ஃ கவரி உ௨ஃமெொ அமெ | 


பொொயாகலிஹி3 வறிவ,ர.த௦ வஷயாெ5.மாவரெதவ..4 ஹி | தய) 
யூ லொக௯விதாசகொ2ய௦ மூவ ஹ.மவதகொஹமெ? | 54 
ஹிரணாயாஉ௰லகொஸாடி மாய ஹலிலெறாயா௯ | 

ஆமாவிமம2ஹாடெவொ வ ஹுயா _நிஸிலஸெடவட | 55 


நிமஹிஃ$ தாஹ உரய2௦2ம௦ வாணீ தபடொலவக& | 
வாண ாவஹிஉமெநாஙஸெ வாணகததொவ ரண ௨ஊ_குயொ? | 56 
[)) 5 Nd] 


கொயாகிலி2 வ யிவ வ ரணஹாஸ்கடா ஹகெந்‌ ஜபமலெெ ந மரஹீக 
வடு ௫) றோ ய. 4 

காாபொயாக_நாசெவொவாரணக8 ௩௧௯௦ 1௫௩ யெ, அ பயக, ரணெமொகா-த 

1] 
கொயஃ விறாடி* ஹமவடபொ ற-இவகி.கி உ௱௱ுஷாலெடா விவ £யெணடு௪॥ 
-அஹி.நபரா.தாகிவிமா23ா.ஹ _நவவி$ ஹிரணபாகி.தி உ தாயை ஹி ந ௦ 

5... 
விஹாய தாவிப்‌ சயிஷாய 2 ஹா௦பமாஹள ெவஸ்ம வதிரி,ய 3.௦ ॥ ஓடு ॥ 
மிரஷிடி)0_௧.அி வாண)ரஹஹவவநிமலவக வ, ரவி _நாஹெ.ஙிஈ விர. )_தா௦ 
உரரண.58 வ ரணெ.நா.நாஹ)- தஹ வாண? வ.கயொ$ நரஹிகயொ? 
ட - 

கமவகி.த) ந-௦ஷ.௦.ம£ ॥௫௬ வராணாலி.கி வராணா_நஷு வாய-பமவராண 


இரந்த ௮ண்டமானஅ விசேஷமென்று பெயருடையனு. வெளியில்‌ பி.ரகிரு 
தயால்‌ சூழப்பட்டது. கிரமமாக வீருத்‌ இபெற்றது, பத்துமடங்கு அதிக 
மான ஜலம்‌ முதலியவற்றால்‌ சூழப்பட்ட. இந்த அண்டத்‌ தில்‌ உலக ஸ்வரூப 
ரும்‌ பகவானாயெ ஹரியின ஸ்வரூபருமா யெ விராட்‌ புருஷன்‌ இருக்கறார்‌.53-54 


மகாதேவராயெ பகவான்‌ ஜலத்திலிருப்பதும்‌ பிரகாசம்‌ மிகுதியான அமா 
இய அண்டகோசத்திலிரும்‌து உதாஸீனத்தன்மையை விட்டு அந்த விராட்‌ புரு 
ஷனிடம்‌ அஅப்ரவேசம்‌ செய்‌ அ இந்திரியங்களின்‌ சித்திரங்களை வெகுவாகப்‌ 
பிரித்தார்‌. 25 

1 முதலாவஅ இந்த விராட்‌ புருஷனுடைய முகம்‌ பிரிந்தது. அந்த முக 
த்திலிருர்து வாக்‌ உண்டாயிற்று, அந்த வாக்கிலிருர்து ௮ச்னி உண்டாயி 
ற்று, பிறகு நாஷஹிகைகள்‌ பிரிந்தன. இந்த நாஸிகைகளிலிருக்தூ பிராணனால்‌ 


1 56-வது சுலோகமுதல்‌ 08-வது சுலோகம்‌ வரையில்‌ (முகம்‌, வாக்‌, அக்னி) 
நாஹிகைகள்‌. க்ராணம்‌, வாயு,) என்று மும்மூன்றாகச்‌ சொல்லியிருப்‌ப தில்‌ அதிஷ்டரா 
னம்‌ இக்திரியம்‌ அதிதேவதை என்‌ முறையாக அறியவேண்டும்‌. 

விராட்‌ புருஷனுடைய முகத்தில்‌ வாச்‌, அகணி, பிரவே௫த்சன என்பதும்‌ 
அவருடைய காஹிகைகளில்‌ க்ராணம்‌ வாயு :பிரலேசித்சன என்பதும்‌ ஸ்ரிதாருடைய 


வ்யாக்கயொனம்‌, 
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ஊாணாவாய ஷிஷெ, தா2௯திணி வஷாரறெதஅயொ | 
தவா.து ரநலஹிமெடதா௦ Ta பது 25 
மஹா. த-இயெ.ரா..ந மிடெதா௦ கண மொ £ஆ;௦.தடபெதொ ஜிமம3 | தா 
,நிஷி_..)வெஃ ரஜஹடெ௦ பபா! ௦ 

2] லஹூிவிறாஜஹெொஃமமராடியஹ க | 


x 
ஆதஷையயமராஹறமுமிரம௦ நிஸிஷஸிடெ அ.க$ | 53 
ப a7] 
ரறெொகஹஹாடஉாஉகூமூஹறு நிரலி தவவெ.௦-5 | 
அாஷாஉவாமொவா.நால2 த; ஈலெ.3ரகஹய௦ க௩$ || 50 
ஹஹ அ நிறலிகெடதாஃ லு தாஹ$ராஃ _த.த$ வறாடி*]| 
த்‌ ப 

வாகளவ.நிரஷிஷெ, தா 2 திஹாஹ; ௦ குதொஹறி? | 60 
மாலெொஹ நிரஷிஷு ஷி தூஹெ ராமலெ ஹி கூல] .௧(, | 

2M துப OF 2 ! -, 
ந ஹ.தஹூஹவ ராம நினஹிஷ த | 6 ( 

: ;குஸஹாது 201 யெ 
கஷாதிவாஹெத தஹ த ரஹ ரஹெகயொல 0௪ | 
௯.டிரஹ); ஹரரடிய௦ஹி.ஷு௦ ஹரஃஆயாநநஉ௯௦ அடி || 62 


. a ட்‌ ன) 
ஆற.கி விஸொஷணச வவெ. யெஷி கவி உ, ஷவ) வ) விசெ.) தா8நவி 
பெகாடிகி வா௦அயெய ௯ ஹஊவாம_ 8 ,தகொகிஸா8 உடாவிறற ॥ ௫௭ ॥ 


<TH 
நிஸிஃவெ,உகி சூறை வெ நகெய? ॥இ௮'௬௨॥ 8. நஹ. கி பைவாரிஷு 


அ.நுசரிக்கப்பட்ட ரொணம்‌ உண்டாயிற்று, கிராணத்திலிருர்து வாயு உண்‌ 
டானான்‌, பிறகு நேத்திரங்கள்‌ பிரிந்தன. இற்த கேக்‌ இரங்களிலிருக்‌ து சக்ஷ்ஸ்‌ 
உண்டாயிற்று, அந்த ௪௯தஸ்ஹிலிரும்‌ து ஸூர்யன்‌ உண்டானான்‌. பிறகு காது 
கள்‌ பிரிந்தன. அந்தக்‌ காறுகளிலிருந்து ச்சோத்சம்‌ உண்டாயிற்று. அந்த ச்ரோ 
த்ரத்திலிருக்கு இசைகள்‌ உண்டாயின, அந்த விராட்‌ புருஷனுக்கு தவக்‌ உண்‌ 
டாயிற்று. அந்து த்வக்கிலிருந்து ரோமங்கள்‌ ச்மச்ருக்கள்‌ முதலியவை 
உண்டாயின. அவற்றிலிருந்து ஓஷதிகள்‌ உண்டாயின, பிறகு சிச்னம்‌ பிரி 
ந்தது, அதிலிருங்து ரேதஸ்‌ உண்டாயிற்று. அதிலிருந்து ஜலங்கள்‌ உண்டா 
யின. பிறகு குதம்‌ பிரிந்த அ. அந்தக்‌ குதத்திலிருக்து ௮பானம்‌ உண்டாயிற்று. 
அந்த அபானத்திலிருந்து உலகங்களுக்கு பயத்தைக்கொடுக்கும்‌ மிருத்யு உண்‌ 
டானான்‌. பிறகு கைகள்‌ பிரிந்தன. அந்தக்‌ கைகளிலிருக்‌ அ பலமுண்டாயிற்று. 
அந்த பலத்திலிருர்‌து இந்திரன்‌ உண்டானான்‌. பிறகு பாதங்கள்‌ பிரிந்தன. 
அந்தப்‌ பாதங்களிலிருந்‌அ கமனம்‌ உண்டாயிற்று, அந்த கமனத்திலிருர்து ஹரி 
உண்டானார்‌. இந்த வீராட்டுக்கு நாடிகள்‌ பிரிந்தன. அர்த நாடிகளிலிரும்து 
பூர்ணமான சத்தமுண்டாயிற்று. அதிலிருந்து கதிகள்‌ உண்டாயின. பிறகு 
வயிறு பிரிந்த. அர்த .வயிற்றிலிருக்‌ த பசி தாகம்‌ இவைகளுண்டாயின. 
இந்தப்‌ பச தாகங்களிலிருர்து ஸமுத்திரமுண்டாயிற்னு, பிறகு இந்தவிராட்புரு 
னுக்கு ஹிருதயம்‌ பிரிந்தது. ஹிருதயத்திலீரும்து மனம்‌ உண்டாயிற்று. 
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2மஹம௦உ2ாஜாடெதொஸாஉவிஸ மெலி னாவ. வி | 


௯ ஹஃகாறஹ) தரன 2 உழி த௦வெ.துஹ்டெதொலவ ௫ || 63 
ணப நஹ ஹூ 52 தி தாகலெவாடெறவ। ரஹொ௯்வடபெ2ம கஜ | 

வா றாவிவிமா்‌ ன ணர்‌ _நி துரி ௩௦ ௬,௧௭8 | 64 

வஷஹிவ.3ரவாகுவ௦ லெஜெடறொட.கிஷகடாவிராட* | 

ய ணெ. நராஹிகெவாயாடபெ_ாஉதிஷகதகொவிறாட்‌ 65 

ஓ 

கஷிணி வக்ஷூஷாகிகொரடொஃ கிஷ ககாவினாட | 

ரெ, டப; வகண ன வதிஸெ ரபஸெொடி திஷகடாவிறாட்‌ | 66 

க வ௦ரொஃலிரொஷாபொஉ திஷ தப தொவிறாட* | 

றெ. கஹாபுமிமரகரவஹ 0_மாடி திஷதபகொவிராட | டா 

52௦2] த நறவாடெந.௩௦.௧ 2 கிஷ தத தாவி௱ாம்‌' 

விஷ ஈம பெிவவமணனடபஸெொ௨ கிஷ.ததகொவிறாடா | LS 

ஹஹாவிஃஜெொொஸ்மெடெவடபொொ௨ திஷதடெ தாவிறாட* | 

நா ம$கெொலெ ரஹிடபெதெ.ந பெொ௨உ அிஷகடொொவிராட*॥| 69 


உத] 2 Te ஹிரமடெற_ா௨உ கிஷ அதடபொலவிரறாட்‌ | 


ம்‌ 


ஹ,72ய௦ 2நஹவ௦ஜெ ரபஸெறொ௨ கிஷ ஐ கொவிறாட = || 10 
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AN NAANANNAA 


ஹர பசெவாயிஷா 5௦ மி ரவி -ஹா ௦௦௨௮2 ட்ட ॥ ௬௩ ॥ 


க. தயஷகிறென்ஷாஃ கெதுதோலிலேத' ௦ ஹவெஃஷா௦ வாந வ, வெ 


அர்த க சமர்‌ நிரனுண்டானான்‌. பிறகு பலத்‌ த்தன புச்தியி 
லிருந்து பிர்மதேவர்‌ உண்டானார்‌. பிறகு அஹங்காரம்‌ பிசிர்தது. அதிலிரு 
ந்து ருத்தரர்‌ உண்டானார்‌, பிறகு சித்தம்‌ பிரிர்தது. அத்‌ கேத்தி 
ரஞ்ஞணுண்டானான்‌. 96-63 
இப்படி உண்டான இந்தத்‌ தேவர்கள்‌ அந்த விராட்‌ ல எழுப்புவ 
தற்காச்‌ சக்‌தி பெறவில்லை. அவரை எழுப்புவதற்கு மறுபடியும்‌ க்ரமமாக இம்‌ 
தஇரியங்களை அடைந்தார்கள்‌. 64 
h அக்னி வாக்குடன்‌ முகத்தை யடைந்தான்‌. அதனால்‌ விராட்‌ புருஷன்‌ 
எழுந்திருக்கவில்லை. க்சாணத்துடன்‌ வாயு காஹிகைகளை அடைந்தான்‌. அப்‌ 
பொழுஅ விராட்‌ எழுர்திருக்கவில்ல்‌. ஸூர்யன்‌ சக்ஷஸ்ஸுடன்‌ நேத்திரன்‌ 
களை அடைந்தான்‌. அதனால்‌ விராட்‌ எழும்‌ இருக்கவில்ல்‌, இசைகள்‌ ச்ரோத்‌ 
இரங்களுடன்‌ காதுகளை அடைந்தன. அப்பொழுது விராட்‌ எழுக்திருக்க 
வில்லை, ஒஷதிகள்‌ ரோமங்களுடன்‌ தவக்கை அடைந்தன. அப்பொழுது 
விராட்‌ எழுந்திருக்கவில்லை. ஜலங்கள்‌ ரேதஸ்ஸுடன்‌ சிச்னத்கை அடைக்‌ 
தன. அப்பொழு ௭ விராட்‌ எழுந்இருக்கவில்லை. மிருத்யு அபானத்துடன்‌ குத 


646 ஸம்‌ 2௨ ாமவடெத அர.தீயவர௦$8 [26-வது 
வலவ ஷாய. ஹர ய௦டபெநொஃ திஷைகபெதொவி மாடி“ 


ஈா௩ஷொஹிச.து; ஈஹரடிய௦ காடி.கிவூ.தகொவிறாடி*| 11 


விடெது.ர ஹ்‌,72ய௦ பெ. $8 க்ஷ. அ, தே3 வாவி; ௨ | 
விமாட்டெெவவுஷஹ ஜிலு ஓஓ திஷத | 12 


யா வடிவு. வறு ( 1-7 இ! ரயிய2 
மா வூ 2௦ ுஷ௦ வஹாணெ।ி, ப2பஸொயிய? | 


உரலவணிவி மாயெறடபெொொஃலாவயி துதஜொஜஙஹா | 13 


ரஹ ஹ.தம. த) நிவி ॥ ௬௪ ॥ ௬௫ ॥ எக ॥ ஜி தபெ.கி ॥ ஹஊாடபெெஷா௦ 
உ) வெமா_நபவு).கிரெகாலராஃ கெடிகு ரஜெதோவிவிக$ வவ; ஹதஹெஃகி, யா 
ணர௦ நெவா.நா8- தாவ நாறாகிகவிபாய க்ஷெ.க,தோயீ 6௦ தஷா 8 காவக 
கூதி. ாஹடெ கொக 36 ஹ ர உப8யிஷா நு விடெத.ந ஹஹ யா 
உராவலிமு_கடெெவ விராட்‌. அமுஷ விராடாய_$ம-௫0.கர ெ.வாகிற-இவ2 
ஷ-ஊ௱௱-௰ஷ.2 ஹலிலூரர4 ஹ ிலகாய-1ம-௫_தஸப ஹாணாக ஐய, ூவஷவொவெ 
வ$ஸவில2ரவிமெ) ௧) 0.13 உ”.கிஷ௫௨7வு 1_திக்ஷொல-ஞகி.க) 018/௭ உ॥ 
விராலெஹஷ_)வுஷிரெ.ஹ%.ரஷாஷகெ.ந ரய ஹ்ஹா கம நஹ) 
வூயொ௫2.ந2ஹ அரி யமெ.கிய/யய டாவ -ஷ.௦ ௨௱௱ஷாகா௱நெ ஹ 


ததை அடைந்தான்‌. அப்பொழுது விராட்‌ எழுச்‌ இருக்கவில்லை. விஷ்ணு ௧தி 
யுடன்‌ பாதங்களை௮டைந்தார்‌. அப்பொழு த விராட்புருஷன்‌எழுக்‌ திருக்கவில்லை. 
இந்திரன்‌ பலத்துடன்‌ கைகளை அடைந்தான்‌. அப்பொழுது விராட்‌ எழுந்‌ 
இருக்கவில்லை. நதிகள்‌ ரத்தத்துடன்‌ நாடிகளை அடைந்தன. அப்பொழுது 
விராட்‌ எழுந்திருக்கவில்லை, ஸமுத்திரம்‌ பசி தாகங்களுடன்‌ வயிற்றை அடை 
ந்தது. அப்பொழுது விராட்‌ எழுக்திருக்கவில்லை. சந்திரன்‌ மனதுடன்‌ ஹ்ரு 
தயத்தை அடைந்தான்‌. அப்பொழுது விராட்‌ எழுக்திருக்கவில்லை. பிர்ம 
தேவர்‌ புத்தியுடன்‌ ஹ்ருதயத்தை அடைந்தார்‌. அப்பொழுஅ விராட்‌ எழுர்தி 
நுக்கவில்லை. ருத்ரர்‌ அஹங்காசத்துடன்‌ ஹ்ருதயத்தை அடைத்தார்‌. அப்‌ 
பொழுது விராட்‌ எழுந்திருக்கவில்லை , கேத்‌ இரஞ்ஞன்‌ சித்தத்‌ துடன்‌ ஹிரு 
தயத்தை எப்பொழுது அடைந்தானே அப்பொழுதே விராட்‌ புருஷன்‌ ஜலத்‌ 
திலிருந்து எழுந்தான்‌. 

பிராணன்‌, இர்‌.இமியங்கள்‌, மனம்‌, புத்தி இவை கித்திரைசெய்யும்‌ புரு 
ஷனைத்‌ தங்களுடைய வலு வால்‌ சவமின்றி எழுப்புவதற்குச்‌ ௪2 இ பெறாதெ ழி 
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ஆவி வரக; .மா_தா..௩௦ யபியாயொ.மவஹவ.தயா | 
லாவிய) ஒதாபெ.நவிவிவடாதநிலினயெ௫ || 14 


ஐ ஐ, ,9௦ மெ ய 
தி ஸரீ 2௨௨ ரமவடநெெ அர.கீயஹலமெ ஷமெொொயற$ாய ॥ 
7D GS 
வப,ாணாஉயொலஐலா$ ஹுு௨வேஷா ஸாஉ னஃ ய தாஉா-கறாய ரஹ 

ட ்‌ 
ரெொண தொ .காவயி த-௦ வடமவஹஷி வ 8௦ வாசெெரறெலகி அடெதொ.ற)க, 
விகி? கடபகொ யொமவ7வர.சாயீறெ காம, ஜி.௧௦ ப்ப. 5.௩ 
| ய வ 
உ.த) மா தா.ந௦க்ஷ ௧ ,ஐ5௦ சுஹிஷா.த.நி காய்‌ காரண ஹவாடெக விவி | 
விஆமெக ॥ ௭௩ ॥ ௭௪ ॥ 
ஐ. தி மாவாய_1$ஷிகா!பா௦ ஷவிபாம)ாய்வ ரவா, 


80624 


க 


கன்றனவோ அந்த ஆத்மாவிடம்‌ அர்த க்ஷேச்‌ இரஞ்ஞனை பக்தியாலும்‌ எிரக்‌ 
தியாலும்‌ யோகத்தால்‌ பிரவிருத்தித்ச புத்தியாலும்‌ ஞானத்தாலும்‌ விவேச 
னம்‌ செய்து தியானிக்கவேண்டும்‌, 65-74 
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॥ 4 | a | 
|| ஹவவிமமாயாய ஷாற௦ஹஷ$ | 


ஆப பு ட 
பகர கிஹொவி பெொறாுாஷொ நாஐ; கெ உரச] பெ ணொ?) 
கவிகாணாஉ௯.க.ரசவ. நி ம ுணசவாஜலா௯.3வச ॥ 
ஹா ஷய ஹி. ௨ர. ௬7௦ த.ம ரணெஷ.விவிஷ ஜூ த | 
கஹுகாறமவி28லா காக அலி. ட்ட ௫ பெ க | 2 
பெற ஹ்்ஸாரமவ ௨ ட 2 ஹா லெ க. _நிவ-ஆர.. க$| 

பத்தன்‌ மிக ௬௨ ஜஷொடஷெஹ௨ ஹ.நிமம யொ.நிஷ.ஈ | 8 


ஹவவிஃமெ க அஹூ, ஹுஹாய ம்யொம.க8 | 
வாவ குரகொவிபவெகெ.ந ஜொக்ஷாீ.கி நிவ ச ॥ 
விவெகஜதாடபெந சொக்ஷ£ுவவா$யி ௧-௯ றாறா௩உஹெவ உ௱௱ஷ.ஷஹு) 
வவெ ௬௦ வரகு ].க)விவெக 58 ஹஹா உநஹாரமய.கிகி, ஹி௨॥1! வ, கி 
ஹி il வசு கிஹோவி செ ஹஸொவி காஜ த, வி) உரக்‌ 
டெ தம ுணணெ$ ௧. அ: (0.க8ஹுவட கடம ஊிூ _நிம_மணசவாஉ ௯ ௧ 1௧௦ 
௧.௧௨ சவிகாமிகூஃ ர்‌ ௧॥ அஹிசம2ஹிற ௧.௧.1 காரி நீகிஸக, ரஹ 
ஹுகி ॥ வ வ ௬0. அலியா ra ஸகாகிஷயஉாஹி விஷ்‌ க 
தாஉாட காய ராவாவொ.கி தடா கஹுகாறெண ௧ சாயெண வி2-ஒலா தா 
க.க_]கூதா க.ரராமொவய.கி கத சாதாசிரா.க.ர) விர ரய) சஹூயா 
ஷஹஹு சூபாநிகப ௯ககாய) ாஹஹுஹபிக ஒள கமி. ஜவ ரபிக்‌ 
உதி ॥௨॥ சகெழெ.கி ௯.நிவ_].கஹூ வ, வ ௧.கவ௦ மகி 5 ௧2 ஹிய_2-ா 
யடபெ_8ெ உாஷஜஷெருராமவெஷாசிி3 ஹஹ நிஸும , யொ.நிஷ- ஜெவ.கிய_2 
உமாகிஷுு ஹஹா வட வீ௦ வ கூ ॥ நக தஹி-2 ப்பன்‌ 


ns 


27-வ அ அத்தி ்‌ இயாயம்‌. 


ல 

புருஷன்‌ தேஹத்திலிருந்தாலும்‌ நிர்க்குணத்தன்மையால்‌ அகர்த்தா என்‌ 
ற தன்மையால்‌ விகாரமில்லாமையால்‌ ஜலத்தில்‌ ஸுர்யனைப்போல்‌ பிரகிருதி 
யைச்சார்க்த (௬கஅக்கம்‌ முதலிய) குணங்களில்‌ ஸம்பந்தப்‌ படுகிறதில்லை 1 

அந்த இந்தப்‌ புருஷன்‌ எப்பொழுது அவித்தையின்‌ குணங்களில்‌ பற்று 
தலைஅடைறொனேோ அப்பொழுது அஹங்காரத்தால்‌ மடக்கன்மையுடைய மன 
முடையவனா௫), நான்‌ கர்த்தா என்றெண்ணுகிறுன்‌. 2 

அந்த மனஸால்‌ ஸந்தோஷம்‌ இல்லாதவனா8, (அவித்தையின்‌) ஸம்பந்தத்‌ 
தால்‌ ஏற்பட்ட (தர்மம்‌, அதர்மம்‌ என்ற) கர்மங்களாலும்‌ (ராகம்‌, த்வேஷம்‌ 
முதலிய) தோஷங்களாலும தேவயோனிகளிலும்‌ திர்யக்‌ யோனிசளிலும்‌ மா 
னிடயோனிகளிலும்‌ ஸம்ஸார மார்க்கத்தை ௮டைஅருன்‌. 8 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 649 


௯மெஃஹடவிஉ$தாட 2 வி ஹஹ] திம நிவ சச | 
யாயதொவிஷயா_ நஹ; வவெ._மாடி.3ா.மசொயமா | 4 


கத ணவ மடி .மபமி 2௦ ஹஹஹ தூ௦௨மமி | 
கியொடெ்‌ மந கிவெ்‌ ண விமகஷாவ யெ அமம(, | 5 


ர்வ பம உயா.நிக$8 | 

ஒ ட. ல 

2மிலாவெ நஹ தி ௩௨ கழாஸும வணெம ௮ | 6 
ம ணி 


ஹவ்‌ ஹூ தஹ2கெவெ.ந நிவெஃரமெணாவரஹ௰ த$ | 
வரல 2ன பெற ஹயகெண ஸ்டுயஹா | 17 
வ தா்‌ பஹெ்கள வல்‌ அப] வ்கி 
கப்‌ வஹாஉத$ கப்‌ ன்ப ஹஹ வ கிலாஹதூா நஜதா ௦ விநா 
ஹ.கவவ ந நிவ த_பெத சவி ரகிலொஷஸெ_£ விஷயா நப ரயிகூவாகி.த) 
8 ॥ ௪॥யகொ விஷபாயாாஸொ மய _ஹெ து சபெதொ2பொ.நியரவ 
திக ஹூ ௯. கணவெ.கி। ௯ஷ.கரதிடி,யாணா௦ வயிவிஷயப2ரமெ_ கீவெண 
உரவு விறதாவ கீவயா ॥ இ ॥ மகிவிறகெ £8 _கீவ,செவகா௱ணா.நி 
வண. தாடி சொஸவை, காசா ஹஷ க பரரரிவிறி. கியசோரிவியெ பாம 
9மிெெ_2 வி. தே) ஹூஷ- ட்‌ உ௱௩றெகாமீ, கவறு சூ.தா_ந8 வலை) 
ஷஹவ.$ா.நஹை) -இ.க8௮.௦ வா$ா_தா_௩௦ வர .கிஉஷ சகி ஷூஷெ..நா_நய8$ 
ஹட) நிஷவடெ 5 லாவெரவெ, தோ ॥௬॥ ஹவெ_.கி। சுபேரஸ்ம.க9 | ஹு 
ம.கராமெ.ந எபலியஹா௦யமாஷி..0.௧_ந ॥ள॥ யஉரவயெ.கி | விவி தமண 


ஸம்ஸாசம்‌ என்ற அர்த்தம்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ விஷயங்களை தயானிக்றெ 
இர்தப்‌ புருஷனுக்கு ஸ்வப்னத்தில்‌ அனர்த்தம்‌ தோன்றுவதபோல்‌ ஸம்ஸார 
பந்தம்‌ நீங்குவ இல்லை, 4 


ஆகையால்‌ இக்திரியங்களின்‌ வழியில்‌ (விஷயமார்க்கத்தில்‌) பற்றுதலை 
யடைந்த சித்தத்தை திவ்ரமான பக்தியோகத்தாலும்‌ வைராக்யெத்தாலும்‌ 
மெதுவாக வசப்படு த தவேண்டும்‌, 5 


யமம்‌ முதலிய யோகமார்க்கங்களால்‌ என்னிடம்‌ கபடமில்லாத பாவனை 
யாலும்‌ என்னுடைய கதாச்ரவணத்தாலும்‌ பூதங்களெல்லாவற்தி லும்‌ ஸமமாக 
இருக்கும்‌ தன்மையாலும்‌ வைரமில்லாமையாலும்‌ (கெட்ட) சேர்க்கையில்லா 
மையாலும்‌ ப்‌.ரம்மசர்யத்தாலும்‌ ச்ரத்தையுடன்‌ மனதை அடிக்கடி ஒருமைப்‌ 
படுத்த வேண்டும்‌. தற்செயலாகக்‌ இடைப்பதால்‌ ஸந்தோஷமடையவேண்டும்‌. 
மிதமாகப்‌ புசிக்கவேண்டும்‌, முணியாகவும்‌ தனிமையில்‌ வாசம்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌. சாந்தனாகவும்‌ மித்ரனாகவும்‌ கருணையுடையவனாகவும்‌ சிறந்த மனமுள்ள 
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யர வயொவஹிெ.க_ந ஹஷுஷெகி கஷு3_நி3 | 
விவிகற௱ணபராஷொசெ.கு உ காண குவாம்‌ || 


ல்‌ 


ஹா நாுஹஸ்மெவடெஹெஹிருகாவ பண்லாம்‌ ஹட | 
ழ்‌ 
ஓ | 
ஜதாடபெ.ற ஷி கத ந வரக? வாற ஈஷஹ$ ௮ | 9 


_நிவர.தவுல; வஹாெநர உமி லதா 2௨00.58 | 


உவலலஹடாஅ.நராதா.ந௦ வக்ஷாஷெவா ௯-21 ௧௨,ரக* | 
a [2 


2௩ கஞி௦.ம௦ஊடரஹாஹ ஊதி வர.கிவஓ$ிபெ | 


| | 
ஹடதொ ஸயாஹ வக ஹவா நஹ 9த2அயடி | 11 


வகாவாஹீ।௮॥ ஹா_ நாஸ்தி! காம ஹ௦ சுஹ௦22.கா௦ வ ௯1௧8 
வருஷ உரஷ்ஞகஃயெந | பெநஜதாமெர ॥ ௯ ॥ நிவ)டெத.கி ॥ 
நிவர.கா.மி ப$) வஷா_நா.நி ஜாம, உ$.நிய) வ? ௯_கவவஉ--இறீ -ு.௧௦ 
ள்‌ [4] ஞு 
௯.௩) ஒஸும__ம௦ யஷஹூவ? சூ.த.நா க ஹுகாறாவவி5_ந சூ.தா.ந௦ பமல 
ல. ஹஊகணவெவாவவெடாநவவெலரலரா௦ கணவெ ௯.௧.) கெல 
9) (2 2b ஜு ) 
உரஷாஷாஹ வகா லகஷ-ஏமவலஜிடெ.ந சகெணமம.ஹூக_திவ வவ 
8ா.கஉரக* ஸா0563£.தா.ந௦ வமல்‌ 1௧௦1 85௧ விமதி.கி | ஐவி நிரா 
வாயிக$ கூஸ.கிடிம)ா மப ௯ஹுகாறெ ஹரலரஹுஹஸஉ-ஒவெணாவ 
o. 3 ஜீ 
ஹாஹதாநஃ வ ஹவரவொ..கீ.கி பருல்ஹ வஹா-இவா விமெஷாஹ 
ஹ.க£ பம்‌ வ, யாநஹஸ) பரப 8யிஷா.௩௦ ௯ஷஸ_த£ காயி அக்ஷம 
றிவ வ, காறாக௦ ஹவெஷா காயெஷு காமணெஷ வா நஹ) -8௦ 
௯ அய௦வறிவ-இண_1௦ ॥ கத ॥ கஹுகாரறொவபஹிடெத ந றாவ ஹவ கி 
8 
௨_ஜி௦ ஹூ]ஷாஹூரஹபயெ.கி ஜலெவி 3 சூலாஹவஹை ஒப, .கிஸிஃஸ$ 


வனாகவும்‌ இருக்கவேண்டும்‌, (புத்திரன்‌ முதலிய) அனுபந்தங்களுடன்‌ கூடிய 
இந்த தேஹத்தில்‌ நான்‌ என்னுடையது என்ற அபிமானத்தையும்‌ ப்சஇருதி, 
புருஷன்‌ இவர்களுடைய தத்துவத்தைக்காணும்‌ ஞானத்தால்‌ விடவேண்டும்‌. 
புத்தியின்‌ (ஜாக்ரத்‌ முதலிய) அவஸ்தைகளை நிவிருக்தி செய்பவேண்டும்‌. மற்‌ 
ஐவைகளின்‌ தரிசனத்தை வெகுதூரத்திலிருக்கும்படி செய்யவேண்டும்‌, 
சக்ஷுஸ்ஸால்‌ ஸடர்யனைப்‌ பார்ப்பது பால்‌ ஆத்மஞ்ஞானியாக இருந்து மன 
தால்‌ (சுத்த) ஆத்மாவை ஸா௯்ஷாக்காரமாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌. (இவ்விதம்‌ 
செய்வானாலூல்‌) உபாதியற்றதும்‌ பொய்யான அ௮அஹறங்காரத்தில்‌ ஸத்‌ தப்போல்‌ 
தோன்றுவதும்‌ பிரதானத்திற்கு ௮இஷ்டானமும்‌ கார்யத்தை சக்உுஸ்போல 
பிரகாசப்படுத்‌.துவ.தும்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ இருப்பதும்‌ இரண்டற்ற இஅமாயெ பிர்‌ 
மஸ்வரூபக்தை அடை ஒருன்‌. 6-11 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வத ஸ்கந்தம்‌. 651 


யமாஜமஹ சூஹாஹ$ ஹமுஹெ.நாவ ம்ம | 


வாஹாஹெ_ற யா வயெ.ராஜலுவஹெ_௰ஜிவிவஙி.த$ | 12 
வாவு அ வர,ிஹஷ௦காணறொ ஹுூதெரி ய2டபெொொலயெ? | 
ஹாலாமஸெெலீவஷிபதொட மந ஹலாலாஙஸெந ஹகு௨உ]க* | 13 
ஹு. தஹூகெஷகி ய 2மாஸ 5ஐ) ரஜிஷிஹ நியா | 
மிபெொஷஹத ய ஆ, வி.நிஜொறிமஹஃகி ய$ | 14 
2.2 மஹா தாச ஹஷெொயறஹஷவ ரஷா | 

நஹஷெஹஃ கு மணெ ஷா அஷ விதவா கற | 15 


AANA AAANAAA 


யமாம]ஹாஹவ_ கி. வி_தள ஹுற.சி தமா மர ஹகொணஸி ௧2 வா 
ஷஷெ? வி தடாஉளஹஸலெஹி தெர ஹாமாஹெர ஹூப_வ கிஸிஸவணெந 
க) ws ய வ 
யமா வ, ௦8௦ ஹை சூலாஸொவட] ம) ஓ-்ஷ.த மம நஹ ஹ) மர ஹூயெ)) 
உ; கிவி யாயொமாகி வாமெ- தமா ய.மாவெ.த)ம.18| யழாவஜலு 
வஷி2_த.ந சிவிஹி த ஷு பெ.ராலக்ஷ)0.5 ॥ ௧௨॥ வவரி.கிவவ3:2-௫9அ௦தி,ய 
80 .நா£லெப௦ ெஹெதி,ப8_காவிறவிவி22_ந$ ஹாலாஸெரா,கஉ, கி 
ஸிஃெெ2 ப தபம்‌ பத்‌ ஸஹ கூ ஸப ஹ ணூமாஸொய்ிங்‌ 


ெ5.ந  இவெண க்ஷி. 53 ௪ஹு கா௱ஷஹாசமாவுவி.நா விஷபாஹாஹா நத. 
பெ ௯.நஹா ஹுகாறெணஹஉ௱லாஹவ கரஸ்‌ ௮) உரக“ வாசா கவி 
வசூ காலக்ஷி தக) ॥ தக ॥ உஷா நீஸாஷாவிஹாக்ில தந ஸுறாலா.த 
வ தியதி நலல தாஉயா 4ப.கி.அி, வி ௨-ஒ9.க.கி.ம-௫ தாகிஷா ஊஹ_கி 
௨௪ க 

ச ஐ 
௬ஷ.தவெ) நி5,யாவிலிவெஷ- ஷதபஹ_த. -அஉவி.நிகெ. £.நிற ஹுகி,ய3 
_த3..தர.ந௦ ௨, _அிவ5) கஐ தி -௧7_தீயெ_நா_நய$ ॥௧௪॥ நாயடி காவி. நிஜொ 

2 ல 

ஷாவஹி_க ஹி_$8ர 2, சிஸவயொறிவஹ ட_௦கி௦-நாவலர ஹச தகுரா ஹூ) 
தூ ௨.தி வ-இவ௦ ஹட, ஹஷாகபகொஉ ஷ 70.த.நஸவி௯ல ௯.கயா ஹுட௦ 
உ;.ீ.சி3 ஹுஷவள .தம-இ கர டெஹாகாறவிஷபஸ வ.நத.த.விஷ 


ஜலத்திலிருக்கும்‌ (ஸுூர்யனுடைமய) பிரதிபிம்பமானது ஸ்தலத்திலிருக்‌ 
கும்‌ பிரதிபிம்பத்தால்‌ எவ்விதம்‌ (மானிடர்களால்‌) காணப்படுகிறதோ எவ்வி 
வீதம்‌ ஜலத்திலிருக்கும்‌ பிரதிபிம்பத் தால்‌ ஆசாயத்திலிருக்கும்‌ ஸூர்யன்‌ காண 
ப்படுகரானோ இவ்விதம்‌ தேகம்‌ இந்திரியங்கள்‌ மனம்‌ இவற்றின்‌ ஸ்வரூபமு 
டைய ஆத்மாவின்‌ பி.ரதிபிம்பல்களால்‌ மூன்று குணங்களை யுடைய அ௮ஹங்காச 
மானஅ பிர்மத்தின்‌ பிரதிபிம்பமுடைய ரூபத்துடன்‌ காணப்படுகறஅ. இத 
னால்‌ ஸத்ய ஸ்வரூபமாயெ ஆத்மா காணப்படுகிற அ. 12-13 

அஸத்‌ அக்களாகெ பூதஸக்ஷமங்கள்‌ இம்‌ திரியங்கள்‌ மனம்‌ புத்தி முதலி 
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௨௦ ॥, ௮॥ வராலஷொ.தீ.கி। ஹூரா ரூ.கஜதாடெ ந ஹி நா ஹப்பா சா 
ஜீதா.நா.நிபஹ) வ விமா வி.நிம_ஜெ விமர்‌ ர நாபெ ஹ_கீ தய ॥௨௯॥ 
யடெகி। ௧௨7.௧ ௪ணிாகி ஷிலயொஷறாயற-இவாலவஹி _தாஹுஃயொமெ 
பொலி தாஹு ஹூ | உரஹ-௰ நயொ.சா,ொஹெ.க ஈய ராஸாராஹு ய 
உ ஹிஹு கெசொ ந விஷ குப்ஹொ த ௬௦. தஉா கர2.கிக;ா 
ொயெொஹஃ அ கை௦யி._நீய த.ம.கள 2 தொ ஹாஹொலவ கி.கி ந விஷ. 
களது சாயாவஸாீக ்‌ 1. தஐ_தி உக ொஹ-பாஙொ மவெ._ராஹவ_கீ.த) 121௩ மா 


ரகத்கால்‌ ஆத்ம தத்துவமறிக்தவனும்‌ தைரியமுள்ளவனும்‌ ஆக்மஞானகத்தால்‌ 
ஸர்‌ககமற்றவனுமாயெ யோகயொனவன்‌ லிங்கசரீ.ரம்‌ காசமடைக்தபிறகா எந்த 
ஸ்தானத்தை அடைந்து இரும்பவேண்டாமோ அந்த என்னைச்‌ சார்ந்ததும்‌ 
கைவல்யம்‌ என்று பெயருடையதும்‌ நிகரற்ற ஆனர்‌,ச ரூபமுமான ஸ்வரூபத்‌ 
தை அடைகிறான்‌. 27-29 

ஓ தாயே ! ஹித்திபெற்றவனுடைய மனமானஅ யோகத்தால்‌ விருத்தி 
யடைந்தவைகளும்‌ (யோகத்தைத்‌ தவிர) மற்றவைகளை ஹேலுச்களாக அடை 
யாதவைகளுமாகிய (அணிமைமுத லிய) மாயைகளில்‌ எப்பொழுது பற்றுதல 
டையவில்லையோ அப்பொழுஅ முடிவை ௮ இக்சமித்தவனாகிய என்னைச்‌ சார்‌ 
ந்த என்னுடைய கதியான இ உண்டாகிறது, அந்த விடத்தில்‌ மிரு த்யுவுக்கு 
கர்வமேற்படுவ இல்லை. 30 


27-—வஅ அத்தியாயம்‌: 
ழூ ற்‌ றி ற்று, 
TD <r 


அஷ £வி௦மாய; ரய வரா? ஹ$ i 

| ஸீ, லமவாறு | 

|| பப்ர்ஹ ரந | 
யொ மஹ க்ஷண வக்்ஷெ, வ ஸீஜஹு ரல .கஜெ | 
2பஸொயெடே ) நவவியி நர ரஹ யா.திவ கடட | 1 

ப 
ஹயா வாண ர ரவியக3ரஅு நிவ த-(, | 
செவாலஹெ.. ந வஷஷொஷ. ஏற்க தவிவமணாவ--௩ி || 
ம மாம நிவு, ர திருகொல்ஷய2-ர.. திஷா | 
சிகதெயா௨ மம விவி க னெ ஹெவ.ந(, | 3 
NEIL ஹ கடி காவெய௦ யாவ 3வறிம்‌ ஹூ | 


[Oo] 


49 & வற, ரய? பம ஹூ ட | 
த வபாய்‌ உங ஹர வந | 4 


சுஷாவிஃபெ.கபெகொஷா மயொமெ.நய)ாநமெோ வி. நா | 
ஹவெ.ாவாயிலி.நி2- சுவ ஜா நிய த ॥ 
மமகி௦ ஹுக்ஷெவ ௧8 வெ ரல ஹா) சாவாய விஹர.கட | 

௯மா ஹவெவெஷ.வ௦ யொ.மஷே. £௨.௰௦ கவிலொஹறி? 
யொமஹெ, தி ॥ ஹை ஹாலை வ ஹ.ந௦ வகி ॥௪॥ ௧ த ய_நியா 
நாஹ கி, விரக்ஷஉயாயிபிகெ$ உர ராஜ்ய (LR) மிய மாபெ. வரிகொஃ 
ய242 அவர்‌ தியாகி? தி துவ செயற 9௦௮ தவ ரஜி. சதி க நா2॥ 
“உனா to வ: மெஹொயெடி ௯௦ வரவ-இரயெக|2ரா-ு தஹ 
வ, ன ரல வலிய ய அ பெகிகி ஹா.கி வ; வி 0’? விவி௯௦ லிஐ.ந௦ 
2 ௦ நிபைபாப5 கவ) ஹாநஹு இ ॥௩॥ டல கா யாவ காயம_8 
வரயொ௫.ந௦ கரவ நா தவ வறிம, ஹூ ॥௫॥சூஷ_மா$.௩)௦ மா. ஹி வி 
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ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

சாஜகுமாரியே ! ஸாதனங்களுடன்‌ கூடிய யோகத்‌ இன்‌ ஸ்வரூபக்‌ 


தைக்க றுநேன்‌. விஹிதமான .இர்த 2ே 


யோகத்தால்‌ மனமானது பிரசன்னமாகி 
ஸன்‌ மார்க்கக்தை அடைகிறது, 1 

கன்‌ சக்இக்கு அனுகுணமாகத்‌ தர்மங்களை அனுஷ்டித்தல்‌ விபரீத தர்ம 
தூதிலிருரந்து நிலீருத்தி யடைதல்‌ தைவத்தால்‌ கிடைத்ததைக்கொண்டு ஸ்ட்‌ 
தோஷமடைகதல்‌ ஆ தமஞ்ஞானிகளின்‌ பாதங்களைப்‌ பூஜித்தல்‌ர்‌ க்ராம்ய தர்மங்‌ 
களிலிருந்து கிவிருத்‌ தயடைதல்‌ மோக்ஷதர்மத்தில்‌ மிகுதியானவிச்வா சம்‌ மித 


a 


* இராம்யதர்‌பங்களாவன-— தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌ என்னும்‌ மூன்றுவித தர்ம 


ங்கள்‌. 
* மிதமான போஜனமாவது--இரண்டு ல்‌ அன்னமும்‌ ஒரு பாகம்‌ ஜலமும்‌ 
தீரப்பி வாயு ஸஞ்சாரத்திற்காக நான்காவஅ பாகத்தை மீ திப்படுத்தலாம்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 657 


2ன ௦ ஹடரஹநஜய8 ய்ய வராண ஜயமரடQெந8 | 
ஹூகாஹாமமெழி யாணாஃ விஷயாறு 2நஹா ஷ,ரலி 
ஹயபிஷ ரறாசெகடெமொ2நஹா வாணயா௱ணடு | 


a 


சை சை 

வெக ஷாலினாஷிய..௩ஊசாயா_நஷாரக_ம$ || 6 
வெக) ஐவமிஹி230.ம1ஒஷ ௨ஊ_கழடு | 

வுல ாய௩ஜீ தற.நககெஜி.ழ.த ஹாணொஹட கரி, ௧3 \ ர 
ரம ுவனமெமெய கிஷாவ விஜி தாண்‌ நூஹ்‌ ௩ | 

தவறி ஹஹிக சூூஹீி.ந ஜு ஈயஹூஹ; வெ ௪8 | 8 


உள நதி.கி ஹூாசூஹநஹு ஐயெந ணயவெெய_ ॥௫॥ ஹயி 99. | ஷஸயிஷுா 
TC] வ ண்‌ வ ணட) 
நா௦ வராணஹா_நா.நா௦ 3-இலாயாரா 8 நா௦ யெ) ஹகில்‌ கெபெ உஷா 
ஹஹ உ,ாணஹ யாண ஞூ.த.நா8_நஹ$ ஷஹுாமா_ந௦ சூ.காகாற.கா ॥ ௬ ॥ 
வெதறி.கி ॥ கெழு உா.நாதிலி வயிவிமுவாயெிெ$ ॥ எ ॥சூஹநா. 
தீநி வரவஹஃ.கி பாவஉய ரயவஙரிஸ££வி பமுவரவிதி ஞூவ_ந௦ க-ஈஸுமாஜி.ந 
வெலொ.தா வ அதிஷா) ஹஷஹிகெஷஹஹிகாஷ0.ந யமாஹுவதி.கிவாஸ2 
[9] வ 
வெஜ்ஹ2) 2) வெக வ ணவதி.கிபெஷ £ உளா-இஜுவாவராபாய்வாஉா 
செ 


மெ; ஜா நாயை மெ il யொ .மிபொயடவஹா .ந௦ ஹஹிகஞ விடையா 1g] 


மும்‌ பரிசுத்தமுமான போஜனம்‌ அடிக்கடி ஜனசஞ்சாரமில்லாதஅம்‌ பாதை 
யில்லாக அமாயெ ஸ்தானங்களை ஸேளித்தல்‌, அஹிம்ஸை, ஸத்யம்‌, இருக்கற து 
என்ற தன்மை, ப்ரயோஜனமுள்ளமட்டில்‌ க்ரஹித்தல்‌, பிர்மசர்யம்‌, தவம்‌, 
ஆசசரம்‌, அத்யயனம்‌, பகவானைப்‌ பூஜித்தல்‌, மெளனம்‌, எப்போதும்‌ ஆஸனத்‌ 
தை ஜயித்ததால்‌ ஸ்‌ திரமாக இருத்தல்‌, மெதுவாக பிராணவாயுவை ஸ்வாதீனப்‌ 
படுத்தல்‌, மனதால்‌ இந்திரியங்களை விஷயங்களினின்று இழுத்து மனதில்‌ 
வைத்தல்‌. பிராணனுக்கு ஸ்தானங்களாகிய மூலாதாரம்‌ முதலியவைகளுக்குள்‌ 
ஒரு பிரதேசத்‌ தில்‌ மன இடன்‌ பிராணனைத்‌ தரிக்கச்செய்தல்‌, ந௬ாராயணனுடைய 
லீலைகளை நினைத்தல்‌, மனதை எஏகாக்ரப்படுத்தல்‌ இவைகளாலும்‌ இன்னும்‌ 
மற்றுமுள்ள (கானம்‌ முதலிய ) உபாயங்களா லும்‌ விஷயங்களில்‌ பிரவிருத் திக்‌ 
றெதும்‌ தோஷமுள்ள அமாயெ மனதை, பிராணனை ஜயித்தவனும்‌ சோம்பலை 
அடையாதவனுமாக மெதுவாக புத்தியால்‌ (ஸன்மார்க்கத்தில்‌) சேரும்படி 
செய்யவேண்டும்‌. ௨7 

* ஆஸனத்தை ஜயித்து பரிசுத்தமான பிரதேசத்தில்‌ * அஸனத்தை 
அமைத்து அதில்‌ ] ஸ்வஸ்திகம்‌ என்ற அஸணன த்‌ திலிருர்‌ அ ருதுவான சரிர 


முடையவனாகி ப்ரணவத்தை அப்யாஸம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 8 


* ஆஸனததை ஜயித்து என்பது--வெகுகாலம்‌ உட்கார்க்திருந்தாலும்‌ சரம 


மில்லா திருத்தல்‌. , 
ர அனைத்தை அமைத்து என்பது-தர்ப்பைகள்‌ அல்லது அஜினங்கள்‌ முத 
லியவற்றால்‌ ஆஸன மேற்பட ச்அவ அ. oe 
ர்‌ ஸ்வஸ்திகம்‌ என்பது--கணைக்காலுக்குள்‌ துடைகளையும்‌ முன்கால்களை 
முழங்கால்களுக்கு மத்தியிலுமிட்க்கொண்டிருப்பது, 
83 


658 ஸ்ரீ, ரமவடெஅ அர.ஜியஹ௦$, [28-வது 


ராணு மொொமயயெ.நாம_௦ வ காலகர"றெ லக | 
a 


ஹீ திகமிமெறவாி. 5௦ யமாஹிற2வ.வலுடு || 9 
2பஸொொலிரா.. Ei) வாவி ஜஸி.க அமமாஹஸஹு யொ.மி.நூ | 
வாய [நிஷா யமாலொ.ஹஃ௦யா.. த; ஜ.கிவவெ2ஃலடி | 10 


ஹாணாயாடெ௨ஹெடெ. ரஷா மா௱ணாவிராகி இஷா | 
வூகராஷாறொெண ஹுூஹ_.ம_ரறு) யயாடெந.ந ரமிரானாறு மாணாறு। 11 
யடஉ8_ஈ3 வ விற ஜ௦யொடெ.ந ஹுஹலர ஹி அட | | 
காலதாஷமவகொலழாடுய்ு.சாஹாம ரவலொக௮8 || 12 


வ ாணஸெ கி ॥ வாஹவாபெரவவே; க உடிவெஸி.கவடு 
மிரறொயெ.ந யாரண) ௧௩௦௨௯3 ய.].தஹ) ஸை ஹி.நி$ஹாமணஃ றெவக$ 
வ வ _கிக-இலெ.ந றெவகக- ௩௦௨௯ ௨-௫௱ககெ$ யஅர உலயா வ-இப._$௨ி௦ம 
ர்வ 2௦ ௨9௦ மஉயாவ-இய_) ௨லயாறெவ_ந௦ உவ வ வ கிக-௫லெ த 
வாம ஹாயெ_ ஹிரஸ௯ வு. நவ வகிக்‌ பெய 
பெக்‌ ॥ ஆ ॥! ட ஆ ॥யா.௧௦ ஹுகவரி க) ம. 6 லொஹு ஹுவண_௦யயமா 
86௦.௧) 8.கி தயா தப ொலிமல்ஸால்‌ அ._கமமாவணுல௦ஹ ரலி கி ஊரவ8 ॥ ௧௰॥ 
வ, ரணாயாூா8 நராணு ஹூரயள அாறகாய3ரணாஹ வரணாயாடெெமி.கி 
கொஷாற வர.கவி தமொஷா$ற ஹுஹ.௰_சாஐ விஷயஹுமாஐ ௯._நிறாரரல்‌ 
மாமா வாய நாஹஹூ.நிஹிரீ கரண யாண ஹிமஹ) வர. கிலலை.தி3 
யா-௦ வுர.திரிரொயஷுரயிறி கிலெடி ॥ தக ॥ யகெதி ஹாஹா ஹி.சீ௦ 
ஷஹி ஜர.5௦ கா ஹாக்ஸா 2-இகிதிச)ம-8 வ ஹநாஹாமெ._..சவலொக.ந௦ 
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% பூரகம்‌ * கபக்‌ ரேசகம்‌ இவற்றால்‌ அல்லஅ ரேசகம்‌ கும்பகம்‌ 
சகம்‌ இவற்றால்‌ சுத்தமான ஸ்திரமுற்று மறுபடியும்‌ பர்தா வற்‌ 
கும்படி. பிராணனுடைய மார்க்கத்தைச்‌ சோதிக்கவேண்டும்‌, 

வாயுவாலும்‌ அக்சனியாலும்‌ தபிக்கப்பட்ட ஸ்வர்ணமானஅ அழுக்கை 
விட்டுவிடுவது போல்‌, ச்வாஸத்தை ஜயித்த யோகியின்‌ மனமானது விரைவில்‌ 
சஜோகுணமற்றதாக௰.து. 10 

பிராணாயாமங்களால்‌ (வாதம்‌ பித்தம்‌ ச்லஷ்மம்‌ முதலிய) தோஷங்களை 
யும்‌ தாரணைகளால்‌ இல்பிஷங்களையும்‌ ப்ரத்யாஹாரத்தால்‌ விஷய ஸம்பந்தங்‌ 
களையும்‌ தியானத்தால்‌ ராகம்‌ முதலிய அர்க்குணங்களையும்‌ தஹிக்கவேண்டும்‌, 

எப்பொழுது யோகத்தால்‌ தோஷமற்றதான தன்‌ மனமானது மிகவும்‌ 
ஸ்திரமாறெதோ அப்பொழுது தன்னுடைய காஹிகையின்‌ அனியில்‌ பார்வை 
டவல்‌, பகவானுடைய க்க டனும்‌ செய்ப வண்டும்‌. 12 


௬ பூரகம்‌ - கனவ அகும்‌. வாயுவை உள்ளக்‌. பிரவேரிக்கச்‌ செய்தல்‌, 
* கும்பகம்‌ - பிரவேசிக்கச்‌ செய்த காற்றை அடக்‌ நிறுத்தல்‌, 
1 ரேசகம்‌ - நிறுத்தப்பட்ட காற்றை மறுபடியும்‌ வெளியில்‌ விடுதல்‌, 
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வடி வ ஷனெசி வ, வ ஹூ வக்‌ பஷ 5௦ யரபெரிகிஷஷெ 
நாய வ.உ௰.$வர கட்‌ 0/௦ கூணெய்ஹ மீலொத ம௨வ௪ ல்‌ ॥ 
கக ॥ கிகி ஹத ௦௯8 கி௦2லவ௯ வ£பெகளறெயவாஸஷீபவ ஸ்ரீ ஸ்ீர 
வ_கலாஹ.ந௦ ப்‌ ஹா களஹுுஹெ ந ஞூதாவுஸ்ரிஷாகாலறா 
ய ॥ ௧௪ ॥ 89.த.கி 2 தவிரறெலாணா௦ கலொஃப-ரொய மிய ௦ தயா 
அ நயா வல வாவு வாமா தி ௯8-லுப.பி க்‌ யவூ।க௫॥ 
கா௦ஷீ.கி ॥ ௯௦ ஷீமா%ணெந உலஸணீமெ. ரணீபஹு ௧௦ லகாநா௦ ஹூபா௦ , 
லொ௫&ெவ விஷ ற ரேஹ.ந௦யஹ ௨கா_நா௦ பொய்‌. நாகிவப_ய.திஹஷ.$ய 
_கீ.கிதமா ॥ ௧௬ ॥ கஷீவெ) சி ॥ ௯௨7௮) கிஷ ஜா ஊகவிஷூபஜ பு ..] ௦ 
ய்ஹு சகெகெபொரெ கரா-ஃணெ।வபஹிஹஃ ௧௦ ஹி_௧௦ ஹர]. க)ாநா8 நாம, ஹெ 
கர.தும௦ வ)ம.௨ ॥கள॥ சி.க) சி கி.த_1.௩)0 க ச வட்ட _தீயு_1ம-௫_௧௦ 
ப்ரஸன்னமான முகாரவிந்தமுடையவரும்‌ தாமரை தளம்‌ போல்‌ சிவந்த 
கண்களுடன்‌ கூடியவரும்‌ நீ 2லாத்பல தளம்‌ போல்‌ ச்யாமள வர்ணரும்‌ சங்கு, 
சக்ரம்‌, கதை இவைகளைக்‌ தரித்தவரும்‌, பிரகாசிக்கும்‌ பங்கஜத்தின்‌ கஞ்ஜற்கம்‌ 
போன்ற மஞ்சள்‌ பட்டாடையுடுத்தவரும்‌, ்ரீவத்ஸம்‌ என்பதை மார்பில்‌ 
உடையவரும்‌,விளங்கும்‌ கெளஸ்‌அபத்தின்‌ ஸம்பந்தம்பெற்ற கழுத்தை உடைய 
வரும்‌, மதங்கொண்ட வண்டுகளின்‌ மஅரத்வனியுடைய வனமாலையணிக்க 
வரும்‌, சிறந்த ஹாரங்களையும்‌ கங்கணங்களையும்‌ அணிந்தவரும்‌, இரீடங்கள்‌, 
தோள்வளைகள்‌ தண்டைகள்‌ இவைகளாலலங்காசம்‌ செய்துகொண்டவரும்‌ , 
அசை.நூல்மாலையால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ பின்பாகத்தை உடையவரும்‌ (பக்தர்களின்‌) 
ஹிருதயகமலத்தையே ஆஸனமாக அடைந்தவரும்‌, மிகவும்‌ தரிசிக்கத்‌ தகுதி 
யானவரும்‌, சாந்தரும்‌, (பக்தர்களின்‌) மனதையும்‌ நேத்திரங்களையும்‌ ஸம்‌ 
தோஷப்படுத்‌ அவரும்‌, மிகவும்‌ சந்‌ தரமான தரிசனமுள்ளவரும்‌, எப்பொழு 
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வெச்ஷண்‌யெஹி.த௦மாயெவுலஹாவெ.மவெ.தஹா | 19 
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ஹிஷயெ ௨ மவ தறணா௱வி௫௦ 
வஜ 2,1௦ கமமமஜஹறொர ஹு நரக | 
பஸெொய்ஸ வாணுமொகா? ஸவவிலீஷவ, 8ுவா as யமஹாம௦ ஹூ 
ம மருகா அிய்ஷில ஆவ) வெ த ட்ப ரே ॥ ௧௮ ॥ ஹி._ததி.கி வெ; க்ஷணிய$ 
ட லீலாயஸ).௧௦ ॥ ௧௯ ॥ தகதெவ௦ ஹம மயா கதா ந த... 
யுா-ந8ரஹ அவமி.நி.கி ஹில்‌ 2.௦ வட ௦ ஹி.கியெ_.ந அலு: ௦ விலக்ஷ) 
விஸெஷெண வல கரக, மதிய ம்‌ ப க ॥உ௰॥ வடட 
கூணொஹாத யொடிஸ.ஷி£ ஹ௦லஜி௦கயெகி.கி ஹஜ க” ஜி௦ .கயெசி வா௨உ.கலெ 
றெவா அகா.நிவ8 ர£.நி. மா௦ஊ நாதி சிகா யத உத-௯௦மராய்ாம காம 
விலஸஷொயெநவா? கெஷாஸக,வாஸ௦ ணே அவ தாவி ௪௯ ஞூஹ 


பெதொூஹ.கா௦ யறா.கரணா௦ ஹஃயெ கா்‌ யெ_நஹ_தவஹவ_$8- 


அம்‌ ஜனங்கள்‌ யாவராலும்‌ ஈமஸ்கரிக்கப்படுகிமவரும்‌, தருணமான வயதில்‌ 
இருப்பவரும்‌, பக்தர்களுக்கு அநுக்ரஹம்‌ செய்வ தில்‌ ஜாகளுூகரும்‌, ஈர்த்த 
னம்‌ செய்வதற்குரிய பரிசுத்தமான யசஸ்ஸை ௮டைந்தவரும்‌, புண்ணிய 
சுலோகர்களுக்குக்‌ ர்த்தியைச்‌ செய்பவரும்‌ ஸம்பூர்ணமான சரீரமுடைய 
வரும்‌ தேவருமாகய பகவானை மனது ஈழுவாமலிருக்கும்‌ வரையில்‌ தியானம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌, 13—18 


இருப்பவரும்‌, செல்பவரும்‌, விற்றிருப்பவரும்‌, சயனம்‌ செய்பவரும்‌, 
ஹிருதய குஹையிலிருப்பவரும்‌, பார்க்கத்‌ தகுதியான லிலைகளையுடையவரு 
மாகிய பகவானை பரிசுத்தமான அபிப்ராயமுடைய மனதால்‌ தியானம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌, 19 


முனிவரானவர்‌ அந்த பகவானிடம்‌ இருப்பை அடைந்ததும்‌ அவயவங்க 
ளெல்லாவற்றிலுமிருப்பதமாகிய மனதை பகவானுடைய ஓவ்வொரு அவய 
வத்திலும்‌ விசேஷமாக லக்ஷயப்படுத்திச்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌, 20 


வஜ்ரம்‌, அங்குசம்‌, தவஜம்‌, பத்மம்‌ இந்த அடையாளங்களுடன்‌ கூடிய 
தும்‌ உயரமானவைகளும்‌, சவந்தனவும்‌ ப்ரகாசிப்பனவுமாயெ நகமண்டங்களின்‌ 
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ய வள வ _நிஹர.தஹறமி கவரொட௨ெ ௯. 
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தீமெ-3.5, 20யிவியரடபெதெ.ந ப்மிவபரிவொ2ஹு௪8 | 
wy ஈது நம்மு மொழு நிஸரஷவஜ ௦ 
மடரயெவிமல.மவ கமுமணாமவி௩ ட, | 22 
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கம்‌ விபெஷணஃ மெ பகெடமொவ பெ ei யமிகி கிமைஸை 
பள கெ _நக்ாட டெ ந மிஹஸ]-காபாஹஙி௫ உ,வ௱ராயா8 மு மாயா£ உ௨௧ெ.ந 
_திஷெ.-1_ந ஹ௦ஷாற.கா௱கெண 2-இயிஃவிய 79_த_ந ஸபிவொவி ஙிவொல-0௯ 
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.அி௦வாறஉ.கி கலெக்‌ ஹ பா வக ப்‌ ௨௩ ॥ ஊர-உ.கி 


க நீங்க பெரியோர்களின்‌ த்‌ இருளை உடையது 
மாகிய பகவானுடைய பாதாரவிந்தத்தை தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 21 

பரிசுத்தமும்‌ சிரஸில்‌ தரிக்கப்பட்டதும்‌ பாத பத்மத்தை அலம்பியதால்‌ 
வெளிப்பட்ட கங்கா நதியைச்‌ சார்ந்ததுமாயெ ஜலத்தால்‌ ஏ சிவன்‌ சிவனாக 
அனார்‌. அவ்வளவு மகமை வாய்ந்ததும்‌ தியானம்‌ செய்றெவனுடைய மனதில்‌ 
உள்ள பாபமாகய மலையில்‌ விடப்பட்ட வஜ்ரம்‌ போன்றதுமாகிய பகவானு 
டைய பாதாசவிர் சத்தை வெகுகாலம்‌ வசையில்‌ தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 22 
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அத்தியாயம்‌ | ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 667 


தங ; 
காம ய௦ய ஹி -3 நிவி_ஷயஃ விம௯௦ஃ 
நிவ ராண 7 ௮_தி2மஹஹஸஹாயமா வி.48 | 
ஏதா ந2 அ வபாறுஷெவுவயா செக 
3 95 
உழக்கு உர.கி நிவ. த.ம மணவவாஹ$ | 35 
வெொவெ கயா வயா 2 மநஹொ நிவ. தா 
ம்‌ த 
வ 2 வம | 
வ ஹிறஹிஃ ;) வவறி தவா வ $வவாஹெ) | 
ஹெ.குசவஹ;ஹ திக க.மிஏவயொய.3௯ 
ஹா.க.நிய. க உவணுவவ௱ர.த௯ாஷ.2 | 36 
வ 7) (51 8 ௦ 


8 வ வி 


வக்க கூ கூகூகூரு கக சுகூசப்கூ சுக ககக கூகூகூ௬௯ 


யா ஹஊவ௦நிவிஷபஃலவகி ௯ கஹவ2-௧॥ ௦, யவயெயஹையம விநா 
யாக வஹா _நாஹ5மவாச4 நவவ- இவவ ஸஸாடிவிஷபகாக ய.கஹ அ; 
விம ௧௯௦ வற?ா.ந௲ா.நு வவெ. சப தொமநிவஃரண௦லப2]ஐ கி வ]-கிர-ஒவ.தா௦ 
வறி.௫8) வ ஹாகாறெண வறிண2_தஐ. தம 8 யமாகவி_2ஐ_ாலா 
வ ரூப யவிஷபாவ மெ 2ஹால ௫ .கஜெ_கீர-ஒவெண வாிண8த 
௮௨௧3 ௯._க ராவா உபா அவ) வபா_ந௦ டறா.கரயெடய விமா௰ஸ-௫.ந)௦ 
ஹ கவை: ௧௦ சூ.தா.ந8_ந-௨ம ததிக்ஷ்டெத ஈக, ஹெ.த-5$ உ,..அி.நிவு 1.28 கவ 
ம.௧8 மாணவ வாஹ$ செஹா?, | வாயிப4ஷ) ஈடு ந வ ஷுவொ.தி.த 
ஐவ ௨-௩ நஹுஹு._தீ.தாாஹ ஹஉதி ஸொவிவ வ௩ற-ஷ.2 விந ஹி 
ப ஹா- வெ வஹி ௧2 ௬வஷா_ந5 மிஷாவராவ கயா2நஸொ விவர 
வாயா ச௪விஉராறஹிகயெகி ஹுஷூவாகிமெஷ$ அ, ஹுவிஓாஹி_நசவி 
உர_நீ௦ ௯.௧, ஹெ.க-58 வ.கயா பொமாஷாஸஷக].கயெ.க)ம.18 டெவ&0ி 
ஹுவ௨-வயொரரா கய 8 கெக பொ, ஹெ) கதாஹ ஹுவ 
உ௱ு$வயொலவ ஹெ ) க.க, ஹெ.க-5$ ஹாவஉவேயொவே_ தா க௦ லொ 
௧3௯௦ ய த-இவ_சஷ அஉவபுஹ.கி சுவிஓ)ாக பெ க௯க_ி கஹுகாரறெொ 
வியடெத அ _நிஷ கூ தெ வமா) கீ. ம_8 யக உவஸவரா.தகாஷ£ கவ 
ரொகத்கூ].காக கூ 1௩௬1 கவ) 8வ_ந-ஈகிரோ ஹல டெஹூ.கி அகா 


எப்பொழுஅ இவ்விதம்‌ மனம்‌ விஷயமற்றதாறெதோ அந்த சமயத்தில்‌ 
விபெட்ட அச்சரியத்தை உடையதும்‌ வைசாக்கியமுடையஅமாகிய ஜ்வாலையு 
ள்ள திபம்‌ போல்‌ விரைவில்‌ லயமடைகற௮. இந்த அவஸ்தையில்‌ நிவிருத்தி 
யடைந்த தேகம்முதலிய உபாதிகளை உடைய புருஷன்‌ விரிவு இல்லாத அம்‌ அக 
ண்டிதமுமாயெ ஆத்மாவை அறுசரித்ததாகப்‌ பார்க்கிறான்‌. 35 

அந்தப்‌ புருஷன்‌ அவித்தையில்லாத இந்த மனஇன்‌ நிவிருத்தியால்‌ ஸுக 
அக்கங்களுக்கு வெளிப்பட்ட அந்த பிர்மஸ்வரூபத்தினிடம்‌ நிலைபெறுறொன்‌. 
ஸுக அக்கங்களுக்கு ஹேதுவாக இருப்பதை, அவித்தையால்‌ ஏற்பட்ட அம்‌ 
தன்‌ அத்மாவுமாகிய அ௮ஹஙக்காசத்தில்‌ தான்‌ பிரத்தியக்தமாகச்‌ செய்த ஆத்ம 
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வி. ம்‌ 7 பணர்‌, 


அஹஃ8தெகி நாஷி9௩)0.௧ ௪யிர- 158 வராஹ ஹூாயிபயபணொயொமொ 
பெர ௯ கவவவ,_தில156௦ வஹுுசூ.த தகூஃ யெந்ஹூ ॥ ௩௮1 வ கிஸொய 
த E} ww 


ஹித்தி பெற்றவன்‌ எந்த கேஹத்தால்‌ ஸ்வரூபத்தை அடைந்தானோ 
அந்த முன்‌ ஸம்ஸ்காசத்தால்‌ சேர்ந்ததும்‌ பிரிந்ததும்‌ ( ஆஸன த்தை வீட்டு) 
எழுந்ததும்‌ ஈச்வரமுமாலய தேஹத்தை மதுவை உண்ட மதத்தால்‌, மூடன்‌ 
உடுத்த வஸ்திரம்போல்‌ பார்க்கமாட்டான்‌. 37 


முன்‌ ஸம்ஸ்காரத்தின்‌ ஸ்வா னத்தை அடைந்ததும்‌ இர்‌ திரியங்களுடன்‌ 
கூடியதுமாயெ தேஹமும்‌ தேஹமுடையவன்‌ செய்த கர்மம்‌ உள்ளவரையில்‌ 
ஜிவித்திருக்கற து. ஸமாதிவரையில்‌ உள்ள யோகத்தை உடையவனும்‌ ஆத்ம 
தத்துவத்தை அறிச்தவனுமாயெவன்‌ ஸ்வப்னகேகத்திற்கொப்பான அம்‌ புத்‌ 
இரன்‌ முதலியவைகளுடன்‌ கூடியதமாயெ அந்த தேஹத்தை மறுபடியும்‌ 
ஏ அடைய மாட்டான்‌. 38 


ய யை ரம்மை க்கை தடைக்கான லைம்‌ ழகை அலையை 


ஏ அடையமாட்டான்‌ என்பதுான்‌ என்னுடையது என்று அபிமானிக்க 
மாட்டான்‌ என்பதாம்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 6632 


யமா RL ர! தி.க; ஆஷா வரம? 3-53 உர. ஆீயதெத | 

கவா அவெ நாவிஉத!டெஹொெ 28 மஷஹமா | 39 
யஷமொலு ௩௯; விவ” Wow ட ல அரஷிவஹுஹவ। rg | 

காக வி அருமா வரம்‌ அ || 40 
லகி, யா கமணாகவையாறநா ஜீவ ஹு ஸு | 

மேகா... ந்‌ பை ம லஷைாலமவாம வ வு ஹ்ஹ ௮8 |] 41 
ஹவ_ லூ ன்‌ வாதா.ம௦ வைல காமிலா அலி | 

ஷி தா ந ந $லஹாவெ. ந லஹு அஷவி குரு 5 காட | 42 
ஹயொ._நிஷு ன பய கிரக நா நார்‌ கிய த | 


வ காமசரேஹ ஷூ யமெ.கி ககிஷெஷவணநா.அ ககக ர்விற்கரத்‌ 
வா கராெ 8௧-28 வாக ராதி வாறுஷ$ ஜெஹாகெ£ ௨. டட பப ॥ ௩௯ ॥ 
உமி. வவ நாஜாவெவி லெ ஹஸ]ஹஷாஞதரஹ யயெ.கி பயொல காகி 
உ௱.நீ௦ & ல ௧3 கா ஹா ஹஹஃலவாஉமெஹெல 0 தா விஹு௦ சிமாகெ த 
கெந சமெஹாம- இவெ ந கலி2 கர ௨௨0, ௯.௧) விக்ர யெ 
௨௮. இவிசாகொவறி உலகா அவிலா அடாஹ ௬8 வ, காகமா மித 
வஉரமமெவ ॥௪௦॥ ஐ-ஐ௦.௪.சி வாவ தாடெ8 ஷர பெ வரயக* 
தஹா௨வி ஜீவஸ௦2து காக கம்‌ வ மக“ கமாவ_யா-நாஒிஷி 
த சவ.க_கொலமவரு வரம.மி ஆம ॥௪௧॥ உவரயிடபெகொ விவெக8- ௧, ர்‌ 


கெ) சுரி ரஹ ஹஸவெ_.தி ஹவ_ம-இடபெொெஷ-ு ஐ தவி யெஷு உர 
-த.தா௦ 3ஹாம-ஜ.கா_த_தா௦ ॥௪௨॥ யசலெவஹாஉுள்‌ வாயிக.காஃ ஹூ ]ஹஷா 
க்‌ வெ.கி ஷுபொசிஷாகாஜெஷா க்‌ மாண வெஷசி 


பண்பின்‌ ந டக்‌ சார்ந்தது என்ற தன்மையால்‌ அபிமானிக்கப்பட்ட 
புத்திரனுக்கும்‌ மித்திரனுக்கும்‌ வேறாக எவ்விதம்‌ தோன்‌ அரறொனேோ அவ்வித 
மேபுருஷன்‌ தேஹம்‌ முதலியவைகளுக்கு வேறுபட்டவனாகவே ஆரான்‌. 89 
ஜ்வலிக்கும்‌ காஷ்டத்திற்கும்‌ அக்னியிலிருர்து உண்டான தணனுக்கும்‌ 
புகைக்கும்‌ அக்னி ஸமமான உருவமுடையதா யிருப்பினும்‌ அ௮அ வேறுவித 
மாக எவ்விதம்‌ கூறப்‌ படுகிறதோ அவ்விதம்‌ த்ரஷ்டாவாயெ ஆத்மா பூதங்‌ 
கள்‌ இந்திரியங்கள்‌ அற்தஃகரணம்‌ இவைகளுக்கு வேறுவிதமாகவும்‌ ஜீவன்‌ 
என்ற பெயருடைய ஆத்மாவுக்கு பிர்மம்‌ என்ற பெயருடைய ஆத்மா வேறு 
விதமாகவும்‌ பிரதானத்திற்கு பகவான்‌ வேறு விதமாகவும்‌ ஆகிறுர்‌. 40-41 
பூதங்கள்‌ எல்லா வற்றிலும்‌ ஆத்மாவையும்‌ ஆத்மாவிடம்‌ பூதங்கள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ பூதங்களில்‌ மஹா பசங்களின்‌ ஸ்வரூபத்‌ தன்மைமையும்‌ 
வேறு பாவனையின்றிப்‌ பார்க்கிறான்‌. 42 
அக்னி ஒன்றாயினும்‌ அத தான்‌ உண்டாகக்‌ காரணமான காஷ்டங்களில்‌ 
இர்க்சம்‌ ஹ்ரஸ்வம்‌ முதலிய பேதங்களால்‌ பலவிதமாகக்‌ காணப்படுவ அபோல்‌ 


670 ஸ்ரீ, 2௨ ா.மவடெத ஆர]. கியஹ௦$. [25-வது 

யொ.நீ நா மணை வெஷ.1.தமா தாஹ சூர களவி. ॥ 48 

தஷாிகாகஹவூகூரதி௦ டெவீ௦ ஹஹா ஜிகா | 

உ௫விஷலாவரடா௦ வ௱ாஹாவ; வ ஒவெணாவ.கி ஷூ | 44 
உ.விமரீ;2ஐ ாமவடெத தர.கீயஹுமெ கவிமொவாவாடெ 


ஹாம மா நயஹஷா._ந௦ -நாசாஷாவி௦மொ2ம ரய$ || 
௦ A 


ஷு 


கூச கூரூகு ஸூ கூர கூசி கு கூ கூவ கவவகு 


கவ ஹ, ஷஹாடிலெட. ஈசு வ கூர களகெஙஸெ ॥ ௪௩ ॥ -கஹாரி.அி ஹர சரி 

ஹாஸ்‌ ) நிவ பை பஹ ௧௦ டெவீ௦தெவஹ ப்ரீ விஷோரரகி௦ வாரா 

லாவ) த: தஹாடெ டெ நவஜிகாா ஹா-வெண ர ஹ ஹகெய_நாவ.கி ஷூ. க ॥௪௪॥ 
வ 


ஐ. திலாவாய_ $ஷிகா வாயா சஷாவிாயாய்வ ராவா 


PED K€ 


யோனிகளின்‌ குண வைஷண்யத்தால்‌ ஆத்மா அ ன்‌ கொண்டு 
பலலிதமாகக்‌ காணப்படுகிற, 43 


ஆகையால்ஸத்‌ அஸத்‌ இந்த ஸ்வருபமுள்ள அம்‌ ஊகிக்க முடியாததும்‌ 

ஜீவனுக்கு பிரகிருதியுமாகிய இந்த விஷ்ணு மாயையை ஜயித்துப்‌ பிர்ம ஸ்வ 

ரூபமாகிறான்‌. 44 
ஸாதனங்களின்‌ அநுஷ்டானத்தைக்‌ கூறும்‌ 


28-—வஅ அத்தியாயம்‌, 
முற்றிற்று. 
rE E> 


வஊகொ.க௫.கி யாய உராம௦ல8 || 


ot 
॥ கெவஹ௫.தி8 | 
இஓகூஷ்ண௦ ௨ஹஉரத_நர௦ வரகர_5$ வற ஷஹ); வ | 
வாவ ஓக்ஷ; டெகெ28ஷோ௦யெ.ந அதாறகா௯ 3௯ || 1 
யமா ஹாகணெஷுகமி.த௦ யல தவ்ஷ்தெ 1 


Sey 
லகியொயமஹு செலா.ம_0ஸ! மஹி விஸா. வலொ ர்‌ 2 
விமாமொயெற வாறுஷெொலமவறு ஹஸவ4பகொலலவெ௫ | 

சர்வ ஜீவலொகஹு விவியா 22 ஸ்ஹர.கி8 | 3 


காலுஹெ; மற அவ; வறெஷா௦வ வ௱ஹூதெத | 
வ்‌ 
ஹாவ்‌ வக காவவியலெடதொ3 குஙஸாலு௦ ஜ.நா | 4 
பொ 1 ஹஊகொ-.ஃி, ௦00 லகியொமவஹு வபெஹுயொலுபெதெ | 
கா) வ ௦ வொ பத விரகயெ ॥ 
அ த 
உகாநாவாஉவ-இவ_௯௦ லகிலாம_லஹெலால்‌ வது. கிலாஹர௦ ஓக்ஷணகி.சி 
க்ஷண 8ஹஉர8_நா௦ யமா ஹா௦வெஷுு _கழாகயி.௧௦ யெ.ந லக்ஷ்ணெ.ந 
அ தாற$ரமி_1௯௦ வாஹாவிவிகதி.த மூ வாஹாாவிறஉதி.கிவா ॥ க ॥ 
யமெ.கி ॥ யொயொமொலகியொம$ 8-௨௦ வ யொஜ.ந௦ யஹு.த௯ யந-ஒ௯௦ 
அ தய. நஹ லகியொ.மஹ) 3ரம-௦ வரகா விஷு தி -இஹி॥உ௱ 
விறாமஐ. தி | பெ. தஹுஷார.கீ.நாாஷாே ந நஷீ தராமொலவெக ॥ ௩ ॥ கால 


ஹெ) அ | ஏமா இவவ 8ஹா 


உலாவ பெகடா தகவம்‌ யலெதொ 


29-வது அத்தியாயம்‌. 
தேவஹதி வினவுகிறாள்‌. 

ஓ பிரபுவே! மஹத்‌ முதலியவைகளுடையவும்‌ பிரகிருதியினுடையவும்‌ 
புருவனுடையவும்‌ லக்கணமானது எவ்விதம்‌ ஸாங்கியங்களில்‌ சொல்லப்பட்டி 
ருக்கிறதோ எந்த லக்ஷணத்தால்‌ இவைகளின்‌ ஸ்வரூபங்கள்‌ ஒன்றுக்கொ 
ன்று வீரோதமில்லாதனவாகக்‌ காணப்படுகன்றனவோ அந்த லக்ஷணங்களைக்‌ 
கூறுவது எந்த பக்தியோகத்தைப்‌ பிரயோஜனமாக உடைய என்னு பெரி 
யோர்கள்‌ கூறுகிறார்களோ அந்த பக்தி யாகத்தின்‌ பிரகாரத்தை எனக்கு விஸ்‌ 
தாரமாகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 1-2 

ஓ பகவானே ! லீவலோகத்தின்‌ பலவிதமான ஸம்ஸாரத்தையும்‌ எனக்‌ 
குச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. அதனால்‌ புருஷன்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ வைசாக்கியம 
டைறொன்‌. 3 

பரங்களுக்குப்‌ பரமும்‌ உம்முடைய ஸ்வரூபமும்‌ ஈச்வர ஸ்வரூபமுமாகிய 
காலனுடைய ஸ்வரூபத்தையும்‌ சொல்லவேண்டும்‌: அந்தச்‌ காலனிடம்‌ பயத்‌ 


672 ரரீ,2உமவடெக ஆர.கீயஹம௦8 [29-வது 


ஏ-ந்யவு திறொகா௮ ஹாக்ஷூ. காவ, ஹிவாமிண? | 
ப்ர 2 அ ‘2 z 1) ்‌ 
பெ கம வுஸலிவாரறென நிரா, நஹல்ஹ்றெ௫ | 5 
டு Tr சஹ திம; ரஹி2பதொரவகஷாஷ 
மி ஹு ஹ ;2ஹு நாற யெ 
மவ ஹு ஆ ஓ ப | 
ஷ்ஷ்‌ ௧௨ பவல்‌ _நுலவ௦யயா யியா 
காவியா வர? நிறு யொமஹ!। ரஹாம$ || 6 
|| ப்பி, செ அய ॥ 
29. தாவ ஷி re~_3 
கிலா வப நரகை வே வி சஷி சாரி? | 
சருணஹாஷெ. ஆரம, ஷூ வி. தஹா௦ ௯ ரமணி 58 | 
ஷகியொமொ ஷு ல்‌ ௦. எபஷ்ராகி நி ஹாவ்‌ த | 
ஹலாவ மா ணூாமெஃண வஹா ஹாவொ வி ஹி | 8 


அ | 


யீ௨யா௯ கப வ ண)உ கவ ॥ இ॥ லொக்‌ ஹெ). கி க்‌ 
ஈதே ௯௦ கொரிய ால-௫ க லெஹாஉள்‌ கி.கி ஹுகாரறொய்ஹட ௬.௧9 
௬8 4ஹ.ர- பா ஞூ பாயிபாஸா, ரஷ) ௭ கவ ௪ூநாம௦,யெ சவாரெ 
கி ஹுஹாறெ விர ஹுவஷுலொகஷு) வ வ தன்‌ யொம 
வர காஸா கொலாஹ 18 கிலாவி ம. காவி ॥ ௭௬ ய கி.கி UD ஹு 
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ஹலஹுகலு லெடாஉ கிஹெடி ௨.௧ 90-48 ॥ ௮ ॥ 'கஷிஷ௦யாயெ.கி ௯விஷாலாய 


தாலல்லவா ஜனங்கள்‌ படவ அதது ன்‌, a வப்‌ 
தாலும்‌ வ்பதிசேகக்காலும்‌ ஆத்மா ஸாக்ஷியமாகிற து. வயபிசரிக்காக அம்தஆத்‌ 
மாவுக்கு வ்யபிசரிப்பகால்‌ விணான தன்மையையும்‌ நித்திரையையும்‌ நினைக்கக்‌ 
கூடாது. 4-5 

அஞ்ஞானமுடையதும்‌ பொய்யான சரீரம்‌ முதலியவற்றில்‌ அஹங்கார 
முள்ளம்‌ கர்மங்களில்‌ பற்றுகலுடைய புத்தியால்‌ சரமமடைக்கதும்‌ அபார 
மான ஸ்ம்ஸாரத்தில்‌ வெகுகாலமாக இருப்பஅமாயெ ஜனத்திற்கு நீர்‌ யோகத்‌ 
தை (விளக்கும்‌) ஸ9ர்யனாக உண்டாக்கியிருக்கிறிர்‌. க்‌ 

ஸ்ரீ மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

குருவம்சத்தில்‌ சிறந்த ஓ விகார ! மஹாமுனியாயெ கபிலர்‌ தாயின்‌ ஸுக்‌ 
தரமான அந்த வார்த்தையைக்‌ கொண்டாடி. அன்புடன்‌ கருணை கூர்ந்து அந்த 
மாதாவைப்‌ பார்த்‌ ஐச்‌ சொல்‌ லுறொர்‌, ய்‌ 

ஓ தேவி! பக்‌இயோகமான து வெகு வழிகளால்‌ வெகு விதமாக நிச்ச 
யிக்கப்பறெ து. ஸ்வபாவமாக ஏற்பட்ட குணங்களின்‌ மார்க்கத்தால்‌ மா ணிட.ர்‌ 
களின்‌ அபிப்பிராயமான த பேதமடை 50௮. ம்‌ 8 
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ஹமு௦ஸீ லிூரமாவஃ உயி க ஈய.ா.கு தாக ॥ 0 
ப்‌ 

விஷ.யா_ஐஷிஷ௦மாய யமம ணெறய.3செவ | 

ம [| ர்‌ 2 - 

௯௨-35) £உரவவ.3யெ dzyrero வரம மாவஹமாஜஹூ | 10 

452 நிஹ_ாமஒ௰ஜிம௰, வ௱ஹி.நர தவ 3ணடு | 
2 1) ட்‌ 

யஜெ௦ வதி ம, | 2 

ஜூ ஷூ வ; திவா வரும.மாவஹ ஹா.ஜி-௯$ ॥ 11 
ற ்‌] 
23 ணம திகா ஆண 2யி ஹவ மணா யெ | 
2 ரம.கிமவிவிஷா யமா ௦5. மாக லஓஹஸொணாயயள | 12 
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ஹுகல,) ஹூ௦லீகெராயீ விந] லெஉமீயொலாவ௦ மகிஃகாய_ா௫ 
ஹகிரவியோவி கா ॥ ௯ ॥ விஷயபாமிகி। வரம மாவ ஹெ...) ॥ ௧௦ ॥ 
௬9.) நிஹ_ாறரிகி | ௬8.) நிஹ ரா” வாவக்ஷபஃ வஹி நரசெெரறெ ௨ 


a வ 
தி.கி வியிஹிலி 


படணு ௬8_ரவ....ண௦ ஹமவ_சீ கிஜுதிமெய) ௧) 0.18 | ப 
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வணஷா2ஹாஃ மகிஷ கய யொலெடாக தரஹ-ஃயயொ_தம௦ மெய; ஷ)௦ 
வாவ வஸு. வணக ௧_)_மாஉயொநவாஷி வ,ூ.௧),௯௦ நவலெடா$ ஜெ ஹ 
முணாலகிறெகாமடி.கி லெ நிம_-ணாலகிறெக வியெெவ॥ கக ॥ தா2ரஹ 
உஷா ணெ. 2 நா ம.கிறி.கியாமகி£ ஹா.நிம_ணஹ லகியொ மவ 
லக்ஷணடி.து) நய? ॥ ௧௨ ॥ லக்ஷணதி.கி॥ ஓக்ஷண ஷஹு-௫௨௦ ௯விவி.நாஹஷ.கா 
சுமெஹ.க-கீஹலா.ந-௦ஹபர..௩ பம இரா சவ )வஹி.கா லெ௨௨ப௦_.ந [ரஹி 


ததிபெம) தம லெ ஸபிகூ2வ_ப)ாஉரவ2 நவ கி, ஷவிஹா_ந௦ த 


எவன்‌ ஹிம்ஸையையும்‌ தம்பத்தையும்‌ மாத்ஸர்யத்தையும்‌ ஸ.ங்கற்பி 
த்து கோபமுள்ளவஞகைவும்‌ பேதஞானமுடையவனாகவும்‌ என்னிடம்‌ பக்தி 
செய்கிறானோ அவன்‌ தாமஸனாதிறான்‌. 9 
எவன்‌ விஷயங்களையும்‌ யசஸ்ஸையும்‌ ஐச்வர்யத்தையும்‌ ஸங்கற்பிதது 
பேதஞான முள்ளவனாக பிரதிமை முதலியவற்றில்‌ என்னைப்‌ பூஜிக்கிறாஷனே 
அவன்‌ சாஜஸனாகிறான்‌ . 10 
எவன்‌ பாபங்களின்‌ நாசத்தைக்கருதி பரமேசுவரனிடம்‌ அந்தக்‌ கர்மங்க 
ளின்‌ அர்ப்பணத்தை(கொடுப்பஅ)உத்‌2தசித் அ, பூஜிக்கவேண்டுமென்று பூஜிக்‌ 
கிறானோ பேதஞானமுள்ளவனாகவும்‌ ஆறோனோ அவன்‌ ஸாத்விகனாகிறான்‌. [1 


குணங்கள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ ஆச்ரயனாய என்னிடம்‌ மனதின்‌ கதியானன 

ஸமுத்திரத்தில்‌ கங்கா ஐலத்தினுடையதுபோல்‌ இடைவிடாமல்‌ ஏற்படுவது 

நிர்க்குணமான பக்தியோகத்தின்‌ லக்தரைமென்று கூறப்படுறெஅு. அந்த பக்தி 
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க்ஷண ஷஸியொ.. Dns நிபுண ஹஹ. | 
கபற நூ கஷவவலறி.க ஒர யர ஹு 2 பைர லெ உ | 13 


ஸஹாலொகஷிஹ ரஷி ஆஹா வஹா" ஒெடிகவசி குது | 
ிய2ர..ந௦ ந மஹி ஐ-நர௨). ஆவ_௩௦ விநா | 14 


ற ணவ வல்லர்‌ ஞு ணிக உகர; ஹை,7.58 | 


பண்‌ மு 
யெ.நா.திவ, ஐகி, கி மணா விவ ப 1௨ || [5 
.நிஷெ.வி.நா.நிதி அம ஹயலெண உலீயஹா | 


கி யாயொபயெ.ற ரவஹெ ர தஇிஹிவஹெ ணஙநித ப$ || 10 


காவ 8: வண வண அரண 2யி ஸ்‌ வாறஙஷொ.க௦ ॥ ௧௩ ॥ ஹ.கார.௩ர௦ 
நிஷா. கர௦ கெ. க) நரபெரொஹ "ஷாலொதெ கி, ஷாலொக) யாவ ஹ 
வணசுவநிஐ லொசகைவாஷக ஷாஷி-$£ ஸரமெந _நபற ப ஷஹா2௨))௦ நிகடவ 
11 Sao ஹார) ஸூ நர மிவ கரா ஹக்க ஹராய 8௦ உ கசிய 
ஜாந௨ி .ந மார ஹஷிக-_த£5 2 கவ.ந௦ விநா _த. தரசெபெ.த ம9_-31த௪॥ கிதி.கி 
_கஹி_மஜ2ஜெ ஹகியொ மெல ieee dl அராஹ ௨ ஐ.தி நடி 
மாண ௦ஹிகயா ஸை ஹஹ ௨ வால வபெிஹில ஹ ஆ) தது லஹகா.நா 
ஜா.நஷஃமிகநி.க)௱ஹ யெநெ.கி| யெ.நலகியொ ந 2௨ ரவாய வ, ஹகாய 1 

கடு! வவ ௨-௫ காயா வசெஹாயமா.)ாஹ வணி? உ நிஷெவி 2.க.திநி 
ஷெவிடெக ந ஹூ)ம.நாுஷிெ த.ந மிதி நந ஹலாஷிஷஃயி௱ ஹி.க_ந ஹ 
யமஜெெண நிக) பெரி.திகெ.ந 2 ஹீபஹா 'ஸலாியதெ க கி, கி மெ 
வாணரா தரா ஒாதவ சாவ, காறெண மெ. மிஷாறெண சா8லெ 
கலி வணகெகா ப$ ॥கசூ கி.கி ச 2௭௨, | கிஜாலி அவம்‌) உப_3 நாலிவிஃ 


ர அரியவன்‌. பேதஞானமில்லாத௮. புருஷோத்தமனாயெ 
என்னுடைய குணங்களை சிரவணம்‌ செய்தவளவில்‌ உண்டாகக்கூடிய. 12-13 
பக்தர்கள்‌ என்னுடைய ஸேவையன்றிக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ * ஸாலோக்‌ 
யம்‌ ர ஸார்ஷ்உ | ஸாமீப்பம்‌ $ ஸாரூப்பம்‌ ஏ ஏகத்வம்‌ இவைகளையும்‌ ர 
ஹிக்கமாட்டார்கள்‌. 14 
அதுவே முக்கயெமான பக்தியோகமென்று கூறப்படுகிற து. இதனால்‌ முக்‌ 
குணங்களையும்‌ கடந்து பிர்மத்தன்மையை அடைய யேரக்கியனானொன்‌. 15 
நன்றாய்‌ அ.றஷ்டிக்கப்பட்டனம்‌ பலனில்‌ ௮பேகை்ஷைபில்லா தன்மான தனக்‌ 
குரிய தர்மத்தாலும்‌ இறந்கதும்‌, பலனில்‌ அபேகைஷயில்லாக ஐம்‌ க்ரூரத்‌ சன்‌ 


TEST உலூல்‌ த ஆட ஸுர்ஷ்டி--ஸமமான 


ஐசுவரியத்சை அடைவது. ்‌ ணாமீப்பம்‌--அர௬ூல்‌ இருப்பது, $ ஸாருப்யம்‌--ஸ.௮ 


மான உருவமுடையசன்மை. ஏ ஏசத்வம்‌-- ஸாயுஜ்யம்‌, 


அத்தியாயம்‌ ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8 - வது ஸ்கந்தம்‌. 675 
2 கிஷ உம ஹமி ஒஜாஹஉதுவிவ௦ டெ ம | 
ஷு்கெஷ 2௨ ரவ_நயா ஹக்‌ நாஹஃமதெறவ | 17 


2 கார௦ வமைம2ரடபெறெ ந நி நாறா2றநு௯௦ பையா | 
டெ து ஷாவவெவா.த ne துஙலெ) ஹு௰ பமதகெ.ற _நியசெற வ | 18 
மயா ஜிகா நமம வணாஞாூஊஃகிதபபெற வ | 
ர்‌ 7 
ஞூஜ.?வெ_நரய_1வ௦0_ம_ந -நிரஹ௦ி,யயா தமா || 19 


உலகிணொ மா+ணெரெொடெ க வறிவுஸொயிதாணய? | 
வுஷஹாஜஹாலெடகி பரதா அ; மணி காடி | 20 


டன 


யமா வாதுரமொய ரணகரவர மம சூற்மயா௫௪ | 

~~ ட்‌ ர 
வாவு? யெரமுஈத௦ வெத சூ.தர.றகவிகாறி ய௯ | 21 
ஹூ தந மெயயெண ஹும்‌ ei ககொாஜெண ॥, ॥ கள ॥ குபரகிகெகி| 
கெ ஈகளபி லெ). ॥ ச ௯॥ தலி ண. தி2௨ உண மவ 0-2 வடர 
தா வருஷ சூரய$ அி.தளஉ௰॥ உடய_௧௦ விடு நவ வ £வள ஒரஷா 
ஞூயயெகி। வாகொொரப? வ ரவ கொய்‌) Down) தபாக ஹா. நா 


உவரி உவ. 1 உளு கா தரொ.கி௯விகாமிம௰-. 5 ஹஃவாய்வெ ச$ல. 
ய 


ரக ளப்‌ ர்‌ க்ரியா யோகத்தாலும்‌ எப்பொழுதும்‌ என்‌ ஸ்தான 
மாகிய ப்ரதிமை முதலியவற்றைத்‌ கரிசனம்‌, ஸ்பர்சனம்‌,பூதை, ஸ்தோத்திரம்‌, 
நமஸ்காரம்‌ இவைகளைச்‌ செய்வதாலும்‌ பூதங்களில்‌ நான்‌ (பகவான்‌) என்ற 
பாவனையா னும்‌, ஸத்வகுணத்தானும்‌, வைராக்யத்தா லும்‌ பெரியோர்களை வெகு 
மானிப்பதா னம்‌, தீனர்களிடம்‌ தயையாலும்‌, தனக்குச்‌ சமமாகயவர்களிடம்‌ 
மிதரத்தன்மையாலும்‌, மனதின்‌ ஓழிவாலும்‌, நியமத்தானும்‌, ஆத்யாத்மிகங்‌ 
களை ச்ரவணம்‌ செய்வதாலும்‌, நாம ஸங்நீர்த்தனத்தானும்‌, வக்சத்தன்‌மையில்‌ 
லாமையாலும்‌, பெரியோர்களின்‌ சேர்க்கையாலும்‌, அஹங்காரமில்லாமையா 
அம்‌, இந்த குணங்களால்‌ என்‌ தருமத்தை அனுஷ்டித்த புருஜனுடைய மிகுதி 
யும்‌ சோதிக்கப்பட்ட மனமானஅ 1 சிரவணம்‌ மாத்திரம்‌ செய்யப்பட்ட குண 
ங்களுடைய என்னை அடைறெது, 16-20 
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வன்‌. அவனை விட (வதத்‌ இன்‌) அர்த்த மறிக்தவன்‌ ௮திகனாகிறுன்‌. 32 
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செய்யான்‌. 33 

ஆகையால்‌ என்னிடம்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்யப்பட்ட கர்மங்களெல்லாவற்றை 
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னாகவும்‌ ஆகிறான்‌. என்னிடம்‌ ஆத்மாவை அரப்பணம்செய்தவனும்‌ என்னிடம்‌ 
கர்மங்களை தியாகம்‌ செய்தவனும்‌ நான்‌ கர்த்தா என்றஅபிமானமில்லாகவனும்‌, 


ஸமதிருஷ்டியுள்ளவனுமாயெ புருஷனை விட சிறந்த பிராணியை நான்‌ பார்க்க 
வில்லை. 34 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌ 675 


பூத ஊரு ரதி வற? ஸு 32௯ வக புா..1.நர 48 | 
2 மஹெஞா.நி வு.தா.நி வரணசெஃ றை ுதர_நயரு | 25 


ou 


o௦மர»ொ ஜீவகமுயா வ ரவி ஷெ.ா ஷ.௦வர நிதி 
ஹகியொ.மம யொ ஐயா ரவ உரி | 26 


தஅயொரெ ௯ கரமெணெவ வாணணாஷ வு ஹூ வ வ, ஜெக | 
ணாத மவடபொ மில்ஸ்‌ மண? வமாக (ந்த்‌ 017] 
9 


வா வரயாறநவய ஏமுஷெொ செவ ல்க | 
ர ஒவலெ௨ ரஹூ௦ ஜிவ$௦ தூல : உது ஷியியடெக | ௨8 


ஹுதா. நா௦ 2ஹஉா8 நாட யதா ஹிள௨,ரமா௦ ல்‌ | 
யொ: வரவி: ஹுூதாலி ஹு அத, வில Tuo, w2 | 29 


கிர நப ந ராகி ॥ கட ॥ 3௦௨ ட்‌ பலபல கல்பட்டு ௬ 
யாதிகயா வ உவிஷ௰.தி ஹெ க)ம..8௨௧ ௯௦ மூகியொம௦ உ-ஒவெ-ாகெ 
வால்‌ ற ஹஸ்்ஹோவவஹஹா.கி ெந்துன்கல்‌ ॥௩௬॥ பட 
வாறுஷ௦ வ௱செயணொஃ யக ஷ௦ ஜீவ) ஹ்ஹ 1.௫௦ காலி ஷ்‌ 
உ௦வாலகெடி.கி கஉஹ தடை வகி ஹவ....நியஞ | ய ௨௫௮௦ சா 
௨௦ ॥ஈள।! ற | ஐ லு வ யாந வம ஷா.௧௯௦ வை சிறி கவ 

வ_கரெவெ0ெ.வதி.க) வியீய.க 4,70௦ ௬8 ணா௦ விலெவஷி.ச௦ நாநாஹ௦ 
ம்‌ ஓக்ூஷண௦ யஹா_5௪4 ஷெவவெரி. த ௧8௧]. சாஹா] கயொவி விஜி 
அதாஉ அ)00_18 ர்களின்‌ ஹமவடபெகர- ௦ கால௨.தி வாலியீயடெத கீ 
பம ற-௫௨௦ ஈஒவலெடிஸ வஹுு.நா 8.5 )யாகவம) சூஹூ! சூம்‌, ய£ கா 
ண௯௦ ஹி காலாஉணவ).கிசுமாரி.கி ந வ மாணவ) கில$ கால 
ஜதி சி ௯.௪௨ கவ லால 1௩௮1 _தகெவாஹ பாவக காவி ஹூ கா.நா 
தி.தி | ஹா. காத விசா.ிகாு ஜீவா நா௦ வவெ அ்தெலரக்‌ யஉ..கி 


த்‌ பகவான்‌ ஜீவகலை புடன்‌ பக்கத்த என்று மன 
தால்‌ இர்த பூதங்களை ப்பட்ட நமஸ்சாசம்‌ செப்யவேண்டும்‌. 35 
ஓ மனுளின்‌ குமாரியே! இந்த பக்தியோகத்தையும்‌ யோகத்தையும்‌ நான்‌ 
கூறினேன்‌. புருஷன்‌ இவ்விரண்டில்‌ ஒன்றால்‌ புருஷனை அடையவேண்டும்‌, 
பரமாத்மாவும்‌ பகவானுமா கய பிர்மத்திற்கு இத வே ரூபமாறேது. இவ்‌ 
வுருவம்‌ பிரதான புருஷ ஸ்வரூபம்‌ அர்த பிரதான புருஜஸ்வரூபத் திற்கு 
வேறபட்டதாகவும்‌ இருப்பது. ரூபபேதங்களுக்கு ஆசிரயமானது, அற்புத 
மான அ. இதுவே தர்மங்சுளின்‌ சிரேஷ்டாரூபமான தெய்வ மென்றும்‌ கால 
மென்றும்‌ சொல்லப்படுகிற ௮. 91-88 
பேதஞானமுடைய மஹத்‌ முதலியவைகளின்‌ அபிமானிகளாயெ பூதங்க 
ளுக்கு எவரிடம்‌ பயமுண்டாகிறதோ எவர்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆசிரயராக இரு 


680 ரரீ;2உாமவடெகு ஆர .கீயஹ௦ [29-வது 


வின்‌ ரவெடாஃயியஜெது। ர2ஹ்ஸர காலு? கலுயதா௦ வரமு$ | 
a! 
Baran கபி 1 a | யவ 
வராஹ கம 2.மிபெதொ ந பெஷெறவ வா௦யவ£ ॥ 40 


விஸா ர2ஹஸ்ன ௨௫ நன்கு 

ட ஆகத ஹ்ன ூர8_த௦ ஐநத 48 | 

110 கி வாபடதொய௦ ஹுூயஹவதி ய்யா || 11 
83: 1] ப 


ய யா 24 ந லெவெொ ல மணொலா.. தியஃ பாகி | 
ய ரஹக தயொ வீசா மு.கு காமுன ஷயிவிஸஹ்‌ | 42 


வெ ஹெ காலெ2ஃஹி.ம 5 ணி வுஷூாணிவ வாலூதி ௮ | 


வ 
ப்‌ வணி ஹமிதொ ஷீ தா ம்‌ அ 5] பு தடி யிய_. த3 | 43 


௯.மிரியெஹஷஹ மிட ஹஜ... தி யஉயா௫ | 
க ௨௨ா.ஜி மமதா 2ர..ம_1௦ ய.நியதாஃ Ww | 44 


த கரறெொவ மு. தா. தி திவாக க ட்ட; ॥/உ௨௯॥ ஹல தி | அடியன்‌ ய தம 
௨ர கா கலய தாக வமர கவ தாக ॥ ௪௰ ॥ ௪௧ ॥ யகி.கி। யஜபயஹா£ கா ॥ ௪௨॥ 


வ கி.யதொ லீ காஹமி ௧2 ஹ,வணி ௪௩ எமிரி.கி, ஐ௦மெ வட்‌ க 


ல்லி விவ ஹட $e ய.நிபதாக ' யஸாாஜேயா ॥ ௪௪ ॥ ணிய 


ந. உள்‌ பிரவேடத்து பூதல்களைக்கொண்டே பூதங்களை ஸம்ஹரிக்கன்றாரோ 
யாகபலணைக்‌ கொடுப்பவரும்‌ வசமா க்கெகொள்பவர்களுக்குப்‌ பிரபுவும்‌ விஷ்‌ண 
என்ற பெயருடையவருமா ய இவரே காலன்‌ என்று சொல்லப்படூுறொர்‌. இர்தக்‌ 
காலனுக்கு எவனும்‌ வேண்டியவனில்லை. சத்ருவுமில்லை. பந்அவுமில்லை. 39-40 


காசத்கைச்‌ செய்யும்‌ இரக்கக்‌ காலன்‌ ஸாவதானனாடி, ஸாவதானமில்லா த 
ஜனங்களிடம்‌ பிரவேசிக்கிறான்‌. எவரிடம்‌ பயத்தால்‌ இந்த வாயு வீசுறோனோ 
எவரிடம்‌ பயத்தால்‌ ஸூரியன்‌ தபிக்றொனோ எவரிடம்‌ பயத்தால்‌ ஈக்ஷத்திரங்‌ 
கள்‌ பிரகாசிக்கன்றனவோ எவரிடம்‌ பயத்தால்‌ இந்திரன்‌ வர்ஷிக்கரானோ, எவ 
ரிடம்‌ பயந்து விருக்ஷங்களும்‌, கொடிகளும்‌ ஓஷதிகளுடன்‌ புஷ்பங்களையும்‌, 
பலன்களையும்‌ தங்கள்‌ தங்களுக்குரியகாலத்‌ இல்‌ ரெஹிக்னெ றனவோ, எவரிடம்‌ 
பயந்து கதிகள்‌ ப்ரவஹிக்கன்றனவோ, எவரிடம்‌ பபச்து ஸ்முத்‌ திரம்‌ பெருக 
வில்லையோ, எவரிடம்‌ பயத்தால்‌ அக்சினி பிரகாகிக்னெ்றதோ, மலைகளுடன்‌ 
கூடிய பூமி எவரிடம்‌ பயத்தால்‌ முழுகளில்ல்யோ, எவருடைய ஆஞ்ஞை 
யால்‌ அகாயத்‌ இன்‌ இழ்ப்பிரதேச த்தில்‌ ச்வாஸமுடையவைகளுக்கு மார்க்கத்தை 
வீடுகறதோ, மஹத்தத்வமான அ ஏழு வீசேஷங்சளூடன்‌ சூழ்ந்ததாயெ தன்‌ 
சேஹத்தை உலசஸ்வரூபமாக எவரிடம்‌ பயத்தால்‌ விஸ்தாரப்படுத்‌ துகிறதோ, 
எந்தத்‌ தேவர்களின்‌ வசத்தீல்‌ ஸ்‌. தாவசஜக்கம ஸ்வரூபமாகிய இந்தப்‌ பிரபஞ்‌ 
சம்‌ இருக்கறதோ ௮ச்த(ஸத்வம்‌ முதலிய) குணங்களின்‌ அபிமானிகளாடிய 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வநு ஸ்கந்தம்‌ 681 


லொ௯௦ ஹலெஹஞ நாடபெ 2ஊஹாறு ஸவலிறாவர.கடி | 

வ ம்‌. 
முயணாஹிகதா_நிெநா ஜெ ஒவசஹ.ம.ரஜிஷ.ஹ. யஉ யாகி | 
வக.;ஷெ2_நஙயு மழ யெஷா௦ வரா வராது வரா வா, || 45 


ஹஸொஃறஷொலணகம$ காலொச.காகிறாகிகரஒிவ; ய? | 
ஜ._ந௦ ஜடபெ ந ஜய ராய ந] குமா | 46 
A 8 
உதிமமீ;2௨ ரமவடபெெ ஆர.கீயஹுமெ ஊணகொ நதி மெய 2 ரய || 


லைல 
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8ஹால 8ஹ ௧௧௦ ௯௨-ா.௧௯௦ ௦ ஹெ ஹூ கொ விஹாறய.கி மாணா 
கி.மி நொ க oe டெ உவா? வ ஹாஉப$ சுவ விஷ 1) ஹம... 
விஷு வ, வக_ஜெ ௯ நாய ம௦ வாரா) வராகி.) ம-18 ॥௪௫॥ ஹஐஉ.கி | ஜடு.ந 
௩ விக, £ஜிநா 8.௦ வா காஜி ஐநயல்‌ ரூசிக]௪ 57.௧) ௩_மா௨௧௯ ஷி சா 
யற்‌ ௯௦ வ்‌ ஹயஃ கூ.நாரிற௦ொவ பம ॥ ௪௬ ॥ உதி லூவாய _8விகா 
யா௦ ௨௱கொ.5 கி.௦யாயாய ஷாவா ॥ 


௮9 496 


னா மன்‌ திடு ல்‌ இந்தப்‌ ல்‌ சிருஷ்டி. முதலியவைகளில்‌ 
எவரிடம்‌ பயத்தால்‌ அடிக்கடி பிமவிருத்திக்கறார்களோ, (பிதா முதலிய).ஜனய்‌ 
களால்‌(புத்திரன்முதலிய) ஜனங்களை உண்டு பண்ணிக்கொண்டு, மிருத்யுவால்‌ 


அர்தகனையும்‌ மரணமடையும்படி செய்துகொண்டு இருப்பவரும்‌ (பிரபஞ்சத்‌ 


திற்கு) ஆதியைச்‌ செய்பவரும்‌ அனாதியாயெவரும்‌ அனர்கரும்‌ அழிவற்றவரு 
மாகிய அவரே காலனாஒரூர்‌. 41-46 


29-வது அத்தியாயம்‌. 
முற்றிற்று, 
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ஜி ஊாலுரய ஷாற௦ஹ$ | 
| ஸீரசுவில$ | 

தமஹெ, அஹ துங்‌ நாய: வெகலொறுவிக ௯,24 | 
கா ல$தபொவி வலி_நா வாயொறிவ வ_கரவஹி? | | 
(ப௦ யுவா டெ ௫3 வெற ஹுவமெ கவெ | 
௦ ௫௦ யமாபஸொ.தி மவ வ ம2ாறு மெராவ ஜிய. | 2 
யய, வஸு மெ ஹ்ஹ ஹா.நுஸங்யஹு ௨௨ தி | 
மவ வாணி ௨,௦௨௧ சொஷாஉரஹக்ஷ ஆ தவல நி வ | 3 
ஜூதுஙவவெ.3 ஹவ்‌ ஹாகிம்‌ யா௦ யாக யொ .நி2. நாவ வ ஜெக | 
த்‌ டல்‌” ந ம நிவ, 7.௦ விஜே ஆ | 4 


ரொ ॥ அஜ. காயசா௦ காலில நரா கலறெ! தாப, | 
த தாஹீ வாவாடயொம.கி ஈய ॥ 

கால லாவவண_ நவ-இவ $௯௯ வவெராமாய விவித ௧8_௧]-கா௦ 
ஹஹ ].கிஃ கபய, யெண வ வஹப.கி கஹஸெ।கிடகெட தஹ; வெலி ந$ 
காலவ பெவிடெ.கிவாவா௦3 கால 3 நூ விவால)2ா நாவி வாயெரவி..௯, 88 
யமாஜெவெவடி $ நவெடி.கத௮௯॥த ॥ விக,8ஜெவொஹ ய௦ யதி தி | யய2ய_2௦ 
லெ வ யாவஸெந உவா த கூவாஉய..கி 5௦ த௦ மமவாறு கால 
யாபநொ.கி வி.நாஸுய.கி ய தப யதி. ௧௦ மொொகஹெ ௦8 ॥ ௨ ॥ யகி.கி॥ 
யகபஹாச8 ஹாநாஸையஹு கடத அரா வஹி. கவர) கெஹ) ஹு யதி 
மஹா நி வஹு$ ஆர) கநக ஹ8 அபாய ாகாற$ ॥ ௪ ॥ உ. கிகூஃு 


ட அத்தியாயம்‌: 
ஸ்ரீ கபிலர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இந்த தனமான; வனுவுடைய காலனால்‌ சலன மடையப்‌ பட்டதாயினும்‌ 


சதக்‌ காலனுடைய மிகுதியான வீரியத்தை, மேகபந்தியானத வாயுவின்‌ வலு 
வை அறியாத அபோல்‌ தெரிந்து கொள்ளவில்லை, நிச்சயம்‌, 1 


மானிடன்‌ சுகத்திற்காகப்‌ பிரயாஸத்தால்‌ எந்தெந்த அர்த்தத்தை அடை 
மூனே அந்த அந்த அர்த்தத்தைப்‌ பகவானாகிய காலன்‌ நாசம்‌ செய்கிறான்‌. 
அதன்‌! நிமித்தமாக மானிடன்‌ அக்கமடைூருன்‌. 9 
அர்புத்தியுடைய மானிடன்‌ ஸ்திரமில்லாதஅம்‌ மனைவி முதலிய அனுப்‌ 
தங்களுடன்‌ கூடியதுமாகிய தேகத்தைச்‌ சார்ந்த கருகங்கள்‌ க்ஷேத்சங்கள்‌ ரத்‌ 
னங்கள்‌ இவைகளை மோகத்தால்‌ ஸ்‌ இரமானவை யென எண்‌ ணுஒறான்‌. 3 
ஐக்‌ தவானஅ இந்த ப்ரபஞ்சத்தில்‌ எந்த எந்த யோனியை அடைக்தா 
௮ம்‌ அந்த அந்த யோனியில்‌ ஸுகமடைஜெ தில்லை, வைராக்யத்தையு மடை 
கற இல்லை, 4 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 683 


மாக்ஸொவி ெஹ௦ வவெ.கவகர௦ற; சகி ஜி | 
u9 nA 20 


ர. 


நாகா நிவ கள ஹூதா ெவகாயாவிசொலமி_ 3 | 5 
மட தஜாயாஷஹ எ தா.மாராவமம உ விணஸய ஷம | 

நிர ௯2௨0ம்‌ ஹ.ரடஒிய௰ர.தா..௨௦ ஹ்ஹ x 5 || 6 
2௦உஹ கர றஹவ_ர௦ம வாஷா2ஙஉ நாகலிநா | 

ட்‌ வ 
கரறொ.கதடவிம ௦ 29லொ ௨ மிதா .நி உயமரமமய3 | 7 
்‌ ப 9 ்‌ 

சூகஷியாடெய வ்ணாகஹதி.காஉவ ஊயயா | 
மஷொவி௱லிதாலாவெ? ப்மிுர-5_நர௦ கலுஹாஷிணாகடு ॥ 8 


உரு யல ஒரே ய வ௦வப.தி ஐஷுறி.காடி வ.த-ஐ._ஸ்ர ஷி£ நாகஹஉ.கி 
அரற்ற நாகாஉ௱ஹாராகிலி2_ா தாயா௦ ॥இ॥ ரூடெக.கி | .நிற-இ399-௫ல௦ 
உ,ஹ] க2பொ௱௰ஃ ஹ,]%ய௦ பஹு) பஹு ந)டபெத கர.காமெ_ாஹடி.சி 
ஹாவடெக ॥௬॥ ௨௦உஹ)தாெ.கி | உஉஹ.நாரிநா வொஷணாலிஜிஒயா ॥எ॥ 
£ வ 
ன்‌ ண கவன்‌. | 
உ௱ரறயகவவவொஹ ஸூக்ஷி வெ.சி। ரூக்ஷிவ .தாஉ௦ தி, யாணிவ யஹு தயா 
௯ஷ_தீ_நா5 வால நாவி ரஹி றவி.தயா ஹஸுலொமாலிர-வெயர யே 
ஷா ௨திணா௦ ஸுமிா-௫.நர௦ சூலாவெஞா ஷஹுவவ_ந.ந).த உ.) தரறெணா 


_5ப81_௮॥ மஹெவிகி கடா வி.ஐமமாபோசி பைஹுஸா ய8_ர8 யெஷு 


ஏற்பட்டவுடன்‌ பகவானுடைய மாயையால்‌ மோஹ்மடைர்‌ அ சரீரத்தைவிட 


விரும்பு றெ இல்லை. 5 


சரீரம்‌ மனைவி புத்ரன்‌ விடு பசுக்கள்‌ பொருள்‌ பர்‌அக்கள்‌ இவைகளிடம்‌ 
வேரூன்றிய மனமுடைய தன்னை வெகுமானித்அக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. 6 


இவர்களைப்‌ போஷிக்க வேண்டுமென்ற கவலையால்‌ மிகவும்‌ தஹிக்கப்‌ 
படும்‌ சரீரத்தை யுடையவனும்‌ கெட்ட அபிப்பிராய முள்ளவனுமாயெ மூடன்‌ 
எப்போ அம்‌ பாபங்களைச்‌ செய்றொன்‌. ர 


கெட்டவர்களான ஸ்திரீகளின்‌ மாயையால்‌ தனியே ஏற்படும்‌ ஸம்பாஷணை 
களாலும்‌ இனிமையாகப்‌ பேசும்‌ குழந்தைகளின்‌ பேச்சுக்களாலும்‌ இழுக்‌ 
கப்பட்ட மனதையும்‌, இட்திரியங்களையும்‌ உடையவனும்‌ பொய்யானதர்ம 


மூடையனவும்‌ அக்கம்‌ மிகுதியுமுடையன வுமாயெ கிருஹங்களில்‌ (சருஹஸ்‌ 


* ஸுகமாவது ஆஹாரம்‌ முதலியவைகளாம்‌, 


6௨4 ஸர உ௱.மவெ ஆர.கியஹ௩௦$, [30-வது 


அரஹெஷு க௫டயசெ.1ஷ.ு உவ ௧௦ த ஷகடி, ௧8 | 
\ 5] 


௩ [ 2G | : ்‌ { 
வறு வேய. கிகாற௦ ஹுூவவ நபெ மரி ॥ 0 

கமமெ.4௮ாவாலி0.த.0.3வரா ஹிஹி ப தஹ.தம தாமு | 

உவ ஜியெஷா௦ வொஷெண மொஷல மல்‌ யடி ॥ 10 

வா.த.3ாயாஉ று) கா.நாயாகானவாயா௦ வா நவேோ$8 | 

லொலாலிலடொ நிஹ த$ வ௱ாசெ௦._3 கு) தஷுரஹாடு |] 

கட ௦வலமணாகலொ 2ஷலாடமெடா வரயொ௫௨ $23 | 

நிய 2 கர வணொமய௰ுரயரழ்‌ பஸ திஉ௫௨2ம82 

கி, யாவிஹீ.ற$ ஏூவணொய ரய மமஹ_ஜி2 உம | 12 

வ கு | யவ 
வாவு ஹலமணாகமு$௦ அத காஉயவ யர | 
நாதி,ய௦த யமா வவ.1௦ கீ நாமாாஉவடமெொஜா ¢ | 18 


உ௫வவ யாபெஷஃ ॥௯॥ சுமெ.றி.சி | யெஷொ௦ வொஷணெ.ந கயொ 
யாகி .காஜஐு வா ஷாகி மெஷஹுமி.கி மொமொஷி _தஹ உத) 
wD வா.க_ரயாடி.கி | வாக_ாயா௦ ஜீவிகாயாக _நிஹகூ$ உ௰ஸபை_09 
கறக? வறாமெ._) வ௱ஹெ ॥௧௧॥ காட -௦ஸெ.கி | ௧௧௨) ௯ஷ2._.? 3 ॥௧௨॥ 
ஹவடு.கி | வ-இவ_-௦ யமா ஞூகி,யஷெ _தயாசூஉற௦ ந௯-வ_$௦கி சீ நாஸ்றா8 


கரவணா$ கூரஷீவலா$ மொற வரல ஸைலிவஉ௦ 1 ௧௩ ॥ அடெுகி ॥ ஜய 
தாச்ரமங்களில்‌) சோம்பலின்றித்‌ தர்மங்களைச்‌ செய்பவனுமாகய இருஹஸ்தன்‌ 
சுகம்போல்‌ நினைக்கிறான்‌. 8-9 


மிகுதியான ஹிம்ஸையால்‌ இங்குமங்கும்‌ ஸம்பா திச்கப்பட்ட பொருள்க 
ளில்‌ மீதியைப்‌ புசிக்கும்‌ இந்த மானிடன்‌ அர்த மனைவி முதலியவர்களைப்‌ போ 
ஷணை செய்கிறான்‌. அவர்களைப்‌ போஷித்தகால்‌ தான்‌ ஈரகமடை றோன்‌. 10 

அடிக்கடி. ஆரம்பம்‌ செய்யப்படும்‌ தொழிலான அ லோபமடைந்த பின்‌ 
பேராசை கொண்டவனும்‌ வலுவில்லாதவனு மாபெ பிறர்பொருளில்‌ ஆசை 
கொள்ளுகிறான்‌. 11 

குடும்ப பரணம்‌ செய்வதில்‌ இறமையில்லா தவனும்‌ பாக்யெக்‌ குறைவுள்ள 
வனும்‌ விணாய முயற்சியுடையவனும்‌ தொழிலில்லாதவனும்‌ கிருபணனும்‌ 
மூடத்தனமுள்ள புத்தியுடையவனுமாகிச்‌ சிந்தை யடைந்து பெருமூச்சு விடு 
கிறான்‌. 12 

இரந்த மானிடனுடைய மனைவிமு.தலியவர்கள்‌ இவ்வாறு தங்களைப்‌ போஷி 
ப்பதில்‌ திறமையில்லா த இவனை*முன்‌ எவ்விதம்‌ ஆதரவு செய்தார்களோ அவ 
விதம்‌ ருபணர்களா யெ அவர்கள்‌ பயிரிடுகிறவர்கள்‌ நெட்டுக்‌ காளையைப்போல்‌ 
அதரவு செய்வதில்லை. 18 


* முன்‌ அவ்விதம்‌ என்பது தங்களைப்‌ போஷித்த பொழுது என்றறிக. 


௮த்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 685 
ஆஅராவ$ஜா.த நிவெகொ லீ ய2ணஹயஃ ஹ,ரடெி.க8 | 

ஜா யொவா. தெர ஒவொணாவி2ஃவொ. லெ | 14 
மூஹெஃவ28பதெொவ $௦ ம,ரம்வாலமு உவாஹாறு | 
மூயாவவஹ£வாமிமமுாஹாரறொழுவெலி ௧3 | 15 
வாய௩டொதா2டதொ.கதாம$ கலஸுல்‌ நா௨உ௧8 | 

கா ஹமமாஹ௯ூர தாயாஹூ ௯௬௦௦ வாறுவாயடகெெ | 16 
பயா வனிமெொவ லி வறிவீ த வஊவ௦யுஹி£ | 

வாவூபமொவி _ந வ 0 காறுவாப்பவட்ப ம | 17 
வாவ குடி ௦வஹணவாாவர.கா.கானிலெதி, ய£ | 

தியப தாஹா .நாுவெடிமயாஹமீக | 18 


nn க்கூகூகூரு கூசுுக சதக கத ககக ருகுகுகுகருக்ககக AS 


ாண?£ உுஷ_) சாண? ॥ ௪௪ ॥ ரூஹஉ.கி | ௭வ8௫)£ சுவஜயா உவ ஹு 
ஹீ£வெ வ; கூவு மர ஹவால$ பெவசூஹ(ரஜ ஹு௦ஜா.£2 சூயாவீரொ.மழி 
॥௧௫॥ வாய டபெ.கி | உ.தாார8 உ௨ ௧௦ த? கலஹெந ஹுறு.லர? _நாலய£ 
வராணலாம_-இ_தா8 யஹ த. காஷஸ்ராஹாஹா ௬7-58 சூயாவொயஹ) 
வங வரு ஸம ௬றொ.கி ॥5௬॥ ஸபா ந.தி பவறிவீ_த£ வறிவெஷி 
52 வாவ, 8ர_ந£ வஃவொயு) ஸபைுயொ கா) த) ரஹ-இய2ா-௩2 ॥ கள ॥ வவ 


சிசி | கஹயீ3 நஷ 8_கி9 ॥ ௧௮ ॥ Sy வை உட்ப தம்ம தஜெம.தீ 


அப்பொழுதும்‌ (இந்த ஸம்ஸாரம்‌) ப்ரயோஜனமற்றது என்ற புத்தியுண்‌ 
டாகாதவனும்‌, (தன்னால்‌ முந்தி) போஷிக்கப்பட்டவர்களால்‌ தான்‌ போஷிக்சப்‌ 
படுகிறவனும்‌, மூப்பினால்‌ உண்டான விகார ரூபமுடையவனும்‌, ரோகமுள்ள 
வனும்‌, ஜ்வலிக்கும்‌ அக்னியுள்ளவனும்‌, அற்பமான ஆஹாரமுடையவனும்‌, 
அற்பமான தொழிலுள்ளவனுமாகிய இர்த மானிடன்‌ (மனைவி முதலியோ ரால்‌) 
அவமதிப்புடன்‌ அருகில்‌ போடப்பட்டதை நாய்‌ போல்‌ புசித்து மரணமடைய 
௮.நூகூலனாக விட்டிலிருக்கிறான்‌ 14-15 

வெளிப்படும்‌ வாயுவால்‌ விழி புதுங்கியவனும்‌, கபத்தால்‌ தகையப்படும்‌ 
நரம்புகளுடையவனும்‌, எலும்பாலும்‌ ஸ்வாஸத்தானும்‌ ஆயாஸமுள்‌ ளவனு 
மாகிச்‌ கழுத்‌ இல்‌ குருகு ரு என்ற சத்தமுடையவனாூமுன்‌ . 16 

இவன்‌ சயனஞ்செய்து அக்சுமடையும்‌ தன்‌ பந்து ஜனங்களால்‌ நான்கு பக்‌ 
கத்‌ இலும்‌ சூழப்பட்டவனாட, (ஓ! பக்‌ தவே) என்று அவர்களால்‌ அழைக்கப்‌ 
படுகிறனாயினும்‌, காலபாசத்தின்‌ வசமடைந்‌ பேசுறே தில்லை. 17 

இவ்விதம்‌ குடும்பத்தைப்‌ போஷிப்பதில்‌ வ்யாபரித்த மனதையும்‌ இக்‌ திரி 
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மல மூத்திரங்களை விமிகிறுன்‌. 19 
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கொண்டு கழுத்தில்‌ வலுவாகக்கட்டி ராஜ ஸேவகர்கள்‌ ச-ிப்பதற்க்‌ குரியவ 
னைப்போல்வெகு தூரம்‌ ௮ழைத்தூச்‌ செல்லுறோர்கள்‌, 20 

அந்தத்‌ தூதர்களின்‌ -வெசட்டுதகலால்‌ பேதமடைந்த மனமுடையவனும்‌, 
கடுக்கன்‌ கொண்டவனும்‌, வழியில்‌ காய்களால்‌ புசிக்கப்படுகிறவனும்‌, அன்ப 
மடைர்தவனும்‌, தன்‌ பாபத்தை ஸ்மரிப்பவனும்‌, பசி தாகங்களால்‌ சூழப்பட்ட 
வனும்‌,ஸூர்யன்‌,காட்டுத்‌த, வாயு, இவர்களால்‌ மிகுதியான தாபமடைந்தவனும்‌, 
மு. ௮௫ல்‌ சாட்டையால்‌ அடிபட்டவனுமாயெ இவன்‌ சக்தி யில்லாதவனாயினும்‌, 
தாபமுள்ள மணல்களுடையனும்‌, சிரமபரிஹாரத்திற்‌ குரிய ஸ்தானமும்‌ 
ஜலமில்லாததுமாகய வழியில்‌ ப்‌ ரயாஸத்தின்‌ பேரில்‌ சொல்லுகிறான்‌, 21-22 

அங்கங்கு விழுந்து மூர்ச்சையடைற்து சரமமடைந்து மறுபடி எழுந்து 
கெட்ட வழியேவலுவில்‌ யமலோகத்திற்‌ துக்‌ கொண்டுபோகப்படுகிறான்‌. 23 
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௨௬ ॥ கரஷைநதிசி | விலா .ந௦ வெவ்‌ வண ॥ ௨௮ ॥ நமவெெதஉஹலா 


வ:தியைச்‌ சார்ந்த தகொண்ணாற்று ஒன்பதினாயிரம்‌ யோஜனைகளை மூன்று 
* முகூர்த்தங்களிலாவஅ 1 இரண்டு முகூர்த்தங்களிலாவ அ அாதர்களால்‌ கோண்டு 
போகப்பட்டு யாதனையை அடைஒருன்‌. 24 
தன்னுடைய அவயவறங்களில்‌ கொள்ளிக்கட்டை முதலியவைகளால்‌ சுற்றிப்‌ 
பொசுக்குவஅு தன்னாலாவஅ பிறராலாவ நறுக்கப்பட்ட தன்னுடைய மாம்‌ 
ஸத்தைப்‌ புசிப்பத,யமலோசத்தில்‌ தான்‌ ஜீவனுடனிருக்கும்போஅ ஈரம்புகளை 
எடுப்ப அ நாய்களாலும்‌ கழுகுகளா லும்‌ ஸர்ப்பங்களாலும்‌ விருச்சிகங்களாலும்‌ 
காட்டு ஈக்களாலும்‌ இவை முதலிய மற்றுமுள்ள அஷ்ட ஐர்‌அக்களாலும்‌ பகதி 
களாலும்‌ தான்‌ உ பத்திரவமடைவது, ஒவ்வொரு அங்கமாக நறுக்குவ அ,யானை 
முதலியவைகளால்‌ பேதமடையும்படி செய்வன, மலையின்‌ சிகரங்களினின் அ 
விழுவன,ஜலத் திலும்‌ பள்ள த்திலும்‌ தகைந்திருப்பது, ஒன்றுக்கொன்று சேர்க்‌ 
கையால்‌ ஏற்பட்ட தமிஸ்ரம்‌ அந்ததாமிஸ்ரம்‌ ரெளரவம்‌ முதலிய நரகங்கள்‌ 
இவைகளைப்‌ புருஷனாயினும்‌ ஸ்திரீயாயிலும்‌ அனுபவிக்கிறார்கள்‌. 25.28 
* முகூர்த்தமாவது - இரண்டு காழிகை; இரண்டரை காழிகை என்பார்‌ இலர்‌. 
1 இரண்டு முகூர்த்தங்கள்‌-என்பது பாபம்‌ மிகுதியுடையவர்கள்‌ இரண்டு மூக. 
ர்த்தங்‌ களில்‌ கொண்டு போகப்பவொர்கள்‌. 
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படுஉன்றன. 29 
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தப்‌ பலனை ௮ நுபவிக்கிறான்‌. 30 
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* பாதேயமாவ து வழியில்‌ புசக்சக்கூடியவை, 
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கட்ட அதர்மத்தா லேயே ப, போஷணோ செய்வதில்‌ உற்சாக 
முள்ள ஜீவன்‌ ஈரகத்திற்குக்‌ கடைசி ஸ்தானமாகிய அர்த்‌ து 
அடைறொன்‌, 33 


மானிட சரீரத்தை அடைவதற்குக்‌ ழோகிய(காய்‌ பன்றி முதலிய) யாதனை 


கள்‌ எவ்வளவோ அவைகள்‌ யாவற்றையும்‌ , ரெமமாக அடைந்து பரிசுத்தனாகி 
மறுபடியும்‌ இங்கு வருகிறான்‌. 34 
30-—வஅ அத்தியாயம்‌. 
முற்றிற்று, 


இ அ அ ட அட அ ட ட ட அ அடம்‌ டட ட ட படம 
1 இங்கு வருகிறான்‌ என்பது மானிட, சரீரத்தை அடைறொன்‌ என்பதாம்‌, 
81 


ணகி யய வாற ஹ$ ॥ 
I 
| ப்ரீ லமவாறு | 
கணா வப ண 2 ஜூுஜெ_? வஷவொவவ அயெ | 


றிய வரவிஷ. உ௨௱௦ வுஸொரெ.க3 குரைாயமுய? ॥ 1 
கமி கெ்கமாடெண ஃ௦வமாெ த அண ணா ட ட | 
உரமாஸஹெற வ ௬௯1௦-௩ வெரு) 225 வா.க.க3 வாட, | 2 
வவெ _ந கு ஸமிரொஷாஹரா௦ வொ. ஷய நிக்‌ ட மஹ | 
அவ்றொஃரஹிவ ணி மிஃமவிஜெ விவி? || 3 
வது ஹி.ம.ா.குவஹவவவவி3 க்ஷ, அலரி வ8 | 
ஷஜிலாயாணா ல 33 காக்ஷன ஹாஆ கி 'உஷிணொ] 4 


பெ ॥ ஊக.கி ௦பெ லி மெயடிஹா வாண கி 
8 நஷ) யொ மில ாில ண பப ச ராஜஹீம.க்‌£ ॥ 

வாக ராவ வூலெஓ.க) ௨௯௦ அடழெவ விமெஷடெகசொ க்கத்‌, ௧2. 
ணெ.கி| கணாவ- வக பெ ந நெ வ$ஸோ8 _-கெ.வ பெ ந௧,௦ வ வ.க. 
௯௦ யஹு) (௫. ௪0) ௨ விஷொ ஹவதி ॥ ௧ ॥ வை ச ஜிஞு௦ ne த 
பி ௦ ஹவதி ஸபா 50.௦. வ.க_$-மல௦ ஹவதி ௬ ௯02௨ வல்‌ உர 
ன ட ி௦அி... அபி.ந௦ “லவ்கி வெயி2வஸ வில கா[ம௦ ௯௦௨௦ வாயொ.5) றெ 
॥௨॥ டயட | வாஹுவ வாதாட விம ,ஹொவிலா ம$ விம௦ வஹி௨,ா 


ணிவ மடத்‌ க ஓ சுவிபுறிலி ஜாய ணா மல_வெ: டடக்‌ கத 


31 வது டானின்‌ 
ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 
பிராணி, தைவத்தையே பிரவர்த்தகமாக வுடைய தர்மத்தால்‌ புருஷனு 
டைய இந்திரியங்களை ஆசிரயித்து சரிரத்தை அடைவதற்காக ஸ்‌ திரியின்‌ வயி 
ற்றில்‌ பிரவேசிக்றெ ௮. 1 
ஒரு இரவில்‌ (சக்லசோணி தங்களுடன்‌) மிச்ரமாகிறது ஜந்து இரவில்‌ 
வர்த்துளமாகிறது. பத்து காளில்‌ இலந்தைப்பழப்‌ பிரமாண முள்ளதாறெது" 
அதன்‌ பிறகு மாம்ஸ பிண்டத்தின்‌ வடிவமாகவாவது அண்டமாகவாவஅ 
ஆ£றஅ. 2 
ஒரு மாதத்தில்‌ சசஸும்‌ இரண்டு மாதத்தில்‌ கைகால்‌ முதலிய அ௮வயவங்‌ 
களின்‌ பிரிவும்‌ மூன்று மாதத்தில்‌ நகங்கள்‌ ரோமங்கள்‌ எலும்புகள்‌ சர்மம்‌ 
ஆண்‌ குறி அவாரங்கள்‌ இவைகளும்‌ உண்டாகின்றன. 3 
நான்காவது மாதத்தில்‌ ஏழு தாதுக்களும்‌ ஐற்தாவது மாதத்தில்‌ பசிதாக 
ங்களின்‌ உற்பத்தியும்‌ ஏற்படுகின்றன. ஆறாவது மாதத்தில்‌ ஐராயுவால்‌ சுற்றப்‌ 
பட்டு வயிற்றில்‌ வலது புறத்தில்‌ ௬ழ.ல5௦.௮. 4 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 691 


௨ஊவசெ ஐ-ந௯2ாணி மதா.மி வத 8ஷிூ | 
ஜ.2. தடாக _நிஜெ.ஹஹ5 சாயயா வ௦யகர_த_ம$ ॥ 


௪ 


சாத மாணவாமாடெ உடுணெயலா.. தாம ஹு௦2 | 

பொட விரை 9;  யொ௰_பதெ ஹஜ்ஜு வ௦ஹவெ || 6 

கி, கிவி த i ஹன கதய உ. கிக்ஷ்ண$ | 

உ௫௮-ாகாவொ அட ுராகரரஹ ஆ COEDS கஷாயிடெ த2_யஹுு8 || 
1 கடட கிஷ ாஷ லவண அஷாறா2, லிவி எனு, ணெ? | 

தர கரவு வவ ஹ்‌ ரஷ ஹவா மொகடி குவெ௨.58 | 8 

உடலு ஹவ்‌]  கஹவமிஸ ௦, uv வஹி௱ாவர.க௫ | 

கூஸெ ௬ ப்ட்‌ க௯ாக்ஷ்ன ்‌ வுமஷரஷரிமொல$ || 

ஷப ஹாஃமவெஷாயாஃ றாாக௩௦ ௫ ஐவ வ௦ஜரெ | 


ரூரூரூ.ரூ.ர.ரூ.கூகூ.கூ.கூ.கூகூகூக்க ககம 


ராவ ச ௧8 ॥இ॥ ஜா. துமிகி டதா ௧8_ழெ.ம கொச கரவா. கா) 
ஹஊயூா.நா2 யா. தவொய்ஸ) ஜஷ-௫_௩ா௦ ஷஹவொயஹிலு -அஷிது ௯௨௦805 
மடெத_மபொெடெத தயால்‌ 2ாக_1௦லெய வாராணெ நரா ஸீவாவாய.நீ நா2.நா 
ஷாஷை, நிண ப, | ஹீணா௦ அயரா௦ த, ஸஹாஷிரறெஹா.நிபலொவ ஜாய 
தெ? க; 2 னெ ுக$ காநி ணா மலெசராஉ௱ெ தயா | தசெறொாவ. 
யிக ஜெ கண்டார! ஜனவ. ] லி௩வெ.கிஹீகி ॥ ௬ ॥கி கி,சிலிரி.கி | அத. 
௦௦. ட்‌ கி கி, திவி வாகி வளகுரேய)ரகொலைகெ ற க்ஷா.நி ஹவா 
மாமிய ॥ளா॥ மி.கி உல ணயணெ௨ உ-ுஹ்பெஹெ ஹவெ_ஷ௦மெஷ- 
உ.கீ மிதாவெஉநாயஹுஹ குஹ தத தறெணா.மப$ 1 ௮1/௨௦. மெ.கிஉஜெ ந 
ராபாணாரா ஹு ஒகபிலில 0.௧௦ வ டக மிிரொயராமீ, வாவ யவூஹ$/௯॥ 


ஏழாவது மாதத்தில்‌ (இந்த ஐந்து) ஞான மடைர்‌ அ | சென்ற தன்‌ ஜன்மங்‌ 
களையும்‌ பூமியில்‌ தன்‌ சரீரத்திற்கு மாயையால்‌ ஏற்பட்ட பந்தத்தையும்‌ 
ஸ்மரித்‌ தக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. 1] 

அந்தப்‌ பிராணியானவன்‌ தாய்‌ புசித்த அன்னபானம்‌ முதலியவைகளால்‌ 
விருத்திபெறும்‌ தாதுக்களுடையவனாஏ ஸம்மத மில்லாததும்‌ பிராணிகளின்‌ 
உற்பத்திக்குக்‌ காரணமுமாகய மல மூத்திரக்குழியில்‌ சயனம்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கிறான்‌. 6 

அங்குள்ள பசியுடையனவாகிய இருமிகளால்‌ முழுதும்‌ புண்ணாக்கப்பட்டு 
மிகுதியான அக்கங்‌ கொண்டு ஸு குமாரனாக இருப்பதால்‌ ஓவ்வொரு தரைத்‌ 
இலும்‌ மூர்ச்சை யடைறொன்‌. 11 

தாயினால்‌ புசிக்கப்பட்டவைகளும்‌ ஸக்கமுடி.யா தவைகளும இய அழல்‌, 
காரம்‌, தித்திப்பு, உப்பு, கைப்பு, புளிப்பு, முதலிய வற்றால்‌ சரீரமுழுஅம்‌ 
ஸ்பரிசிக்கப்பட்டுத்‌ தன்னுடைய சரீர சேஷ்டையில்‌ திற மையற்றவனாய்க்‌ 
கூட்டில்‌ உள்ள பக்ஷி2பால்‌ இருக்கிறான்‌. 8.9 
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அஆ; மஹ்ஹர.ஜிடெவாத2ஜ-நமமடெதா2 வட | 
ரூ 


ஜு $வ.32.ந௫ வரவ பம23 அறா2வி௦ட௫ 1] 10 
0 DD 


ம்ணஹு வ வசா.நாஹாலுவவெ ரமொ கிவெலி த$ | 
99.௧௯ அ ரெ ஹட திவா: தவிஷஷால ஜறிவஹொல$ || 11 


நாம. வேலி கஹவவயி 8 கூரகாஹுமி8 | 


ஹுஹன.கி ௦ வியா வாவா யெடஸொ௨ரெொவிபக3 | 12 
| ஒவ உவாவ | 
தஹொெவவளுஃவி த௦ ஜூகிவயா த 
ஆ 


நா.நா.குநர ர து | 


த ௯.ந-௨௦£௨௦ நடவ லி அயா ககஹி சஹ ॥ற॥ குரஷெ.க ॥ 
ஷ-ஒ.கி இவனை மமிவ_ டெ ௧2 வெஉி.த8 ஸொடரஹாகொ உஉநராலிஷா 
me கி.சிறிவ ॥கத!॥ மாயா ஐ.தி _நாபசாசொ யாலதா.£8 உவ.கவ தா. 
உ.கிவா 8ஷி£ நெஹா.த௨மபிலீ.த$ வாந மஹல_வோஹா ௫ ஹவவய, யொ 
-5.நஹ-ஞு.கா? மா.தவொய்ஹ ௨$ விகார வூரகலயா ॥ ௧௨ ॥ அஹெ.கி | 
உவவ.5௦ ஜம ஈக்ி.து௦ ஜெயா முர ஹீ_தநா.நா பெ மவ_க3 
ரவி கட்டு காண்ப கரிக்க ஸாறாறணு வ. ஜாதி ஷுவிலஹதி_தி 


அங்கு பூர்வ கர்மவசத்‌ தால்‌ நினைவை யடைந்து வெகு ட்ப எற்‌ 
பட்ட கர்மத்தை நினைந்து முடிவின்றி மூச்சுவிடாம லிருக்கும்‌ போது என்ன 
க்ஷேமத்தை ௮டையப்போஇருன்‌. 10 
ஏழாவது மாசம்‌ முதல்‌ அறிவுண்டாகி பிரசவிப்பதற்குக்‌ காரணமான 
வாயுவால்‌ மிகுந்த நடுக்கமடைந்அ ஒரே வயிற்றில்‌ ஜன்‌ மமுடைய கிருமிபோல்‌ 
ஒரு ஸ்தானத்தில்‌ இருப்பதில்லை: 11 
தாபமடைந்தவலும்‌, ரிஷியும்‌, பயந்தவனும்‌, வாருபோன்ற வழு தாக்‌ 
களுடையவனும்‌ அஞ்சலி யஸ்தனுமாயெ இவன்‌ எவரால்‌ (தாயின்‌) வயிற்‌ 
தில்‌ சேர்க்கப்பட்டானோா அர்த பகவானை வியாகுலமான வாக்கினால்‌ ஸ்தோத்‌ 
இரம்‌ செய்கிறான்‌. 12 


ஜீவன்‌ கூறுகிறான்‌. 


எந்த பகவானால்‌ ௮ஸத்தாகய எனக்குத்‌ தகுதியான il இந்த கதியான அ 
காட்டப்பட்டதோ அப்படிப்பட்டவரும்‌ (தன்னை) அடைந்த உலகத்தை சக்ஷிப்‌ 


இந்த கத என்றால்‌ - கர்ப்பவாஸ ரூபமான கதி என்பதாம்‌. 


அத்தியாயம்‌] பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 693 


ஹஸொ௫ஹஃ வ,ஜாூி பரண _மகஙதொ ஷய 
யெடெ௰கரபமீ.2_கிறகா.ஆஹததொ.ம வா | 13 


பஹு அர வல ஐவ 2 3வஷிராவர தாதா 
ஹுூதெகி, யாமரயமீ2வ மஸ ஊயா( | 
ஞூவெ வியா 1.ஐ2௨விகாறா2வ௦வொய 
சாதுவா. ஹை,7௨யெ2வஹி.5௦ தாதி | 14 


ய வஃவல த லிப்‌ மஹி கமமீறணெ 
ஊஸணொ யமெஃ ஜி யமாணரா 209 விஉா.ககொ ட | 
a 


க்கக்‌ 


ரரீ குஹ £வதாராஉ)லிய, ரயெண சகுஸடபொொெ 99 ௪.நமஒவாயொலா 
யெபெடிமரி மமவாஹ -இவலக்ஷணா மகி ௬௨0ஙி-$௨உம0_தா ॥௧௩॥ நந 
கொள யஃ ணக வஹி கொவா.கவ தஹ ம விபொஷ$ மெ.ந வெவு) 
வெவககூடி த)வெக்ஷ£யாாஹ யஉகி ௭௧,2. தறெ்ஹெ 1) கியா 
ஸ்றயப2$௦ லெஹாகா[ம வறிணாா௦ ாயா௦ சவ.) படித) ௯8_லிராவ ] 
கஹா ஒவ ஐவ வ ஐவவ யசூஹெ வஸெொஹஃ யஹு சட க, வாஸெ.ச௦ 
நாதி ௬௦௦ 0 கதி வெக்ஷாயா றப ௧௦ விபெஷ௦ உப_ய.கி 
சூ. கவ )சாடெ ஹஉயெ கவி த௦ வ, -கீ.க௦ ஹவ்‌ விகாரா௦ க.க 
விராலி நிறாவாயி௦ த த. கவஃலொ ஸொயொயஹ ௦ ॥௧௪॥ நந 
கூவி வஹு த: நல வவ ॥ ௯ஷ5மொ ஹ)ய௦ உ-॥-2ஷ.ஐ தாழி ஸ்ர ௩058 
ததயஃ யாவயொறய விமெஷஹகராஹ யஐஉகிய வலில 2-02 
விப ஸுறீரெ ௯யயாதிபெ வ விள நவஹ_த$ ய தஹெ.ந ஸ[்ரறெண 
[ரஹி.த$ சஹ௦ம2 ௯.௧9 யமெயெவெ௦கிரப முணாய_ விடா அக ஐ௦ஷி,யாணி வு 
மாணா ௭ விஉாஹஜாஹயர ௧௨.௧௯ ஹஸொஹு -௧௦வ௦௨ ௬௦ ஷு 


பதற்கு இச்சைப்படி பூமியில்‌ அடைந்த பலவித சரீரமுடையவரு மாகிய ள்‌ 
பகவானுடைய எங்கும்‌ பபமில்லாததும்‌ பிரகாசமுள்ளது மாகிய சரணாச 
விந்தத்தை நான்‌ சரணமடைந்தேன்‌. 18 

இந்த மாதாவின்‌ சரீரத்தில்‌ பூதங்கள்‌ இந்திரியங்கள்‌ மனம்‌ இவைகளின்‌ 
விகாரமான மாயையை ஆச்ரயித்‌அக்‌ கர்மங்களால்‌ மூடப்பட்ட சரீ ரமுடையவன்‌ 
போலும்‌ கட்டுண்டவன்‌ போலும்‌ இருக்கற கான்‌ தாபமுள்ள மனதில்‌ இருப்‌ 
பவரும்‌ விகாரமில்லாதவரும்‌ விசுத்தரும்‌ பூர்ணஞானருமாகிய அந்த பகவானை 
நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 14 

பஞ்ச பூதங்களால்‌ ஏற்பட்ட சரிரத்‌ இல்மித்தையாக மறைந்தவனும்‌ அந்தச்‌ 
சரிரமில்லாதவனும்‌ இர்திரியங்கள்‌ குணங்கள்‌ அர்த்தங்கள்‌ திதாபாசம்‌ இவற்றின்‌ 
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ு_.க_மாவிக ண ஷிகா ந2ரஷி௦ குதெ_ந௦ 
வரெவற௦ வரகுர.கி விரா௩ஷூயொ? வாவ | 15 


யமாயயெொர உ மமண கணி ஸ்யபெஃிறு 
ப ட்‌ 
ஹாரஸாமிடபக வயி வாஹஃலிரம, செ | 


லவ 7. கி வா. நய வரவ, ரணி. தலொக௯௦ 


யா கயா ஹூ உற 5.2. ஹவ2௦ துரெொண | 16 


ஜேோ..௩௦ யெ. தமாக த2ஹ்ஜெவ 
பெஹெ காமி௯௦ ஹிம ௨ வளெஷ..நுவ.ஒ. தாம | 

௧௦9.௧.ந ஸூறீமாண ஈவிகமொ 3ஹி3ா யஹ ௧௦ சுவகா௦மெகி வாமெ 
சவஹ_ந௦ கணந ரோவரண5 யவ) ஹூஹி?ா யஹெ) ௧) க9_18 ௧.5, ஹெ தூ 
வ;கரகி வ்‌ oss வா௦ நிபணாற௦ ௯௦௧9 TO ஹவ்‌ 2த? லிரா 
ஸகிி ௧)ம 8 விரராவிஷாகர) கா விஸெஷ௩உகி ஊரவ£॥ ௧௫ ॥ .ந_நஜீதா 
தெ.நாய வுபொ அிவகி3ஷ.)0.த ௧௦ வாெய ர வெ அ காரஹபகி.கி 
ய்ஹு காப்பா நஷ்ஹர அஹ ணப வவ வயிர்‌ வயி த௨ வியா; ணெ 
அக கந கெபெந வற_நப௦ ஜீவ? 2ஹ கஹ்வெவெம௰ஸ ) வ 
8ஷறெண விநா வ௦ந$ கபாபஙகா லொ௯௦ நிஜஹா- வு ௨ வ வரணீக 
ஹஹ த சஷி, 8ஹெகாவகெ வ5யர_௩௦ விஸமி. சஷி ன ர வன மாண 

மிர. காமி பனி நிகரா௦ஸபமநாஙநி யஹில்‌ 9௨ ரஹ) வரஹா௨ு விநா 
rain வீஹவஸெவு உக ம43 ॥ ௧௬ ॥ ஏர வவ ஜோ வ உ 
உக) -வவாடிய_நாஹ & ஜதா.நதி.கி யெக திகாலவிஷப2தே £.௩௦ ௧௪.௧௦ விநா 


த 
க.கசொயே வயாக நகொவிகிஃ தஹெவ ஹஊவ ஸர வவ ௩_ந.ந)6 
வரகர்ஷெொ 8 ஜீவொ விவபா.து டெ.கராஹ லிவர்‌ ௧2_வஉ௨வீஃ ௯.௩ 


ஸ்வரூ.பமுள்ளவனுமாகிய நான்‌ குறைவற்ற மகமையுடையவரும்‌ பிரசருதிக்‌ 
கும்‌ புருஷனுக்கும்‌ நியாமகரும்‌ ஸர்வஞ்ஞருமாகிய பகவானை ஈமஸ்காசஞ்‌ 
செய்கிறேன்‌. 15 


யாதொரு ஈசனுடைய மாயையால்‌ மதி யிழக்தவனும்‌, மிகுதியான அம்‌ 
குணங்களுக்கு ஹேஅக்களுமாயெ கர்மங்களின்‌ நிபர்தனைகளுடைய இந்த ஸம்‌ 
ஸாச வழியில்‌ இதனாலுண்டான துக்கத்தால்‌ சஞ்சரிப்பவனுமாகிய இந்தஜீவன்‌ 
பகவானுடைய அறுக்ரஹமின்றி எந்த யுக்தியால்‌ ஸ்வரூபத்தை அடைவான்‌ ? 


மூன்று காலங்களைச்‌ சார்க்த யாதொரு இந்த ஞானத்தை (என்னிடம்‌) 
எவர்‌ வைத்தாரோ, ஸ்தாவர ஜங்கமங்களில்‌ ௮னுசரிக்கப்பட்ட அம்சத்தையு 


அத்தியாயம்‌ ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 695 


௧௦ ஜீவ கவல உநாவ தமா 


> 


ஹா அயொவமஉநாய வய௦ லஜெூ2 | 17 
வி 


கற; ஹ); கெஷஹவிவளணே ஜூமா.மி_நரஷர 
அண ஆக ூவவ_திகொ ஷூரா_த௨:0௨.ஹ$ | 
உவ_நி தொ விவித மணயறு வகாஹாரு 
aD. வ 
நிவ ரஹ கூரவணயிஹ.3 மவ ௬௨ர.ந௩ | 18 


யெடெற2ரப்மீ௦ ம ஜி) ௨மம2ரஹு மம 
ஹம ரஹித3 வ எுுஉயெற ஹவா ரமொம | 
வெெகவ தாவூது கரடி த. ஹ 8 நாய 
கொ .நார2 குது தஜிவி.நாஃஜலிஃஹ, ௯ஙயு_ராச£ | 19 
கப்கள்‌ 
வ.க_8ா.காவயதிகி தது | கிரெகெண ககொவி ஷ£ய_1௨.த)ம._18 கூர) வா 
ஷுமவத தஹ ஹவா ஹ ஹிரெஷுு வறெஷு வ ௬௨ கய._[ரதி ம்‌ 
ஸவொ_நவ.கி_).காஃஸொ யெந த௦ ஊஜெ2 ॥௧௪॥ ஹு விதா நாஹ 
கெஹீகி கவ) டெஹவிவறெ ஜா.தாாா-௨உ௱ குஹறெ யொஹ சிண ௫௧, 
௯-8 அஹிறு வகிக2 அஹா8௦ாி.நா ஹரபும௦ தவொ 9௨ ஹாயஹ 
க தவவ கரவணாயிய_3வ) வ உடெதொ விவராஜிவஹி.௧-௦ _நிம_ ஷ-ு சிவ 
ஹூாஹால்‌ மணயறு ௯ஷஸள கர நு சஹொஸஹி.நிவ_ாஹுடெச ॥ ௧௮ ॥ 
தத]. த2வகாரம௦ ஹா நாஹ பெரமெகி பெ9.55 103௦ ம.தி௦ ஜதா-௩௦ ஊவா 
உ]பொ.ந நிறா௨080.௩_௧)0_18 ஹகர௧00.5வ ஹத ஷு) த க௯௦ஐலி 
2ா.க_௦விநர சஹ கர கொாவ-காறஹ) வது வகாா௦ ௧8௯ யாகி.) ம_38 


I] 
௦௦. Judo ம.கி9.த) 0. ஜா.) ஷா விலக்ஷண்௦ ஒத ௧௦ உராவி.கவா.நி.த ௮ 


டைய அந்த தேவனை (வைத்தவர்‌) ஜீவரூபமான கர்ம மார்க்கத்தை அனுசரி 
க்கும்‌ நாங்கள்‌ மூன்று தாபமும்‌ நீங்குவதற்காக பஜிக்கிறோம்‌. 17 

மாதாவின்‌ வயிற்றில்‌ ரத்தம்‌ மலம்‌ மூத்ரம்‌ முதலிய குழிகளில்‌ விமழுந்தவ 
னும்‌ (காயின்‌)ஜாடசாச்னியால்‌ மிகவும்‌ தாபமடைர்த சரிரமுள்‌ள வனும்‌ இருபண 
மான புத்தியுடையவனுமாகிய இந்த ஜீவன்‌ கர்ப்பத்தைவிட்டு வெளியில்‌ வர 
இச்‌சித்து ஓ பகவானே ! எப்போது வெளிப்படுவோம்‌'” என்ன தனக்கேற்‌ 
பட்ட மாசங்களே எண்ணிக்கொண்டிருக்கிறான்‌. 18 


ஓ ஈச ! மிகுந்த தயையுடையவரும்‌, நிகரற்றவருமாகிய யாதொரு உம்‌ 
மால்‌, பக்‌ தமாஸமான இந்த ஜீவன்‌ இப்படிப்பட்ட ஞானத்தை அடைந்கதோ, 
இன நாதனாகிய அந்த நீர்‌,செய்த உபகாரத்திற்கு நீர லந்ேதோஷமடையவேண்‌ 
டும்‌. செய்த இந்த உபகாரத்திற்கு அஞ்சலியைத்‌ தவிர பதில்‌ உபகாரத்தை 
எவன்‌ செய்வான்‌ ? 19 
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வம டது யிஷணயா நந ஹவவயி, | 
vor கெ ஒரிய வஹகெஙஹெ | 

யகரஷூயா ஹகூ2ஹஃ வு ஷு உபுஙாரண 
வஸு வஹறிஹ.ஆரலி வ வவெ.க,கிவ வகிக்‌ | 20 


ஸஹொஃஹ௦ வஸணவி விலெொ ஹு; வவாஹ 
மலர ம .நிஜி_3 மதிஷெ. ஸஹ்ஹிம௰௯௰வெ | 
யப ல்‌ யா.கதுூவஸவப. திடெவலாயா 
க்கு ௮௯, 0.௧௯ | 21 
௬௦ ॥த௯॥ அெவ ம க்ஷண ோாஹ வமா கீகி யப வமா ஸ்வ 
வயி ஜீவ? வெ ஹெ ஸாறீகெஸாறீற வவெ ர்க வ செவல 
நந வம. கி சஹ வம்பு க 1ஷ யாயிஷணயா ய௨.த.ம விவெகெ.ந 
ஜதோமெ.ந உமி ம்‌. ௨9௨. கவை ல்க்ஷ்ண்௦ புற 8ரமிய- ௨௯ ஸாறீறவாறு ஹ்‌ 
௯லவடஃ கேவ வ வுராணஃ ௪.நாமி௦ வாறகாஷ௦ வ ண_௦ வஹி ஹரி 
வ உ௨ஸெ) வணக க) நய$ : உருமி” டெ, க்ஷண௨..கி யாடபெசொூ சூ.க1௨௩ 
ோரஷ.-4௦ ௬௦5 சவரொக்ஷ கயா வ. கி. வவெ திவ ௪ஹுகாரமா ௧௨௦ லொ 
காம இவெ. கடம ॥ உ௰ ॥ சவிவெகஜதா.ந ௧3.௧௯ ஹஃவஹரரொடெ.ம8.நஹ 
டொ ௩ாக்ஷ ரமே சய வ கி அரஹா௦ ஹஸ்தி ஹெ விர லஹு 
ட அவரவ யயாமவ.கி _கயாமலெ .. வஹ_நஹி ஸொஹஃ மவ] ஒறி_ந_; 
மிம_19_க_1நிவாரி தகு குஹெ.க-£ க௦பக-ஒவவராயெய ௪, கஹிற-2வயா.௧௦ 
நிம_).௧௦ வாணி ௩௦ sn -தவாயா உவஸஹஸவ_.கி வாவொ.கி யு 
யாவாயா8_ந௩பிழா8.கி3 கெஹெ அஹு வாவி ஹ்ஹ . அ வ்‌ கடர 
வாகராழி ஹுபயாஉ௰வஹஸவகி ॥ ௨௧ ॥ ம்‌: அஹாஉடெி.க, வ 


ஏழு வாருகள்‌ த தா.துக்களுடைய மற்றுமுள்ள (க மதில்‌] 
இந்த ஜீவன்‌ தன்‌ சரீரத்தில்‌ ஸுக அக்கங்களைப்‌ பார்க்றெது. நானோ யாதொரு 
பகவானால்‌ கொடுக்கப்பட்ட புத்தியால்‌ இட்இிரிய நிக்ரஹமுள்ள சரீரமுடைய 
வனாக இருக்கிறேன்‌. புசாணரும்‌ புருஷருமாயெ அந்த ஈசனை மனதிலும்‌ வெளி 
யிலும்‌ ப்ரதீதனயெ க்ஷேதரஞ்ஞனைப்‌ போல்‌ பார்க்கிறேன்‌. 20 


ஓப்ரபுவே! அந்த கான்‌ வெகு அக்கங்களை அடையும்படி (கர்ப்பத்தில்‌) 
வூப்பவனாயினும்‌, கர்ப்பத்தினின்று வெளிப்‌ புறப்பட விரும்பவில்லை, ஏனெ 
னில்‌ பாழும்‌ ணெறுபோன்ற ப்சபஞ்சத்தில்‌ வந்தவுடன்‌ என்னைத்‌ தேவராயெ 
உம்முடைய மாயை வியாபித்துக்‌ கொள்ளுறெது. அந்த மாயையைச்‌ சார்ந்த 
பொய்யான தேகத்தில்‌ (கான்‌ என்ற) புத்தியும்‌ இந்த ஸம்ஸார சக்ரமும்‌ வியா 
பிக்ன்றன. ஞ்‌ 
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தஹாஉஹஃ விம குவிகஸ உலறிஷு 
2 ~ உ௱துபெறெவ 
கூத அலமு த2ஹஹுஹ 79 UI) 
லுூயொ யமா வடிஹநெதஉபெகெொ௦௰ ௦ 


௦ செ லவிஷூுஉ௱உவஹாகி த விஷ ஈவாஜி$ | 22 
॥ மீ கவில$ | 
"வாவு ௯ரகு2.கி௦ மலெ. உமலாஹ௦ ஸவடரஷி | 
ஹஃ$3 ஷிவ த; வாவி_ற௦ ரஹ க; ஹு5.திகாறு,த$ | 23 
பெநாவ ஹரஷஹஹஹா கூரகவாவாக* விற சூ கம? | 
த உதி கரஹெண நிமுஹாஹொ ஹ_தஷர தி$ | 24 


ஷஹிகொஷி விடி கவி- ௨8 கவா கல ஹூ ஷுஹரடஉா சூ.த.நா ஸாயி ற-இ 

வயா பாலவ சூ.தா.5௦ தஹ ஹூஹாராக உலரிஷூாகி கரக 

(ரய ஆர. நர.மம_$வரஹா-௫௨௦ வாத அ) வ_ஐ௦ ௨௮௦2௮௦ யமா 0 8ா லவி 
[:) 1 உ 

ஷூசி நஹவிஷ பி அயா கா. சீவ ஹாய ந ஹா 8மீர அத ாஹ வஸஷாகி_தள 

ஹப உராவி.கீள்‌ ஸ்ரீ விஷொ? .'ஷாஉளயெ_ந யோஷஹ ॥௨௨॥ ஹஊவதிகி | 
மதி] ௪ ண 

உற $ரேஷா? வாிவெககா$ யஹு)_த௦ ஸஹஸ&.கி ௨ ஹ-இ.கிவய-இவ_கூஷணொ 

வலக்ஷண்௦ ஷி ஜீவ ஹஹ க்ஷண்ெவ ௯வாஃ£..5௦ அவர வடக? வ்‌ 

ஹு கிஹெ ௧௯238 க்ஷிய.கிநாஉகி ॥௨௩॥ பெடெதி | குவஹரஷ ௨ 


கய க்ஷிபஹூ ॥௨௪॥ வ.கி.க௨.கி | ரொற-ஒப.சி ரொ௱-ஒயெத யஉ௦ காக 


ஆகையால்‌ மனதில்‌ நாராயணன அ பாதாரவிம்த முடையவனும்‌, பயமில்‌ 
லாதவனுமாகிய நான்‌ பலவித கர்ப்பவாஸ ரூபமான இந்தத்‌ துக்கம்‌ மறுபடியும்‌ 
எனக்கு எவ்விதம்‌ உண்டாகாம லிருக்குமோ அவ்விதம்‌ ஸுஹிருத்தாயெ 
மனதைக்‌ கொண்டே என்னை ஸம்ஸாரத்‌ திலிருர்து விரைவாக விடுவித்துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌, 22 


ஸ்ரீ கபிலர்‌ கூறுகிறார்‌, 
இவ்விதம்‌ கர்ப்பத்தில்‌ எண்ணம்‌ கொண்டவனும்‌, பத்‌.துமாஸ முடையவனு 
மாகிய ஜீவனை உடனே கர்ப்பத்‌திலிருக்‌து வெளிப்படுத்தக்‌ காரணமாயெ வாயு 
வானது அதே க்ஷணத்தில்‌ அதைத்‌ தலைகீழாக ப்‌2ரரணை செய்கிறது: 23 


அந்த வாயுவால்‌ விரைவில்‌ தலை கீழாகத்‌ தள்ளப்படும்‌ இந்த ஜீவன்‌, தலை 

கீழாக விருந்து அன்பமடைந்து மூச்தில்லாமல்‌ ஸ்மரணையற்று வெகு 

ப்ரயாஸையோடு வெளிப்படுகிற த. 24 
88 
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பை.திதொ ஷுவ ஷர. மி ர வி ஷாஹுூறிவ வெஷ தெ | 
ளரொறய தி மட ஐ! ஜெ விவா தூ 2.கி௦ ம.த$ || த 


வம ௮௦௨௦ விஷூ வாஷஹூணொ ஜூெந_த ஹூ | 
கறமலிலவெ காவ வடகூரவ.ர கஜா தீயா? 
பனு ௦ போ Day A து நீ VIG | 26 
மமாமிபதொ மரிய 3௦ ௧ ஐ௦.க- வெடி ு. ஜூமூஷிெ த 
டெரா? ௬௦௨-௫யட௦.மா_நாசாஹநொ ல்க வெ பெ | 91 
வ 
அதா 4௮௦ ௦0௩72௧ ணரா மம காடிய | 
20] 
[மாம ஐ௨.௦3௦ விம ததா Do கிர உய$ கி,9௯௦ யமா | 98 
லி யாபெொொஃ வாமயெெவஉ சரஷ, ॥ ௨௫ ॥ வறெ.தி | உ௱ஹு) 
௨௦௦.௦ கிவ, £ய௦ நவிஉஃஷா க௭விஉஷா ௬.நலிவெ, ௧௦ ஹராய 
ரொ௨டெற உஉ௱வயா௦ வஙிகல ) மிையஸஃ வாம்யணி உஉவுயயாரறொட 
சு 1 ஹெ 
பெய வரிகஹ)௦ வாய்யனீ காகி ॥௨௬॥ ஸமரயி கஜ. கி| சூ தொ 
அசா. வெஷ ெநவா_ நீவ றொ௱-௫ய_கீ_த நஹ ம$ ॥௨௭॥ _து௨௦.கீ.கி ॥ 
கொலு விம.௧௦ மலெ_ஜா.௧௦ ஜீதா.ந5 மயிறு ॥உ௮॥ ஐ தீதி | 
்‌] 


இரத்தம்‌ படிந்துள்ள இக்க அவம்‌ பூமியில்‌ ட்டன முற்போல்‌ அடிச்‌ 
கற. ஞானம்‌ போனபின்பு விபரீதமான எண்ணமடைநக்து மிகவும்‌ கதறு 
கிறது. 25 
அந்தச்‌ சசுவானது பிறர்‌ அபிப்பிராயத்தைக்‌ தெரிந்‌ துகொள்ளாக ஜனங்க 

ளால்‌ போஷிக்கப்பட்டு * ஸம்மதமில்லாததை அடைந்து திரஸ்கரிப்பதற்கும்‌ 
இறமையில்லாமல்‌ கதறுகிறது. 26 


வேர்வை நாற்றமுள்ள ' அசுத்தமான படுக்கையில்‌ படுத்து சரீ ரங்களில்‌ 
தெனவுண்டானால்‌ அதைப்‌ போக்கிக்‌ கொள்வதிலும்‌, உட்காருவதிலும்‌, எழுந்‌ 
தருப்பதிலம்‌, சேஷ்டிப்பதிலும்‌, இறமையில்லா மல்‌ மிகவும்‌ கதறுறெஅ. 27 


ஸுந்தசமான த்வக்கையுடையவனும்‌, ஞான மில்லாதவனும்‌, ரோதனம்‌ 
செய்பவனுமாகிய இந்தச்‌ சிறுவனை, காட்டு ஈக்களும்‌, ஜட்டுப்பூச்சிகளும்‌, 
கொசு வும்‌, புழுக்கள்‌ சோகிஷ்டனைப்போல்‌ ஹிம்‌சிக்சன்றன. 29 


* ஸ்சன்யபானம்‌ செய்வதற்கு ந்தது வயிற்றுவலி என்று வேப்பெண்ணெய்‌ 
தூட்வொர்கள்‌. வயிற்று வலியால்‌ அழும்போது, பச என்று ஸ்தன்யபானம்‌ செய்விப்பார்‌ 
கள்‌. இவை சிசுவுக்கு ஸம்மத மில்லா தவையாம்‌, 
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௫.௫; வ௦ ஷஸலெஸறாவ௦ ஹு சவா ௨32௮௦ வன ம௦மெவெறு | 
ன்‌ 5 எ): oC 
கலஸஹாலீவிடதொ2ஒத ர_மரஜில௨ந) பறம வரஷி..3.௫8 | 29 
ஹஸ்ஹடெறஹெ ற ௨ர0_5-ந வப பெற ந) ௩நர | 
கஸறொகி விம ஹு காத ௯ ரசிஷஃகாயவா ௮-௩8 |] 30 
<7 வ 2 
ஹூ கதெ ௨/௦ வலிமரமலஜெடெணெடெஹுவாயொஹக | 
ங்ஹு 2௦.௧) ஸஹஉரஹ3 ௬றொதி ௧௩௨ தி௨.3.திட ॥ 51 
; 1 
~~ 


௨௯9-4௦ கறத ௧௨ யஉ மொ யாதி ஹஹ | 
[5 ய்‌ 
யொ.நுயா ஜி. ௨௨௯ கெம2விஓாக2ஸய 8 ॥ 82 


RINE NDTIS 


மெமெபவ வ௦வவஷ. ராணி க.க வளமக யளவ.நாஉவ-$ா ௬௩௦ அது வா 
ய)ய.நாதிஉுலவை யளவ ந௨உுவ3ஹ ஷலா ய ஜி.வி கபால ௨-௧ 
கெ ந ஸுுவாவி 4 த2 வாவ ௯ ஜா நாநிலொலொச&ந) ஈய வூ $॥௨௯॥ 
ஹஸ்ஹெகி | மெஙஹெட ஹடெஹவ வப_9பெொெந சாபெ.ந8.ந) நாவ விம, ஹு 
விறொய5 சூத கபெநொ௦ காய நாறாயகறொகி ॥ க௩௰ " ௯தோ-5௦ வ வய.கி | 


வித ஹெ. 52 வதி ஞூூவெபடெஹெ கஹூ வல்‌ ஹா 


மஹ? ௭ஹு2.அி 8.கிஃகரொ.கி ॥உக॥ தம திகி | அடி யர ெ.ஹாு_1௦ 
ய பெந ௧5 /ணாவ 22? யொடெஹூநாபாகி வார வா நறாுவயா.கி 
௯ நவ. த_ ௧௨ கி வா ௯௨௧3 சுவிஉ)ா குஹா பைய). ஐஉ.கி கயா ॥ ௩௨ ॥ 


இவ்விதம்‌ 1 சைசவத்தையும்‌, துக்கமான 4] பெளகண்டம்‌ என்ற அவஸ்‌ 
தையையும்‌ அனுபவித்து வேண்டிய வஸ்‌அக்களை அடையாமல்‌ அஞ்ஞானத்‌ 


தால்‌ ஜ்வலிக்கும்‌ கோபமுடையவனா, அக்கத்தால்‌ வியாபிக்கப்பட்டு தேகத்‌ 
அடன்‌ விருத்தியடையும்‌ மனதின்‌ பெருமையாலும்‌, கோபத்தாலும்‌, காம 
முடைய இந்த மானிடன்‌ காமமுள்ள மற்றவர்களிடம்‌ தான்‌ நாசமடைவதற்காக 
விரோதித்துக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. 29-30 
அஞ்ஞானமுள்ளவனும்‌, புத்தி கெட்டவனுமாகய மானிடன்‌, பொய்யான 

ஆக்‌. ரஹங்கொண்டு ஐந்து பூதங்களால்‌ ஆரம்பமான சரீரத்தில்‌ நான்‌ என்னு 
டைய என்ற புத்தியை அடிக்கடி. செலுத்துகிறான்‌. 91 
.. இந்த தேஹத்தைக்‌ குறித்து கர்மத்தைச்‌ செய்கிறான்‌. அந்தக்‌ கர்மத்தால்‌ 
கட்டுண்டு ஸம்ஸார த்தை (ஜனன மரணங்களை) அடைறொன்‌. இந்தத்‌ தேஹமா 
னத அவித்தையா அம்‌, கர்மத்தாலும்‌, கட்டுப்பட்டதா யடிக்கடி இலேசத்தைக்‌ 
கொடுத்‌ துக்கொண்டு வருகிற, 32 


1 சைசவம்‌ என்பன ஐந்து வயஅவரையிலுள்ள காலம்‌, 


ஏ பெளகண்டம்‌ என்பது ஐது வயதுக்கு மேல்‌ பதினாறு வயஅவரையில்‌ உள்ள 
காலம்‌. 
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்‌ nn (} 
ஹத ௦ மான வயா ௩௦ படக கதிம்‌ க்ஷ | 
கொ ௨சொ லஃமமொெ._தி ய த௨ரஷா.தி வ௦கூஷபடி | 34 


பெஷமரா௦டபெெஷு 20 க்ஷ. விதா தவ ஹாய ஷு | 
வ 8 ௨ 
ஹ.ம௦ நகுய3ாவொவெ;ஷு யொஷி.கீலா 2ரமெஷுவ | 95 
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ய$.கி | யூ ஹூ சூஹி2_காயிஷி த௨றங பெஷா௦ வயிர 8பெகவயிஹ_நா 
மெ. சூஹி2 காவி ய: உுஹ்ரிஹஹா8 க ஐ. திவா கஹி_யா.தக.நாகெஹ சூவரு 
கெ கரடி வஇவெடாக வ காரெொண .கதஜொநா௯௦ வ விமு.கி ॥ க ॥ கஹ 
ீ௦ம௦ நிகி கிர ஷி2 ஹ நிகி புவி? வாய விஷயபா ஹீ 8 9 ஓஜா ஸ்ரீ, 
ய.தபாஅாசி ரா யமா? கீ.கி_)8 க்ஷரேவ ஹிஷ 5௯௦ ஸுசொஃதொ கி, ௨03 
உதொவாஹெ௦நி, யதி ம, ஹூ ஹமஉளு.கி3 ய. மாகி யெஷா௦ஃ கஸ.கா௦ 
ஹுமா& ॥ ௩௪ ॥ கெஷிகி வஃயி தா.கஹு ஜெ ஹா கிஷ யொஷி.சா௦ 
கிஸா 87 மவர ரல கவட ॥ ௩௫ ॥ நெகி யமாலபெஷி _த௦மி.நா௦ஃ ஹுமடபகொ 
ட்ட அயா த க்‌ ॥ ௩௬ ॥ ட கா௦ 


இந்த மானிடன்‌ ஈல்ல மார்க்கத்தில்‌ இருந்தாலும்‌, விஷய ஸுுகத்தை 


அறுபவிப்பதிலும்‌, வயிற்றை நிரப்புவதிலும்‌, முபற்சியுள்ள அஸத்துக்களால்‌ 
கவுரவப்படுவானாலல்‌ முன்போல்‌ நரகமடை றோன்‌. 33 


ஸத்யம்‌, பரிசுத்தி, தயை, மெளனம்‌, புத்தி, லஜ்ஜை, ஸ்ரீ, யசஸ்‌, பொறுமை 
மனதின்‌ நிக்ரகம்‌, வெளி இர்திரியங்களின்‌ நிக்ரகம்‌, பெருந்தன்மை இவையா 


வும்‌ அஸத்இக்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ நாசமடைகின்றன 34 


க்ரூரர்களும்‌, மூடர்களும்‌, தேகமே ஆத்மா என்ற புத்தியுள்ளவர்களும்‌, 
அஷ்டர்களும்‌, அக்கிக்கத்‌ தக்கவர்களும்‌, ஸ்திரிகளுக்கு விளையாட்டுக்‌ குரிய 
மிருகம்போல ஸ்வாதினர்களுமாயெ இந்த அஸத்துக்களுடைய சேர்க்கை 
95 


கூடாது. 

மானிடனுக்கு ஸ்திரீகளின்‌ சேர்க்கையாலும்‌, ஸ்திரீகளிடம்‌ சேர்க்கை 
யுள்ளவர்களின்‌ சேர்க்கையாலும்‌, எவ்விதம்‌ மோஹமும்‌ பந்தமும்‌ உண்டா 
கன்றனவோ, அதுபோல்‌ மற்றவைகளின்‌ சேர்க்கையால்‌ மோஹமும்‌ பந்தமும்‌ 


ஏற்படா. 86 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌ 701 
As ௨ ௫ஹி துற ஷா த வெயஷி.4.88 | 

ரொஹிட .கா௦ யொறயாவ ரமா ஒவிம அ அவ | 37 
அத ரஷ ஹரஷ ஷஊரஷெ_ஷு கொற தயி வாறு | 

8திஃ நாராயண” யொஷி.நயெ; ஹ தாயயா॥ 28 


மெ வமதாயாயரஹி காஜ 9 அறிப்பும்‌ | 


யாகறொ.கிவஉ க ரஷாறு ல ஷூ ஒவிஜர௦லெண கெவலுடுி | 80 


வம _ந யாத ரஹஉஜாதம 


வ்‌ 
யொ.மஹ); வாற வறக | 
[ ர 
2பெவயா உ. கிலுணா.கலாலெ 
வ௨உவி சபல || 40 


வ OY விர உ கசி. | க ௨-0௦ 2 ரமி 
ஹூ ர்க காவ மாகாஹு மதத வெரில23 | வவ ாயெ_4 
வண.மாயிக) சாஷ._1௦ ॥௩௭॥ கிகி | பெற க்கத்‌ வ ஷா? 2 வாகிய? 
(AEE. ஹஸஷா& கு) வாடிய? டெ தாவி ஹரஹஷாஃ ஜெ உவ8.ந உஷூ)ாடிய செ 
ஷுுகொ_த-உ வதால்‌ சவி த யீ ௯.நாக ரஷ. 8_நா9 ஈக அ௮॥ஸலதி.கி। கிமமா௦ 
ஐயி.ந8 ஸு-இராந்வி ॥ ௩௯ ॥ ஷுமறிகி | வ வகி? ரூ. கா ஒலவொ லாலொ 
யெந ஹூ கு க்ஷ யா தங்கம்‌ தன்‌. அரா௦ வ்‌ ॥1௪௰॥ யெ.கி। 


பிர்மதேவர்‌ தமது ல்‌ பார்த்து அவளுடைய அழகால்‌ சர்‌ 
குலைந்து மிருகமாக ஆக, அக்குமாரியைத்‌ கானும்‌ மிருகவேடம்‌ பூண்டு வெட்க 
மின்றிப்‌ பின்றொடர்ந்தார்‌. 317 

ரிஷியாயெ நாராயணனைத்‌ தவிர அந்தப்‌ பிர்மதேவரால்‌ சிருஷ்டிக் கப்பட்ட 
மரீசி முதலியவர்கள்‌, அந்த மரீசி முதலியவர்களால்‌ கிருஷ்டிக்கப்பட்டவர்கள்‌ 
கச்யபர்‌ முதலியவர்கள்‌, அந்தக்‌ கச்யபர்‌ முதலியவர்களால்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்ட 
வர்கள்‌ தேவர்கள்‌ மானிடர்கள்‌ இவர்களில்‌ ஸ்திரீ ரூபமான மாயையால்‌ எந்தப்‌ 
புருஷன்‌ கெடாத மனமுடையவன்‌. 38 

தாயே! ஸ்திரி ரூபமான என்‌ மாயையின்‌ வலுவைப்பார்‌. இந்த மாயை 
தன்‌ புருவ கெதித்தலினால்‌ மாத்திரம்‌ இசைகளை ஜயிக்கும்‌. சூரர்களைத்‌ தன்‌ 
காலில்‌ விழும்படி. செய்யும்‌. 39 

யோகத்தின்‌ சிரேஷ்டமான கரையேற வேண்டுமென்ற விருப்பமுடையவ 
னும்‌ என்னுடைய சேவையால்‌ கிடைத்த ஆத்ம லாபமுள்ளவனுமாயெ புரு 
ஷன்‌ ஒரு சமயமும்‌ ஸ்திரிகளிடம்‌ பற்றுத லடையக்கூடா அ. முழுக்ஷாக்கு 
இந்த ஸ்திரீகள்‌ நரகத்திற்கு த்வாரமெனச்‌ சொல்லப்படுகிறார்கள்‌. 40 


702 ரீ; ரமவடபெது அர. கியஹ௦$. [81-வது 


யொவயா கிமி ந2ாயாவெ। ரஷிஜெவ வி நிதிகா | 

தா£கெஷெ தா. ககா 275” ஷரணெ? கஇவகிவாவர தட | 41 
யா௦ ௨.௩) க வதி சொஹர..ந_நாயா உரஷ.மாய.தீடி | 

ஹூகூ௦ ஹீவா௦ம.த3 ஹாவெ £வி_தாவ த) மரஹஹுடடி || 42 
அலாஆமணொ விஜா மீயாவிகாவ மஹா | 

டெவொலவஹாகி ௫௦ 23௨௦ 2]மயெ ரமரய ௦ யஞா | 43 


டெ பப ரர; ஒஷாடிி ஹஷெண உவயா.கி யாயொஷி; ஒவ ஜாயா..தா௦ 
87-5) இ கன்றி ॥ ௪௧ ॥ சக விய வ, தூஹகஃா 
ஊஊ யாசிகி। ஷேலாய்‌.கீ௦ வாுஷவஉாவா௦கீ௦ யாக 82 8ாயா௦ வி தாழி 
வ; வ.கி௦ 8 மடக அலா.கா௦ வருஷ இவா௦ சாயா௦ 87.௧) உ௦ விஜ 
சி.க) உத மக்‌ ரெணா_நப$ யக வ-வஐ.ந நி வரு ஜிப்ம.க5 ௯௦ககாலெ 
வூயராசெ. கூட வ, வ £ஈவொ 8 ஜீவ2 ॥௪௨॥ கதி.கி௧௦ வி தாலி 8 
அுவா_நீபா௯ி 2ரமயொல. க மாய_ந2_௩க-இலவெ ந உ; -கீயசா.ந 
(இஃ ஜீ 
ஷிபமா உர மஹ) த) 8 ॥ ௪௩ ॥ .-தெவ5 ஜவஹ) வுஹரஅி6 வ வலி. தா 


ஈசனால்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்ட ஸ்திரீ ரூபமுள்ள இரச மாயை 4 மெதுவாகச்‌ 
சமீபம்‌ வருவாள்‌. அந்த ஸ்திரியைப்‌ புற்களால்‌ சூழ்ந்த கணற்றைப்போல்‌, 
தனக்கு மிருத்யு வென்றே பார்க்கவேண்டும்‌, 41 


1 முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ புருஷனாசு இருற்து கடைசிக்‌ காலத்தில்‌ ஸ்திரீயின்‌ 
நினைவால்‌ (இந்த ஜன்மத்தில்‌) ஸ்திரியாகப்‌ பிறந்த ஜீவன்‌ புருஷனைப்போல்‌ 
நடைபெறும்‌ என்‌ மாயையைப்‌ பொருள்‌ புத்ரன்‌ கிருஹம்‌ இவைகளைக்‌ கொடுக்‌ 


கும்‌ கணவனாக நினைக்கிறான்‌. 42 


பொருள்‌ பிள்ளை கருஹம்‌ இவைகளின்‌ ஸ்வரூபமுடைய அந்தப்‌ பதியை 
* வேடனுடைய கானம்போல்‌ தனக்கு தைவத்தால்‌ வந்த மிருத்யு என்று 
தெரிக்து கொள்ள வேண்டும்‌. 43 


* மெதுவாக என்பது சச்ரூஷை செய்வதமுதவிய வ்யாஜன தசைக்‌. கொண்டு வரு 
வான்‌ என்பது கருத்து. 

! இந்த 42-வது சுலோகமும்‌ 43-வது சுலோகமும்‌ மோக்ஷ டையும்‌ ஸ்திரீயைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூ.றுன்றன. 

* வேடனுடைய கானம்போல்‌ என்பது வேடன்‌ பாடு மிருகத்திற்கு அனுகூல 
மாகத்‌ தோன்றினாலும்‌ ௮௮ அதற்கு மிருத்யுவாவதுபோல்‌ என்றறிக , 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 703 


டெறஹெ.ந ஜிவவு௰.க௧.ஈ லொகாலொகஉறுவ வ, ஜம | 


(மூ 


ஹு௦ஜா_ ந ணவ ௯௨உாணி கரறொ.தடிவி.ஃ தாம௦ ல மநு) | 44 
ஜிவொஹுஹூராநாமொ கெஹொ லூ கதி , ய2பெெொலய | 
ஆ... நிறொய்ஹு 2உணகரவிஷ.3ரவஹு டட || 45 


உ ஐரவொவமு விவர. நஹ ஹூவெடிக்ஷாயொம தா யமா | 
அஜ வண்வஹா நாடக திவ உம | 46 
அ தரவ தஹ 5 லொகாஜொகா ச 29.௦ ஜ.நரமண௦ கொக 
டி, வ௦ ௦௯௧ மநு ஷாவகவடு ௯0௦ லொகாலொகாஃ தாம2.5௦ 
மிரு அ ௬9௦ 2.5 ஏரணெ லொமெந ௯2_க்ஷயெ ஹ.கி 8 ஏரண வெ 
ஷூ தது த வு நாவி அஹ) க8_)/ஹ௦மஹவ௨ தி ௧ த லொகாலொகா 
றைம8ந௦ ௯2_வ ஹுலவ.கீகதராஹ கெஹெதெகதி கீலஹெொவாயி_தயா 
௨-௫௦௧ந ஜாட ந விம ெஹெ.ந லொகா௦ கம நாவ, று ௯விற_௧௦ ௬3.1 
ணிகறொ_கீ.கி க2_ணா௦ கவரஷிற கா ॥ ௪௪ ॥ 8. ஏரண ஹுலவாமாஹ 
ஜீவல. கி) ஜீவொ 8 வொவாயிலி_௦20. ஹூ சஹ £_த_ந$ நாம சநாவ_கீ_4 
ஹு ௨-௫.க௦தி,ய80_ நாயே ஹுலல-இ.தாஜி விகார கெஹ லொமாய 
தந _தயொ.நி-ஃரொய2 காய_ராயொம கா அடகெ உவாஹ ஜீவ) ரண 
வெ சூவில_ரவஹா௫உ வஹஃஹவ$ ஐடபொொலுடெச ॥௪௫॥ ஊ_தஜெவ உரஷாஜெ 
தட்ப க்‌ வெ) சி | யமெ.கி ; பவொவலஸிஹா.நஹ) பெ மொகா 
மெ 3 ,வெடக்சாயாக ா இவாகி௨ ல கவ யமா 
கயொழு) கர ஹவ.தி கமயெெவ வக்ஷ்௩ஷ£ ஐஜி சி,யவாரயொ.ம) .௧ர௦ ௯_நயொ? 
ஹா. வக்ஷ்ுஷெொ£ யமா ௬யொம, தா -கஸயெவ உ உரவு உ ஷர 


புருஷன்‌ ஜீவனுக்கு (உபாதியாக) உண்டான லிங்க சரீ. ரத்தால்‌ உலகத்து 
லிருந்து வேறு உலகம்‌ சென்று (ஸுக அக்கல்களை) ௮னுபவித்‌. துக்கொண்டு 
தர்மங்களையே செய்கிறான்‌. 44 

ஜீவனுக்கு உபா தியாயெ லிங்க சரிரமானன இர்த ஆத்மாவை அனுசரிப்‌ 
பதாக இருந்த பூதங்கள்‌ இந்திரியங்கள்‌ மனம்‌ இவைகளின்‌ ஸ்வரூபமாக இருக்‌ 
௧௦௮. இந்த ஸ்தூல ஸ்ம சரிரங்களின்‌ ஏ தடையே (ஜீவனுக்கு) மரண 
மென்றும்‌ இவைகளின்‌ பிரகாசமே ஜன்மமென்றும்‌ சொல்லப்படுறெ ௮, 45 

ஸ்தூல சரிரத்திற்கு இரவியங்களைப்‌ பார்ப்பதீல்‌ யோக்யதை யில்லாமை 
யே மரணமாகிறது. ஸ்தூல சரிரத்தில்‌ இதுதான்‌ கான்‌ என்ற அபிமானமே 
உத்பத்தியாறெ.௮. 46 


ஏ தடையாவது...கார்யம்‌ செய்யத்‌ ,திறமையில்லாமை. 
5 46 - 47 சுலோகங்களில்‌ ஸ்தூல சரீரம்‌ நாசமடைந்தால்‌ லிங்கசரீரமும்‌ வைகல்யத்‌ 


தை அடையும்‌. ௮அவே ஜீவனுக்கு மரணம்‌ என்பதை உபமையால்‌ வர்ணித்திருக்னெறஅ , 


704 ஸரீ ஜோமவதத கர.தீயவா$ [31-வது 


யமாக உரவரவயவ: மா யொ௰டதா யமா 
தரவோ ௦.01. ஓ மா | 
அமெவ வக்ஷ௩ஷெ. உஷாவை, ரகாயொ௰டி கதா யொ ॥ 47 


ஊபஙகஹெர யமெமெெழி யாணி விருஷி ஹ.ம.ஐ௦ வாட | 
ஹாயா நாற; ம_ஐ௦ துமெகா௦பபா3 பெரமகவா | 48 


சூ.தா ஷி செவமோா மெ கெஹாுஹஜ௯ட | 
ஹுுஉவுவோஉயொ லாவா அ கெஹஹ அவா ௩8 ॥ 49 
அஹாஹசகாயஹஃ ஹொ ந சாவ ந வம 88 | 

ம்‌ an \ a No 


வவர ஜீிவம கி யீறொ 2௦ மமமரெ ஜிஹ | 50 


காாயொய) கா ஹவ௦ ஹல ஹஹ) வெக) விம்மும்‌ ரஷ) வக 
» க e 8 | கஜிகெஷ8 பொகொ_நுயா 
6௦ அடெவ ஜீவஹ 2மணஃ A | கலிகெஷ 70 ஆ) 

க ய டத: 5 நஹ ஹல ஹு உ-வெ 
வ.க ஆராய உவொவலிஹா.5 ) ஹு றீ ) உவெ) 
ககாயா௦ யமா சுபொடு, கா.க-௦ வ௦2௧௦ ரண ஹுதா நாஜ ௨௦ வோஹ 

52 மெ 
சி.க) விசா. நாக உ ஷுஹ) ஹுஇலஸ்றமீ ரஹ) ஒரு. _௧.கி$ சுக்ஷொ? மொட 
சுயொூ ஆவா வப்வஷ) ஈ-இஷவாகிஉற_9.5 சுயொ.) கா பொஷஃ ஹூர.ந௦ 
॥ ௪௬ ॥ ௪௭ ॥ _சஹாமி.தி |யஹா.நவஹு.கா ஜீவ) ஐ_நஉணாகி கஹா_ந 

ய்‌ உ ந த ற பனை] 
ரரணா& வம 786 ஹு. , ரஸொ_நகாய_9 ஜீவடபெநவ காவ_ண)௦ 0௨௦ ந 


காய-௦ ஹல. 3பமஞீவ நவ, யக நசகாய-5 ॥இ௰॥ -௩_ந௩ ஹவ_யா 9 ௯ஹ௦ம 
உ அ -ந அ 


உ] 


கேத்தரகோளங்களுக்கு இரவியங்களின்‌ அவயவங்களைப்‌ பார்ப்பதில்‌ எவ்‌ 
வீதம்‌ யோக்யதை இல்லையோ அவ்விதமே சக்ஷூுஸ்‌ என்ற இர்திரியத்திற்காம்‌ 
யோக்பதை இல்லாமை ஏற்படுகிறது. அதுபோல்‌ த்ரஷ்டாவாயெ ஜீவனுக்கு 
பார்ப்பது என்ற தன்மையில்‌ யோக்யதை இல்லாமை ஏற்படுற அ, 41 
மானிடனுடைய இர்திரிபங்கள்‌ தன்னிடமுள்ள மிகுதியான ஸ-5துக்கங்‌ 
களை அடைவதுபோல்‌ மற்றதில்‌ உள்ள ஸுக துக்கங்களை அடையாது அவ்‌ 
விதமே ஜீவன்கள்‌ ஒரு அம்சமுள்ளஅகளாகவும்‌ வேறு பிரிவுள்ள அகளாகவும்‌ 
ஆகின்றன. 48 
ஆத்மா கேவலஞான ஸ்வரூபமான அ, பொருள்‌ தேஹம்‌ முதலியவை 
யாவும்‌ அனத்அம்‌ ஜடமுமாக இருக்கிறது. ஸுகதுக்கம்‌ முதலியவைகள்‌ 
தேகத்திற்குமல்ல, ஆத்மாவுக்குமல்ல, 49 
1 ஆகையால்‌ அப்த மரணத்தில்‌ பயம்‌ வேண்டாம்‌. ஜீவனத்தில்‌ இருப 
ணத்தன்மையும்‌ வேண்டாம்‌. பிரயத்னமும்‌ வேண்டாம்‌. இரனாயெவன்‌ ஜீவ 


கதியை இவ்விதமென்றறிர்து பற்றுதலற்றவனாக ஸஞ்சரிக்க வேண்டும்‌. 50 


$ ஆசையால்‌--ஜீவனுக்கு உண்மையில்‌ மரண.பில்லையாகையால்‌ என்பது, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 705 


ஹூ மமமயா வுல யொ.மவெறா.ம)ய ௯ யா | 
ஊயாவிரவிபடத லொகெ வெ.) ஹு கலெவ௱டு || 5] 


உகி பீ 2௨ ாமவடபெக அரகீயஹமெ ஊச. தி மொர2யமாய8. 
ச்‌ { 22] 7 


கு 


ஒக கூரி ரங்க வக AAA ANIA AANA 


வெ ௯0௦ இவ க சூஹ றவ மிகி த, ணகி விவித! டர 
நா கபா வல பா சாயாவிறவி.கூலொகெ கெ அஹ) நிகி) 
அஹிஷஹாஹகிஃ அ) தாவறெகி.க) ௨.18 ॥இக॥ ஐ.தி ஜாவா -8விகாயா௦ ஊக 
னி ஊாயராயஷாஷா ॥ 


2589 G24 


யோகம்‌ வைசாக்கியம்‌ இவைகளுடன்‌ கூடியதும்‌ ஈன்று விசாரிக்கும்‌ 
தன்மையுடையது பாயெ புத்தியால்‌ மாயையால்‌ ஏற்பட்ட உலகத்தில்‌ ஏ சரீசத்‌ 
தை வைத்து ஸஞ்சரிக்க வேண்டும்‌, 5[ 


3271--வது அத்தியாயம்‌, 
முற்றிற்று. 
69 6042-௪ 


ரி சரீரத்தை வைத்து என்பத - சரீரச்‌.தில்‌ பற்று சலன்றியில்‌ என்பது பொருள்‌. 
89 


o 
வாகி, வரமாய்‌ வராறா௦ஹ$ | 
Tle 


| ஸ்‌ ஹ.ஐவாரு | 


கடி யொ .உரஹகெடீயாஐு ய2ரபெவொவஹ்று ரஹெ | 
௯2201௦ னால யா தொடி ஹுூய3 விவ தி.ழ தாறு | 1 
வ வரி ஸஹ. மவ. sree Os வால வ$ | 

யஜஐெக ௯ கலிடெவாறு வி ஆரூ லயா. £..நி.க3 || ஏ 


அறுலயாகு ணகி வி.க.ரடஜெவவ 8 வாதா | 


ய 
சவா வராஹ லொகு ஹொூ2வா$ வு_நறெஷூ தி | 3 


மொ ॥ அாகி,௦மெ ஹாகிகெப 4 -ய- நாம. சிமா$ய த | 
ககஜதா-ந விஹீ.நஹ தமல வ நராம.கி2 ॥ 

_கஜெவ5 வாவக2_ ணொ ம.கிறுகா, ஐ.உர..நீ௦ கா சக2_ணொம௰.கிதசா 
ற வ.க-ஷி_)2 சமெ.கி | யொ.ம7ஹ வவாவஹஜு ஹால்‌ யாற கொமிகொ 
ஹஹ கா89ம_௦௮ ய8_ர௦ தாறு உமா யால ஊாடய$ விவ.கி_ 
வா-ஒ௱ய.கி ச.நகிஷ.கி ॥ ௧ ॥ ஹஐஉ.கி | ஹொவி 'ஸமவஉரராய ந -இவால 
பாக வ௱ாஉவஹு உராக].காநவி டெவால வி கரஹுயஜடெகெ ॥௨॥ ௧.௧8 
கி8.கசூஹ அடி.கி றால்‌ ஸ.ஐயா சூக,ாஷா வாவா 8அியஹ) விக; 
மூ நெவ.காய_$௦வ வ...௧௦ நியசொ யஹூஹஃ ஸொூ3வா£ அக, ட்‌ 
கெகிம கூ ॥ ரர ட பர்க்‌ ௨.௧ ந8ைகா லொகா 


அவல்‌ அத்தியாயம்‌: 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 


எவன்‌ இருஹஸ்தாச்சமத்திலிருக்து கொண்டே அர்க ஆச்சமத்‌ இற்குரிய 
தங்களைச்‌ சார்ந்த தர்மங்களை ௮னுஷ்டிக்கறாுனோ அவன்‌ காமத்தையும்‌ அர்த்‌ 
தத்தையும்‌ தர்மங்களையும்‌ அடைறொன்‌. அந்தக்‌ காமம்‌ முதலியவைகளை மறு 
படியும்‌ ௮னுஷ்டிக்கிறான்‌, 1 

அவ்விதம்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்பவன்‌ பகவானுடைய ஆராதன ரூபமான 
தர்மத்தில்‌ ரோக்கமில்லாதவனாடி காமத்தால்‌ மூடத்தனமடைந்து சிரத்தை 
யுடன்‌ யாகங்களைச்‌ செய்த பிதிர்க்களையும்‌ தேவர்களையும்‌ பூஜிக்றொன்‌. 2 

பிதிர்க்களையும்‌ தேவர்களையும்‌ குறித்த நியமமுள்ள மானிடன்‌ யாகம்‌ 
முதலியவைகளில்‌ சிரத்தையால்‌ ஆக்ரெமிக்கப்பட்ட பு.த்தியுடையவனாக சந்திர 
னைச்‌ சார்ந்த உலகம்‌ சென்று அமுதத்தைப்‌ பானம்‌ செய்து மறுபடியும்‌ (ஜன்‌ 
மத்தை) ௮டைவறான்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌ 707 


யஉா வாஹீரமயடாயா௦ஃ ரமொடத2 மணாஹ்டபெொொ ஹமி | 

தா லொகா முய யாஷி த ணெ மஹெயிநா( || 4 
யெ ஹயா ளுஉஹுணி மீரா காகாம.3வெ_தவெ | 
நிஹமா ம; வாண? வூறா ஷாமா ஐவெ.தஹ$ | 
நிவ.ர-திம2.நிற.தா _நி2 32 நிமஹ௦கி யா? | 


சே 


ஹயகுாவெட.ந ஹஸவெெ.ற வாரியா ஜெ வெகுஹா | 6 
ஸயீ வாரறெண தெ யாணி வாங ஷூ விரமடபெதொூவடி | 
பை ர்‌ 

மாராவ"றெம௦ வஹூச] திஹொ௯ஜவ தலாவ ட || ப 
ஜிவறாம_ாவஹாடபெநொ ய8 வூயொ வ ஹணஹு கெ | 
தாவிய ராஹ லொ௯௦ வ௱ஹ வறிலிஷகா£ | 8 


ஜ.நாய ஹஸப2_ரளுஹ)ஷி ஹனி நிஹஃமா ௯.நாஷகா? ந ஹா.நி ௦௦ 
றெ ஹூ தாரி க3ாணியெ2?॥ இ॥ ௬॥ ஹஸஒயெ- கிவி தா? வ 
வறி௨-இண_1௦ வருஷ யாஷி கமால்‌ ஸ-ய2 அரறெண செதவிறஜா? 
வ யாஷி யக;ா8] கஹவ ஏருஹஷெொ ஹூவுபாடத-கி!? | வக. கி8-வாஉ.ந 
காரண உவ த)ஷலாவ.ந௦ நிசி. தகாமணள வெட ரஷா ஹிமண, 
மலெ_ரவாஸகா நாவி கணே அஜ உராவிசாஹ ॥ விவராயெ- தாரி 
கி. விவ 8.கி। வரஹட ஹிரண,மம_$ஹ; வறிவிஷகா8 வாற ரஷா 
௨7 வ ட) வ 

ஹிரண) மலெ_$ரவாஹகா?$ ௮ ॥ கெட.கி க்ஷா$ி வணு2ஹால-சா.நி 8௩ 


அனந்தனை ஆஸனமாக நாராயணன்‌ பகல்‌ பிரளயத்தில்‌ சேஷசயனத்தில்‌ 
சயனம்‌ செய்யும்போது இருகஸ்தர்களுக்குரிய இரந்த உலகங்கள்‌ நாசமடைசன்‌ 
றன, 4 

எந்தத்‌ இரர்கள்‌ காமரூபமான அர்த்தத்தின்‌ பொருட்டு தங்களுக்குரிய 
தர்மங்களை அனுஷ்டானம்‌ செய்யவில்லையோ அந்தப்‌ பற்று தலற்றவர்களும்‌ 
ப்ரசாந்தர்களும்‌, பரிசுத்தமான மனமுள்ளவர்களும்‌, நிவிருத்தி ரூபமான 
தர்மத்தில்‌ அன்புள்ளவர்களும்‌ என்னுடையது என்ற தன்மையில்லாதவர்‌ 
களும்‌, அஹங்கா.ரமில்லா தவர்களும்‌, ஈச்வரனிடம்‌ அர்ப்பணஞ்‌ செய்த கர்மங்‌ 
களுடையவர்களுமாகிய மஹான்கள்‌ பரிசுத்தமான மனதுடன்‌ ஸூர்யனுடைய 
தீவாரமாக பூர்ணரும்‌, உயர்ந்தவர்களுக்கும்‌ தாழ்ந்தவர்களுக்கும்‌ ஈசரும்‌, 
இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்திற்கு உபாதான காரணமாயெவரும்‌, நிமித்த காசணருமா 
இய புருஷனை அடைகிறார்கள்‌. 5-7 

ஹிரண்யகர்ப்பரை உபாஸிப்பவர்கள்‌ இரண்டு பரார்த்தத்தின்‌ முடிவு 
டைய பிர்மப்பிரளயம்‌ வரையில்‌ (அர்த ஹிரண்யகர்ப்பரின்‌ உலகத்தில்‌ வாஸம்‌ 
செய்கிறார்கள்‌. 
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வீஷ௦லொ௫நமுா நில விய நற உட யாடி 
e 
ஹூ தாயிலி3 விவ] ௧௦ உர. கிஸஜிவ ரக்ஷ | 
கவா ௦ விர தி யஹி- மயபண ஆ யாதா 
சாமு வாவ) மாஹுூய வ$ ஹயல98 ॥ 9 
வ 


ட்‌] 


வாவ வெகு ஹூமவ௨த று வரவிஷம 
யெயொ.மிபொொ ஜி. த ஊற ௩ஸொ வி௱ார.மர | 
8 
தெயவ ஹாக௯22,]. 5௦ வம ௩௨௦ வாணமாணு 
வ ஹஷூயா.ம ஊவயாஷி மஒதாஹிதா.நர? | 10 


ஏம 3௦ வவ மாநா ஹைர வடெஷெ கூர. தாலுயடு | 
த்‌ (.] 
ஸு. தார.மாாஹாவக மரண ஹஜ மாவெ.ு ஹாதி.நி | 11 


ஹம்வண௦ ஹிமண மல. 2 ல ன்‌ ௯8].௧௦ வற 58.௩௫ 

இவ உரியா த]ஷ௦ ப ஹ அடெி நவ ஸஹஹொடயாஞி ந.க வ 

வ_௦ ய.கஹடி.ம.கரவி$ர_ந$ | கழுவு ஹரி “ப ஹணா ஹஹூ.க ஹவெ 
்‌ 8 2 


வ ஹ்‌ வற ) © 
ஹுூவராலெ வதி வரெ ॥ ஹாஜெ க]சாகா.5$ வரவிஸாஹி வறு 


வதி.கி** ॥ கம ॥ ஊமவ?வாஹகாஹு ஹாக்தாசெவக௦ வ ர௨௱வஹி நத 


ணெ ஐகஷ௦ ஹாக்தா கஜெவெ லூ 8காஹ ௯மெ.கி।/௬௦ தஹஸாக ஜாவெந 
<7 ஏவ உ] 2 8 


வெ.2 £॥॥தத ॥ ஹணவாவ௨ மவஉக௯ா_நா௦ நிரனாஜெவெ கஜ வ ரவி2 மவ. 
ண்‌ 2 03 படக ட்ப 


1. 


முக்குண வடிவமாகியவரும்‌, ஸ்வயம்யுவுமாகிய ஹிரண்யகர்ப்பர்‌ இரண்டு 
பரார்த்த காலம்‌ வசையில்‌ அனுபவித்ன பூமி, ஜலம்‌, அக்னி, வாயு, ஆகாயம்‌, 
மனம்‌, இந்‌ இரியங்கள்‌ சப்தம்‌ முதலியவைகள்‌ அஹங்காரம்‌ இவைகளுடன்‌ 
கூடிய பிர்மாண்டத்தை ஸம்ஹரிக்க விரும்பி விகாரமில்லாத பசமேச்வரனை 
அ௮டைலஞுர்‌. 9 

வாயுவையும்‌ மனதையும்‌ ஐயித்தவர்களும்‌ வைராக்யமுள்ளவர்களும்‌ அபி 
மானம்‌ நீங்கியவர்களுமாகய எந்த யோகிகள்‌ முன்‌ கூறியபடி வெகுதூரம்‌ 
வந்து ஹிரண்யகர்ப்பசை அடைந்திருக்கிறார்களோ அந்த யோகிகள்‌ ஹிரண்ய 
கர்ப்பருடன்‌ புராண புருஷ ஸ்வரூப மும்‌ பரமானந்த வடிவமும்‌ உயர்ந்ததுமான 
பிர்மஸ்வரூபக்தை அடைகிறார்கள்‌. ்‌ 10 

ஆகையால்‌ ஓ காயே ! பிராணிகளெல்லாவற்றின்‌ ஹிருதய கமலங்களில்‌ 
இருப்புள்ளவரும்‌ பிரஸித்தமான மஹிமையு௱்ளவருமாகிய அந்தப்‌ பகவானை 
அன்புடன்‌ சரணமடைவாயாக. 11 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 709 


சூட விர வமாணாஃ யொ வெடி .மஹ.$ஹ ஹஷி.3ஹி3| 
யொடு மரமா டெடி ஷஷஹிெயெ.3ா.மவரவ ஐ.கெ3|॥ 12 


ஷவெஃஉரஷ ாஹிகசாடந.ந நிஹுமெ.நாவி கண | 
ககக தமண ஹ்ஹ வாற வாறாஷஷஹூ | 13 


ஹஹஹ]. வு_௰$ காமலெ ௯ரலெுூறா ௨௮ தி..1_நா | 
ஜாடபெ ணவ கிகறெ யமாவவ-3௦ ஷாய || 14 


ணெரரய_3௦ வாமசெஷ$ஃ வ 52௨9 ய2வி நிசி தடி | 

நிஷெவ; வா நணாயாஷி மாணவ திகணெ ஹதி ॥ 15 
வெடெக ஹிரண மலெழாவரஷகா.கா௦ ௯. க,செனெ.௧) 52௨. லெவன்‌ 
ஹ்டெந த ஹஹா -உயொவாாவ ௧-௦ கிதா.) ஐ. ரஹ ௮ தாஹி 
சூகி யொவெஉமல..3 ஹெொவிமண வகிகரெகாட்‌ அ யமா வ-வ_௦ 
ளப ஹவஉரயிக 7 சஹ வ ஜாய.தற. தி -கர.தீயெ_நா_நய$ ௩ நகெவ௦ ஹஹ 
வெகு கி௦து 8வதிஷிச மீ வ) ரதிலியெ_$ாமெயராதி விம ஹ ॥ ௧௨ ॥ 
லெடெ.கி | ஐ.ந நிஹெ த௨ உய௦ ஹெ றா ௪லிதாடெந.ந ௧௧.) ]கவாஎி.கி வ 
பைல்‌ தகர்‌ மிஹுூமெ.ந நிஷாசெணெ க௯2_ணெஃகி ॥ கக ஹ 
ஐதி ॥௧௦ க]வாக வ, ஜாயகெ 6 வய வாற) பெய நிஷெவ) 
வணாக உ,உயெ ஹமஃண௦ மாணாயிஷா-சாற௦ உயதாவ.தரார ற-௫௨௦ 

No] 

வாஏஷஃ ஹஹ] த) உவ) க ௪! வெமமய-தி.கி | செகஷி வதி வா? 
ஹச நிதி, கதய ௦ ல்‌ வாஷ்‌ ஹ்ஹ]. யமாவ-௫. 
lo ஹஹாயிகாரொண வநராயாஷீ ச). ॥ ௧௫ ॥ யலா வப ஹொவாஸ 


ந 


ஸ்தாவர ஐங்கமங்களுக்கு ஆதியில்‌ உண்டானவரும்‌ புருஷ சிசேஷ்டரு 
மாகிய பிர்மதேவர்‌ நிவிர்த்தி கர்மத்தைச்‌ செய்தும்‌, பேதஞானத்தாலும்‌ 
அபிமானத்தா லும்‌ கர்த்தா என்ற தன்மையாலும்‌ உயர்ந்த ஸ்தானத்திலிருப்ப 
வர்‌ என்பதாலுண்டான பிரபுத்தன்மையை யடைந்து பிறகு ஈச்வர ஸ்வரூப 
மாயெ காலத்தால்‌ குணங்களின்‌ மாறுதலுடைய பிரளயம்‌ உண்டானபோது 
ஸகுணப்பிர்மமாயெ புருஷனை அடைந்து முன்போல்‌ பிர்மபதத்திற்கு அதிகாரி 
யாக யோகேச்வரர்களான (மரீசி முதலிய) ரிஷிகளுடனும்‌ யோகத்தைப்‌ பிர 
விருத்திக்கச்‌ செய்த ஸனத்குமாரர்‌ முதலிய ஸித்தர்களுடனும்‌ உண்டாறோர்‌. 
அர்த ரிஷிசிபேஷ்டர்களும்‌ தர்மங்களால்‌ ஏற்பட்ட பிரபுத்தன்மையை அடை 
ந்து குணங்களின்‌ மாறுதலுடைய பிரளயம்‌ வந்தவுடன்‌ ஸகுணப்‌ பிர்மமான 
புருஷனை அடைந்து (தங்கள்‌ தங்களுடைய அதிகாரத்துடன்‌) மறுபடியும்‌ 


வருவருர்கள்‌. 12-15 
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யெ ஏவிஹாஹகஉறஹ3 ௯2௨ஷஹும பம உயா.நிதா8 | 
ஸ்‌ ~~ லி 
- a 
காவி. கிஷிலா நி நிகஷாிவி வ கரசூஹமம$ | 16 
ஹா ௧௦௦023 கா தாடெொ2ஜிடெறி யா$ | 
& 
; 2 1 
உ கரு யஜண) மஜி.ம௦ மஸெஷலிற தாறாயா$ ॥ 7 


சு வ.மிகாஹெ வுமாுஷா விவா ஹ்றிசெய் ஹூ | 
கமாயா௦ கம.மீயொறவிக உ; 2மயவிஷ$ | 18 


மற டெெவெற நிஹகதாயெ வாவு உதுகமாஹுயா | 
ஒறிகவா ரஸியா வுறீஷகிவ விலஜ$ | 19 
வ w ஜி 

௯ா..நா8ஷி வெரி... நாவிரே. நர £வவேரவு 3 அவாகா8கசிணா௦ கி 
வகவ)தி.கி -ர.நிஷ.நா ஹஷ.38 ய௨.கி யெகலிஹ ௧8-1/ஹாஷக8_நவஹகவ8 
சவ, அிஷிகா.மிகா)ா.கி நி.கரா.மி வ காணி கரசிஹாநி கவி தெ 
யெ உகஷிணெர வமா ம: இ89மெண விக]லொ௯௦ வ, ஜஃ.தீ.கி 
உ௦ஊ௮09_மா_நய$ ॥ச௭॥ யெ) _க.நிராோஹுஹெ.ககி.நா ॥௧௭॥ சி க,வமி. 
காஐ.கி | ஹா.கி வ௦ஹ£ ஈசெயொய்ஹ, ஹறியொ$£ தஹ)கய_நீயா உ௱வொ 
விக, சாய) தஹ யே அிஷூ£ கயமாயா௦ வி-வாஹு.காயெு ௧, வ.மி.கா$ 
॥த.௮1_௩-இ ந$ி.கி யெவாவ) 5 ககழரஹுயா௦ஹிசவர ௯ஷ_தா௦ காதி.நாக மாயா? 
ஸாரணஹி கெ ந-௫.௩௦ டெெவெந நிஹகா உ.) நய ॥ ௧௯ ॥ உகூிணெடெ.கி 


எவர்கள்‌ கர்மங்களில்‌ ஆவல்கொண்ட மனமுடையவர்களாகி சிரத்தையு 
டன்‌ நிஷேதமில்லாத காம்யகர்மங்களையும்‌ நித்தியகர்மங்களையும்‌ பூர்ணமாகஅனு 
ஷ்டிக்கிறார்களோ ரஜோகுணத்தால்‌ மழுங்கிய மனமுடையவர்களும்‌ ஆசையை 
மனதில்‌ கொண்டவர்களும்‌ இந்திரியங்களை ஜயிக்காதவர்களும்‌ ருஹங்களில்‌ 
மிகுதியான ஆவல்கொண்ட மனமுடையவர்களுமாகி இனந்தோறும்‌ பிதிர்க்‌ 
களைப்‌ பூஜிக்கறார்களோ, ஸம்ஸார விஷயமான மேதையைப்‌ போக்குகிற 
வரும்‌, ர்‌ த்தனம்செய்வதற்குரிய மிகுதியான விக்ரமங்களுடையவரும்‌, மது 
என்ற அசுரனுக்கு சத்ருவுமாகிய முகுந்தனுடைய சரித்திரத்‌ இல்‌ நோக்கமில்‌ 
லாதவர்களும்‌ தர்மம் அர்த்தம்‌, காமம்‌ இம்மூன்றையும்‌ அனுஷ்டிப்பவர்களு 
மாகிய எந்தப்‌ புருஷர்களோ, (கர்ப்பாதானம்‌ முதல்‌, மயானம்‌ வரையில்‌ உள்ள 
கார்யத்தைச்‌ செய்பவர்களாயெ அந்தப்‌ புருஷர்கள்‌ ஸடுர்யனுடைய தெற்கு 
மார்க்கமாக பிதிர்லோகம்‌ செல்லரொர்கள்‌.பிறகு புத்ரனிடம்‌ உண்டாறொர்கள்‌. 

எவர்கள்‌ அச்சுதனுடைய கதையாயெ அமுதத்தைவிட்டு அ௮ஸத்அக்‌ 
களின்‌ கதையை விஷ்டையைப்‌ புசிக்கும்‌ -ஜர்்‌இக்கள்‌ மலத்தைப்போல்‌ சிரவ 
ணம்‌ செய்கிறார்களோ அவர்கள்‌ தைவத்தால்‌ கெட்டவர்கள்‌. நிச்சயம்‌. 
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உஅஷிணெ ந வமாய-_ 2.8 ஷிகுரலொக௦ வ. ஜி | 


வூஜாக.நஉ வூஜாயஷெ மாமமா.நா௦தகி யா ௯3.௧8 | 20 
ககுவெ அஷீணஹு௯].தூ£8 வாநலெபாககிஉ உரி | 
வகுணி விவமரா கெடபெவெஹடெரா வில மிபதொஉயா3 || 21 
~~ 
அஹாகவஃ வஊவ.3ஹாவெ.ந ஷஜஹ வாஜெஷி _ந௫ | 
i ஓ 
அணா யயா வகா ஹஜ.நீயவஉர௦வ- ஐ || 2 
வாஹுடஜெவெ லமவ கி லகியொ_ம8 உரயொஜி.க$ | 
ஜய தரமம? வெரா ம ஒதர 15௦ கட்ட பக்கத்‌ | 23 
யஉ௱ஹ ட ஜித௨ 8 
2 ஓ வித மெஃஷம ஹதெஷிழி, யவ ஜிவி | 

ந விம ஹா.தி வெஷக; 2வி ய௦ வி யதித; க ॥ 24 
ஹ தடெவாகமநா.து 20 

திட த £_.தா_ந௦ _நிஹ:32௦ ஹ2௨மம( | 
ஹெயொலவாடெயா ஹி ததா 2௦ வ௨8க்ஷ்டெெ | 25 


வி.க லொகாக வாந வ, ஜர8.ந5ஹவாு க, ாஜிஷ- வ ஐரய௦டபெதெமல_யா 
நாமல யா நாஞா கியா ௧7.கவஹூ யமொககாறிண ௨௧.28 ॥ 
உழு! ௯௦ உ ஜயஹஷெ.கடாஹ _த.கஐ தி | அ.தஹெவ- நி லொ௯௦ வகி 
வ.கஷிவில,௦ம0ி.58 உ௨உயொலொமஹாய ௩௦ யெஷா௦ஃடபெகெ ॥ ௨௧ ॥ -கஹாலி.கி i 
வாதெஷி.௩௦ வ௱தெணொ௦ ஸஹவ_ஹாவெ ந க.கிவ; த)ா-சஹு மாணா நாற ய 
கெயாலகி தடா ॥ ௨௨ ॥ ஹஜ. வ ஜா. நவெெராழஜெஹ_தஹவ ஊவ.த 
உ௫ாஹ வாஹுுஜெவஜ. தி ॥ ௨௩ ॥ தலெவொவவாஉய.கி யடெகி யஉரஸ 

தவ) அி.த௦ ஹமவஉணா_ந-ஏராமெண அவி நவ நிமல உதிய வர 
_திஷி$ சுமயெஃஷு வெெஷ2)௦ ந விமரஹா.கி॥ ௨௪ ॥ ஹு..கி | கடெெவ 
சூ.த.நா சூதாட வ காபா$க்ஷ_த ௯.௦௦ ஹூ ௧௦ ஹூ௦அ.தஓம_ி.ந௦ வ தது 


பிறகு ஈதித்ததான புண்ணியமுடைய அந்தப்‌ புருஷர்‌ கள்‌ உடனே தேவர்‌ 
களால்‌ பிரம்சமடைந்த போகற்களுடையவர்களாகி ஸ்வாதீனமன்‌ தியில்‌ மறுபடி. 
யும்‌ இவ்வுலகைக்‌ குறித்து விழுகிறார்கள்‌. 16-21 

ஓ தாயே ! ஆகையால்‌ நீர்‌ பஜிக்கத்‌ தகுந்த பாதாரவிந்தமுடைய பரமே 
ச்வரனை அந்தப்‌ பகவானுடைய குணங்களைச்‌ சார்ந்த பக்தியுடன்‌ மிகுதியான 
ஆவலுடனும்‌ பஜனம்‌ செய்யுங்கள்‌. , 2 

பகவானாயெ வாஸுதேவரிடம்‌ செய்த பக்தியானது வைராக்யத்தையும்‌ 
பிர்மஸ்வரூபத்தை விளக்கும்‌ ஞானத்தையும்‌ விரைவாக உண்டுபண்ணுகிறது. 

எப்பொழுஅ இக்தப்‌ பக்தனுடைய மனமானஅ விஷயங்களினால்‌ பிரியம்‌ 
என்றும்‌ அப்ரியம்‌ என்னும்‌ இர்‌ திரியங்களின்‌ வியாபாரங்களால்‌ விரோதத்‌ 
தைக்‌ ரெ௫க்காமலிருக்கிறதோ, அப்பொழுதே பத்றுதலற்றதும்‌ ஸமஞ்ஞான 
முடையதும்‌ தள்ளத்தக்கது கொள்ளத்தக்கது என்பதில்லாத அம்‌ (நான்‌ பரமா 
னந்த ஸ்வளூபி என்ற).ஸ்தானத்தை ௮டைந்ததுமாகிய ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை 
மனதால்‌ பார்க்கிறான்‌. 24-25 
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ரம க. பாம வ.) வ௱கசாடகுறய3 வங்கா | 
ர Ne த HE, NE ட்‌ 


2 வி 
ரமமாஜிலி வருமா வெல மவரடபெ க யக | 26 
ஊ.தாவாெகவ யொபெ.ந ஹஃமெ ணெ யொ.மி.நூ | 
யஜுகெசஹிககொஹ; மெ. ய ஹுமஹு கரதும8 | லா 

i on 

ஒா.மசெ௧௯௦ வறாலிெ நிசி யெஸ்‌ ஹை _நி.ம_॥ணடு | 

~— 2 
கவஹா.கடமா0வெண ஹரா மணாலி ம2ணா | 25 

Te i 2 = 
யமா ஹா இவ வழில திப்‌ உய்த்த | 
ஹஸாக௯ாஉமமவி மஹுஹு வவங௦௦ ஐ.03) ௧3 || 29 
Db 


தததி தத தித்த தத்‌ தத தத்‌ த்‌ 


NS] 
த குக வ தீப ராஹிகவாகி ராஹ ஜீதா_நறி.சி | வராவீரெ 


வாாஉ௩ வெ? றவாசியெ1யவத ந ௬ம_ா-ஒவெண ஜாரா 
நிம_ மண) வ பெஹெவாவலா.கி நகூம_8 வ மிமி. அம ॥ ௨௮ ॥ சய 
ஈ-இவகெவொட ஹர.) உஸய.கி யமெ.கி சஹா வெ ௯ஹ௦காற£ 


ஹலூி க;ய-18 ॥உள॥ ௩.௩௨ ௧௦ வத க்ஷ£கி ௨.__கீ.த£ வ, வஃகொவ ஹி 
9) ௨79 Ne 


பரப்பிர்மம்‌, பரமாத்மா, ஈச்வரன்‌,பகவான்‌, ஏகன்‌, (என்று பிரவர்த்த 


மான)ஞானமாத்திரமே பார்க்கத்‌ தக்கது முதலிய சேஷ்டைகளால்‌ தனியாகத்‌ 


தே ஈற்றமுண்டாதிற அ. 26 
யோகிக்கு ஸம்பூர்ணயோகத்தால்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ பத்றுதலற்றிருப்ப 
தென்ற உசிதமான இவ்வளவே பிரயோஜனம்‌ ஏற்படுகிறது. 21 


மஹத்தத்துவமான அ அஹங்காரமாகனும்‌, அர்த அஹங்காசமானது 
முக்குணமாகவும்‌, ஐந்து பூதங்களாகவும்‌, பதினோரு இந்‌ இரிய ரூபனாயெ ஜீவ 
கவும்‌ ஆறது. அந்த ஜீவனுடைய சரிரமும்‌, அண்டமும்‌, ஜகத்‌ அம்‌ எந்த 
மஹத்ததீஅவம்‌ முதவியவைகளினின்‌ அண்டாப்‌ பிரகாசிக்கிறதுபோல்‌ பிர 
மத்தால்‌ நிர்க்குணமும்‌ ஞானஸ்வருபமுமாகிய ஒரே பிர்மமே உள்‌ தோக்கமில்‌ 
லாத இந்திரியங்களால்‌ சப்தம்‌ முதலிய தர்மங்களுடைய அர்த்த ரூபத்தால்‌ 
மிரகாசக்கற ௮. 28-29 
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வ.க ஐயா வா யொ.மாஹூாவெ.க நிய | 
ஹகா ஷி_கா.தார நிஹ௦டெம r விமக$ வறிவமு; தி | 30 


டதத தயி.௦ மாலி ஒதோ-௦த& ஹஉரம--௩6 | 
~~ 


யெறாவணாய பெ தக வரக கெ வபமுாஷஹு வ || 81 
ஒத மயொய௰ர ௨நி ஷா மெெமுணெர ஹூிலுக்ஷ்ண? | 
அயெ ஈமாவெ ௯ ணவாமெ- லமவவஸமுக்ஷ்ண | 92 
யமெடி யெ உ௱ட.மாவெ௱மெ.3ா வஹுஉ மாணா ய | 


(அர: ன ௦ ப்‌ 
ஊககொ கா நாயதெத ௧௩௨. ௰வாஐ யா ஹுவ.த.3ஹி3 || . 33 


~~ 
தஜெவொமய9_3௦ ஹுவவ தீத;ய.1௦ வுக்ஷவெணா_நாவஉகி ௨_கீ.திஹெ.மு 
விவ-ஜெ ॥கக॥ சடெெ.ந ௨ ஒதாநயொமெ.ந ஹமவாடபெவ வராவெொரயயா 
அயா லகியொமெடெ தூரஹ ஒதாடெ.கி | மெ நம_ுணொ ஒதா.நயொ மபா 
8.நிஷெஃமகிலக்ஷணஸ்ர யொயொ.ம£ கயொக.$யொறெக ஹவவாய._8 ௨ யொ 
ஐ.நஃ கொள ஹமவவஸெொல.!ஒகணொஜதாவகொயவடி ௯௦ மீ.தாவா 
பெ உராவாுவணி தாஜெவ்‌ ஹவ லத ஹிதெற.கா ௨தி॥ ௩௨ ॥ நந 
ஜதோ-நயொ.ழஷா.தலால$ ஹல௦ க பட்ட லகியொமவம த 
c 
௨ நியெறாஷ) வாவி க சஹயொரெகாய_க அரமக) ஒரஷர௦ 
பெரெொவவாஉய.தி யமெ.கி। யமா வஹு.நா௦ ௱-இவ௱ஹாதீ.நாக மாணா 


அடக்கமுள்ள மனமுடையவனும்‌, பற்றுதலற்றவணும்‌, வைசாக்யமுள்ள 
வனுமாயெ மானிடன்‌ சிரத்தையாலும்‌, பக்தியாலும்‌, யோகாப்பியாசத்தாலும்‌ 
இந்தப்‌ பிர்மத்தை எப்போதும்‌ பார்க்கிறான்‌. . 20 
பூஜிப்பதற்குரிய தாயே ! எதனால்‌ பிரகிருதி புருஷர்களின்‌ தத்வத்தைத்‌ 
தெரிக்க கொள்ளலாமோ, பிர்மஸ்வரூபத்தைக்‌ காட்டும்‌ அர்த ஞானத்தை 
நான்‌ இவ்விதம்‌ தமக்குக்‌ கூறினேன்‌. 91 
றைர்க்குண்யமான ஞானயோகமும்‌ என்னிடமிருப்புடைய பக்தி யோக 
மும்‌ இவ்விசண்டுக்கும்‌ பகவான்‌ என்ற சப்தத்தை ஞாபகப்படுத்துவதாயெ பிர 
யோஜனம்‌ ஒன்றே தான, 892 
வெகு (ரூபம்‌ ரஸம்‌ முதலிய) குணங்களை ஆசிரயித்த (வெல்லம்‌, பால்‌ முத 
விய) ஒரே அர்‌.த்தமானஅ மார்க்கழீபத.க்‌இல்‌ பிரவிருத்தியுள்ள இக்திரியங்க 


ளால்‌ பலவிதமாகத்‌ தோன்றுவ துபோல்‌ பகவான்‌ சாஸ்திரமார்க்கங்களால்‌ பல 
விதமாக அறியப்படுகிறார்‌. 33 
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ஞி யயா சூ அவி பக்கல்‌ வவ ததன்‌ மல்க பம ந8 | 
ட ஆதி! யஜயெநாவி வணாவெ_ அ க&ணா( | 34 


யொபமெ.றந விவியாமெறநஹ தியொடெ.ந வகெவ ஹி | 
மலெண ஹயதிஹெ-ந ய$ வூவர கீ ஜி.நிவர.கி௫ாறு | 35 


மூக கசசவாவவொயெ.ந வெராடமபெண உரலெ.ந வ | 
e 2 பூப்‌ 


 oயப த ஹமவாடபெொவிஹமலணொ நிமமுணஸரக௪ | 36 
an 
A] வ 


ஹா வாவ ஹஷகியொ._ மஹ. ஹா கதெ வ.குவி.யடி | 
௧ தி ஈட யெ_;। ம கம பாவ தி ஜ௦_துஙஷ.௰ | 37 


ட்‌ ய % 11 , i ட்டது / 
நா௦ £.முக்தீராலி றொக ஊவாய_ 2 8ா.ம_லெ௨உ உவரி ெகெரி 
டி,யெ..3ர.நா வ கீய.க அக்ஷுஷா ஸுக. ரஸநயாய-பும ஐ.தி 
ஹு_ழ0.5_ந ஸ்ரீ.த ஐ.டி அயர ஹமவாடெச வவ தட ,“ஒவெணாவ 


ஸ்ர CT) தக்கது 7 


கிபயெ.கிகிரயயா வக லவெயா ௧, ஜிய _ ரமி * ௨00-4 5௦ 82௦ 


ஹா சூ. ய ஐயொ.நிஷிலவஜ_2௦ ॥௩௪॥ யொமெடெ.கி | உலயவிஹெ._ந 


8) ஸா ஹு ாமமெ..£ ॥௩௩॥ மாஹ ஊாம_.ரதெவ வ வைய தி கிவி 


ஹகாூ நிஷா8 ல-க்ஷ்ணெ.ந கசெவொஹ யஐ..கி ஹகா2 ய2_வ வரா ஹம... 

ஜிவி ஹமவ ச வாவ வமண ஹாம-இவகி.கி மாவ£ ॥௩௫॥ சூடெக.கி | ஹஊவி$ 
வ வித ஹூ ஹூக்‌ ஹவ்‌ காம௦$ ॥௩௬॥ கரவ ஒதா நயொ.ம 9௩ ௨-ஹ௦ ஹர.) 
அஹ வ மகிபொமெ.ந ஷஹா.நாயு_$வூ8க £ லகியொமாஉ உவ ஹு௦ஹா.கி 


அரஷா௦ உராவொவி.கி வ துவி_ய௦ கிணை நிய ண மெடெந ௪ 


கிரியையாலும்‌, யாகங்களாலும்‌, தானத்தா லும்‌, தவத்தாலும்‌, வேதத்தா 
௮ம்‌, மீமாம்ஸையா லும்‌ மனதையும்‌ இர்திரியங்களையும்‌ ஐபித்தாலும்‌, கர்மத்‌ 
தியாகத்தாலும்‌ அனேகவித அங்கங்களுடைய யோகத்சாலும்‌, பக்இி யோகத்‌ 
தாலும்‌, பிரவிருத்தி தர்மத்தாலும்‌, கிவிர்த்தி தர்மத்தாலும்‌, ஆத்ம தத்துவ 
ஞானத்தாலும்‌, அழுத்தமான வைசாக்கியத்தாலும்‌, ஸகுணரும்‌, நிர்க்குண 
ரும்‌, ஸ்வப்பிரகாசருமாயெ பகவான்‌ அ௮டையப்படுஇிழுர்‌, 341-36 


ஓ தாயே! பக்தியோகத்தின்‌ நான்குவித ஸ்வரூபத்தையும்‌ எந்தக்‌ கால 
மானஅ பிராணிகளுக்கு உற்பத்தி வினசங்களைச்‌ செய்றெகோ; அந்தப்‌ பிரகாச 
மில்லாத கதியுடைய காலத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தையும்‌ எவைகளில்‌ ஆத்மாவான ௮ 
புகுந்தால்‌ ஆக்மஸ்வரூபத்தின்‌ கதியை ௮தியாகோ அவித்தையாலும்‌,கர்மத்தா 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌ 715 
ஜிவஹு ஹுஹர].கீஸஃஆஹீறவிடடா ௯௨-3 நிகி.தா2 | 


யாஹு மஹவி ா.ஷா.தாற வெடி.ம_திஐா.ம$ | 98 
௦௦.௩ க.கலாயொவதிஸெ.ஷாவி.மீ.காய கஹி- னி | 

நஹஷாய .ந ஹிஸாய பெறவ ய2உஜாய வ | 39 
ம்‌ மொலுவாயொவலிரெரு ம,ரஹாஊலவெதஹெ | 

மாலகாய வ லெ ஜாதா ந 2௨ கிவிஷா2வி | 40 
ஸ7௨யா.நாய ஹகாய விநீ தாயா. நஹவ்யவெ | 

ஹு துஷா ௯7.௧௦ அ, ரய றம, ஷாலி த ரய ௮ | 11 
வஹிஜ.ாகவினா.மாய ரமர௦_து.வி_த தாய மீது | 

நிசி கமாய பமஃவயெ யஹூாஹஃ௦ வெரயஹாஃ வி வியூ | 42 
உபாவகி உ அி.மிப _நாடிகரொ.கி ॥/உ௭॥ வெடி வெட ॥ ௩௮ ॥ 


வயல்‌ ப கபட ட, உரஹ)ா௦ ெ.கி வலாய வரொஃடெ8 
வ 
காய வி_நாய உ௫௱ாவாறாய ய8ஃயஜாய லா௦விகாய ॥௩௯௪ம௰॥! கயிகாஙரிண 
2. வப்‌ 


MoU a கு ॥ ௨॥ வண வ௱ஹுூஷி 
ஞூஹ உஷா ஸா ஐ மா.நாயெ ஜாகி.நா ௨॥௨ஈ.த௮வணகி.த.4.ந வாஸ 


ச்‌ [5] 
தவ ரஷிரெவஷலதி க) ராஹ யஐ.கி | க5ஹஸெரா.க ௯௨)மெ.1வகாற 8 


அம்‌ ஏற்பட்ட ஜீவனுடைய அந்த வெகு ஸம்ஸார மார்க்கங்களையும்‌ கூறி 
னேன்‌. 87-38 

இந்த விஷயங்களை அஷ்டனுக்கும்‌, வணக்கமில்லா தவனுக்கும்‌, கர்விஷ்ட 
னுக்கும்‌, கெட்ட ஈடத்தையுள்ளவனுக்கும்‌, டாம்பிகனுக்கும்‌, பேராசை 
கொண்டவனுக்கும்‌, இருஹஸ்த தர்மத்தில்‌ பற்றுத அடைய மனமுடையவனுக்‌ 
கும்‌, என்னிடம்‌ பக்‌தியில்லாதவனுக்கும்‌, என்‌ பக்தியைக்‌ தீவேஷிப்பவா 
களுக்கும்‌ எப்போதும்‌ உபதேசம்‌ செய்யக்கூடாது. 39-40 

சிரத்தையுள்ளவனுக்கும்‌, பக்தனுக்கும்‌, வணக்கமுடையவனுக்கும்‌, 
அஸுயை இல்லாதவனுக்கும்‌ பிராணிகளிடம்‌ சேசமுள்ளவனுக்கும்‌, இரவ 
ணம்‌ செய்வதில்‌ ஆவலுடையவனுக்கும்‌, வெளி விஷயங்களில்‌ வைராக்கிய 
முள்ளவனுக்கும்‌, சாந்தமான மனமுடையவனுக்கும்‌ மோக்ஷஞானமுடையவ 
னுக்கும்‌, மாச்சரியமில்லா தவனுக்கும்‌, பரிசுத்‌ தனுக்கும்‌, கான்‌ எவனிடம்‌ மிகப்‌ 
பிரியமுள்ளவனே அவனுக்கும்‌ உபதேசம்‌ செய்யவேண்டும்‌, 41.42 


716 ஸ்ரீ 2௨ ாமவடதெ ஆர.கியஹ௩௦8, 


ய 2௨0௦ ம,ரணயாட்௦லம பம ஐயா பு ஷூ ஹக 78 | 
பகன்‌ வு்‌ 
யொ வாஷியெ.க னி ஆஹ்ஹெட ஜி வடிவீடவ செ | 18 
அ அ அஹ 2 ச 


உதி ஸரீ 2 ௱மவடெ அரவீயஹ்ரெ அரகி௦ஸொ2மாய$. 
5782 +> 


ஸொவி2_க உவீகெ.கி ஹி.மிஃபறிடெக ॥ ௪௩ ॥ உதி ஊரவாய_$விகாயா௦ லா 
டி யவராவ 
அ, மாயா வாவா ॥ 


அத்தி சரத்தை 
யுடன்‌ ஒரு தடவை சிரவணம்‌ செய்கிறானோ, எவன்‌ இர்த்‌ தனம்‌ செய்கருனோ 
அவனும்‌ என்னுடைய மார்க்கத்தை அுடைஇருன்‌. நிச்சயம்‌. 43 


22-வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று, 
S298 G+ 


ஆயிாயாய வா” 8, 


= 
|| ப்ரீ செ அ,ய8 || 
ணவ௦ Ave, கவிலஹ, வவொ ஜநிகீ, 
ஹாக௯௨2ஹ ஒயி.தா கில ஜெவ.ஹ-9._தி3 | 
விஹ ஹகொஹவடலூ ஆிவரண?ூ8) 
துஷ ரவ அகவிஷயா௦கி கஹிவில 84 | 
மாவடிஜொ2௦ட கு ஹலிமெ மயா _ந௦ 


ஹு யாடி..3ர.த2ய வவெ | 

மாணவரவாஹு ஹமெஷஸிஜ௦ 
உடன ஹய௦ யஜ௦ாஸஜா.த$ | 2 

அயகதிஃபொ._துு தமெஸெவ கவிலஹெவகெ.மர.$ | 
ஒதாநஹலாவெ.ந அநா.துி_வ நஙகிற உதயண ॥ 

ஹஊவடி.கி। விஹ ஹூ ஜொஹா-இஉ௦ வடல2ாவண௦ யஹாஹா தகா 
செவவிஷ.ப$ தகக கி.தாஹிகிஹாவ ஜதா-5௦ அவ) 08௦ கெ தர வ, 
வ.5.2௯௦ ॥ ௧ ॥ கமெகி | ன்‌ ஹாஉி.2_தவவ-58 கெவல௦ உய) ள ந தஹ 
வால்‌ ஹவ ஹப ஹாக்ஷ£கி யஹ தவ ஜாஜெஜா.க$ ஹஹவாடெநவ விம 
SU) ஹம_ாஜி வியடெத நத தவ ஹம_ாரலி ௬௧.1 கயி௨ஹி ஹஹவ௦ 
ம தஹு லெ யோ ௧௦ ஐ0ரறெண ஹர ஐஉகி அரபாணா8 நப ௯9௦ ல-௫)_௧௦ 
வவ தாவு ௧௦ தத ்ஹெ.த-௦9 ௯௦-கஹ லிலெமு௦ பர ௦ கஜ 00௦ லு-சாயி 
உ௦ஜி_யாணிவ கயா uosorg iI சூ.தாவ9_52 ௨௱.௧_நய௨0டு.௧வ)_உ௮:௧) 
(0.12 ௯௦.56 .ம-பணார_நர௦ வரவாஹொய்ஹி தாத சுஸெஷஷ) காய. 
காரண) ஸ$ஐஃ காரண ॥ ௨ ॥ வஉகி ௯5 ல.டடபெதொ மமவா௫ு ஹாலி 


॥ ஷஜொ ॥ 
மூ 


53-வது -அ_த்தியாயம்‌: 
ஸ்ரீ மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
கபிலருக்கு மாதாவும்‌, கர்த்தமருக்குப்‌ பத்னியுமாசிய தேவஹுூதி இவ்‌ 
வாறு கேட்டு மோஹரூபமான ஆவரணம்‌ நீற்யெவளாட தத்வங்களாகிய விஷ 
யத்தால்‌ அடையாளமுள்ள ஸாங்கிய ஞானத்தைப்‌ பிரவிருத்திக்கச்‌ செய்த 
அந்த கபில பகவானை வணங்க ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்கிறாள்‌. 1 
யாதொரு தங்களுடைய ஈாபிக்கமலத்‌ தில்‌ உண்டான பிர்மதேவரும்‌,ஜலத்‌ 
அக்குள்ளிருப்ப அம்‌, பூதங்கள்‌, இந்திரியங்கள்‌, சப்தம்‌ முதலியவைகள்‌ மனம்‌ 
இவைகளால்‌ வியாபித்திருப்பதும்‌, குணங்களின்‌ பிரவாகமுடையதும்‌, கார்ய 
கா.ரணங்களுக்குக்‌ காரணமாகிய உம்முடைய சரிரத்தைத்‌ தியானம்‌ செய்தார்‌. 2 


718 ஸரீ, ரமவடெ ஆர.கியஹ$, [33-வது 


ஹாவ விர லவா வியடெத 
மாண வரவராஹெ விலகவிய3 | 
ஹமி ஹெவி கமாஹிஹாி 
மாகெறயறொ2.தக வ ஹஹ 3 ॥ 3 
ஸஹ சவ ஷரககொ செ ஜ௦றெணா நாம 
“hugo நா யஹெடாவ வா குஉரஷீ 8 | 
விம ய௩மாகததெ வடிவ ஆவ ௯ 


9h 
மெடெக வ உாயாமிம௰மவி வாம | 4 
[] a 


ஏவு மெஹதறை 8 வராய வாவ நா 
2 
நிடெமமஹாஜா௦ வ விலொ வில தயெ | 


லியடெசு ணவ வாஹ வெண்‌ விலகு வீய_2௦ ஸகியெ_நஹூ ஸுகி 
அவராரெணெணெவ வியடெது கஹாக்ஷ£கி.5) 0.48 ய.த$ ச௪.நீஹொ _நிஷிய£ ௯9௦ 
ம. க 


அஹி-பகிஉரரறெணாவி ஹம_ரலி வியா_ந௦ க தாஹ டபிள்‌ அச அனி 12 
வத) ஹூகலு $ கி விபடபெக சூ.த.நா ஜீவா நாப ஜீவாநா௦ லொமா 
.௮0.க)ம.13 ந. நக(5 விவிகரால லொமாறு ஊக ஊவ விடய £௪ அகரா 
ஹ ௯ கக ரஹஹ்ஹ;௦ சவமிதி காஸக்யொ யஹஹூ ॥ க॥ஹலதி। கிவ 
வ உயெபவெடாஉெ வ.க விதிக ஹு போ பெண ௯௦ ௨7.௧8 
.நுஸுமிறள யி கி.௧ உலுபெக ராஹ வடிவ க, ஐ..தி ௯௦வி ௦ வாஉா௦ 
௬௨௨௦ விஸ.கீகஹி வா-£8 ஐ.௨2௨ ஸி ௨ கெவதாயெ.கி ஹாவ$ ॥ 
௪ ॥ சம வாம்கூ5 பா ௯௨ தராஷாவ2௦ரெ ஊர. கிஷ வராஹாஓவ.தா 
ஈவடிவயெவாவில._ இடபெகொஹ்‌ க ாஹ கூதிகி ௯௦ மெஹ்கஞ கெஹ வரி 
கூ ஹீக.க 8-இ.கி.ரஷி வாவா ஒயர. வமாசாய _நிகெறாஹா 


குணங்களின்‌ பிரவாகரூபத்தால்‌ பிரிக்கப்பட்ட சக்தியடையவரும்‌ இரியை 
யில்லாதவரும்‌, ஸத்ய ஸங்கல்பரும்‌, ஜீவர்களுக்கு ஈச்வரரும்‌ ஊூக்கமுடியாத 
கணக்கற்ற சக்திகளுடையவருமா யெ அந்தப்‌ பகவானே இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தின்‌ 
சிருஷ்டி முதலியவைகளைச்‌ செய்றார்‌, 4 2 
பிரளயகாலத்தில்‌ எந்த உம்முடைய வயிற்றில்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சமான அ 
இருந்ததோ, ஓ நாத ! அந்த உம்மை நான்‌ எவ்விதம்‌ வயிற்றால்‌ தூக்கினேன்‌. 
நீர்‌ ஆலிலையில்‌ ஒருவராக இருந்து கால்‌ கட்டைவிசலைப்‌ பானம்‌ செய்த 
சொண்டு மாயக்‌ குழந்தையாக சயனித்திருக்கவில்லையா? 4 
ஓ பிரபுவே ! (உம்முடைய இச்சைப்படி) நீர்‌ சரீரத்தை அடை கதீர்‌, 
பாபிகளை காசம்‌ செய்யவும்‌ உம்முடைய ஆஞ்ஞையை அனுஷ்டிப்பவர்களைப்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 719 


யமாவதரராஹஸவ ஹ்கறாகய 
ஹடாய மாக வகொவமு ! 
us யாத உர முவயெ || 2] 
ய.ஹாசமெயமர, வணா.நு கநா 
ட்‌ 48 வரஹ்ணாஉஜஹஸாணாஉவி ௬௮௮3 | 
வதக்க தத தது கம த 
வ்‌ 
கங்கு வ 5 நவெ க ௨௦ மாக | 6 
கஹஸொ ஸத மெ க முறீயாநு 
ல வதர _நா2 பட்ட 


வ 


ஸ்ர்கூகூரூ.௯ூ ககக கூச சகட PTS 


ஜா௦ சூஜதா.ம: வி்‌ so வ, வ்‌ ளு. உயொவலையெ 
தோலா மவ, உப நாய ॥ ௫ ॥ தஹ .5_1.காடிஹுகர.காயெ.ராவ.அி 
ககெ.கிக_௩ ாஈயெ_நாஹ யகி.கி। பஷா£யெயஹை) ர, ப வண மனக ரட்த 
அஹா௯ கலி கடர.விஷஉி புறா௩8_ அ.கி றா, பவ? ஸொவி ஹவ.நாய 
கொண யாமாய ௬ல, தெ ல்‌ மரவ ல்‌ வ-ஒஐக௯௦ க்ஷ ய்‌ 
௬ ॥ க பான ப்‌ ஹொ” தி। கஹொஸடெ.க)ாமுயெ. உஹ) ஜிஹா 
மெ ம, -அரஹுவ_நாவே தெச ஹூ ஸாவவொவி ௯.52 சஹா ஜெவ லி 
யு யக யஹா௨ தகெ ஹத வா க.தீஐ. 49 ,தளூஹ தவ வ தவ 
ஸஷஹெஉா£ ௯ .தவஷூ£ த்‌ ம ஹொ ௧ ]- கவ ஹஹ தகீியெஷாு 
ஹா.தா$ ஞூப.ரஹவவ ஹூாவாரா ஸ்‌, ஹவெர நவா சுயீ.கவஷக்வ_நா 

கீ. க... ந வவ கவ கு ல கஹஷெவாணை_ கர உய யலா 


ல்‌ இல்தல, உம்முடைய a வி அவதாரங்கள்‌ எவ்வித 


மோ, அவ்விதமே ஞானமார்க்கத்தைக்‌ காண்பிப்பதற்காக இந்த அவதாரம்‌ 


ஏற்பட்ட அ. 5 


ஒரு ஸமயமாவது தங்களுடைய நாமத்தைச்‌ சரவணம்‌ செய்வதாலும்‌, 
சர்க்சனம்‌ செய்வதாலும்‌, வணங்குவதாலும்‌, ஸ்மரிப்பகாலும்‌ நாய்‌ மாம்ஸம்‌ 
புசிப்பவ ஒம்‌ உடனே யாகங்களைச்‌ செய்வதற்கு யோக்யனாகிறான்‌. ஓ பகவா 
னே! தங்களைத்‌ தரிசனம்‌ செய்‌ தவனைப்பற்றிக்‌ , கேட்கவேண்டுமா, 6 

எவனுடைய நாவின்‌ நுணியில்‌ உம்முடைய நாமமான அ இருக்கிறதோ. 
இதனால்‌ அவன்‌ காய்‌ மாம்ஸம்‌ புசப்பவனாயினும்‌ சிறந்தவன்‌. ஆச்சரியம்‌ அச்சர்‌ 
யம்‌. ர எவர்கள்‌ உம்முடைய நாமக&ர்த் தனம்‌ செய்தவர்களோ அவர்கள்‌ தவம்‌ 
செய்தவர்கள்‌, ஹோமம்‌ செய்தவர்கள்‌, புண்யதீர்த்த ஸ்னானம்‌ செய்தவர்கள்‌, 


சிறந்த அசாரமுடையவர்கள்‌; வேதங்கற்றவர்கள்‌. 17 


* எவர்கள்‌ உம்முடைய என்பது மதல்‌ எர்ப்பம்‌ சறாதீஅ- தவம்‌ முத லியவைகள்‌ 
விந்தன்‌ திற குட்பட்டவை— என்பதாம்‌. அல்லது முன்‌ ஜன்மங்களில்‌ சவம்‌ 
மு,சலியவைகளைச்‌ செய்தவர்சளாகையால்‌ பசவானுனடய மாம£ர்ச்சன ரூபமான மஹா 
பாக்யெத்தை அடை றார்கள்‌ என்பதாம்‌. 


க ன்‌ 


720 ஸ்ரீ, 2௩ ।.மவடகு தர தீயவால$. [83-வது 
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வ ஹா.ுவுஙற.ாஉ மரணனியெ கெ | | 
போ கிண்ட | . 


௧௦ சவாரஷிரஹ௦ ப 0) வா வாஸ 
ய்‌ ம ௮ த்‌ g ( | 
து லெ துஹாக.ந்‌ி ஹம ரவு 
AD ஹெ. ஆாத.ம்‌ லாவ; 
ஹடபெதஜஹா யஹ்மாணஃ வரவாஹ_ூ௦ 
al 


வ 


வ௦கெ விஷ ௦ ௬௨௨௦ வெடமஹ-4(, || 
லா 


ம்‌ 


பப்‌ லெ த..ய$ 
॥ Nee Sr ல்‌ ॥ 
௦௦29 கதா ஹமவாடபெொவ௦ கிலு ஊ௱$ வாதாறு | 


வாவா2ஃவிகணயெது நஹ காதா காகரவகல$॥ ப 
யு வ 
|| ஸீ, ஹ.மவாநு க௨ல8 | 


ஊபெணாடபெ.ந ஊாதஹெ ஹுஹெவெடிணொஜிடெக | 
ம்வஹிட குற வர காரஷாகவிமா,வமறொத) ஹி || 10 
உமாஷஸமெ மி. சகஹவொஹொசாசி ஹவ_௦ கரகதிகி கூ_நா8கீ.த_ந 8ஹா 
ஹாரமெரடியாவம8) அ உய ॥௭॥ அதிகிவ,.)ச்‌ ஹெடா.கஷஹி வ தா 
ஹெ சூகி 5_ நவமி ஹ௦விமாவ)௦ ஹி) ௦ வெஉா8 மலெடயஹட ௧௦ |௮॥ 
௦ கதி | சவிகஸையா ம௦விறயா வால ॥ ௯ ॥ மெணெகி | செ கவ 
ஹு ஸெவெ).ந மெ யோ உ௰ூ.௧௫ ஞூஹி.க.நா_நுஷிெக_ந வற௱ாுகா 
o 

S Ie 

ஷா வே நாகி௦ கவரொ௫ஷி உ, ஈஹஹி ॥ ௰॥ ர ஜஜஹெ.கி | யரயா£ 


பிர்மஸ்வரூபரும்‌, பரமபுருஷரும்‌, அடக்கப்பட்ட மனதில்‌ தியானிக்கத்‌ 
தக்கவரும்‌, கன்னுடைய(பகவான்‌) தேஜஸ்ஸால்‌ நாசமடையும்‌ குணப்ரவாகங்க 
ரூடையவரும்‌, வேதங்களை உட்கொண்டவரும்‌ விஷ்ணுவும்‌, கபிலருமாகிய 


அவ்வளவு மஹிமை வாய்ந்த உம்மைப்‌ பிசத்யக்ஷமாக நான்‌ நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 
ஸ்ரீ மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்டவரும்‌, கபிலர்‌ என்ற பெயர்கொண் 


டவரும்‌, பரமபுருஷரும்‌, தாயிடம்‌ வாச்சல்ய முடையவருமாகய பகவான்‌ 
தாயைப்‌ பார்த்து கம்பீரமான வாக்கினால்‌ பின்வருமாறு சொல்கிறார்‌, 9 


ஸ்ரீ பகவானாகிய கபிலர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ மாதாவே ! தமக்கு ஈன்று மீஸவிக்கத்தக்கதும்‌ நான்‌ கூறியதுமாகிய 


இர்‌ த மார்க்கத்தை அனுஷீடிப்பாயாகல்‌ வீரைவில்‌ ஜீவன்‌ முக்தியை அடைவீர்‌ 
கள. 10 
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ஸரீ 00௦ ்‌ 
| ap & அய | 
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ஹாதா வ ஹவாகலிநடா கவிலொ2.நகொ யயன | 12 
ஹா வாவி அறயொ௫கெ ந யொ.மாகெலஸெ.ந யொழமயுக-* | 
ஹிஷாமபர,2 2 2 [ 
கவமிஷாஸு72 சூஷீலெ வ௱ஹ த; ரஹசாஹி.தா | 13 
ங்லீ கூஷாவ மரஹகவிமாாறு ஜமிலாநு குமிலாலகாந | 
ண 
சூ தா-ந௦ வொம,.தவஹா ஸில;.கீ ஜீமிணு கூரம(; | 14 


யாஹஸுஹி ௯.தலி௨8 8. தவிர ॥ கத ॥ ஐ.கீ.கி ௭.8.59 ௬ நாதா ௧91 
வ 8 வ 
௧௨॥ வெஃகி ஹரவடக) £8 சூவீலெவாஹஷ8க ட. அுலெ) ஷாஹதெ) சி 
வாமெ உ௱ஷ.கேடெ.ெவ வஷ௦வெஷி.5 ஸிஐ-ஹாரஹி ஹூரஹி.௧௦ 
வ-இவ | தக ॥ ௯0௦௨-இ.கார ஹ.கீ வர£ஹி.தா தஉாஹ அலீக்ஷி.கி ௬வீக்ஷ௦ 
அி, ஷவணவே மா ஹூ ஹா 5௦ பந கவியால்‌ விம ரல ஹ.தவவ கபிலா 
நலகால்‌ கெமால்‌ தயா சூ.தா_௩௦ கெஹ ஜீர்பாரிண௦ கரவ விதி 
5 il 
கலீக்ஷ£வமா ஹெ.) த, வண. ாயிக)தாஷ, ॥ ௧௪ வ ஜாரவதெறி.கி 


பிர்ம சொரூபமறிந்தவர்களால்‌ சேவிக்கத்தக்க இர்த என்‌ ஸம்மதத்தை 
விசுவஹிப்பிர்களாக, இதனால்‌ பயமற்ற என்னை யடைவிர்கள்‌. என ஸம்மத 
மதியாதவர்கள்‌ (சம்ஸார) மிருத்‌ துவை யடைவார்கள்‌. 11 
ஸ்ரீ மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
கபில பகவான்‌ இவ்விதம்‌ தன்னுடைய உயர்ந்த கதியை உபதேசித்து 
பிர்மஞானமுடைய தம்‌ தாயின்‌ அனுமதி பெற்றுச்‌ சென்றார்‌. 12 
அந்த தேவஹு௫தியும்‌ புத்ரனுபதேசித்த யோகத்தின்‌ வழியே யோகாப்‌ 
பியாசத்திலிரும்‌து ஸரஸ்வதி ஈதிக்குப்‌ புஷ்பமகுடம்‌ போன்ற பிந்து ஸரஸ்ஸி 
லுள்ள ஆச்ரமத்தில்‌, அடங்கிய இர்திரியங்களூடனிருந்தாள்‌. 13 
அடிக்கடி ஸ்னானம்‌ செய்வதால்‌ கோரோசனை நிறமுடையதும்‌ சடை 
யுள்ளஅம்‌ குடிலமுமாகிய கேசத்தையும்‌ மரவுரி பூண்டதும்‌ உக்ரமான 
தவத்தால்‌ இளைத்த அமான சரீரத்தையும்‌ தரித்து இருந்தாள்‌. 14 
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வ ஜாவ9.௧£ கற) கவெொொ பொமால)ா௦ விஐ 1௦ி த8.கிற.பி.௧௦ ஹமா 
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ஹ -வ)2.நள வ8)௦ஹிகூா வு தல காவி ஹா க எரா. கீ வ.ந௦ 
mig .மிவ_ரவ)ஃ மொரசுஷாகலைகாரெ.கி ஷூஷெ. நாய ॥௧௫॥ வய 

மகி ப தாஹ க்ஷாமவெ.௩.நிமா 88 உற ௦ ஷாஸ்யாா? சூஹணாறி 
ஹ அத உரஷாடஷமி கா 2ணகாமமஹஸண -_$8பாூ வரிசரா2 குஸநாநிட$பா 
$ரிஹஸாஹெமம பா ப குது மடு ஹ.கில.ஹு.ஷிற8 2; செ ௦ 
mo ॥ ௧௮ ॥ யத.சி யெ சாஷா வ வ விஷ தாக தா ௦ செவஹு.கி௦ 


1௧௯1 ஹிகெ.கி கவன அஹ யா ர்கள்‌ 1 கோஷா) ௧௧4௦ 


௧: க்தமப்ரஜாபதியின்‌ தவத்தாலும்‌, யோகத்தாலும்‌ பெருமை பெற்றதும்‌ 
தேவர்களாலும்‌ பி பிரார்த்திக்கத்தக்கதும்‌ நிகரற்றதுமாகிய தன்‌ கிருஹஸ்தகாச்ர 
மத்தை விட்டாள்‌. பால்‌ நரைக்காச்‌ சமமான படுக்கைகளும்‌ தந்தத்தாலமை 
த கட்டில்களும்‌ ஸ்வர்ணமயமான உபகரணங்களும்‌, ஸுகமான ஸ்பர்சமு 
டைய விசிப்புகளும்‌ ஸ்வர்ணமயமான  ஆஸனங்களும்‌, நிர்மலமான ஸ்ப 
டிகத்தாலும்‌ உயர்ந்த மரகதத்தாலும்‌ அமைந்த சுவர்களில்‌ ரத்ன தீபங்களின்‌ 
காந்தியுடன்‌ ரத்னமணிந்த ஸ்திரிகளும்‌, அந்த கிருஹஸ்தாச்ரமத்‌ இல்‌ விளங்‌ 
குன்றன. புஷ்பித்தவைகளான வெகுதேவ வீருக்தங்களும்மனோஞ்ஞமாய்ச்‌ 
சப்தமிடும்‌ ஆண்‌ பெண்‌ பக்ஷிகளும்‌, கானம்‌ செய்யும்‌ மதங்கொண்ட வண்‌ 
டிக்கூட்டமு முடைய அமான விட்டுக்‌ தோட்டமும்‌ அங்கே விளங்குகின்ற அ. 
அர்த உத்யானத்‌ தோட்டத்தில்‌ கருரெய்தல்‌ 'மலர்வாஸனையுடைய வாபியில்‌ 
கர்த்தமரால்‌ லாலனை செய்யப்படும்‌ -கேவஹ தி; பிரவேசித்தவுடன்‌ தேவ 
தாஸிகள்‌ கானம்‌ செய்வார்கள்‌. 
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ஹிகாா அவி க. ௧௨2௨௨; ரவணாலுயொஷி தாட | 


கிவிவகாம வ. வு அ வியெஷனரா த: sur || 20 
வந வ ஜி G ்‌ 
டு வப தெ வத௲ளஹூவ க விமஹா அணா | 
கோக தசவாவ; ஹு ஷஷ வக ர மஷறிவ வகுஞா | 21 
an வம 


தஜெவ மடாய.தீ கெவஃவை $௦ கவிமு௦ ஹறிடி | 
வலவ விரடொ வத _நிஹரஹா.தாடிரஸமெ ம ரஹெ | 22 


மாய. தீ மவ யஉாரஹ யாகமொவா | 
ஹு 3 உரஹரவட 8 ஹூஹவஹவிஷயா | 23 


விமமுடலெறந ௫௨ ரதா நதா நர விரமபதொஃவடி | 
ஹாமாலூதா தீ த்‌ சர்மி அ விமெஷண( ॥ 24 


௨ ாவாவிஷ .௧8௦ கவிகா.க த கில்‌ a ௨௦ ॥ ஹஹ நியொமஹ 
ஹுஉஹஹ காசாஹ வ. நஜிதி ந்‌ ஹெவி கவி வ சலா மளிவால- ௫ ॥௨௧॥ 
விரக] கபால ஓாஹ றிகி ॥ நி ரஹா நிவ -ரஹநா ஹெவ தவிஉ-ஏம 
௨௨॥ ய)ாய.தீகி த தவேஹ தவ னி ௧௩ றவ வப்‌ யாய 
வீ.கிதமா சூதா வலி கரவ ஹவ_4 2.சபராய வீர, ஹணுவஷி.த 
2.கி8 வஸ்து வ இவ. செஹெ)வா.ந ஷு 29 கெ.ழபராயவி।உ௩। விம 
லெ௫ரெகி விஸமாஜெ நரக நா நஹா ॥ ௨௪ ॥ விஸா ளகாமணா ராஹ கி 
ப, வாஹ:ம வெண பொமெந செிவெராமெணப ௨௧ ுகா.நஷா0]ெ.ந ஜா..௧௦ 


னகயில்‌ கவத அழத விறகு க அ இ ம்‌ பட வ ப. எ டட 


தேவஸ்‌திரீகளும்‌ ஆசிக்சக்தக்க அர்த உத்யானத்தையும்‌ முன்‌ கூறியவை 

களையும்‌ விட்ட கபிலருடைப விபோகத்தால்‌ துன்பமடைந்தாள்‌ : வர்ணிக்கத்‌ 

i [2 கிய ர்த்தி ல்‌ வி குலமடைர்‌ ' 15-20 
தகாத பெருமை தங்கிய முகம்‌ தூக்கக்கா பாகுலமடைக்க து 


கர்த்தமர்‌ வனம்‌ சென்றபின்பு புத்ராய சுபிலரையும்‌ பிரிர்து செம 
மடையும்‌ இந்த தேவஹுூதி தத்வமறிந்தவளாயினும்‌ கன்றை இழந்த பசு 
வான அ எவ்விதம்‌ வாச்சல்யமுடையதாகுமோ அவ்வித மானாள்‌. . 21 


ஓ விதுர! தேவஹ௫தி தேவரும்‌ ஹரியும்‌ புத்திரருமாகிய கபிலசையே 
இயானம்‌ செய்‌. துகொண்டு சிலகாலத்தில்‌ அப்படிப்பட்ட கிருஹல்சாச்‌ சமத்‌ 
தில்‌ வாஸனையற்றவளாயினள்‌. 22 

ப்ரஸன்னமான முகமுடைய புத்திரன்‌ தனக்கு உபதேசித்தபடி ஸமஷ்டி 
பாவனையாலும்‌, வியஷ்டி. பரவனையா லும்‌, தியானத்திற்கு விஷயமாகிய பகவா 
னுடைய ரூபத்தைத்‌ இயானம்‌ செய்தாள்‌. பக்திப்பிரவாஹரூபமான யோகத்‌ 
தாலும்‌, வலுவான வைசாக்‌இயத்தாலும்‌, உசிதமான அனுஷ்டானத்தால்‌ உண்‌ 


723௩ பமீ;2ஆாமவடெ ஆர.கியஹஃ$ [88-வது 


லகிவூவாஹயொடெ.ந வெராடெொண ஸ்மியஸஹா | 
யகர ம ஙஷூரந ஜாதெத.ந ஒதோாடபெற வ ஹஹெ.கஈ.மா | 25 


வ வ ஹண$வஹி.த உதிஹ.1- மவ த தடா தஹ யெ | 
நிவ. ௫6 ஷிவா சவா? af அகெய। ரவ நிவ. கி | 26 


நிகர ஒமஹாயிகவா ௪8 வறாவர.த.மாணல கா | 


ஹஹா _நஜ௲ர.தா_ற௦ ஹர்ஷ சிவொசி.த$ | 21 


அ ஹூ? வ௱கு$ வெ, ஈஷெொ2வ) ௯.ரமமஹாய; ௨வ௦ஹவாச8 | 
வலன்‌ 2மெொவ ல ௮ ஹம 92 உவ வாவ௯$ | 28 


யஷ“ஜதா.நஜெ.தவ _ யக நா ஹா.ந௦தாஉழீ.கரஹஸ- இக எயா காஹாறவி ஹா 
ரஷ ய கெ ஹஹ கத்‌ 1 யஈதஹஷவாவகவொயஷுயொமொலல.கி 

எவனா. மகி ர ஹஹெ க.நா ஸப, ஹஙவாவாடி 1௨௦௯. விரமபெகொ8வக 
ஹெ க-ஷோ.மமம௫ி ட ஹா-ஒவவ காபஸெ_.ந.கிரறொல-இ ௧௦9பா மாணணெ 
விபெஷணஃ வறிவெடொயஷஹ).௧௦ ॥ ௨௫ ॥ வ ஹணீ.சி கமலக 
வ ஹணிசூக Ba ரூ பெமமவ.கி தவ T 88வ.நகிரா ஹஹாயெ_ 
த்‌ கழுவ நிவ] ௪ கா ஜீவாவ திகிவலாவொய்ஸ ரஹஹூரமாவஹகவ வாக 


இல்‌ 
( வ.டாவறிவ திஸ்ர தீ 28 பொ 
விம்‌.ககெஸா ரா உமி ஆரலிமஹ.கீ சூ.தா_ந௦ மெ ஹஃநஹஹாரெ த) தெ 
ணாநபஉ௬॥ ந_ந-௨த;.மா௨ிம-ணா_நா௦ விஷ) த. ஹேண௦ கி தாஹ 


டானகம்‌, பிர்மத்தன்மையை உண்டாக்குவதுமாபெ ஞானத்காலும்‌, பரி 
சுத்தமான மனதாலும்‌, தன்னை எங்கும்‌ விபாபித்‌ இருப்பதாகவும்‌ ஸ்வரூபப்‌ 
பிரகாசத்தால்‌ மறைந்த மாயையின்‌ குணங்களின்‌ பரிச்சேதங்களுடையதா 
கவும்‌: இயானம்‌ செய்து, ஜீவர்களுக்கு ஆச்ரயரும்‌ பகவானுமாஇய பிர்மத்‌ இ 
னிடம்‌ நிலை பெற்ற மனமுடையவளாயினள்‌, 

ஜீவபாவனை நிவிர்த்தி பெற்றதால்‌ கலேசமில்லாதவளும்‌ ஸுகமடைந்த 
வளும்‌ நிலைபெற்ற ஸமாதி யுடையவளாகையால்‌ அடங்கிய குணகிமித்தமான 
பிரமமுடையவளுமாகி, தூங்கி எழுந்தவன்‌ ஸ்வப்னத்‌ இல்‌ கண்டதை ஸ்மரிக்‌ 
காதவா அ தேஹத்தை ஸ்மரிக்கவில்லை. 28—217 

அந்த தேவஹூதியின்‌ தேஹமானஅ 1 பிறரால்‌ போஷிக்கப்பட்டதாயி 
லும்‌ மனதுக்கு வியாதி யுண்டாகாமையால்‌ பூர்ணமாகவே யாக, அமுக்கினால்‌ 
மூடப்பட்டதாயிலும்‌ புகையுடன்‌ கூடிய அக்னிபோல்‌ பிரகாசித்தது. 28, 


i பிறரால்‌என்பஅஃகர்த்தமர்‌ ஹிருஷ்டி செய்த வித்யாதர ஸ்‌ இரீகன்‌ மூன்‌ வித்‌ 
ததைக்குதிப்பதாம்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌. 725 
வா கவெொயொ.ம2ய௦ 25௩௧௦௫௯00௦ ம தாவா ( | 


0ெ.வ.ம ௨௦ அ வுவுலெ வாஹஸுடெவெ வரவிஷ௰? | 29 


ணவ ஹர கஷிலொக.ந ஊெ3ணா.கிற.த$ வாட | 


மூதா வ ஹ_நிவ.ராணா ஹ.மவக£வாவ ஹ | 30 


அவிமாஹீ த ண த2௦ க்ஷண ஆ லொகடிவிரர உத$ | 


நாரா ஹிவிவ௨௦ ய, ஹா ஹுஹிவிஉவெயாஷீ | 31 


அஹாஸஹ்லஜெொமவியகதா.அ-35௦ 2௧-329 றி௫ | 
ஹொ.தஹா௦ வூவ௱ா ஹனூ5 ஹிஜவிஉ௱ வமிஃஹெவி_தா || 82 


நித) அி கிகா ஒலொலவ,;.கி ஷூ ஷுாயிய4ஷாஹஷா மாவஹகூ௦ 

கஹாக வராவ-தணஸாஷொ மாண நிதிபகொ ம தொய்ஹராஹா ॥௨௭॥ அரி.கி 
& பூ தல உ 9) ஹ்‌ 

வா.க8 உறா லிரெவகஷ லை ரஷ விரய வி வொஷஃ$ வொஷணஃய்ஹ) 

ஸூ சூயி 8சொவாயி? தடஹ௦லவாட௯ 703 2மெ.ரவஜஷொவிஸலள। உ௮]॥ 

ஹா௦மதி.கிஜெவமா௦வ, ரஸா லி.௧௦ ॥௨௯॥ வவி.கி.நிவ_$ரணடஙி-8) 


8௫௦ ॥ 3 _தகி.தி ஹெஷீ௱ விஉ௱ற உவெயுஷீ உவா ॥ஈகி.சவாஐஉஅி 


வாஸ-ஈதேவரிடம்‌ சென்ற புத்தியுடைய தேவஹூதி தபோமயமும்‌ 
யோகமயமும்‌ அவிழ்ந்த கூக்தலுள்ளஅும்‌ வஸ்‌ இரமிழர்ததும்‌ பிராரப்த கர்‌ 
மத்தால்‌ சக்ஷிக்கப்பட்டதுமாயெ தன்‌ சரீரத்தை அறியவில்லை, 29. 


இவ்விதம்‌ அந்த தேவஹ-ஈதி கபிலர்‌ கூறிய வழியால்‌ விரைவில்‌ உயர்ந்த 
அம்‌ நித்ய முக்தமும்‌ ஆத்ம ஸ்வரூபமும்‌ பகவான்‌ என்ற பெயருடைய 
மாகிய பிர்ம ஸ்வரூபத்தை அடைந்தாள்‌. 30 
ஓ வீரராயெ விதுரரே! எந்த இடத்தில்‌ அந்த தேவஹுுதி ஹித்தி யடைக்‌ 
தாளோ அந்த ஸ்தானமானஅ மிகவும்‌ புண்யமானஅம்‌ மூவுலகிலும்‌ பிர 
ஸித்தி யுள்ளதும்‌ $ ஹித்திபதம்‌ என்ற பெயருடையதுமாகிய க்ஷேத்இரமா 
யிற்று. 31 
ஓ விதுர ! அர்த தேவஹ தியின்‌ யோகத்தால்‌ ஈசித்த தேகத்தைச்‌ சார்‌ 
ந்த மலங்களுடைய தேஹமானது ஹித்தர்களால்‌ ஸேவிக்கப்படுறதும்‌ ஸித்‌ 
தியைக்‌ கொடுப்பதுமரயெ இறந்த நதியாயிற்று. 92 
en fei rr ஆப கண சிலது சத வ த்த தகை அ ர 
$ (ீத்‌இபதம்‌ - என்பது வித்தி யடைந்த ஸ்தானம்‌.) 


726 ஸ்ரீ, கட £.மவ.த அரு.தியவங௦$ . [33-வது 


கவிலொஃவி 2ஹாராயொ.மீ ஹ.மவாரு வி.க எரா, | 


அம ஹூநுஒதோாவ ஹராமா வி௦ ஜகிமம௦ யயள | 338 


ஹிலவாமண அகவெ-8ுநிலிமாவரறொமணெ8 | 


॥ 6 i 8 ௯த.நூ | 5 
ஹயக ர மஹ2ுடபெெண உதா ஹ.ண நி அம | 54 


்‌ ம 
ஞூ்வெ யொ.ம௦ ஹசகாஹாய ஷாஃவாவாயெ3ஹிஷ உ௧$ | 
ஆயாணாகஷி மொகா.நரூூவமராடெணெ ஹகா.ஹி.க8 | 80 


நி து ; ; | துவா நவ 
வ.க நிமி 3௦ தாத யக ரஷெொஃஹஃஃஅவா யவ | 


கூவிமுஹு வ ஹ்வாடதொ தஜெவஹஒடெமர வாவ$ ॥ 36 


ய ௯.ஒ௨மாறாரணொ.கி யொ2ஃவியடெ 
௬ விமு2ுடபெ காக யா...) | 
& 
வெள்‌ 2) விஷு தவாவடந.௧_1)௦ ஸாறறீறாு.. ஹரி இசகய௦ம- ௧௦ 
ஐ 
யொமெ.ந விய-.கர? விலீநா2 2.௧.9 கெஹிகா? யா.க-8லாயஹ;_தகி॥ 
6 2) 9) 
௩௨॥ குவஷிலொயயாவி.க) ௯௦ கடெவ௨,வணுப.கி.கி, விட கவிலஐ. தி ஹூ ந 
ஜால ௪.நஜதாவஹுஃவா த ॥ ௩௩ ॥ ஹிலெ.கிட தஹ _ண2வ_$)௦ நிகெ 
௧௩௦ யஷஹெ ௩௪ ॥ ச்ஹஃ.அி உவமாஹுய_௦ ஹூரஹி த ஞூஹெ ॥ ௩௫ ॥ 


௨வரசுணாம-$8-வஹ௦ ஹாதி ஹஊ.கலி.கி தவகயா /௩௭॥ வ௱_தவு வணக த 


ஹலூ8ரஹு யஐ.கி॥ ஹாுவண_கெ.கள மால லெவல்‌ £ரவொ..கி ॥ 
வ ழ்‌ 


மஹாயோகியாகிய கபில பகவானும்‌ தேவஹுூதியிடம்‌உத்தரவுபெற்று த்‌ 
தந்தையாகிய கர்த்தமருடைய ௮ச்ரமத்தினின்று வடழெக்காயெ ஈசான இசை 
சென்றார்‌. 38. 

ஸித்தர்கள்‌ சாரணர்கள்‌ கந்தர்வர்கள்‌ முனிவர்கள்‌ அப்ஸரஸ்‌ இரீகள்‌ இவர்‌ 
கள்‌ ஸ்தேரத்திரம்‌ செய்யவும்‌ ஸமுத்திரராஜன்‌ அர்க்யம்‌ கொடுத்து வாஸம்‌ 
செய்ய ஸ்தானத்தைக்‌ கொடுக்கவும்‌ ஸாங்யொசாரியர்கள்‌ ஸ்தோத்‌ இரஞ்செய்ய 
வும்‌ மூவுலகுக்கும்‌ உபசார்தியுண்டாகும்‌ பொருட்டு யோகத்தை அவலம்பித் க 
ஏகாக்ரமாக இருந்தார்‌. 94.25 

தகோஷமற்ற ஓ விதுர ! நீ என்னைக்‌ கேட்டுக்கொண்டபடி. பரிசுத்தமான 
கபில தேவஹு£தி ஸம்வாத என்னும்‌ இந்த வரலாற்றைத்‌ கூறினேன்‌. 10 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 3 - வது ஸ்கந்தம்‌ 727 
ஹமவ.கி ௯] தயி ஹுஉவண-ெதா 
வுவலுலடபெ லூமவதலாறவி(, || 37 
உதி பி; 2௩ ௱மவடெத உஹாவங௱ாாணெ வாஉஹசஹுா௦ 
வஹி காயா கெயாரஹிகா௦ அர.தியவரெல 
கவிலொவாவ) £..௩௦ sre 
9 
ஆய ஹிஃஸொசமநாய$, 
அரகீயஹ௩௦3 
வதர, 
ஸ்‌ 
| ஒடி ॥ 
580 பட்ட 


A TTA சகச கக்கல்‌ சய விவி VV 


கூ௭॥ உகிரா, 9௨ ய ர.சீயஷாவஷாவழாயாஉ ஸரீ ஸீ யாாவாய-வய_விஈ 
ஜி.காயா௦ வ்‌ வ னி ஆய ஷீயாயழாயவாஷா ॥ 
ப அதக ஸ்ரீ கரஷா௨._3ணஹே-, 
அ ].கியஹாபஹூ2ாவ, 
1 (2111) ரீ 
ஹமி “0. 
௮௮69 6984-௪ 


எவன்‌ சருடத்வதாபெ பகவானிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்தி லகில்‌ 
ரின்‌ மதமாயெ இந்த ஆத்மயோக ரஹஸ்ய த்தை சிரவணம்‌ நர்த்தனம்‌ செய்கி 
ரூனோ அவன்‌ பகவானுடைய பாதாரவிந்த மடைறொன்‌* 
கபில முனிவரின்‌ உபாக்யானத்தைக்‌ கூறும, 
33-வது அத்தியாயம்‌: 


முற்றிற்று. 
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சுபம்‌.!!! 


வூ 
சி 211002 
(ENED 
RKO 


; 


ஸ்ரீ 
கிணி 
பப வது [ 5 5 22 
அடலா£ா ஹஜழெ.த ஸ்மீ கரஷ வாவ ஹணெ 6, 


௦ 
ரபீ ௨௨ ௱மவடெ ஸவாவாபெ அ தும ஹ்‌ உராற௦ல$, 


௮ REP RIG 
கிவி ஹெட்‌ விஉ ௦௦௦௦ ஆ,யயொறெவ ஹஃவாஉ$ 
வஹடிசகொ2லஐ) ரய$, 
| ஆய உவாஅத | 
2௩ ரஹும தம ஒவாயாஃ அஹ 2 ௯.௩) ரஸர ஜஜ ரெ | 
௯ 9_திலெஃவஹ திம உரஸ௫.திறி.தி விமம, தா || 1 


AAAAARANANNANAPAAAAAAAA NN AAA AADAANADADDNND 


2பநொவ._திுமள வுர_ி௦ உசுவாஷ௦$ஷ.காஊஉ)௱யெயெ௦ ॥ 
ய_தரவாரஹவவரல விஷ-௫௬8௨3 ஹசாடு | 

வாவாலய கி த௦வ:கெவற2ா_5௦௨8ாயவட ॥ 
கயெ சகி; ௦யாஉய ாபெபெவி.4ஷ.ம_/ஹுய_18௦ய_40.௧ | 

ஷஷ_ம.$ ஹிாராயீெ ஹூ நாடிலி; ௯7.5௦ il 
அக, தாவயதெய £யெ5_.௩-௧_ஐ)ர_நயா$ ௨மக* | 

வண_)௦0௧ யக; யஜதாகி8-இ_கி-$ிூ வரலவாஸறெ$ ॥ 
9_ந௩௯_ந _ா-தய௦விவெணவத-8ர ஹ ॥ 2நொறிகி ॥ வகாராகஉள 
அ வாவஹு-ஸவி.5$ 11௯! -அஜயாயி.த 


வ த.ள அ.கஸாலபா௨உ;0.காஉ) வா 
ல இ) 
ாஹசூக-௫.கிதி.கி Il சுஹரா த ]சா௦ வ உாஹரசி.தமஹ௦ ௯.2802 7.காபூா 


4-வது ஸ்க ந்தம்‌. 
விதுர மைத்திரேய ஸம்வாதம்‌. 
3 - வது அத்தியாயம்‌. 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஸ்வாயம்பு மனுவுக்கு சதரூபையிடம்‌ மூன்று கன்னிகைகள்‌ உண்டானார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ ஆகூதி தேவஹ-௫இ ப்ரஸதி என்று ப்ரஸித்தியுள்ளவர்கள்‌, 
92. 


730 ப்ரீ, 2உரமவடெத அதம ஹம8, [1-வது 


ம்க_தி௦ ுஉ௮யெ ஹாஉாடிவி ஹூாஅரூகீஃ நரவ8 | 

வாதி காய2-$ஊபபி ஆடு பா. தம-இவர._முசெொஜி.க8 | 2 

ஹஜாவ_திஹலஅவாறு ருவிஸஹர2ஜீஜ.௯ | 

திம [௦ ஹஹவவ ஹி வ௱மசெண ஹதாயி_நா | 3 
வ. 

யஹயொ? வற ஷஷாக்ஷா£விஷ யேவ வயர௯ | 

யாவ ஹா உனஷிணா லூ கொல தாநவாயிநீ | 4 


வ TS தத 

கூ நிபெட ஹம ரஹ௦ வாகா வாத; விச. கரொவிஷ( | 
ஹாயலஹாுவொ 2ுஐஉ௱ யாகொ ுவெஜஃம,ாஹ உஅஜிணா(; | 
வ ப 


௫ 


கவா யொஜரயடெகவ க ஷவே, ரவிஷ._கீ.அி லாஷாவ, ஸபைரறெரந 


கநா-௦ வாகி, காய8_18 ஹவாகா.அரகாயா௦ க.நரயாஉ வாக, ரஸ 
ஹவ்‌ ஹிலஉதயாவிவா க பொஹுஷ சா8$.கமாக_தவா.நி_த ரஹ ல 57 
Nd 0) 9 ~~ 


8_49௨$.கி ॥ ௨ ॥ வ; ஜாவ கிரி.கிரியா நவ ஏஷ ஹியணஷவாெணெ ஹுா 


௨ 
யி.நா orrougrr ர க.B ॥ கூ ॥ யஉ.கி॥ ஹாடெகல_கூஷ)ா8 ௯௦ பாமர ௯.௧ 
ஷயொலவி.?வாஷஹொ_நவிற-௩ஐ ஐ._தி ஹரவூ ॥௪॥இ॥ தாதி. கியஜஃஷா௦ யஜீதா_நா௦ 
sh 


சதருடையால்‌ ௮னுமோ திக்கப்பட்ட அந்த அஇராஜன்‌, கூதி யென்ற 
பெண்ணே, (அவள்‌) ஸஹோ தரனுடையவளாயினும்‌ * புத்ரிகாதர்மத்தை 
ஆச்ரயித்‌ அ ௬௫ என்பவருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. 2 
பிரம்மகேஜஸ்‌ உடையவரும்‌ பகவா னுமாயெ ரசி யென்ற பிரஜாபதியான 
வர்‌ ஆகூதியிடம்‌ சிறந்த ஈச்வாக்தியானத்தால்‌ ஒரு புருஷனையும்‌ஒரு பெண்ணோ 
யும்‌ உண்டுபண்ணிஞர்‌, 3 
* அவ்விருவரில்‌ புருஷனென்பவர்‌ யாகங்களின்‌ ஸ்வரூபத்தைத்‌ தரித்த 
விஷ்ணுவேயாம்‌. ஸ்திரியானவள்‌ விஷ்ணுவுக்கு வேறுபடா த லக்ஷ்மீ கவியின்‌ 
௮ம்சமானவளே. தக்ஷிணை யென்ற பெயருள்ளவள்‌. 4 
ஸ்வாயம்புமனு ஸந்தோஷங்கொண்டு மிகுந்த தேஜஸ்‌ உள்ள தம்‌ 
குமாரியின்‌ புத்ரனைத்‌ தம்‌ கரஹத்திற்‌ கழைக்‌ தக்கொண்டார்‌. தகதிணை என்ற 
கன்னிகையை ருசியிடம்‌ இருந்து ரெஹித்தார்‌. 5 


* புத்றிகர தர்மமாவது--பெண்ணை மட்டிலும்‌ பெற்றவன்‌ கன்னிகாதானம்‌ 
செய்யும்போ அ மாப்பிள்ளையை கோக்‌ ஸஹோ தரனில்லா தவளும்‌, அலங்கா ரமுள்ளவளு 
மாய கன்னிகையை உமக்குக்கொடுக்கிறேன்‌. இவளிடம்‌ உண்டாகும்‌ புத்ரன்‌ எனக்குப்‌ 
புத்ரனாகவேண்மி்‌ என்றுரைத்துச்கன்னிசாசானம்‌ செய்வதாம்‌, 

இக்கு ஆகூதி ஸஹோதரனுடையவளாயினும்‌ ஸ்வாயம்புமனு வெகு பிள்ளைகளை 

விரும்பி அந்த புத்ரிகா தர்மத்தை ஆச்ரயித்து கன்னிகாதானம்‌ செய்தார்‌ என்றறியவும்‌, 

ர்‌ இந்த கான்காவது ச்லோசத்தால்‌ ஸ்திரீயும்‌ புருஷனும்‌ ஸஹோதரர்‌ 
கனாயினும்‌ விவாஹம்‌ செய்துகொள்ளலாம்‌ என்று ஏற்படுகிறது, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாவதம்‌ & - வது ஸ்கந்தம்‌: 731 
தாஃ காயரமாஃ ஹ.மவா நாவாஹ யஜுஷா௦ வ.தி£ | 
அதஃஷாயாஃ பொஷஃவஙஸொஜ-யஓாஉமாாதஜாறு || 6 


(துாஹஷயொறலவறு கெவா யா2ா _நா2 2ஹாஸலாத$) | 
தொஷ.ூ$ வரடதொஷஹுஃபொஷொ லா ஷிறிலஹ_தி£ | 


உய$ கவி விஹாவ_.நிஸுஜெவொ ரொவடபொ அிஷூடி* | 1 
தாஷிகதா நா2 தெ ஜெவர சவ ஷாய௦ஹுவாஷணெ | 
2றீ.வி2ம வ; ர 8ஷயொ யேவ மணெமாற$ | 8 
வி யவ,பதொதாநவாஉள ௨.நவ ஆள ஹன ஜவள | 
அதா வள அ வரணா 2றயவ, 5௦ த௨ஞ௱டு | 9 


3ஐஊ.,ாணாவா உ.கிவிஷு-௦2 ॥௬॥ _துஷயொறி.கி ॥ அிஷடி* அரஉற ॥ ௭ ॥ 
௨.7 ண 

ஹஉா_த மத 89 உ௱ல$ா௦ அஷிகதரஐஜகி ॥ ௭8. 
வ உ தாயலுவ_நஷா ௦ பம்‌ ££ஹஃ ப ஷி | ட 


வ 
ரெ ுநெவா2நாவ க. 
ஹவிப8௦வ ட)" உ.கிவக்ஷ கி ॥ தக ஹாயமவொ9.ந-58.க-ுவதி.காஜெ.வ.கர£ 
இ வ 
3 விட, 8வாஹவ 8ஷ.ப2 யஜெதொஹரொவ கரா ஹஹ வ ஹு. மணெ 


ஈஹுறெஸ்ா$ | 8ஷூெ யாவ. காயா ரெ 


uve ௨௩? ॥ ௮ ॥ ஷி,யவ,0.௧.கி வியவ,பதகொ.தா.நவா௨உள 8வது, ள 
வமவீவாலகள்‌கதெவ5 யத) பெவொ-ஒவெண ஷூயிபகஷயொ? 


௨ வ வ ட்‌ ன) 
க, ள த,..நவரணாவஃபமபெெ$ ௭ .நஃவ].தவ ரவா லி_௧௦-௧.£ நஷா௦ ॥ 


யாகங்களுக்குப்பதியாகிய பகவான்‌ ஆசைகொண்ட தக்திணையை விவாகம்‌ 
செய்துகொண்டார்‌. ஸர்‌ தோஷமடைந்த அந்த தக்ஷிணையிடம்‌ தான்‌ ஸந்தோ 
ஹெமடைந்‌ அ பனிரண்டு பிள்ளைகளை உண்டுபண்னினார்‌. 1 ஸந் தோஷங்கொண்ட 
அவ்விருவருக்கும்‌ மஹா பலமுள்ள யாமர்கள்‌ என்ற தேவர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. 

தோஷன்‌, ப்ரதோஷன்‌, ஸர்தோஷன்‌, பத்ரன்‌, சாந்தி, இடஸ்பதி, 
இத்மன்‌, கவி, விபு, வன்ஹி, ஸுதேவன்‌, ரோசனன்‌ எனப்‌ பனிசண்டு 
குமாசர்களுண்டானார்கள்‌, 6—17 


ஸவாயம்புவ மன்வந்தரத்தில்‌ அஷிதர்கள்‌ என்ற அந்த தேவர்கள்‌ மரீ 
முதலிய ரிஷிகள்‌ (விஷ்ணுவின்‌ அவதாரமாயெ) யஞ்ஞர்‌ இச்திரனாயிருந்த 
அவர்‌ ஆயெ இவர்களிருக்தார்கள்‌ . 8 

ஸ்வாயம்பு மனுவின்‌ குமாரர்களும்‌ மிகுந்த தேஜஸ்‌ உள்ளவர்களுமா 
கய பிரயவ்ருதர்‌, உத்தானபாதர்‌ இவ்விருவரும்‌ பூமியைப்‌ பரிபாலித்து வந்‌ 
தார்கள்‌. அந்த பிரியவ்ருதருடையவும்‌, உத்தானபாதருடையவும்‌ புத்ரர்களா 
அம்‌ பெளத்திரர்களாலும்‌ பெளத்திரன்‌ புத்சர்களாலும்‌ அந்த மன்வந்தரம £ 
னஅ வியாபித்திருந்த.து. 9 
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மெவஹ௰.தி&ாகா.த காயா அஜா 2.௦2 | 
அத ௦வருடி உ தவாய௦ ஹவகுரம௨உடதொeல2 | 10 
ஷாய வஹ்வா தாய வூஹூ ௦ ஹ.மவா.ந_ந௩$ | 

யத அஹ டுலொ௯; ர௦ விகுகதொ 2ஹாறு 1 | | 
யா ௬௦ 38வற மதா ஷொகர சூர்ஷரு) ஸு ஹஷிவ_தய$ | 
ஆரஹாஃ வஷூஹ திவ௨ரவவ௦ வஷெரவட$தா.ம௦ நிஸெொம௰ செ | 12 
வதி கரிவெஹு கூற ஹுஙஷுூஙவெ ௨-8 அஜா | 
ஸ்ப) ௨௦ வணி றட வ யயொறனாவ மரி ௫௦ ஜ.ம௯ | 13 
பெணிொஹ க விறாஜ௦ விமம.ம௦ ௮ வானவ | 
கெவகமுடா௦ ஹமெொூ வாமளவாஜால ஒத ிலிவ$ || 14 
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மற ஜூ கர௦॥௧௫௪॥ சட றி.கிட௯ கறல... ஹஹு௦மவாற விஷ 
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ஓ விதுர ! மனுவானவர்‌ பெண்ணாயெ தேவஹ௫தியை கர்த்தமருக்குக்‌ 
கொடுத்தார்‌. அந்தத்‌ தேவஹதியைச்‌ சார்க்‌ த வரலாற்றை நான்‌ சொல்ல நீர்‌ 
பெரும்பாலும்‌ கேட்டிருக்கிறீர்‌. 10 

பகவானாயெ மனு பெண்ணாகிய ப்ரஸ9 தியை பிரம்மதேவரின்‌ குமாரரா 
கிய தக்ஷப்பிரஜாபதிக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. அந்தத்‌ தனால்‌ ஏற்பட்ட ஸிருஷ்டி 
யான. மூவுலும்‌ மிகுதியும்‌ பரவிற்று, 1] 

கர்த்தமப்பிரஜாப இக்குக்‌ குமாரிகளும்‌ பிரம்மரிஷிகளுக்குப்‌ பத்தினிகளு 
மாயெ எந்த ஸ்திரிகளைப்பற்றிக்‌ கூறியிருக்றேனோ அவர்களின்‌ புத்ரபெளத்‌ 
ரர்களிள்‌ விரிவை நான்‌ சொல்லத்‌ தெரிந்துகொள்ளும்‌. 12 
கர்த்தமருக்குக்‌ குமாரியும்‌ மரீசிக்கு மனைவியுமாகிய களை என்பவள்‌ 


5 கச்யபரையும்‌ பூர்ணிமா என்பவரையும்‌ உண்டுபண்ணினாள்‌. இந்தக்‌ கச்யப 
ருடையவும்‌ பூர்ணிமா வினுடையவும்‌ பரம்பரையால்‌ உலகமானது பூர்ணமா 
யிற்று. 18 

பூர்ணிமா வானவன்‌ விசஜசையும்‌ விச்வகரையும்‌ தேவகுல்யை என்ற கன்‌ 
னிகையையும்‌ அடைந்தான்‌. சத்ருக்களைத்‌ தபிக்கச்‌ செய்யும்‌ ஓ விதுரரே ! 
அந்தத்‌ தேவகுல்யையானவள்‌ விஷ்ணுவின்‌ பாதப்ர௯்தாளனத்தால்‌ (மறு ஜன்‌ 
மத்தில்‌) கல்கையாகவானள்‌. 14 


இ லர்‌ 


s கச்யபரின்‌ வம்சத்தைப்பத்றி 0-வது ஸ்கந்தத்தில்‌ வர்ணிச்சப்படுகிற ௮. 
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௬௧,8 பத மஹூயா ஐ ஹுஷுஙவெ ஹுயமாஹ தாமு | 


௨.௦ உ.௫வ_ரஹஹஸு ஹொ௫2தாடெமமஸ ஹ்ஹுலவாறு || 15 
॥ வி? | 
௬௦. அம ஆரஹெ ஹ ஏமமெ, ஷா$ வி.க வ நக ஞஹெதவ8 | 
கிஃவறிவி, கஷேஃவொ ல்‌ தாவு ரஹி லெ மாரொ | 16 
| ௫ அய | 


வ றணா வொலி அஹரஷாவதி தி வ 3ஹவிடார௦வற$ | 
படவ. தடா யயாவரக்ஷ௦ காலாக, வஹி ஹி.க$8 | 11 
ஆஹி ரஹம ஹஸக வ்ஞாம்ற ன்ன அ ௪ | 

வாவி வஜிர ஈத உ௱்வெட நிவி; யாஹூ ௧8 ॥ > 
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19 


தம்‌ ண்ண ரன்‌ கர்‌ அனஸஒயை மிருதன்‌ ர்த்தி 
யுள்ள மூன்று பிள்ளைகளை அடைந்தாள்‌. அவர்கள்‌ விஷ்ணுவீன்‌ அம்சத்தால்‌ 


தத்தர்‌ பரமடிெவனம்‌சத்தால்‌ துர்வாஸஸ்‌ பிர்மாவின்‌ அம்சத்தால்‌ சந்திரன்‌ என்‌ 
15 


அம்‌ உண்டானவர்கள்‌, 
விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 

ஓ குருவே ! ஸிருஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரம்‌ இவைகளுக்குக்‌ காசணர்க 
ளா தேவச்ரேஷ்டர்கள்‌ மூவரும்‌ அத்ரியின்‌ கிருஹத்தில்‌ என்ன செய்ய 
விரும்பி உண்டானார்கள்‌. இதன்‌ விவரத்தை எனக்குச்சொல்லவேண்டும்‌, 16 

மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பிர்மஞ்ஞானிகளுக்குள்‌ இறந்த அத்ரி மஹாமுனிவர்‌ ஸிருஷ்டி செய்வ 
தற்காக பிர்ம்மதேவரிடம்‌ உத்தரவு பெற்று பத்தினியாயெ ௮80ஸ-டுயையுடன்‌ 
நிக்ஷம்‌ என்னும்‌ குலபர்வசம்‌ சென்று தவத்திலிருந்தார்‌. 17 

பூங்கொத்துகளுடைய பலாச விருக்ஷங்களா அம்‌, அசோக விருக்ஷங்களா 
லும்‌ நிறைந்த வனங்களுடையஅம்‌ நிர்விந்தியை என்னும்‌ ஈதியினின்று பிரவ 
ஹிக்கும்‌ ஜலம்‌ நான்கு புறமும்‌ சத்தஞ்செய்வ அமாயே அந்த ரிக்ஷமலையில்‌ இந்த 

அத்ரி முனிவர்‌ (தோஷ்ணம்‌ முதலிய) இரண்டையும்‌ விட்டு வாயுவைப்‌ 
புசித்து, பிராணாயாமத்தால்‌ மனதை அடக்கி 5 ஓஒற்றைக்காலால்‌ நின்றார்‌. 18-19 
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உகிலஙஸெகவாடெ ௨௨0௦-3 விவாயஷலாறு | 23 
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பெஷாஃ வஉராஉமாவ$ வராக] சஹ ஹுயொமஹ.நியி$ பெ நவிஜெோ.கி 
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யெ? வெ விஹெ அ ம இலக8௦ங லவ க ாடிவி8 ॥ ௨௪ ॥ கவெ.கி 
வ வ்‌ 1] க 


எவன்‌ ஜகதனக்கு ஈச்வரனோ அவனை நான்‌ சரணமடைகிழேன்‌. அந்தப்‌ 
பிரபு தமக்குச்‌ சமமாகய ஸர்ததியை (புத்ரனை) எனக்குக்‌ கொடுக்கட்டு மெனக்‌ 
தியானம்‌ செய்தார்‌. 20 

அத்ரி முனிவரின்‌ சிரஷிலிருக்து வெளிவந்த அம்‌ பிராணாயாமமாகிய 
இக்தனங்களை (விறகு) உடைய அமாயெ அக்னியால்‌ மூவுலகும்‌ தாபமடைந்தன. 
இதை மும்மூர்த்திகளும்‌ பார்த்து தங்களுடைய யசஸ்ஸை அப்ஸரஸ்திரிகள்‌, 
முனிவர்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌ ஸித்தர்கள்‌,வித்யாதரர்கள்‌ உரகர்கள்‌ இவர்கள்‌ விஸ்‌ 
காசமாகக்‌ 8ர்த்தனஞ்செய்யக்கேட்டு அந்த அத்ரி முனிவரின்‌ ஆச்ரமம்‌ வந்தார்‌ 
கள்‌. 21-22 

அந்த மும்மூர்த்திகள்‌ ஆவிர்ப்பவித்‌ அ ஸமீபத்‌ இலிரும்தமையால்‌ நன்றாய்ப்‌ 
பிரகாசிக்கும்‌ மனமுடையவசாய்‌ அவ்வத்ரி மஹாமுனிவர்‌ ஒற்றக்காலால்‌ நின்ற 
தேவ ச்ரேஷ்டர்களைக்‌ கண்டார்‌, 28 

தடிக்கம்புபோல்‌ பூமியில்‌ வணங்கி பூஜிப்பத.ற்குரிய புஷ்பம்‌ முதலியவற்‌ 
றை அஞ்சலியில்‌ வைத்‌ அக்கொண்டு விருஷபம்‌, ஹம்லம்‌, கருடன்‌ இவர்களின்‌ 
மீதிருப்பவர்களும்‌ தங்கள்‌ தங்களுக்குரிய (சூலம்‌, கமண்டலம்‌ சக்ரம்‌) அடை 
யானங்களைத்‌ தரித்தவர்களுமாயெ சிவப்பிரம்மவிஷ்‌ ணுக்களை பூஜித்தார்‌. 24 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌, 735 
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மரஷயா ஹயா வாவா வவ ல்‌ | 26 
॥ ௬ 8 | 


விமொஃ வஹி. திலுயெஷ.ஈ ட கட்‌ 
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கிருபையுள்ள பார்வையுடையதும்‌ மந்தகாஸ்முள்ளஅமாயெ முகத்தால்‌ 
நாங்கள்‌ பிரஸன்னர்களாயினோம்‌ என்று அறிவித்‌ தவர்களும்‌ உலகங்களெல்லா 
வற்றுக்கும்‌ மேலானவர்களுமாகிய மும்மர்த்‌ இகளைக்‌ குறித்‌. து அத்திரிமுனிவர்‌ 
அவர்களின்‌ தேஜஸ்ஸால்‌ தடைபட்ட நேத்திரங்களை மூடிக்கொண்டு மனதை 
அவர்களடைக்கலமாசச்‌ செய்து கைகூப்பிக்கொண்டு மஅரமும்‌ கம்பீரமுமான 
பொருளமைக்க வாக்கினால்‌ ஸ்தொத்திரம்‌ செய்றார்‌. 25-26 

அத்ரி முனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பிரபஞ்சத்‌ இன்‌ உற்பத்தி பரிபாலனம்‌ பிரளயம்‌ இவைசளுக்காகப்‌ பிரிக்கப்‌ 
பட்ட மாயாகுணங்களால்‌ ஓவ்வொரு கல்பத்திலும்‌ பிரித்துக்‌ ெஹிக்கப்பட்ட 
சரிரமுள்ளவர்களான பிர்ம வீஷ்ணு றுத்திரர்கள்‌ நீங்கள்‌. உங்களுக்கு கான்‌ 
ஈமஸ்காசம்‌ செய்தேன்‌. உங்களுக்குள்‌ எந்த பகவானை நான்‌ இங்கு அழைத்‌ 
தேன்‌. 21 

நான்‌ புத்ர ஸந்சானமடைய தேவச்‌ சிரேஷ்டராகிய ஒரு பகவானையே 
இப்பொழுது தியானம்‌ செய்தேன்‌. சரீசம்‌ படைத்தவர்களின்‌ மனதுக்கும்‌ 
விஷயமாகாத நீங்கள்‌ இங்கு என்ன காரணத்தைக்கொண்டு வந்தீர்கள்‌. சொல்ல 
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வேண்டும்‌; HE ப்பன்‌ த, இது விஷயத்தில்‌ எனக்குப்‌ 


பெரும்‌ ஆச்சரியமாயிருக்கிற ௮. 28 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ பிரபுவாயெ விதுர! அந்தக முனிவரின்‌ வார்த்தையைக்‌ சேட்டு மூன்று 
கேவி 2 ரஷ்டர்களும்‌ மனோஞ்ஞமான வாக்கினால்‌ பதில்‌ கூறுகிருர்கள்‌. 20 
(மும்மூர்த்திகளாகிய) தேவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

ஓ பிர்ம்ம ரிஷியே ! நீர்‌ எவ்விதம்‌ ஸங்கற்பித்திரோ அதன்படி உண்டா 
கும்‌ ிவேறுவிதமாகா அ, நீர்‌ சிரேஷ்டமான ஸங்கற்பமுடையவர்‌. நீர்‌ எந்த ஒரு 
வஸ்‌ அவைக்‌ தியானம்‌ செய்திரோ அந்த வஸ்துவே நாங்கள்‌ மூவருமாகின்‌ 
றோம்‌. 80 

கையால்‌ உலகங்களில்‌ பிரஸித்தியுள்ளவர்களும்‌ எங்களுடைய அம்சமா 
இயவர்களுமான புத்திரர்கள்‌ உமக்கு உண்டாவார்கள்‌, ஓ முனிவரே ! உமக்கு 
மங்களமுண்டாகுக. அந்தக்‌ குமாரர்கள்‌ உம்முடைய இர்த்தஇியை விஸ்தாரப்‌ 


படூத்தப்போகறார்கள்‌ , 31 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 737 
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தேவ பிரபுக்களாகிய மூவரும்‌ இவ்வாறு வேண்டிய வரங்களைக்‌ கொடுக்‌ 
தார்கள்‌. நன்றாய்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்டார்கள்‌. தம்பதியாயெ அத்ரி 
முனிவரும்‌ அனஸயையும்‌ பார்த்திருக்கும்போகே அந்த ஆச்ரமத்தினின்று 
சென்றார்கள்‌. 32 
பிர்மதேவரின்‌ அம்சத்தால்‌ சந்திரன்‌ உண்டானான்‌. விஷ்‌ ணுவின்‌ அம்சத்‌ 
தால்‌,யோகங்களை யறிந்த தத்தர்‌ உண்டானார்‌. சங்கரருடைய அம்சத்தால்‌ அர்‌ 
வாஸஸ்‌ உண்டானார்‌. (இனி) அங்கரஹின்‌ பிரஜைகனைப்பற்றித்‌ தெரிர்துகொள்‌் 
ளும்‌. 33 
அங்கரஸுகக்கு மனைவியாகிய சிரத்தையானவள்‌ கான்கு கன்னிகைகனைப்‌ 
பெற்றாள்‌. அவர்கள்‌ ஸினீவாலி, குஹுூ, சாகை, அறுமதி என்ற பெயருடைய 
வர்கள்‌, 34 
அந்த ௮அமக்கிரஸுக்கு மற்றுமிரு பு.த.ரர்களுண்டானார்கள்‌, அவர்கள்‌ 
ஸ்வாசோசிஷமன்‌ வர்தாதக்தில்‌ பிரித்‌ தியடைந்திருக்‌ கார்கள்‌ (அவ்விருவரும்‌) 
பகவானாயெ ௨௪த்யர்‌ பிர்மஞானியாகிய பிருஹஸ்பதி என்ற பெயருள்ளவர்கள்‌, 
புலஸ்திய முனிவர்‌ ஹவிர்ப்புக்‌ என்ற பத்தினியிடம்‌ அகஸ்‌இயரை அடை 
ந்தார்‌, அந்த அகஸ்‌ தியர்‌ மறு ஜன்மத்தில்‌ ஜாடசாக்னியாகப்‌ போலார்‌, அர்த 
புலஸ்‌ இயருக்கு த்‌ தவமுள்ள விச்‌. ரவஸ்ஸுமம்‌ பு,த்திரனானார்‌. 36 
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அந்த வீச்ரவஸுக்கு இளபிலை என்ற மனைவியிடம்‌ குபேரன்‌ பிறந்தான்‌. 
அந்தக்‌ குபேரன்‌ யக்ஷர்களுக்குப்‌ பிரபு, பிரகாசமுள்ளவன்‌. விச்சவஸ-க்கு மற்‌ 
றொரு மனைவியிடம்‌ (கைகஸி) இராவணன்‌, கும்பகர்ணன்‌, விபீஷணன்‌ இவர்க 
ளுண்டாஞார்கள்‌. 317 

மஹா புத்திசாலியாகிய ஓ வி.7/ புலஹருக்குப்‌ பத்தினியும்‌ ப திவிருதை 
யுமாயெ கதியானவள்‌ மூன்று பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றாள்‌. அவர்கள்‌ கர்மசிரேஷ்‌ 
டன்‌, வரியான்‌, ஸஹிஷ்ணு என்ற பெயருள்ளவர்கள்‌. 98 

ரெஅவின்‌ பத்தினியாகிய கரியை என்பவள்‌ பிர்மதேஜஸ்ஸால்‌ விளங்கும்‌ 
ரிஷிகளாகிய ௮றுபதினாயிசம்‌ வாலகில்யர்களைப்‌ பெற்றாள்‌. 39 

சத்அருக்களேத்‌ தபிக்கச்‌ செய்யும்‌ விதுர! வஸிஷ்டருக்குப்‌ பத்தினியாகிய 
ஊர்ஜையிடம்‌ சித்திரகே அ முதலிய ஏழு பிள்ளைகளுண்டானஞ்ர்கள்‌. அவர்கள்‌ 
பாபமற்ற ஸப்தரிஷிகளாக ஆனார்கள்‌. 30 

அந்த ஏழு பேர்கள்‌ சித்திகேது, ஸு சோ, விரஜஸ்மி, தரன்‌, உல்பணன்‌, 
வஸுபிருத்யானன்‌, தயுமான்‌ என்ற பெயருடையவர்கள்‌. அந்த வஸிஷ்டருக்கு 
(மத்றொரு மனைவியிடம்‌) சக்தி முதலிய புத்ரர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. 41 

அதர்வா என்பவருக்குப்‌ பத்தினியாயெ சத்தி என்பவள்‌ விருதங்களு 
டையவனும்‌, குதிரை சிரஸ்ஸுள்ளவலும்‌, ததியங்‌ என்ற பெயருள்ளவனு 
மாய புத்ரனை அடைந்தாள்‌. பிருகு மஹா முனிவரின்‌ பரம்பரையை எண்‌ 
முகமா கக்‌ கேட்கவேண்டும்‌, ய 42 
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௦ 


ஒழ.ர7_ம-௨$ வாதா ஹாஹா. வதா வு ஆரர_.மஜிஜ.௩40 | 


மாதா? ௮ விழாதா மபிரய௦ ௮ லமவஜவரா 6 ॥ 43 

சூர்ய தி௦ நிய தி௦ வெவ்‌ ஹுடெ செொஃஹயெரரஉ 7 | 

தாஹடூானயெ ரலவ தா௦ 2ரகண வாண வவ ௮ | 14 

2ா௯3ணொயொ கணு ஹாணாடெஃமினா 2.நி8 | 

கவி வவெ யஹு லவா நாமா ஹா தூ | 45 
வெடி த 2 நய த தலெடா சாறு ஹடெெலாவயறு | 

வவ. ௯௨-32௨ ன்‌ ஹி வஷா.ந8 ௯யி அஹவ | 46 
ரண 53 Cl ல்கம்‌ அ பய்லு ஹூ வர்க வா | 

ஹஹ கிஃ 2ரம்வீ௦ உஷை 2 IE ஹுஜாஅஜ3 | 41 

அவா வ.வஜ 3 உ௱ஹி கரஷெலஃமரா2ஓமெ லூவ_நா£ | 

அ அயொஃமாாஓஉாஉ2௨ரய தமெகா2மயெ விஷஹுு£ | 48 


வயா. ௨.தரா௦ வாத ரஙிவா களவு கீர சரக ஹா ர சாஈரிகி ப 
௪௩ சூப.கிரி.தி க பொூ யா.த]விபாடெக, ா2॥ ௪௪ ॥ சாகூஃணெயஐ.கிக விஸா 
மா._2வ? ம1மொ$ வ௧,31௪௫॥௪ சரப ]ண ௧ஐ.கி சுலா.சச$வ, ஹவா 3 


௪௭॥௪௮॥ பிடர்‌ து பக த வடட சிவி கதவம்‌ ॥ ௪௯ ॥ 


மஹா கத ரப பிருகு மஹர்ஷி ரசல்‌ என்ற மனைவியிடம்‌ 
இசண்டு பிள்ளைகளையும்‌, ஒரு பெண்ணையும்‌ உண்டபுபண்ணினர்‌, அவர்கள்‌ 
தாதா விதாதா பகவானிடம்‌ பற்றுகலுடைய ஸ்ரீ என்ற பெயருள்ளவர்கள்‌ 43 
மேரு, ஆயது, நியதி என்ற பெயருடைய பெண்களை தா தாவுக்கும்‌ விதா 
தாவுக்கும்‌ கொடுத்தார்‌. அவ்விருவருக்கும்‌ அர்த ஆயதி நியதிகளிடம்‌ மிருகண்‌ 
டன்‌, பிராணன்‌ என்ற இரண்டு குமாசர்களுண்டானார்கள்‌. 44 
மிருகண்டருக்கு மார்க்கண்டேயரும்‌, பிராணருக்கு வேதகிரஸ்‌ என்ற 
முனிவரும்‌ உண்டானார்கள்‌. கவியும்‌ உசனஸ்‌ என்ற பெயருடைவருமாகிய 
சுக்ரபகவானும்‌ பிருகு மஹா முனிவரின்‌ புத்ரராகப்‌ பிறந்தார்‌. 45 
ஓ விசா! இந்த ஒன்பது முனிவர்களும்‌ உலகங்களை ஸிருஷ்டிசெய்வதால்‌ 
போஷித்தார்கள்‌. இது கர்த்தமருடைய பெண்ணைச்‌ சார்ந்த பாம்பரை, இதை 
உமக்குக்‌ கூறினேன்‌. இந்த வாலாறானது சிரத்தையுடன்‌ கேட்பவனுக்கு 
உடனே பாபங்களைப்‌ போக்குகின்ற, 46 
மனுவின்‌ குமாரியாகிய ப்ரஸ௫ுஇி என்பவளை பிர்ம்மதேவரின்‌ குமாரரா 
கிய தக்ஷர்‌ விவாஹம்‌ செய்‌ துகொண்டார்‌. 47 
அந்த ப்ரஸதி என்ற பத்னியிடம்‌ தக்ஷன்‌ நிர்மலமான நேத்திரமுடைய 
பதினாறு பெண்களை ஸிருஷ்டித்தான்‌. பிரபுவாகிய தக்ஷன்‌ பதின்மூன்று பெண்‌ 
களைத்‌ தர்மருக்கும்‌ ஒரு பெண்ணை அக்னிக்கும்‌ கொடுத்தான்‌. ஒரு பெண்ணை, 
சேர்ந்தவர்களாயெ பிதிர்க்களுக்கும்‌ ஒரு பெண்ணே ஸம்ஸார பந்தத்தைப்‌ 


740 ஸ்ரீ ஸ்ரீ 2௨ ாமவடெ அழ ஹு, [1-வது 


வி அரஹு ஹாகா௦ யா டு, கஹெொ லஹவாபபயெசகாஃ ஹவவிடெ | 
பம லா செக; உயா ரர ஹிஹி 3 2 வாஷி8 கி; A ல கி | 19 
ஸவாவிலெயா _கி.கிக்ஷா வகி உரக லி வ.குய? | 

1] 
பம, ரஹ ம ௩.௫௦ செக்‌ உரஹாட2லய௦ ஓயா | 50 
ரமா ிஹுவ௦ 202.௦ அலரி. 2 ஹயஃ பவி மஸம்ய த | 
யொ.ம௦ கி,யொ.ஷ.கிடி வ. 120. -௦ வுஜிரஹூய த | 5l 
செயாஹுர. ஜி௦ _கி.திக்ஷா வ கெ ஹீ $ 3 வரர, ய தமா | 
2௦ கிவ_மணெ। ரசீவ.தீ ரன்‌ £யணாவர ஷீ | 52 
யயொஜ-- நந; விம 21 ஐ ு_நிவ.3,7.ஐ௦ | 
உநாகவமி ௬௯௩ஷொவா.தா$ வவெ உஹிபெகொஃணய$ | 53 
விவி வாட ஷ அடிய ாணி வெது கராஜ ரஷ ய$ | 
ஐ நய ஹஹ மவஹ ஷர ஐ.ம௩.மரூ0வ.3 கிணறா | 54 

அரக ஷிவ ஹ்‌ ஒறி.யெ. ஜிவா சூஷீச£ வற௫28 ஐல | 


லெவா ஆஹா உயஹவ உவ கஹுலிஷ வெ? | தத 


ட௦1௫க॥ செயெ.கி ஹவெ_ஃஹஷா௦ மாணா நாகவ. கிய_(பொஷள ॥இஉடுகா 
௫௪॥ நர. த) ஹி.கி உவ கஹ-*$ லெஜு8 ॥௫௫॥ ய௨ கி மிஐயாசாயயாயஹிஷா 


போக்கும்‌ பரமசவலுக்கும்‌ கொடுத்தான்‌. ரதன மைச்ரி, தயை, சாந்தி 
துஷ்டி, புஷ்டி, சியை, உன்னத, புத்தி, மேதை, இிதிகைஷ, ஹ்ரீ ர்த்தி 
இவர்கள்‌ தர்மருடைய பத்தினிகள்‌. சிரத்தை, ச்ருதன்‌, என்ற பிள்ளையை 
உண்பெண்ணிலள்‌. மைத்ர ப்ரஸா கன்‌ என்பவனையும்‌ தயை, அபயனை யும்‌ 
சார்இி ஸுகனையும்‌, அஷ்டி, முத்‌ என்பவனையும்‌, புஷ்டி, ஸ்மயன்‌ என்ற பிள்ளை 
யையும்‌ கரியை யோகனையும்‌, உர்கதி தர்ப்பனையும்‌ புத்தி அர்த்தனையும்‌, மேதை 
ஸ்மிருதியையும்‌, இதிலை கேஷேமனையும்‌, ஹ்ரீ ப்ரச்ரயனையும்‌ புத்ரனுக அடை 
ந்தாள்‌. குணங்கள்‌ எல்லாவற்றின்‌ உத்பத்தியை உடைய நரன்‌ நாராயணன்‌ 
என்ற இசண்டு ரிஷிகளை மூர்த்தி என்பவ எடைந்தாள்‌, 48—52 

அந்த முழகாராயணர்கள்‌ ஜன்மமடைக்த ஸமயம்‌ இவ்வுலகமானஅ மிகுதி 
யான ஆனக்தமடைக்து ஸந்தோஷித்தத. மனஸ்கள்‌, இசைகள்‌, காற்றுகள்‌, 
நஇகள்‌, ஸமுத்திரங்கள்‌ பிசஸன்னமாயின. 53 

ஆகாயத்தில்‌ வாத்யங்கள்‌ கோஷித்தன. புஷ்பமாரிகள்‌ பொழிந்தன. 
முனிவர்கள்‌ ஸக்தோஷமடைர்து ஸ்தோத்திசஞ்‌ செய்தார்கள்‌, கந்தர்வர்களும்‌ 
இன்னரர்களும்‌ கானம்‌ செய்தார்கள்‌. 54 

தேவஸ்திரிகள்‌ ஈர்த்தன செய்தார்கள்‌. மிகுதியான மங்களமுண்டா 
வித்து. பிர்மா முதலிய தேவர்‌ஃன்‌ யாவரும்‌ ஸ்கோத்‌ தங்களுடன்‌ ஸேவித்‌ 
தார்கள்‌. 55 
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யொ ஊாயயா விறவி.த௦ நிஜயா த.நீஃ௦ 
வெ௱டவலெஉகிவ தவ திவகஷணாய | 
ணதெது.ந ய2ஹஉடெர 8ஷி2-._திபமா௨5 
உராடாமகாம வாறுஷாய ௨8 வ௱ஸெ || 56 
ஸஹொ2ய௦ வி திவ; விகரொவமமாய ஹரஷாநு 
ஹவசெவ ந அஹம மணா ந நாுறெயெதகூ8 | 
ஆரா க௱ுணெ.ம விலொகடெ.ந 
~~ 
யலஜீ நிக த22மு௦ க்ஷிவ தாமவிஉ | தர 
டம்‌ 
ஆறி வெ மமடெ ஈ-வமலெ௨௦ மரவ_) ந மறதிவ ௨௨௦ விபு விற வி.க௦ அஹர 
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௯.கவாலு -கஹெ௨ரஷாய.588 கெ.மா-ஒஇவெண வ உசுர 8ஷெ. 
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பய டட 
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i i தப அதிலு ஹஸகெந கக்‌ ॥ ௫௭ ॥ ஹஊவதிகி 


தேவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 


எந்த தம்‌ (பகவான்‌) மாயையால்‌ தம்மிடம்‌ ஆகரயத்தில்‌ கந்தர்வ ஈகரம்‌ 
போல்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சமான அ ஸிருஷ்டிக்கப்பட்டிருக்றெதோ, அந்த பகவான்‌ 
அந்த தம்மை பிரகாசப்படுத்துவதற்காக தர்மருடைய இருஹத்தில்‌ இப்பொ 
முஅ ரிஷி வடிவத்‌ அடன்‌ பிரகாசப்படுத்‌ தியிருக்றொர்‌. அந்தப்‌ பரம புருஷருக்கு 
ஈமஸ்காரம்‌. 6 

(சாஸ்‌திரங்களால்‌) ஊஃக்கத்தக்க தத்வங்களையுடைய அந்த இந்த பக 
வான்‌ உலகமரியாதையின்‌ மாறுதலை மறுப்பதற்கு ஸத்வ குணத்தால்‌ ஸிருஷ்‌ 
டிக்கப்பட்ட தேவர்களாயெ எங்களை ஸ்ரீதேவிக்கு இருப்பிடமும்‌ மிர்மலமுமான 
பத்மத்தைத்‌ திரஸ்கரிப்பஅம்‌ மிகுதியான கருணை யுடையதுமாகிய பார்வை 


யால்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. தா 


TAD பரீ;2உரமவடெக ௮. ௩ழ_ழ$ஹிர௦$, [1-வது 


றாவ வ ஏம மெலோ ஹமவ ஷரவஹஷிஷ. கன | 
த] 


மஸ ரவ்மொடமெய_ய துறவி. தன மா2ர௨உ 5 ॥ 53 
தாலி வெ லஹமவடபொ வஹறெ௱உயாவிஹா.மதன | 
ஹாமவடயாய வ ஹாவ3 ௯] ன யுகா இடி ஹன | 59 
ஹாஹை ரஹி நிமமாாடபெமா அஜா மஜி ஐ.௩௯3 | 
வாவ க௯௦௨ வவலா மண மம யவிணு ஹுகு ஷஹொஜ.௰கட்‌ | 60 
பெலஜெடா2.மயஹ2லவஃ௦ம கவரி ௮ வண்‌ வ | 

ப] a அ அ 
க ணகவெகொறவணாமகாக௯௦ விதுர வி தாயெ8 ॥ 61 
வெ.தா.நி கெ கணி யாளாஃஸிஸ ஹவா கிலி | 
ஞூஷெய) உயெொ யஜெதே மிர வினொ மயஹு பக | 62 
ஓ$கவலொகொபெெ எம மணெ$ டெ கொ லிஷ-.காவலி_ கள வ 


ஹஹஷளயப_த-$ ॥௫.௮॥ அரவி.கிமுஃவொலா[மஹ வயாய நாறாய வகா௱ஊவ 
௯கா௱ாம...?8௧கள வஸஹாவ, கதிஹாம காவி கம கு கஷனஜெ, ::௬௨_10.௩_தஃ 
_நாராவெமு3 கரஷொ.நாமாபண? ஸப"தி.கி ய:.-இ அ ஹ$£ ஸ்ரீகரஹ கு௩ற-இ 
கூஹொ._-௩_ந2 உஷாவஉிகஷ.௩ரசா_நன ॥௫ ௯ ஹாஹெ.கிஈம விஜா_நிெரா 
கெவாடுஹா ஹா_நா8 ஆஹ) மாய.3ாஹு.கனொ௫.ந$.கி.௧ , யாணா௦விபஸெஷண௦ 
॥ ௬௦॥ பெ.கி வி.காமஹப$ விகார ஹூ ௨ கெ கஹாகஹஸஹ ॥ ௬௧ ॥ 
வெ காமிக. கிவெ.காகிகெவெரிகெக8_)/ணியஜெதயெஷாச நா8லிசூமெ 
ws க.மிறெவ காகர£ உஷயொ.மிற-இ௨)ஷெகி,யஷஹெ.க ஹஊடெத௯.மய$ கள 
கிகா ௬கொலஸஹ-ஜு.நாக ந வெபய-)தி.கிமாவ$ ॥ ௬௨ ॥ ௪.மிஷா_தாஉ.கி 


ஓ விதுர! இவவிதம்‌ அந்த நரநாசாயணர்கள்‌ தர்சனபாக்கபமடைந்த 
தேவர்களால்‌ ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்யப்பட்டும்‌ பூஜிக்கப்பட்டும்‌ கக்தமாதன பர்வ 
தஞ்‌ சென்றார்கள்‌. 58 

பூமியின்‌ பாரத்தைக்‌ குறைப்பதற்காகவே எவர்கள்‌ பகவானாகிய விஷ்ணு 
வின்‌ அம்‌சமுள்ளவர்களும்‌ யாதவ சிரேஷ்ட குருசிரேஷ்டர்களுமாயெ * இரு 
ஷ்ணார்ஜுனர்களோ அந்த கிருஷ்ணார்க னர்களே இங்கு வந்தார்கள்‌. 59 

அக்னிக்குப்‌ பத்தினியாயெ ஸ்வாஹாதேவி அக்னிக்கு அபிமானிகளாகிய 
மூன்று பிள்ளைகளை அடைந்தாள்‌. அவர்கள்‌ பாவகன்‌, பவமானன்‌, ௪௬௪ 
என்ற பெயருடையவர்கள்‌ மூவரும்‌ ஹோமம்‌ செய்ததைப்‌ புசிப்பவர்கள்‌, 60 

அவர்களிடமிருக்‌ அ சாற்பத்தைர்‌.து அக்னிகள்‌ உண்டானார்கள்‌, அவர்களே 
பிதிர்க்கள்‌ மூவருடனும்‌, பிகாமஹசொருவருடனும்‌ காற்பத்தொன்பது பேர்க 
னார்கள்‌. 61 

வேதங்கற்றவர்கள்‌ வேதத்தைச்‌ சார்ந்த யாகத்தில்‌ அக்னிதேவதையைச்‌ 
சார்ந்த இஷ்டிகளை எவர்களின்‌ பெயரை உச்சரித்தச்‌ செய்கிறார்களோ அவர்‌ 
களே இந்த அக்னிகள்‌. 62 


* இருஷ்ணன்‌ - ஈரராயனணாவதாரம்‌. அர்ஜுனன்‌ - கமாவதராம்‌ , 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாசவசம்‌ 4 - வதஸ்கக்தம்‌ 743 


கமிஷாகா ஸ ஷூடிஹஷனா8 விக பெர$ 
மஷா_கா வஹிஷஉஹன்‌ நா? த ys | 
ஹாமயொ2நமயவெஷா௦ பகீ உ௱கூஷாயணி ஷயா | 65 
யம்‌ 21 
தலா உயர ௬௧ லெ வய நர௦ மாமி ஹயா | 
ல்‌ 


உலெ தெ பக்கக்‌ ஷோ.௩விஷோா_ நவா ர) | 6.1 
லவஹ, பகீ தா ஹதீ ஹவ௦ ஜெவக_ந வதா | 


சூ.த.றவஉரமம௦ ப ஆ லெலெ .மயண பமீனா ௧8 || டத 
ஷித தய கிரவெ ஹெ ஹவாயா_நர_ மஹ ப | 
கஉரனலெ கா.த.நா.தா.ந௨ஜஹாஜெ ஆ. மவஹுய உதா | 06 


உதி ரபீ 2௨:௱மவடெ வ தாம ஆஹரெ வ்‌ 
70D ப 
ஹத ரஹொஃவா$பெஷா2. மள கரணி ணாய மயூ 2 அநி.காபறா.க மய 
॥௬௩॥ பெ உதி சபொஹு விதி வன்‌ வக வோரி கராஹ எல 
செல கி॥௯௪॥ மவவெ) கிமணஙீலு ௧ a சூத தந ஹ௨உ டெ வ8_நாவ, ரவி 
ஹ கிவ ௧, ௨௩மெலெ ॥ ௬௫॥ க, ரகக வி கரீ சிஹெவி_கமிடகெ 
சவ, கிர-லவெ , ௭ஹூ௨] மொ வ கி௫௫ -லெஹ_கி £ தம ௫. நாஹபசெவ 
சூ.கா.நநெ. ஹு சஹா க) தவ.கீியோமஹுபாஉதா யொமஸி,பெ.வி௯ ௬॥ 


ஐ. கி ஊரவாய _8விகாயா௦ வஉரமசாயூயவாவா, 


எலு ஞ்டை 

பிதிர்க்கள்‌ "அச்னிஷ்வாத்கர்களெ௦ ன்றும்‌, பர்ஹிஷத்துக்களென்றும்‌, 
ஸோமபானம்‌ செய்றெவர்களென்றும்‌, அஜ்பபானம்‌ செய்பவர்களென்றும்‌, 
பிரிவுள்ளவர்கள்‌, இவர்களில்‌ இலர்‌ * னக. இலா If அனக்னிகள்‌. இவர்‌ 
களுக்கு தக்ஷன்‌ கன்னியாகிய ஸ்வதை பத்னியாக இருந்தாள்‌. 63 


ஸ்வதை அந்த பிதிர்க்களிடம்‌ வயுளை என்றும்‌, தாரிணி என்றும்‌ இரண்டு 
கன்னிகைகளை அடைந்தாள்‌. அந்த வயுனையும்‌, தாரிணியும்‌, ஞானம்‌ விஞ்ஞா 
னம்‌ இவைகளின்‌ சுரைகண்டவர்களாகி பிர்ம்மஸ்வரூுபமறிந்தவர்களானார்கள்‌. 
சிவனுக்குப்பத்‌ இனியா திய ஸதி.2கவி பரமசிவனை அனுஸரித்‌ தருக அம்‌ 
குணங்களாலும்‌ சீலத்தானும்‌ தனக்குச்‌ சமமான புத்ரனை அடையவில்லை: 05 
பிதாவாகிய தக்ஷன்‌ குற்றமற்ற பரமசிவனிடம்‌ பிர திகூலமாகவிருக்கும்‌ 
போது ஸதிதேவி திறமையில்லாமல்‌ தானே யோகத்தை அச்ரயித்து சரீரத்தை 
விட்டாள்‌. 66 
1-வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று: 
உ <> 


* ஸ்தச்ணிகள்‌- எவர்களைப்பற்றி அக்னியில்‌ ஹோமம்‌ , ஏ.ற்படுறதோ அவர்கள்‌ ஸாகீனிகள்‌. 
1 அனக்ணிகள்‌-—எவர்களைப்பற்றி அச்ணியில்‌ ஹோமம்‌ ஏற்படவில்லையோ 


ஏ இ 
அவர்கள்‌; அன ணிகள்‌. 


விகியாயடாய வாற $, 
|e 
॥ விஃஃூ | 
ஷவெ பமிலவ கா௦ மொ ஷெ உனெஷா உ௫ஹி தரவ தல௰$ | 
விடெஷஃகரொ. வாட மாட காஅஜா௦ ஹகீ | | 


கட வற al TUTTO வெ மாவி ரஸ | 
‘bh 


(2 


சட .கானா8௦ ௬௦ ஜெலி. ஜகா டெ ௦ ஹஜ | 

னைக ரவி ம்‌ வூ ஹஜ ஜாகர_த$ பாரா ஹு வ | 
| 

விறெஷஹ ம ய.த$ ஹரணா ஜெ ஹு; ஜாம ஹ.தீ | 3 


மெ ॥ விகீயெ வ.மாய ாயொவக்ஷிவமவடி க்ஷ்யொ? | 


வி்‌ மி அஷெர௦ வண்‌ குஹெ தவி_$பவ த ஹுஷவூ$£ ॥ 

ஹத. கி ஹீ நா8௦ ர்க! நவாஹளக்ஹ விடெ ஷாஹ.-2 உகாஹ ௯ஐ.தி 
Ano MQ ரவை தரு ககொடெவி ந கொஷிஷெஷீ அம 
நிவெகெெ ௧8 ஸமா ஞடி.கிலாவெக 8 ன ரல ரகம்‌. வீட, ஹொ 
பவட ச ௨9௯-௨௧8 சூ க) வாறாசொர.கிய_பஸ ௧௦ யா கவே காவ.கி3 

௨௯2 ௯0௦ மெஷி ஹஊவம- டத அஹில றெஷஃ அபதகறக)லெ.க) ம.181 
௨ ட ஹ.கூ.கி ய சகொஹெகொவி.ெஷ யததொவிலெ உஷா௪ வ ராணா 
ஹரா வ.கடி ய்‌ ॥ க॥ ண சஜெலாவா அவி சிவாவை ஜாகி 


2 - வது அத்தியாயம்‌: 
விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 
பெண்களிடம்‌ அன்புள்ள தக்ஷன்‌ பெண்ணாயெ ஸதியை அனுகரவு 


செய்து சிலமுடையவர்களுக்குள்‌ சிறந்த பரமவெனிடம்‌ என்ன காரணததால்‌ 
சவேவித்தான்‌. 1 
சராசரங்களுக்கு குருவும்‌, வைரமற்றவரும்‌, சாந்த ஸ்வரூபரும்‌,: அத்மா 


ராமரும்‌, உலகத்திற்குப்‌ பெரும்‌ தெய்வமுமாயெ அந்தப்‌ பரமசிவனை 
% எவன்‌ எப்படி த்வேவிப்பான்‌, 2 


மருகனுக்கும்‌ மாமனுக்கும்‌ எவ்விதம்‌ த்வேஷம்‌ ஏற்பட்டது. அந்த 
த்தால்‌, ஸதிதேவி விடக்கூடாத பிராணனை விட்டாளல்லவா. ஓ 
கல்வித ய! இதைப்பற்றிக்‌ தல வண்டும்‌, 3 


தி 


புரத எவன்‌ என்ற விடத்தில்‌ , தக்ஷன்‌ எவ்விதம்‌ தீவேஷித்தான்‌ என்‌, என்றும்‌ பொருள்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 745 


|| பெ, ய8 || 
வா விமஹரஜாஃ ஸோ ஹலெதா8 வ௱2ஷ...1ய£ | 
தஉா மணா ஹவெ..3 ஹா. நாமா ஊமயொ2.மய$ || 4 
அ, வரவிஷ 8ரஷயொ உஷாக௯-சிவ ரொனலஜிஷா | 
ஹூாஜூா௦ வி.கிகிம௦ குவ.3தஷ_நஹ க ௨8 | 5 

& 

௨௨ .கிஷறமு விஷ வெ ஹயிஷெ ) ஐ) வஊ.ஹா.ழய$8 | 
8.௧ விறிஷீஃ மரவ_3௦ வ ௧௨ ரஹாக்ஷிவ) கஜ | 6 
ஹஹஹ _திலிஉசெஷர ஹமவாறு வரம ஹஆர.க8 | 
கஜ லொக௯ம ௫-௦ நகவா நிஷஹா௨உ தஉாஜதயா | ர்‌ 
வராஜிஷ.ண 322௦ ரஷா _நாகரஷ.; _தடி.மாடிர.௧$ 
உவாவ வா2௦ அஷல ாலிவிகஷ உஹ.நிவ | 8 
ரர, யதா வ ஹ்ஷஃயொ a வஊஹகெவாஹஹா.மய6 [ 


8ஹ_௧%8 8ஹ.கீ௦ ஷஹுமா௦ ॥௫॥ உஉ.கிஷ..நி.கி ஷுமிஹெ)௨)8 ஹீயாஸெ 5௨8 
௬॥ள॥ உ£.மி.சி உ ரக“ஹொவவெஸா.நாசி வவெ நிஷணுஉவவிஷ ௦ 
85௦0ிவ௦ -௧௨_நரஉ 1.௧8 கெ.நாஹ தா நாதிலிமஸ த ]ப தொக ௯58 நார 
ஷூ நாஹஹச வா8௦வக ,௦ யயாமவ.கி அமாகவிஷீக்ஷ ॥௮/॥ ஸா -இய.காதி.தி 


வ ய 2 வ “வ.க ஹஸெப 
செவவ.ந௦ ஸா -இய தாம கஜதா.நாநதூமாஐ நஹ, 81௯॥௯யதி.கி வ பந 


முந்தி உலகங்களைப்‌ படைக்கும்‌ பிரஜாபதிகள்‌ யாகம்‌ செய்த ஸமயம்‌ 
அங்கே சிறந்த ரிஷிகள்‌ தேவர்கள்‌ சஷர்களுடன்‌ கூடிய ரிஷிகள்‌ அக்னிகள்‌ 
யாவரும்‌ சேர்ந்திருந்‌ தார்கள்‌. ஈட! 
அங்கே பிரவேசித்தவனும்‌ காந்தியில்‌ ஸூர்யன்‌ போல்விளங்குறெவனும்‌ 
அந்தப்‌ பெரும்‌ ஸபையை இருளற்றதாகச்‌ செய்தவனுமாகிய தக்ஷனைப்‌ பார்த்த 
அம்‌ ஸபையில்‌ இருப்பவர்களும்‌ அக்னிகளுடன்‌ கூடியவர்களும்‌ அவனுடைய 
தேஜஐஸ்ஸால்‌ குறைந்த சேஜஸ்ஸ-ஈள்ளவர்களுமாகிய ரிஷிகளும்‌ பிர்மதேவர்‌ பம 
சிவன்‌ இவ்விருவரைத்‌ தவிர மற்றயாவரும்‌ தங்களுடைய ஆஸனங்களினின்்‌ அ! 
எழுந்தார்கள்‌, —6 
பகவானாயெ தக்ஷன்‌ ஸபைத்தலைவர்களால்‌ ஈன்றாய்ப்பூஜிக்கப்பட்டு லோக 
குருவாகிய பிர்மதேவசை ஈமஸ்காரம்‌ செய்த அவருத்தரவின்மீது அமர்ந்தான்‌. 
தக்ஷன்‌ தனக்கு முந்தியே உட்கார்க்திருப்பவராயெ இவனைப்‌ பார்த்து, 
அவரால்‌ பெருமை பெரறாதுபற்றிப்‌ பொறுக்கவில்லை, கண்களால்‌ வக்ரமாகப்‌ 
பார்த்து தஹிப்பவன்‌ போல்‌ சொல்லுறொன்‌. 8 
தேவர்களுடனும்‌ அக்னிகளுடனும்‌ கூடிய ஓ பிர்மரிஷிகளே ! ஸாதுக்‌ 
களின்‌ ஈடத்தையை நான்‌ சொல்லுகிறேன்‌; கேட்கவேண்டும்‌, தெரியாமையா 
அம்‌ ஆச்சரியத்தாலும்‌ சொல்லவில்லை. 9 
9% 
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இந்த சிவன்‌ லோகபாலர்களின்‌ ீர்த்தியைக்‌ கெடுத்தவன்‌. வெட்கங்‌ 


கெட்டவன்‌. உரித காரியங்களை அறியாத இந்த உமாகாந்தன்‌ ஸாதுக்களால்‌ 
அனுஷ்டிக்கப்பட்ட மார்க்கத்தைக்‌ கெடுத்‌ துவிட்டான்‌. 10 


இவன்‌ ஸாதுவைப்போல்‌ என்‌ சிஷனாக இருந்தவன்‌. பிராமணர்கள்‌, 
அக்னி இவளுடைய ஸர்கிதியில்‌ ஸாவித்ரிதேவி போன்ற என்‌ குமாரியைப்‌ 


பாணிக்செஹணம்‌ செய்துகொண்டான்‌. 11 


மர்க்கடலோ சனனாயெ இந்த மிருடன்‌ மான்‌ விழியாளாகிய என்‌ குமாரி 
யைக்கிரஹித்‌்த (இருப்பதால்‌) எழுந்திருந்து ஈமஸ்கரிப்பதற்‌ குரியவனாகவிருக்க 
என்னிடம்‌ வாக்கினாலும்‌ ஸம்மானிக்கவில்லை 12 


ர்‌ ரியையற்றவனும்‌ அபரிசுத்தனும்‌, மானமுள்ளவனும்‌, மரியாதை 
மில்லாதவனுமாயெ இவனுக்கு, கான்‌ விருப்பமில்லா தவனாயினும்‌ என்‌ குமாரி 
யை சூத்ரனுக்கு வேதவார்த்தையைப்‌ போல்‌ கொடுத்தேன்‌. 13 


4+ 18-வது ச்லோசம்‌ முதல்‌ 16 - வது வரையிலுள்ள உண்மைக்‌ கருத்து. 
பரம்பீர்மஸ்வரூபியாகையால்‌ இரியை யற்றவன்‌. இவரைவிட பரிசுத்தன்‌ வேறு 
எவனு கில்லை. மான பில்லாதவன்‌. மரியாதையின்‌ பேதயில்லாதவன்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வத ஸ்கந்தம்‌ 747 
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வகி ஹ;2மலதாநா௦ஃ தசொசா சாகா றாடி || 15 
ஆஹா நாடி நரமாய அஷ மன வாய உ௱ஹ.ஆரகெ | 
உதா வ.க உயா ஹர வொக.நா௯ு வ௱செஷி.ஐ$ | 16 
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ஸொக “உஷஷ) வாஹவஹப80._18 ஓவா கியா? ஹிறு வாவ ஹ 
வகா ௯.தஹவ நாஹிபுஜிய..வா௪ ௯2 .நிடெந கவி நவெ_தவஐ தி 
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இந்த சிவன்‌ மயானங்களில்‌ பயங்கரமான பீரேதங்களாலும்‌, பூதகணங்க 
ளாலும்‌ சூழ்ந்தவனாட இகம்பரனாகவிருர்‌ து பித்தனைப்போல்‌ ஸஞ்சரிக்றொன்‌ 
கூந்தலைப்‌ பிரித்‌ அம்‌, சிரித்தும்‌, பிரலாபித்தும்‌ ஈடமாடுிறாொன்‌. இதையில்‌ உள்ள 
சாம்பலால்‌ ஸ்நானம்‌ செய்றொன்‌. சவங்களை மாலையாகக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. மானி 
டர்களின்‌ எலும்புகளை பூஷணமாக அணிச்‌ துகொள்ளுகிறான்‌. பெயரால்‌ மட்டி 
னும்‌ இவன்‌ (மங்களன்‌) ஆ௫றான்‌. மங்களன்‌, பித்தன்‌, பித்துள்ளவர்களிடம்‌ 
பிரியமுள்ளவன்‌. கேவலமான தமோகுண ஸ்வபாவமுள்ள ப்ரமதகணங்களுக்‌ 
கும்‌ பூதகணக்களுக்கும்‌ பறமானனூறுன்‌. உன்மாதங்கள்‌ என்ற பூதங்களுக்‌ 
குப்ப இயும்‌, சு,த்தியில்லா தவனும்‌,கெட்ட மனமுள்ளவனுமாகிய அந்த சிவனுக்‌ 
குப்‌ பிர்மதேவருடைய பிரேரணேயால்‌ பதிவிருகையாகிய பெண்ணை நான்‌ 
கொடுத்‌ தன்‌. கஷ்டம்‌ ! 16 


இந்தப்‌ பரமேச்வரனுக்கு கான்‌ பெண்ணைச்‌ கொடுப்பது தகுமோ? விருப்ப 
மில்லாசவன்‌, சூத்ரன்‌ என்றால்‌ ஆத்ம கீஷ்டனென்று பொருள்‌. அவனுக்கு வேத 
வார்த்தையைப்‌ போல்‌ கொடுத்தேன்‌. மயானங்களில்‌ என்பத முதலாயுள்ள வர்ணனை 
லோக விடம்பனதீதைக்‌ கருதியே ஆதலால்‌ பித்தனைப்போ லென்றான்‌. இவரைவிட 
மங்களன்‌ யாருமில்லை. பித்தனாகா தவன்‌. மதமில்லாசவர்களிடம்‌ பிரீ தியுள்ளவன்‌. பக்த 
வாச்ஸல்யத்தால்‌ பிரமத பூதங்களுக்குப்‌ பதியாக இருக்கிறான்‌. ,தமோகுண முள்ளவர்க 
ளாயினும்‌ அவர்களின்‌ தோஷத்தைப்‌ போகக்‌ காச்கறான்‌. கெட்டவர்களுக்கும்‌ இந்த 
பகவானிடயிருக்து பறிசுத்தி ஒடை.க்கறெகஅு, தஷ்டர்களிடத்திலும்‌ அஅக்‌ரெடுக்க 
வேண்டுமென்ற எண்ணமுள்ளவன்‌. பீர்மதேவர்‌ சொன்ன தின்பேரில்‌ வெட்கம்‌ பயம்‌ 
முதலியவைகளை விட்டு அக்ச பிரபுவுக்கு பெண்ணைக்‌ கொடுத்தேன்‌ என்பது உண்மை 
யான டொருள்‌. தக்ஷன்‌ தூஷணை செய்தாலும்‌ அவன்‌ வாக்கு பூதணமாகவே கொண் 
டாடியது என்பது கருத, 


74S ஸ்ரீ உரவு வதய, 


॥ 002, ய8 ॥ 


வி.நிரரெ) வ ஹ மிறிம 2. கீவ2வி.௧(, | 
உகெஷொ2மாவ உவம க, லண்வா௦ ௨ஹூவ௯ 0௨ | 17 


| உ௨க்ஷ$ | 
WHT கெ.வயஜ_ந ௩௦: ரவெ ாஜிலிலவ8 | 
(க ன்‌ 


வா ஹ ஹா.ம௦ மந முலகு கெவெலெ_/வ.மணாய௰ | 18 


கெட சஹ வாத்ய 9ூ$யா 8ாநாஷீ க.நா ௬0௦ யொமாஹாகி.கி 
ஓதி. நா தாு2.மில நவி அத வபாபலொலமெற உதவா ற-இஉாயெ.க) 
ஆ ஹ.$கூரோ்‌ துருஷாஷ$ ஹீ. நகெ யா ஸொகுஉ_ரவய_கீ.தி wR; 
ரூமி அவம்‌ வெ.வாணீ௦ க8விஷூகிவ வஒவ_ாவாஹவவல நவிறொயா 
௨0௧ வ.கடி-௩௯௦2௦வ.கி யமாகஸ்ிவ-௫%. ரய வெடி8ம_)லொலெ.ந உஉாகி 
அடடி.கி வெ, -காவாஸெவி த ரஜி ஹஸவ-௦ விலஸைநூா த. ி.கி ஹயஜசெவொ ஹ 
உச டெக)வவடெ௫ ௯பிவ3 _நாஹிஸமிவொயஹாசகி ௬8.23 ௯8.58 நஷிய 
ஐ கிஹெட2 வ.கி$௨.80ம-௫.கர_நாதி.கி கவா ஆலு சாஹ .காஷோ_நா8வி 
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லா கெக்ஷ மகவ_க-ல_தா௦ ஹவ_$வொஷ_.ககவாஉ ௧, ஹெ.க-$ வ 
மண? ௯பசொயஹா_56 ॥த௮॥ நிஷிய) 8.௩௨... ஹூக்ஷ$ அஹா௯ ஹா.நாகி 


மைத்திரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 
தக்ஷன்‌ இவ்விதம்‌ பிரதிகூலத்தன்மையில்லாமல்‌ இருப்பவராயினும்‌ அந்த 
மஹாதேவரை நிந்தித்து பிறகு கோபங்கொண்டு ஆசமனம்‌ செய்து ஜலத்தை 
எடுத்துச்‌ சாபங்கொடுக்கயத்தனித்தான்‌. 17 
தக்ஷன்‌ கூறுகிறான்‌. 
்‌ தேவர்களைக்‌ குறிக்துச்‌ செய்யும்‌ யாகத்தில்‌ தேவர்களுக்குள்‌ அதமனா 
இய இந்தச்‌ வென்‌ இந்திரன்‌ உபேர்திரன்‌ முதலிய தேவர்களுடன்‌ பாகத்தை 
அடைய வேண்டாம்‌. 18 


க சேவர்கள்‌ இம்த சிவனைவிட அதமர்கனாகையால்‌ அவர்களுடன்‌ கூட பாகம்‌ 
வெண்டாம்‌; முக்தியே பாகத்தை யடையட்டும்‌; அல்லத ழோன தேவர்களை போஷிப்ப 
லசாகையால்‌ அவர்கள்‌ புசெத்தபின்பு புஜக்கட்ம்‌ என்று சாபமிட்ட தக்ஷன்‌ நாவு வாழ்த்‌ 


திற்‌௫. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 749 
|| செ ய ॥ 
நிஷிய 2 ஹஹஹ 2௫0 
உ3க்ஷொமிறீறாயவிஹ ஷரஜு; மாவடு 
அனால்‌ விவ]ஜ2நு 
ஜ.4மா2 கன ஷு _நிஜு நிகெக.றட | |) 
விஜதாய ரமா மிமிமமா நாமாம ணீ 
௩ சீமரறொரொஷக்ஷாய ஈலஷி கூ | 
உக்ஷாய மமரவ௦ விவஹஜ.1 உ௱௱ உணு 
யெ வாநதொ௨ஹவாவ$ தா௦ ஜிஜா$ || () 


| நு ॥ 


யாகு 5 ததி) லமவ ஹ்‌ திணி | 
த்தம்‌ 3 வரர ஜக தா விஊவொ லவெ௫ | 2} 


லிரிஷ2) ஜமா ஹெகெள௱ஷவிர [ம ॥௧௯ ॥ பட லிததாயெ.கி மிமினவைழா கு 
/ 


மாநா8ம ,ணீ£ வ) றொஷஷவக்ஷாய£ 0.க_நா-இஷி_த3 சூரகபெ து 

உகம்‌ அஹ மிறிறஷ) கவாவ)ர௦ வல நா. நஹ- தா௦ வி.நிற க்‌ 

W228 பெஹஷஹொவி ஸ்ாறாவ௦ விஹஸஹ2ஐ_ ॥௨௦॥ ௨க்ஷபவ.கிஸாயெ_-ஹிலி3 
ஹர்‌ 


யஐஉ.கி வ _த நத ஒக்ஷறிற உதிர) மொ வ ஷு கேவ கவ வரி, ஹி 
வ அ. £ஈஹ?க-வ_1.திவ ர ரஷி லெ. புமீ_1.ககூ_௧2 வ௱தாய_ ஈக 
ட்‌ ௨௧ ॥ ௯2 தே செவொஹ ௦ ரஹெஃதிகி ௬2 தஹ; ௬8_1/வறிற௦ 
பெல்‌ 2 ௬ வாடா “ஜப ம£௦ஹவவெவா து8ாவஹயா 


மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ விதுர! ஸபைத்தலைவர்களால்‌ தடுக்கடபடுகிறவனாயினும்‌ அந்த தக்ஷன்‌ 
கைலாஸபதிக்குச்‌ சாபங்‌ கொடுத்து மிகுந்த கோபத்துடன்‌ அந்த இடத்தை 
விட்டு வெளி வம்து தன்னிருப்பிடம்‌ சென்றான்‌. 19 

பசமசவனுடைய பாரிஷ,தர்களுக்குள்‌ முதல்வராகிய நர்‌. இிகேச்வார்‌ (தக்ஷ 
ன்‌) சாபங்கொடுத்ததை அறிந்து கோபத்தால்‌ சிவந்த கண்‌ களுடையவராக 
தக்ஷலுக்குக்‌ கடுஞ்சாபமிட்டார்‌. எந்த அந்தணர்கள்‌ அந்த தக்ஷன்‌ அர்ப்பாஷ 
ணையை அனுமோதித்தார்களோ அவர்களுக்கும்‌ சாபங்கொடுத் தா. 20 

நத்தி கூறுகிறார்‌. 

இந்கத்‌ தக்ஷன்‌ பதில்‌ த்ரோஹம்‌ செய்யாதவராகிய பகவானிடம்‌ தன்‌ சரீ 
ரத்தை யுத்தே௫த்‌.து த்சோஹம்‌ செய்தான்‌. அவன்‌ அஞ்ஞனாகவும்‌ பேதஞ்‌ 
ஞான முள்ளவனாகவும்‌ பரமார்த்த ஞானத்தில்‌ நோக்க மில்லாதவனாகவும்‌ ஆக 


750 ஸ்ரீ, 2 ரமவடெகு ௮ துய வ . [2-வது 


உரவெஷு கமிடியறெுஷா ஹகொ ௮ ரஆுஹுவெவயா | 
1] 


க குண௦ விக நாகதாடெடிவாஉ விவ ஸஷமீ8 | 22 
erp வா 


வங = 1/1 1 2 வ ப) 
வவ ரபி படாயமிறா விஷடிர.கா.த.௰.தி5 பா? | 


ரூ கரகவெொரஹ. தி.க (கொ வஹவொ2திறாசி ॥ 93 
ர்ச்‌ a in 2 


விஷ ரஷுலவிறாவிஒஷிாயா ௧2௨-2யர2ஹன ஜல? | 
ஷஃவாற௦சவிஹ யெ வெந்‌ முரவ_3ரவகர_நி_ந௫ | 24 


மிரு மா ௩.குரயர? வுஷிண. £ மற மரெிற லமரினா | 
| வண. டை A 
மாவ. கா.கா.றல0௦ஜமஹு ட ந ஹா.ஷ.2 | 25) 
nh a a வ a 


நஹ க ].குஹவ வீ! காய ௦ெ.கவி.)வளா வி.நஷாயிய3ஷ) ॥ ௨௨ ॥ 

பைல கிவறொ ஜெஹாகி£ -கவோ.ககெவ.நா வி காயழா..த5௦ பூமில 
2} 2 

பவா அபார விஹ].கா ஞூ கொ.ம.திஹகூ௦ யெந ஈச. தவ வவபஸு-ு£ 


௨௨௧93 ௯.கிகரா௦ஷஹீகாசொஷிகி திதீயறயாவஊ$ ஹஹ 8வதிவ 
4 Dh ச்வ வ ஸா 1} 


9-5 யெ. அ ].கீயமமாவ8। உ௩॥ சயணுமாவொஹர நம ஒவ வவெ 
ராஹ விஷெகி விரவ வி உயஜெவ.சகூவிகெ.).கி ஜிய வ) சபொ 
ஹள மஹணவ। விரல்‌ ரவ. கிஸாய_உ௱ஹ)ா௦ ஸரவ_2வ8.ந).த ஐ._திபமவ_ வா 
நீ ௧881௫ க்ஷ௦ யெவா நா.ந ஜெ நாவ த_ஜெ ஹஹாரஷாு8ந ணா 
ஸு தாயா$ வெஉ௱-ஓவாயாக8 
வாவி 98 வாஃஷாணீவா சவாஉா$8 8.ந$கெடாலககா கம_வாஉ பஹு 


பெ 
உாயா ௨.௧. 1880-௩. மாம.கலெ,_ந வரொகடெ.நயா8ந$ க்ஷொவகெண 


நு க ] | 
6) -5- வவ விட) கமாவ$ ॥௨௪॥ .மிரஐஉ.கி 


உயி ஞூ.சா8தொ யெஷாஜெ ஹஹ) ஷு ௧8_1௨றாஷகரமவ௦சவி_தி 
14 | 
விலீயமாவ$ ॥2_இ॥ ஹவ_லக்ூதரஐ தி ஹவ_லக்ஷா$ மக்ஷாவக்ஷ விவாறா-௫.- 


வ 


வேண்டும்‌. கபடமான தர்மங்களுடைய கிருஹஸ்தாங்ரமங்களில்‌ பற்றுத 
லடையட்டும்‌, வேதங்களில்‌ கூறிய 8'அர்‌த்தவாதங்களால்‌ புத்‌ இயில்லா தவனாக 
ிரொம்யமான ஸுகத்தில்‌ விருப்பங்கொண்டு கர்மங்களை ச்செய்யட்டும்‌. தேகம்‌ 
முதலியவற்றை ஆத்மா என்று நினைக்கும்‌ சீலமுடைய புத்தியால்‌ ஆத்ம தத்த 
வக்‌ இன்‌ ஸ்வரூபத்தை மறந்தவனாகவும்‌ பசுவுக்கு நிகராகவும்‌ ஸ்திரீக 
ணிடம்‌ மிகவும்‌ ஆசையுள்ளவனாசவும்‌ ஆட்டு முகமுள்ளவனாகவும்‌ விரைவி 
லாகப்‌ போகிறான்‌. கர்மமயமான வித்தையில்‌ வித்தை என்ற புத்தியை இந்த 
கடன்‌ அடையட்டும்‌. பரமசிவனை அவமதித்து இந்த தக்தனை அறுசரித்திராந்த 


5 அர்த்தவாதமாவஅ., பிர்மதேவர்‌ சன்‌ தலையை £ருக்கி ஹோமம்‌ செய்தார்‌ 
என்பது முகலியவை வேதங்களில்‌ கூறப்படுகின்றன. அம்மாதிமி இடங்சளில்‌ யாகம்‌ 
முதலியவை அல்வளவு சிலாக்யெ மென்பது பொருள்‌. இதற்கு அர்த்சவாதமென்று 


பெயர்‌. க்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வத ஸ்கந்தம்‌. 751 


ஹவ.3ஹக்ஷ£ அஜா வரக ம]தவிஓாகவொவ _தா$ | 
வி.தகெஹெி,யானாகா யாவகா விவ௱௦சவிஷஹ | 50 


வெ. வு வக குமார - | 
த்‌ ஸ்‌ உ.கமுரரவ௦ பர மகா ஷூ ஹகுனூய வவெ | 
இ ௩5 ப [ nD p/ 
ம்‌ த்வத்‌ ப து த்‌ 
| ஒர.ம$ | 
ஹவவ, தயா யெவ யெ வ தாறு ஹசஉநுவ, தா$ | 


பயா த [ 
ஷூணிநவெ லவெயஃஹவாஹு வறிவ_நி_ற$ || 29 


அஷ மன வா 2லயியொ ஜடரலஹாஹியாமிண$ | 
ug 

விமா பமிவதீக்ஷாயா௦ ய ஆவ ஹுயமாஹவ( | 29 
அர வ] கெஹாலிவொஷணாய ய] தாமிவிஜாகலவொவ, .கர_.நியெ2 
௮. தாசிஷெவாராசொர..சியெ_$ஷாஷஹெ யாவகாஹஷொ லிலா௦௯ி.தி மாவ 
ஹர-தீய$ ॥௨௬॥ வெடி வ, ௪8௫ உர.க)உசி ஸாவா ஒவ ஷூ ஹ 
ஐ ॥ ரி ந? 2 

eo ௨௭॥ லகெ.கி காலால உறி வ கிக-ஒலா8 ॥ ௨௮ ॥ நஷ 
பளவரஉ.கி ஹுராமள மீபவெவத்தாய$வ ஞூஷவ8_கா உாதிஸ்லவ௦ 29) 2௦ 

வ 
செக கீஸகூ௦ அ) தெ ெெவ௦ 8 )௦ஜெவ_காவஉாஉணீப$ி.கிவா ॥ 


வேதியர்கள்‌ ஜனன மரணங்களை அடையட்டும்‌, புஷ்பங்கள்‌ போன்ற அர்த்த 
வா தங்களுடைய வேதவார்த்தையின்‌ மனதைக்‌ கலக்குவதான மகரந்த கந்தம்‌ 
போன்ற இரமத்தால்‌ மனம்‌ கலங்கியவர்களாகி இந்த சிவத்வேஷிகள்‌ மோஹ 
மடையட்டும்‌. இவர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ புசப்பினும்‌ தேகம்‌ முதலியவைகளை 
வளர்க்க வித்தை தவம்‌ விருதம்‌ இவைகளை ௮டைந்தவர்களும்‌ பொருள்‌ சரீரம்‌ 
இந்திரியங்கள்‌ இவைகளிலேயே சமிப்பவர்களும்‌ யாசகர்களுமாக ஸஞ்சரிக்க 
ட்டும்‌. 21-26 
அந்த நந்தி இவ்விதம்‌ சாபத்தைச்‌ சொல்லும்போது பிருகு மஹா முனி 
வர்‌ கேட்டு பிராமணர்களைக்‌ குறித்து மிகக்கடினமும்‌ பிர்மதண்டம்‌ போன்றது 
மான சாபத்தைக்கொடுத்தார்‌.. ARNE 
பிருகு கூறுகிறார்‌. 
எவர்கள்‌ வெவ்ரதத்தைத்‌ தரித்தவர்களோ அந்த சிவவ்ரத முடையோர்‌ 
களை எவர்கள்‌ அனுஸரித்தவர்களேோ அவர்களும்‌ பாஷண்டிகளாகவும்‌ நல்ல 
சாஸ்திரத்திற்குப்‌ பிரதிகூலர்களாகவும்‌ ஆகட்டும்‌. 28 
௬ுத்இியற்றவர்களும்‌ மூடபுத்தியுடன்‌ சடை சாம்பல்‌ எலும்பு இவைகளைத்‌ 
தரிப்பவர்களுமாச்‌ சவ இகைஷயில்‌ பிரவேசிக்கட்டும்‌. அதில்‌ ஸுமையும்‌ மத்ய 
29 


மும்‌ தைவமாகின்றன. 


752 பீ, 2உாமவடெத அதாயஹ௩௦$8, [2-வது 


ட ஐ 
வ ஷஹ வ ஹாஹண! ர௦மொவ ய ஒய௦ வறி_நிர | 


வெ. .கு-௦௦ ட ன வஙலஹா௨க3 வாஷண ரமி, கதா | 30 
னால வவ ஹி லொகாஙநாக புமிவ$ வ.நாஹ.நா 5-28 | 
ய௦ வவெ. வர நாஹணஹுய_ ௫௪ வ ரண ஜ.௩ா௨-3-58 | 91 


35. ஹை வப மால ஹீதா௦ய அஃ ஹ.நா த.நடி | 


வெல்க 
விமஹ-35 யாக வாஷணா டெவ௦ஃ வொ ய, லூதா௱ாட*| 39 


|| 0 ய | 
வெ. வக வ்‌ லூரமொஹ ஹ.மவாறமு லஹவ8 | 
_நிறா ௯.78 க.க கிஹிலஜிஉறா ஐவ ஹா மூ | 33 
Q ஆ2விவிமமஹரஜஹ அ, உ ஹஹஹ விவ க௱( | 
ஹுவியாய கெ ய. ஆஷ்‌ 8ஷலெொ ஹி? | 24 


x nnn NAAN ANANANNNANANNS Ann 


௨௯॥ | வூஷெி ! 9a ஹ வெ வ்கி க்ஹ் த்‌ ரல்‌ Ea FEL, 
வாஹ வஹாவண ம, 2ரவர(ரவ கா௦விஉரமண௦ ரா ௯வ ௩௦ ஹெ.க-கூ௦ 
வ வணஹணுப.கி உஷா வஷ.ஐ..கி வாஷ.£ வெஉலக்ஷண்‌ வவபுிவ8 உ. நா$ 
ய௦௨-௫வெ_8ஷ.ய£ ௬.ந வ ஷஹ-5$ சூறா, தவளூ2 யகியஹிஓல_நாடி ட்ட 
வ, ோண௦8-௫ல௦ ॥௩.௧॥ _தலி.தி ஹு அட? ஹு தாநா௦ கிகா னின்‌ 
௩௨॥ கவெகி சும. ஸ்மாவெ.ந உலயொ.ந_ாமமாவி3. நாஉலவெ.கி தயராவி 
ஹம ந.ம ஹீ.கர_நா௦ நாபா நஹ௱ாடி.அி ஹாவ$ ॥ ஈக ॥ கஜதி 8ஷ.£ 
ஹவபெ, ஷூ ஸ்ரீ, ஹமி யத அ a) ப அதிரு உளி தாம 

மர்யாதரூபமான வேதத்தையும்‌ வேதியர்களையும்‌ நீங்கள்‌ டிந்திக்கிறீர்‌ 
கள்‌. ஆசையால்‌, வர்ணாச்ரம ஆசாரங்க ளுடையவர்களை பேதப்படுத்தும்‌ 
பாஷாண்ட மார்க்கத்தை அடையுங்கள்‌. 80 

இந்த வேதலக்ணமான மார்க்கமே உலகங்களுக்கு மங்களமான அ. நித்‌ 
யமாயெ௮. இந்த மார்க்கத்தை முன்னோர்கள்‌ ஆசிரயித்‌ இருந்தார்கள்‌. இந்த 
மார்க்கத்தில்‌ ஜனார்த்தன ரே மூலமாதறார்‌. 31 

ஸாஅக்களுக்கு மார்க்கமாக அம்‌ நித்யமும்‌ சுத்தமும்‌ ரேஷ்டமுமான 
அந்த பிர்மஸ்வரூபத்தைத்‌ அஷித்து நீஜ்கள்‌ பாஷண்டர்களாகக்கடவீர்‌. அந்த 
பாஷண்ட மார்க்கத்தில்‌ பூதங்களுக்குப்‌ பதியான ருத்ரன்‌ தைவமாகிறான்‌. 82 

மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 

மஹிமை தங்யெ அந்தப்‌ பரமசிவன்‌ ! அந்த பிருகு இவ்வாறு சபிப்பதிற்‌ 
கிதிதும்‌ மனமில்லாதவர்‌ போல்‌ பாரிஷதர்களுடன்‌ அந்தஇடத்தை விட்டுவெளி 
அற்தார்‌. 33 

ஓவிஅர ! இரேஷ்டசாகியவிஷ்ணு எந்த யாகத்தில்‌ பூசிக்கத்தக்கவரோ, 
' அந்த யாகத்தை அந்த பீரஜாபதிகளும்‌ ஆயிரம்‌ வருஷம்‌ வரையில்‌ செய்து, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌, 753 


சூவ க) ரவஷரம௦ ய. மஜாய2நயா_நிதுர || 


விறஜெநா-.நா ஹவெ._2 ஹு ஹு யாக யயாஹ.க$ | 95 
ல வ ஸ்‌ 
உ. தி பபீ,2௨ ஈமவடபெெ வ குங_2வஊ0ுெ௦ விதீியொ2யடாய8, 
[2] eh 


x) 
9D BRS 
படப்‌ ஹூ) மிபாய ஹெ 89 ஹஷாஹ வி௨ஙற ॥ ௩௪ ॥ ரவு தடி யக; 


யய ॥௩௫॥ 
ஐ.கி ஜாவாய_8விகாயா௦ அி.சியாயராயவ ஈஸா, 
P82 6642-௭ 


எங்கு கங்கை யமுனை யுடன்‌ கூடுறெதோ அந்த பிரயாக கேேத்திரத்தில்‌ 
அவ்பிருதஸ்னானம்‌ செய்து யாவரும்‌ தோஷமற்ற சரீரத்துடன்‌ அங்கிருந்து 
தங்கள்‌ தங்க ஸிருப்பிடம்‌ சென்றார்கள்‌. 94-85 


2- வது அத்தியாயம்‌ 


முற்றிற்று: 


92 


ஆர.கீயாயடாய வர பய்‌ 
கடட பிட்‌ 


|| ௦௦௦ ஆ.ய3$ | 
ஹா விலிஷசதொறெவு காலொ வெ 8 யகாணயொ? | 
a 
ஜாகா.துமமமமா ஹு ரஷி வத வ £௩. திவக,ெ || 1 


யஉாலிஷிகொ ௨ அஹா ஹணா வ௱செஷி.நா | 

உரஜாவ. கீற ro ஹ்வெ_ஷா ரகாயிவெ கடஹயெ. 72 ஹவ௯ | 2 
உஷா வ வாஜலெயெ.ற வ ஹிஷா நலிலய ஸூ | 
ஷுரரஹஹ_கிஹவ௦ நா2 ஹஸஃாரறெொலஸெ ௧, ச ௧௨ | 3 
தவஙிஞ வ ஹஷூஃயஷ வெ... ெவஷி3ஷி கரகெவதகா$ | 


சர ஸர தன்ட டக்‌ ம தமா ஹஹ_தக. ரகா? ॥ 4 


12] 1 ன்‌ ஐ 1 
மெ ॥ .கர.தீயெ.து ஹ.கீ.தா குயஜெதா_அவசிடிருக்ஷபா | 
மதிஷூ ஸி 8ஹெஸெ.5 வாறி.கா _நீ.கிஹெ.க-௩வி2॥ 
ஹெகி ய, யாணயொ?$ ஐர38ர.க$ பர ரவி கவ.கிஷ 3ாநயொ௫$ 
ய] கவஹா. ௨.௧) ஹா.நிஷ_ந௦ 11! யஜிவி ௨ விஹீபெொயஜெதா_நா 
ஹெவ - கமா : உகஷ்ஹ) ரு உவரி தூாமொடெஷா வால அகெஷ 
ஹெ.கற- ௧ மவெஙஹெ துரஹ யடெகி யாதவ, ஜாஉ.கீ.நாதாயி 
௨௦.௯) விவி? அடா. கஷுஹயொ மவெ_ரஹவ௫ ॥௨॥ உ. வெ. மவ_ெவ 


. வ 
ஹவர்‌ ௩ ஷிஷால்‌ ஸெணரரா .லிம-ஒய.கிமஹ 1) (வா2வெயெடெ ல்‌ £ 
௨ ஹஹ.கிவ3ெ.ந யலெடெக”.கிமரருெ௧9 வா2வெயெடெ ஷா வ பூஹஹ.கி 


ஹவ5 ஹூராரெலொகா॥ அகி கர அவவ பமா? கர.௧8௨௨॥8 ஹல. கா 


3 - வது அத்தியாயம்‌. 

மைத்திரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 
மாப்பிள்ளையும்‌ மாமனும்‌ இவ்வாறு எப்போதும்‌ த்வேஷித்துக்கொண்டி 
ருக்கும்போது வெகுகாலஞ்‌ சென்ற ௮. 1 
உயர்ந்த ஸ்தானத்திலிருக்கும்‌ பிர்மதேவர்‌ ப்ரஜாபதிகள்‌ யாவருக்கும்‌ 
அதிபதியாக தக்ஷனுக்கு எப்போஅ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்லித்தாசோ, அப்‌ 
பொழுதே தக்ஷனுக்கு கர்வமுண்டாயிற்‌ அ. 2 
அந்த தக்ஷன்‌ பிர்மகிஷ்டர்களா அவமதித்து வாஜபேயம்‌ என்னும்‌ 
யாகத்தைச்‌ செய்தான்‌. பிருஹஸ்பதி ஸவம்‌ என்னும்‌ உயர்ந்த யாகத்தைச்‌ 
செய்ய யத்தனித்தான்‌. 3 
அந்த யாகத்தில்‌ பிர்மரிஷிகள்‌, தேவரிஷிகள்‌, பிதிர்க்கள்‌, தேவதைகள்‌, 
இவர்கள்‌ யாவரும்‌ பூஜை பெற்றார்கள்‌. இவர்கள்‌ மனைவிகளும்‌ கணவன்மார்களு 
டன்‌ பூஜை பெற்றார்கள்‌. 4 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாவதம்‌ & - வது ஸ்கந்தம்‌. 755 


உவம உது அலவி வெவ௱ாாணாு வ ஷூஜலு காடி | 
ஹதீ உ௱க்ஷாயணீ கெவீ ஷி.கரயஜ,வஷொ வடி || 5 
வ வ, ஜணீஹவ_பகொ இ உவகெவவா்‌ பு | 


க ஈயா மாஹவெஷா நிஷகணிஹுவாஹஹ$ | 6 

ரஷா ஹ நிலுயாஹ ரெ லொலாகஷீஉஃரஷ காணலா? 

வ .கிஃ மிண்ட்‌ டெவன த ௯ராஉஹடமாஷூத | ii 
॥ ஹதீ ॥ 


வூஜாவ_தஹெ மஹ, ஹா௦ ௨4.௪௦ 
நியா தா யஜுஃஹஸெொதவ$8 கிலு | 

வய௦ ௮ த தாலிஸறா2வா2 தெ 
தழ விணுமா வ னு ஹி | 8 


ண்ணி? வ a) வதுஹணெர வாந 
ட்ப ॥௪॥ வி ததா வெவறாணார௦ வ ஐல .தா௦ வி.க ரய; 
8வஹொ_கவ௦ ஸு ஈவா ॥௫॥ வ,ஜனீரி.கி அகவ, 2னீருஃவடெவா.நா௦ மப 
3 வாரஹிபஸுவடநிலயஹரஹாரமெஹவெஉ]ஷா ளெ தகி 


~~ 
கமாஷடெத.கிக , பாணா நப ௯௦௨-௫.கா$ ஹியொ௨ ரஷா விஜா_நா.நி 


யா_நா.நி யாஸாஷா£ வெ. மஷெஹவஹி 5118 நிஷ நிவ கா. நிகணெஷு 
மாஷா ॥௬॥ தம்‌ கி பெரம்‌ கர நிவரஷர௦வறி பரவால லொலா.நிவணலா நி 


ககூ£$ணிபாஹா௦2 ஷா | ஜலா.நிக ணலா நிபாஸாஞாஜளி உ ஜா பெரி.கி 


மிய ராவி த$ உ வ.கி_1.த$ ஹெவா2 புமிவ தய” யதி உவா தஹி_வயணு 
க தராவிஹாரா8 மவா8$ நவாஷாஷி யாமொ.நிவ]-88 யொ வியா? 

தக்ஷன்‌ குமாரியான ஸதிதவி, அப்பொழுது தகப்பனுடைய யாக 
மஹோத்ஸவத்தை ஆகாயத்தில்‌ ஆகாசசாரிகள்‌ சொல்லக்கேட்டு, திசைகளெ 
ல்லாவற்றிலிருர்‌. அம்‌ செல்லுறெவர்களும்‌ விமானங்களை வாகனமாகக்கொண்ட 
வர்களும்‌, புருஷர்களுடன்‌ கூடியவர்களும்‌, கழுத்தில்‌ பதக்கமணிர்தவர்களும்‌ 
உயர்ந்த ஆடையுடுத்‌,தவர்களும்‌, சஞ்லமான நேத்திரமுள்ள வர்களும்‌, பிரகாசிக்‌ 
கும்‌ குண்டல மணிக்‌ தவர்களுமாகிய கந்தர்வஸ்‌ திரிகள்‌ முதலிய விலாஸினிகளை 
தன்னிருப்பிடத்‌ இற்‌ கருகே கண்டு பூதங்களுக்குப்‌ பதியும்‌, தனக்குப்பதியுமா 
யெ தேவனைப்‌ பார்த்து உற்சாகத்துடன்‌ சொல்லுகிறாள்‌. 5-1 

ஸதீ தேவி கூறுகிறாள்‌. 

உமக்கு மாமனாயெ தக்ஷப்ரஜாப தியின்‌ யாக மஹோத்ஸவம்‌ இப்பொழுது 
நடக்றெதஅு. இதோ தேவர்கள்‌ செல்லுகிமுர்கள்‌. ஓ சிவ! உமக்கு விருப்பமிருக்‌ 
தால்‌ நாமும்‌ அங்கே போவோம்‌. ப 


756 ரமீ;2ஜரமவடெ அ. துாமஹ$, [3-வது 


ஆஹி .ற.மிபெொொ 22 ல .த-3,ரஸி8 ஹெ 
யுவ மகிஷ ணி ஹஹ] க்ஷவ$ | 
பஹ ௮ அஹி_றவ காஷிகாசயெ ப்‌ 
வஹஷெொவ.மீ.த௦ வமிவஹ-2ஹி.3 குடி | ௦ 
ஆ; ஹவர்‌ நந ல.அஃரஹூிகா 
2. கரஷூஷ 73 ி.ஷயிய௦ வ ஊக | 


அ 


ரக்ஷ, விரனொதணாமா உஹஷி.3ஹி 
ு நிய .ந௦ வ உலா WT) 
௩ுு.நீயகா..ம௦ வ உரலாயயஜட ॥ 10 
சவயெட கடா பமய._2ஜா.சூயயா 
அ ம்‌] 
வி.நிகிகு௦ ஹா.கி மாண ஆயா | 
தமாவடிஹு யொஷிஉ.தகவவில 0. 


கிறா ஜிரகெஷ வவ 02 லவஅஷி கிட | | 


வரி ॥ ௮ ॥ ஒள குக. வ கடியஹஷாஹ ஷவிூ ॥ அவறி.நி.கி ஷி.கரஷா 

8ுவ._நி.கீஜ...௧௦ வறிலபஹ.126௦ காயாகி, வு ௦ ஐவ தரஷஹஹ ௯ ஹி-4.த-௩௦ ௨ 

௯.௧_1 19 ிகா8யெ ௪ஹி._ கதிகிவாமெ ஹத 7.௧௦ உறி ஹ.$9வா$8.கி ॥ ௯ ॥ 

௧0_துஅி ॥ ஹஹ ௨.மி_நீ8 ஹ.க_ ர விஹடி.தா? ஹம கிஷயியஹெ.ஹா 

உ;-வி.காஹி தணு உத கஃமொய்ஹிரஹாஹு ஹெ] உ.நீயதாந 

8-இம-4௦ கி,யசராண௦ பிப கவ்வ இத்தக, ரகுல்‌ Oe பே, யாம௦ 

யா உதி சாணசிகிவா லெ யஜெதகெ கய -இவவா ॥ ௧௦ ॥ கஹொகி௦ 
வ ளி 

அத ரறய.../௦ யெ.ந௩_த0வ௮.5:.ள.௧௩௯ சி. கிவெ.கசூஹ கூயீ.கி ஹெகவஊ த 
௪௮ a 

விபம௦ சூயி வ கூயெ)வக_நாயயாவி௱.வி.௧௦ விலா.கி ௬சதொயஉ” வி 

வவ ௮ 

தவ நாபுப_-ப வி காவ) ஹு யொஷிகி உதா கஹாவா தவ தகூணு_நஜா 

நாடி சுகொஃ.நாகருவணாஹ._தீ ஹெலவ தெ ஹவக்ஷி.லி௦8_நல- 98 சிஉரக்ஷெ 

ஐ [ 2 ப்‌ 

உ. ஷிவா? ॥ ௧௧ ॥ கிரக வகக3-.அிக நராயெ.வ) நகி உஷா 


அர்த யாகத்தில்‌ என்‌ தமக்கைகள்‌ அவரவர்களுடைய பதிகளுடன்‌ 
சுருத்துக்களைபார்க்க விருப்பங்கொண்டு சென்‌ திருப்பார்கள்‌; நிச்சயம்‌. நானும்‌ 
உம்முடன்‌ சென்று (என்‌ தகப்பன்‌) கொடுக்கும்‌ அலங்கார முதலியவற்றைப்‌ 
பெற்றுக்கொள்ள இச்சிக்கின்‌ றேன்‌. 9 
மிருட ! வெகுகாலமாக உற்சாகங்கொண்ட நான்‌ அக்தயாகத்தில்‌ கண 
வனுக்கு கிகராகிய ஸஹாதரிகனையும்‌ மாதாவின்‌ ஸஹோதரிகளையும்‌ கருணை 
யுள்ள கருத்துடைய மாதாவையும்‌ மஹாமுனிவர்கள்‌ சரேஷ்டமாக நடத்தும்‌ 
உயர்ந்த யாகத்தையும்‌ பார்க்க விரும்புகின்றேன்‌. 10 
பிறப்பில்லாத பரமசிவ! உமக்கு உம்முடைய மாயையால்‌ உண்டுபண்ணப்‌ 
பட்டதும்‌ முக்குணவடிவமும்‌ ஆச்சரிய ரூபமுமான இந்தப்‌ பிரபஞ்சமானது 
உம்மிடம்‌ விளங்குகின்ற. ஆயினும்‌ கான்‌ ஸ்திரி, ஓ சங்கர! இனையாகிய 
நான்‌ பிறந்த இடத்தைப்‌ பார்க்கப்‌ பேரானந்தப்படுகிறேன்‌- 11 
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வம; உரயாஷீமலவா-டியொஷிடெதொ 
2௦௯ தா காஹவா வற யம? | 


யாஹா௦ வ பபி கிகஸை 
வ, ஜூ பிஜி ண ௨ணி.5௦ 
கலொ விஜா_53 கறு ஹஹ வாளை ஈஹி$ || 12 
2. 


௬௦ ஹு தாயா வி தரபமெஹகள்‌ து ௯௦ 
நிமம2) கெஹஹுா௱ வய? பொட | 
வு ௭௮ 


௯ நாரஹுதுா கவடிவலியணி ஹளஹ,7௨௦ 
லத ம_ரறொடெஹ்கர. தம கெ.க.கட்‌ | 18 


வெடி ஹெசலவெதி ஹஹ ) இயொமஉ-௦வ? கூயா_நா_ந-௦௨-௫.கதி.தி 
வ 

மாவ்‌ ௪.ந)ாயொவி.௧8 ஹுபை௩பமஹி.கா சவி வ யாஷீவம காஷஹவார£ 

ம.க ]ஹஹிகா வாய ஹப? ௯௦௦௨-௫. தா யாஹா௦வி2(மெ ந 
வய 

நலொ௫ணி கஷாூ ஹெரி.கிகண.நீலகணெ கியரா நம, ஹாய்‌. கூயர 

A] 

விஷூ ஊட கறி.கி வ-௫வய.கி॥ த௨॥கமசி. சிஹெஹுறஸஞொெ,ஷஹி.த 1 மெஹொ 

வ AE) ஹு தாயா ஜெஹ$ ௯:௨௦ பெடிடெ உஷா நவ வ.கி கயா 

உ -நாஹ-்‌.காஹஸூ கய௦மலா2ஹை க;ாஹ “வள.ஹ ௨௦ ஹுஹ தமி 

கெ.க_௩௦௨௦7 ஹ௦ அமாலக _-3ர$.நாண௰ர ஹு சநாஹு தாகவி௪லியாணி 

ஹஷூ ஹஹகதாஷ-2 ॥ ௧௩ ॥ அதி.தி ॥ ஹெ ௯2.௧) க .கஹாகி வஹீ 


o 


௨௨௦ தெ வா ௧௦௯.௧-௦௦ வவர நஹ-.கி காராணிககெவொஹ ௯௨ 


* உற்பத்தியற்ற உத்த 
கணவன்மார்களுடன்கூடி. கூட்டமாகப்‌ போகிறார்களே அவர்களைப்‌ பாரும்‌. ஓ 
நீலகண்ட! அவர்கள்‌ செல்லும்‌ விமானங்கள்‌ களஹம்ஸங்கள்போல்‌ வெண்மை 
நிறமுள்ளவைகளாகையால்‌ ஆகாயம்‌ அவைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டதுபோல்‌ 


இருக்றெ௮. 12 


ம/வேறு ஸ்திரீ களும்‌ அலங்காரம்‌ செய்துகொண்டு 


தகப்பன்‌ ருஹத்தில்‌ மஹோத்ஸவம்‌ நடப்பது கேட்டு பெண்ணாகயிருப்‌ 
பவளின்‌ தேகமான அ (அந்த உற்சவத்தைப்‌ பார்க்க) எவ்விதம்‌ சலிக்காமலிருக்‌ 
கும்‌. ஓ தேவசிரேஷ்ட! ஸ-ஹிருத்‌ த, கணவன்‌, ஆசிரியர்‌, பெற்ற தகப்பன்‌ 
இவர்களின்‌ இருகத்தித்கு அவர்கள்‌ அழைக்காவிட்டானும்‌ போகலாம்‌, [5 


* உற்பத்தியற்றவர்‌ - பிறந்திருந்தால்‌ ஸுஹிருத்துச்களின்‌ வியோக அக்கம்‌ தங்க 
ளுக்கும்‌ தெரிந்திருக்கும்‌ என்பதைக்காட்வெதாகும்‌. 


ர்‌ ஓ நீலகண்ட என்பது பிறரை அனுக்ரெஹிப்பதற்கு காளகூட விஷத்தையும்‌ 
உண்டீரல்லவா? பத்தினியாயெ நான்‌ பிறந்தவிடம்போக அஅக்கிரிக்கக்கூடாதா? என்ற 


கருத்தை விளக்க வெழுந்ததாம்‌, 


758 ஸ்ரீ 2௨ ாமவடெத ௮ தாமு வர௦$ , [8-வது 


கடந பரஹீடெ ௨28௧-35 வாமி ௦ 
௯.3௦ ஹவாறு கா௱ணிகொ ஸகாஹ- கி | 
கயா.கபெறொ 5 | 
1 2யெ.32- ஹம. வக்ஷுஷா 
நிமஒவி.கா ௨ா2.ந௩மரஹாண யாலிக$ 
|| ௦௦௦௦ அ,ய8 | 
வாவ) .மிறி அ; வி யயரஹிஹாஷி த$ 
வர.கடஷூ,ய.த வரஹஹநு ஹுஹ,] திய 
8 Ky 


14 


ஸஹஹாறிடபெகொ 22லி௨3 காவா மி று 
யாமாஹ கொ விமமஹரஜா௦ ஹூ ௧8 | 15 
| மீ, மம௦க௯ூ | 
சவயொகித மெொொலஹ_நஜெவ்‌ மொலடெ 
கறாஹ தா ௬வடிவியணி ஸஹ | 
கெ ய. ஓடுது | ரஜி குகொஷகரஷ யொ 
வனுயஷா_ந த ௨0% ௩.௪ உறும | 16 


வகா ௬ நல ஜதாபமெ.நாவிஙபா சூ. க பொடெஹ்ஸ லெ சஹூஃ 
மிர-வி.கால]கா யடபெகொல_நாறீபம உகிவர/கொவி ௬௦.காரா8.௩௩ஐ ] 
ஹாணாயா வி_தஹம்‌ ॥ ௧௪ ॥ வஹி ௯மிமாஷி.க$ ௯ஷியாவி.த58 ௯௬8 ௨௯2 
யாநாஹ 98.) ஹ.]%ப௦விறு. வீதி கமா .காற கவா மிஷல்‌ கிவ 
ணா ஹுஹாறி தஹ ॥ ௧௫ ॥ கூபெகி தா 
8௩௧ஷூ௦ வால நதெவ கிஷு௯ நா.) கெஹாஉராவஹ2 மாமத ௧ ]பெதெ.ந8தெ 
உதா கெஙகொயடி காசிவாரி. கதொஷ்்ஷ யர ந உதாசிகா 


ஆகையால்‌ ஓ தேவ! கருணாகரராயெ தாங்கள்‌ என்னுடைய இர்த 

மனோரதத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்யவேண்டும்‌. மிகுந்த ஞானமுடைய தாங்கள்‌ 

உங்களுடைய பா த சரிரத்தில்‌ என்னை வூக்கவில்லையா? நான்‌ கேட்டுக்கொள்‌ 

வதால்‌ எனக்கு அறுக்ரெகம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 14 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்வாறு தாக்ஷாயணி பிரார்த்திக்க ஸுஹிருத்அுக்களிடம்‌ பிரியமுள்ள 

சங்கரன்‌ மந்தஹாஸஞ்செய்த தக்ஷன்‌ பிரஜாபதிகளுக்கு ௮ருகல்‌ எந்த வார்த்‌ 


தைகளைப்‌ பேசினானோ மர்மஸ்கானக்தைப்‌ பிளக்கும்‌ கெட்ட சொற்களாகிய 
அந்த பாணங்களை நினைத்துப்‌ பதிலுரைக்றொர்‌. 15 


ஸ்ரீசங்கரர்‌ கூறகிறார்‌. 
மங்களஸ்வரூபியே! பந்துக்களிடம்‌ (அவர்கள்‌) அழைக்காவிட்டா லும்‌ 
போகலாம்‌ என்று நீ கூறியது அந்த பந்துக்கள்‌ வலுவுள்ள அஹங்காரத்தா 
௮ண்டான மதத்தாலும்‌, கோபத்தாலும்‌, தோஷங்களில்‌ திருஷ்டியை ஆரோ 
பிக்காதவர்களாயின்‌ உரிதந்தான்‌. 
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விஃ$ா கவெொ வித வவுவ_3ய8 ௯0 

ஹதா௦ மறணெ ஷி அசெகமெ$ 

ஹஸ்‌ ல்‌ 22] ஆ 
ஹர.கள ஹை காயா ஹூர.க2ா உர 

ஹயா. வருடி ஹி ஹி யா2 ஹுயஹாடு | 1 
மெ தா,]7மமா.நா௦ ஷஜ.௩வ; வெக்ஷயா 

வ 1 
அரஹா_ந தீயாடி.நவவஙிதா.த.நாடு | 


ஷ்‌ 


யெசஷா.ம.தா௮௯, பியாஷிவக்ஷெத 

ஹைாரொவி.௫ ல; லிறஷ ணா ஜிவி | 18 
தஅமாரிலி ௩.3 வடிமடெ ஸ்மிவீ வெ 

ஸெெ2கி.3 தாஜொ ஹ.ரஒஉயெ.ந உய தா | 


ஞூறொ விகாகொஷெ௨ 1ஷி யெ..ஷாஜெ யகிலவஷி ॥ ௧௬ ॥ தஹி.நா 
வி)ாதிமஃண யாகொடிக்ஷ$ காஉரபொஷ- ௯௬09௦ கொஷூஉரஷி ஹ_வெ 
அதராஹ விஷெகி விஉ ஜா விரெவஹ].தள ஹ.தாயா௦ விவெகஜதாடெ நஷெ 
ஸதி ஹயஹா௦2ஹ._தூா.நா௦யா2 ு_தஜ£ _நவபும) ஹிஹி. ந.ந-௩ம0ணெ? 
௯0௦௦ விவெக.நாயறஹ த ரஹ ஹ.கா5ம௩ணெ? விவெகஹெ.க-ஈவிர௨ிசுஹ_த 
நாதி. கபொ$ கொஷம- 0 9 ௬.கவவ2 ஷர.58 ய 1.588 உ௱ஷெ 
வா ௬ஹக௦விஉர£ஐு _தரவஹஐ. தாலி இ பொமவ_ 9 கெநஉுஷாஉ 1௨3 
யெஷாஷெொ। கள ॥ மெகா ர]ம0ா நாதி.கிஸ8_நவ)வெக்ஷ்யா வாய ஷரஷா 
ஹரா ஹாஷவ,; தீயாக நாவலொகயமெக௫ ௪.மவவஹி.கஜி_தகூதெவொ ஹ யெவக,யியா 
காபியா வுல. வமுணி சூரொவி_தாஉ_த௦வி.தா ம யெஷதர' 
ந)ரரொவி.கல,-ணிடேி.கமாரறொவி தல, -இவிறி.அி வா ச2ஷணணெஹெ 
கெொரயெொக்ஷிவி8 1௧௮1 ந.நாஹூ_ நா நா௦ முர ஹூ ஹஹ ]திம_ஷவுஜெ 
ஷா௦ உமொலி தணஸொலவ௦ ந. தஹா.கிஉுவஹுஹாரி.காஹ தமெ.கி 


புஷ்டியடைந்த கர்வத்தால்‌ கெட்ட நோக்கமுள்ளவர்கள்‌, உயர்ந்த அஸத்‌ 
அச்களுக்கு தோஷங்களும்‌ ஸத்‌.அக்க;ூக்கு குணங்களுமாயெ வித்தை, தவம்‌, 
பொருள்‌, சரீரம்‌, வயது, வம்சம்‌ இவ்வா று குணங்களால்‌ விவேகமான நாச 
மடைந்தபின்பு பெரியோர்களின்‌ தேஜஸ்ஸைப்‌ பார்க்கமாட்டரர்கள்‌. 11 

கெட்ட எண்ணத்துடன்‌ (நெற்றியில்‌) ஏறிய புருவங்களுடன்‌ கூடிய 
கோபமுள்ள கண்களால்‌ வக்தவர்களைப்‌ பார்க்கிறவர்கள்‌, நிலைபெறுத மன 
முூடையவர்கள ஆகிய இவர்களின்‌ கிருஹங்களை பந்துக்களென்ற நோக்கக்‌ 
கொண்டு பார்க்கக்கூடாஅ. 18 

வக்‌ ரமான புத்சியுடைய தன்னைச்‌ சார்க்தவர்களின்‌ கெட்ட சொற்களால்‌ 
மர்மஸ்தானங்களில்‌ அடிபட்டவன்‌ எவ்விதம்‌ தன்பமடைகருனோ அவ்விதம்‌ 
சத்ருக்களின்‌ பாணங்களால்‌ அன்பமுற்ற சரிரமுள்ளவன்‌ லுன்பமடையான்‌, 


76௦0 பமீ;8உ௱ம௰வடெ ௮ காமு ஆஹற௦8, [3-வது 


ஹ.நர௦ யமா வக,யியா௦ ஒற்‌ ஹி 

ஜி.3வா.நிமணவை தி 283 தாலி த$ | 19 

ர? 4) ர ததை று ஓ ர ஓ 

வ 3௦ சவகு தரஷ .ம5$ வூஜாவ)_த$ 

ஷியா ர நர2வமி ஸஹுஹ்‌ லெ ௨தா 

on” 2 7 தா | 
K | 2 வற 
கீமா ஐ.ந௦ ந விதம வரவ கெ 

2௨, யா_த$ வி கவடிகெ யத? | 20 
வாவ; ௨ ரபடெ.ந ஹை.7உ காூறெடிரய 

ஐ OM த்‌ 

வகர விஷி£ விஷூ வ௱ுஜிஹாக்ஷிணாடு | 
அகம ஊஷா உயிறொரலு 2௦ஜஹர 

௨௦ வற ஷி யமாஹுர ஹழிடி ॥ 21 


சி மியி 8 பவெஸை_ராணெணொ௫ரி.காஉ8 வணி.க.மா_தாஷி அமா.நவ) 
» கீல்‌ 
யடபெகய.க8 ஸெடெகஹவி.கிஹா.நாட ஏருகிலி$ 22பஹஸுகாவிபடகொ யமா 
ம்‌! 
உஇுய.காஷூயா0.௪.ஐ ஹுஉ£மிவா.மிறஷவு அகி ॥௧௯॥ 2யிக த. ம தாயாக 
1, [5] 
பெயுழெ.கி வெக தாஹ வ) கதிகி வ) ௧௨ஙிஸ்3ி.௧௦ உக ரஷாம.கி வி.வி 
யவ, அவஹா.தஜா.நாஉ க.)ா-நா௦ யெ) கூ வியெ.கி க்கி 
அயமாவி ஷி.கஹகாஸாசி 87.௩௦ லவ ஹெ ோஸா,யாகி8 தையா ॥௨௦॥ 
மெலி ஹமவஙு கூயா திதி.தி ௨௯92 அி௱ஸ].க₹ யப தொஹஸளகபா௦ கெஷி 
ப 1 (274 
௯_களூஹ வாவவ)8ெமெ.கி வாவ டெ ந சல ஹ)ாெ.ந ஹா 
சூ குறெடி ய உஙக, ய$கா விஜ உ-௫௱ ுஷெவ? கஹ)௰ப 5 விஸ்ரி.த௦ 
அ காக்ஷ்ணா௫௦ மிரஹுகாரிணா?ி.க) ம. ஹூ ]விஷிூ வாணி க_பகிவி 
ஹஹா வஹாநடெ3பாய_ ௦ வ ரவா ௯௯௮)2 ௯பகஹ அரு 
us வ மா பனு] அஹ 
வ௱௦கெவலஃ கெஷி ௯ஷஸு;ரா8 யமா ஸீ ஹுி௦கிஷ.ஷி ॥ ௨௧ ॥ ந.நாகயா 
வ ~ வ 


(ஏனெனில்‌) பாணங்களின்‌ ஹிம்ஸை யடைந்தவன்‌ படுத்திருக்கிறான்‌. கெட்ட 
சொற்கேட்டவன்‌ மனதில்‌ தன்பங்கொண்டு பகலுமிரவுமாகத்‌ தபிக்கிறாோன்‌. 

௮ழ௫ய புருவமுடைய தேவி ! உயர்க்த கதியுள்ள தக்ஷப்பிரஜாப தியின்‌ 
பெண்களுக்குள்‌ நீ பீசியமுள்ளவள்‌ என்று கான்‌ தீர்மானித்திருக்கதேன்‌. நிச்‌ 
சயம்‌. ஆயினும்‌ நீ தகப்பனிடம்‌ பெருமையை அடையமாட்டாய்‌. ஏனெனில்‌ 
என்‌ ஸம்பந்தத்தால்‌ அந்த தக்ஷன்‌ மிகுதியான தாபமடைந்திருக்கறான்‌. 20 

ர ஜீவனுடைய இத்தத்திற்கு ஸா-்ஷிகளாகிய பெரியோர்களின்‌ பெருமை 
களால்‌ மிகவும்‌ தஹிக்கப்பட்ட மனதால்‌ அக்கமடைந்த இர்திரியங்களுடைய 
வன்‌. இவர்களின்‌ பெருமையை அடைய முடியாமல்‌ விரைவில்‌ ௮ஸுரர்கள்‌ 
விஷ்ணுவை ச்வேஷிப்பனு போல்‌ அவர்களை முக்கியமாக தவேஷிக்கிறான்‌. 21 


* ஜீவனுடைய ஒத்தத்திற்கு ஸாகஷிகள்‌--௮அஹங்காரமில்லா தவர்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 761 


ஹூ உவம, யணாலிவா2..௩௦ 
வியீயததெ ஹராய சிடிஹு௫உய; 0௨ | 
வாத வெ வஙமாஙஹஷாய வெதுஹா 
முஹாறயாயெவ ந லெஹதா நிடெ | DD} 
ஹு விம ால௦ வஹாுஜெவமரஸி ௦ 
ய2யடபத க அ; ர்க்க ட | 
ஹகெவ வ - தவறி _ந.மவர_நரஹ-0ஜெ. வொ 
ப. செ அஹா வியீயதெத || 23 
உ; த) உதா வி.தபாட) சுரணாகவதோ.க வவாஷஹள உ க்ஷ£ அத, ரஹ வ 
உதெ.கி ன ட்ட்வ்டி உய) வ உச) ௩௨ உ3ரகிகியொ டெ ய மியிபடெச அ தகா 
ஜெ ஜதஹாய*வியீய0_த ஹாயுகூசெவொஹ ௨௱வவெயரி வாஹுகெவாய 
மு ஹாஸயாய ௬ஷய_ராதிணணவ தவவெ கமயஸெவ வரிவ-ஒணெ..! அணில்‌ 
காயிகவ ரவாராயொமாசு ௯.58 கணை. ாதிடிருஷ பா நபெ ஷஹவ.1௦௯7.௧ 


தி.கி ஊாவ3 ॥ ௨௨ ॥ கிளு நகெவல௦ சலாமெ .கஷெவமுமி: ஸ்மீரவாவஙமெவடிரஷ ரா 4 
_ந2_௩௦ கிய கிஷு.மி.த)02வ9 நஹி ஸ்ரீ பபீ வாஸ: லெவி உ.த ரஹ Fo A 
ஹகூதி.தி விபமால௦ ஹசூஷ? கரண வவெ வுதெவமா ௯, ௮ லி ப்‌ 


வஹாுஜெ உவருஸெபொொ௫௯௦ ௯௮.58 ES? அ; அவி ஹு கெவ-ரலி! | 


வாஹாுஜெவ3 ஏரவயடெ வ காறதெத வம. காவ] ௧௨. வாண யவ ன்‌ 


௭ப2ய9_]3 வஹுகெவெல வ.கி வர-கீய.கஐகி ஹி வராஹுுகஜெவூ neg) 


உ 6 ஹி ஹவலவிறா௩லெ வவெ ஊஃயகெவர..சீயகெக.க3வ, ஆலயம்‌ 
வ, ஹிஜெ_ந உ,௧7_க)யெ._ரா.நிய_ாய அ_தமமவாஸய.கிஜெவதி.கி வு 
வ_தூவா வஹ அ) ஷஹி.ி.சி வாஹ-5$ 8வசெஷொ..க.க ஐ..திஜெ.வ$ வஹ-௦.ஷி2 
வாணெ)3 வுட வரகாம௧உ.கிவா வஹுுலெவபவபைவால்‌ ௦ ஸமா ஜ௦ 
ஹூ கீத கிரி.) சூஹ ஷகெவ ஹில்‌ யொ நை. ந2ஹாரறெண 


சநாவியீயபெ ௬௮௨ ௦-௪ ௨.௧) ம_181 ரதன 2 நஹா விப 


அழயெ இடையுடையவளே ! ஒருவருக்கொருவர்‌ எதிர்கொண்டு போவது 
வணக்கம்‌ ஈமஸ்காரம்‌ இவைகளை அஞ்ஞானிகள்‌ நன்றாய்ச்‌ செய்கிரூர்கள்‌. 
ப்ராஞ்ஞர்கள்‌ ஹிருதய குறையில்‌ இருப்பவராயெ பரம புருஷனுக்கு மாத்தி 
ரம்‌ மனதால்‌ எதிர்கொண்டுபோவ து முதலியவைகளைச்‌ செய்வார்கள்‌. தேஹம்‌ 
முதலியவற்றில்‌ நான்‌ என்ற எண்ணமுடையவனுக்குச்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌, 22 

பரிசுத்தமான அந்தக்கரணமானது வஸுதேவ என்ற பெயருடையது* 
அந்த அந்தக்கரணத்தில்‌ புரறுஷனாயெ வாஸுரீதவர்‌ ஆவரணமின்றிப்‌ பிரகா 
இக்றொர்‌. நான்‌ அந்த அந்தக்காணத்தில்‌ அதோக்ஷஜரும்‌ பகவானுமாஇய 
வாஸ-தேவரை ஈமஸ்காரத்தால்‌ பூஜிக்கிறேன்‌. 23 
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76> ஸ்ரீ, 22 மவ ௮.து(ழ.3வரூட$ 


[AID] 


அட மிறிகெஷஷொ ம விதாவி லெ] 
2 ய்‌ ம்‌ 3 ce ட 1 1 
2 கெெதா ௨௨ விந உவ, காம யெ | 
யொ வி பமஹரல்தேமஞ௦ வறொற தர 
றாம்‌ ரவ வஸாகரொ.திம$ | 24 
யி பெஜிஷுஹு.கிஹாய 2அவொ 
ஹலஹவ தர ந தொ ஹவிஷூ கி 
வஹாவி_ அஹ ௨வஜ.நா௯ வாாலவொ 
ல! 
யர ஹெ ணாய ௬ | 2 


சே 


உதி மரீ 2௨ மவடெ தும்ம அர.கீயொயராய8, 


8] 
௮ +> 
யய ச யாய_பெெ விஷ ௧௨ கம] ய.க8 ௬யொல-ஒுகஷ- வ, ஆர 
ற ரக்ஷ ககெிஷ உழி, பெஷ-ாயதெ ௨, காத சுயொக்ஷ8ஃ 
உ யாமொவா ஐ.திவா ௯.12 ॥ ௨௩ ॥ -கஷி.தி -கஹாெதகூயா_ந.நிறீக்ஷ), 
.ஹகரடி௨$.கி வொஷ.கவாகிஷிற  வவாறமிக ஷி.தரகூவுரவ 7.த)ய-1௦ 
அட “ஸறகு ௭3 அககெவாஹ ஹெ வறொறு யொ க்ஷ£ விறயாஹுலொ யத 
2௦8௭5 _நிரவறாய௦ கிர2ககர"ரொக கிரஹ]-சீவால்‌ ॥௨௪॥ விவ கெஷெகொஷ. 
[ட] 
ரஹ ய£.கி 2௨ வொஃ.கிஹாய சிக ;8) ய.கஹுஹாவி_கீஷுவ-இலஜி-தஹ)ஹு 
வ அிஷி.சஷ)யடஉவாாமவ$ ஹ்‌ ஹவகி _தஉா ஹவாாலவஹ்வ ணாய 
கலக ௯.கஹூஉகரஹ_தீ௨-_ந_ந.ரரயாஹி.கி ஹாவ$ ௨௯9௦ ஷா.௧509.0௦ 
கெஹூஷிவிஉா௱யஹீ.கி வ-இவி.க௦மவ.கி ॥ ௨௫ ॥ 
ஐ_கி லாவாய_8விகாயா௦ ௧ 1. கீயாய ரயவாவரா. 
>I RRS 
கையால்‌ நீ அந்‌ னைப்‌ பார்க்கக்கூடாது, அவன்‌ உன்னைப்‌ பெற்றவ 
ஆ அந்த தக்ஷ ௮ ற்ற 

யினும்‌ தகப்பனல்ல, எனக்கு அவன்‌ சத்துரு. அவனைச்‌ ' சார்ந்தவர்களும்‌ 
சத்ருக்கள்‌. சிறந்த அடையுடையவளே! அவன்‌ பிரஜாபதிகளின்‌ யாகத்‌ திற்குச்‌ 
சென்றிருந்த குற்றமற்ற என்னைக்‌ கெட்ட சொற்களால்‌ திரஸ்கரித்தான்‌, 24 


என்‌ சொல்லைக்‌ கேளாமல்‌ நீ செல்வாயாஇல்‌ & அதனால்‌ உனக்கு மங்கள 
முண்டாகாஅ௮. பொறுமை யுடையவனுக்குத்‌ தன்னைச்‌ சார்ர்தவனிடம்‌ அவமதி 
ப்புண்டானால்‌ அர்த அவமதிப்பே உடன்‌ மரணத்திற்குக்‌ காரணமாகும்‌. 25 
-—வஅ அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
௮௫. 
5 நீ சென்றால்‌ இரும்பி வாமாட்டாய்‌. அவனைப்‌ பார்த்து அவனாலுண்டான சரீரத்‌ 
தையும்‌ காசம்‌ செய்து கொள்வாய்‌ என்று பரமரிவன்பத்‌ இனிக்கு।|ஸ-.சனை செய்கிரோர்‌. 


ங்‌ | ௨2 
அத ட்ப, வூ? ௦, 


|| லெ அ ws | 
ணா தாவடி ௯, ர விராறா2 மல ம்‌ 
௦ ஷய 
பத ஐ.மாஸ௦ ஹூுஹய ஆ. a ம | 
ஹஹ திர ஷு வமியஜிதா லவா 


கிஹாககி நிவி_மம.தீ ஜியா22ஹ ஹா || 1 
ஹ ஹ்ரலிஉர ஷா கியா த.நா? 
வெஹா௨,] கம கனு கிவிஹலுர | 
5D ப ux வ 
ஹவ்‌ லவா டஹ கிவ ஒமாஷஃ மாஷா 
2 


த்துக்‌ ன்‌ றா | ந | 


மொ ॥ டட து ரத மிகா மகர ௨ிசராவரா.தி.கா! 
ரஷா நில... ட) 5௦ யஜெத 2ஹள கெஹூ.தீய_)ெ ॥ 
ஹஊ_காவகி.கி உலய த, ௪.நாஜதா௨ ரெ ஸலா.நிவாரணெவ ஹுஹரதிஃ7௯9-௩8 
க வாச! வி கினால்‌ அஉரஹாஸ.கீகியாகுஜொ 
ஸிகலி தாஸ ஸைல-வ॥க। ஷுஹரடி.கி ஹஹ 75. ரநிஉரக்ஷ£யா£ வ, கியா 
பெதெ.ந ௨௩8_4.நா£ கப -இணா௦ கலா விலெ_ஃபொ௫$ ௪.கிவிஹலாவூாகாலா 
கவ உ;.கிவ ஷூ ஹஸூர.நவஎமஷாஹஷாாமி.5௦ வ யக்ஷ க) ஹஷ்கரி 
ஷிவ ஷூ ஜா தொவெவம-5$ க௦வொயஷா? (உ அ.தஐகி ௧.58 ௧௦ 


ப த ms 


4 - வது அத்தியாயம்‌. 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
சங்கரன்‌ இவ்வித முரைத்து இரண்டு விதத்திலும்‌ பத்தினியின்‌ சரீரத்‌ 
திற்கு நாசம்‌ வருமென்று யோகித்து ஓழிவடைந்தார்‌. அந்த ஸதிதேவி 
ஸுஹிருத்‌ அக்களைப்‌ பார்க்கவேண்டு மென்று புறப்படுவஅம்‌ பசமசிவனிடம்‌ 
ஸந்தேஹித்‌ அப்‌ புறப்படாமலிருப்பதும்‌ இவ்விதம்‌ இரண்டு விதமாக ஆயினள்‌, 
ஸுஹிருத்‌ அக்களைப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்‌ தவிருப்பத்கைக்‌ கெடுக்ததால்‌ 
மனமிழந்தவளும்‌ கண்ணீரால்‌ வியாகுலமானவளும்‌ பவனுக்குப்‌ பத்தினியு 
மாகிய தாக்தாயணியானவள்‌ ஈடுச்கங்கொண்டு ஸ்நேஹத்தால்‌ ஆதரிப்பவரும்‌, 


தனக்கு நிகரில்லாதவருமாகிய ஈச்வரனைக்‌ கோபத்தால்‌ பொசுக்கி விடுபவள்‌ 
2 


போல்‌ பார்த்தாள்‌: 


1 இசண்டு விதத்திலும்‌ ஸதீதேவி தம்தை வீடு செல்லாமல்‌ இங்இருந்தாலும்‌ 
அந்த ஏக்கத்தால்‌ சரீரத்தை விவொள்‌ அல்லது தந்தையிடம்‌ சென்றாலும்‌ அவமதிப்‌ 
பால்‌ சரீரத்தை விடுவாள்‌. 


764 ஸ்ரீ ௨௨ மவ டெ வது மூ-ஹரம௦9 கடன்‌ 


அப கொ வி.நிமஹ, ஹதீ விஹாய ௧௦ 
ஸொகெ.உ றொஷெண வ ஒூயகா ஹரா | 
டிப வ்‌ ரஹா 


ed, 
Q 2 ர 1] o ப்‌ 
வ ,7-தடகா யொ2ய_2உாத தா௦ஃ விய | 3 
JD [ ட்‌ [ ©) 
தாமு வரகவி ௧௦ ஹதீ 


கா௦_கிெந தா நாதுமாஹஸ்ஹ்ஹ 2 | 
Nop ஹ்‌ டத 


ச 
ஷவஷவாஷ.1உயகஷார 2ணி2றஉாட௰3 
a 

வாரொவரஷெட ரஹ ஷா குவ; யா$ || A 
தாஃ மாமிகா ௯௫௨௮௯ உவபஷணரஸுடெ3 

மெ தா தவ தவ ரஹ மரஜிஷி2 

ட னு சர ட என்‌. ஜிஸிக | 

மீ தாயமெெ_ மஹி ௦ வவெணா ஹி 


வஆரஷெ. காமொஷு விடஜிதா யய | 5 


ப ற விஹாய விகெ ;ாம_ ஹா. மாகி ௯யமு௦ஹா௫)_க௦8 வா 
யெ ளு கொ டெ. ஹஹ) ௯1/௦ ௯௨௯ அராமெஹெ து மெஹெணட௦வஹ்‌ 


ஹுமாவ$£ செ .நவி8- மாயயை ரஹா ,௩॥ கரசி.கி ஐ; .சவிக 87௦ ஸர்வ 
மவ ஷீ ஷஹஷாஷ. டிய $கக்ஷ௧வ.௧_187_நா8 8ணி3ால 8உறசூசியெ... 
ஷாஷெ வுறவு தாவரஷெ. ௩ 8 பயெஷாஷெ ம_தவூயா$ நிலையாக 
ஸீராஉோ.கிக செ _தஹா£8 ம8நாகாம தவயா ௨.தி வா ॥௪॥ .காதி.கி. தாக 
ஹ_கீ௦ வஷெஉசாரொவ) ஸபாரிகாஜிலி$ கீ ,லொவகாணெெ? பெ காக 
வகு ாரிலியம8ஹாரரா8வில-இ.கிலிஹஹ விட௦கிகா மொலி.தா8 யய 
ஸாறிகா£ வ _ந.நி௨வ௩ணர$ வக்ஷிண8 மீ காயி மு.கா, மெ? டடு॥ 


பிறகு ஸதிதேவி அக்கத்தாலும்‌ கோபத்தாலும்‌ தாபமடைந்த மனதுடன்‌ 
பெருமூச்சுவிட்டு ஸாஅக்களுக்குப்பிரியராயெ எந்தப்‌ பகவான்‌ அன்புடன்‌ தம 
அ (சிவனுடைய) பாதியை தன (ஸதி தவி) க்குக்‌ கொடுத்தாரோ அந்தப்பிசபு 
வை விட்டு ஸ்‌ இரீகளுக்குரிய ஸ்வபாவத்தால்‌ மூடத்தனமுள்ள புத்‌ இயுடை 
யவளாகி தாய்தந்தைகளின்‌ கருஹத்தைக்‌ குறித்துச்சென்றாள்‌. 8 

முத்தி ஈந்தியையுடையவர்களும்‌, பாரிஷதர்களுடனும்‌ யக்ஷர்களுடனும்‌ 
கூடியவர்களும்‌, மணிமான்‌, மதன்‌ முதலியவர்களும்‌, பயமில்லாதவர்களும்‌,முக்‌ 
கண்ணனைச்‌ சார்ந்தவர்களாகிய பிரமதகணங்கள்‌ ஆயிரக்கணக்காக, விரை 
வான நடையுடன்‌ தனியே செல்லும்‌ ஸதிதேவியைத்‌ தொடர்ந்தனர்‌. ப்‌ 

மக்தப்‌ ப்ரமதர்கள்‌ அந்த ஸதிதேவியை விருஷ்பத்தின்‌ மீது வைத்து 
பெண்கிளிகள்‌, பந்து, கண்ணாடி, கமலம்‌, வெண்குடை வாலவ்யஜனம்‌, புஷ்ப 
மாலை, தேத்தைச்‌ சார்ந்த துந்துபி வாத்தியம்‌ சங்கு வேணு இவைகளால்‌ பிர 
காசித்‌ துக்கொண்டு சென்றார்கள்‌. பி 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 765 


கூவரஹவொஷெொஜி 3. தய வெர௰வ$ 

விவரஷி_ஜுஷ ௦ விவ ுமெரர கர சூஹஸம$ | 
ராவய காணல வ2௨வி 

_நிவரஷ ஹாணா௦ யஜ.௩௦ ஹஊசாவிறா௯ | 6 
தா2ரமதா௦ அத ம கம நாஜி ய 

அிதர_நிதா௦ யத கரெதா லயாஜ-ந$ | 


த விவிளஹா௦ ஜமநீ௦ வ வரஉ௱ 8 
ஜெ ஆஸ, அசை விஷவரஜுகஏாஷா | 1 


ஸன௨ யவஹரமஹயம வா. தயா 
ஜா குர வ 27.தரஷுஹ ரஹி வாடு | 


பம 
உதா ஹவவய.3ா௦ வறகாஹ.௩௨ வ ஹா 
ந ஷி 
ஒத ஆவ கி.நடிதா ஹதீ | 8 


சதபத க சமக வச வவ்விய 


சூய, ஹெ.கி ரூஹஃஷஞாச யொவெடிவொஷ.? கெழஹொரஜி.1.௧௦ பொலி.த௦ 
யஜதஹ௦ ௩3 வபஸு-விஸ்ஹ_ந௦ யில்‌ ய௨ாு.கொலி-1.௧௦ ௯.கிஸாயி.த௦ ய 
வெெமஹு வாஹாஹப_ாயஹில தக ய8 _ந௦ யஜதிஹா.ந௦ ஹூாவிமச விபு 
மயெெஐ_ஃஷ௦ 24உாகிலி2 நிஸஹஷாமி நிதி. காமி வாணாமி வா தடாணி 
ல வா்‌ ஞ்‌ Lh} ஹர 
யஹிலு௯॥ காதிகி கய. நாஜி ,யக .நாடிர.கவாஐு யதேக].த8 ஒக்ஷாகி யஉய௦ 
அஹா அ க, ஹெ.க-8 க நவி2ா.நி.கா௦ ஹஹ] ஐ.ந_நீ௦வ 8பெெவிநா 
தாஹுஹாஃரா$ வ௱ரிஷஹூ-8 சூவித்‌ தவத) வெ கம, லி நிம~௰2 
கணொயாஹா௦ஃ ॥ எ ॥ ஹளஉயெ_.கி ௭வ;-கி.நநி.காகநா௨, .3.காஹ_தீ.நாடத 
மர ஹீ.கவ_கீ கயமஹஸளஉயெணஹஸொஉரகெ ந ஹமி_நீ நாவப்ஹுவ ப$, 
ஹூ2ம_ாயொமாயாவா தா தயா ஹஹ காண நாஉத நா ஸணொகி ம i 
௮ ॥ செ கி அவி) பெ உஹலாமொயஹில 5௦ செவெொஃடெ., 


நான்கு பக்கத்திலும்‌ வேத சத்தத்தால்‌ பிரகாசமுள்ளஅம்‌ யாகத்தைச்‌ 
சார்க்கு பசுக்களின்‌ ஹிம்ஸையுடையஅும்‌ பிர்மரிஷிகளாலம்‌ தேவர்களாலும்‌ 
பூர்ணமானதும்‌ மண்‌, மரம்‌, இரும்பு,ஸ்வர்ணம்‌, தர்ப்பை, தோல்‌ இவைகளால்‌ 
அமைந்த பாத்ரங்களுடையஅமாயெ யாகசாலையில்‌ ஸதீதேவி பிரவேசித்தாள்‌. 

(தக்ஷனால்‌) திசஸ்கரிக்கப்பட்டவளும்‌ அங்கு வந்தவளூமாகிய ஸதியை 
யாகம்‌ செய்யும்‌ தக்ஷனிடம்‌ பயத்தால்‌அவள்‌ (ஸதியின்‌) தாயையும்‌ ஸஹோதரி 
களையும்‌ தவிர மற்றவர்களில்‌ எவரும்‌ ஆதரவு செய்யவில்லை. தாயும்ஸஹோ 
தரிகளும்‌ ஆனந்த பாஷ்பத்தால்‌ தகையப்பட்ட ! கழு. த்துடையவர்களாகி ஸம்‌ 
தோஷத்துடன்‌ ஆதரவாக ஆலிங்கனம்‌ செய்துகொண்டார்கள்‌. 7 

தகப்பனால்‌ கொண்டாடப்படாதவளாயெ அர்த ஸதீதேவி தாயாலும்‌ 
தாயின்‌ ஸஹோதரிகளாலும்‌ கொடுக்கப்பட்ட பூஜையையும்‌ சிறந்த ஆஸனத்‌ 
தையும்‌ தன்‌ (ஸதி) ஸஹோதரிகள்‌ உதெமாகக்‌ கேட்கும்‌ வார்த்தைகளையும்‌ 
கிரெஹிக்கவில்லை. 8 


766 பரி, மவ பெ அதம ௨0௭௦5 |4-வதி 


கறு உ) ஹா.௦ த£வெக்ஷ; வர 
விசா ௮ ெவெ ௯ர.கஷஹெல ம௦ விள | 
௯.நாஉரகா யே விஷ; யிறாறி 
வஙகொவலொகா_நிவ மக்ஷ தி ஷா | 0 
ஐ. ௮-2 ஹா2ஷஃவிவ யா மிரா 
பமிவிஷ.௦ மம 2ஹயட, | 
ஹடெஜஹா ஹு த மணாந ஹூ திதாறு ம்‌ 
AJ டெவி ஜமடபெதொஃலிமரண.க8 | 10 
|| ஜெவட$ாவாத || 
ந யஹு மொகெஃஹட.திமமாய_58 வி ய 
ஹமாவி யொ கெஹஷ.ர.கா௦ வி யாஆ.ந$ | 
அவி ஹஃஹா.க.றி 2ுகவபவெறகெ 
8 பலவன ௯௫28 ஹ.கீவயெ௫ | 11 


௬7.௧௦ ஹெட.8௦ சவஜதாண்‌ சூஹா.நாஉ)சுறணாக।௯॥ ஐமஹெ-.கி। மஹ. 
நிநிகவ_தீ | சூஷெஃணகொவெந வி௨_நர சுஷுகா தயா.மிறா புிவ௦ 
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மரியாதை கெட்ட மானிடர்கள்‌ கர்மத்தைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ ஈச்வானை நிர்‌ 
இத்தால்‌ * இறமையில்லாதவன்‌ செவிகளை மூடி. க்கொண்டு வெளிப்‌ புறப்பட 
வேண்டும்‌, இறமையுள்ளவஷயின்‌ அமங்களத்தைப்‌ பேசிய அந்த அஸத்‌ அக்‌ 
களின்‌ காவை பலாத்காரமாகத்‌ துண்டிக்கவேண்டும்‌. பிறகு, தான்‌ பிராணனை 
விடவேண்டும்‌. இது தான்‌ தர்மம்‌, 17 

ஆகையால்‌ நீலகண்டனை நிந்தித்த உன்னிடம்‌ உண்டான இந்தச்‌ சரிரத்‌ 
தைத்‌ தரித்துக்கொள்ளவில்லை. மானிடன்‌ மோஹத்தால்‌ நிர்திக்கத்தக்க அன்‌ 


* தஇறமையில்லாதவன்‌ - பெறியோர்களைத்‌ தூஷிக்கும்போது சான்‌ மரணமடைய 
வாவ நிந்திப்பவனை மரணமடையும்படி செய்யவாவ து திறமையற்றவன்‌, 
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770 ஸம்‌, 2உ௱£௰வகதெெ அத ட, ஹரு௦$ 4-வது 


ஐ.) சொஹாவி விரு விஜ்ஷஸொ 
i 


ஜு மாவி தஹெகிாண௦ வரவக்ஷ | 18 


ம வெடவாஉா ந நாவ தெ உதி 
ஹஹணவமொகெ 2பதொ 2ஹாரூுடெ.58 | 
ர 9 
யம _ஜிஜெ.3வ5.நாஷூ யொ வம 
கூஹாவ யெ ௧ வற க்ஷிவெ௯ ஹி.க$ | 19 


௬௨.) வரவ,ர..௦ வ _நிவர.த£வர.த) ௦ 
வெடெ விவிவெராஹயலிஐசாஸி தடி | 

உரவாவடறவாவவி தஹ த)ாம௦வி.நா நவிம௦ுவிி.கிடி]ஹஷாஜெநாஹ ம 
ஹம அஹா.நஹு உ ணவ நவ ௨-௩௦ஹ2 ஸ்ருவி௦ வ வக்ஷ.௧௧௮॥ 
யாக லாவகியாயாமம வய ஐ.தி 5௯ உ;.துரஹ ॥ பெ.தி வெ௨வாஉாறு 
வியி. மிஷெயா- வாங்‌ ஹவஹவலொகெவா கெ) வர8ரோணஷ 3ஹ்கொ 
கை லி ] 

துட நூ ஷை மிர குஹ) 9.ஷி.ந_ா_நவ.க.,ெத நிவ7.தாயிகாறிகவாகி சுயிகாறி 
லெடெரஹஷாஷ$ யயாடகெவா_நா௦ம.கிராகாபமணவ 9.ந2ஷ.ுணா௦வரமிவா 
செவ க கஹப8_வ௱வ வவ !இிலக்ஷணெ.நிவ ]_கிலக்ூகணெவாவறி தஹ வாட 
ந 8-1௦ ௨வ-௱௱ஷ.௦ வா.நக்ஷிவெ௯ு நிநெகி வ வஹி.கரயிகாமணகெ..ந 
உுயொஷ.க) காக நக்ஷிவெடெவெ.கிவா௪_நயஃ ॥ ௧௯! ஹஊ_தகலெவொவவா௨உ 
யஞூாஹ கெதி யக வவ] .8௦ சுமிஹொோ.க, ரஜி நிவ ர.த௦பம3%.8ரிவ 8௧௦ 
வடசுகெவெய கூ வெடெ சூறா, 5௦ விஹி.௧௦ அவவிவிஐ வ )வஹயாமபி, ௧௦ 


னத்தைப்‌ புசித்தால்‌ அந்த அன்னத்தைக்‌ கக்குவதே அந்த மானிடனுக்குப்‌ 
பரிசுத்தி என்று (பெரியோர்கள்‌) கூறுறோர்கள்‌. 18 


தன்‌ ஆத்மாவிலேயே ரமிக்துக்கொண்டிருக்கற மஹா முனிவரின்‌ மதியா 
னன (விதி நிஷேத ரூபங்களான) வேதக்‌ இல்‌ கூறியவைகளை அறுஸரிக்கா அ, 
தேவர்களின்‌ கதியான அ ஆகாயத்திலும்‌, மானிடர்‌ களின்‌ கதியான அபூமியிலு 
மென்றே ஏற்பட்டிறாக்றெசுல்லவா 2 ஆசையரல்‌ தனக்குரிய தர்மத்‌ இலிருப்பவன்‌ 
பிறரை நிந்திக்கமாட்டான்‌, 19 


1 பிரவிர்த்தி கர்மமும்‌ ஏ நிவிர்த்தி கர்மமும்‌ உண்மை தான்‌. ஏனெனில்‌ 
(ராகம்‌ வைராக்யம்‌என்ற) இரண்டு அடையாளங்களுடைய இவ்விரு கர்மங்‌ 
களுக்கு வேதத்தில்‌ வ்யவஸ்தை செய்யப்பட்‌ டிருக்கன்றன, இந்த பிசவிர்த்தி 
நிலிருத்தி கர்மங்களிரண்டும்‌ ஒரே கர்த்தாவிடம்‌ ஒரே ஸமயத்தில்‌ ஏற்படா. 


* பிரவிருத்‌.இ கர்மமாவத - அச்னீஹோதீரம்‌ முதலியன, 0 கிவிருத்தி கர்மமாவ அ 
சமம்‌ தமம்‌ முதலியன, 


ன்‌ 
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விறொயி ஆன மவடெ ௯௯ தறி 
அய துழா வ ஹணி ௯௨) மகி | 20 


2 வ வவ வி.கமஹாஹி.தா 
யாய பபாலுாஹ_ நு 2வ 8 
ஜதமமாமாவ ம 92வ_தஹி8 


அஞ கரபவெஸுல]9 ரீ௨ தா 
கவ, ஸிஜா க௬வய தஹெவி தாூ | 21 


ஹகஷலி்‌ ுஷெணவ)வஹாதெவ உலய௦ஃ ர்வ கண விறகு 
ஜி ஹு சுயிகாரவிபெஷணட௦ யஷஹிஐ.௧௯ நந ஹு யாவஜிவ2.திஹொ.க,௦ 
விரல ல உர உ கராகிஷ செ நவ௦வ)வஹாவ, ச ஹு 
அமா௨) ஊயொரெகாயிகாரிகூலிரொயா_த _தடாவய_)/வஹ।_கீ.க.ாரஹ!। யாம 
வஉரவொயளமவ௨௦ யளமவடெ ந வசுஷஹிஜ ௯_த_றி -௧_த8_1%. ய௦ விறொயி 
ரப ஹி.4.நிவ7.த .௧௯௨_1மிவெ_நாஷி க.தபவகெவ நெ. ராஹ. வ ஹணி 

ஹஸஉாஸபிவெ ௯௨2 உமபறுக்ஷண் இிஸிஉ௨9௯8-4 நஹி ந வ, ரவொ.கி 
௯பெகொய்யா உ, வரக க.நிவ] கமொூ வாஹாய8_ரகாரணெ.ந க! வவ 
8மறறெ_த௨ க பர ema ந ய்‌ மாவ8॥ ௨௦॥ வி.காரமஹகர.க 
ஹா.ந8 .தழார.ந.ழ௨ பையர்‌ மணா ட க தாஹ செகி ஹெ 
டக சுஹாிஃ 'குஷி.சா ஜேபி, தாூ வடிவ சணிகாகிஸ2 ]கயவேயேோஷா௯௦ 
தா்‌ வட்ட 9-32 ய.த2வ$௨௨வ 2 யஜீதறாலாவஹெவமவஹி சாமு கஷணெ.ந 
யத தாபெ.ந த] வெகெவல௦ ovo sr யவ விமல) ஹெ 
யாமமாஹ உவ) கரவ வளம்‌ னா? கிஷு ௬வ) கலிஉ உரூ நவ) கவி 
ஹெ .து8 யாஸாஷா? உவாதா தவ மவகவாகி சவப மப கெ வ பரஹவிகி 2 2 
ஸஹெவி_தா$£ ௬0.காஹ$ர5)6 ஸ்ரீ ஸ்ரீ 0... உரி, உசி ம மவ_ாகரமாஉகிவரவ? 
॥௨௧॥ கிய ஹுகொதெ.ந ௨௩௦80௫. ஊஊ) க்ஷூாஜெவெக ரஹ £௦ 
நெகி an bras been சுவி க-௯௨ஜெவகம௦ல-) தெ 


(ஏனெனில்‌) ஒன்றுக்கொன்று விரோதமுடைய அ. இந்த இரண்டு வித கர்மங்க 
ளூம்‌'பிர்மத்‌ தினிடம்‌ சேரா. 20 


ஓ பிதாவே! எங்களைச்‌ சார்ந்த அணிமை முதலிய ஜச்வரியங்கள்‌ உங்க 
ளூக்கில்லை. யாகசாலைகளில்‌ தான்‌ உங்களுடைய ஓச்வரியங்கள்‌ எற்படும்‌, அந்த 
ஐச்வரியங்கள்‌ யாகத்திலுள்ள அன்னத்தைப்‌ புசித்த பிராணிகளால்‌ கொண்‌ 
டாடப்படுன்றன, தூம மார்க்கங்களால்‌ அனுபவிக்கக்‌ கூடியன, எங்களைச்‌ 
சார்ந்த ஐச்வர்யங்களோ ஸ்பஷ்டமாகாத ஹேதுக்களுடையவை, பிர்மஞானி 
களால்‌ அடையத்தக்கவை, 21 


77> மீ;2உா.மவடெஅ வதய [4-வது 


ிநடெ.றந கெஹெ.உ ஹணெ ௧] தரமஹஸொ 
கெறஹொட வெறாமு2முஃ ௬ ௨ஜ.ந.நர | 
ல்‌ லர 8கரஹ-_குஐ_ந ரஹ 
யி தாஹ] சரச | 
மொத, ஏவய௦ ஹ.மவா.ஈ.ரஷூயஜொ 
காக்ஷ£யணி தாஹ யா வ-மஐ-௰த.2_நர$ | 
வடிவெ.க-ந2_ஹி_தரமம தல; ஹூ 


w 
[மன 


ஷ்ஷ்ஷ்‌ ஊ.த.தாணவ/௦ ௯௨32 ஜட 23 

|| டய || 

2அயமெ உகஷ2ந025 றா சஹ 

அஷிதாவுதீ கி நிஷஹா௨உமரானவாக* | 
க௩8.ந.நா .கிகெவாஹ ஸரீ, வறெகர.கா.மஹ$ க3.காவராயஹ தவ செஹா 
௨-0. நாமமாவொய௦டெஹ$ ௯௨8) 8 க தாஹ ௬௯-௩8 நஹ) 
[5] ப 
அவ ௨வரஹ2.௧$ ஷஃ௨௦யாக 892-௫௪௯ கதய 8ஹ.கா௦ க ஹர கர 8 
விஷி யக௯.த-£ அஹா கஜயிக* கூ ாயாஉமாவடுதி.க ம ॥ ௨2. ॥ 
ஐ [227 
மொகு,சிகி ॥ திஹ ॥ உறி ஷாஷாகிஷுவி_கொடிவாகாகிஷ-ு உ௱க்ஷாயணீ.கி 
ஹுஸெொயபல்‌ கய கவைஙப்வால௯௦ மொ.க7௦ _நா8 யடாவரஷலய2 
ஞூஹ மரஹா.கி _தஉ௯ ஹூ ஷுவெ.59_58_18ஙி ௧௦ யயாலவடெக வ௦ ஹ௦ஐ-௦ 
8_2.நாூ ௪.கிடி.தஜி_தரலவா9ி ஜூ. கஹா& ஹி.நிஸ்ரி.௧௦ வ.க _தணவ வ, £ 
ஐ [i] 

॥ ॥ ஐச ன்‌ 

ய௦ ஷு க்ஷ அ கழா ௨௩ ॥ ஐ தீதி ॥ ஒக, வித) நவாஉ௦௧க கா 


கு ஹு கே ராயாடிறிவாவா கிற உ8வீநிமம௦ உவே£நிரிவாலாஐரெ 


பரமசிவன்‌ விஷயத்‌ தல்‌ குற்றம்‌ செய்த உன்னுடைய சரீசத்தா லுண்டான 
அம்‌ குற்‌தமான ஜன்மமுடையதுமாகிய இந்தச்‌ சரிரத்தால்‌ பூர்ணமாகவில்லை 
யா என்ன? குற்சிதனாயெ உன்னுடைய ஸம்பந்தத்தால்‌ எனக்கு வெட்கமுண்‌ 
டாயிற்று. எவன்‌ பெரியோர்களுக்குக்‌ கெடுதி செய்தவனோ அவனிடம்‌ அடை 
ந்த ஜன்மத்தைச்‌ சுடவேண்டும்‌. 2௨ 
பகவானாகய விருஷபத்வஜர்‌ ஓ ! தாக்ஷாயணி என்று உன்னைச்‌ சார்ந்த 
பெயரை எப்போது கூறுகறாசோ அப்பொழுது நான்‌ வேடிக்கையாகப்‌ புன்‌ 
மூறுவலடையாமல்‌ மிகுந்த அக்கங்கொண்ட மனமுடையவ ளாவேன்‌. ஆகை 
யால்‌ உன்னுடைய சரீ. ரத்தினின்றுண்டான பிணம்போன்ற இந்தத்தேஹத்தை 
விரைவில்‌ விட்டுவிடப்போ௫றேன்‌. 23 
மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 
(கோபம்‌ முதலிய) சத்ருக்களை யொழித்த ஓ விதுர ! யாகத்தில்‌ இவ்வி 
தம்‌ தகஷனைக்‌ குறித்து நிரூபித்து மஞ்சள்‌ பட்டாடை யுடுத்து ஆசமனம்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 775 


ஹர்ஷா ஜலு௦ வீ குடகு மு வ௦வர.தா 
நி 2ரமெொமவம௦ ஹதாவிமம௫ | oj 


கூரசவா ஹூ. நாவ.நில்ன ஜி.தாஹ_நா 
ஹொர ந2ுூாவ வ -காஹிவ௯ ௧8 | 
படெொஹஃரி ஹாவ; யியெொர ஹிஹி.௧௦ 
கணாஉுவொ௫ூ-ய)2நிடி. தாய || 25 
~~ 


ணவ வெ. ஹ௦ 2ஹதா௦ 2ஊஹீயஹா 
2ஹுுஹாரொவி த2ஜலாஉமா௫௪ | 
ஜஹன ஹீ உக ஷா நஹி.நீ 
உயா்‌ மா தஷ.நிலா.மிமானணாடு || 26 


தக ஹல. மாணா ஙஜாவிவ௦ 
ஜூஃஃரறொயினய.கீ ம வாவா | 


உ) வி ஸாஷவாக?* ம 3 ஹீ த28ள நா 20௦ ஹ]ஷாகுவ2) உரச“ உரறாவ௨௪॥ 
யொமதாம_ஜெவொஹ கரகெ.கி ௯.நிலள உடாணாவர.நள ஊம-ாயொவர].தி 
நிரொயெநஹதா நள ஊசு௱-இவள நாலீஉகெ, கரசவா.க.க$உஉர._௩8-௨ காவ) 
யியாஹஸஹ ஹ ]கிஹாஉயிகா கணதாமெ_ணஜ ,வொ8_1ய)) 8_நயக1௨௫॥வவ 
ரி.கி/8ஹ.கா௦வ-௫5) ௧0951௨ ௬॥_த.௧௨.தி॥த.கவணா௰ வு ஜரஹவளாமணா 
ஈவிஈ 2௯௩௦ ஹ.த_ஏமவா௦. நம கெஹெ்வடு 8 வ, ஐலிபட்கொல ஒகர 


செய்து மெள௩ நியமத்துடன்‌ வட இசையை நோக்க பூமியில்‌ உட்கார்ம்து 
கண்ணை மூடிக்கொண்டு யோக மார்க்கத்தை அடைந்தாள்‌, 24 

ஆஸனத்தை ஐயித்தவளும்‌ பூஜிச்சுப்பகிறவளுமாகிய அந்த ஸதீதேவி 
பிராணனையும்‌ அபானனையும்‌ நாபிசக்‌.ரத்தில்‌ ஒன்று சேர்த்து, உதானனைக்‌ 
சளப்பி புத்தியுடன்‌ மெதுவாக ஹிருதயத்தில்‌ வைத்த கண்டத்தின்‌ வழியே 
புருவங்களின்‌ மத்தியில்‌ கொண்டுவந்தாள்‌, 25 


இறந்த மனமுடைய ஸதீதேவி மஹான்களுக்கும்‌ மஹானாயெ மஹா 
தேவரால்‌ ஆதரவுடன்‌ தம்‌ மடி மீ.து அடிக்கடி வைத்அக்கொள்ளப்பட்ட தன்‌ 
தேஹத்தைத்‌ தக்ஷனிடம்‌ கோபத்தால்‌ இவ்விதம்‌ விட்டாள்‌. சரிரங்களில்‌ 
வாயு அக்னி இவர்களின்‌ தாரணேயைத்‌ தரித்தாள்‌. 26 


பிறகு லோககுருவாயெ தன்‌ பிசாணகாதனுடைய பாதாரவிந்த மகரந்த 
த்தை தியானம்‌ செய்தவனாம்‌ கல்மஷமற்றவளும ய ஸதீதேவி பர்த்தாவைத்‌ 


7 74 ஸீ, உ வ.க வ. ஹப [4-வது 


2௨0௦-4 கமெயணஸெ ஹை தகமுஷா ஹதீ 
$3 வூஜஜால ஹசாயி.நர.மி.நா | 921 
அதம தா௦ வெ ஹாலி வா ஈதஃ&ஹ 
வாஹெ.தி வாஓஹு2ஹா ஜாய. | 
இழு வி யா டெவ தஹ, கெஷீ 
ஜஹாவஹுஒந கெ. ஹ.கீ வகொஷி.தா | 28 
கஸொொ ௯.நா.த;௦ 2ஹைடிஹு வரு) 58 
வூஜாவ)ெதய3ஹ; அரவ வரஜா? | 
ஜஹாவஸஹ ஒ.நவிஉதா.தஜா ஹ.தீ 
2நஹி.நீ2ா_ந௨ஜஹ 8 ஹ....தி | 29 
ஸொ௫2ய௦ ு2ஷஹு,ர7உயொ ஸ்‌ ஹஷக்ு 
லெ_._ாகெ2வ கீ_தி_.10 2ஹ.தீசவாவ; தி | 
(பி ஜாஉ ஹாஃ வங ஷூ3ி௰ஒ) தா௦ 
IB வூ.தடிஷெமயநரதயெஃவராய.க83 ॥ 30 
யி.நாயொ மிஹெ.ந ॥௨௭॥ _தலி.கி। வெஹுுவிவஹாஹெ.கீராலிவாஉ8 தஜெவொஹ 
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ஷு? கரவஹெஹவவ.ந ரய) ௨.கரா.ஹ-ு5$ யஹெ, கி யெ_நவி8.கா ௯வஜதா.கா 
௨௯॥ ஹி டு9_1ஷ._1௦ க.க) வ ஹ_ந௦ ஹருஉய௦ யஹுலொகெ2.ந8மெ) 
சகாறா நாகணு யகய.க8 ஹீபா௦ ௪௦ம8ர௦ ஹு தா௦ ச௪உ௱ாய க2ஹாவ&தயா 
21.கயெரணாய உஷ.கா௦ _ந.நிவாறி.தவால உ -ஷுிட எபுரிவலெஷ்‌ ௩௦! 


தவிர மற்றெதையும்‌ பார்க்கவில்லை. ஸமா தயால்‌ உண்டான அக்னியால்‌ சரீரமும்‌ 
உடனே ஜ்வலித்தது. ன்‌ 27 

மிகவும்‌ பூசிக்கத்தக்க பரமவெனுக்குப்‌ பத்‌இனியாயெ ஸதி தேவி தஷப்‌ 
பிரலாபதியால்‌ கோபமடைந்து பிராணனை விட்டாள்‌. கஷ்டம்‌ ஆ! ஆ !! 
சான்று ஆகாயத்திலும்‌ பூமியிலும்‌ அர்த அற்புதத்தைப்‌ பார்ப்ப வர்களின்‌ பேச்‌ 
சானஅ மிகுதியும்‌ உண்டாயிற்று. 28 

எந்த தக்ஷனுக்கு ஸ்தாவர ஐங்கமங்கள்‌ பிரஜைகளோ எந்த ஸதீ தேவி 
எப்போஅம்‌ வெகுமானிக்கத்‌ தகுந்தவளோ அந்க சிறந்த மனமுடைய ஸதி 
யானவள்‌ இந்த தக்ஷனால்‌ அவமதிப்படைந்து அவன்‌ பார்த்‌ தருக்கும்போதே 
பிராணனை விட்டாள்‌, இர்த தக்ஷனுடைய அஷ்டத்தனத்தைப்‌ பாருங்கள்‌.29 

மிகவும்‌ பொறாமையுள்ள மனமுடையவனும்‌ பிராமணர்களுக்குள்‌ அதம 
னும்‌ சவத்வேஷியுமாகிய இந்த தக்ஷன்‌ கான்‌ செய்த அபராதத்தால்‌ மரண 
மடைய முயன்ற தன்‌ குமாரத்தியை எதனால்‌ தடைசெய்யவில்லையோ அதனால்‌ 
உலஃூல்‌ பெரும்‌ அப2ர்த்தியை அடையப்‌ போகிறான்‌ , 80 
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கஷகெஷாசாவ.க.கா௦ வெ.ம௦ _நிமாஜ ஹ.௰வா.நர.ம-$ | 
யேவவெ.ந யஜுஷா உக்ஷிணா.மன ஜுஹாவ ஹ | 32 
கமய ணா ஹுியகா9ெந கெவா உ௫வெ தாரறொஜஙஹா | 
லவொ மநா2 தவஹா ஹொ௫2௦ வாவாஹஹஹ uve | 23 
தஸ்‌ ~~ 

(618) முது ௦ 

கால நாயா மயெஹவெ. ஷஹூ£மாஹஹ_.முஹ; கா? | 
ஒஹ;ா.நா ஜி கிமெொ ஹெஜ சரம வ.3ஹுகஜஷா | 94 
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வஉ ச] ௯௨ ௦ வோ ॥உூ௧॥ கெஷாரிகி பவா ஹணிகி பலவன 


ஜெ. றற அணத அனை ட ட ஐ.க.ரலி.நா ॥ ௩௨ ॥ 
சுயய_ுுணெ.கி ௯யய_ணா ஹர. மணா யெ கவஷாஹொ ௨ ரவா கெ 
கவற மெ உவாஉ.ி.கா8 கக ஷெெதறி.கி உ ஹஹா ப 
ஜா. ॥ 

௨. தி லூாவாய_8விகாயா௦ அ தாய_ரய)ாய்வாவா, 


ஜு 4 


கணவனைக்‌ 


ஜனங்கள்‌ இவ்வாறு பேசிக்கொண்டிருக்கும்போ ௮ ஸதிதெவீ அற்புத 
மாகப்‌ பிராணனை விட்டதைப்‌ பார்த்த பாரிஷதர்கள்‌ ஆயுதங்களை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு அந்த தக்ஷனைக்‌ கொல்லுவதற்கு எழுந்தார்கள்‌. 91 
வருஇற அந்த பிரமத கணங்களுடைய வேகத்தை பகவானாயெ பிருகு 
முனிவர்‌ பார்த்து யாகத்தைக்‌ கெடுப்பவர்‌ களை ஹிம்சிக்கும்‌ மர்‌ திர த்தால்‌ ததி 
ணாக்னியில்‌ ஹோமம்‌ செய்தார்‌. 32 
அத்வர்யுவாயெ பிருகு முனிவர்‌ '2தஜஸ்ஸுடன்‌ ஹோமம்‌ செய்யும்‌ 
போஅ ருபுக்கள்‌ என்ற தேவர்கள்‌ ஆயிசக்கணக்காக வலுவுடன்‌ கிளம்பினார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ தவம்‌ செய்து ஸோமபானம்‌ செய்யும்‌ பாக்ய மடைந்தவர்கள்‌. 
.. பிர்ம தேஜஸ்ஸால்‌ ஜ்வலிப்பவர்களும்‌ கொள்ளிக்கட்டைகளை ஆயுதமாகக்‌ 
கொண்டவர்களுமாகிய அந்த ருபுக்களால்‌ தஹிக்கப்படும்‌ பிரமதகணங்கள்‌ 


யாவரும்‌ குஹ்யகர்களுடன்‌ திசைகளை அடைந்தார்கள்‌. 94 
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வ.வசாய ராய வராற௦ஹ$, 
அன பனக 
| 90௦௦ ஆய ॥ 

ஹ்வொ ஹவா நர _நிய.௩௦ உஜாவடெ 

ஹர காயா ௯வ.02) மாறாக | 
ஹவாஷஉயெ_ந$௦ ௮ தடிமமல-ு 

விஉராவி.க௦ கெய்ய யெ || i 
உ ர வா தலா டில பி 

ஜ-- ரஷடிஅ.நி ஹ்டொ,ரொ விஷ | 
உதக று ஹ்‌. ஹஹஷஹொ_திசதொ ஹஹ 

ம௦ஷீற.நாகொ விவஹஹஜ.. தர ஹுவி | 2 


மணொ।॥ வணுதெ த ஷ.கீடெி.ஹ.கரமாகண_1) 03208 | 
வீரஸ4,௦ ா௩ஷொசிவா5)0.௧.ந௨ க்ஷ8வே ௩௯ ॥ 
வவ. தி ல ஜாட்‌. கஹெ_ஃகொ.நி_ய.ந௦ ௯.௧8௧ ந சுஸக3.காயா$ 
அஹாாயறெ யெலவ$லெவாணவெூ ॥த॥! ௬௨. ஸஹஸய-இ2ஐ_ட08 me, 
வொ௱ஹங8டடாஃ உ.௧7.த)உ தாட) உ வி. கஹங்‌ தூ௦ஹாவிவிஸ்ஹ2...ஹுஉஷ 
ஹவா டொயெ.ந அபி தாவஹீ.நாணு ஹடா8 ரலாஹ௨ஓம,௦ ரொவஜீஃ 


ய்ஹாஹாஃ ॥ ௨॥ கதஐஉதி அ.த$ டோயாஹகாஸா௫ி ச.கிகாய$ வீரல௨, 8 


உ - வது அத்தியாயம்‌. 


மைத்திரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 


தக்ஷப்பிரஜாப இயின்‌ நிமித்தம்‌, அவனால்‌ அவமதிப்படைநர்து தாக்தாயணி 
காசமடைக்கதையும்‌ அவனுடைய யாகத்தில்‌ உண்டான ருபுக்கள்‌ என்றதேவர்‌ 
களால்‌ பிரமதகண ஸேனைகள்‌ நாசமடைந்ததையும்‌ பரமூவன்‌ நாரத முனிவ 
ரின்‌ வாயிலாகக்‌ கேட்டு கரையற்ற கோபத்தை அடைந்தார்‌, 1 


உதடுகளை நன்றாய்க்‌ கடித்‌ இக்கொண்டவரும்‌ கோபமடைந்தவரும்‌ கம்பீச 
மான சத்தமுடையவரும்‌ அர்ஐடியுமாயே அந்த ருத்ரர்‌ சிரித்துக்கொண்டு 
மின்னல்‌ களுடையவும்‌ அ௮க்ணியினுடையவும்‌ ஜ்வாலைகள்போல்‌ உக்ரமான 


காந்தியுடைய ஜடையை எடுத்து விரைவில்‌ எழுந்து அதனை பூமியில்‌ விட்‌ 
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செ அடா தாநூஹஹுமஹஹா 

ஊஹீியஹானாத ஹஹஹஹிஷ ட | 5 


ஜா. ௧௨ கிமெஷ3 த நாவாகலெஹ ந திவ ஹ 001 ௯.௧) ௩வ ௨.௧) 512 வந 
௪ பஃ ௮ 
- 
[ர௯ குுஹஷவண-8௦ ர வயப்‌ ஐவஉ]பொயப்ஹ அலன்‌ கட்டப்‌ 
% 2) ௦. [22 | [J ட்‌ ஷ்‌ 
6 ஒப. £6 ய ஐ.மிமிவ2-இப_ஜ௱டஹ சுவாஒதாலா$ விஜ னெயவட 
விவியா.நிஉ௨ ) காமி ஐூபாயா.நியஸ) ॥ உ॥ _ததிதிஹெறுஉி, மடய இக 
9உடா_நா ௦ ௬.2 ணீஹல ஹயஜூ௫ க்ஷ௦8 ஹி ஹடெகெலொ௨ஜயதி.கி ஜா2௦ 
oo வ 2 
ஹா ய.க£ ௯௦ (AP, ௦௧81 ௪॥ ச ஓத உ.கி 85) ௨ ுசெண விவக, 
வ; க்ஷ்ண்ணுகா௱கவஹூ௰ சவ, திவா ௧௦ யகர௦ஹொவெமஹ. லஜொ_தா.த 
2 ஹீயஹா௦ ஸஉலியஹா2வி ஹஹஹஹிஷ £௦ ஸல௦ஹொ53-௦ க்ஷ்(ெெ ॥௫॥ 
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அந்த ஜடையின்‌ அருகினின்‌௮ பருத்த சரீரமுடைய வரும்‌ சரிரத்தால்‌ 
ஸ்வர்க்கத்தைத்‌ தொடுகிறவரும்‌ ஆயிரம்‌ கைகளை அடைந்த்வருர்‌ மேகம்போல்‌ 
கறுக்க நிறமுடையவரும்‌ மூன்று ஸுஒர்யன்போன்ற (மூன்று) கண்களுடைய 
வரும்‌ உன்ன தமான தெற்றிப்பற்களுடைய வரும்‌ ஜ்வலிக்கும்‌ அக்னிபோன்ற 
கேசங்க ஞடையவரும்‌ கபால மாலைகளுடையவரும்‌ பல விதமான ஆயுதங்க 
ளுடைய வருமாகிய வீரபத்ரர்‌ உண்டானார்‌. 3 

அஞ்சலிசெய் அ, நான்‌ செய்யவேண்டுவது என்ன என்று கூறிய அந்த 
விரபத்ரரைநோக்‌௪, பூதகாதரும்‌ பகவானுமாகய பரமசிவன்‌, ஓ ருத்ர! யுத்தஞ்‌ 
செய்வதில்‌ திறமையுடைவனே ! நீ என்படர்களுக்குத்‌ தலைவனாகவிருக்‌ அ 
தக்தனை அவன்செய்யும்‌ யாகத்துடன்‌ காசஞ்செய்யக்கடவாய்‌. நீ என்னம்‌௪ 
முடையவனல்லவா? 4 

கோபங்கொண்ட ருத்ரரால்‌ இவ்வாறு அஞ்ஞாபிக்கப்பட்ட அந்த வீர 
பத்சர்‌, தேவர்களுக்கும்‌ தேவராயெ ப்ரபுவை ப்ரதக்ஷிணம்‌ செய்தார்‌. ஓ விதா! 
அப்பொழுஅ வீரபத்ரர்‌ மிகுக்க வேகத்தால்‌, வலுவுடையவர்களாயினும்‌ அவர்‌ 
களின்‌ வலுவை ஸஹிப்பதற்குத்‌ தான்‌ திறமையுள்ளவன்‌ என்று எண்ணினார்‌. 
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௯.நியகா.. நஹ து ஈாுஉுவாஷ.00௨ 

ஹ.ஃர00௦ ௨ வத அலொவடி | 

222) Do ஜ.மஉண கா. ௯௬௦ 
ஷுஷாஷ வெ ஷணஷணாஜி£ | 6 

Np 

கம ஏலிஜொ யஜூர ஹஹா 
ஆஹ மி வா வூஹூக்ஷ, ரமணெண ௩ | 

2$ கிஜெக துஉரு வ. கஉஜொஃல-௫ 
விதி விஜா: இன்த ட | 7 


வாதா நவாஸிறந ஹிஹி உஹஃவ$ 


ராலி நவலறிஜீவ_கீிஹோம, உண? | 


மாவொ காலு; ஷ ௨௨௦ குகொ ௱ஜொ 
லொகொ2ஃமு_நா அி2 உரலயாய கனு || 8 


1 க re WV 


சரியா. கி ஜம ரக உக 2 உ அவலாவு ஷகை௦ ஸ்-இல௦ ப்படி 
ஸை வி.சி வொஷணாமி -இவ-ரா$.நி ௨-இஷ.ணா.நி யயொஹா 


வ யவ ஹூ சுமெ.கி ௬௧ லிமிபபி ததொ.நஹவ.கி கிஷ ஐ ௨.கிஜ தாசா 
~~ 


2-2 ௨-5 ஜஹா _த_துடெகொல- ௫௪ RUS அஷயாாஸ-3 ॥எ॥ ஹெகுஷறா 
ஹுமஊவெ ளை_கா.அ௯௦ கல யஹி வா.கா௨.கி உஹ;-5ஒ_நாமாவெஹெ.க-௦$ 
வராஜீ-நவைஹி-$8 ௮௨ ாநீசமொ றாஜா ஜீவகீகி ந காஓ)ஜெ ஆ ஸரீ, ௦ 
நீயெ ॥௮॥ உ வடு கி.கிவ வருகி. க்ஷ. 2. ஹா திராவ ரயாஹா 


மிகுந்த ஆரவாரத்துடன்‌, கூடிய ருத்ரபாரிஷதர்களால்‌ அறுசரிக்கப்படும்‌ 
அர்கவிரபத்ரர்‌, மிகவும்‌ பயங்கரமாக கர்ஜித்தார்‌. உலகங்களைகாசம்‌ செய்யும்‌ 
யமனுக்கும்‌ யமனாயெ சூலத்தை எடுத்‌ துக்கொண்டு சத்தமிடும்‌ தண்டை முத 
லிய ஆபசணாலங்காச முள்ள பாதங்களுடையவசாூ ஒடினார்‌. 6 


பிறகு மித்விக்குகள்‌ பஜமானன்‌ ஸபையோர்கள்‌ பிராமணர்கள்‌ டிராம்‌ 
மணஸ்திரிகள்‌ யாவரும்‌ வடதிசையில்‌ புழுதியைப்‌ பார்த்து இது என்ன 
இருள்‌, எங்கிருந்து இந்தப்புமுதி உண்டாயிற்று என்று யோசனைசெய்தார்‌ 
கள்‌. 1 

காற்று வீசவில்லை, சக்சமானசிக்$ யுடைய ப்ராசீனபர்‌ ஹிஸ்‌ என்ற 
அரசன்‌ இப்பொழுது ஜீவனுடனிருக்றொன்‌* அகையால்‌ திருடர்களுமில்லை, 
கோக்களும்‌ ஹிம்ஸையடைய வில்லை. இந்தப்‌ புழுதி எங்கிருந்து வருகிற ௮? 
இப்பொழு, உலகத்திற்குப்‌ பிரளயமுண்டாகுமா என்ன? 


அத்தியாயம்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 7719 


ஹ 2 ள்‌ 
உ உ.கிசிமர, T2 ஹிய உரிமவி.தா 
உவாவிஃவாகொ வ]ஜிமபெஹெவ கஹு | 
வம வீ.நாஃ உஹி.த.ரணாஃ வ ஜெய 
ஹு குர௦ ஹ.தகீ2வஉயாவ நாமா || 9 


யஹஷகாலொெ வு வஜடாகலாவ$ 
= ட்‌ o 
ஹம ஒமஹூவ$ வி கஜிமஜெட 73 | 
வி௫௧, அரி. காஹு கொழு ஜா 
ரிக 
நட ஹாஹஹ_௰யி.தஹி.ஷஹி௯ || 10 


க௨ஷயிகா தூஹஹுடபெதெஜஹ௦ 
5.ந) 1௦௭௩௫௦ ஒு.நிுரீக்த௦ ஹூக்‌ | 


அஹூ ய. கி॥ வுவொவிகீணெ_$ரடோகமாவொயஹ ஹூ இலவ) 
ஹ இவரா சமெ ட ஈவி 4 கா வெ.சா சி றெ ரயெந உகர நிஉஷ்தி 
்‌ 27 
தாயி சுஹாணியமெஹெ கொஷ.3 பாஹவவஊ 88 கா.நி.க.க) ஹஷெ.-34ண 
ப 

_௩7.௮).கி உவ கட ஹாவ$ க பொரொஹாஹ ஹவஹ மயி தம_ஜி_4.௧௦ 
௧௩ வி.நாவி$ண_ா8 திா$யெ_நஹ?ூ ॥௧௦॥ ச3ஷயிகெ.கி ௯3ஷயிகவா 

[2 ப 8 ப்‌ ட்‌ 
கவ ஹ.நயக௦கரசவா 8) வாது செராயவாவஃ உஉஹ? உதி ௨9 
மா.மண? நக்ழ்குர்ஹ 3 யெநஹூ வா நா தகொவப ௧8 லியா.க-ஏமவிகி௦ 


(தக்ஷன்‌ மனைவியா யெ) ப்ரஸ௫தியை முக்கியமாகக்‌ கொண்ட. ஸ்திரீகள்‌. 
நொந்தமனஅடன்‌ தக்ஷன்‌ செய்த பாபத்தின்‌ பரிபாகமேதான்‌ இது என்று 
பேசினார்கள்‌. ஏனெனில்‌ ப்ரஜாபதியாயெ தக்ஷன்‌ குற்றமற்றவளும்‌, பெண்‌ 
ணுமாகிய ஸதியை தன்னுடைய பெண்கள்‌ பார்த்திருக்கும்போதே அவமதித்‌ 
தானல்லவா? 9 


எந்த பகவான்‌ பிரளயகாலத்தில்‌ விரித்ததடையுடன்‌ தன்னுடைய 
சூலாயுதத்‌ தின்‌ நுனியில்‌ இக்கஜங்களைக்‌ கோர்த்அக்கொண்டும்‌ பெரும்‌ அட்ட 
ஹாஸமாயெ இடியால்‌ திசைகளைச்‌ இதரும்படி. செய்அகொண்டும்‌ உயர எடுக்‌ 
கப்பட்ட கைகளாகிய தவஜ்ங்களைப்‌ பிரித்‌ அக்கூத்தாடுகிறாரோ அந்த ஸஹிக்க 
முடியாத தேஜஸ்ஸை அடைந்த வரும்‌, கோபத்தால்‌ வியாபித்தவரும்‌ புருவ 
நெஜித்தலால்‌ பார்க்கமுடியாதவரும்‌ உயரமான தெத்றிப்பற்களால்‌ நக்ஷத் தரக்‌ 


௮௨௦ ஸரி, ௩ ௱மவடெத ௮ vw [5-வது 


ய ஐ T: ஙறவிஷஹா.மண௦ 
மாஸலஉஷ., லி உஹலா.ம 
ஷாகி வஹி கி௦ கொவயடபசொொ வியா.துு$ | 11 
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வ்ஷஹெவகுவி.மஉரஸொவ,காடெந 
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வி விம 24 கரறொடிறா மட 

யால. விமா 2 

வயல்‌, வகி, ஆனா நரா ௯ | Lo 

ஹலறிவாக நஹாறெவ கஹுவெவஷ.தி ௯௬% ஹ காகமா ॥கக॥ வுஹிதி 
லாப A வ 

உ விமா, ஜி.காஉரக” யஹடெத.நவ சிப பவெஹாயயாலவ.கீெ ௧௨௦ 

உவ) தாடபெநவட.கி உ_கா.க_க8££ 8ஹொ.கா.கா£ உதகிதா8 வப_௯” ஹ வ. கஸ்‌ 

(ப்‌ 

கமல கா8 8௨ஊா.கொடிக்ஷஸ; வபரவ.ஹா$ ॥5௨॥ _தாவகி.கி _நா.நாவியா.நி 

ஞூபமா.நி யெஷாஃ வா8.௩ககெ$ ஹ்ஸவெ உஉதாயஃயெ வி$ 
௭௮ 

கவி விர வீ தவணொணெ3 2க'ஸெவஉஉறஎ சூந.நணு 

ற்‌ 

மெஷாஸெிஷ£ வறிபகொயாவகி ௯வ-ல£ ॥ ௧௩॥ கெவிசி.கிபஜதமமாலாப: 

வயி2ஹஃயெ = 
வ-வ-4 ஸிவ > ராவி ௧௦ வ-இவ. வஸ்ரிசாயா.௧௦ காஷுஃ வாம 

வப ஹு ய$தமமாலாயா$ வட்மி8.58 வ_கீருமாலா௦ யஜதறாலாயா$ 

பர அ ட] 

வா ஹி ௧௦ ஹதொஃண௦ ஹூஹூ வஙற ௧8 ஹவிய_ர.ந௦ கஹஷெொ.த 

அ 

கும்ப 

(மறுபடியும்‌) கோபமடையும்படி செய்தால்‌ பிர்மாவாயிருப்பினும்‌ மங்கள 

முண்டாகுமா என்ன? 10-11 


அசையும்‌ கண்களுடைய ஜனங்கள்‌ இவ்வாறு வெகுவாக அடிக்கடி 
பேசிக்கொண் டிருக்கும்போஅ, மிகுக்த தைரியமுடைய தக்ஷனுக்குப்‌ பயத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கும்‌ பெரும்‌ உத்பாதஙல்கள்‌ ஆகாயத்திலும்‌ பூமியிலும்‌ எங்கும்‌ 
ஆயிரக்கணக்காக உண்டாயின. 12 


ஓ விதுர ! அப்பொழுஅ பலவித ஆயுதமுடையவர்களும்‌ குள்ளர்களும்‌ 
ஆயுதம்‌ பிடி த்தவர்களும்‌ கோரோசனை நிறமுடையவர்களும்‌ மஞ்சள்‌ நிறமுள்ள 
வர்களும்‌ மகரம்போன்ற வயிற்றையும்‌ முகத்தையுமுடையவர்களும்நான்கு பக்‌ 
கத்திலும்‌ ஓடூழெவர்களுமாயெ ருத்சபாரிஷதர்கள்‌ அந்தப்‌ பெரும்‌ யாகத்தைத்‌ 
தடுத்தார்கள்‌. 18 


ப்‌ 
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ட விது ஹூ௦ஜ-ய$ வூ. 0௦ ௦ வ.தீஸாலாகமாவறெ | 
உச. மிய ரானாஃ ௮ அஜிஹாரம௦ ஹா ௩ஹடி | 14 


ணப ட ல தமெகெ2 மி நமமாஜயறு | 
காணெஷ29 ஆ. யடெறவிஜி லி உவெடமிஜெெமா$ | 15 


ஊணாய.ஷ ஐமீ மு ஹணாகெ வ. தீன. கஜயறு | 

கவறெ ஜம ரஹாுஜெவாறு வாஹஸ்ஷாறலு லூயி தாறு | 16 
ஹர ௦ வவர8ணிசா.மீரஹஉர$ ஹஜாவ.கி | 

வணிமம$ வஸஹஷைூைணு கெவ௦ ஹ.ம௦ அீமறொ2ம, ஹீ௯ | 17 
ஹவ_ ணவகவிஜெொ உஷா ஹஒஹுஹகிவளகஷ$ | 

டெ த த்தி 2 ரவஹி.53கமாவூ வறு | 18 
௧௨ சூமீய, ஸ்ராலா௦ கடிஹாாு யூ2.நமஹஃ ர்‌ ஸ்வ க்‌ 
ஸ்மாலூக ॥௧௪1! அன்ரக்தகமி, தி 88 வலு உ தாவெஷ ெெலா$ 
ஹீதாஹ-இ.க, ரணி ॥௧௫॥ ௧௬ 3௭॥ ஹவ_2உ.கி மாவலி ௬௨-4)ச£.நா8 பெ 
பாகமாக 1க௮॥ ஜுஹ தகி ஹராய) லவவீ 


லர்‌ ர்‌ ப்ராக்வம்சத்தை மறித்்க்ன்‌ த்ுல்‌ பி்‌ 
நாசம்‌ செய்தார்கள்‌. மண்டபத்தையும்‌ ஆச்னீத்ரசாலையையும்‌ யதமானகிருஹத்‌ 
தையும்‌ பாகசாலையையும்‌ போஜன சாலையையும்‌ நாசம்‌ செய்‌ தார்கள்‌, 14 
சிலர்‌ யாகபாத்ரங்களை முறித்தார்கள்‌, சிலர்‌ அக்னிகளை அணை த்தார்கள்‌. 
சிலர்‌ குண்டங்களில்‌ ஜலமோசனம்‌ (3த்சம்‌) செய்தார்கள்‌. சிலர்‌ உத்தரவேதி 
யின்‌ மேகலைகளைப்‌ பேதித்தார்கள்‌. 15 
சிலர்‌ முனிவர்களை உபத்ரவித்தார்கள்‌, சிலர்‌ பத்தினிகளை வெருட்டினார்‌ 
கள்‌* மற்றுமுள்ளவர்கள்‌ அருகிலிருப்பவர்களும்‌ ஓடியவர்களுமாயெ தேவர்க 
ளைப்‌ பிடித்தார்கள்‌. 16 
மணிமான்‌ பிருகுழுனிவசைக்‌ கட்டினார்‌.வீரபத்ரர்‌ தக்ஷப்ரஜாப தஇியைப்‌ பிடி 
த்தார்‌. சண்டிகேச்வரர்‌ ஸடர்யனைக்‌ கரெஹித்தார்‌. ஈந்திகேச்வார்‌ பகன்‌ என்ற 
தேவதையைக்‌ திரஹித் தார்‌, 17 
தேவர்களுடன்‌ கூடிய ஸபையோர்களும்‌ ரித்விக்குகள்யாவரும்‌ பார்த்து 
அந்த வெபார்ஷதர்கள்‌ விசியகற்களால்‌ மிகவும்‌ தன்பமடைந்து பலவிதமாக 
ஓடினார்கள்‌, 18 


4 ப்ராக்வம்சமாவது - ழக்கு மேற்கான ஸ்தம்பங்களில்‌ போடப்‌ பட்டிருக்கும்‌ 
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ஜு ஹு) தஹ்ுவஹஹஹு பமா மணி ஹ.௰வா_நவ% | 

ஷரஷவொலு.3ுலு௩௦க௦ ஹி யொஃஹஹறு vvvv2 ய || 19 
௨.7 

ஹ.மஷு பொட அ; லமவாறு வாதி. தஹ) ஈஷா ஹுவி | 

உ ஜ மாம ஹிஹொ௫2சஷாயமரவ ஞஹஹாுவ௫௪ | 20 

விஷ. ராவா. கயறு உஷா கமிஐஹு யமா ஸமு$ | 

மச மறிணி யொ௫ஃஹட உமறு ௨௧8 | 21 
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ஹட, லல ௨௦௨ தாபி சவா ॥ 5௯ மெ) a உ8ஹாஉ ௨] தவா 
ஷு ஹூ ஷவஷாயா௦ ஹி. தஹ வஷுமில நாகவ ஹட கூ௮ சகூாலொவ 
பெ. கஷ-இஷ-*வக ஹாலி. தகவாட்வெ றி.கவாமி ௧)ம.12 ॥ ௨௰॥ வ-இஷ 
ஐ.கி டகல௦௦மெஸ ராஹ) டிட்‌ டா அரஹெபைலல்கெ ஊாயப்மாஉ) ஒக 
உணா வாபி. கவா மறி2ணிம ஙு. கொட, நிஜ) ாடெடி தூ உஞாறு 
உபய யொஐஹாஹ வ-ஒஷொமி.கி டக 1 வஷெொ௦உாவள 
ஹபறுமமவ.தீ, அ ஹி கஸாவிவ-கஷ 8 உவா கந £௨)ய_1௦ 
ஹு-இஜி தவா கயாஹி?' ॥ வ-இஷாஉ ஷி ஷ ஹாமொஉளகொ ஹி கீ தெவா 
கவ, வ.நி.அி வி.ஹி_தஷ) வி. ஷூஹாமஹ அிகெவ கராமாவாசி .த த 


ட 
உஷாஹஷி.கி வகவ) வாக (AN ௧_த௦ழவ தற. ப) அஹூாவி த 
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வனா காவவாவெடெ உவ வரத தி கிவ. தாய்‌ த ௯.௧ வவ a 
ஹொ. ,ஹுடெயா வழ) கிர்வாடுஷா ௧௯ ப ம்க்‌ கத ஷூ 
ஹு.மி.தி கெவலபெ.கிஷ ஹு மலிஷ கி ௯.5) ஷஹி தமொ௯ி யஜத நடி 2 லக்ஷ 
rg ॥ ௨௧ ॥ சூகரஜெகி வித ) ரில க)ஃவஙிவ)சீலலி 


எந்த ச பிருகுமூனிவர்‌ SS சிரித்துக்கொண்டு டக்னு 


ப்ட்‌ பிருகுமுனிவர்‌ ஸ்ருவத்தைக்‌ கையில்‌ வைத்துக்கொண்டு ஹோமம்‌ செய்‌ 
யும்போது அவருடைய மீகெளை பகவானாயெ வீரபத்ரர்‌ பிய்த்தார்‌, 19 


எந்தபகன்‌ ஸடையிலிரும்‌ அ கொண்டு சிவகிந்தைசெய்யும்‌: தக்ஷனுக்குக்‌ 
கண்ணால்‌ ஸா9சனைசெய்தானோ அந்த பகனை நந்திகேச்வரர்‌ பூமியில்‌ கோபத்‌ 
அடன்‌ தள்ளி அவனுடைய கண்களைப்‌ பேர்த்தார்‌. 20 
தக்ஷன்‌ பரமசிவனை நிந்திக்கும்போது எந்த ஸூர்யன்‌ பற்களைக்‌ காட்‌ 
டிக்கொண்டு சீிரித்தானோே அர்த ஸூர்யனுடைய பற்களை $ பலராமர்‌ களிங்க 
சாஜனுடைய பற்களை உடைத்தது போல்‌ சண்டிகேசுவரர்‌ உடைத்தார்‌. ' 21 


5 பலராமர்‌ களிங்கராஜன்‌ பற்களை உடை தீததாவது —அநீரறாத்தனுடைய விவா 
ஹத்தில்‌ பலராமர்‌ சூதாடம்போது களிங்கா திப தியின்‌ பற்களை உடைத்ததாம்‌. 
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க்க தெரி உக்ஷ்ஹட மரி கமாறெண ஹெ.தி.மா | 


கமி ரவி தால ௦ நாமமகொச௫ அணக | 22 
ம படஷெ ஹூா.நிடெகெறெ உ நிவி. கூ! ௨௦ $8 | 
விஹய௦ வ௱காவஷொ உ௰, ள வறாுவ._திஸ்ரிட | 28 
ரஷா ஹுஜதவ நு யொ_ம௦ வம நா வ வ திஉவெ | 
யஜூஊா வமெொொஹ்ஹ காயாடெ.மாஹாவிம$8 | 24 
ஹாயாவாடிஹஉா ெகஷா௦ ௯௬2௨-3 ஆத அமமவஹ தாட | 

~~ 
லூ கஹெ.தவிமரவா நாப ஷா தனிவய_ய8 |॥ 95 
ஜூஹாவெ.கலிமஹவிற உகஷிணா.மாவ£ஷி.. ௧3 | 
தஜெவயஜ 2௦ உமா வா.கிஷ.௰ுஹ) காலுயடி | 26 


ஐ தி ரீ; மவ வத உயம_ஹரெ வ வதொ2மரய$ 
ந த 210 

ஷூ.கி.க. ஈஃப கொவீ௱ல; .8 ॥௨௨॥ ஸமபெஹெரிகி | ௪ பிடி .௧2ஷ 
ப அநிலிஷாகூம வ) அயா a ௨ வகி வட்‌ ர்‌ 
உரஷெ..கி॥ ஹூவம௰ நா௦ வ.கி 8வெஷு௦ஜ,வ_5௦யொ.ம௦ கண மிவீஃ_நாமி 
ா-இ௨ைணோவாய உரஷாடபெபொலவாயெ.நாஹா௫ ॥௨௪॥ வாயுவாக 
ஐ.தி சுபெ)ிஷாஸ, ஈஹணா$.நா௦ -ததிவய_1ய2 கஸாய-வர௨உ8 ௪ல-ி.கி 
பமெஷத$ ॥ ௨௫ ॥ ஐ௫ஹாவெ.கி மஹ; காலயகெலாஹூ ॥௨ ௬॥ 

ஐ தி ஹூவாய்‌ _8விசாபா௦ வளுரேயமாயவாஷா il 
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மூன்று கண்களுடைய வீரபத்ரர்‌ தக்தனுடைய மார்பில்‌ ஆக்ரமித்து தீக்ஷை 
ணமான முனையுள்ள ஆயுதத்தால்‌ அவனுடைய சிரசைச்சேதித்தும்‌ அதை எடு 
க்கச்‌ சக்தி பெறவில்லை. 2 
பசுபதியாகிய வீரபத்ரர்‌ மந்திரங்சளுடன்‌ கூடிய அயுதங்களால்‌ பேதிக்க 
முடியாத தவக்கை உடைய இந்த தக்ஷ னப்பற்றி மிகுந்த ஆச்சர்யமடைந்து 
வெகு தாமதமாக அலோசத்தார்‌. 238 
பசுக்களுக்குப்‌ பதியாகிய அந்த வீரபத்ரர்‌ யாகத்‌ தில்‌ யஜமானப்‌ பசுவின்‌ 
மரணோபாயத்தைப்‌ பார்த்து அந்த உபாயத்தால்‌ ததனுடைய சிரஸை சரிரத்‌ 
திணின்று எடுத்தார்‌. 21 
அப்பொழு அ அர்த அந்தக்‌ காரியத்தைக்‌ கொண்டாடும்‌ அந்த பூதங்கள்‌ 
பிரேதம்கள்‌ பிசாசங்கள்‌ இவைகளின்‌ “நன்று நன்று'' என்றபேச்சான அ உண்‌ 
டாயிற்று, மற்றவர்களின்‌ கெட்ட பேச்சும்‌ உண்டாயிற்று. 25 
கோபங்கொண்ட வீரபத்ரர்‌ இந்த சிரஸை அர்த தக்ஷிணாக்னியில்‌ ஹோ 
மம்‌ செய்தார்‌. அர்த யாகசாலையைப்‌ பொசுக்இவிட்டுக்கைலாஸம்‌ சென்றார்‌. 26 
த - வது அத்தியாயம்‌. 
முற்றிற்று: 
2 ஜட 
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மம்ம வட்ஹ . நிஜ. மஉாவஙறிவய 22 ௨3 || ] 


வ௦கமிஷஷிஷ ஹவா ஐ பாஹ்கவிக ஹரா ஹயா௯ுஙனார£ | 
வறய௦ஹுவெ 2] கவா கா ப துணுவெடியறு || 2 
a dh 
உவலுஹு வாுபொெொடபயவெ அட மவா நவ்ஹலஹவ$ | 
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பாஸி கெஷரய ஹா ஹுூியா. ந வ ரயெணணஸால௫ஷகா | 
௫ உ 
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மொ ॥ ஷூஷெ. அஃ தெவஹறெ ந ஹஹ மகா லல வியி | 
ஹா௦கூயர8ாஹஸ உக்ஷரலிஜீவி.கா௨உ |ம-8ாஒராக ॥ 
சுமெ.கி சயஜெவமணா3 ஹூ௦ுவெ.ந) வெட்ப நிசி விக்‌ கீயெ.நாநய$ 
ஸா இலாடிலிஃ ॥௧॥ விதி ॥ வகி நாதிக பி கா.ி லி.நா.நிலி3ணபா.ி 
௯௦ மா.மியெஷா௦ வ ஹசவி மி$ ஹு ௧9-5? 1உ॥ Boe கி॥ 
கவு)டிக்ஷஷி ெெய.௧-5$ நமது ॥ க ॥ தஜி.தி ॥ விஹாு2 வ ஹா ெதஜீயஹி 


6-வது அத்தியாயம்‌ 
ல 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பிறகு ருத்ரருடைய ஸேனைகளால்‌ அவமதிப்படைந்த தேவர்கள்‌ யாவ 
ரும்‌ சூலம்‌ பட்டஸம்‌ கத்தி கதை பரிகம்‌ முத்கரம்‌ முதலிய ஆயுதங்களால்‌ 
சேதத்தையும்‌ பேதத்தையும்‌ அடைந்த சரிரமுடையவர்களாடு,பயத்தால்‌ வியா 
குல மடைந்து ரித்விக்குகளுடனும்‌ சபையோர்களுடனும்‌ பிர்ம தேவருக்கு 
ஈமஸ்காசம்‌ செய்து இக்த வரலாறு முழுவதும்‌ கூறினார்கள்‌. 1-2 


கமலத்தி லுண்டான பிர்மதேவரும்‌ பிரபஞ்ச ஸ்வரூபியாயெ நாரண 
னும்‌ முக்தியே இவ்விஷயத்தை அதிம்து தக்தனுடைய யாகத்திற்கு வசவில்லை- 
பிறகு பிர்மதேவர்‌ கேட்டுச்‌ சொல்லுகிறார்‌. சிறந்த தேஜஸ்‌ உள்ள புரு 
ஷன்‌ அபராதம்‌ செய்தாலும்‌, அந்தப்‌ புருஷனுக்கு (பதில்‌, அபராதம்‌ செய்ய 
கிரும்பியவர்களுக்கு அந்த விருப்பமானது பெரும்பாலும்‌ க்ஷமத்தின்‌ 
பொருட்டாகாஅ, 4 
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மாவி ய௫யஃ கர. ககிலிஷா ஹவ௦ 
யெ ண வஷறி.3ஷெ. ஹா.மஹுஜ வனா | 
வூஷாரஒியய௦ விம ாம்வெதுஹா 
அதியரவஹா௨௦ ஹூ,ரஹீதாஜி வடட ॥ 5 
க்மாஹாமா ஜீவி க2யமஹு ந 
மலொகஹவபாமு3 குஷி ந யி | 
கவா ஜலெவ௦ வி யயர விஹீ.ந௦ 
கஷ்ரவயயஃ ஹை] விஐ௦ உற 005 || 6 
நரஹுஃ ந யஜெதொ ௪ வ ய$ய௨0.௰) 
யெ கெஹலாஜெ 2௫உநயமர தகடு | 
வி உணு ஸ்முவீயஃஆயொவ_ா 
தாக தனு ஹூ ௯ உவாய௦ வியி௯ | 1 
௪.கிபெஜஹியி உ௨௱௱ுஷெ.க.கா.மஷறி ஷ.க) விஹப௦ அக; கர.தாமஹா௦ 
ப ஹ--)ஷ..கா௦ சவர௱ராய௦ ௯.௧_)-௩நிவ.கர ஷா_தமால..பம-௭ஷ. ெகஷ.ர௦ 
க்ஷய ந ௨-இயாகி வராயெணெ.கி கொகொகி? ந ஹவெடெவெ.கய8 ॥ 
௯.மாஉ$..கி | ௯மா௨ி வ ஹாஉயயஃ க்ஷ£ர£வயய௦ யெ மவஷ$ | எபஹி-[ஷ.॥ 
ய்‌ஷதவு) ஹாமஹுு8௦ வறாஉ-௰£ உஞராதகெவ வணி. கவ?) வ மர. ஹீ_தாகி, 
ட யமாவவ.கி தமா வா௨ள வர ஹெ) தம ॥௫॥ குமாஹா.நாஉகி | 
குயஹ) ஜீவி. வாநஹரமா8௦ வ ரய. ய8ர.சாஹஹ$ யில குஷி 
ஹ.கி வலொகவாலொலொகொ_நவவெசி நஸஷெ சி.க) 18 ॥ ௬ ॥ வய௦ த 
முஷு௦௦ ஸிலீ29 கூேவ கஹிஉவாய௦ வியடெத.கிஜெ_த க ரஹ பெ.கி யூ 
வ 


நீங்கள்‌ யாகத்தின்‌ பாகத்தை புஜிக்கும்‌ பரமசிவனை உதாஸீனம்‌ செய்தீர்‌ 
கள்‌. அதனால்‌ பாபமுள்ளவர்க ளானீர்கள்‌. ஆயினும்‌ நீங்கள்‌ பரிசுத்தமான 
மனதுடன்‌ விரைவில்‌ அனுக்ரஹஞ்்‌ செய்யும்‌ மஹாதேவரை, அவருடைய 
பாத பத்மங்களைப்‌ பிடித்து, மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 5 

எந்த ஈச்வரன்‌ கோபங்கொண்டால்‌, லோகபாலர்களுடன்‌ கூடிய லோக 
மானஅ நாசமடையு மா, பத்தினி யில்லாதவரும்‌ கெட்ட சொற்களால்‌ மன 
இல்‌ அடி.பட்டவருமாகய அந்த சந்திரசூடரை யாகம்‌ மறுபடியும்‌ ஜீவ 
னடைய வேண்டு மென்று பிரார்த்தனை செய்து விரைவில்‌ க்ஷமிக்க வேண்டு 
மென்று கேட்டுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 6 

சங்கரருடைய தத்வத்தையும்‌ வன்மை, வீர்யம்‌ இவற்றின்‌, ப்ரமாணத்‌ 
தையும்‌ கான்‌ அறி யன்‌. இச்திசனும்‌ அறியான்‌. நீங்களும்‌ அறியமாட்டீர்கள்‌, 
தேகம்‌ படைத்த மற்றுமுள்ள முனிவர்களும்‌ அறியார்கள்‌. ஸ்வதந்திரனாஇய 
அந்த பகவானுக்கு எவன்‌ உபாயத்தை ஏற்படுத்துவான்‌. 7 
99 
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ஹா: PU), ஷுமா_நஜஹஹெ 
ஹஃ நிக வி அரவிஹ்வூஜெபெமெ$ | 
ன்ஸ்‌ 'ஹயிஷ பாறி ஓய வாறவிஷ3 
ககெலாஹசகி ரவா வி ய௦ வரலொஃூ | 8 


ஐ.மனஷ.யி குவொ உஷ்‌ யொ.ம௰ஹிடெறபரறெகமெ3 | 
ஜுஷ௦ கிஹம மங வெறவரொலஹிவ-ஃ4]-5௦ ஹஹா | 9 


கா. நாஉணி£ஃயெறா ரஷெ.க.3ா.மாமா.குவி கி.கி தி 0.௧9 | 
நரநாஓ2ல. தாடு ம. ர.நா2 7 மணா மிடி ௧8 | 10 


நா மர உரஹ வணெ [நாக கமஹா நஹி | 
மூணு விமாமனீ றா ஈஃணெஹிலயொஷி. தாட | 11 


2ய 9 கெகாஹிற ௦ 2ாமாலிவி20 வி.க; | 
வாவி ஆற ககணா.நா௦ க ஜிடெகமம வ.கி கி ணாடி | 12 


டங்கு 


ன டர்கள்‌ ௩.2 பஸ தக meet வ தம்‌ ஐய தரவ. 
விஉு$ ஹீய_3௦ வ௱ாக, 88 வாஉகி.கி வாமெ சுவறாய௦ ॥ள॥ ௮॥ கெலாஹஃ 
வண_ழஒய.கி வ.க-3ற._)பம.ஷஷி | நெகி நறெ.கமபெொடெட வெ ॥ ௯ ॥ 
மநாபெ.கி ॥ மொகடயயஸெஸெ கா நய$ ரய க ௫மடெ 3 றணை௦ a 
வரி. தடுத தரொணா.நய 8 ட்‌ டல வறர த-ஷிவி_?) ஜிடி அ 
ar வ கி ॥ ௧௦॥ நாமெகி ॥ நாநா௯2லா.நி வ, ஹ_வ 
ணாதி யெஷு* _நா.நாகஜராஹா.நவற்யெஷ-ு 8ணெஹஹ சி னீ. n 
கக 8ே-இறெ.கி | 8ய-இமாணா5 கெகாவி$ ஹெ _நாலி.௧௦ 2உ௱மபெொெயொ 
லெ வி8-இஹி-_3-௧௦ 8-0. காரா மம.கிவிபெவஷா? உரக. த௦ ௯ 
கணா-நா௦ கொகிலா.நா௦ வாவி வா ககூ௦ 0௦௧௨ ஹஸபொெ௫ சு) 
வாம்‌ வ.கி, ணா௦௮௯-ஜிடெ க ॥ ௧௨ ॥ த்க்‌ | உலஹெொ-௨ற.க 


அந்த பிர்மதேவர்‌ தேவர்களுக்கு ன கட்டளையிட்டு, தேவர்‌ 
களுடனும்‌, ப்சஜாபதிகளுடன்‌ கூடிய பிதிர்க்களுடனும்‌, முப்புரத்திற்குச்‌ 
சத்தருவான ஸ்ரீசிவனுடைய வாஸஸ்‌ கானமும்‌ அட்தப்‌ பிரபுவுக்கு ப்ரியமும்‌ 
பர்வதங்களுக்குள்‌ சிரேஷ்டமுமாகிய கைலாஸத்தஇத்குத்‌ தம்மிருப்பிடமா கய 
ஸத்ய லோகத்தினின்று சென்றார்‌. 8 

அந்தக்‌ கைலாஸமானது ஜன்மத்திற்கு ஓஷதியாகிய தவம்‌ மந்திரம்‌ 
யோகங்களின்‌ ஷித்‌இபெற்றவர்களாகிய தேவகின்னர கந்தர்வர்கள்‌ நிறையப்‌ 
பெற்றது. எப்போதும்‌ அப்ஸரஸ்திரிகளால்‌ சூழப்பட்ட அ. பலலித ரத்‌ இனங்க 
ளுடையனவும்‌ பலவித தாதுக்களால்‌ வீசத்திரமானவைகளும்‌ பலவிதமரங்கள்‌ 
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சூஹயஷகிவொலவஹெலி_ஜா_நா2டிஈவெழூ.410023 | 
வ, ஜஷசிவ ௨ கெ. ரண கிவ நி | [3 


உஉரணெ? வாமிஜ ரடெகமஹாலெயணொவ்மெலி தட, | 
கத ரமெஹாலு.தாமெய கொவிஉ௱ரஹ_நாஜ_..00_23 | [4 


வெக க௨௦ஹெ.மீவெரு. நாவா மவவடெெ$ | 
வாடலாஸறொசகுவகுலெ$ ௧௩௦௦௫௦ காரவசகெொெவி | 15 


வண ௯3000 குவடு ௫ uv வாமரறமெணுக்ஜா.கிஹி8 | 
கட ஜெ23லிகாஹிழு கஊமவிஷிமரகணி.கட | 16 


வ நஹொஃ ணார ம பக்ஷ மெ ரம்‌ ஹி ஜுஹி | 
லூஜஜெ-ஃரொஷயிஹி8 வ ஒமெறொஜவஒடெெம ஜூவுஹி$ | 17 


வஜஃ$0றா2உா.தகா2 700௨) 8 ஷி யாஷு உமகக | 


உு2ஜ ா கிலி நடாலீனாஜி.௦ வெண்‌“ | 18 
ஸமாவெ$ ௨ ரபி கிலா வக்ஷிண சூஹபஷதிவ லொகெஹிஹஹ8 ௦௫ 
க்ஷி) உய ஹரறெொண சூஹா_நூயி_.நா௦ காவி ௪ஷி ரப உதிவ ஹஹா 
காபொெூ ௨,008.௧ த த)வக்ஷிடெி நம அயாலக்ஷி த ௨.௧) ம-88 வலி 
89_..கமெ.ம._1ெவ 120௦ ததிவ.நிஸ_[ ய.நிஷிம ) |ணஷு௦மாஷ.ரணகிவ।௧௩॥ 
௧௪॥ ௨-ஒஓ தறி.கி ॥ வ தா ,யொயவானா ஜா கிலெ௨$ ॥௧௫॥ ஹணெ_தி!! 
ரெொண-ுகஜா.கிவிறி.௧) த ரெொண-க௯ா ஊலா$ ஜா.கி291ல_தீ ட ॥ ௧௭ ॥ 
வ2-1-றெ.கி "ஜிவி. த ஜா.கிரவாஷலெஉஹாசா நரவெணு 


கீயகயொ நீர , ஸுஃய கெ நலெ௨ூ ॥ ௧௮ ॥ க௩8௩0௨.கி ॥ க௩8றஉரதி 


கொடிகள்‌ புதர்களுடையனவும்‌ பலவித மிருகங்களுடன்‌ கூடியனவும்‌ நிர்மல 
மான பலவித அருவிகளுடையனவும்‌ பலவித குகைகளையும்‌ தாழ்வரைகனையும்‌ 
உடையனவுமாயெ சிகரங்களால்‌ கணவன்மார்களுடன்‌ விளையாடுகிற ஸித்தஸ்தி 
ரீகளுக்குஸ-கத்தைக்கொடுப்ப அ. மயில்களின்‌ கே! கா! என்றசத்தமுடையது. 
மதம்மி,குர்த வண்டுகளின்‌ ூர்ச்சனை (ராகக இசன்‌)களுடையது.குயில்களின்ப்‌ அ 
தஸ்வசங்களுடனும்‌ பக்ஷிகளின்‌ சத்‌ தங்களுடனும்‌ கூடியது. உயரமான இளக 
களைக்‌ கொடுப்பனவும்‌ வேண்டியவைகளைக்‌ கொடுப்பனவுமாகிய விருக்ஷங்களால்‌ 
ஈடப்பதபோன்ற அ. அருவிகளின்‌ சத்தங்களால்‌ பேசுவதுபோன்றது: மந்தா 
ரம்‌ பாரிஜாதம்‌ ஸரளம்‌ ௮ஸனம்‌ அர்ச்சுனம்‌ சூதம்‌ கதம்பம்‌ நீபம்‌ நாகம்‌ புன்‌ 
னாகம்‌ சண்பகம்‌ பாடலம்‌ அசோகம்‌ வகுளம்‌ குந்தம்‌ குரவகம்‌ ஸ்வர்ண வர்ண 
மான அர்க்கவிருக்ஷம்‌ சதபத்ரம்‌ சிறந்த ஏலக்கொடி மாலதி குடஜம்‌ மல்லிகை 
மாதவி பனஸம்‌ உதும்‌ பரம்‌ அச்வத்தம்‌ ப்லக்ஷம்‌ நியக்ரோதம்‌ ஹிங்கு பூர்‌ஜம்‌ 
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௯தஙதொ.குலு கலு ரன ரர தவ ஆ. ஹர விஹி£ | 

நமிநீஷு லு கஜ. மவரரொவஸொஹி.கட | 19 

2] பெெமவாரமபெ ௫.௨7 ௦௦0. 8கஷமமமுப௧ | 

வயயெரா௱வலெவ._ஆாவெ றற ஹி£_வறிஷாகிஹி3 ॥ 20 

கணெ.3ாணெ.4கவமரா0 நிஜ. ௦ ௨). ம_நாஹிஹி£ | 

கிஷீஷரைவ ௨ _நஹஷி.நிவனி_நபமி யட | 3 1 
ப ய னார்‌ 

வய 3௭௦ ஷியா யம ரட்ட அற்பப்‌ | 

விமொக; ஹூது மிமி விஸாயா விஸய௦ஃ யயு2 | 22 

a 
௨ ஏமா அ; தற) ர£ம ௧௦ மா2 வெ வங | 
வநட வறள.ம௦யி.௬௦ வாவி ய அ. த.நா2வ௦௧ஜட | 23 


ஹூ] விவி ஹெ தீ-ஹிூ நல _நீஷஹாஹு ௯௦88-௦ யாவ 2.௧) வ௦ 
௧-௫9%௦.கியா.நி௨ ௯4௯ ]0உா.நிடெகறு௫வபெொோ கி_த௦ :த௯॥௨௰। கணெ௮கி ॥ 
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மணாூ ஸு ]௦மவிபெவிகெடபநொ கா உஉா.நீ௦ ஹா 5௦௧ ணெ _க)வள நற 
௯9௦ கடலஷேணெஷாுற ஈலா._நி ரவ] கா .நி. நி நீ நா௦ வா வி.நா.நிடெிகேீ; 3 
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ஓஷதி பூகம்‌ சாஜபூகம்‌ ஐம்பு கர்து9ரம்‌ ஆம்லாதகம்‌ ஆம்ரம்‌ முதலியவை, பிரி 
யாளு ம.துகம்‌ இங்குதம்‌ மற்றுமுள்ள விருக்ஷஜா திகள்‌, வேணு சீசகம்‌ இவை 
கள்யாவும்‌ நிறையப்பெற்ற அ.தாமரை ஓடைகளில்‌ ஆம்பல்‌ கருகெய்தல்‌ கல்ஹா 
ரம்‌ சதபத்ரம்‌இவைகளின்‌ பெருமைகளால்‌ இனிமயாகக்கூவும்‌ பக்திக்‌ கூட்டங்க 
ளால்‌ பிசகாசமுள்ளது. மிருகங்கள்‌ வானரங்கள்‌ பன்றிகள்‌ சிங்கங்கள்‌ கரடி. 
கள்‌ முள்ளம்பன்‌ றிகள்‌ கவயங்கள்‌ சரபங்கள்‌ புலிகள்‌ ஊருக்கள்‌ எருமை முத 
லியவைகள்‌ கர்ணமிருகங்கள்‌ செம்மரியாடுகள்‌ ஒரு பாதமுடைய மிருகங்கள்‌ 
கஸ்தூரிமிருகங்கள்‌ ச்வானங்கள்‌ இவைகள்‌ நிறையப்பெற்றது. வாழைத்தோட்‌ 
டத்தில்‌ சுற்றிலுமிருக்கும்‌ தாமரை ஓடைகளின்‌ மணல்‌ குன்றுகளால்‌ சோபை 
யுடையஅ.ஸ.தி3தவியின்‌ ஸ்னான த்தால்‌ மிகப்புண்யமான ஜலங்களுடைய கங்கை 
யால்‌ வியாபிக்கப்பட்டது. இவ்வளவு மூமைவாய்க்த கைலாஸபர்வதத்தைத்‌ 
தேவர்கள்‌ பார்த்து ஆச்சர்யமடைந்தார்கள்‌. 9—22 

அந்தக்‌ கைலாஸத் தில்‌ அந்தத்‌ தேவர்கள்‌ மனோஞ்ஜையாகிய அளகை 
என்னும்‌ ககரியைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. அந்த அளசையில்‌ ஸெளகந்திகம்‌ என்னும்‌ 
வனமும்‌ ஸெளகர்திகம்‌ என்னும்‌ பெயருள்ள புஷ்பங்களும்‌ இருக்கன்றன. ௮ 


அத்தியாயம்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 789 
.௩௦ஒர வால௯ ௦௨ வ வறிதள வாஹ்‌; 5£ வாற? | 
கிடி3வாஉவஉாஹொஜற ஜஹா தீவ பாவர்‌ | 24 
யயொஹ oT ஹிய3 அஷதவா ஹு ஹயிஷ ஷு | 

2, 2௦௦ கி வலிவரீஃவ௦ஷொவி.மாஹு, [1 கிகறி.தா$ | 25 


யயொஷ தாவி லஷ ,௩வ௯-௦௯-௦௨௨0௦ஜ௩௫ | 


விசுரஷொவி விவக; ௦௨$ வாயய௦டபெதெொ மஜா _மஜீ£ | 26 
தராஹெஃ2ஹாஈ அவிலா நமம கஹஸுகாமுாடி | 
ஜுஷுா௦ வாணடுஜகஹீ ஹியஃயமா வ௦ ஹதபிஉ -5 || 27 
க்க யக்ஷெர்்வறி௦ வ.நஃஹள.ம௦யபிக ௮ ௧௯ | 

2&3 கா2உெஹ]-32% வி ஆசானும்‌ ஓ வெ ॥ 29 


நஜெ.கி வ பாஹ, .த£ ஹமவ.59 மம்ம கொல 
ொறஷா ॥௨௪॥ யயொறரிகி யபொவி_மாஹ வ; விப) சீ ; 50௦.தி ॥௨௫॥ 
யயொறிகி யயொற௦ம$ வி.௦_த_தரஷெஉிமா£ ரத்‌ அக, ஹெ.துு2 
_தாஹாஃ ஹு ஹீணா௦ ஹாடெ நவில ஷ ௦ மலி 5௦ யநவ௦ ௧௦௯2௦௧ ந 
௨௦ பகலக மஜீகேறிணீ? ॥ ௨௬ ॥ .சகாரெ.கி அரர௨1-இ௨)௨உகாறாகி 
2பவிஜா.நா. நாச பாடி க ௨௦௯௬-௦௦ தபிதி6 ஹீணாஃ வடெிந8வி8॥ நா.நா௦ 
வெமவயபரஹாூ]மா]எஉளஹிலெ கிகா ஹிச்வா ௬கிக;8) 
த அ ந௦ வ ]ஷாடெககெவா$ கூராஉராகவட௦௨௫.]00-சரரி.கிவ.தஃமெ_.நா- 5 
ய கமல ௧௦ வ_ந௦விவி த. பக்கி லி ஹலா.நி ஹா யெஷு தெ 
2 ஹர) ௦ வகா அரககணெ.கி! ஈதுகணவமா.நர2_நீகஸஹ 


ந்த னன்ன லகு வெளியில்‌ நாசாயணழர்த்தியின்‌ பாதகமலத்தால்‌ பரி 
சுத்தமடைந்தநக்தை ௮ளகநந்தை என்னும்‌ பெயருடைய இரண்டு நதிகளிருக்‌ 
கின்றன. ஓ விதாரே/தவஸ்‌ திரிகள்‌ தல்களுடைய புமான்களுடன்‌ தங்களிரு 
ப்பிடத்தினின்‌று இறங்க ரதிக்ரெிடையால்‌ சிரமமடைர்‌அி இந்த ஈந்தோபனம்‌ 
தாநதிகளில்‌ பிரவேசித்து ஸ்மானம்‌ செய்து கிரிடிக்கறோர்கள்‌. அந்தத்‌ தேவ 
ஸ்திரீகள்‌ அவ்விரு நதிகளிலும்‌ ஸ்நானம்‌ செய்வதால்‌ நழுவிய புதிதான குங்‌ 
குமங்களால்‌ மஞ்சள்‌ கிறமுள்ள கலத்தை யானைகள்‌ தாகமில்லாதவைகளா 
யினும்‌ பெண்‌ யானைகளையும்‌ ஜலங்குடிக்கும்படி.. செய்து கொண்டு அவைகளும்‌ 
நீசைக்குடிக்கன்றன. வெள்ளி, ஸ்வர்ணம்‌, உயர்ந்த ரத்னங்கள்‌ இவைகளின்‌ மய 
மான வெகு விமானங்களால்‌ நிறையப்பெற்ற இ. யக்ஷ ஸ்‌.திரீகளால்‌ பூர்ணமா 
ன அ.்மின்னல்களுடனும்‌ மேகங்களுடனும்‌ கூடிய ஆகாயம்‌ போன்றது. 28-91 

அந்தத்‌ தெவர்கள்‌ அளகாபுரியை அதிக்கிெரமித்்‌து அந்த செளகர்இக வன 
திதைப்பார்த்தார்கள்‌, அந்த வனமான து விசித்‌ தரமான புஷ்பங்களையும்‌, பலன்‌ 


ர மின்னல்கள்‌-ஸ்‌ இரீகள்‌; மேகங்கள்‌ - விமானங்கள்‌; ஆகாயம - அளகை--என்று 


உவமித்துக்கொள்க. 


290 மரீ;2௨ ர.மவடெத வ தும ஹர௦$ [6-வது 
க குணாவமா.நீகஹ 2௦ தஷட௨டி | 
குஹ குலு ஷூ வற ௨௦2 ஐலாஸாயடு | 29 
வ நகுஜாஹ்வைரஷஹஙிவ௦ட வாய நா | 
பிய ண ஐ. ஷ்ணா ஹு றய றம | 30 
வவெல்கிய..1௯ 7 கற்பா தர வாற தமுகாஞுி.நீ£ | 
வால கிவ வெட உர்வா. கூமா2டி ஏவ; ॥ 31 
ஹயொஜூமுடபதொெ தய ரம்‌ உற்‌ கூ | 
வய.4௯ ர.தாவலு யொ நிநீ_ுலஹாவவலி 458 | 92 
அவமி. நஷாயெ, [.ம2யெ த ம ணெ ஹஙறா? | 

உர. ௨ஷவ2ரஹி ௦ ஆடக! ம்‌ தித்‌ கல்‌ | 33 


பொக, சரடு ஷூட்‌ உஹ சாயவநில குல்‌ ஹ௦ஷா_நா௦க-௨ஐஹ பெ ஷ ஷூ 
வரஉ௰ர மியாமி கவு தா? "ஜலாஸபாயவிலாஉ கவட. கிவ கக கயெ? 
ஷுஹ ரஷ £$ பெஹுரிஐ அ இம த தயி நூாவாய நாண) 8_ந ஹீ 
ணா௦8_ந£ ௭:பிகயிகஃ உடற்‌ ॥௩ம௰॥ 'வவெல-ஒயெ.... கி ॥ய து ஐஉத தாலி 
ொொவாவ)8 ச.சி/ஊ-ஈ00ஷ.3 வராஷ௦வட௦ ஒருஷோ வெ கி௦ 
வயு ௦ ॥ ஐ 
௩ஷஷெ. வ ஈவாவாஉ£ர5ரஷெ ௧) ம-18 ॥ கக ॥ வகி ॥ யொஜ.ந 


பம து உட உவாயொய்ஹ) வாகொடெ.ந2 ஹவ- ௧9 வளுஸ்வ.கியொ௨ 
பண்‌, 

வ சாணெ6 விடவெ3 ஸமாவா லி சூப.௧$ விஹ].க$ வய._௯* ஹவ_.க9 

ககா ௭வலவாயாயெ ந.நிம_ 4.௧௦ நீஃ௦ யஹாசி ॥௩௨॥ -சஷஹி_நி.தி॥ 909 ஈக்ஷ-ஷ) 


ணா௦ஃ பமமணெ சம, யெ.க) ௧8 ௯8ஷெ._3பெ.நஷ$ ௧௦௧௧௯8 த 


களையும்‌ இலைகளையும்‌ உடைத்தாய்‌ தன்ட வவ களைக்‌ டு னவ்இல்‌ விரு 
க்ஷங்களால்‌ மனாஞ்ஞமான அ. வெகு குயில்களின்‌ ஸ்வரங்களால்‌ நிறையப்‌ 


பெற்றது. வண்டுகளின்‌ ஸ்வரமுடைய து. வெகு களஹம்ஸங்களால்‌ சிரேஷ்ட 
மானது. தாமரைகளுடன்‌ கூடிய தடாகங்களை உடையது, காட்டு யானைகள்‌ 
உராய்ந்து செல்லக்கூடிய ஹரிசந்தன வீருக்ஷங்களைச்‌ சார்ந்த வாயுவால்‌ யக்ஷ 
ஸ்திரிகளின்‌ மனதை மிகுதியாக மதங்கொள்ளும்படி. செய்யக்‌ கூடிய, 

இந்த வனத்தைப்‌ பார்த்து கிம்புருஷர்களால்‌ வியரபிக்கப்பட்டனவும்‌ 
வைர்யமயமானபடிக்கட்டுகளுடையனவும்‌ கருநெய்தல்‌ புஷ்பங்களுடையனவு 
மாயெவா பிகளூடன்‌ கூடிய ஆலமரத்தை அரத்தில்‌ கண்டார்கள்‌, 28-81 

அந்த ஆலமரமானன நாறு யோஜனை அரம்‌ உயரமுள்ள அ. எழுபத்தை 
கத யோஜனை நீளமுள்ள சளைகளுடையது. ஏங்கும்‌ அழிவில்லாத நிழனடை 
ய. தாபமற்றது. : 32 

உயர்ந்த யோகத்தின்‌ ஸ்வரூபமும்‌ மோக்ஷமடைய விருப்பமுள்ள வர்களு 


க்கு ஆரெயமுமான அகத ஆலமரத்தில்‌ (அதனருஇல்‌) வீற்றிருக்கும்‌ மஹா 


அத்தியாயம்‌ ] ஸ்ரீ 0த்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 791 


ஹீ_ந௦2 on ரூ ; / 6 

உ 2 ஹாஹிடெமரா டெரா ந விம ஹட | 

ஐ ஙு 4 
உபா ௦ ஸ்வ லாம ஹைகர வஷஹா 6 | «if 


விடா கலெொயொயமவமரஹி ௫௦ ஆஉயீமமா( | 

6 ம வ 

பனி ஹு ரகு ர்‌ 3 Jr 
௩.5௦ விய ஹ,72௦ வாஅமாலொ ௩20. | 35 


மிஃம௦ஃ வ.தாவஹாஹீஷ 5 ஹஹ௨௦உஜடாஜி.௩டி | 


mw 3 ட்‌ 
கெ. ஹூந. ரஷ வா க ரறெவாஃ௮ ஸில அடி ॥ 36 


உவவி ௦ உய ஸஹ வ்‌ வ வஹ_ந। 
5 ஷூ௦ ஒஹ.35ய ர௦ 201, உவ ஹ்‌ _நா.த.நட்‌ | 
நாறஉராய வூவொ வ_ந௦ வ மீ வதய ஜூீண.காஹ.தாட || 57 
விம நிவ வி8 வ_ந௦உ௱00 )ரி.கிஸஷா க ஸெரெணஉ வாவ 87_5$ 
॥ ௩௪ ॥ விஷெகி ॥ விஉராஉவாஹ.நா கவனி த்காம )ஃயொமஹதாயி௦ 
.கஷா௦ வயா ௩௦ வ வ.க.) நஉரராலொகஹ 2௦மஸ௦ ஹி.த௦ தவ வாக 
வ 
ஷாகி ஸவெஹாசி ஞூவ௦.௧௦ ॥௩௫॥ விஃமதிகி வை) ஐ [ருவாரர கவணெ-. 
௫௦மெ.ந ஹஹாகி ிஃம௦ ௮௩. றெவாவஸூல, ௧௦ ॥ ௩௬ ॥ உவவிஷதி.கி வ.கி 
8 ப, ௨7 ௨7 
நாூாஹ_ந௦ ப ஹீ கஹுாுவவிஷ௦ நாாஉாய வ ஹவ வொவஹூ வ 
வசி ௨2 ஐ. x 
வ௦.௧௦ 1௩௭॥ ௯கெ.கி॥ ஹவு)௦ வாஉவ௨௦ உக்ூஷிணெ ஊா௱ள கரசுவா வி.ந)வட்‌ 
a 
ஹவெ) ஜா ந-உநிவஹவ ௦ பாஹ௦௦௯]கயா உகூஷணஸபா ஹுஃவ கொவஷெணைியை 
ஈபஹாட்‌௩ சக்ஷராலா௦ ககா உ௬நிணஹஹக;] தபா ௧௯-48ஒரயாஉவலக்ஷித 
ஹீ நதி ய9_9॥ 5௨-௦௧௯௦ யொமமாஹெெ। ஹஊக௯௦ உ௱உ8மெகஹில்‌ வி.) 
ப்‌ ட்‌ 
ஹெ வஹி தட | ௨.க௱ஹி௦ஹாஎபா ஹ-5௦ வீராஹ_ந9ி௨௦ ஹர.த9.ி 


-கமார.௧௯_18%. ரவொகா ॥ அஜ )மஷயொறமெ ; நிமிஹலயொ2 வரம 


தேவரை தேவர்கள்‌ பார்த்தார்கள்‌. அந்த ஈச்வரன்‌ கோபத்தை வீட்ட அந்த 
கன்‌ போன்றவர்‌. சாந்தர்களும்‌ மஹாஸி த்‌ தர்களுமாகிய ஸனந்தர்‌ முதலியவர்‌ 
களால்‌ ஸேலிக்கப்படுஇறவர்‌. மிகச்‌ சாந்தமான ஸ்வரூபமுடையவர்‌. யக்ஷர்‌ 
களுக்கும்‌ ராக௯்தஸர்சுளுச்கும்‌ ராஜா வும்‌ மிதரனுமாகிய குபரனாலும்‌ உபரிக்‌ 
கப்பெிறவர்‌.ளிச்தையோகம்‌ தவம்‌ இந்த மார்க்கத்தை ௮.டைக்‌ தவர்‌. அந்த வித்‌ 
தை மு,தலியவைசளுக்கு ஈச்வரர்‌. உலகங்களுக்கு ஸுஹிருத்தாயெவர்‌, வாத்‌ 
ஸல்யத்தால்‌ உலகங்களுக்கு மங்கள த்தைச்செய்பவர்‌, ஸர்தியா காலத்‌ அ மேகம்‌ 
போன்ற காரந்தியுடைய சரிரத்தால்‌ தாபஸர்களுக்கு இஷ்டமான விபூதி தண்‌ 
டம்‌ மான்‌ தால்‌ இந்த ரூபமான அடையாளத்தையும்‌ சந்திரகலையையும்‌ தரித்‌ 
தவர்‌. தர்ப்பைகளால்‌ ஏற்பட்ட 'ஆஸனத்தில்‌ இருப்பவர்‌, ஸகாதனர்‌. ஸாக்‌ 
கள்‌ சரவணம்‌ செய்துசொண்டிருக்கும்‌ போது நாசதமுனிவருக்கு பிரம்‌ 
மத்தை உபதேூப்பவர்‌.இட ௮ பாதகமலத்தை வலது தொடையில்‌ வைத்து 


702 மரீ, ரமவடெது வது யஹம்‌ [6-வது 


௯ ரசெவாளனள உஷினெ ஹவ$ உ வாஉவ௨௦வ ஜாநாநி | 
8 
ஷாறைவரகொஜஷெ. 2 க்ஷலுரசாஷி_௩௦ த௯.35ஙஉடயா | 38 


தஹஸ்றை நிவ ராணஹகர யிஐபடி ௧௦ 
வட ுவாமடிகு மிறிமம௦யொ மகக ட | 
ஸஹமொ சவாலா 2௩ நயொ நீ நா 
2ரஒ $௦8 நிஃஉரானுமுய$ உரணெ 28 | 39 


ஹகுவபமு ஹா மதா. அயொ. நிஃ 


ஹராஹஃறெடெலவிவ றி தா௦ிட | 


ர 
உதாய வெ, ஸபிமஹாலஹிவா2.ந௦ 


உஹ 88 க௯ஹியமெவவிஷை 3 || 40 


கமாவ"ெ ஹி௨ மணா ஊஹஷிஸி 
யெஃவெவ2.நாஉ _நு நீனுனொ.ஷஹி கடி | 


rr ps IANS 


ல | வ ரம்‌ க வ ரஹாுஹக.. டு, தககி 2 ॥ ௩.௮ ॥ 
~ DD பத்‌ Sa] 

நிகி வ ஹை.நிவ_ரண௦ வஹா க.க, வரேயி௦ வெகாம 79 சூபி ௧5௦ 

யொ மகா யொமவடவ வாலா உ-ஷரலீ அரணாய்‌ ுவிஸெஷெணொவா 

ஸி, கவை 25 நமரீலா 2-௦ நய3 கெஷாதாஓ)௦ 8௦ ॥௩௯॥ ஹஜஐ..கி॥ சஹ 

சொ விஷு வா2.ந8-இ.-கி_32 யமாகஹுகாஸயிவஹ ॥ ௪ ॥ தமெ.கி 2ஹ 

ஷிடஸிஹவரி சா? யெ .நீலலொஹி.த2.ந-ுவ ச ஜெ பவி அபெஙெக விவா 


இடது கையை இழு முழங்காலில்‌ வைத்து வலது கை கடி ஸ்தான 
தி.தில்‌ ருத்ராகூஷமாலையை வைத்‌ துக்கொண்டு தர்க்க முத்ரையுடன்‌ இருப்பவர்‌ 
(இவ்வளவு மகிமை வாய்ந்த பரமவெத்தைக்‌ கண்டார்கள்‌), 83—38 


பிர்மானந்தத்தில்‌ ஏகாக்ரத்தன்மை யடைந்த வரும்‌ யோகபட்டத்தை 
ஆசிரயிக்த வரும்‌ கிரீசரும்‌ முனிவர்களுக்குள்‌ முதன்மையாயெ முனிவருமான 
அந்த சங்கரனை லோக பாலர்களுடன்‌ கூடிய முனிவர்கள்‌ அஞ்சலிசெய்அ 
வணங்கினார்கள்‌. 39 

அந்த ஈஸ்வரன்‌ தேவச்சேஷ்டர்களாலும்‌ தானவ சிரேஷ்டர்களாலும்‌ ஈம 
ஸ்கரிக்கப்படும்‌ பாதங்களுடைய நான்முகன்‌ வக்ததை அறிந்து எழுந்து மிக 
வம்‌ 9 8ரஷ்டராயெ விஷ்ணு காச்யயசை வணங்குவது போல்‌ சரஸால்‌ வணங்‌ 


இனர்‌. 40 


நிலலோகிதெராகய இவனை அணுசரித்து கான்கு புறத்திலு மிருக்கும்‌ 
மஹர்ஷிகளுடன்‌ கூடிய மற்று முள்ள ஸித்தர்களாலும்‌ அவ்விதம்‌ ஈமஸ்கரிக்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 793 


நத வறர த$ ரஹமா கெ வ௱௦ 


கூர கவணா2உரஹஹ.நிவ, னல ॥ . 41 
ஹா 
I 
ஜாடபெ காதா விரரஹ ஜமடபெத காயொ_நில$ஜயொ? | 
ரர கெமிவஹ வ வாய்த்து டி ] 42 


சவெவ ஷ.2வெ கவிவாா கெஹ வயொ$ | 
விரர௦ ஹரஜஷி வாஸ); ஜி கீ,லளுஒணஃவொயமா | 43 


சவசெவ ய2ாச9 உ வாஹிவ_தயெ 
உகனெஷெணஹூ அ; தண படட வந்து | 


ட கூகு ச தகு கவர ககர ககர கூவர்கூக 


உந௦ வ௦உநஹுக 58 ஹவ௦ ப ந]59 ட்டு ௯7.௧8 வரணா 
சொடெயெயவஸெ ௧௦ ॥ ௪௧ ॥ய௨ உவிகூஃ நீவவ.நா௦ந2ஹைரொவஷி தமா 
வி.கவெெரப_8ஹுஃவெ தாஹ ॥ ஜா..நஐ. தி ॥ விஷ ஹவா அக, 

ஹெ கு “ஜம காயொபி! "ராகி? வ வ கி ஸீ ஐ௦ஐயணிவ$ வாத 
அயொ வறு காறண௦ -கயாஷி கி யஉ ஹ.நிவி_காரம௦வ தடகெவ கூ, 


தி.கிலாபெ ॥௪௨॥ ந.நவிருஜறெ ௧.த.த ரஹ கிகி கூெவெ ஹா-இவயொ?ூ 
௯விமக யொ? ஸவெகெொக8 கீ. க ல நிராவரஷ ரரிகரொஷி ஊண.]_நா.ஷிறிவ 
ஹு-ஒவபொரி.கி வாலெ ஹாவாபொ3 ௯ககொ_நவிறொய£ ॥௪௩॥௯020வெ.கி 
(ப5_195_1௦ வ கொ.மி யாக, i தஹ ாசவிவ.த அயெ றக்ஷணா£ய சயார௦ ஹர்ஷ 


கப்பட்ட கமலாஸனன்‌. மந்த ஹாஸம்‌ செய்து ல்‌ ஈமஸ்கரிக்கப்‌ 
பட்ட சந்திர சேகரனைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறுகிறார்‌. 41 
பிர்ம தேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ சங்கர! நான்‌ உம்மை உலகத்திற்கு ஈசனென்றும்‌ பிரபஞ்சத்திற்கு 
ஹே அவாகிய சக்திக்கும்‌ பீஜமாகிய புருஷனுக்கும்‌ நக வன்னி பேதமற்ற 
பிர்மஸ்வரூுபமென்‌ அம்‌ அறிவேன்‌. 42 

சிவனும்‌ சக்தியும்‌ பிரியாமலிருக்கும்போஅ ஓ பகவானே நீர்‌ இந்தப்‌ பிர 
பஞ்சத்தை விளையாடும்‌ இலக்‌இப்‌ பூச்சி போல்‌ சிருஷ்டிக்கிறீர்‌, பரிபாலிக்கிறீர்‌ 
ஸம்ஹரிக்£றீர்‌. 43 

தர்மத்தையும்‌ அர்த்தத்தையும்‌ உண்டு பண்ணும்‌ வேகத்தைசக்ஷிப்பகற்காக 
தக்ஷனை நிமித்தமாகக்‌ கொண்டு நீர தான்‌ யாகத்தை ஏற்படுத்தினீர்‌. பிராம்ம 
100 


794 பீ; 2௨ மவடபெத வ தாம ஹம2 


த ஆச்ச 2 ல்‌ [6-வது 
சவயெவ லொகெ 2வஸிதாமா ஹெதவொ 
ரு 
த ro 7 ௦ 
யா.மாஹணா$ மம உ.த மர.தவ_தா$ ॥ 44 
பச 


8வ௦ 258_3ணா௦ 20ம்‌ 2௦_ஸர_நர௦ 
௯௫.18 ஸலொ௫௯௦ தநாஷெ ஹு வாவா | 
ட்‌ வ 
க28௦மணா.றா௦ வகுதிஹ லண 
௨ ரி] 


விவயபய3 கெற தஜெவகஹ); வி௯8 | 45 


ம வெ ஹுதா மவுமணாவி. 4 தா த.நா 
லூ க்ஷ ஹவெ.ஷவிவமர$ - தா௦தவ | 


ஹூ தா.நி வர த.) வரம.ிஷ 7௯% தா௦ 
ஹாயெணரொஷெ ர2லிஹவெ௨ உமா வமா | 40 


வா .நஷி யார ஹெ. (6.2 உவ ய. ) ஜிய. தயெ.க.க ஈவயெடி கெஷெண 
ய பா்‌ ர 


ஹு ரண நிதி த_ந ஹெ குவொவண_ாபூ, 8ோவாற8ய_3ரஉாமு ரா ௬வஷமி.தா£ 
நிபைலா$ நிணீப. ல்‌. ஐ. திவா ப, ௮படபெகெமு. ஐயா மாகி கி ॥ ௪௪ ॥ ஹவ.. 
கம்லா காவிகூரெவெ க ரஹ ॥ கூதி.கி ப்‌ அள்‌ பாமா 
நா௦ க8ணா௦ ௯.௧_$-58 ஹூஹம_௦ வற தொக்ஷஃ வா _த_ந௩ஷெ ககரஐ.ஹ 
௯௬9௦ ௦௨டர.நா5௦ கபமாலா.நா௦க2_ணோ௦ ௧ துக்‌ கதி ௦௩௯௦ _த_நாஹஷெ 
அச கெநாவிெ. கநா _கஜெவ ஹி 2 குஹ விற உய/யொலவ.கி ॥ 
௪௫ கொவொ.க ,ஹெ தறி குலாவி சரிடி! நிதி கெ கிதா காண்‌ 
நெகி ஹ.காவஹஊ.௧8 ரறொஷொ.நாலிலவெ௫ .கவ கா௦ கி. கீயாயெஃஷவீ 


வம ௭௨௦ யமா.ஷிமவெகி ॥ ௫௯ ॥ வருமமிப = pS யெ உரம.மிப£ 


ணர்கள்‌ க்கிற எந்த ல்‌ சிரத்தையுடன்‌ அனு 
ஷ்டிக்றொர்களோ அம்‌ தமர்யாதைகளும்‌,உம்மாலேயே ஏற்படுத்தப்பட்டவை, 44 


ஓ மங்சுளஸ்வரூப! மங்களமான கர்மங்களைச்‌ செய்பவனுக்கு ஸ்வர்க்க 
லோகத்தையாவது மோசக்தத்தையாவ ௮ ஏற்படுத்‌ ததிறிர்‌. அமங்களங்களான 
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கருணை செய்கிறார்கள்‌” அர்த அபராதமான அ தைவபலத்தால்‌ செய்யப்பட்ட 
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மந்திரஸ்வருபியாகிய ஓ மஹாதேவ! உம்மால்‌ கெடுதியடைர்ததும்‌ அத 
னால்‌ முடிவு பெறாத அமாகிய தக்ஷப்சகாபதியின்‌ யாகத்தை ஈடேறச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. யாகமான அ தங்களால்‌ பலனை அடைறெது. யாகத்தில்‌ பாகமுடைய 
தங்களுக்கு இந்த யாகத்தில்‌ குற்சிகர்களான இந்த யாஞ்ஞிகர்கள்‌ பாகம்‌ கொடு 
க்கவில்லை, 50 


இந்த யஜமானன்‌ ஜீவனை அடைய வேண்டும்‌. பகன்‌ கண்களை அடையட்‌ 
டும்‌, பிறகு முனிவருக்கு மீசைகள்‌ முளைக்கட்டும்‌, ஸூர்யனுக்கு முன்‌ போல்‌ 
பத்களுண்டாகட்டும்‌. 51 
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க்ய முண்டாக வேண்டும்‌. 52 
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7-வது அத்யாயம்‌ 
மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 

ஓ மஹாபாகுவாகிய விதுர! இவ்விகம்‌ நான்முகனால்‌ மிஇியும்‌ பிரார்த்திக்‌ 
கப்பட்ட பரம*வன்‌ ஸந் தோஷ மடைக்லு கேட்கலாம்‌ என்று கூறுகிறார்‌. 1 
பவர்‌ கூறகிறார்‌. 

பிரஜைகளுக்கு ஈசனாயெ ஓ பிர்ம தேவரே! தேவமாயையால்‌ அவமதிப்ப 
டைந்த ஆஞ்ஞானிகளின்‌ அபராதத்தை கான்‌ வர்ணிக்கவு மில்லை. நினைக்கவு 
மில்லை. அபராதம்‌ செய்ததற்காகச்‌ சிகை ஏற்படுத்தினேன்‌. 2 
தஹிக்கப்பட்ட சரஸை உடைய தக்தனுக்கு ஆட்டுமுக முள்ள ரம்‌ 
உண்டாகட்டும்‌. பகன்‌ யாகத்தைச்‌ சார்க்த தன்பாகத்தை மித்ரன்‌ என்ற தேவ 
அடைய தேத்திரத்தால்‌ பார்க்கட்டும்‌, 3 
மாவைப்‌ புக்கும்‌ ஸூர்யன்‌ யஜமான அடைய பற்களைக்‌ கொண்டு புசிக்‌ 
கட்டும்‌. எந்தத்தேவர்கள்‌ எனக்கு யாகத்தில்‌ உச்சிஷ்டமானதைக்‌ கொடுத்தார்‌ 
களோ அவர்கள்‌ அவயவங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ அடை யட்டும்‌. 4 
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ஹவ௦வ ஜய 3வமரா0.ற) வாமு மஹ எ மஙஹ3வெ௯ || 5 
வ ௮! ரத்‌ ட ஹச ப்‌ 


0௪0 அய | 


தவா ஸவபாணி லூ கா நி ப்ப ஈசவா 2மாஷைகொலி.க$ | 
வ) தும து ஞு ( 1 - . 
றமி.த ஷா. நஹி ணு ம ஹரய ம ஹாயி.த) மாவு வறு | 6 


ஸ்‌ 


தொ 8 பம தாஹீராாவஹஹஷி._ஹி? | 
வ ம்‌ on 


லுமியஹகெவயஜ.௦ வ£ல அயவெ யயு8 | ர 
கஜ வ 


வியாய காஜஹெ_$ நவ அடிமாஹை லஹமவா-நவ8 | 
ள்‌] 


ஹயா கஹு காயெ.ந ஸ்வ நீயவஸமொபமிற?$ | 8 
பப 

ஹங$ய2டெ ஸ்ுமினஹி ஒக்ஷொ று உாஹிவிக்ஷித$ | 

வடி; ஹு உவொ_தஹளன 2௨௨, மொ வாம, கொ 2,7௨6 | 9 


ஹுஷா௦ ௯] கபாஹவ$ வ ஒஹஷொஹஹாஹா௦ க]. சஹஹாஸுுலவணா சய 
யவ கடந) வ 8கலிஜ வஹஹஸ ஸப -இணியஹ) ॥ ௫ ॥ கி.கி து 
பி பெபமொக௦ உறி.க-ஷ விடெ.த3 ॥ சூ ॥ .தீ தம கி ரமி கூயா 
ரூம.) ஹவ_3௦ காய_ஏதி.கி ௫2௦ ஆ) ஹராய. ஸு நாஹீமா? கெவாூ 
ஹஹ ஹஷாவெபஹாலவ த_2.நர$ ஹத அயஹூ ॥ எ ॥ வியாயெகி கா 


தெ ௨க ஹஹஎபாஹாகி நா ஷாபாராரண)௦ வியா ॥.௮1௯॥ ககெகி வ-இ 
ஆ கபன்‌ ல்‌ 


அத்வர்யுக்களும்‌ மற்று முள்ள ரிதவிச்குகளும்‌ அச்ளினீ தேவர்களின்‌ 
கைகளாலும்‌ பூஷாலின்‌ கைகளாலும்‌ பைசளுடையவர்க ளாசுட்டும்‌. பிருகு 


முனிவர்‌ ஆட்டின்‌ மீசைகளை அடை யட்டும்‌. 0] 
மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 

அப்பொழுது பிராணிக ளெல்லோரும்‌ இவன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டு ஸம்‌ 
தோஷங்கொண்ட மனதுடன்‌ அர்தப்‌ பசமூவனைப்‌ பார்து நன்று நன்று என்‌ 
அரை த்தார்கள்‌. 6 
. பிறகு தேவர்கள்‌ ரிஷிகளுடன்‌ பரமரசிவனைப்‌ பிரார்த்தித்து சிவனுடனும்‌ 
பிசமனுடனும்‌ மறுபடி யும்‌ யாகசாலை சென்றார்கள்‌. 7 
பகவானாயெ எக்சுரன்‌ கூறியபடி தேவர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ செய்து 
தச்ஷப்ரஜாபதியின்‌ சரீரத அடன்‌ யாகப்பசுவின்‌ சிரஸைச்‌ சேர்த்தார்கள்‌. 8 
சரஸைச்‌ சேர்த்தவுடன்‌ ருத்ரரால்‌ சுண்ணோக்கப்பட்ட தக்ஷன்‌ உடனே 


தூங்கியவன்‌ போல்‌ எழுந்தான்‌. முதலில்‌ சிவனையும்‌ பார்த்தான்‌. 9 


80௮2 ஸரீ உர௰வ).த வத உய ஹப [7-வது 


கூடா வ ஏஷயஜபெஷகமிலா.தா உரஜாவ கி 
மிவாவமொகாஉலவ உ, உவாூமு$ | 10 
அப படக 


ஹவஹவாய ௯ 7.கட.ந3ாா-௮7,ஒ.நஈர.ம.க$ | 


லஷ னகர உோஷகமுயா ஹுவரறெ.தா௦ ஹாதா ஹ்ம்‌ | 11 

க ஏலாது வ 2.௩3 வெர£வி.ஹ லி.த தஹ யீ? | 

uu _நிவ.ஆஷீகெ.௰ ஹாவெடெம௦ ஷஜாவ.கி? | 12 
௨௯௨8 | 


லூயா றம ரஹ ௯ஷொொ லவா க௬ரகொ செ 
உணஹயா &யி ஷரெதொ ய௨உவி ஹூல்‌ | 
வவ ற மவ றவஜதூா 
ப ஹஹா ஷு வவர௦ல ௮ ஒது 
க கின்‌ க வாவ யமஏகவ, பெஷு | 13 
வ_2௦ வர்ஷ ன்‌ கில கலாஷீ த ].௧8 சூத சா யஹுஹஃ உ ரறற.தா 
ல்‌ மொஹ உவ ௯8லொமவசி ॥ட॥ ௧௨. ॥ மிக்‌ ॥ யஉஷி யஉ)வி லிய, 
லை வராம தாூபாலஹவாற்‌ தயமரவி கூயா உணொ ஷஹர.க8 ய.7.59 
ஸ்ிஷாகர. கா ந க இவெக்ஷிபகொஹி யாக செவெெ.கரி.காஹ நெகி ப ஹ 
வரா வவ £ஹணா மாஹெஷஉி றவு ஞவ ஹரறெபெ.கி ல! 
யொூ கவ8தா எ காஸி டிக॥க த. 9 -02 த திவ ஹா 
௨ கவத க்ஷ வூ 15௩1-௮ து. ஹெ.தாோஹ 50௮ வப ஹ 


முந்தி விருஷபத்வஜரிடம்‌ துவேஷம்‌ கொண்டதால்‌ கலங்கிய மனமுடைய 
தக்ஷன்‌ பரமசிவகடாக்ஷம்‌ பட்டதால்‌ அப்பொழுது சரத்‌ கால தடாகம்‌ போல்‌ 
கிர்மலனுக விருந்தான, 10 
சங்கரனை ஸ்துதி செய்ய மனம்‌ கொண்ட தக்ஷன்‌ மரண மடைந்த தன்‌ 
குமாரியை நினைந்து அனுராகத்தாலும்‌ துக்கஸ்மரணத்தாலும்‌,கண்ணீர்த்தாரை 
யாலும்‌ ஸ்அதி செய்யச்‌ சக்தி பெறவில்லை : 11 
அன்பால்‌ தளர்ந்தவனும்‌ சிறந்த புத்தியுடையவனுமாகய தக்ஷன்‌ மனதை 
பிரபாஸத்தின்‌ பேரில்‌ அடக்கிக்‌ கொண்டு கபடமில்லாத கருத்துடன்‌ காளகண்‌ 
டனை ஸ்தோத்திரம்‌ செய்கிறான்‌. 12 
த௲க்ஷன்கூறுகிறான்‌. 

ஓ பகவானே! தாங்கள்‌ எனக்கு மிகுதியான அனுச்ரஹத்தையே செய்தீர்‌ 
கள்‌. தாங்கள்‌ என்னால்‌ அவமதிக்கப்‌ பட்டவர்களாயினும்‌ என்னிடம்‌ சிகை 
ஏற்படுத்தினீர்க ளல்லவா? தங்களுக்கும்‌ விஷ்ணுவுக்கும்‌ அதமர்களாயெ பிராம்‌ 
மணர்களிடத்திலும்‌ உபேக்ை ஏற்படுகிற தில்லை. விரகமுடைய அரந்தணர்களி 
டம்‌ உபேகை என்‌ எற்படும்‌ 13 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வத ஸ்கந்தம்‌ 801 


வி௨உர தவெொவ வடா ஹம 1 
ப] ர றா. வ.தவு விஷா 
மஹராக தவ வி_தா௦ உரம2௦ கல ௯ | 
ஓய 2 of / 7 


அட ாஹமணாற வம ஸவஷவிவ து வாஸி 
ஓய a வ ப 


x 
ர்‌ ) uv நி 21126] டி / ரு ல. மட 301 4 
பாம உபை ப) நவ 4 யி உர ஜீ ய ட்‌ || | 


யொசஹன 2யா2விலஜி து கு ரமா ஹலாயா௦ 
கஷிவொ உம ுகிவிமிவெ ணய; அறா | 
கவ-ாக அஷ 8ஷஹ..ஐ2 நி௩யாவா 
ரஷா யர்‌ ஹ.௰வாநு வச ரத. .துஷெ, ௯3॥ 15 
0, ய$ 1 
க்ஷஷ£வெ வு ஹ£லர௦ஹஃ வ, ஹணாவா நாணி தூ| 
௯௧2௨ ஹுஃதா நயா ஹெவ ரமஷாயசவி-மாஜிவி8 | 16 


ஷஹ-௫ுகவாகுூ௦ குஹ ரக“ குஹ கூ கி3ய_௦ சூத ச தக2வி_.த-௩௦ ௨ அர னி ம 
வெ௨௦ சூத ல்‌ ௯வி.த-௦௦ ஹவாய்‌ ௨ மெ வயி கமி) 
OE ம்‌ அஹா ஹெவா₹உ தரஷ॥க௫॥சுகவவ, துவகாரொ நாஹ்‌ 
அஹ ॥ யஐ..கி சவிதி த.௧௯௨ உறா சவ ரவ ககா தக விமணய்‌) 
விஷ.) சஹ தஹ நியா சுவ_ரமயவ தஷ௦9ர1௦ சவாகாக்ஷி வாங்‌ 
ஹக]பகெடெ.நவ வரா நம, ஹெணெணெவ_தஃஷெ ௪ ந2யா.தச விக 
௧_]-௦ ஸக்தி கம 8 ॥தட௫॥ க்ஷஷ£ஷெ சி ௯._ந-௩8௨ கி. 5 ௪.நாஜதா.க5 உவா 
ய வு்‌ க்ூவிமாகிஷி£ ௯௬2.1 ந்‌ ॥ ௧௬ ॥ வெெஷ வ 


ஓ உத்தம! மீர்‌ வேதத்தையும்‌ ஆச்மதத்வத்தையும்‌ கதி தற்காக முத 
லில்‌ முகத்தி னின்று வித்தை தவம்‌ விருதம்‌ இவற்றில்‌ ஆவலுடைய பிராம்‌ 
மணர்களை ஸிருஷ்டித்திர்‌, ஓ ப்ரபுவே! அர்த வேதியர்கமா ஆபத்‌ தூக்களெல்லா 
வற்றிலும்‌ சிகை ஏற்படுத்தி பசுக்களைப்‌ பரிபாலிப்பவன்‌ பசுக்களைக்‌ காப்பாற்‌ 
றுவது போல்‌ ர௯திக்கிறிர்‌ 14 

ஸபையில்‌,தத்வஞ்ஞான மறியாத எனது கெட்ட சொற்களாகய பாண 
ங்களால்‌ அடிபட்டஇர்தப்‌ பராசிவன்‌,மிகவும்‌ உயர்வுள்ள உத்தமனைநிந்தித்த தால்‌ 
நரகத்‌ இல்‌ விழவேண்டிய என்னை நான்‌ செய்த நிர்தையைக்கவனியா மல்கருணை 
யுள்ளபார்வையால்‌ ரக்தித்தார்‌. அந்த பகவான்‌ செய்த உபகாரத்தால்‌ ஸந்‌ 
கோஷமடைய வேண்டும்‌. 15 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

அந்த தக்ஷன்‌, இவ்வாறு பரமசிவனை மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்கொண்டு பிர்ம 
இதவரிடம்‌ உத்தரவு பெற்று உபாத்‌ திமார்களுடன்‌ கூடிய ரித்விக்குகள்‌ முதலி 
யவர்களுடன்‌ யாக கார்யபத்தை அலுஸ்டி த்தான. 16 
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வவெஷ. வ௦யஜதஹதடெ ௧5 அ ௯வரனு௦ விஜொ._தூா$ | 
வாுறொலாபம௦ நிறவவமீமஹுஹ ம _மருலயெ | 
கமய 3ுணா.தஹவிஷா யஜூாடபெநொ விமா | 
யியா விமமாலயா உமன்‌ அஉா ராமல ஒலி | 18 
தவா ஸஹஹலயா பெஷாஃ ஷொ.தயஷ; ர கிமெொ ௨௦ | 
ஊறு தஐ உவா.நீ.கஷவாக்ஷடுண ஹொ ஆ,வாஜி.நா || 19 
ஸமா ஹிமணடு௱மபொொ2௯ கிறீடஜுஷெடா 
நீலாமுகல ௨ஊ௱உணி தகணலாஹ);2 | 
கண்வ, பா வாவ மஉ௱ஹஸில௨3 
வடம ஹிமணயலுஜொெொவ கணிஃகானூ | ௨0 


வபா) உள ஹெ விமஸமா௦வடெக விஉ-பும ॥கஅ॥.கதஜெ.கி ஹயா பெெஷாஃடபெத 

ஜொக8ுஷற கிமு உவா.நீ க ஹூ வாவி 58 ஹொகெ, ஷர 

ஹர ,ய௦கறெ ஹவ . வா2ளவக்ஷள க அ கர | பெர ஹூ 0௦ _தறெவக்ஷ£வி.கி 

ஸு ௩058 ॥1த௯॥ .க௦2வா_௩௩வண_ய.கி அரஹ ௦! ஸா. தி ஹிமண)வ௨ ஸா 

-நாயஹெ) சி வஹு௦ ஐக்றடெக ௯௯.) கெ) ந கிம்டெ.ந ஐ ுஷ. 8 _நீலாலகா 

வவ, றோ? 00.௧9_1௦யி.௧௦ ௯௩௦௨ பவ) ய்ஹு க பாலிமிறாய 

வ 

மெ ஊர. அறக்ஷாய_-௦ வம, ஹிரணடெியக_ுெ வாுஷி தூ 
வ்‌ 

கணி_.காற ஐவ மெொொலதாந ஹாஜரா நா௦ ஹிமணயகூ௦ ஹிரண) ௧-௧ 

கெய-௫ா௯கணகி, காஉ, ஐகார ॥உ௰॥வக்ஷஷீ.கி வக்ஷஷி ௪யிபடி தா 
ப 


பிசாம்மணோத்தமர்கள்‌,யாகமானது விச்சேத மின்‌ றிமுடிவுபெறவும்‌;வீரர்‌ 
களான பிசமத கணங்களின்‌ சேர்க்கையா லுண்டான தோஷம்‌ நீங்குவதற்காக 
வும்முன்றுகபால முடைய அம்‌ விஷ்ணுவைச்‌ சார்ச்த தமாகிய பு சோடாசத்தை 
நிர்வாபணம்‌ செய்தார்கள்‌. 17 

ஓ விதுர! யஜமானனாகிய தக்ஷன்‌ ஹவிஸ்ஸை உடைய அத்வர்யுவுடன்‌ பரி 
சுத்தமான புத்தியால்‌ தியானம்‌ செய்தான்‌. அப்பொழுது விஷ்ணு ஆவிர்ப்பவித்‌ 
தார்‌. 18 

அப்பொழு அ பிருஹத்சதந்தரங்களை ரக்கைகளாக உடைய கருடனால்‌ பத்‌ 
துத்திசைகளையும்‌ பிரகாசிக்கச்செய்யும்‌ தம்முடைய (கருடன்‌ அல்லஅவிஷ்‌ ணு) 
காந்தியால்‌ ஸபையோர்களின்‌ தேஜஸ்ஸைத்‌ இரஸ்காரம்‌ செய்து (பாகசாலை 
யின்‌) ஸமீபம்‌ வந்தார்‌, 19 


அத்தியாயம்‌! ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2-வது ஸ்கந்தம்‌. 805 


வகஷஹடுபியமி தவய வ _நதாமுடஉ௱௱ 
ஹாஸஹாவறொக௯க௯லுயாா2ய௦பவி டு | 920 
அ வ 


வா 0322 அடி. நவா ராஜஹ௰௦ஹ 


மு ஈஷராா.கதவ ஆம்மிபொவயிற ஐ, 2. | 21 
ஆவா ம தகாறுக்ஷ; ஹவெ__ஹுஙற.மணாஉய£ | 
உரணெ& உஹஹஹஸொ௯சாயவ ஹெ ௦ஊுஷக்ஷ.மாயகா? | 22 
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ம,ஹொயெ.ந உ யா செஷாவே. மரு 


வ லா ஹ நஜிஹாூ 299. வாவ$ ஷஹாய ஹா? 


உ 
(ஸி கடக 7.௧6 ௭. ம, ஹாய_ஃ வி 


களால்‌ அலங்காரமுள்ள தும்‌ குண்டலமணிர்‌ ததுூமாகிய முகமுடையவரும்‌, சங்‌ 
சும்‌, பத்மம்‌, சக்ரம்‌ பாணம்‌, தனுஸ்‌, கதை, கத்தி, கேடயம்‌ இந்த ஆயுதங்க 
ளால்‌ ஸாவதானமுடைய ஸ்வர்ணமபமான புகங்களால்‌ கர்ணிகார (கோங்கு) 
விருக்ஷம்‌ போன்‌ றவரும்‌,மார்பை ஆசரித்த மஹால-்ஷமியை உடையவரும்‌ வன 
மாலை யணிக்தவரும்‌, கம்பீரமான ஹாஸ்யம்‌, தர்சனம்‌ இவைகளின்‌ லேசத்‌ 
தால்‌ உலகத்தை ஸந்தோஷிக்கச்‌ செய்பவரும்‌, இரு பக்கங்களிலும்‌ அசையும்‌, 
வாலவியஜனம்‌, சாமரம்‌ இவைகளாகிய ராஜஹம்ஸங்களுடையவரும்‌ மேல்‌ 


பாகத்தில்‌ வெண்குடையாகிய சந்திரனால்‌ மிகுந்த பிரகாசமுள்ளவருமாகிய 
மஹாவிஷ்ணு அங்கு வந்தார்‌. 20-21 


பிர்மதேவர்‌, இந்திரன்‌, முக்கண்ணன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
று மப்‌ பார்த்து விரைவாக எழுந்து ஈமஸ்காரம்‌ 
22 


y j 10] 1:5 
செய்தார்கள்‌. 

அந்த மாதவனுடைய தேஜஸ்ஸால்‌ காந்தி குறைந்தவர்களும்‌, தீனவாக்கு 

ள்ளவர்களும்‌, மனம்‌ கலங்கியவர்களும்‌, சிரஹில்‌ அஞ்சலி செய்பவர்களுமாகி 


அதோக்ஷஜசை ஸ்தோத்திரம்‌ செய்தார்கள்‌. 23 
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 அிசெவஹெ.கா? செ.சயவறு 8ஹவி8ஹிோ வில-ஒ“.கி 2ா தாவா ௨௪) 
ணட பர்‌ தது. . தாவ உக்ஷ்ஷு.தி வ,காறாரோஹ ௨௯ஃஐ..கி மர ஹீ 5௦ வஹண 
ஹாயபொொ_த8௦ பெரு 55 உதவ அ ரூமடெக சூஹா௨, 3) கஹஃணெஷஃ 
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மிெவாபஸுற ஹுவஹி டப்பா ஆழ ரம௦பவவிய ராய, ஸை ரஹணாப? ௨ வரம 
mF 2௦9௧ ௧8 ॥ ஸ்ரீரபறிபஷொகாவெ.கள ॥ ந நாஹாகூகாச வ௱செவவ 
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ப] ஜே 


ஸ்ரீ க 2 தஹ து ட்ட றா 
கநிகிகபா க்ப்‌ யத்‌ தோ ஜதி 8௦ பயண பதக்கம 


பகவானுடைய மஹிமையை யு.த்தேசித்து €ழ்ப்பட்ட விர்த்தியுடையவர்‌ 
களாயினும்‌ அந்த பிரமன்‌ முதலியவர்கள்‌, அனுக்ரஹம்‌ செய்வதற்காக பிரகா 
சப்படுத்‌ இய ஸ்வரூபமுடைய அர்த பகவானை புத்திக்கு எட்டியமட்டில்‌ ஸ் தோ 
தீதிசம்‌ செய்தார்கள்‌. 24 
உத்தமனிடம்‌ சென்று பூஜையைத்‌ தானே செஹித்தக்கொள்ளூறெவரும்‌ 
யாகத்திற்கு பிரபுவும்‌ ப்ரஜாபதிகளுக்குச்‌ சிற்த குருவும்‌ ஸ-ஈஈந்தன்‌, நந்தன்‌ 
முதலிய பாரிஷதர்கள்‌ சூழவிளங்குபவருமாய ஸ்ரீதரரை தக்ஷன்‌ ஸ்தோத்தி 
சஞ்‌ செய்து அஞ்சலியுடன்‌ பமிசுத்தனாகச்‌ சரணமடைக்தான்‌. 925 
தக்ஷன்‌ கூறுகிறான்‌. 


தம்‌ ஸ்வரூபத்திலிருக்கும்‌ நீர்‌ சுத்தர்‌. ஓழிவடைக்த புத்தியின்‌ அவஸ்‌ 
தைகளுடையவர்‌, சின்மா தீரர்‌, பேதமில்லாதவர்‌. பயமில்லாதவர்‌, மீர்‌ 


அத்தியாயம்‌] பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 805 


அிஷு௰ஹூெெவ வற ுஷூகவவெ.த; தஹ 
காவெ ஹவா. வறியா ஐ ஐவா.க.௦ஆ;3 || 26 
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௯_கஹதெவெபயர$ 1 ஓய கிலாவ8ே.சஹவெசா௦லெ௨உ]ஷி௦லமவாற 
வா௱யிஷ. ௮/௯ ஹல ஹாவெஸாற்‌:2.2_ககரரண௦உ௱௫_த ரலி_நாய௨௭॥ கவி 
ஜொவி ஹாவராயஃ வறிஹறஷூ ஹுவஷி_தகூதி.கிலொ௫.நஜ.ந உவரயி2ல 
இ) ய. ஷிகூேவற-5உ.£கி கெவ_காா-இ௨? கமாவி _5௦கறஸாவாகி 
க 3ணெ)வஉ வமா ம, ஹபிபஹஷ$ _தவ,தக௯௦ -நவி௨$ கிஷுய_ஹ) கவ 
வ_ஹஉவலக்ூஷணல 9 ௧௦ கி வரச அமீவ, கிலா? ௦ கயராவ ௦ .கவற-ஒ 
வஹா விஜத-$ா_த௦ கீஉ]ப0௦ ய௨ம_1௦ யஹு) ஹிலயெ சுயிடெவ௦டெவாயி 
காறெண ககொவ வஹா? ௧8-வ_ வஹா ௪௧; உயசெவ செவ.தாமநாடெ) 
பெ )வ௦ வா மியதாஐ.)ம9-88 ய அரவுவஹா ஐ.தி கி,யா௨௩ிவெ.ந 


மாயையை அவமதித்து ஸ்வதந்திரராக இருந்துகொண்டு அர்த மாயையால்‌ 
மானிடத்‌ தன்மையை அடைந்து அர்த மாயையில்‌ இருக்‌. பரிசு த்தியில்லாதவர்‌ 
போலாகீர்‌, ட்‌ 
ரித்விக்குகள்‌ கூறுகிறார்கள்‌: 

உபாதியில்லாத ஓ பகவானே! நாங்கள்‌ ஈந்திகேசுவரருடைய சாபத்தால்‌ 
கர்மத்தில்‌ பற்றுதலுடைய மனமுடையவர்களாகி உம்முடைய தத்வத்தைத்‌ 
தெரிர்துகொள்ளவில்லை.எந்‌.த ரூபத்தின்ஸித்தி பெறுவதற்காகத்‌ தெய்வத்தின்‌ 
அதிகாரத்தால்‌ இந்த நியமங்கள்‌ ஏற்படுகன்றனவோ, தர்மத்திற்கு உபலக்தரை 
மும்‌ வேதங்களால்‌ ப்ரதிபா திக்கப்படுறெ அம்‌ யாகம்‌ என்று பெயருடைய அமா 
கிய இதுவும்‌ தங்களுடைய ரூபமான அதான்‌. இர 
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| wr ॥ 
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றெஷி உக்ூோயரெ ய நலொமெந ஹவ்‌ வர.தி8_ந விஷ ாநாஉதவா3 விறகி 

5 ஹுவஹி apr ப்‌ 
ஊாறாரஹா_மா£ ஹுவ 7 உகவ.£ ஹ்மரணஃ ரூட்ல உ உகவ.தி) 
ய.நிவ௦ஷாற 8௦ 2-4வ.௧_18£_5£ ௯5தோ-நா௦ ஹராய _ஹூ-இஹூ3 பெவாஉள ௬8 
கூசவாஉ௱-உ௫௨௦ _நிவாஹ௦௯உ£யா.கி யாஹு கிகயல-இடெக ஸஹஸ்ர 
சாமெ.. கமயமணெ க௯விய; 3ஹாடெ உ௱ுகெறாஹவணவ ஒம்‌ ஹோ.நா.மி 

[5] 6. 
யஹில்‌ ௯௦.௧௯ ஹஊவஉ மவ பெகெ.நா.நிஷெ லக்க பெ விஷய ஈவா 
2] ]ஷிகாயவிங சூ.கா கஹஃகாறாஹூ௦ w[ [To 38காஹூ௦மெஹுஃல 
ஹஹணவ உ௱ு௰ றொ யஹுஹூ ௨௦௨..மி ஹுவஉவோெ5)வ பமல ராணி 
வ 

ம.த_ாய்ஹில வலாஹவ 8 ஏமா வாவ உப பெலெரலபஃ யில்‌ பொக 
ஹவடாவா.மியஃஹிங்காதெ.ந உவஹர7ஷ$ வீவி.53 ॥ உவ ॥ ஸீரா ஹு 
வ-வ_௦ 32.நி௦உாஉ ௫ஹஹாஹ்‌௪ உலஉா.நீஞா8 அமணயா8.தாஹ தவெ.கி 


ஆச்ரயத்தைக்கொடுக்கும்‌ ஓ பகவானே ! சிரமபரிஹாரத்திற்குத்‌ தகுதி 
யில்லாத அம்‌ மிகுந்த க்லேசங்களாகெ துர்க்கங்களுடையம்‌, யமனாயெ கடும்‌ 
ஸர்ப்பததிற்கு லக்தபமான அம்‌ ஸுக துக்கங்களாயெ பள்ளங்களுடைய ஓம்‌, 
அஷ்டர்களாகிய மிருகங்களின்‌ பயமுள்ள அம்‌, சோகமாயெ காட்டுத்தியுள்ள த 
மான ஸம்ஸார மார்க்கத்தில்‌ இருக்கிற அஞ்ஞானமுடைய வெகு பேர்கள்‌ 
விஷயரூபமான கானலுடையவர்களும்‌ சரீரம்‌ கிருஹம்‌ இவைகளை மிகுந்த 
பாரமாகக்கொண்டவர்களும்‌ காமத்தால்‌ பிடையுற்றவர்களுமாக இருக்கிறார்‌ 
கள்‌. (இந்த அஞ்ஞானிகளில்‌) எவன்‌ எப்பொழுது தங்களுடைய பாதங்களை: 
அடையப்‌ போடறான்‌. 01 இ 

ருத்ரர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ வசத! காமத்தில்‌ பற்றுதலற்ற முனிவர்களாலும்‌ மற்றும்‌ எல்லோரா 

அம்‌ பூசிப்பதற்குரிய றந்த உம்முடைய பாதத்தில்‌ மனம்‌ செலுத்திய 
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யலி கயியதா2விஉலொகொ௫வவி2௦ 
ய 
ஜவ தி ம மணயெ ஆத தனா நாம ஹெண || 9 
॥ ஷூர.ஐ-5$ | 
ய.மாயயா மஹ நயாவஹ தார.கவொயா 
8 
வ ஹாஉயஹ நஹ,ர.தஹூவி வவ ஷூ | 
காது ஹர. கதனவ விஉஷுயாஉமாவி தக 
ஸொ2ய௦ வரவஷீஒித- ஹவா வள கா தஸ? | 20 
| வஹா | 
வ 8 
ெெதகி ஹா ஒல லவடெதொ2ஹஸன வாழி... 
லெ ம, பெ வாணுஷெொ யாவ கெ்ஷெ௪ | 
ஹ்‌ பம யொ 
தாஹ அரட3ஹ) அண வாமம்‌, 
2ஊயா2யா அ திரிகொஃஹல அஹ | 31 


2r2no ச௪விஉ) விஷா.ஷீடொ லொகு யசிசகவவில௦ சூவாறாம,ஷ_௦ ஐ௨..தி 
8௯, கி கஜல, நஞவடெத யவேரொ.நா மஹ தக வ௱ாணா௦ வாயொ.நாம, 
ஹூ பெ. தவவா௦வ ள ஈஜிதயியஃ கரக ண-52ி௦௧௧௦8௭௦ யகிஜா_நீஷெ. 
அஹி._ ஹா.நஷி லொகாறு ககெலாஹாதீஐ நமணயெ ந உ. ஹு) கூத 
ரா நாம, ஹெணவறிவ-௫இண_௨.கிஸெஷ. கூசவ௱ராணா௦ யொ.5-௩ம, ஹ$ 
ெக.நவா ॥/௨௯॥ ஹர மாஹுஹலாவ ௧8 அகூஜதா நஹீ-நாலீவா$ ௪.௧8 சதா 
௯7-௧௦ 88%) மொஷி.௧௦ க்ஷ8ஹெ.கரா.ஹ யகி.தி சூ.தற சூ.த.நி ஹ.த௦ க.நா 
ம.தணவ_தகூ௦ஃ நவிஉஷி உ,ண.கா.நா8ா.தா வபலப-பு ॥௩௫॥ ஓ ஹாஉயொவி 
நவிஉணீ.கி ம [மஃணொகெ தஉஹஸ்ஹாமொ வ ஹா தகூ&தா நாவி ஷாவ.. 
ஹாஹா! பெ.திவஉா௰_ லெஉம £ஹககெறிறி, பெ முணு உரி, யஹ), 


சான்னை அஞ்ஞாணிகள்‌ ஆசாரமில்லாதவனென்று பேசுறோர்கள்‌. அப்படிப்‌ 
பேசுவதை உம்முடைய பூர்ணமான அறுக்ரஹத்தால்‌ நினைக்கவில்லை. 29 
பிருகு கூறுகிறார்‌. 
தங்களுடைய அறியமுடியாத மாயையால்‌ அழிக்க ஆத்மஞ்ஞான முடைய 
வர்களும்‌ தமோகுணத்தி லிருப்பவர்களுமாயெ பிர்மதேவர்‌ முதலிய சரிரமு 
டையவர்கள்‌ தம்மைச்‌ சரர்க்திருக்கும்‌ உம்முடைய தத்வத்தை இப்பொழுதும்‌ 
தெரிந்து கொள்ளவில்லை. வணங்கியவர்களுக்கு அத்மாவும்‌ பந்துவுமாகய 
அப்படிப்பட்ட தாங்கள்‌ அநுக்ரெகஹம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 30 
பிர்ம்மா கூறுகிறார்‌, 
இந்திரியங்களுக்கும்‌ சப்தம்‌ மு. தலியவற்றுக்கும்‌ ஸத்வம்‌ முதலிய குணங்‌ 
களுக்கும்‌ ஆச்ரயனாயெ இந்த ஜீவன்‌ பதார்த்தங்களின்‌ பேதங்களைக்‌ கிரஹிக்‌ 
கும்‌ இந்திரியங்களால்‌ உம்முடைய இந்த ஸ்வரூபத்தைப்‌ பார்க்கமுடியாது. 
நீர்‌ மாயாமயமான தேஹம்‌ முதலியவற்றிற்கு வேறுபட்டவராகிறீர்‌, 31 


ட்‌ ன்‌ க, ர] 
808 ரரி, 22, ரமவடெது வ.தழ.4ஹர௦? [7-வது 
| 22-8 ॥ 


௩௨25 வடுுதுவிமமஹ ரவ _ந௦ 
வஊவ௱௱ர_. நந ௧௦ 2பமொஉரமா6 | 


ஹ "விவி வ ணெ வரயா மெ 
ஹூ.$3ுநஜூணெற௱ுவல..ஷ8ஷ ஷி? | 32 


|| வது ( 


யஜெதொ2யஞவயஜ.மாய கெ. ஷரஷெட 
வியஹூவமர ல தி.நாஒி; உக்ஷ்கொவா௯ி | 


வ அ 
ஆஃ ஹு பமவமய_நராலமரானெய௦ 

யஜதா.த ஷிவா ஒரமமாவாமீஹி | 18 

யலா ஜஐதா.நாம34யொ காரணஹ) ஹசகவாஜெ£ ॥௩௧॥ ௨௫, ஹு உரி, பவிஷய 
ஹூவெ.3ாஷிசியெகி வ, ஹணொக ஹூ .நசூஹஉ௨தி.கிஉஉவவ௨ஏரவி 
உவவளுதஜெவெ _௩.கவ ௨௦௮௮௨ நிவ_ஐ நீய அயாநாவவ_ந௦ ஹுபரமாணாலு 
வி விஷ க்ஷ;யஷீ.கி தயாடெி.தல_2உணணெரவலகஷி ௧௦ ॥௩௨॥ 8௯ 
ஜா5 வக) ஹுவணி யஜதஐ..கியஜெதாய௦ அவபஜநாய காா௦ யஷ-௦௦ கெ 
7 ஹணாவ-௫வ-$௦ஹரஷ ஹெ யஜதா.௧ஐ_5௦ யே .நல0.நகாஷாடஈருபமா 
பொட ண வ-உநீஹிவலவி க ;௦ கறு ௯(9௦௨-௫.௧௦ யஜத௦ மாவா பெொரடெக 
யஹி.நி.கி ஸ்வர நபர 5௦ 2 கசூலாவ, கீ கிய_ஹஸுஹலாஹள பமாகஜெ 
யமஉவ௱கொதவ$தெயயலெநவமு ஹீிஃஹா௨. 9 அவொலக்ஷே தபற ௦௨௨ 
௧ அமெ .தஐ..கி.தமா ௨௨௦ _த_நாவள யஹெ) கி ஹஸஸொய_ந௦வா ॥௩௩॥ 


இந்திரன்‌ கூறகிறான்‌. 

ஓ அச்சியுத! ப்ரபஞ்சங்களை உட்கொண்டும்‌ தேவர்களுக்குச்‌ ௪த்ருக்க 
ளாகிய அ௮ஸுரர்களை நாசஞ்‌ செய்றெஅம்‌ ஆயுதங்கஞுடையஅம்‌ எட்டுக்‌ கை 
களுடன்‌ கூடியஅம்‌ மனதுக்கும்‌ நேத்‌ திரங்களுக்கும்‌ ஆனந்த த்தைச்செய்வ த 
மாகிய இந்தச்‌ சரீரமும்‌ உசிதமாகவே இருக்றெ ௮. 32 

ரித்விக்குகளின்‌ பத்தினிகள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

யாகஸ்வரூபியாஓய ஓ ஈ௪! தங்களைப்‌ பூஜிப்பகற்காக தக்ஷன்‌ இந்த யாகத்‌ 
தைச்‌ செய்தான்‌. பரமசிவன்‌ தகஷனிடம்‌ கோபத்தால்‌ இப்பொழுது இந்த 
யாகத்தை காசம்‌ செய்தார்‌. மயானம்‌ போன்றதும்‌ உற்சவமடங்யெ தமா யெ 
எங்களுடையஅந்த யாகத்தைத்‌ தாமரை மலர்போன்ற காந்தியுடைய கண்ணால்‌ 
பரிசு த்தமாக்கவேண்டும்‌, 33 
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| 8ஷய$ | 


ந நி துளாவ லவ நிவெஷி ௧௦ 
யவ £.த.நர வறாவஙி ஹி ௯௨-4 மாஜுுஹெ | 
வில. தய யத ௨ வஹஸெடஃஙீமரீ௦ 
ர்‌. 2௩ த ஹய2 நவ ADS ஹவாறு | 24 


| ஹிலரூ | 


யனெ கம £2ரஷெவீயஷ.ந௨உ$ர௦ 
2பொவாமணா3 கெமஉாவ! மி௨ம8 | 
மூ ௭ யம 
தரஷாடகெயா2வமாஜலொ ந ஹஹா உரவு 
ற நிஷா கி ஹஹ ஹவ$ | 35 
Cm 


UV UV 


கஷயஹாக$_பாணிக தகி ஷஸெ தத தெற ச.தலெ வப ஹெலி 
௧௨ மாவ லக்ஷ விவி சா ஹுுவஹி! "௯.க.இ.அதி.தி॥ ௧_ம.நி.5௦ கவட_2£ ந௦ யக 
யஹாகி சூ.ஐ.நா ஹய்‌ஃ ௧84 சூவாவி க. உதிஷஷி ரக) ஹெ ஆவி௨)ஹெ 
ய 529 விறகு அடு ஹுவகெ orrouvrd’o ஓச்ஷீ௦ உவஹெ.உ-58 ஹெஜுஃூ 
யஉரய.த ஐ.கிஹஸாவ_$விலகிகஹிச யாதி.த) ம-8லவாஹஹபதெவா ௦௨.5. 
லாக்கர்‌ .௩8.5)0.க நாகி ,யத ॥ ௨௪1 ஹிலாஹு.த_தயாரஹ-*வ8 ஆி_5௦,.ஹ$ 
ஹுவஷஹி ௯யதி.கி ௬௨௦ _ந28 _நாவாறண? 2பநொம&ஐூ கூ_தமெவ2 ரஷ ௦058௦ 
கய) -த நயீயா_ந$ தஹ ர௦ ௬வமா395 வ வ விஷ. உரவா.ி.த59)௦ ஹூ 
ஹார்‌ தாவ௦ நஹ கிஷ கு குக அ ஸை ஹஹுவளவக வவெ 
cL ௨ ரவ வ ௩1 தட்‌ தீயஜதா நீஹள-கிஹா.ம.கதி.கி மெஹால௦ல9, 


ரிஷிகள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

ஓ பகவானே! உம்முடைய செய்கையான அ ஸம்பர்தமில்லாமலிருக்கிற ௪, 
ஏனெனில்‌ கர்மத்கைச்‌ செய்கிறீர்‌. அதில்‌ பற்றுதலடைறெதில்லை, மற்றவர்‌ 
கள்‌ ஸம்பத்தை அடைய சைதிமியை ஸேவிக்கறார்கள்‌. அந்த லக்தமிதேவி 
உம்மை அறுஸரிப்பவளாயினும்‌ நீர்‌ ஆதரிப்பதில்லை. 34 

ஸித்தர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

ஓ மாதவ ! க்லேசமாயே காட்டுத்தியால்‌ தகிக்கப்பட்டஅம்‌ தாகத்தால்‌ 
துன்பமுற்றதுமாகிய எங்களுடைய இந்த மனமென்னும்‌ யானை உமது சரித்‌ 
இரமாயெ பரிசுத்தமான அமுத ஈதியில்‌ முழுக, காட்டுத்திக்கு நிகராயெ ஸம்‌ 
ஸாரதாபத்தை , நினைக்கவில்லை. பிர்மஸ்வரூபத்தில்‌ ஒன்றுபட்டவன்போல்‌ 
௮வ்வமுதநதியினின்று வெளிப்புறப்படவுமில்லை. 35 
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கவா2,ரபடெதெ2யீமம மாபெ ஐூவபெலடெ. கு 
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36 
| லொகவாலா8 | 
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யஹுஷூஷ$ பட துத்தம்‌ லஹு ௧8 | 31 


டக நவவதக ட ப்ப யமா ana? டப்ப ட 8 வருஷ 
கஜெ.8 க௱வ௱ணா௦ வவெ மஸொல2ஈமெொொவி -நமெொொமடெத கயா 
கா௦ டா _ந5ககெவல௦ வ யாஜாிலிரமெ 2வொ_நமொலடெத ககொ.நூ 
பி: ஸ்ரி; யாஹஹ துராயஹ ர கால கவி ௧.13 ॥ ௩௬ ॥ லொகவாலாஹ-ு 
ஏரி அர-இமா$ ஹமவ.கஹசவ8வபு ஐ உள வ-81% 76 ஷூ ஐகி॥ உரஷ 
கி௦ந௨]ஷ உ அம ௧௯௦.௧2 சஹ வாஹதாவிஷ விமகூாக கூத 
காப்பா வாகி ரமி உப சயலஹாவூ ஸுறஓ.வி_தா.நர௦ ௯௦ நல்‌ 
ஹக8-இ.கி_ ஹாஹ்‌ ௬ஷஸாகஷு எ.ஹி8-$ வெ யாணா௦ வள 
பொொவலக்ஷிபதொலீவவிபெஷ உவாமாஹி .கஹகி மி, யமொகரொ_நஹவ 


ஹி யிமஹ ஜீவி.க9.கி ॥ ௯௭ ॥ பொமெஸ்ாராஹு ர ரட்ட ”.ந ௨ூ.கா8_ நமம, ஹ 


தக்ஷன்‌ படிவ வடிய யஜமானி கூறுகிறாள்‌. 


ஓ ஈ௪! உம்முடைய வரவு நல்வரவாகுக, ௮ நூச்‌.ரஹம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. ஓ ஈச்வர! சிரஸில்லாத கபக்தன்‌ மற்ற அவயவல்களால்‌ 
எவ்விதம்‌ பிரகாசமடையானோ அவ்விதம்‌ உம்மையன்றி மற்ற பக அது முத 
லிய) அங்கங்களால்‌ யாகமான அ விளங்கவில்லை. ஓ ஸ்ரீனிவாஸ ! மனோஞ்ஞை 
யாகிய லக்ஷ்மீ தேவியுடன்‌ எங்களை ரக்ஷிக்கவேண்டும்‌, 36 


லோகபாலர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 


அஸத்துக்களின்‌ ப்ரகாச ரூபங்களான இந்திரியங்களால்‌ நாங்கள்‌ உம்மைப்‌ 
பார்த்தோமா? இல்லை. ஏனெனில்‌ பார்க்கக்கூடியவையாவும்‌ ஆத்மா என்ற 
ஞானத்‌.அடன்‌ பார்க்கப்படுகன்‌ றன. ஓ மஹிமையுள்ள பிரபுவே/ரீர்‌ பஞ்சபூதம்‌ 
களுடன்‌ கூடிய ஜீவன்போல்‌ தோன்றுனெறீர்‌. இது உம்மைச்சார்ந்த மாயை 
யாகிறது. 817 


அத்தியாயம்‌ | ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வத ஸ்கந்தம்‌ 811 
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வெயார பெ நடரஹு 2 தஹயமிவரஹொ 
விமராக.நீ க்ஷ வரம சூ.க.ம$ | 
கமாவிலகெரம 'தயொவ்ம வலை 
2ம ந) வரத ர.ந மர ஹாணவதகறு | 98 
ஜம வஹி தி யஷு கெவடபொ 
வஹுஹிஷட2ா.உ.மகணயா.தசாயயா | 
ஈ விதா. கலெ௨2.தயெ ஹஹஹயா 
வி.நிவ கி. தஹ, 2.மணா.தடபெ 528 || 39 
॥ வவ ஹா | 
_நகஹெறாி ஆ ஹகபாய ய5_3ரஃ_நா௦ வரஹ்‌ தயெ | 
ப மன்னா அ ய.தாஷாஃ நாஹுஃவெஉ வரறெொ2விவா[ 40 
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ஹா ௨ நீயா_நா௦ ப ஹுகுவாஜி.க ரர க) ரஹு௦5 ஐ.மதி.தி ஐம_த£ உவரி 
ஷு நிதிபடதஷடெெவ 59 ஜீவாஉ]ஷா௯ வெஹுபாவிஓ)தா.நாஃ மாணா 
யஹ பாஹயாஹேயயா சூ.ச.நிஹு-இவெறலி.தா வ, ஹாகிலெடி 8.கியெ_ந 
- கெஹ ஹுஹபா செவலஹு-இவாவஹாதெ.கவ வி.நிவ.தி_)_௧8 வெல , 88 
மணாமு.கலெ. _தவ8 சூ.சநிஐய.2 சபெ 1௩௯॥ வவ ஹாஹள.கி-ந3ஐ.சி 
ப்பி: ௧௦ ஹீகர.5௦ a கபதொ லகா.நா௦ யபாகிவாலு வரவி, 


யோகேச்வார்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

ஓ பிரபுவே! ஸர்வஸ்வரூபராகிய உம்மிடத்தில்‌ காவன்‌ ஜீவன்களை ஒன்றாகப்‌ 
பார்க்ன்றானோ அவனை விட மற்றொருவன்‌ உமக்கும்‌ பிரியமுள்‌ ள வன்‌ அல்லன்‌. 
ஆயினும்‌ ஓ பக்தவத்ஸல! ஸ்திரமான பக்தியால்‌ பஜிக்கிறெ எங்களை அறக்‌ 
ஹிக்கவேண்டும்‌. 38 

உலகங்களின்‌ ஸிருஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரம்‌ இவைகளின்‌ நிமித்தமாக 
ஜீவன்களின்‌ அத்ருஷ்டத்‌ தால்‌ வெகுவாக பேதமடைந்த குணங்களுடைய 
தம்‌ மாயையால்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ (பிர்ம்மா முதலிய) பேதபுத்தியை அமைத்‌ தவ 
ரும்‌ ஸ்வரூபமாக இருப்பதால்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ கிவிருத்திபெற்ற பேதரூபமான 
ப்ரமத்தையும்‌ குணங்களையு முடையவருமாகிய உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 89 

சப்தபிர்ம்மா கூறுகிறார்‌. 

ஸத்வகுணத்தை ஆச்ரயித்தவரும்‌ தர்மம்‌ முதலியவைகளை உண்டுபண்ணு 
இெவரும்‌ நிர்க்குணருமாகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. உங்களுடைய தத்வத்தை 
கானுமறியேன்‌. மற்றுமுள்ளவர்களும்‌ அறியார்கள்‌. 40 
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ட யய வணவியண வ.துஷி2 
விஷ ௦ யஜுஹி_8 வ. வரண தொசவமி யத டி | 11 
| லெவாஃ | 
வாரா கலூாவாயெ ஹூர்‌ கமி. தடு விக்ர.கஷ 
செவாஉடிஹிறு ஹஸலிலு உ௱மெட ரயி யெ | 
1) க. 8 தில 


ஹகவமமணகூம நிம_ ணவ வ குதி. க ாப௦௦௯ ரஹ யஹுகா ஹா 
ரஹ வெரி ச ரெ, ஹா ஒயரா_நவிடி-5$ அயஸெ.ந83 ॥௪௰॥ ௯.மிஷுயஜத 
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வாக பஜ$௦ய3த 8-இ.கி_2௦ வவியகதெதரெயகெஉ ௧௯௦ ॥ ஹஹஷபஜத$ 
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ஹெொ௫உ.கி வஹி. லிய ஜி 8௦ அர 8 ஹிஷ௦ ஷ௦ஷ-ஜி தணயமாவ 
மூ கி8| சூரராவயெ.கி வத: A ளஷஙி.ி ஐ.த-ஏமக்தமயஜெத 
கி அ) க்ஷ௭௦ கட்டப்‌ ௨௦வா க்ஷார௦ அக்ஷறொ வஷடாறல..அி 1 ஹரி 
மர॥ வ_க-௦ஷி_பும வதஹி_பம ௩ உஷா வவ ஷிளெவவ। ஹ-ஃஒுயதெ வ வாந 
உஷா ஹொர விஷு வ யன்‌ க்ிதி॥ ௪௧ ॥ ஜெவாஹுஹ ௧ ௦ வப2வி 
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அக்னி ர டாட 
நான்‌ எந்த பகவானுடைய தேஐஸ்ஸால்‌ மிகுதியாக ப்ரகாசிக்கும்‌ தேஜஸ்‌ 


ஸை அடைந்து சிரேஷ்டமான யாகங்களில்‌ நெய்யில்‌ நனனக்த ஹலிஸ்ஸை 

வஹிக்னெறேனோ அவ்வளவு மகிமையுள்ளவரும்‌ யாகத்தைப்பரிபாலிப்பவரும்‌ 

ர ஜந்து விதமாயெவரும்‌ | ஐம்து யாக மந்திரங்களால்‌ பூஜிச்கப்படுகிறவரும்‌ 

யஞ்ஞஸ்வரூபருமாகிய பகவானை ஈமஸ்கரிக்கன்றேன்‌ , 41 
தேவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

ஆதியில்‌ இருப்பவராதிய தாங்கள்‌ தங்களால்‌ ஷிருஷ்டிக்கப்பட்ட ப்‌.ரபஞ்‌ 

சத்தை ஸம்ஹரித்து ர ட... அந்த ஜலத்தில்‌ சயனஞ்‌ செய்கி 


+ ய்‌ அச்னிஹோதாம்‌-தர்சபூர்ணமானக்கள்‌- சாதுர்மாஸ்யங்கள்‌ - 
பசு- ஸோமம்‌- இவற்றின்‌ ஸ்வரூபமாகியவர்‌. 

ர்‌ ஐச்து யாக மந்திரங்கள்‌ - நான்கு வர்ணமுள்ளமக்இரம்‌, அவ்விதமே நான்கு வர்ண 
முன்ன (மற்றொரு) மந்திரம்‌, இரண்டு வர்ணமுள்ள மந்திரம்‌, ஐந்து வர்ணமுள்ள மம்‌ 
திரம்‌, இரண்டு வர்ணமுள்ள மந்திரம்‌ இவைகளாம்‌. இவ்வைந்தும்‌ வேதத்தில்‌ கூறப்‌ 
பட்்ளன, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 815 
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கீ லாஹாணு விகி பஹு விஹ-௫2௦ 
ஹெ நி. ஆச நா .ந௨ஹெ காவா | 43 
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தரககாஹரிதி ௨௨. கிர கும வெ? | 
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௬ல, அடர வரகூயெ. ஜு 5௦ சம்சா. உலகு. ஹ்ஹ.) க்‌ 
தெ ரூ) வறு உ௱மெ௩ 8 ஸெஷ ஊவ ச௪ுயிக௦ மாய ந௦ ய) ாயவில்‌ 
தில பஸெஷெபரய ௩௦ ட்ட ஹிடோிலஐ_. நலெ_ரகாலிவாிலி$ ஹருகி 
வி2]மபி தா விஜிஷி கா சுய ா.கவஉிவீ சூ. அகூதாமெடாயஹு ஹஹவ ௯௦ 
யூ உஉர.நீ௦ ௯க்ஷொ5 உப்பி வப வ; அகி சவி ஈக்ஷ்ஹி ॥௪௨॥ மப 
வபரஉஹஹுவய௦ ியாகெவலக ஹவ_ர.நவிவாஜெகெடொவபொ ௯ 
யா ்‌ கவ வாகெயொ$ ௬) கூடி பாவ வெிர ஹ்‌ 5. கெதி வ 
விவ-௫8_ந ஹ.த8 கீ, மாலாண௦ சீ ,லொவகாரண௦ விபம௦ வ, ஹாண5௦ யஹு) 
அஹஸwெடெச tau கஹே 8 12 2॥௪௭॥ வி)௱யராஹு கெய்ய விஷாலி 
ஹு Ss கஹூசாராகி நக்‌ சிதி க தமாறு, வண 


நீர்கள்‌: எந்தப்‌ ந்தது ச்‌ ரகா. னன க செய்‌ 
யப்படும்‌ ஆத்மதத்வமார்க்கமுடையவரோ அந்தத்‌ தாங்களை இப்பொழுது 
பிரத்யக்ஷமாக இருக்கன்‌ தீர்‌, தாஸர்களாகய எங்களை ரக்ஷிக்கிறிர்‌. 42 


கந்தர்வர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
மஹான்களுக்குள்‌ ச்ரேஷ்டரும்‌ தேவருமாயெ ஓ நாத! மரீசி முதலியவர்‌ 
களும்‌, பிர்மா இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்களும்‌, ருத்ரன்‌ முதலியவர்களும்‌ 
உம்முடைய அம்சத்தின்‌ அம்சமானவர்கள்‌. தங்களுக்கு இந்தப்சபஞ்சமா 
ன விளையாடுவதற்குரிய பாத்சமாகிறஅ. இவ்வளவு மஹிமை வாய்ந்த உம 
க்கு எப்போதும்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்கிறோம்‌. 42 
வித்யாதரர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
அஸத்தான விஷயங்களிலையே ஆசையுள்ளவனும்‌ அர்மார்க்கமுள்ள 
தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்களால்‌ அக்கமடைர்தவனும்‌ புத்தியிலலாதவனுமரகயெ 


814 ப்ரீ, 2௨ மவ வ தமய ஹப [7-வது 


சஷிவொ௫வடிஹவிஷய ஞானுஹை io 
புவ அமா8ர.அ.நிஷெவக உ௮ ஹெ || 44 
| ஸஹாஹணராக&8 | 
TA 53 
சவ௦ ௧ ர. தாஹ ஹவிஹஃ க்‌ க 
ஹய இ திற வா மா வ 
1 ௦ கூ௦ ஹி தஹ ல அணி | 
சவ ஹஹ சவி.ஜொ உவ. தீ கெவதா 
ஹூ.சிஹொ ஆ; ஹயா ஹொ சூூஜ$௦ வரமா? | 45 
க வறர மா௦ ஹாயா ஹாஸஹஸறொ 
023 
ஷயா வலி.மீ௦ வா௱ணெடெ யா | 
ஹ-௮*அயகாடெநா நஜ மீலுயா யொ.மிஹி 


வ. ஜஹா ஆமி மாஅ, யஜத8 கூத ॥ 46 


வி.நா_நாஹீ_ கரா ஹு$ கூகி.கி ௬௯-75 வாற ஷாம_$ஷஹாய_௩௦ கஷெவா௦ 
கவிஷடி) வ. ரஉ)கூ_நாயயா கில்‌ கஷெஸரறெ 3தெ.கி சஹூி.கிவ௯லிூர ந௦ 
௯]கா ௨8 ஞூ.கசொஹு யாவ கமா 8 ] க. நிஷெவக$ உ உவவெ௦ வுட 
ர்‌ ௨௬௯ அ 
ஹெ௬ வறி.கஜெ _நா.ந;3 -5_ஹஹெ$ உ அராதிலியயிக்ஷிவ$ உ 
அஹ்‌ வரி. கெடெவ பெ. ஹ-க்ஷிபொஉிஷ8_1_கி8 ௯ஷ_கு விஷயெ 
ஹஷெவ லாலஹா .கரஹஷாய்ஹ்ஹூ ॥௪௪॥௪௫॥ வாஹணா ஹுவஷிகி ஷி£ 
வ ண 9) ~~ 6 க ~~ 
கூதிதி மா௦வர1$௦ ஹாயா ஹா தலாக ௨௦ ஷயா ட கட்‌ விபொ 
ஷெண உ 3.கவா-5ஹி யொ.மிஷி£ ஹயா ஹெ த மீமாக வெடி 
8-0 பஜெதொயாம$ ௯, ஹப வ அவிமெஷஹ 20 யத 
ஷஹுகல ஒவ ௨உ.கிவா யத , 58 க8யஸெ).கிவா ॥ ௪௯ ॥ ஹவ்‌ 


புருஷன்‌ சரீரத்தை அடைந்து இந்தத்தேஹ த்தில்‌ கான்‌ என்னுடைய என்ற 
எண்ணத்தை உம்முடைய மாயையால்‌ வைத்திருப்பினும்‌ அவன்‌ தங்களுடைய 
சரிதமாகிய அமுதத்தை ஸேவிப்பானாகில்‌ தனக்குள்ள அம்த மோஹத்தை 
முற்அம்‌ வீட்டுவிடுவான்‌. ஸி 
பிராம்மணர்கள்‌ கூறுறொர்கள்‌. 

நீர்‌ க்ரது, நீர்‌ ஹவிஸ்‌, நீர்‌ அக்னி, நீர்‌ மந்திரம்‌, நீர்‌ ஸமித்துக்கள்‌, தர்ப்‌ 
பங்கள்‌, பாத்ரங்கள்‌, நீர்‌ ஸபையோர்‌, ரித்விக்குகள்‌, தம்பதி  தவசை, அக்னி 
ஹோத்ரம்‌, ஸ்வதை, ஸோமம்‌, ஆஜ்யம்‌, பசு இவைகளாலறிர்‌, 45 

வேதமூர்த்தியாகிய பிரபுவே! * யாகஸ்வரூபியும்‌ * க்ரதுஸ்வரூபியுமாகய 
நீர்‌ முக்தி பெரும்‌ வசாஹாவதாசம்‌ செய்து பூமியை பாதாளத்தினின்று தெற் 
நதிப்‌ பற்களால்‌ யானையானது தாமரைக்கொடியை யெடுப்பது போல்‌ யோகிகள்‌ 
ஸ்தோத்‌ திரம்‌ செய்ய கர்ஜித்‌ துக்கொண்டு விளையாட்டாக உத்தரணம்‌ செய்திர்‌. 


* யாகம்‌ - யூபமில்லாகது- 1 ரத - பூபமுடையனு. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 815 


வஹீ கூ2வரக2ா ௯௭௦௯௨ ௧7௦ 
உ. 1015௦ வுவறிஹ வா தஉணா | 
கி.த.ஆசாெக கரணி. சழாகி யஜெதம கெ 


யத விவா க்ஷய யாணி கமபஸெ _ந28 | 417 
| ௦௦௨௦ ஆய? | 
தி உல்‌ கூவியது லூர்‌ முஉராலி2பரி.க | 
ஜிகு ஹரஷீகெரொ ஹநிபிய8தலாவடெ i 48 
லமவாறு வெற ஹாடெ_ந ஹவ_ாதா ஹ்வஹா மஹா | 
உக்ஷ௦ வலாஷ சூரலாஷு ஹயசாண உவா ॥ 49 


॥ ஸீ ஹமவாற | 
குஹ வஹா வூ ரவ. ஜம ௧58 கா௱ண௦ வாட | 
கஷ்ட தம தபம்‌ த்‌. | 50 


NN வா வாயவ வம 


தெ. கி ஹச ௯௨. om கூடக ல கவு) தச ரெ.அ) 
9_18 _நவாறக௯ ல ய கூ தவ நாதிகீ கப.ல வாவ யஜத வியா$ 
க்ஷ்ப௦ யாஷி ஊவ௦ வ லாவொயஹ) அயெந83 ॥ ௪௭ ॥ ஐ.கீ.கி ௨௧0.௧ 
வ, காரெண ஹூவெ-1£ கீ த_ பெ வஹெலஉரவிஉ ஹஃபநிடபெர உர வ.க. 
யாராவ ॥ ௪௮ ॥ ஷமவா.நி.கி ஹவா. ௯ தயாஸவ_ஹாமலொகாவில மவால்‌ 
நிஜா... த]வொவிஙஸெ நலாமெ. கி குவாலவுரொலாபமெ_ந வீ ய3ரண 
ஐவ உக்ஷ££ரமாஷ.) ஸுவ) லபமாஷெ. ॥௪௯॥௬ ஹூ.கி பயொஹ_$௰ ௧2 கா 


ணட தTTOoUVJTU உவ ஹஸ்‌ க்வி ப்‌! காப்பா வஹணவ பெ ஹார 
5 ஸ்‌ வாவு மோ A வ்‌ ௨ ச 7௮ ச ஐ 


கல்ல ப்ரசம்சமடைர்த ஸத்கர்மங்களுைப வர்களும்‌ தங்களுடைய தச்ச 
னத்தை விரும்பியவர்களுமாகிய எங்களுக்குச்‌ தாங்கள்‌. அறுக்ரஹம்‌ செய்ய 


வேண்டும்‌. ஓ யஞ்ஞோச! மானிடர்கள்‌ தக்களுடைய பெயரைக்‌ இர்த்தனம்‌ 


செய்யின்‌ அவர்களுடைய யாகவிக்னக்கள்‌ காசமடைகின்றன. இவ்வளவு 
மஹிமை வாய்ந்த தங்களுக்கு ஈமஸ்காசம்‌. 41 


மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
யாகத்தைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ ஹிருஷீ 2கசரை எல்லோரும்‌ இவ்வாறு ஸ்தோ 
த்திரஞ்‌ செய்யும்போது ஓ வின! வீத்வானாயயே கக்ஷன்‌ ருத்ரரால்‌ ஸ்பர்சிக்கப்‌ 
பட்ட யாகத்தைச்‌ செய்ய யத்தனித்தான்‌. 48 
வியஸனமற்ற ஓ விர! ஸர்வஸ்வரூபியும்‌ பாகங்களெல்லாவற்றைப்‌ புசிப்‌ 
பவருமாகிய பகவான்‌ தமது பாகத்தால்‌ ஸர்கோஷமடைர்தவர்‌ போல்‌ தூதனை 
யழைத்‌ அச்‌ சொல்லுகிறார்‌. 40 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஐகத்துக்கு முக்கிய காரணமாகிய கான்‌ ஆத்மா, ஈச்வரன்‌, ஸாக்ஷி£ 
ள்வமப்பீரகாஏன்‌, விசேஷங்களற்றவன்‌, பிர்மா, சர்வன்‌ இவ்ளிதமாகிறேன்‌ 
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க்ஆூஉரயா௦ ஹஃாவிமம; ஸொஃஹ௦ மாண2மீ௦ விஜ | 


ஷரஜ.ு, க்ஷ மம _நிமம௦ மெ, ஹுஜதா௦ கிரயொலி.தாட || 51 
அவி.நஹணட லி. தீயெ கெவஜெ வாதா க நி | 
a டது இல்‌ A 8 
வறை வ லூதா.நி லெடெ நாஜெதொ2நமவமமு தி || 59 
யமா வாஉாஹாஜெஷு பி வாணாகிஷு ௬௮௯3 | 
சை - இ 
ஊர ௯; வு வி௦ கறு த ணவ ஹுெஷைு 2a ॥ 53 
ஆயாணாசெகஹாவா.௩ர௦ யொ .ந வாதி வெ விதா | 
ஹவ.4ஸ5.கா.க.நா௦ வூ ஹர ஹ ரமாஷி2யிமவ தி | 54 
|| ௦௦௨௦ ஆ_ய$ || 
ஹாவ்‌ ஹ௰வ காதிஷ$ ஷஹஜால..திவ_கிஹ.ஆமி௫ | 
கிகா க, தாமா ஹெ ஜெவாநஉலயடொ2ஃயஜ௫ | 55 


ஜர.கீயலெடர ஹிடெச பை ஹணி2யி வ, ஹார ஓளல-0.கர.நிவெ.கி லெடெந 
ஜஃ3 வஸு-)_கீ.க) 18 ॥௫௨.॥ விஉா௦ஹுலெடி௦ ஆவஸ்ர)_கீ.த) து ஹ௩ருஷ 
தாஹ யமெகி ॥ ௫௩ ॥ அஹா௪ ஹஊவ௦ வெொக௯ூ)௦ வில்‌ க]. காயெடா 
ஹவ.கீ.காரஹ கரியாணரி.கி க. யாணாஜெகொலாவ$ ஹா-வ௦ யெஷா 


ஜெ ।॥டு௪॥ வவதிகி॥ ஹெக, .5உநாகிரகவாலெஷ பா உய தூ ௬௦மமெ£ 


அந்த நான்‌ ஓ தத! குணஸ்வரூபமுள்ள என்‌ மாயையை அடைந்து ப்சபஞ்‌ 
சக்கை ஸிருஷ்டித்து ரக்ஷித்து ஸம்ஹரித்துக்‌ காரியத்திற்குத்‌ தகுதியான 
பெயரை அடைனெழேன்‌. 50-51 
பிரதானமான தும்‌ பேதமில்லாத அம்‌ பரமாத்மஸ்வருபமும்‌ பிரஹ்மமுமா 
இய என்னிடத்தில்‌ அஞ்ஞானியானவன்‌ பிர்மா, ருத்திரன்‌, பூதங்கள்‌ என்ற 
யேதத்தால்‌ பார்க்கிறான்‌. 59 
புருஷன்‌ தன்‌ அவயவங்களாயெ சிரஸ்‌, கை முதலியவற்றில்‌ எதிலும்‌ 
பிறரைச்‌ சார்க்கது என்ற புத்தியை எவ்விதம்‌ கொள்ளமாட்டானோ அவ்விதம்‌ 
என்னை யடுத்தவன்‌ பூதங்களில்‌ பேதபுத்தியை யடையான்‌. 58 
ஓ பிராம்மணனாகிய தக்ஷ! பூதங்களெல்லாவற்றின்‌ ஸ்வரூபமுடையவர்க 
ளும்‌, ஒரே ஸ்வரூபமுள்‌ ளவர்களுமாயெ மும்மூர்‌த்திகளுக்கும்‌ எவன்‌ பேதத்‌ 
தைப்‌ பார்க்கவில்லையோ அவன்‌ ஒழிவடைகன்றான்‌. 54 
மைத்ரேயர்‌ கூறுஒறார்‌. 
இவ்வாறு பகவானால்‌ கட்டனையிடப்பட்‌_ வனும்‌ ப்ரஜாபதிகளுக்குப்‌ பதியு 
மாகிய தக்ஷன்‌ விஷ்ணுவை அவரைச்‌ சார்க்த இஷ்டியால்‌ பூஜித்‌ து. அங்கங்க 


அத்தியாயம்‌ ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 817 


௨7௦ வ ஹெ லாமெற ஹவாயாவ தாஹி 8 | 
[0] 
க௨ணொஉவஹாடபெ ந ஸஹஸொலவா நிதுமா.நவி | 5G 


( ௦ 
உவ; வ ஹசி. ிஸஹாவவல,ரம௦ த.க$ | 
தஹாகவடி நஹ ரவெ.ந வெடபமெெவாவாவராயவெ | தர 
8 லி 2] 


[ [ யய 
யம2ஃணாவ 2.தி௦ உவா அ. ௨மரா ஹி.ஜிவ௦ 8 | 


ணவ உாக்ஷாயணிீ கெவீ ௧)கா.வவகலெவ௱டு | 58 
ஜஜெதெ ஹி2வ ௧8 க்ஷ. கலெறாயாூ.கி uuwuv த | 
தசெவஉயி து ஹுூய சூவரலெ வ கி2ஸிகர | 59 


௯.௩.௩) ஹாவெக.ம_தி5 ுமகிஹுவெவ வாற வூடி | 


ஹா ௧௨ மவ தஸுர௦ஹொ? ௬௨3 உக்ஷால உ ஹூ | 60 
ஜதாவபமிஷெ. ந உவ 
ஹுபெஹெரவ கெடெடெ.தி உஉவஹாந௦ பெ நக2ணாஙஸொஃவா.நி கனா 
நவி உவாயாவசி ௫) நாஷஃம$ 1௫௬! உவஹெ கி.க.சமுஉ௫வஹ) ௯28 
ப) கவல ]யா- ௦ யயாலவ.கி அயாஹா-தவால்‌ ஸெடெறநவார ந மமலாவெ.ந 
(ஜு) ட்‌ 
சவாவராயஸெ வ ரவ ஹிலபெ ॥௫௭:௫.௮॥ 8ஜதஉ.கி சூவரஜெல& தவா ॥ 
௫௯॥ ௯.௩ற) ௮௧௩.௩) வாவா.நா௦ வளகிெெவம.கிய ஸு 5௦ வ,உயகாலெ 
ஹு வாஸகிறிபுறாதிவ வபைரஹஹடெெயபிஷ ரக தெய, ௩௧௦ ॥ ௬௰ ॥ ஐ௨ 


ளாலும்‌ ப்ரதானத்தாலும்‌ தேவர்களைப்‌ பூஜித்தான்‌. ஸாவதானத்‌ துடன்‌ ருத்ர 
சையும்‌ அவரைச்‌ சார்ந்த பாகத்தால்‌ பூஜித்து பூர்த்தியடையும்‌ கர்மத்தால்‌ 
ஸோமபானமுள்ள மற்ற தேவர்களையும்‌ பூஜித்தான்‌. அரந்தக்காரியங்களை முடி 
த்துப்‌ பிறகு ரித்விக்குகளுடன்‌ அவபிருத ஸ்கானம்‌ செய்தான்‌. 55-56 

தன்னுடைய மகிமையாலேயே வித்திபெற்ற அர்த தக்ஷனுக்கு தேவர்கள்‌ 
தர்மத்திலேயே புத்தியைக்‌ கொடுத்து ஸ்வர்க்கம்‌ சென்றார்கள்‌. 57 

இவ்விதம்‌ தேவியாகிய தாக்ஷாயணி முன்‌ சரிரத்தைவிட்டு ஹிமவாணு 
டைய பத்தினியாகய மேனையிடம்‌ தோன்றினாள்‌ என்று கேள்விப்படுகறோம்‌ 
அந்த அம்பிகை மற்றவைகளில்‌ மனம்‌ கொள்ளாதவர்களுக்குக்‌ கதியா யெவரும்‌ 
இஷ்டருமாகிய அந்த பர்த்தாவையே பிரளயத்தில்‌ படுத்திருக்க சக்தி, புரு 
ஷனை அடைவஅபோல்‌ மறுபடியும்‌ அடைந்தாள்‌. 58-59 

தக்ஷன்‌ யாகத்தை தவம்ஸம்‌ செய்தவரும்‌ பகவானுமாகிய சிவனுடைய 
இந்தச்‌ செய்கையை பிருஹஸ்பதிக்‌ தச்‌ சீஷரும்‌ பாகவதருமாகிய உத்தவரிடம்‌ 


நான்‌ கேட்டேன்‌, 60 
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818 மி 2 ரமவடெத து துடி. ஹர3$ 


(ரம ௫௦ ஹாமவ._கா ஜிஷா உஉ௫ஜவாபொெஸரஹஹ ௧3 
2௨௨.௦ வவி ௦ வா 8 வெஷி ௧௦ 
யறஹூ;சாய ஷூ வேளவகஷ.-3 ணடீ ॥ (9 1 
யொ நிக) உகண; 43.நறொ2.மகி.க.3யெ 
௨௩ ॥மா.த; வகன௱வ ஹூஹாவ_த$ | 
[74] 
உதி பமி 2௨௨ ஈமவடகெ அ தாமம்‌ வவசொயடாய$ 
சஹ 2 த ம்‌ 


_——00FDIOO—— 


கிகி வ௱௦ உவி து யூ சூகண_.,),கமா ௯.௩ ஈகீ_த_)யெ௯ு சூ.5.ம$ வாவா 
உ)வ௦ ஷஹசஹாற்வ;ஹ_5௦ ஹவ_ரயா௩ொ.கி ॥ ௬௧॥ 
ஐ.தி ஹாவாம_-8விகாயா௦ ஷஉசாயாயவாவா 


——0fF0 ,00——- 


இரத ஈ௫ன்‌ சரித்திரம்‌ மிகப்‌ பரிசுத்தமானது, யசஸ்ஸைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
ப்‌ ஆயுளைக்‌ கொடுக்கக்‌ கூடியது, பாபக்கும்பலைப்‌ போக்கக்கூடியது, 
2 விச! மானிடன்‌ பக்தியுள்ள மனதுடன்‌ எப்போதும்‌ ச்ரவணம்‌ செய்து 
ஓர்த்தனம்‌ செய்தால்‌ ஸம்ஸார அக்கம்‌ நீங்கும்‌. ப 
7-வஅ அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று, 


6 
| அஷ காயராய வூா£ 8 || 
|| 0 ஆய | 
ஹநகாஉா நாம 8 ஹுஹ.0ஸொலயணிய கி | 
Qபெநடபகெ மரஹாவ ஹஹுதா ஹு வவஹ.ஷ-55_30ெ_தஹ$ | 1 
உரஷா2ய23ஹ) லஹாய_ரஹீ௨2 ௦ ஊயா௦ வ ம ஆஹ | 
ஹத தியா 2௦ ௧௮ _நிற*8_திஜ.3 2ரஸெஃஹஜூ | 
அயொஹலவலொலொ நிகர விம ஹா2து | 
தாஹா செய ஹிஸஹா அய எமி ஹஹா க்லெூ | 3 


w 


பொ ॥ 8ந௩௧௯.நா£யெ உவா உக்பஜததகமொகி.கா | 
நவா ரா ய உராவா ய, வஐய_ரம உ./௦அ.ஹி£ ॥ 
குஷூ09 மு உரறொகிறொஷ.8.தற.௧$ வறாசி ॥ 
நிழ பெ. ய. ஈவெணாஹ தவஹா பொஷண௦ ஹெ ॥ 
ஹஊவ௦த ந யாககெ;வறேை வநா வ ஹவா த.ணா௦ 
சவர ககா தகவ தகன க வத்‌ ௮ 
வ௦பமா2 வணி_ கா£ அ தராவபி ஷ௦ கி௦ஜிடாஹ ஹ.ந்காஉ ரஉதி நாவ 
ஹஹ நாப்டி,. தா ஊமய_ரெதஹூ மெஷிகாக ௯.தஹெஷா௦ வ௦பெமா.நாஹி॥ 
வ 
க ॥! ௯பதொவி ஐ ஹவா த ஹெவடு வ௦பம39ரஹ ௮ தாஹி_9 83 ஷெ.கி௨௦ஊ3 
8 [5] [5] ய 
வாவ, _காரணஃரயா ஜிதா வெஷா ௪௨,88 சவா த ॥ உ ॥ அ ர 


8-வது அத்தியாயம்‌ 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌, 

பிர்மதேவர்‌ குமாரர்களாயெ ஸனகர்‌ முதலியவர்கள்‌, காரதர்‌, ௬பு, ஹம்‌ 
ஸர்‌, அருணி, யதி இவர்கள்‌ கருகஸ்தாச்ரமத்தை அச்‌ ரயிக்கவில்லை. எல்லோ 
ரும்‌ நைஷ்டிகர்களாக இருந்தார்கள்‌. 1 

ச௪த்ருக்களைச்‌ சங்கரிக்கும்‌ ஓ விதுர! அதர்மத்திற்குப்‌ பொய்யென்பது 
மனைவியாக இருந்தத, அந்தப்‌, பொய்யான அ * தம்பம்‌ என்ற புத்ரனையும்‌ 
] மாயை என்ற பெண்ணையும்‌ உண்டுபண்ணிற்று. இந்தத்‌ தம்பம்‌ மாயை இர 
ண்டையும்‌ பிரஜதையில்லா த நிருருதி இர௫த்துக்கொண்ட௮, 2 

ஓ மஹாபுத்திசாலியே! அச்தத்‌ தம்பம்‌, மாயை இவ்விரண்டிற்கும்‌ லோபம்‌ 
உ நிகருதி இவ்விரண்டும்‌ உண்டாயின, ௮ந.த லோபம்‌ நிருதி இவைகளி 
டம்‌ க்ரோதம்‌, ஹிம்ஸை இவைகளுண்டாயின. இந்தக்‌ க்ரோதம்‌ ஹிம்ஸை 
இவைகளிடம்‌ கலியும்‌ அக்கலிக்கு ஸஹோதசியாக ஏ அருக்தியும்‌ உண்டா 
யின, 8 

* தம்பம்‌--பிறரை வஞ்சித்தல்‌. 1] மாயை--அதற்குரிய்‌ செய்கை. 

5 நிருதி-ரகஸ்யமாகக்‌ கெடுதி செய்தல்‌. 1 அருக்தி--செட்டசொல், 


820 மி்‌ 2௨ ரமவடபெதெ அ த மய ஹப [8-வது 


உங்கள்‌ ௯ லிரால.த ஹயஃ 8ர.த; ணு ஹத | 


அயொ கிய ௦ ஜூ யா.த-நா நிறயஹமா ॥ 4 
ol 

ஊத்த ஹடய2வரக்ஷ்ஹு மமாவ ரஹஹரகிஹெ.தவ8 | 

ரெரயஹாஜொ ம ஹெவெத ஹுதறா2ரரமதசொ.த23 ॥ 5 

ஹம ஹெண உயாவா.க$ வர.கிஹ.ம3ஹவா._நவ | 

அி,றாசெவகுகு ஙந மண $௦ விமயாபொதகாதபெநொலுட | 6 

wy ப ப 2 இத 

௯ா.த$ க.க.யெ வ௦ம௦ வண கீ9.த.32 க அஹ | 

ஷாய ஹுவஹு; ரஷி 2பெொொஹ மெ 7௦1 ஜ_ந_ம$ ॥ ய்‌ 


றி.கி ,தயொஹொடிறயொ௱உிஉா௦வ.க)௦ ௯ப9_ா௦ம.கயா வவ? வய_1/ஷி 
ிகர.அிற௦_தா யபால்‌ Te கூவிய அஷ) ஹஹாஉஏருகிபெ ௧5-48 ॥க॥ 
உமஙுகாவி.கி யா.க.நா.கீவ,வெடநா ॥ ௪॥௫॥ ஹூம்‌ ,ஹெணெ.கி வ சி 
ஹ_ம_28 க நாஹம_ஹவ யஅர ௨ திவ. $8 வ, ௭ய8ஃஹ வ உய 
ஹெ.காவாகி வ, கிஸமக௦ ஹெ.தா$ வச்சு ௨.௧௦ ௪8௦௦ 
வாணி.கி வ உனா வாணு்ஹெ.த காக ॥ ச ॥ சுமெகி ॥ பொ 


வ.க, வஃப2 ஹூ ப 5 ய ॥ 
ஆரவஃப2 ஹெ௱ஹொவ ஹா தஹ ஈபமாகி மெஹாூ-தாஜ.ந ஹு 


ஓ ச்சேஷ்டராயெ விதுர! அருக்தியிடம்‌ கலி பயத்தையும்‌ மிருத்யுவையும்‌ 
உண்டபெண்ணிற்று, அர்த பயம்‌ மிருத்யு இவைகளிடம்‌ யாதனை கிரயம்‌ இவை 
இரண்டு முண்டாயின. 4 
இவைகள்‌ அதர்மமாயெ விருக்ஷத்தின்‌ களைகள்‌. ஜனன மர ணங்களுக்குக்‌ 
காரணங்கள்‌. நன்மையை விரும்பிய உத்தமமான ஆச்ரமமுடைய மானிடன்‌ 
கொஞ்சமேனும்‌ இவைகளை ஆச்சயிக்கக்‌ கூடாது. 5 
கல்மஷமில்லாத விதுர! % ப்ரளயத்தைப்பற்றிச்சுருக்கமாக நான்‌ உமக்குச்‌ 
சொன்னேன்‌. ர புண்யத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ இந்த அதர்ம வம்ச த்தை மானிடன்‌ 
மூன்றுமுறை கேட்பானாகல்‌ மனதின்‌ அழுக்கைப்‌ போக்கிக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. 
ஓ குருச்ரேஷ்ட ! பிறகு விஷ்ணுவின்‌ அம்சமாகிய பிர்மதேவரின்‌ ௮ம்‌ 
௪த்தினின்‌ றுண்டானவரும்‌ புண்யகீர்த்தியுமாகிய ஸ்வாயம்பு மனுவின்‌ பரம்‌ 
பரையைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிறேன்‌. 7 


ஈ ப்ரளயத்சைப்பற்றி--அசர்மத்தைப்பற்றி என்பதாம்‌. அதர்மம்‌ ப்‌ ரளயத்திற்கு 
ஹேதவாகையால்‌ ப்ரளயமென்று கூறியது. 
4 புண்யத்தைச்‌ கொடுச்கும்‌--இவை அசர்மமென்று அறிவானாடில்‌ தியாகம்‌ செய்‌ 
லான்‌; அதன்மேல்‌ புண்ணியமுண்டாகும்‌; அவ்விதம்‌ புண்ணியமுண்‌ டாகச்சாரணமான 
சால்‌ அதர்ம வம்‌சத்தைப்‌ புண்ணியமென்று வர்ணிச்சதாம்‌. 


அத்தியாயம்‌ ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வத ஸ்கந்தம்‌ 821 


ஷி ஷியவ,ெதா_த குர_நவாஉள மாகா வொ வடெதஹு தள | 
வாஹுெவஹ; ௯ மயா ஈக்ஷாயா௦ ஜம.க8 வரி.கள | 8 


ஜாயெ உதா. வாஹ்‌ ஹுஉநீ திஹுற விஹயொ? | 
ஹாபி ஷெடியஷீ வத; ௩0.௧3 கனா ய ததொ வ? | 9 


௨௮௯௨7 வ௩ற௩ ௮2 வு ஆூ.௨௦௯சாறொவ) ஞாஞயரு | 
௨.௧௦ _ நாற ௩௩ க்ஷ ஷீ மவ மாஜாலு மது | 0 


ஆமா விகஷை32ரண ௭௦ வஊவ_த ரஹ.தய௦ மாவ | 
ஹுறுவிர ரண மாஷதுஹெஷட$-2ஹ ாதிமவி-தா | 11 


வத அரவதெதயி.3ஷ 5௦ லவாமாரறொஹ-.கி | 
ந த 2யா யீ ௯௦ காக்ஷாவவி ல்‌ || 


AAA ௬ க ம கூரி கூகு கூ ககர கூ கூருகூகூகுகுகூகூ௪ 


எ ॥ ॥ ஹியவ வகெகி ॥ ஐ.ம.௧5. க்ஷாயா௦ வரிகள்‌. ௮ ॥ தாயென ॥ தஹ 
ஹாரி கிலா வியெறகி லெ ஜாபெ 'கயொ2_/பெ) ௨.குராவு.மீ.கி$க௨; யா॥ 
௯ ॥ சயொஃ வியாவி பவெ வ,வஃயல யவ வித, சஹ வலி 
யாயே ஹஊசகெகி வவெ ௨-௨௧,௦ உ_த3ஹ௦ த லூலயறு ॥ க௰ ॥ 

அமெ.தி ॥ கழா ௯௦காறொஹண௦ விகீஷ._$2ரண௦। கக அவெ-$ரகிசாஹ.கி , கி 
நெகி வெயிலு ஞூவ_௩௦ ரவா கலொஉிலவாலு குரொல௦ 


சதரூபைக்குப்‌ ப பய்‌ வாய்பு மனுவுக்குப்‌ ப்ரியவ்ருதர்‌, உத்தான 
பாதர்‌ என்ற இரண்டு குமாரர்கள்‌. அவ்வீருவரும்‌ வாஸுதேவரின்‌ அம்சத்‌ 
தால்‌ உலகத்தை சக்ஷிப்பதில்‌ நிலைபெற்றிருந்தார்கள்‌. 8 
உத்தானபாதருக்கு ஸு தி என்‌ அம்‌ ஸுருசி என்‌ அம்‌ இரண்டு மனைவி 
கள்‌, அவ்விருவரில்‌ உத்தானபா தருக்கு ஸுருசி ப்ரியமுள்ளவள்‌. ஸ-நீதி ப்ரிய 
மில்லாதவள்‌. இந்த ஸுநீதிக்கு தருவன்‌ என்பவன்‌ குமாரன்‌, 9 


ஒரு ஸமயம்‌ உத்தான பாதர்‌ ஸுருசியின்‌ குமாரனாகிய உத்தமனைத்‌ தன்‌ 
மடியின்மீது வைத்‌ லாலனை செய்தனர்‌. அப்பொழுஅ தருவன்‌ அவர்‌ மடியில்‌ 
ஏறுவதற்கு வீருப்பங்கொண்டான்‌, அதற்கு அவ்வாசன்‌ ஸ்ந்தோஷிக்கவில்லை, 
அவ்விதம்‌ மடியின்மீது ஏறுவதற்கு விரும்பியவனும்‌ சக்களத்தியின்‌ புத்‌ 
திரனுமாகிய அந்தத்‌ த்ருவனைக்‌ குறித்து மிகக்‌ கர்வங்கொண்ட ஸுருசியான 
வள்‌ அஸயையுடன்‌ சொல்லுறொள்‌. 11 


ஓ வத்ஸ! நீராஜகுமாரனாயினும்‌ அரசனுடைய ஆஸனத்தில்‌ ஏறுவதற்குத்‌ 
தகாதவன்‌. ஏனெனில்‌ நான்‌ உன்னை வயிற்றில்‌ சமக்கவில்லை பல்லவ £? 12 


822 ரீ;2உரமவடெத அ கும ஊ௬௦$ [5-வது 


வாலொசஉ வத மாதா ஹீ மல்ல] அடி | 


_ந-௫ு_ந௦ யவ ஹவாடெடி உ௱னுலெ2மெ (கொறட || 13 
ஆவஹாராம$ வஙற ஷூ அஹெவா நாம ஹெண கெ | 
ஹெ. கூ௦ ஹாயயா.தூ ௦ யதீ வஹி ந,ரவாஸ ௩, | 14 
[1 a» 
॥ ய ॥ 


2ர.தவஊவ தாஹ ஐ உற ுஇவில$ 
ப்ம்ஹ.ந. ஈஷா உணஹததொ யமாஹி? | 
ஹிகாா கிஷ ர்வ ஹ வாவ 


ஜூ௰ா2& ஊது உரமான ஹஸஹகாமாட, | 1é 


து நிமமஹஃ ஹமி தாயறொஷ௦ 
ஹு.மீ திற 5௫௦,2௩3 உ௫ஹ); வாடு | 
_நிறா8)) க.தளா௫வா நிதா 
ஹா படல்‌ ய உபி.௧௦ பவத்‌ || 16 


WU VV VV UN 


நாஹ-கி ॥கஉ தகா நல்‌ வருஷ ௦௦ yuo ॥ ௧௪ ॥ A ய்‌ 
நிஷஷு வம ஹு ஹ நவாலி சீவாவகடு! த9ி.கி௨௭,. மஹ சூறொஷு) 


கர வார ந2வாவ-கவா ॥ கூ ॥ ஸெகி ॥ மொகஹவடஉாவா மி 
~~ 


மற்றொரு ஸ்திரியின்‌ கர்ப்பத்தில்‌ வளர்ந்ததாக உன்னை நீ அறியவில்லை' 
நிச்சயம்‌; உனக்கு அர்லபமான விஷ பத்தில்‌ ம¥னோபிஷ்டமிருக்கற து, நீ சிறுவ 
னாக இருக்கிறாய்‌, ஆச்சரியம்‌. 18 


நீ அரசனுடைய ஆஸனத்தை விரும்பினால்‌, தவம்‌ செய்து ஈச்வரனைப்‌ 
பூஜித்து அவருடைய அ௮.நுக்கிரகத்தாலேயே என்‌ கர்ப்பத்தில்‌ நீ வாஸம்‌ செய்‌ 
யும்படி அதுஷ்டானம்‌ செய்‌, 14 


மைத்ரேயர்‌ கூறுறொர்‌. 
ஸபத்னீமாதாவாகிய ஸாருதியின்‌ கெட்ட சொற்களால்‌ அடிபட்டவனும்‌ 
தடியால்‌ அடியுண்ட ஸர்ப்பம்போல்‌ கோபத்தால்‌ பெருழூச்சுவிடுகிறவனுமாகய 
தருவன்‌ தீனமான வாக்குடையவரும்‌ பார்த்துக்கொண்டிருப்பவருமா கய 
தந்தையை விட்டு அழுதுகொண்டே தாயினரு£ற்‌ சென்றான்‌ 15 


பெருமூச்சு விடுறவனும்‌ அடிக்கும்‌ உதகெளுடையவனும்‌ பாலனுமாகய 
தீருவனை (தாயாகிய) ஸு8ீதி மடியின்மீது வைத்துக்கொண்டு சக்களத்தி சொ 
ன்ன வார்த்தைகளை அந்தப்புரத்து ஜனங்கள்‌ முகமாகக்‌ கேட்டு மிகவும்‌ துக்க 
மடைக்தாள்‌. 16 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 823 


ஹொகரஜு யெய.1௦ விலுலுூாவமெ௫௯ 
உரவா.மி.நா உமறு தவ வாமா | 
வாக ஸப தா ஹா.தீ ஹஸறணொஜ 
றியா உரமா வாஷ.கலூ2வாஹ | 117 
8 வ_௦ பரஹஷீ வஜிநஹு வாவா; கீ ஸாமறு௯உஹ்ஸணாலுர | 
லா ன காச வர"ெொஷஃஹா ஹுஜெ ஜடெகா யதா வடிஹ௫௯॥| 
ஹக$௦ ஹுணுவரவிஹி ௧௦ லவாடெ 
யஉஹ.3.மாயா உஉணெ மரஹிக$. | 
ஹெ. ந வரலயா விலுஜடபெயா௦ 
ஹாயெ_கிவா வொலதிலவ திஐ.ாட | 19 
கூழ்‌. கிஷ அதா வி2தமஹூு௯௦ ஹூா ராவி யஒவ; ஷீகடி | 
சூராயயாலொக்ஷ்ஜவாகஒவ$௦ மணை. து || 
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கெகஷாவாிசா உமா சவஹி.கா ஹாஸாலா விலைக்‌ 1] 
டகவடறிகி வலி சவர) உவேஹ) ௯8௦ம2வ௱ாய௦ வறெஷ- 
கக்‌, யய ௧2 வரறெலஜெொரஉ௦வ௨உ௱கி ய ஹூதசெவ ௧௨௩3௨௦ 
லெ அரத) தி.தி॥ உ-ம_ மாயா உ௨ெ முர ஹீ_த£ 'தவழாவளவவு01) 2 
வரப ப்ட்‌... ஐஉலஹ.கில_3-வ.கிலாயெ_கிவொல ௦௦ 
ஹீக.க_-௦௦ விலஜடெ வாபா? வாவ.) உ) ॥ ௧௯ ॥ சூகிஷெகி॥ வி.க 
ர்க ஹத ரா. சஹவட_தி சயாவி யடி௩௯௦ தவராய) ஏர 
ஷதிக)ாகி 5 சூகிஷ காமு OES னன ஹ்கெொ அஷ சூஹ.ந௦ 
ய$வஹி ॥ ௨௦ ॥ யவெகி விய நிஷெ.வவிஸ்வ) வினாவ நாய வால 


அக்கமாஇய காட்டுத்‌ தீயால்‌ பொட கொடிபோன்ற க 
அந்த ஸுநீதி தைரியத்தைவிட்டு சக்களத்திபின்‌ சொல்லை நினைத்வக்‌ கதறி 
னாள்‌. தரமரை மலர்‌ போன்ற அழகுடைய கண்களில்‌ பாஷ்பத்தை வஹித்‌ 
தாள்‌, 17 

அந்த ஸுகீதி பெருமூச்சிவிட்டு அக்க த்திற்குக்‌ கரைகாணாமல்‌ சிறுவனைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. என்னப்பனே ! சத்ருக்களிடம்‌ கெடுதி நினையாதே, 
பிறருக்கு அக்கங்கொடுப்பவன்‌ அதே ஆக்கத்தை ௮.நூபவிக்கிறான்‌. 18 

ஸுுருசி சொல்லியது ஸத்யம்‌ தான்‌, பாக்யமில்லாத என்னுடைய வயிற்‌ 
நில்‌ நீ இருந்தவன்‌. என்னுடைய ஸ்தன்ய பானத்தினால்‌ வளர்ந்தவன்‌. அரசன்‌ 
என்னைப்‌ பத்‌ இணி அல்லது தாஹி என்றோ ஒப்புக்கொள்ள வெட்கமடை றோர்‌. : 

என்னப்பனே! நீ மாச்சர்யங்கொள்ளாது உன்‌ மாதா எதைக்கு றினாளோ 
அதைச்‌ கபடமின்றிச்‌ செய்‌ ! உத்தமனைப்போல்‌ உயர்ந்த ஆஸனத்தை விரும்‌ 
பினால்‌ ௮கதோக்ஷஜருடைய பாதாரவிந்தத்தைப்‌ பூஜிப்பாயாக, 20 


824 க்‌ ரமவடெது வத ுமு.ஹற௦8 8-வது 


யஹூாஜறிவ2௦ வ ய 
ஹாலி றிய _ விமா 
~~ 
விஷாவ.காயா_த.முணாஹிவ)_த8| 
கஜொ2ம;.கி ரிஷச வலு வா௱செஷூ$௦ 


வ௨௦ ஜி.தா.தாவ_௩ ரஹிவரு ANE || 21 


அமா 2.நாவெடா லமவாறு வி தாஹொ 
யசகெக௨த$ா வாறு உிணெ 24003 


உஷாாலிவெடெ உ௫மவாவ ௨.5) கொ 
ஹன2௦ ஹு கிஷ 2மாவவ 0-356 || 992 


ஜெவ்‌ வ ௯ 
0௦௦ தாஸ,ய ஹகவ கலு 


2 அதாஹி2] அ) வஉாணவவடி கிட | 
கமமிஹலாவெ நிஜம2ஹாவிடபெச 

அவ்வவர்‌ லஜவ வூ ்ஷ( || 99 
நாய சூ.தா ஹிீகர.கா மாணா.ஷிவ_தி£ ஹகூமாணாயிஷா .௩௦யெ. தஹ) ஜி. 
ரூ.தா8.5$ உடாணவாயம்பெெயெ ஷிவ ௦ ॥ ௨௧ ॥ கமெகி | ஊக 
உ காவ பாஷ்ய. பாரி உஷா ॥ ௨௨ ॥ கதி.கி CLA உஉாவயொ$வல.கி5 
2ாமெ_ாயஹட கஜெவொபர,ய ணு வ,8 அயமாலூஹ ௪. விம ஹராவொ 
யஹ தவில்‌ நிஜபடெொெுஸ-ாவிடெ பமொயிடபெ ॥ ௨௩ ॥ அசெவெ.த பெ. 


உலகத்தைப்‌ பரிபாலிப்பகற்காக ஸத்வகுணத்தின்‌ அதிஷ்டானத்தை 
அடைந்த பகவானுடைய சரணபத்மத்கை பிர்ம£தவர்‌ ஸேவித்து மனம்‌, 
ப்ராணவாயு இவைகளை ஜயித்த மகான்களாலும்‌ நமஸ்கரிக்கத்‌ தகுந்த உயர்ந்த 
ஸ்தானத்தை அடைந்தாரல்லவா? 21 


அவ்விதமே உங்களுடைய பிதாமஹரும்‌ மகிமையுள்ளவருமாயெ மனு 
வானவர்‌ முகுந்தனை அந்தர்யாமி என்ற நோக்கத்துடன்‌ மிகுந்த தக்ஷிணை 
களுடன்‌ கூடிய யாகங்களால்‌ பூஜித்து மற்றவிடத்தில்‌ அடைய முடியா த 
பூமியிலுள்ள ஸுகத்தையும்‌ பிறகு மோக்ஷத்தைச்‌ சார்ந்த திவ்ய சுகத்தையும்‌ 
அடைத்தார்‌. 22 


ஓ வத்ஸ! மோக்ஷமடைய விருப்பமுள்ளவர்களால்‌ கேடுவதற்றாரிய 
பாதாரவிந்தத்‌ இன்‌ மார்க்கத்தை உடையவரும்‌, பக்தவத்ஸலருமரயெ அந்த 
வாஸுதேவரையே ஆசிரயிக்துக்கொள்‌. மற்றவைகளில்‌ பாவனை இல்லாததும்‌ 
தன்னுடைய தர்மங்களால்‌ சோதிக்கப்பட்ட அமாயெ மன தில்‌ புருஷனா 
நாராயணனை நிறுத்தித்‌ தியானம்‌ செய்வாயாக, 23 
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ஓ பாலக! கையில்‌ தாமரை மலருடையவளும்‌ மற்றவர்களால்‌ தேடப்படு 
கிறவளுமாகிய லக்தமீதேவி எந்தப்‌ ப்ரபுவைத்‌ தேடிகிருளோ அந்தப்‌ புண்டரீ 
காகஷனைச்‌ தவிர மற்றவர்கள்‌ உன்‌ அக்கத்தைப்‌ போக்குவார்கள்‌ என்று கான்‌ 


, நினைக்கவில்லை. 24 


மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ மாதா பேசிய பொருள்‌ வரவு ரூபமான வார்த்தையை தருவன்‌ 
கேட்டுத்‌ தானே மனதை அடக்கிக்கொண்டு தந்தையின்‌ நகரினின்று வெளிப்‌ 
புறப்பட்டான்‌. 25 
நாரத முனிவர்‌ இதைக்‌ கேட்டு இந்த த்ருவனுடைய விருப்பத்தை அறி 
ந்து கல்மஷங்களைப்‌ போக்கும்‌ கையை த்ருவனுடைய சிரஹில்‌ வைத்து ஆச்‌ 
சர்யத்துடன்‌ சொல்லுகிரர்‌. 26 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
மானபங்கத்தைப்‌ பொறுக்காத கஷத்திரியர்களின்‌ மஹிமை ஆச்சரியமா 
ன அ. இவன்‌ சிறுவனாயினும்‌ ஸபத்னீ மாதாவின்‌ கெட்ட வார்த்தையை மன 
தால்‌ கொள்ளவில்லை. | 21 
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க யாபடெ்கொ லவா நத ஹிகூரஹ.ம,ரஹ2,] வி2 ௯8 
வ வ 2 


அ 

லக்ஷ்யெசவாவ உதா ஹல ஹஜடபெரசயா || 23 
| மரவ | 
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டரா கஹெ ஹுறவெவ.3ரவஹகரயா_ஐ-௦௦ 2௩ க்கட, | 29 
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-,நாய௩ு_ நாவ; வகா_நஷெ ஹூரா 2௦ வாவி வாக 

லக்ஷ்யாகி ககானஹ); ஈகஹு 8, ௨.நாலிஷு | 20 

விகலெ விஷ; வாசவி அஹுஸ்னொஷ ஹெ.தவ? | 

ஊ௦ஹஊ௦ சொ. ஹர ஹிஷாயலொகெ _நிஜ௯2_3ஹி£ | 21 

டர்கி ௦ 
வறி.துஷெ, த.கவா_த தாவ_நா ஆண வற ஈஷ.3 
டெெவெொவஸஹாலி.௫௦ யாவ பா மதிய | 92 
2 ஜி க்ஷ 


0.தஜ$ வலாவ$ ॥ ௨௭ ॥ கூ௰ ॥ வி௯ல ௨.தி விகலெ 8_நாவ3ே_ந விவெகெ 
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ஹவ.அி ய.க£ ॥உக॥ ஊ.க௫ெ.வ உவமதஜொவகெபமெ_ந நிவ. கய.கிஷவி வறி 
_துஷெ. 0.கி ௦௦ (றா.ம.தி௦ வீக்ஷ our 5௧-௫௨ )௦ வி_நாொக) 88 
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ஓ வத்ஸ 7நீ ஐச்வர்யம்‌ நிறைந்த உன்‌ கருஹத்தைவிட்டுத்தனியாக எங்கே 
செல்லுகிறுய்‌.. ஓ பாலக! உன்னைச்சார்்தவர்களால்‌ ஏற்பட்ட அவமதிப்பால்‌ 
நீ தாபமடைர்திருப்பதாக நினைக்கிறேன்‌. 2s 

துருவன்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஓ முனிவரே ! இதை நீர்‌ பகவானுடைய தயானத்தால்‌ தெரிர்துகொண் 
டீரா? அல்லஅ யோக மஹிமையால்‌ தெரிர்குகொண்டீரா? ஸுருசியின்‌ வார்த்‌ 
தைகளைப்‌ பொறுக்கவில்லை. (அவைகளால்‌ ) புண்ணாகிய மனதை ஸமாதானம்‌ 
செய்துகொள்ளவும்‌ முடியவில்லை . 29 

நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. ்‌ 

விளையாடுவதில்‌ ஆசையுள்ள குமாரனாகிய உனக்கு இப்பொழுஅம்‌ அவ ” 
மானமோ ஸம்மானமோ இவைகளை நான்‌ பார்க்கவில்லை. 20 
மானிடர்களுக்கு (மானாவமானங்களின்‌) பகுத்தறிவு இருந்தாலும்‌ ஸ்‌ 
தோ வஷமில்லாமைக்கு ஹேதுக்கள்‌ மோஹமின்றி வேறுபட்டதாக இரா. ஏனெ 
னில்‌ உலகத்தில்‌ (ஸுக துக்கங்கள்‌) அவரவர்களின்‌ கர்மங்களால்‌ ஏற்படுஇன்‌ றன. 

ஓ பாலக ! பண்டிதனாயெ புருஷன்‌ தைவத்தால்‌ எவ்வளவு பெழறுகிரானே 
அவ்வளவீனால்‌ மாத்திரம்‌ ஈசுவரனுடைய ஆனுகல்யத்தைக்‌ கவனித்து ஸர்‌ 
தோவஷிக்க வேண்டும்‌. 32 
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யஜஹூஹா௨௦ ஹ வெ வஹா உரனாறாமெடர பொ 2 989 
2௩ நப3 வஃவீ௦ யஹு நிஸஜெபமொொர 1 ஜூவி 

ந வி௨ு௨ ரயணொ2வி வ, யொ.மவசாயி.நா || 24 
அதடபதொ நிவ த. தாசலெஷ நிஸஸஹவ நிஷல3 
ப.கிஷூ, கி ஷவா.நாலொ யொ யஹா௦ ஹூஃவவிடெத | 95 


யஹு யடெவவிஹி.க௦ ஹ ல ஹாுவ௨௩3 ne 
ரக யர லெஹீ தூல வா௱உரவ தி | 36 
சூத ஷயநு 7௮ 


மணையிகா அஷ மிவெ ந௩கெ,ாமம௦ முமணாயா௯ 
செக 5 ஊசா.காடிநிஜெனை। கடி தக்‌ ॥ 91 
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உ தஹிகவரொல ௭௦ வ ரவ-திவஸி ॥ கூட ॥ 9.நபஉ.கி திஹுமெ.த திவ. 

பொமெக ய௩தெ ந ரலி உர 87)மபஷொஷி யஹ வவ ம ந 
வி௨உ3 ஹூ உவொஉஉராமாய)$ ॥உ௪॥ தககி பெரி ப்ஹாஃ காலெவ]ஓகெொ 
௩ட ॥ யஹெ) சி ஹுவஉவ்பொசமெ) ஹுவெஹ.கி வாண க்ஷீயெகெ 
உ௱ுவெஸகி வாவு க்ஷ ப ௧௨ தாதா நஷொஷபல்‌ தஹ வார௦தொக்ஷஃ 
உ, ஈவொ.அி ॥௩௬॥ மமண?3யிகாகிகி கிண! மாணெ8 சபிகாஜ வாஸ தி 
ஓஜொவெயஸ3 து உரஷா ஷூ கிரக ப_ராகு நகு “பாசி.த) ம. 
௬_ந கெடு கரவா சிவெஜ ந து கிரஹாறம௦ ஹூ ா.நாஜ 0௨.4 ௦ 


நீ தாயால்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட உபாயத்தால்‌ எவருடைய அ௮னுக்ரஹத்தை 
அடைய விரும்புகிறாயோ அவர்‌ மானிடர்களால்‌ பிரயாசையின்‌ பேரில்‌ பூஜிக்‌ 
கத்தக்கவர்‌ என்பது என்னுடைய நிச்சயம்‌. 33 
முனிவர்கள்‌ வெகு ஜன்மங்களை அடைர்‌அ,பலா!।2பளைகயில்லா தம்‌ திவர 
மான யோகத்துடன்‌ கூடியதமாயெ உபாயத்தால்‌ தேடியும்‌ அந்த பகவானு. 
டைய மார்க்கத்தை அறியவில்லை. 5 94 
ஆகையால்‌ திரும்பலாம்‌; உன்னுடைய இந்த நிர்ப்பந்தமானது பிர 
யோஜனமில்லாதது. நீ மூப்படையும்‌ காலத்‌ இல்‌ இம்மாதிரி ஈன்மைகளை ப்பற்றி 
முயற்சிக்கலாம்‌. 35 
ஸுக துக்கங்களில்‌ எத எவனுக்கு முன்‌ கர்மத்தால்‌ ஏற்பட்டதோ அத 
னால்‌ அந்த மானிடன்‌ மனதைச்சந்தோஷப்படுத்‌ துவானாகில்‌ மோக்மடைவான்‌ , 
குணங்கள்‌ மிகுதியாக உள்ளவனைப்‌ பார்த்து ஸந்தோஷிக்க வேண்டும்‌. குண 
க்குறைவுள்ளவனைக்‌ கண்டு கருணேயடையவேண்டும்‌, தனக்குச்சமனாக இருப்‌ 
பவனிடம்‌ நட்பை விரும்பவேண்டும்‌, (இவ்விதமானால்‌) தாபங்களால்‌ அவம்‌ 
இப்படையான்‌. 36-37 
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தஹ 37௨ கள ௮1 ஈமெ கி கா து. ஹமவ௦ ௨ £வவ.க$ ௯.கவவர 
விம கீஸ்‌, பண்பன்‌ வபாபடெணெலிஜெ ஹரி றப த.நகிஷ கிய௯॥ 
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கருணையால்‌ காட்டப்‌ பட்டிருக்கற ௮. 35 
ஆயினும்‌ க்ஷத்திரியர்களுக்குரிய தர்மத்தை அடைர்தவனும்‌ வினயமில்‌ 
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செய்கிறீர்கள்‌. நிச்சயம்‌. 41 
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௯டய நாட) வாவெஷி ரூ.௮. உலிகரமியொலு.மி செவ.சா.ஹைராகமி 
க௯ரகாஐ.கி நியசா உகா$ ஞூஷ_நகல ௦ வ கபமாலிலி8 ஹஹிகாலிவிப? 
௪டுவ, ரணாயா்ெகிவ உராணெடி , ய8_நவா௦ 80௦ர௦20 ௦ வ) வெறு கி 
வரணாயா8 வரகா த்‌ ௯விப)ாயெடி.கி ஷவி மு 
ுணாயீரறெண2 ஷா WT To ர்மீ ஹாமி௦ ॥ ௪௬! ௨ ஹாடெ.கி ஹுளெஷ ம 
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அவைகளை அடைவதில்‌ முக்யகாசணமாூற ௮. 48 
என்னப்பனே! ஆகையால்‌ யமுூனாநதியின்‌ பரிசுத்தமும்‌ புண்யத்திற்கு ஸா 
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நித்திய முண்டு, 44 
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பூண .தாமுுயணு உர 2௦ மண $௦ கமுணாண வட ॥ 49 
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த்ரரும்‌ ஸ்ரீத்ஸம்‌ என்ற அடையாள முடையவரும்‌ மேகம்போல்‌ சியாமளரும்‌ 
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ஹயா நூஹியாயெத தா நாமாமாவலொக | 
நியடபடெமடெகலுடபெத ந உறஹா வாஉஷல; || 53 
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ஆக்ரமித்‌ த தன்‌ மன இலிருப்பவரும்‌ ஆய வாஸ தவரை தாரணை 
செய்‌ அகொள்ளவேண்டும்‌. 47-52 
ஸ்‌ திரமும்‌ ஏகாக்ரமுமான மன தால்மந்தஹாஸமுடையவரும்‌ அன்புகூர்ஈ்ச 
பார்வையுள்ளவரும்‌ வரங்கொடுப்பவர்களுக்குள்‌ சிரேஷ்டருமாயெ ஸ்ரீ தரசை 
த்யானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 53 
இவ்விதம்‌ மங்களமான பசவானுடை.ப ரூபத்தைத்‌ இயானம்‌ செய்பவ 
னுடைய மனமான அ விரைவில்‌ இறந்த ஆரந்தத்தால்‌ பூர்ணமாகத்‌ திரும்புறெ 
தில்லை, ம்‌ 54 
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ஒம்‌ நமோ பகவதே வாஸுதேவாய ஓம்‌ பசுவானாகிய வாஸுதேவரு 
க்கு நமஸ்காரம. 
பண்டிதன்‌ இந்த மந்திரத்தால்‌ தேவனாயெ பகவானுக்கு திரவியம்‌ நிறைந்த 
பூஜையைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, 56 


ப்‌ படலம்‌ தத்தக்க மும்‌ [3-வது 


வஊவய._3ா௦ விவியெஈர.4வவெ; 0௨.10 காலுவிஹா.மவி ௯ | 
ஹலியெணெுலஜிலிவ 052-102 ஒலு லிவி | 51 


ரரஸபெட பஷ மவ 7௦ கு மரா டெடி ஹுலுஹ; ர ஷ்‌ யயாவஹ வுடு | 

ஓவா ஜூவூகமீகவ.3ர௦ ஷிவா விஷு வாவஃயெ௫௪ ॥ 58 
பை 

சூஷர.தா.தா நிரய ரணொ ய தவ ரஜி குவ நடிலுக* | 

வெவாவ.கா௱வறிெதய.3ி.௧௦ _நிஜ£ரயயா | 50 

கிஷ க; 5.த௨மொரகஹு யரயெலரிய௦ம2ழு| 

வறிவயபர லமவடபதொ யாவ $8 வாவ ஹெவி தா? | 

கா 2 ஹ,ரடியெடெவ வூயுஜூா.நஷ ௨௮. த.ஃயெ || 60 


ட௫டுடுள ஐவாணெ)வாஹ ஸவெஉ-$-இவ_$ர௦கு பெ றா பெ.றி.க) க, 
கமெரா ெொெரெவ மக மாகிஷி$ ௭யிஷா.நசாஹ ஸா வட 


வ 
வாடி) பும்‌ ஸ்ரிலாகிஷி.நி_19_)_கா௦ ॥௫.௮॥ ரஹா ண) ஹெ. 
நாஹ ஷாய ஷா சூஹர.க.கி சூஹர.கா.காயர.க.வி.த$ ஜி த௦ வ_ந)௦ 
ஹஉஜ_தி.கயாஹல்‌ ய தாரிஷ_.தீ.தி அஉா.நீ2வ.காா வராவஃய3ஹாவாகி ॥ 
டு௯॥ கரிஷ_) கீ.கி ௨/-௫வ_$ஹெவி.காஹெவ.5௦ காறி.கா5? காய_கெந விஹி 
கா உ.கூம..[8 8௦௧, ஹ 1%யெ.ந உாடிஸமாகூஷரெொண ॥ சூல ॥ ஹஊவகதிகி ॥ வவ 


பட்ட பிரதிமையை அடைந்து பூமி ஜலம்‌ முதலிய வற்றிலாவ து ஜலம்‌, பரிசுத்‌ 
கமும்‌ வனத்‌ தி லுண்டானவையுமாகிய புஷ்பங்கள்‌, மூலம்‌, பழம்‌, முதலிய 
வைகள்‌, இறந்த அறுகு மற்றுமுள்ள அங்குரங்கள்‌. அன்பான அளஸி,இன்னும்‌ 
பலவித இரவியங்கள்‌ இவைகளால்‌ பிரபுவைப்‌ பூஜிக்கவேண்டும்‌. 57-58 


எந்த உத்தமச்லோகனாயெ ஈசன்‌ தம்முடைய மாயையால்‌ தன்னிச்சைப்‌ 
படி அவதாரம்‌ செய்த சரித்‌ இரங்களால்‌ | ஹிதத்தைச்‌ செய்யப்‌ போகிறாரோ 
ஹிருதயத்தை அடைந்த அந்த பகவானை, நிலைபெற்ற மனதுடனும்‌ முனியாக 
வும்‌ சாந்தனாகவும்‌ வாக்கு நியமமுடையவனாகவுமிருர்‌து வனத்‌ திலுண்டரனதை 
மிதமாகப்புரித்‌ அக்‌ கொண்டு தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 591 


முன்னோர்கள்‌ பகவானுக்கு எவ்வளவு பணீவிடைகள்‌ செய்‌ இருக்கின்ற 


னரோ அவைகளை மந்திர ஸ்வளரூுபராயே பிரபுவுக்கு அவாத சாகர த்தாலேயே 
பிரயோூக்கவேண்டும்‌. 60 


* ஹிதத்தைச்‌ செய்யப்போொரோ- அந்த ஸமயம்‌ அவதாரம்‌ மிகு இயில்லா 
மையால்‌ வரும்‌ காலத்தைக்‌ குறிப்பிடகின்‌ ற ௮. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 833 


ஊவ௦ காயெற உநஹா வவஹா அ ௨0_நா.ம.கட | 
வறி௫ய.31ணொல.மவா.அி௨ தறிவய3யா || 61 


வமணஸஸா2ாயி நா௦ ஹூ மஜதா௦ ஹாவவய--௩8 
மெ, யொ ஜிரர.தஹி25௦ யல2.3ாகிஷுு கெஹி.காட | 62 


விமகமணெடி யா தன லகியொடெம ஹுூயஹா | ¢ 
3௦ நிறக ஹாவெ. லஜெதா லா வி2ு௯யெ | 63 


ஐ. கம 10௯_ 2 ௬, நாவா ௯2 
அடாத ய விக, வ்‌ தம்‌ | 
யயன 2யவ ௦ வாண ஹைறெயாணவவலி-.தடி | 64 


கதவொவ ந மடக தவிற வஹவிஷெொ2ஞ8வா௦ ஐ _நி2 | 
ஹி காலுஹஃணொ ராதா ஹுவாஹீ ம உவாவஹ | 65 


UU MINA ANS A AS AAAI 


தி.க 2பநொம ௧௦ யமாமவ.கி கமா காயாகிவி£ லகி. த) ரவஙிலயடயா 
வறிவய_)ாண? ॥ ௬௧ ॥ வஃஹா௫ி.கி ॥ ய2_ாம_காதெஷெு ய௨.லி8.தனவெ 


~~ 

பொகிஸா_கீ.திஉயொற_நய? ॥௬௨॥ விரகஉகி | விறகஸாவலெ.த கிே-1௦ வி2- 
வ வ 

கயெ ॥௬॥ ஐ. தீ.கி ॥ ஹரெழாாணாஹா௦ வ.ஜி_? ௦ ணைி-.5௦ ॥ ௬௪ ॥ தவொ 

வ_நதி.தி | ௯ ஹி. ௧௦ ஹத]. ஹி. ௦ சஹணு௦ கவ. )ாஜியயெெ ॥௬௫॥ 


இவ்வாறு தன்‌ மனதை அடையுமாறு சரீரத்தாலும்‌ மனதாலும்‌ வாக்கி 
னாலும்‌ பக்தியுடைய பணிவிடையாலும்‌ ளேவிக்கப்படுகிறவரும்‌ பாவனையை 
விருத்திபண்ணுகிறவருமாகிய பகவான்‌ கபடமில்லா தவர்களும்‌, ஈன்றாய்‌ பஜிப்ப 
வர்களுமாகிய மானிடர்களுக்குத்‌ தர்மம்‌ முதலியவைகளில்‌ எது வேண்டுவதோ 
அந்த சிசேயஸ்ஸைக்‌ கொடுக்கிரூர்‌. 61-62 


இந்திரிய ஸ-கங்களில்‌ வைசாக்கய மடைந்து மிகுந்த பக்தியோகத்தால்‌ 
இடைவிடாத பாவனையால்‌ அர்த முகுர்தனை மோக்தமடைய கன்றாய்‌ பஜிக்க 
வேண்டும்‌. 63 


இவ்வாறு நாரதமுனிவர்‌ சொன்னவுடன்‌ ராஜகுமாரனாயெ த்ருவன்‌' அந்த 
தேவமுனியை வலம்‌ வந்து வந்தனம்‌ செய்து விஷ்ணுவின்‌ பாதகமல 
அலங்காரம்‌ பெற்ற அம்‌ புண்யமுமான மதுவனம்‌ சென்றான்‌. 64 


அந்த தருவன்‌ தபோவனம்‌ சென்றபின்பு கா.ரதமுனிவர்‌ அரமனையிற்‌ 
சென்று உத்தானபா தராஜன்‌ உள்ளத்துடன்‌ கொடுத்த பூஜையைப்‌ பெற்று 
ஸுுகமாக உட்கார்ந்து சொல்லுகிறார்‌, 1 65 


105 


43௨ ஸம்‌, 8௩ ஈ.மவதககெ அ_கு-௩டி.4ஹ௯௦$ [3-வது 


॥ மச, காம௨8 | 
மாஜரு ரி முரயஸெ வ_௦ ஐயவெ.த வறிய ஷு); தா | 
கி௦ வா கிஷ; ௯ாசொ யஜொ வாமெட ம வய த$ | 06 
॥ ராஜா ॥ 
ஹுததொ செ வாலகொ ஷு ஹர பஹெணெநாகமுணாகநா | 
நிவரஹி.த$ வ௦வவஷஹஹஜா ஆரா 2ஹர-நவி8 | 67 
ய்‌] 
ஸ்வ) நாம வெக ஹாஹா 2) ஹ.3க௦வரகா$ | 
பம ரு மயா க்ஷுயி தவி2 ரந2வாணஜ(,।| 68 
~~ 
ரூ [ர்‌ 5. ஷி வோ. [ 

அஷொ செக உளற! அஹீஃ 10) நாவயமாறய | 
யொ222௦ ஹெக்‌ நால த௨8 | 60 

|| ஸ்‌ மா௨$ || 
கா ஐ மரு வஹதறய௦ கெவ மாவு விமமா௦வககெ | 


டதா வடவி தோய்‌ வராவரஜெ யஉமொொஜம௫௪ || 10 

ஈா8.நி.கி ॥ கிவா.நறிஷ_).க ந நமம )_கீ.வி ஹவி8ஸோ_42 ஹவி ௧௯_2 உப ॥ 
ட்‌ 

௬௭॥ ஹஃகஜஐகி ॥ 2ா கரரஷஹ.நிவ_ராஷி_க௨._தி.கஷா ௬௨) நாகர. ககா ॥ 


௬௭ ॥ ௬௨1.கி 8ரஹாஉஹி கி௦ஹி.நவாடிஷீ 5) ॥ ௬௮ ॥௬௯ ம॥ெ.தி॥ 


யஹூயஸு$ மக ஈவ]ஜெவாவொ.கி ॥ எ௰ ॥ ஷு ஷஇி.ி விஷவாயு 
்‌ ௨2 


ஸ்ரீகாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ சாஜனே!வாடியமுகத்தடன்‌ என்ன ஆலோசக்கின்றிர்‌? அர்‌ த்தத்அடன்‌ 
கூடிய தர்மமாவது காமமாவது நாசமடையாமலிருக்கன்றதா? 65 
உத்தானபாதராஜன்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஓ பிராம்மண சிரேஷ்டரே! ஸ்திரியின்‌ ஸ்வாதீனனும்‌ கருணையற்ற கருச்‌ 
அள்ளவனுமாயே நான்‌ சிறுவனும்‌ ஐந்து வயதஅடையவனும்‌ சறந்தவனும்‌ பண்‌ 
டிதனுமாயெ என்‌ குமாரனை % தாயுடன்‌ அரத்திவிட்டேன்‌, 67 

ஓ பிராம்மணோத்தமே! காகனற்றவனும்‌, மலைப்புள்ளவனும்‌, படுத்‌ 
இருப்பவனும்‌, பசியுள்ள வனும்‌, வாடிய முககமலமுடையவனுமாயெ சிறுவனை 
வனத்தில்‌ செந்நாய்கள்‌ விழுங்காமலிருக்குமா? 68 

ஸ்திரியால்‌ ஜயிக்கப்பட்ட என்னுடைய கெட்ட எண்ணமிது என்று 
தெரிந்துகொள்ளும்‌. கஷ்டம்‌, ஆச்சரியம்‌. அஸத்தாயெ நான்‌ அன்புடன்‌ 

மடியில்‌ ஏற விரும்பியவனைப்‌ பற்றிச்‌ சந்தோஷிக்கவில்லை யல்லவா? 69 
ஸ்ரீநாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே! எந்தக்‌ குமாரனுடைய யசஸ்ஸானது உலகத்தை ளீயாபிக்கப்‌ 
போறேதோ அவனுடைய மமையை அறியாமல்‌ தேவனால்‌ சக்ஷிக்கப்படும்‌ 
அந்தக்‌ குமாரனைப்‌ பற்றி நீர்‌ அக்கெகவேண்டாம்‌, 0 
£௪ தாயுடன்‌என்பது அவனை அகாதசவு செய்ததைக்‌ காட்டுறது. 


வள்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 835 


ஹுுஉ௰ஷ௦ ௧௨ சரகவா லொ௯கவாலெ௱வி வ உரலா | 


வாஷ கட விரகொ மாஜறரு யஸொ விவாமு யஹவ | il 
|| பெ அய || 

உதி நடெவஷி$ணா ஹெொ௫௯௦ விஹ ஹூ ஜ.ம.தீவ_தி£ | 
ராஜுலஷீ2உநாஉ].௧5 வு அ, ஜெவொநவினயக | 12 
அசாவிஷிக8 வய சஹா2வொஷ5 விஹாவறீடி | 

ஹசாஹி_த3 வய3வ௱ஒரஷ.ாகெமெ._ம வூடு ॥ 13 
ி அ௱ாகாாஷெ தி அராதா க௯வி௯வஉ௱ாமம ௩8 | 

சூ ஆவ த; நஹ, ட க்‌ தாஹ மிப 2௨4யஐ ஹி | 74 


வி.கீய௦ வ தமா 2ஹஷஷெ ஷஷெ2ல-கொ ஜி | 
தரணவண_ாலிலிஜீ ணெ கூர காமெ £2ஹூவ.ஆயல wl 75 
ஆர.கிய வாய _நரஹுஃ வெ நவசெஃஹை நி | 

கஸ்‌ உதமெொ௯2௫உவாயாவதசாயிநா | 16 


RANAAAANANAA AANA ரு கூகூ௯ூ கூவ ரூ சுகு சுவகூ சு சுபகூரபகூ அ குக குக கூகூக்கூகுவங்க)-௯௯௯௯ 


விஹாஈயல்‌ ॥ எக ॥ ௭௨ ॥ ல்‌ வொ கி3கறொலி.க)வெக்ஷ£யாாஹ 
கதெ, கி சிஷி ஹா.த£ யஹூஃ வராவஹா௦॥எ௩.தீ,.கி கவி.கா.மி 
ட வ ப .ந௦ பஸ) சூ.தவரு 35 செஹஹி.கி3 அ ணய னு] 
].தீயதிகி ].தீய௦ 8ரஹ௦ய சூநபல ஷமி. அபு உவாயாவதி ௧) அய 


ஓ அரசனே! ப்ரபுவாயெே உம்முடைய புத்ரன்‌ லோகபாலர்களாலும்‌ செய்‌ 
யமுடியாத கார்யத்தைச்‌ செய்து உம்முடைய £ீர்த்தியை விஸ்தாரப்படுத்தி 
விட்டு விரைவில்‌ வரப்போகிறான்‌, 17 

மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்விதம்‌ தேவரிஷியாயெ நாரதர்‌ சொல்லக்‌ கேட்டு பூபாலன்‌ ௮தைகம்பி 
ராஜ்யலக்தமியைக்‌ கவனியாமல்‌ புத்திரனையே நினைத்துக்கொண்டிருந்தான்‌. 12 

த்ருவன்‌ ரிஷியின்‌ ஆஞ்ஞைப்படி ஸ்னானம்‌ செய்து பரிசுத்தனா ராத்‌ 
இரி உபவாஸமிருந்து ஏகாக்ர புருஷனாயெ வாஸ-டுதேவரை உபசரித்தான்‌. 13 

மூன்று நாளைக்கொருமுறை தன்‌ தேஹஸ்திதியை ௮துஸரித்து விளா 
ம்பழங்களையும்‌ இலர்தைப்பழங்களையும்‌ புசித்து ஹரியைப்‌ பூஜித்து வந்து ஒரு 
மாஸத்தைக்‌ கழித்தான்‌. 14 
இறுவனாயெ தருவன்‌ இரண்டாவது மாஸத்தில்‌ ஆறு நாளைக்கொரு முறை 
ஜீர்ணமான புல்‌ இலை முதலியவைகளைப்‌ புசித்து ஹரியைப்‌ பூஜித்தான்‌. 15 
முன்றாவது மாஸ்த்தை ஒன்பது நாளைக்கொரு முறை ஜலத்தைக்‌ குடி 
த்துச்‌ சில காலம்‌ போல்‌ கழித்து ஸமாதியால்‌ உத்தம ச்லோகராயெ பகவா 
னைத்‌ தொடர்ந்தான்‌. 16 


836 ரமீ;2உ௱ம்வடபெத வதம்‌ [8-வது 


௮.து..32வி வெ தாஹ உர,ஒிஸெ உரடிமெ2ஃஹ நி | 
வாயாலகெஷா ஜிதமாஹஸொ மாய ஜெவ2யாறய௯ ॥ 17 


ு ஷி (₹ கு ௦ 
வவெ தாஹி உராவெ ஜி.தமு0 ஹொ நரவாகஜக | 
மாய நஹ வடெெகெ தஹன வாண -றிவாவலு$ ॥ 15 


ஹவ.3ததொ 2 ம்சரஷு ஹரரகி ஹரி கீ, யாறாயடி | 
மடய மமவடபெதொ மூவ நாஜரால்ஷீ ௮ ி௦ வாவா || 19 


ஞூமாற௦ ௨ஹஉா_நா௦ வயா. வற ஷெ.றறடு | 
வ,ஹ மாறயகாணஹு அ; யொ ழலொக [ரக விறெ || 80 


யமெகவாடெநஹ வா௯கி__வா ஹ.3௯ 
ஹஹ தஉஜுஷநீஷிெதா ஊறி | 
ப ug 2] ௦ 
வ/.அிராவாரா கார. சிய கவொ.கிறெ௯வ ௯ ப அவாி.க)ம.18 | ௭௬ ॥ ௭௮ ॥ 
ஹவ__கஐ.தி ॥ ஹ௫.தா.பிஸிவா$.நி உ௫ி,டாணில ரூுமஸொமடெகயவில்‌ -௧_ந௩6 
ஞூகரஷ) ௨) ஹடறாயல ॥ ௭௯ ॥ சூபாஈதி.கி யாரப2ாணவமு) ஹத அஷ) 
பெலஹொ௫ ௩300௧ மவ கவி தாூ ॥௮௰॥ யமெ.சி ॥ அஹ ௯௦மாஷெ. ந 
மிவீவிகா சூகராஹாஹ கீ2ஹீ தத; தா ௯.ப-௦ ந. நா2 ஹெெெபகெ சய 
ஸுவ ஷி) நவ௯ஹககாஒ௦பா௦பிப நொரலெடாமெிவவஃ ஹாதா நாயிகரண)ஃ 


உலெரெ,ணாயிஷி.கா ௯.௧ ,$வ_$ரமாவசூஷ...? கீ நளய யமா வெ 


நான்காவது மாஸத்‌ தில்‌ பனிரண்டு நாளைக்கொருமுறை வாயுவை பக்ஷித்‌ த 
மூச்சை அடக்கத்‌ தேவனைத்‌ தியானித்து நிலை நிறுத்‌ இனான்‌. TT 


ஐந்தாவது மாஸம்‌ வந்தவுடன்‌ மூச்சை யடக்யெ ராஜகுமாரன்‌ பிர்மஸ்வ 
ரூப இயானத்தடன்‌ ஒரு காலால்‌ மரம்‌ போல்‌ அசையாம லிருந்தான்‌. 18 


சப்தம்‌ முதலியவைகளும்‌ இர்‌ திரியங்களும்‌ அடங்கக்‌ கூடிய மனதை எல்‌ 
லாவத்தி௮ மிருந்து இழுத்து, ஹிருதயத்தில்‌ பகவானுடைய ரூபத்தை தயா 
னஞ்செய்அ வேறு எதையும்‌ பார்க்க வில்லை, 19 


மஹத்‌ தத்வம்‌ முதலியவைகளுக்கு ஆதாரமாயெதும்‌ ப்ரரொுதி புருஷர்‌ 
களுக்கு ப்ரபுத்தன்மை பெற்றதுமாகிய பிர்மத்தை தருவன்‌ தாரணை செய்த 
போ முவுலகமும்‌ நடுங்கெ. 80 
எப்பொழுது ராஐகுமாரனாயெ தருவன்‌ ஒரு காலால்‌ நின்றானே அப்‌ 
பொழுது அவனுடைய பெருவிரலால்‌ ஆக்சமிக்கப்பட்ட பூமியானது யானையால்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாக்வதம்‌ 4 - வத ஸ்கந்தம்‌ 837 


_ந_நர5 அகுாமீசிலெஉ யிஷி. தா 2 
அறீவ வவெ, த௱.௧8 வடெ வத | 81 


தகவஹிஷஹிய;ாய தி விஸ2ா.த_நா 
வ 
ரம நிருயிரஹாநநடியாயியா | 


லொகா சிலவு ஹூமம௦ 


ஹலெ மாகவாலாற ணு யய ஹ.றிபூ || 52 
| செவர?$ | 


மபெவு விஉஓாதொ ல மவ நாணறரொய௰ 
ர. 
வா வாஹாாவிலஹகூயா 8 | 
வியெ.ஹி தஹஸஷொ வரஜி_நாலிசொக்ஷ௦ 
வ 
ஹாவா வயஷா, யாண ணட ॥ 83 


வடெ ஷவுகொ உக்ஷிண.கமர ந2.கி.௧௨உ௫ ॥ ௮௧ ॥ ௯௬) உவாமய_கோஹ 
-கஹி.நி.தி கஹிஜஐ ய யராவெ விஸ்ப௦ விமலா ௧௯௦ விஷு௦ ரூ.த.நஹகாஸமா& ௯.௩ 
அயா யியா ஹா.தாவெஷகருவுடாகவிபாய தியலி கி௦குரகூவாசுவ-௦ ௨) ரண௦ 
அரா மிய விண சூதக ].5) ஹஹ ரண.நிரோயெக பெ 
ஹ.தி விபவ வ ரணரிறொயொஜா.கஐ திஹாவ? ॥ ௮௨ ॥ ந_தி ஹவ௦விய௦ 
வ 
உ, ரண.மிறொயகடஷா விடி நவில கவிலஸகபா2 £ ஹவ_$வராணிபர[ம்‌. 
ஹு _தஹாக வரஜி.நாகி தெஸறாசு ॥.௮ ௩1 தெகி ய கொாவாலாசி கொள 
2 


ஆக்ரமிக்கப்பட்ட கப்பல்‌ ஒவ்வொரு அடியிலும்‌ இட.அ பக்கத்திலும்‌ வல 
பக்கத்திலும்‌ சாய்வது போல்‌ பா திபாகம்‌ சாய்ந்த அ. 81 


அந்த தருவன்‌ தன்னுடைய ப்ராணனையும்‌ ௮தன்‌ த்வாரத்தையும்‌ அட 
க்‌ அபேத ஞானத்தால்‌ நாராயணமூர்த்தியை த்யானம்‌ செய்யும்போது 
லோகபாலர்களுடன்‌ கூடிய ஜனங்கள்‌ யாவரும்‌ மூச்சற்றவர்களும்‌ அன்பமுற்ற 
வர்களுமாக விஷ்ணுவைச்‌ சசணமடைசந்கதார்கள்‌. 82 


தேவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 


ஓ பகவானே/ஸ்தாவரஜங்கம ஸ்வரூபமாயெ ப்சாணிகளெல்லாவத்தின்சரி 
ரத்திற்கும்‌ இவ்வாறு ப்ராணநிரோதமானதை காங்களறியோம்‌. ஆகையால்‌ எங்‌ 
சு க்லேசத்தினின்அ விடுவிக்கவேண்டும்‌. நாங்கள்‌ சரணமடையத்‌ தகுதி 
டிள்ள தங்களைச்‌ சாணமடைந்தோம்‌. 88 


[5] 
838 ஸ்ரீ, 2௨உ௱௰வடெது வ. தும 


॥ ஸீ லமவாற | 
2ாலெஷ. வானு தவஸொ உ குடியா 
நிவ அடயமிஷெு ஹ.கியா.க வயாக | 
ய ir ஹி வ ஷவாண_.நிமொய சீ 
௨ன-தாவா ஜி2யி ஹும_தா.தா | 81 
௯.தி ஸம்‌, 2௨ ரமவடெ ௮. தும ஹரெ கஷ சொயாய$. 


த்‌ 
பால$ கப௦ற.கஹாக வ ய்ய குல்‌ உதாநவாஹஹவா கு 78 
8யி விண-ஒவெவட ம.கர.கா வெகு) வ, வ ரவொவ த... ஐ.தி ॥௮/௪॥ 


ர ப ரல்‌ வ தமை ஹர ௪ஷ சாடறாயவாவா 


ஆய்‌ > 
tet பகவான்‌ கர்‌ 
நீங்கள்‌ பயமடையவேண்டாம்‌. கடுந்தவத் திலிருந்து, சிறுவனைத்‌ இருப்பு 
தின்றேன்‌, உங்களிருப்பிடம்‌ செல்லுங்கள்‌.உத்தானபாத ராஜனுடைய குமாரன்‌ 
என்னிடம்‌ ஒருமைப்பட்ட மனமுடையவனாயிருக்றொன்‌. அதனால்‌ உங்களுக்கு 
ப்ராணமி ரோத முண்டாயிற்று, (என்றுத்தரவீட்டார). 84 


8-வஅ அத்தியாயம்‌ 


வரவர AON RPS எலு 


| ௦௦௨௦ ,ய8 || 


தஹாவ2உக ஞலயா உ௱௯,செ 

சூர. தாவி மாஜஹேயய ஹி விஷவடி | 
ஹஹஹரமமீஷ.ாவி தொ ஓநுகுதா 

உயெரவ...3.௩௦ ஹத) கி;ரக்ஷயா ம.க | 1 
ஹவெ யியா யொம௰ விவாககீவ. யா 

ஹர௧௨ காமெ ஹுறி.௧௦ ட்ட பப | 


கிரறொஹி ௧௦ ஹஹவெவொவலுக்ஷ; 
ஸஹி$ ஹி. தஉவஹ ௨௨. | 2 
௨ பரஃபெ நாம தவஹாயஹ? க்ஷிதா 
வ 
வவ தாஜஃ விமூய) உணவ | 


பெரா ॥ நவதெ கு ஹாபி௦ ஹுகா ஓஸா.கஹா அ௱ாஐ ய. வூ | 
[0] அ ய a ணக த 


வ 
உர தூர தாகரொடிா8)௦ வி.க;ாஉ ததி. கீய பெ 1 
தஐ.தி॥ ஊவஃ ௨மவஉகெ) ௩௦ தஹயா ॥ த ॥ ஹலதி ஹவெய, வ 
யொ விவாகெ.நடாலெ._1) ந -தீவ யா.மிரலயா மறலாயிற-௫53௦ வா 
_௧8 ஹி.த8வி பஉா௯௦ ௧௨ ஷிகா ௬ஷள_நா௨ு) க _தஉ௱லமவடி தவாத 
ஹா-ஒவசாக]ஷ௦ ௬௯_கஹிரொ ஹி 5௦ உவலக்ஷ உ அி.கஹ அடிவஹுயா௨] 


வ 
ம௦ தூ ஷஹுஜி.௧8 -தரஒ 30௦ ॥௨॥ தலிகி॥ சூம_தஹஸாயஹஃ ஜா_தவ௦ம ,88 விந 
ம ஞூ.௩.௧௦ ௬ கவா ஹல, 8செவொஹ வினவ வவிஸை.நிவ உப) தவத 


9-வது அத்தியாயம்‌. 
5,௦௨௨ 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
அந்தத்‌ தேவர்கள்‌ பயத்தைவிட்டு நாராயணனிடம்‌ ௮பிமானமுள்ளவர்க 
ளா, ஸ்வர்க்கம்‌ சென்றார்கள்‌. பிறகு வெகு சிரஸ்ஸை உடைய மாதவனும்‌ 
தாஸனாயெ த்ருவளைப்பார்க்க விரும்பி கருடனுடன்‌ மஅவனம்‌ வந்தார்‌. 1 
அந்த தருவன்‌, யோகத்தின்‌ இடத்தன்மையாலும்‌ அசைவற்ற புத்தி 
யாலும்‌ ஹிருதய பத்மகோசத்தில்‌ ப்ரகாசிப்பவரும்‌ மின்னல்போன்ற ஒளி 
யுடையவருமாயே பகவான்‌ மறைந்ததைக்‌ .கவனித்து, விரைவில்‌ (எழுந்து) 
மனதில்‌ ப்ரகரசித்தவண்ணம்‌ வெளியில்‌ விளங்குகிற பகவானைக்‌ கண்டான்‌. 2 
சிறுவனாயெ தருவன்‌ அந்த முகுந்தனுடைய தரிசனத்தில்‌ பயர்‌. வணக்க 
முடையவனாக விருந்து அந்த பகவானை நேத்திரங்களால்‌ பானம்‌ செய்பவன்‌ 


840 மீ; ஈமவடெது ௮. தம ஹற௦8 (9-வது 


27.97௦ வரவு) ரவி நிவால௯ 
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5௦ ஹகூிஹாவொ2ஹ; .ரணாஉஹகூ$ 
விம ுடபதெணுப வஹீ ய ஙவ 2 5 
ro, 1 ந அதி.விூ ॥ 


கூுஹெ) நவுணை_நிவாவ௦ஷ.த ஹுஜரஹா8ர வி௦ம.நிவாவஷடெதெக ம கூ ॥ 
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3யெ.ந வெடா.ககெ.ந பெ. ॥௪॥ ஹஐ.சி ஹமவ. காவ கிவாசி.தாவிம௦ வி 
வெ கிமொெஷ வ;.கிவட காடி.கி வாமெ _தா௦ வெடா.திகா௦ வமிஜதா.௧8 
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ந) ர௦பு ஹஹ வ௱ணமு,வணஅ.மா$ஐ 
வராணாஷசெ ரஹவடெ வாணமுஷாய தாஹி || 6 
ஊகஹசெவ ஹ.ழவ_நிஷ2 தமகா 
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நாஹூி.க) கரூஹ வக. கி கரலவினு வு ஷூ ௯ஷய_ 78 க்‌ வக 
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யூ கமடிஉஹ்‌ .அ)ய-281 ள॥ சவி வ கிராத? வஹழாடியொஜதா நாரிஸகி 
யாராநலவனி கி யஹாஉ வ ஹணொவி 2 தோ.௩௦ கூடியீ.௩௦8வெ.௧ஹ கூகி_தி 
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த்ருவன்‌ கூறுகிறான்‌. 

சக்திகளெல்லாவற்றையுர்‌ தரித்த எற்த ஈசன்‌ என்னுடைய மனதில்‌ ப்ர 
வேசித்து, மறைந்திருக்கும்‌ என்னுடைய வாக்கையும்‌, மற்றுமுள்ள னககால்‌ 
கா துவக்கு முதலிய இர்‌ இரியங்களையும்‌ சித்சக்தியால்‌ சேஷ்டிக்கும்படிசெய்‌ 
தனரோ அந்த அந்தர்யாமியும்‌ பகவா னுமாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 6 
ஓ பகவானே ! அந்தர்யாமியாயெ நீர்‌ ஒருவரே மிகுந்த குணங்களுடைய 

அம்‌ மாயை என்ற பெயருடைய அமாகிய உம்முடைய சக்தியால்‌ மகத்தத்வம்‌ 
முதலிய இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ யாவற்றையும்‌ ஹிருஷ்டித்து அந்த மாயையின்‌ 
குணங்களாகிய இந்திரியம்‌ முதலியவற்றி லிருர்ககொண்டு கட்டைகளில்‌ அக்‌ 
போல்‌ பலவாறாகத்‌ கதோன்றுஇதீர்‌. 1 
ஓ ராக! உம்மைச்‌ சரணம்‌ புகுந்த பிர்மதேவர்‌ நீர்கொடுத்த ஞானத்தால்‌ 


நித்திரையி லிருந்தவன்‌ எழுந்தஅபோல்‌ இந்த ப்ரபஞ்சத்தைப்‌ பார்த்தார்‌. 
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விஹய3_த கூர.தவிஉ௨ர ௬ழ2ா.த.1வஸலகெல || 8 


_ந-௫_ற௦ விஷ உதயவவ சாயயா தெ 
யெ சவாலவாலிய விசகொக்ஷண2.௰; ஹெ)கா$ | 


கவ. ஷி குக. கற குணவொவலொ.ம;, 
திவ ஷிய சவற ஸு. ஐ௦ கா கெஃவி நரணா( | 9 


யா நிவ] திஸ்ர. தானவ வா௨உவ௨ 
க: 1] & 
மாமா வஜகயமா ஸம வணெமற வா ஹா | 
ய்‌ 0 ஐ ௨௪ 


கவஷ சவர) ௯4 ௯௦ ஹு ஷூ வ லபல ஹ$ யாவ). கி.௧௨௯ 
சக யெ வவம_)ா8 8௯8 பெஷா2௨0 பமமணஃ க] அவிஉ௱ஸ்வெ௦ஜி,ய 
கீவடெந.ந கூச]. 88வகாற௦ரே தா ௯9௦ விஹப.40_த வவ௦22-5) ௧௦௯௮2 
ws கர.கவால..த) 1.18 1௮1 யெவதா௨ பமா காதா உமி கெதி 
உவா உகர உஷா -௫)நடி.கி லவாஉடயள 2_ந ஏ ரணெ -அதிதொக்ஷ 
ஹெ.க௦கவா௦ ௭ ந ஹெடெதொ8 கா ச) பெலஜணி பெ ௩-௩௦ விஷ 
9.தய£ வஹி.கவி கர ய கஹெகல கறு காச சவணி .த.௧2 குணவ ௧௯ 
லெ. மெயஹெ.ந உவலொம)ஃ ஹுரிவ ஹி நவெலரயொ)ஷூி.காஹ 
யய. ஹமு0_8௦ விஷயஹஃபாமப2.ந ௦௨-௨௦ அநூகெவி ஹவதி॥ ௯ ॥ 
-௩_நஹ_$ரசிஷ-ுவ௦ ஹஸசாெ3 ராவ தெ நிஷா8௨0.ர_ந.க_ நஹ 
உ.த) .கசூஹ யெ.கி ஹூஹிூ.நி.நிஜாநஈ ர ஒவெவி ௨-௪ ஆமவ_கீ.த) 18 
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ஜனனமசணங்களைப்‌ போக்குகிறவரும்‌ கற்பகவிருக்ஷம்‌ போன்றவருமா 
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பற்றி) கேட்க வேண்டுமா 2 10 
ஓ அழிவற்ற ப்ரபுவே ! உம்மிடம்‌ பத்தியை இடைவிடாமல்‌ செய்பவர்க 
ளும்‌ நிர்மலமான மனமுடையவர்களுமாயெ பெரியோர்களின்‌ சேர்க்கையான அ 
எனக்கு அடிக்கடி உண்டாகட்டும்‌, அந்தச்‌ சேர்க்கையால்‌ உம்முடைய குணங்க 
ளின்‌ தீர்த்தனமாகிய அமுதத்தைப்‌ பானஞ்செய்து அதனால்‌ மதகங்கொண்டவ 
னாஇப்பெரிதும்‌ அதிக வ்யஸனங்களுடையஅமாகிய ஸம்ஸாரக்‌ கடலை விரைவில்‌ 
தாண்டுவேன்‌. 1/1. 
பத்மநாபராயெ ஓ ஈசா ! எவர்கள்‌ உம்மைச்‌ சார்ந்த பாதாரவிந்த கந்த த்தில்‌ 


சேர்க்கை யுடையவர்களோ அவர்‌ 


ஆகைவைத்த மனமுடைய மஹான்களிடம்‌ 
கள, மிகவும்‌ பிரியமுள்ளதாயினும்‌ சரிரத்தையும்‌ இந்தச்‌ சரிரத்தைப்பற்றிய 
புத்ரர்கள்‌ ஸுுஹிருத்‌ அக்கள்‌, மனை, பொருள்‌, மனைவி இவர்களையும்‌ நினைப்ப 
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நரகு வ௱௦ வாற வெலி யு. வாகி$ | 15 
கலா ஊ கவி ஜுூறொெண மரை ஐ 

ஸலெதெ வாரு ஹர மணஹவஹிஜெ | 
ய. ஷாஹி ஹிய நஹ *ா௦வ_நலொ௯௬௨/௨ 

மஹெ.3$) சாமு ஹுமவடபெதெ ஹணதொ2 வரி தெ |. 14 
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கலாதி ஊஊ கடி தலொக)௦ யார மொெடதஹஹிடெவ௨ 3௯ ர 
வ 9 ப 
பெஹிப_ஹு யொம௰ி. மமக சரவ பெொஷஹஹாய2 ௧௨ 
ஜெபஸெஷெொ_கமெ. பஹு நாஷிரெவ ஹிரா ஹு. 2 அஹில்ரொஹ.கீ கி 
தயா அஹுகாஹ. லொகவடிஹு மலெஃகணி_காயா௦ உ) சால ஒவ 
ஐ. 
பை ஹாஹவ.தி ௧௦ வ ணடெதொவம்‌ அய ॥கஃ॥ ந நாவி ஹாவாஉ வஹா 
~~ & ~~ e ப . வ w 
வகெகொ ீவாகிபெஷ உ) கசூஹ கூடி.கி கூஷுவூ) கிறிக 88 வவி க்ஷண 


சிசேஷ்டரும்‌ ஜன்மமில்லாதவருமாகிய ஓ பகவானே ! திரியக்குகள்‌ மானி 
டர்கள்‌ பக்ஷிகள்‌ பாம்புகள்‌ தேவர்கள்‌ அஸாரர்கள்‌ மரண மடையக்கூடிய 
பிராணிகள்‌ முதலியவர்களால்‌ வியாபிக்கப்பட்டதும்‌ ஸத்‌ இனுடையவும்‌ 
௮ஸத்தினுடையவும்‌ விசேஷங்களுடைய தும்‌ மஹத்தக்வம்‌ முதலிய காரணங்‌ 
களுடையஅமாயெ உம்முடைய விராட்‌ ரூபத்தை அறிவேன்‌. இவ்வுருவத்தி 
ற்குப்‌ பரமாயெ ஸ்வரூபத்தை அறியேன்‌. அந்த ஸ்வரூபத்தில்‌ சப்த வ்யாபார 
மில்லை. ப 

புருஷனாகிய நீர்‌ ப்ரளயகாலத்‌ தில்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ யாவற்றையும்‌ வயிற்‌ 
னால்‌ அரஹித்துக்கொண்டு தம்மிடமே நோக்குகள்‌ எவராக ஆதிசேஷனுடன 
அவருடைய மடியின்மீது சயனம்‌ செய்கிதிர்‌. தங்களுடைய நாபியாகிய ஸழுதி 
இிரத்திலுண்டான அம்‌ ஸ்வர்ணமயமான அமா கயெலேர கபத்மத்தின்மத்‌ தியில்கே 
ஜஸ- டைய பிர்மதேவர்உண்டானார்‌. பகவானாயெ அந்ச உமக்குகமஸ்காசம்‌. 14 

கீர்‌ நித்ய முக்தர்‌, பரிசுத்தர்‌, ஸர்வஞ்ஞர்‌, ஆத்மா, கூடஸ்தர்‌, ஆதி புரு 
ஹர்‌, பகவான்‌, முக்குணங்களுக்கும்‌ ஈசன்‌, ஆகையால்‌ (ஜீவனைவிட) வில௯தண 
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3ரய_$ஹ-5௦ ஹி.நிபரி.த௦ யஹு தஹ அயாடெக நவ, காறெண கூெவெவ-ு-ப 


ராகிநீர்‌. பூர்ண இற்சக்தியால்‌ புத்தியின்‌ அவஸ்தையைப்‌ பார்க்கிறிர்‌. பரிபால 
னத்தில்‌ யாகத்திற்கு அதிஷ்டாதாவாகெ விஷ்ணுவாதூறீர்‌. 15 


புத்தி முதலிய பலவித சக்திகள்‌ விரோதமுள்ள ஈடையுடையதாயினும்‌ 
இரமமாக எந்தப்‌ பிர்மத்தினிடம்‌ எப்போதும்‌ உண்டாகின்றனவோ அந்த உல 
கங்களை உண்டாக்யெதும்‌ ஒன்றாயெதும்‌ அழிவற்றதும்‌ ஆதியிலிருப்பதும்‌ 
விகாரமில்லாததும்‌ ஆனந்தமா த்ரமுமாகிய பிர்மத்தை நான்‌ சரணமடைகறேன்‌- 

ஓ பகவானே ! பரமானந்த ஸ்வரூபியாகிய உம்முடைய பாதாரவிந்தத்தை 
பலாபேக்ஷையின்‌ திப்‌ பஜிப்பவனுக்கு அந்தப்‌ பாதாரவிந்தமே ராஜ்யம்‌ முதலிய 
அற்றிலிருக்து பரமார்த்தமான பலனாக ஆறது. இ3ரஷ்டராகய ஓ ஈச! இவ்‌ 
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விகமாயிலும்‌ அனுக்ரஹிப்ப இல்‌ அந்தரங்கமுடைய பகவானாயெ கீர்‌ பலா 

பேகைஷயுள்ள எங்களைப்‌ புதிதாக ஈன்ற பசுவானது கன்றைக்‌ காப்பதுபோல்‌ 

காப்பாற்றுகிறிர்‌. 17 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பிறகு சிரேஷ்டமான ஸங்கற்பமுடையவனும்‌ புத்திசாலியுமாயெ தருவ 
னால்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்டவரும்‌ தாஸர்களிடம்‌ ௮ன்புடையவருமாகிய 
பகவான்‌ அவனைக்‌ கொண்டாடிச்‌ சொல்லுறோர்‌. 1% 

ஸ்ரீபகவான்‌ கூறு£றார்‌. 

ஓ க்ஷத்திரயச்‌ சிறுவனே நீ மனதில்‌ ஸங்கற்பித்ததை கான்‌ அறிவேன்‌. 
சோபனமான விருதமுடையவனே மற்றவர்களால்‌ அடையமுடியாதாயினும்‌ 
அந்த ஸ்தானத்தை உனக்குக்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. மங்களமுண்டாகுக. 

ஓ கல்யாணஞகாணசாலியே! அசைவற்ற வாஸமுடைய அர்த ஸ்தானமான ௮ 
மற்றவர்களால்‌ அடையப்படா த.௮. ப்ரகாசமுள்ள அ. அந்த இடத்தில்‌ ரெஹங்‌ 
கள்‌ ஈக்ஷத்திரக்கள்‌ (அச்வினி முதலியவை) (மற்றுமுள்ள) ஈ௯தத்திரற்கள்‌; 
ஜ்யோதிஸ்கள்‌ இவைகளின்‌ சக்ரம்‌ இருக்கிறது. 20 


அத்தியாயம்‌! ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2-வது ஸ்கந்தம்‌. 847 


செயா மொலவக௯ வசூ வாஹு வ௱ஸஹா.தலுவாவஙி.நாடி | 
J பட ர ்‌ வ 
யமஜொ2.மிூ2 கம) வறக ர 2 நயொ யெ வ_ந9க௯வ? | 
A 1) w ௨7 


வாணி உிணீ க.க ஐ, ணொ யத தாமகா$ | 2 
உரஹிடெ _நு வ_௩௦ ஷி ஆரா ஒசவா மா ய2ஹுரம ய$ | 

ஷம அஷ வர ஹஹ ௦ ஈக்ஷிதாவராஹ)த௫ ய$ || 22 
ன த்‌ கஷெ 2ரஅயாயான அறமாக | 

கபொஷ ணி வ._ந௦ ஊதா 2வா.மிஃ ஹா வூவெக்ஷ; கி | 23 
உஷா 27௦ யஜதூஹ,ர௨ய௦ யwஜெதெ3 வா ஷமுஉலஷிணெ3 | 

ஹு வெஹாமரிஷஹ தடா க 2 நாஹாமிஷடவி || 24 
தடதொ மணாலி 2சீஹா ௦ ஹவ_லொக நவர தட | 

உவறிஷ. ஈஉரஷில;ஹ௦ யடபெகொ .காவத.3தெதெ மக$ | 25 


ஜரா சாணா.நாஃ வப )-நா௦ பாப நஹுமொெயி அட] எபலூவஉ. 
ஹூ-இஹவச ௯வாஷாகல வாஹி_ நா” வ௱ஹாஉவிஹஸாஹ கொக்கு,ய.நா 
௭ ஆ 3 மர ஐ 2 

மெ) மபா ம )ாஉயொ க்ஷ ற-இவா? வ_நள கவ ஹு நன்‌. யக 
உ7உக்ஷ்ணிக 7.௧) ௦8௦ தமா ஷி ॥ ௨௪ | ஹஊ.கஜரா 8 நஷா௦ [a ஷூ-கீ 

3 [க 
அஹ உ_ஹி.தல._அி॥ தஹ வரயிவீர ஜதாவ ந௦ பரஹி.தஐ.கி லாவெகக 
வ_ந௦ உ; அம2ெ ச]தெஸ.கி க்ஷி-கா௱கூஷ்ஷ_ூஷி ॥உ௨௨॥ கூயா சுஹஸுகவி.த 
2௨ 2௨௯ வம தவஜெொஹாகெவ௦ லவிஷ,)_கீ. ௫ ரஹ கூகி_தி ஹா வ௩ுற-ஈவி£ 
உடகெக்ஷ_ி ॥ ௨௩॥ கிஹ॥ உஷெ கிஉஷாா௦ யஜெதாஹருஉய௦ வியா 
9-இகி_பஹ ௧௦ ॥௨௪॥ த.கஐ.கி॥ ய தஹோ.நாக ॥ ௨௫ ॥ ௨.கீ.தி॥ ௯.கிதிஸ்ர) 


தான்யங்களை எடுப்பதற்காகச்‌ சுற்றும்‌ பசுக்களைக்‌ சட்ட ஏற்பட்ட 
ஸ்தம்பத்தில்‌ காளைகளின்‌ கூட்டம்‌ போல்‌ அவாத்த கல்பத்தில்‌ வாஸம்‌ செய்‌ 
இறவர்களுக்‌ கப்பாலு மிருக்கிற த. தர்மன்‌, அக்னி, கச்யபர்‌, இர்திரன்‌, ஏழு 
முனிவர்கள்‌ ஈ௯தத்திரங்கள்‌ யாவரும்‌ இக்த ஸ்தான த்தை வலம்‌ வந்து சுற்றி 
ஸஞ்சரிக்கிருர்கள்‌ . 21 
உன்‌ தகப்பன்‌ உன்னிடம்‌ பூமியைக்‌ கொடுத்து வனஞ்‌ சென்ற பின்பு நீ 
தர்மத்கை அச்சயிக்து இந்திரியம்‌ கெடாமல்‌ இருபதாயிரம்‌ வருஷம்‌ வரை 
யில்‌ பூமியைப்‌ பரிபாலனஞ்‌ செய்யப்போகிறாய்‌. 22 
உன்னுடைய ப்ராதாவாகிய உத்தமன்‌ வேட்டையில்‌ நாசமடையப்போகி 
மூன்‌. அவன்‌ தாயாகிய ஸுருசி உத்தமனிடம்‌ மனமுள்ளவளாகி வனத்தில்‌ 
தேடிக்கொண்டே காட்டுத்‌ இயில்‌ ப்ரவேசிக்கப்‌ போகறாள்‌. 23 
யாகத்தை அன்புள்ளஸ்வரூபமாக உடைய என்னைப்‌ பூர்ண தக்ஷிணை களு 
டைய யாகங்களால்‌ பூஜித்‌ அப்‌ பரமார்த்தமாயெ மங்களத்தை இங்கு அனுப 
வித்துக்‌ கடைசியில்‌ என்னை ஸ்மரிக்கப்போறறோய்‌. ௨4 
பிறகு யாவராலும்‌ ஈமஸ்கரிக்கப்படும்‌ என்‌ ஸ்தான த்தை அடையப்போட 
றாய்‌. அந்தஸ்தானம்ரிஷிகளுக்கு மேலிராப்பஅ..அல்குச்சென்றவன்‌ திரும்பான்‌. 


848 . ஸரீ 2௨ மவ வதும்‌ [9-வது 


டெ தய 
| ஸர ௦ || 
உ.த வி வ 19] ர.து.ந$ வ 
அ வி.3.கவ லவா ஜிஜி £.த ்‌ உட | 
வாம வதா மாக ஸாயாஉ௰௰ய ஜூ | 26 
ச்‌ வ 2 27 
ஹஸொஃவி ஹு ஜு விஷெ. ர3 பாஉவெவொவஸஹாகி தட | 
வ ப ண்‌ 
௦ கமி dT | ப [ i 2] 
வாவு ஹன _நிவ...ரண௦ நார விஷு கொ; மா_தறடு || 7 
| விஜஙற?$ | 


ஹுஒஙலு3ஹ௨ய_த2௦ ௨௨௦ ஹரெ 
உ3ரயாவி.உஹவ௱ணா வ..3.நாஜி.3.கடி | 
வாவு வில ர வெகஜ.நா 
ம ம்‌] 
௯0௦ ஹூர.கா [22 கதாமவி ௫ | 9௨9 
பை 2 
| ௦௦௦ ஆய? | 
i 1 1 ஜி ஹு ரநரு; ஹா! 
ஊதுஉஹவகாவாம்‌, £ணெஸ-ஃ782 விவ காஜு வற | 
9. நாகி பெ 3. ஷஷா_தாவ2ுவெயிவாந | 99 
a ட்ப 1] 1] ம்‌ 


ஓ) நீவ_ ரண ஹூாவிபபுஹ _அிவ_.ரண௦வோஉிய3ஷாசி ॥ ௨ள ॥ ஹு 
உல லதி.கி॥ சாயாவி நஹகா வடிய த -ஓ_ல௦ஹறெ௫ ௨௨௦ .தநறெகெ 


தழெவ 8. நாஓஸபாவிஹதா_கா௩௦8.ந8 சஹிலாய_ ௦: கவ £வ2நொாறயிவ 
8 ய வ n Ne 
கம28 ந) கவஏருஷாயவிஉவிரஉ௮॥உ௯॥ தாவதெவொ ஹஹாமெ_ஷ]ி$ 


மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு கருடத்வஜராயெ பகவான்‌ தம்முடைய ஸ்தானத்தைக்‌ கொடு 
த்து தருவனால்‌ பூஜிக்கப்பட்டவராகி அச்சிறுவன்‌ பார்த்திருக்கும்போதே தம்‌ 
மிடஞ்‌ சென்றார்‌. 26 
அந்த தருவனும்‌ விஷ்ணுவின்‌ பாதாரவிக்க ஸேவையால்‌ கிடைத்ததும்‌ 
ஸங்கற்பத்‌ இன்‌ முடிவுடையஅமாயெ மனோரதத்தகை அடைந்து மிகுதியான 
ஸந்தோஷமில்லா தவனாக நகரம்‌ சென்றான்‌, 21 
விதுரர்‌ வினவு£றார்‌. 
புருஷார்த்தங்களை யறிந்த தருவன்‌ பலாபேகைத யுள்ளவர்களுக்கு 
அடைய முடியாத தாயினும்‌ காராயணனுடைய பாதபூஜையால்‌ தேடிய இறந்த 
அர்த ஸ்தானத்தை ஒரு ஐன்மத்தாலடைக்அம்‌ மனோரதம்‌ நிறைவேறப்பெறா த 
மனமுடையவனபோல்‌ ஏன்‌ நினைத்தான்‌. 28 
மைத்ரேயர்‌ கூறுறோர்‌. 
தருவன்‌ ஸ்பத்னீமாதாவாயெ ஸ-ுஎருசியின்‌ வார்த்கைகளாயை பாணங்க 
ளால்‌ மனதிலடிபட்டு அவைகளை நினைத்து முக்திக்குப்‌ பதியாயெ முகுந்த 
னிடம்‌ மோக்ஷத்தை விரும்பவில்லை. அதனால்‌ தாபமடைந்தான்‌. 29 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 849 
॥ மவ? ॥ 


ஹசாயி.நா பெொகலவெ.ந யத ௨௦ 
விஒுஹ_நராரடிய ஊம_ரறெொதுஹூ | 
வீ 
உாவெ௱ர ஹு ஷி வாஉயொ 
A) 
பமாயா2வெதுராவ மத வரம2உகி8 ॥ 30 
a» 17] 8 


கஸொ ஸஅது 22 த. ௦ 2லாமடுஹு வள க | 
த்‌ 
லவ ஜி௨2 வா௨2௨0ல௦ மகா யாவெ யஉரவ௫௪ ॥ 31 
௮2௦ 


௨உகிவி.1,9ஷி தா கெவெ3 வப.கஜவிமஹஹிஷ்‌ ஈஹி$ | 
யொ நாற ஒவவஹஞ; ௦ .நா.ம, ஹீஷ£வ_55 ॥ 92 


சவி வய < se AN DADNDDA 


ஹுாயிெ.கி டெநகெ சு பெகெலெவா$ யஹிஐ 9.௧ந ௬நெகயவெரஷஸ£ர 
யிநராவ்ஹு2_நாஹுஹஷெடெ தும உணா தாகி ஹ2யெமற-லாயி 
இஷ) ஹறெ? வாஉ.வாயாயா௦ஹி.௧௦ சூ.தா. சஹா. நா ஹஹாயா8ுவெ 
தெசி உம. அ லெஉரஷிஹு்‌ ஹாகஷதி.கிலாவ$ ॥ ௩௦ ॥ சஹோஜகி 
௯.நா.த A ரூ.8092) சஜதகூசி.கியாவ௯ ஹவவெ_த-ு9 ஹலமவ 52 யக 
வக நித ௫ ௪பாவெயவி.கவாநஸி ॥ ஈக ॥ சத கெகா௱ணஹாவய_கி 
2.கிரி.கி வ.கி 2உவெக்ஷபா ப$ உ ஈ௨-வகி 3 ௯_தவவ வா ஹிஷு வி$ 
௯ஸஹ_௩ஸ்மீலெ£ நாய நாவ வதா ந ௨.தரகிஷ.த) 8உ9.நாஒஹ வவ 
யொ. ] ஹீ.கவா_ நஹி அஹ) தெ ௨.கிவி_/௨-இஷி.கா௩௨॥ கிண ॥ ஷஹெவீதிகி 


த்ருவன்‌ கூறுகிறான்‌. 


ஜிதேர்‌ திரியர்களாயெ ஸனந்தர்‌ முதலியவர்கள்‌ வெகு ஜன்மங்களிலுண்‌ 
டான தவத்தால்‌ எந்த பகவானுடைய பதத்தை யறிந்தார்களோ அர்த முகுந்த 
னுடைய பாதங்களின்‌ நிழலை கான்‌ ஆறு மாதங்களி லடைந்தும்‌ பேத ஞான 
முடையவனாத்‌ திரும்பினேன்‌. 30 


ஆச்சரியம்‌! பாக்யெ வீனனான என்னுடைய அறியாமையைப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌; ஸம்ஸாரபந்த த்தை காசஞ்‌ செய்யும்‌ ராசராயணனுடைய பாதாரவிந்த ஸமீ 
பத்தை யடைந்து அநித்யமான ஸ்தானத்தை யாசித்தேனல்லவா? 31 


பொனுக்காதவர்களும்‌ கீழே விழுறெவர்களுமாகய தேவர்களால்‌ என்‌ 

புத்தியானஅ கெடுதியடைந்தது. மிகுந்த அஸத்தாயெ நான்‌ நாரதன்‌ உண்‌ 

மையான வார்த்தையைக்‌ இரத்துச்‌ கொள்ளாமலிருந்தேன்‌. 32 
107 


850 ஸம்‌ 8உ.மவ தெ ௮_ து. ஹம [9-வது 


டெவீஃ ஜாயா ஊவாமமரி; அடி வஹுவ உவ ஹிளஉரக*| 
தலஸெ ஜிகீயெஃவடிஹ._தி ல, £கரலராகரவஹ]உஜா | 33 
2யெ_அதாயி...8௦ வடம-௦ ஜிகிடெதெவ மதாயாஷி | 


~~ 
ரஹா ஐ.௦௩ர_தா..ம௦ தவஹா உரஷஹாய மட ॥ 34 
~~ 


ஹவ.திடிஃயாவெ.ஹ௦ ஹவ்‌ ஹாமுவிவஜி_4க8 | 
ஹாமாஜ$௦ யவடெதொ 2லாமாபொொ லெ ஷிக்ஷிதகொவகு | 
oun, ண வரணெடிர டமா _நிவாய_ந£ | 
॥ ௨௨ த: அய || 
வவெ 2௧௩௦௨ வ்‌ 
க த ஹவாஉரமா ஜ-நா8 | 


வஹுவ ஷவா.கிவபற சபெ கவி ல; லர்‌ மாக 
ரு தரி.கி உஷா ஹட, ஜா வடட தட்ப 5 சவெகாவ8 
ஊவாஜி ॥௩௩॥ 8யெ.கி॥ கிஸ 2 யாவ வாச) celica தய ௦ ॥ ௩௪ ॥ 
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ராஜ ,வ.கி-ழ.58 ஹாலிகராங வ.க. ஷூ. தண ௩லகணாற யாவ த௨௯॥ 
வ 
௩௫ வவ நிஹர ஹகவஹவுயககெவெ க ஹ பெ.கிரஜொஜஃ௫ஷ$ வ௱ர௰௦ 


நித்திரையில்‌ ஸ்வப்னங்களைப்‌ பார்ப்பவன்‌ இரண்டாவது இல்லாவிட்டாலும்‌ 
பேதஞான மடைவதுபோல்‌ தேவமாயையை ஆச்ரயித்து ப்ராதாவே சத்ரு 
என்ற மனத்துன்பத்‌ தால்‌ தாபமடைடிழேன்‌. 33 
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குறைவால்‌ சக்ரவர்த்‌தியிடம்‌ உமியுள்ள கொய்யரிசிகளை யாசிப்பஅபோல்‌ தன்‌ 
னனரந்தத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ தாமோதரனிடம்‌ நான்‌ மூடத்தனத்தால்‌ அபி 
மானத்தைக்‌ கேட்டுக்கொண்டேன்‌. கஷ்டம்‌. 35 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
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போன்றவர்கள்‌ அந்த பகவானுடைய கையங்கரியத்தைத்‌ தவிர வேறு பிரயோ 
ஜனத்தைத்‌ தங்களுக்கு விரும்பார்கள்‌. 36 
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நகரினின்று விரைவில்‌ வெளிப்பட்டார்‌. 89—49 

இவ்வரசனுடைய பட்டமகஷிகளாகிய ஸுநீதியும்‌ ஸ-ுஈருசியும்‌ ஸ்வர்ணா 
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வந்தார்கள்‌. 41 
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மோந்து சாந்தமாகிய கண்ணீரால்‌ ஸ்னானம்‌ செய்வித்தான்‌. 44 
ஸா அக்களுக்குள்‌ சரேஷ்டராகிய தருவன்‌ தந்தையின்‌ பாதங்களை வண 
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மாரிருவரையும்‌ சிரஸால்‌ ஈமஸ்கரித்தான்‌., ' 45 
ஸுருச தன்‌ பாதங்களில்‌ வணங்கிய அச்சிறுவனை எழுப்பி அணேத்‌ அக்‌ 
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தாள்‌. 46 
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ஓ விசராயெ விதுர! வீரனாயெ த்ருவனைப்‌ பெற்ற தாயாகிய ஸுநீதியின்‌ ' 
நேத்‌ இிரங்களிலிரும்‌ அண்டான மங்களகரமான நீரால்‌ அபிஷேகம்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட ஸ்தனங்களினின்று அடிக்கடி மிகுதியாகப்‌ பால்‌ பெருகிற்று. 50 

ராஜஸ்‌ இரீயாயே அந்த ஸரீ. தியை ஜனங்கள்‌ பார்த்த, “ஓ தேவி! வெகு 
நாளாகக்காணாமலிருந்த உங்களுடைய குமாரன்‌ உங்களுடைய அக்கத்தைப்‌ 
போக்குறெவனாக வந்தான்‌, ஆனந்தமடைர்கோம்‌. இவன்‌ பூமியை இசக்ஷிக்‌ 
கப்போதிறான்‌. எந்த பகவானை த்யானம்‌ செய்த தீரர்கள்‌ ஜயிக்கமுடியாத மிரு 
த்யுவை (ஸம்ஸாரத்தை) ஜயித்தார்களோ, வணங்கியவர்களின்‌ ஸங்கடங்களைப்‌ 
போக்கும்‌ அந்த பகவானை நீங்கள்‌ பூஜித்திருக்ன்‌ றீர்கள்‌. இத நிச்சயம்‌ 
என்று கொண்டாடினார்கள்‌. 

ஜனங்களால்‌ இவ்வாறு லாலனை செய்யப்படும்‌ தருவனை ப்ராதாவாயெ 
உத்தமனுடன்‌, ஸந்தோஷமடைந்த உத்தானபாதராஜன்‌ யானையின்‌ மீதேற்றி 
வைத்துகொண்டு (எல்லோரும்‌) ஸ்தோத்திரம்‌ செய்ய ஈகரம்‌ சென்றான்‌. 58 


854 ஸ்ரீ, 2௨ ாமவடெத ௮ தாய [9-வது 


அக; அஜொவஹகா்‌ வெமலுஹஸ்நகாம ட ொரணெ௫3 | 
ஹுஃவரக3 கஷ்ஷீஹுஃலெ$ வ மவொடெ தம தவியமெ | 54 


௮ தவலுவவராஹஸ்ஹஜு௫காஉா2விலுஸிஹி3 | 
(11) வ 8 த 


உவஹர.க௦ ஹ.திவா।ஈ2வா௦ ௧௦௦டலெஹெ£ வப || 55 
ஹாகாரறெொடெஃராவரா மாபெ .த௯௦லவஙிவடுெ£ | 
ஹவபதொ2ம5ஆூர தட ஸ்ரீ, 2விஜா நமி டி, ஈஹி$ | 56 
ரஷ வக௱௱டிாட்கா.ம.1௦௨௦ஒ-ந வலி. அ | 

மாஜாக்ஷடெத3 வுஷஹுஹ௦ஃு0ுவ.லிஹிய.3 தடி ர்‌... ஏறி 
ர ந அபர அரு, அது வார யர | 
ஷிலாடி3ாக்ஷகடி௰; 2வுடிவாவுஷஹனூ£நி அ | 58 


பதி வ துி_18 ॥ ௧0௧, கி வஃவர00.௧8 ஹல2௦ஜரீய கெ வஉ-இமா-நா௦ 
வொடெ.கஸ_ாலவ 10௯3 அடி பெஹஃவ]மெ.க9 உவஹ].க௦ வ; கில 
சி.க) ௩.தறெணா_நப$ ॥ இ௪॥ வஇதெகி ௨-௮ கவ, வாஸாம்வாஹா வி வ 
ஹரபர8ுகாஉாதா.நிவ 0_தஷா௦ விஸ்ரிஷ_௦௰ மை 8வியெஷ ௯-௦ ஹெஷ 
॥இ௫॥ வ £ஈகாரறெமி.கி மொவஃெூ ௯.மாளெஸ்ஸமா_தக-௦௦ஹா$ வறிவ 
உ௱8 வறிகராபெஷுஃி ௧3 விரா_நா_நாக ஸிவ பொ உ) -.சியெஷாவிடு௬॥ 
8 ]ஷே கிவகூர8௦மண௦ ரம)ாராஜதாம8 கட உவ, வராகா௱வெொவறி 
வி.நிதி, கால-இரிகாராம...3 சுவாஹா? 2]ஷாஹதாஜி..! காமுகாாஉயொ 


யஹில ॥ ௫௭ ॥ ய_ுவாயெ.கி ॥ ஹிலராயம_2 பெ௦_தஹஷ.-$௨8 ௯க்ஷ.தாயவா£ 


ப 


அந்‌ நகரம்‌, அங்கங்கு அலங்கரிக்கப்பட்ட ப்ரகாசமுள்ள மகர தோரணவ்‌ 
களாலும்‌, செருல்யெ வாழை மாங்களாலும்‌,பாக்குச்‌ செடிகளா லும்‌, மாந்தளிர்‌ 
கள்‌, வஸ்திரம்‌, பூமாலை, முத்துமாலை இவைகள்‌ மிகுதியாகத்‌ தொங்கும்‌ ஜல 
கும்பங்களாலும்‌, தீபங்களாலும்‌ நிரம்பப்பெற்ற வாயிற்படியுகளுடன்‌ விளங்கி 
ற்து, ஸ்வர்ணமயமான உபகரணங்களுடன்‌ விமானங்களின்‌ சிகரங்களால்‌ காந்தி 
பெற்ற ப்ராகாரங்களாலும்‌ கோபுரங்களாலும்‌ ருஹங்களா லும்‌ எங்கும்‌ அலங்‌ 
கரிக்கப்‌ பெற்றது. அழகு பொருக்தியத. சுத்தி செய்யப்பட்ட அங்கணங்களை 
யும்‌ சாஜவி.திகளையும்‌ ப்சாகாசத்திற்கு மேலுள்ள ஸ்தானத்தையும்‌ அவாந்தர 
வி.திகளையுமுடைய த. சக்தனாலங்காரம்‌ பெற்றது, பொரி, அக்ஷதை, புஷ்பன்‌' 
கள்‌, பலன்கள்‌, தண்டுலங்கள்‌, பலிகள்‌ இவைகளுடன்‌ கூடியது, 54-57 


அங்கங்கு பதிவ்ருதைகளாயெ பட்டணத்து ஸ்திரீகள்‌ வழியில்‌ பார்த்த 
தீருவனுக்கு வெள்ளைக்கடுகு, அக்ததல் ள்‌, தபிர்‌, ஐலம்‌, அறுகு, . புஷ்பம்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வத ஸ்கந்தம்‌. 855 
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பலன்கள்‌ இவைகளை இரைத்தார்கள்‌. வாத்ஸல்யத்தால்‌ ஆசீர்வாதம்‌ செய்தார்‌ 
கள்‌. தருவன்‌ அந்த ஸ்திரிகளின்‌ ஸ-ந்தரமான கானங்களைக்‌ கேட்டுக்கொண்டு 
தந்தையின்‌ அரண்மனை சென்றான்‌. 58-59 

தருவன்‌ உயர்ந்த ரத்னங்களின்‌ விகாரமான இறந்த அந்த இருஹத்தில்‌ 
தந்தையால்‌ மிகவும்‌ லாலனை செய்யப்பட்டு ஸ்வர்க்கத்தில்‌ தேவனைப்‌ போலிருந்‌ 
தான்‌. 60 

அந்த கிருகஹத்தில்‌ தந்தமயமும்‌ ஸ்வர்ணமயமுமான பரிச்சதங்களுடன்‌ 
கூடிய பால்‌ அரைக்கு கிகராயெ படுக்கைகள்‌, உயர்ந்த ஆஸனங்கள்‌, ஸ்வர்ண 
மயமான வஸ்துக்கள்‌ இவைகளிருக்கின்றன. ஸ்படிக மயமான சுவர்களிலும்‌ 
உயர்ந்த மரகத மயமான சுவர்களிலும்‌ ரத்ன விளக்குகள்‌ விளங்குன்றன, 
சிசேஷ்டமான ஆபரணங்களை அணிந்த ஸ்திரீகள்‌ விளங்குகிறார்கள்‌. சத்தமிடும்‌ 
ஆண்பெண்‌ பக்ஷிகளும்‌ கானம்செய்யும்‌ மதங்கொண்ட வண்டுகளும்‌ நிறைந்த 
விசித்திரமான தேவவிருக்ஷங்களாலேம்பட்ட மனோஞ்ஞமான உத்யானத்‌ 
தோட்டங்கள்‌ பிரகாசிக்கின்றன. வைடூர்யமயமான படிக்கட்டுகள்‌ அமையப்‌ 
பெற்றதும்‌ தாமரை கருரெய்தல்‌ ஆம்பல்‌ இவைகளுடன்‌ கூடியதும்‌ ஹம்சம்‌ 
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1 0-வது அத்தியாயம்‌ 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 


தீருவன்‌ திம்சுமாரன்‌ என்னும்‌ ப்சஜாபதியின்‌ குமாரியாயெ ப்ரமியை 
விவாகம்‌ செய்து கொண்டான்‌. அவனுக்குக்‌ கல்பன்‌, வத்ஸன்‌ என்னும்‌ இர 
ண்டு பேர்‌ குமாரர்கள்‌. 1 
மகாபலமுள்ள தருவன்‌ வாயுவின்‌ குமாரியாயெ இனை என்னும்‌ தன்மனைவி 
“மிடம்‌ ஸ்திரிரத்னம்போல்‌ மனோஞ்ஞனாகிய உத்கலன்‌ என்னும்‌ குமாரனை 
உண்டு பண்ணினான்‌, 2 
உத்தமன்‌ விவாகமில்லாமலே யிறாந்தான்‌. வேட்டையாடுகையில்‌ மலையில்‌ 
வலுவுடைய ஒருயக்ஷனால்‌ மரணமடைந்தான்‌, அவனுடைய தாயாகிய ஸு௬௫ 
யும்‌ மரணமடைக்தாள்‌. 8 
தருவன்‌ தன்‌ ப்ராதா வதமடைந்ததைக்கேட்டுக்‌ கோபத்‌ அடனும்‌ பொறா 
மையுடனும்‌ அக்கத்துடனும்‌ ஜஐயசிலமான தேரின்‌ மீ2தறிக்கொண்டு அளகா 
புரி சென்றான்‌. 4 
108 


858 ஸ்ரீ 2௨௱மவடெ தும [10-வது 


மகொொஃ&£.லீ£ஃ ஜிமம௦ மாஜா ஙா. நவ ஹெவி_தாடு | 


2௨0௦-3 ஹி£வடொண ௦ றீ மஹ கஹானி ॥ 5 
I 


உன yuo வரஹ்‌! ரஹ ௮௦ ஜிமமமமரா நா நாஉயறு; | 


a! <b 


யெடொொகிமஒரமம8 க்ஷ்தவகெவெடா2 அ ஆ ஷு ரமி | 6 

அடபகொ நிஷ2 வலி.ந உவ தஜெவ2ஹாலடா$ | 

ஹஹ நிநாஉ2ிவெ க ஏுஉரயாயா? | 1 
அ 


ஹஹ தா நரவ கபொ லீறரஉம௰ மந உமா? | 
~ 7 2) 
ஊன கெய்ய மவ க 1 _ந॥ ண 2 
6 9௯௬௯௦ வத வஃர.நஹ நாட ரஹிலி ஹிலி || 8 


கக வவெ மமுாடலுடெஹஸெரிஷஉவிஹவ ணவ ஹி | 
2கவா நிரஹஃர.தா நாமம்‌ -ந௨ி தஸ ௧௯ | 9 


௦.52 ஷி வரச ஹஷ. ௨௧8 வாஒஹமு.4சிவொ௱.மா£8 | 
ஸி ொரவில லவ ணட ப | 10 


ஜஹா_௩॥_௮)1௯॥ கடல்‌ அத க ௬8-௦௦ ட்‌ ஐ நிமாண௦ 
யயாலவ.கி SAL வ, கிக.கவிவஷ$ ॥௰॥ ததஐகி விக; - வாஜெ 


த்ருவராஜன்‌ ருத்ரரைச்‌ சார்ந்த பூதங்களால்‌ சேவிக்கப்படும்‌ ரை 
சென்று ஹிமவத்‌ பர்வதத்தில்‌ யக்ஷர்கள்‌ நிறைந்த அளகையைக்கண்டான்‌. 5 
பருத்த பாகுகளுடைய தருவன்‌ ஆகாயத்தையும்‌ திசைகளையும்‌ சத்த 
மிடும்படி செய்துகொண்டு சங்கத்வனி செய்தான்‌. ஓ வி.ஐர2ர ! இதனால்‌ யக்ஷ 
ஸ்திரிகள்‌ வருத்தமுற்ற நேத்‌ இரங்களுடையவர்களாஃ மிகவும்‌ பயந்தார்கள்‌, 6 
பிறகு வலுவுடையவர்களும்‌ ஆயு தம்பிடி த்தவர்களுமாயெ யக்படர்கள்‌ 
அந்த சங்கத்வனியைச்‌ சகிக்காமல்‌ வெளிப்பட்டு எதிர்த்தார்கள்‌ , 7 
உக்சமான தனுசுள்ளவனும்‌ மஹாசதனும்‌ வீரனுமாயெ அந்த தருவன்‌ 
எதிர்த்துவரும்‌ அந்த யக்ஷர்கள்‌ யாவரையும்‌ ஒரே ஸமயத்தில்‌ ஒவ்வொ ௬ுவருக்‌ 
கும்‌ மும்மூன்று பாணங்களாகத்தொடுத்து அடித்தான்‌. 8 
அந்த யக்ஷர்கள்‌ யாவரும்‌ நெற்றியில்‌ தைத்த இந்த பாணங்களால்‌ நாம்‌ 
திரஸ்கரிக்கப்பட்டோ மென்றெண்ணி தருவனுடைய அந்தச்‌ செய்கையைக்‌ 
கொண்டாடி-ஞர்கள்‌. 9 
ஸர்ப்பங்கள்‌ பாதஸ்பர்சத்தைப்‌ பொறாதவாறு அர்த யக்ஷர்கள்‌ தருவ 
னுடைய செய்கையைப்‌ பொறுக்காமல்‌ பதில்‌ செய்யவிரும்பி இரண்டு மடங்கு 
(ஆஅ) பாணங்களால்‌ ஒரே ஸமயத்தில்‌ தருவனை அடித்தார்கள்‌. 10 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 859 


௧.௧8 விவ நிஹி௦மொ$ ஹராம்‌ லவா மமெெ$ | 
ரஷி ஹி வ மணி வியி ஆ. வாடஜெடெொொவி | 11 


கலுவஷ- காவி தாஹஹய௦ ஹவஊஹஷஹாறயி | 


ல்‌ ப யொம || 12 


த 


ஒன தாவாஜிஹ தடா ராஹு வஷெண ஹூமிணா | 


20௦0. வவாஷஷம; த வர தவ நொன்‌ யமா.மிறி£ ॥ 13 
ஹாஹாகாமஹடெவாஹீ திலா.நா௦ ஜிவி வம தாடி | 
ஹப கொ2ய௦ 2ரமவஹஒயெடா 5.08 வண்‌; ஐ.மாண_வெ | 14 
த ௮ யாதுாயாபெஷு ஜயகாமிஷுமொ உரமெ | 
௨௨. கிஷ. ஹஹ கீஹாறாகிவ ஹாஹு$ | 15 
ம நாவிஷ ஜயராம, ௦ விஷ.தா௦ ௨2௭௨2 உஹ | 

வ 

கதனவ வடியத்‌ ,பெணெவ பகா கீககிவா மில | 15 


AAT ANAS 


விவி. த வக்‌ கதி ளே வி்‌ 'குஸாரெணயர/ராவமவர 
பெ ந ஊஷொமிறிறிவ பெவா௨ 100).த ॥௧௩॥ ஹாஹாகாறஉ.கி ॥ ஷய. 
ரவு 

துவ) ॥ ௧௪ ॥ ணக ॥ யா தாயாபெஷுுஜயகாபபிஷு ஜி ஜி த௦ஜி ததி.கிஜய 
உசாசெஷது ॥௧௫॥ ய_ந-௩றி.கி॥ ததன்‌ ஹ௦ஃவ-இண_$யாோஸ௧௬॥ 

பிறகு த பயிர்‌ ல யிட யக்ஷர்கள்‌ 
கோபமடைந்து தருவன்‌ செய்கைக்கு பதில்‌ செய்யவிரும்பி குதிரைகளுடனும்‌ 
ஸாசதியுடனும்‌ கூடிய தருவன்‌ மேல்‌ பரிகம்‌, கத்தி, ஈட்டி, சூலம்‌, கண்ட 
கோடாலி, வேலாயுதம்‌, தடி, முசுண்டி] விசித்திரமான இறக்கைகளுடைய 
பாணங்கள்‌ இவைகளைப்‌ பொழிந்தார்கள்‌. 11-12 

உத்தானபாத ராஜன்குமாரனாயெ தருவன்‌ மிகுந்த ஆயுதவர்ஷத்தால்‌ 
மறைக்கப்பட்டு மழையால்‌ மறைந்த மலைபோல்‌ அப்பொழுஅ காணப்படவில்லை. 

அப்பொழுது ஆகாயத்திலிருந்து பார்த்திருந்த ஸித்தர்கள்‌ மனுவம்ச த்‌ திற்‌ 
பிறந்தவனும்‌ சூர்யனுக்குச்‌ சமானனுமாகய இந்த தருவன்‌ யக்ஷர்களாஇய 
கடலில்‌ மூழ்ச ஹதமானான்‌ என்று ஹாஹா காரம்‌ செய்தார்கள்‌. 14 

பிறகு யுத்தத்தில்‌ ஜயமடைரந்த அ பற்றி ப்ரகாசிக்கும்‌ யக்ஷர்கள்‌ கர்ஜிக்‌ 
கும்போது பனியினின்‌ அ சூர்யன்‌ கிளம்புவஅபோல்‌ தருவனுடைய சகமானது 
15 


களம்பிற்று. 
த்ருவன்‌ உக்ரமான வில்லைச்‌ சத்தம்‌ செய்து சத்ருக்களுக்கு வருத்தத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்துக்கொண்டு வாயு மேகமண்டலத்தைப்போல்‌ பாணங்களால்‌ 


(எதிரிகளின்‌) ௮ஸ்‌.திரங்களைப்‌ பொடி. செய்தான்‌. 16 


860 ரமீ;2உ௱ாமவடக அயி ஹங [10-வது 


ஆஹி ப வாவ.நி2.ஏு௯ா$ ஹிசவா வாணி ஈக்ஷ்ஸாடு | 
காயா நாவிவிமமுஹி.மா$ மிறீ நமம நயெொ யமா | 17 


ஹூஷஸலெவு மி, $ா..நா..௩ா௦ மஸபிறொலவிமா ௫௯ ௮௨ணடமெ& | 
உனுலஹிலெ-2௨தாலாலெடெ உாவி வ _முயவமு ஈஹி3 ॥ 18 


ஹை ரர கெய9ம2கு௩டெறவஷீ வெ உஹாமயடெி.ந8 | 
ண 
ஹ்ஹ தாஸா ஈணஹுவொ ளெஜுஷீ3ு2ு.மாஹமா$ ॥ டூ 


வா உகுறெ ஈணாஜிறா 
தூக்ஷொ.மணா? க்ஷகி, ந்தது | 
ரா விவர, ரவயவா 0 வா 
உரமெடிவிஜி, க ஐ.வ | 20 


குவா, கா.நஹ கா த.தாயி௩௦ 
2ஹா2,ரமெ க௯௦வ நதா நவெொதூ | 


அவெ அி॥ வ8_ாணிகவவா.மி ॥க௭॥௧௮॥ ஹாறெ.கி॥ ூரிற£ யமம்‌ வெற 
ஈாஹர.தா8ஜ வ கிண" ரெொஜஃி.கிஉயொ௱நய3 ॥ ௧௯ ॥ று சுகி ॥ ய ரய? 
ஸவாஹாலஸெநீ விவ] ட்ட யைவ ன ॥௨௦॥ சரா. _ந 


உகி। சூகி தாபி முஹை பரணி? ॥ ௨௧ ॥ ௨ தீ.கி॥ உ கில வறு a 


௨7 


இ பாட 2 கிதா யவ ய.த$ கல்‌ வ.கி 


திருவனுடைப திக்ஷணமாகிப அந்த பாணக்கள்‌ கநுஸிலி நர்து வெளிப்‌ 
பட்டு ராக்ஷஸர்களுடைய கவ சங்களைப்‌ பிளந்து கொண்டு இடிகள்‌ மலைகளை 
அடைவஅபோல்‌ அவர்களின்‌ சரீரங்களில்‌ பிரவேரித்தன. 17 


பல்லங்கள்‌ என்ற ஆயுதங்களால்‌ சேதிக்கப்படுறெவர்களின்‌ மனோஞ்ஞ 
மான குண்டலங்களுடைய சிரங்களா லம்‌, ஸ்வர்ணப்பனை போன்ற துடைகளா 
லும்‌, வலயங்கள்‌ சான்ற பூஷணங்களால்‌ சுந்தரமான கைகளாலும்‌ விலையுயர்ந்த 
ஹார கேயூரங்களாலும்‌ மகுடங்களாலும்‌ முண்டாசுக்களாலும்‌ நிரம்பப்பெற்று 
வீரர்களின்‌ மனதைக்‌ கவரத்தக்க யுத்தப்‌ பிரதேசங்கள்‌ விளங்கெ, 18-19 


க்ஷத்திரிய சிரேஷ்டனாிய த்ருவனுடைய பாணங்களால்‌ பெரும்பாலும்‌ 
பின்னமான அவயவங்களுடையவர்களும்‌ மரண மடைந்தவர்களும்போக மற்று 
முள்ள ராக்ஷஸர்கள்‌ சங்கத்தால்‌ ஆக்ரமிக்கப்பட்ட யானைகள்போல்‌ யுத்தப்‌ பிர 
தேசத்தினின்று ஓடினார்கள்‌. A 


மனுவம்சத்தில்‌ உண்டானவர்களுக்குள்‌ உத்தமனாயெ அந்த த்வருன்‌ பெ 
ரும்‌ யுத்தத்தில்‌ ஆயுதமுடைய சூரனொருவனையும்‌ காணாமல்‌, அப்பொழுது அந்த 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 861 
வுறீ௦ விஉரக்ூஷ்ளவி நாவிமஜிஷா௦ 
ந தாயி. நா௦வெஉ விவி... 5௦ ஜ.௩% | 92] 


2. 6 
அ வூ ஈுவ௦பறி ஆ.றா$ 
யக வர"ெஷாஃ வர_தியொ.மம௦கி.த$ | 


வஹா யி௦ 
வ 


2 


பரம ரவ மரலு௦ ஜலமெறிவெரி ௧௦ 


-பஹஹததொதிக்ஷ- ஈஜொ2 உமம த | 22 
ணெ. அறி ௧௦ வெக வ.நாகீகெ.௪ ஹவ.3.52 | 
விஷு தபி.தா விக ஆராஹய௦த மிதா | 2s 
1] 
வவரஷுூறுயிறளவாஹஷரக ய விண அ, செல | 
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ஸ்தானமடைந்தாயல்லவா? 11 
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௮ுணஹூவாஹெண விஹகஷீய.3 | 
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கெலி.க௨ வடணெட ௦ ஹலாவ2வர"ெ ரவ | 
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௱ஜா௦ஹீவ அதர யமாமா 88 காபு2லா டாடி வ வெஸ்மா,ிஷி.நா 
நில வவெஷ.8 ஜாடெவ$றோ ஹா £௨$.கிவாவ? ॥உ௦॥ சூபஷஜஐ..கி ௬வவய௦ 
சகால8].) 5௦ உவவய௦கால8 7.௧) 5௦ யா சவவய௦ ோேகாஉள உஉ௫யநெ 
வாள்‌ ஹய்ஹஹகவா ட -வவயாவவயா ஷா௦ ௱ஹிெகாஹள வில-௦8 ஓஹ்‌ 
க8ாயி.நஹ விஉயா.திகறொ.கி ॥உ௧த॥ ௨ஊவ3:2-ஞ.கஷொஸ்றம ஹவ.$வாடி.நா௦ 
வ௦8_க$ விவாடிஹு_நா88£ உக ரஹகெகலஜிஜி கி ௨-௦௦ஹஊ2 ௧8௦ வாத பாய நா 
உய2 ॥ர;கிப௰॥ காசொகாஷி....தா88 கறொ.கி நாஹகறொரிகா9£? க.க 
நரஹு௯.க_ாகா88 காறயி.தா நா ஹு கா௱யி.த காகி 1௨. உ॥ நந ௧2_ர8_நா௦ 


ஊக ஹாமவெடபெொ விநகூாாவகயடடிெ ௧2.௧௦ க.க. ராஹ ௬வ;கஹெ தி 
வ A அ 9) 9.௮ 


௨.2 3] 
வ) தஹ) நிம_$ணஷ) ௯.கவவாவ' யெஷ) தயமாவிஸகெஙஹெ ௧-8 
ஸ்‌ க வர்‌ 
நா.நாறகீ.நா௦ ஹா நா8ுஉய5 யஸாசு விகீஷி_1 கதஜெவெ தாவயபெகொவி ந 
த ப தன்‌ ஐ 5 
வெட சம ஹவடிஹுலவொய்வா ௦ ரர கொவெஉ நகொவிவெ௨ ௬லெ கி 
வாமஸெொக்ஷா௪ ௯ கஹகஜதா.நாமாவாகி விபெஷா௦ஃபொெொலவிவா ௨ உ கம 
யாவ ம; கி கொகலாவெயஉஹவ வொவ_த௩.க சூஜா கரக கஐய௦ 
~~ = 


விஹரஷி£ சவாமெவா சுவிஸ்‌ நாய ௬மாகொ வெக ூபலஒவெ 


அளவனுமில்லை. கர்மத்திற்கு ஸ்வாதீனர்களா யெபிராணிகள்‌ஒடுகிற அந்தபகவா 
னைத்தொடர்ர்‌ த வாயுவைத்‌ தொடரும்‌ புழுதிகளைப்போல செல்லுசிறோர்கள்‌.20 

அகால மிருத்யுவும்‌ காலமிருத்யுவு மில்லாதவரும்‌ வியாபகரும்‌ ஸ்வஸ்தரு 
மாகிய பகவான்‌ கர்மாதினர்களாகிய பிராணிகளின்‌ ஆயுளுக்கு அகால மிருத்யு 
வையும்‌ காலமிருத்யுவையும்‌ செய்கிறார்‌. 21 

ஓ த்ருவராஜனே! இலர்‌ இந்த பகவானை கர்மா என்றும்‌ மற்றும்‌ சிலர்‌ 
ஸ்வபாவம்‌ என்னும்‌ சிலர்‌ காலன்‌ என்னம்‌ மற்றவர்கள்‌ தைவம்‌ என்றும்‌ மற்று 
ஞ்சிலர்‌ புருஷனுடைய காமம்‌ என்றும்‌ சொல்லுஇறார்கள்‌, 22, 

என்னப்பனே ! அவ்யச்தரும்‌ அப்ரமேயரும்‌ அரேசகசக்‌இிகளின்‌ உற்‌ 
பத்தியுடையவருமாயெ பகவானுடைய ஸங்கற்பத்தையே ப்ரத்யக்தமாக எவனு 
மறியான்‌. தான்‌ உண்டா கக்காரணமாயெ அர்த பகவானை எவன்‌ அறிந்தான்‌.23 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4 - வது ஸ்கந்தம்‌. 865 


5 வெதெ வாத ல ாதரஹ௦ஃகாரறொ ய_நஉூர_ந௩மர$ | 
விஹ.ம_3உாநயொஹா த வுஹஸொ செவ ஹி காமணட ॥ 
வ்‌ வவ விமம௦ஃ ஹூரஜகி ஹஸணவாவ கிமி வ | 
கதமாவி ஹுமஅஹ௦காறாஷா ஜெ மாண ௯2௨ஹி8 | 25 
ணாஷ ஹு்தா.நி லூ தாதா லுூடபெமெொ ல துலாவ _ந8 | 
ஹம காயயாயக$ ஹரஜ.கட தி வ வாதி வ | 26 
கதசெவெ உ.த; ஊர. தஷஞாத செவ௦ 
ஹவ.ா.தமாவெஹி ஜ.ம௯ வறாயணடு | 
யெ வணி வியஷரஜொ ஹாணி 
மாவொ யமா வெ நஹி லாய கி தா8 | 27 


24 


அரி ॥௨௩॥ 3௦0 வாஒஷ) ௨,௧70 .காவயொ.ம8£ ஹ நெகி நகெடெெ 
மரா.கரஹு.காற$ உகதெவஹெ .த-௦8_நாவமாரய.கி விஹஸம-$ாஉாநயொ௫8-4 3 
துஉநமொக& செவ oரஸரஹவகாமணு யஉாவிஸ.௰_18ஷரவஷஷி8சூ௨ா.௩௦ 
ஹஹா தயொூ வ ரஸா ஹவகாமண ॥௨௪॥ தமாவி நிலெ._ 
வகூ3ரஹ ஹஜ..கி ॥௨௫॥ ௬.நஹுகாமகெஙெ குஹ ஹஊஷஉ.கி ॥ ௨௬ ॥ 
EA வவ ௯.௧.3 -கமா௨) ஹுகாறாகி8 தபா.5_த) 1௫௦ ஸுாக)சி.கி 
வெ.த.க ஹவ்‌ த௦ஹி_8 ॥ கதிகி 37.த 18 ௨க௲ர.நா௦ மகா -நா௦ ௧௯8 ]-௧௦ 
உவெஹிமாமணஃ மவ _ததெவெ த வபாரணெஙெ_து$ யஹஸெ.நஸி.நாஷி 
காயா௦ உாசவிய_1லா3 மாவ” வ விரருஹ])ஸலொஷி.நா8௮ி8 ய௦கிர தா வலாஹ 


வர்களல்லர்‌. என்னப்பனே! மானிட னுடைய மரணத்திற்கும்‌ ஜன்மத்‌ திற்கும்‌ 
ஈச்வரனே காரண மாஇன்றான்‌: 24 
அந்த ஈஸ்வரனே பிரபஞ்சத்தைப்‌ படைக்றொன்‌, ரக்ஷிக்கிறான்‌. ஸம்ஹரி 
க்கன்றான்‌. ஆயினும்‌ அஹங்காரமில்லாமையால்‌ குணங்களா னும்‌ கர்மங்களா லும்‌ 
பற்றுத லடைகிற தில்லை. 25 
பூதஸ்வரூபியும்‌ பூதேச்வரரும்‌ பூதபாவனருமாகிய இந்த ஈச்வரன்‌ தம்‌ 
சக்தியாகிய மாயையுடன்கூடி ஸிருஷ்டி ஸ்திதி பாலனம்‌ இவைகளைச்செய்ிறார்‌ . 
ஓ தீருவ (பக்‌ இயில்லாதவர்களுக்கு] மிருத்யுவும்‌, (பக்தர்களுக்கு) அமுதமும்‌ 
(உலகங்களுக்கு சரண்யருமாயெ அந்த ஈஸ்வரனையே எந்த விதத்திலும்‌ அடைய 
வேண்டும்‌. நஈரஸிகையில்‌ கயிற்றால்‌ கட்டுண்ட கோக்கள்போல உலகங்களைப்படை 
க்கும்பிரஜாபதிகளும்‌ அந்த ஈஸ்வானைக்குறித்து  பலியைக்‌ கொடுக்கன்றார்கள்‌. 


4 பலியைக்கொடுக்கின்றார்கள்‌ - அவ்வீசன்‌ கட்டளையிட்ட கர்மங்களைச்‌ செய்கிறார்‌ 
கன்‌ என்பதாம்‌. 
ட 


870 ஸ்ரீ 2௨ ஈமவடெது ௮.த ஈம ஹப [11-வது 

ய3 ௨௦அவவஷெ..3ர ஜ.௩.மீ௦ கூ௦ விஹாய 

கதுவ வத. வவஹா ஹி.ஷ22_ரா | 
வ_த௦ ௮ தஹ ஹவா உரக; க்ஷ 

காராய)லெலெ 2-இயி.4௭௦ அ மொக்ா$ | 28 
தசலெவ8௦மா.த.நி 2௩௯வி.2 ஹெ 

& ஆ Nr 

வடிவாமரி 3௦ நிமமுணசெகக்ஷா | 
க வது வலத அகி 

9) வமி.நி,௦ லெ௨ஹஸ௯ வ.கீயதெத | 29 


கூஷத$; மா.த.நி ஆவா ஹ.௰வ.க; ண 
௦௨2 து, உவவ .ஜஹஹம கன | 


NF 
ஹூ விமாய வறர ன ர றட 
2. ஈடி விஷெ ல ஊாஹகி தி த்ய || 30 


தவ ன ர யக: ரஹ ணட, ॥ வணுவஷ.$ஹ% கூ யதாராய கிலொ 
கா8- யி. ௨௩௦ ஹா நு லெலெலஸவா நவி ஐஉஉா.நீ௦ அதஜெவா நில சவலொ 
கயெ.கதரெணா.நய8 வ வ ஆவி கக்ூ$ாணி உ, யாணி யில os கியா 
விஷஸெஷ.ண௦வா ॥ ௨௮ ॥ கி 0 0 [0 க) ாஹ || கிகி || வ்‌ 
8ுகவிறொயெ சூ க நி3.நவமி வ)வாஸி க$வஹி ௧! சூதக. வ வ அ ம]ஷி 
ஹு கு. நிவவலொகப சப ொஷணு கயி. 15; (9018 ௨௨௦ ரத்‌ கய மெ 
செ வாயில்‌ கஜ கொட விஸ்வ உவ பஹில வ தீயபெ॥ ௨௯ ॥ த௨ 
பெஷணவலதா ஹஸூடி.கி அற பா பெஷணகால வவ ॥ ௩௦ ॥ உவகெம 


ஜக்கு வயதுடைய நீ ஸபத்னீ வில்‌ சொல்லால்‌ மர்ம ஸ்தானம்‌ பே 
இக்கப்பட்டவனாி, தாயைவிட்டு வனம்‌ சென்று உள்நோக்யெ இந்திரியங்களு 
டைய பகவானைத்‌ தவத்தால்‌ பூஜித்து மூவுலகுக்கும்‌ மேலாகிய ஸ்தானத்தை 
அடைக்தா யல்லவா? 28 


ஓ தருவ! விமுக்தனாயெ நீ அந்தர்முகனாச இருந்து இவ்வாறு விசோதமில்‌ 
லாத மன திலிருப்பவரும்‌ கிர்க்குணரும்‌ அக்ஷரருமாயெ ஈஸ்வரனைத்‌ தேடுவா 
யாக. இந்த பேதமுடைய பிரபஞ்சமானது அவ்வீச்வரனிடம்‌ பொய்யாகவே 
இருக்கிற. 29 


அவ்வாறு தேடும்பொழுதே நீ பிரத்பகாத்மாவும்‌ அனர்தறாம்‌ ஆனர்த 
மாத்சரும்‌ சக்திகளனைவற்றையு மடைந்தவருமாயெ பகவானிடம்‌ சிறந்த பக்தி 
யைச்செய்து என்னுடையது கான்‌ என்று தடித்திருக்கும்‌ அவித்தையாகிய 


முடிச்சை மெதுவாக பேதித்‌ துவிடுவாய்‌. ச 


அத்தியாயம்‌) பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 871 


ஹயவ ரொஷஃ லஸெ ஹ.கிவ௦ மொ யஹாஃ வா | 


wo ௩௦௧. ல௫ூயஹா ஈாஜர.மடஜெற யமா2ய(, ॥ 9) 
யெெமாவஹரஷா௯ வுறுஷாலொக உலிஜடபெ ஹ,ரம( | 

த வ யு)ஹ அரா மெலிவு ஹலயூர ௧.ந$ || 39 
ஹெல ௩௦ இிறிறாஹ £.. துய 39); கூயா கரக | 

யஜஷிவாற வாணுஜமாநாதரவா அடி. 8 | 33 
னி வரஷாஒிய வதா வஷத;£ ஹம, யொகிஹி£ 

த] யாவ-நஹ.காணெஜ ௯-ஙனு௦ பொொஃவிலவிரஷ.ஃ கி 7 34 
வவ வஹா ய௦ஹ வ வன டட பாவத்‌ ஐ_ந-௦ பப" டம்‌! பம்‌ | 
கெ.காவிவஸி.கஹாக2]ஷிவிஹவ மை யயள ed 35 


௯ தி மீ 2௨ ாமவடநெ வம பவ வரகாஉஸொ2ம ரய$ 
வச ல ப ய்‌ 


40, இஷ 


ஷா௱சோஹ உரஷாஃ வ௦பவெ.கி வ _தீ௨௦ வ, சிக-௫௯௦ டடத ன 
யெ.ந யமாறொ.௦௨நியவ.தி ॥ ௬௧ ॥ யெ.மறொஜஷஹஷெண உவஸஷாச | 
ஷாவாசி ॥௩௨1௩௩॥ சரவ கூபா காய_சி.சரா.ஹ உஷா ஷஹெஉ.நதி.கி॥ 
ய௯ ய.த8 ௨௱ண)ஐ_நாங ஐஷிவால வா.கி.கவாஐ ॥ 5 ௪ ॥ ௩.௫! 

ஐ. தி ஊரவாய _8விகாயா௦ ஹஊகாஉமமாய)ாயவாஷா, 


நப 


ஓ ராஜாவே! உனக்கு மங்கள முண்டாகுக., வடக சால்னா கத க்‌ 
நன்மைகளுக்கு மிகவும்‌ பிரதிகூலமானகோபத்தை ஒளஷதக்கால்‌ சோகத்தைப்‌ 
போக்குவதுபோல போக்கிக்கொள்‌ 32 

கோபங்கொண்ட புருஷனிடம்‌ ஜனங்கள்‌ மிகவும்‌ கடுங்குனெறார்கள்‌. பண்‌ 
டிதன்‌ தனக்கு பயமில்லாமையை விரும்பி கோப முள்ளவணிடம்‌ ஸ்வாஜன 

ப இ. 
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சங்கரனுக்கு பிராதாபோன்ற குபேரனை நீ ௮ராதரவு செய்தாய்‌. ஏனெ 
னில்‌ பிராதாவைக்‌ கொன்ற ராக்ஷஸர்களை மிகக்‌ கோபங்கொண்டு வதை செய்‌ 
கா யல்லவா ? 33 
ஓ வத்ஸ! பெரியோர்களின்‌ தேஜஸான௮ நம்முடைய வம்சத்தை அவம 
திக்காம விருப்பதற்குள்‌ வணக்கத்‌ தாஅம்‌ வினயமுள்ள சொற்களாலும்‌ வீரை 
வில்‌ அந்த வைச்ரவணனை பிரஸன்னனாகும்படி செய்தசொள்‌, 94 
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மலொஜஐ..கி॥ க்ஷகிரயவாபாஉக்ஷ கி யவ ௬௧)ஐ$ 5) கவா நி ॥௨॥ நவவவெ 
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12 வஅ அத்தியாயம்‌. 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பகவானாகிய தனேச்வான்‌ தருவன்‌ கோபத்தைவிட்டு வதைசெய்வதி 
னின்று திரும்பினானென்பதை அறிந்து சாரணர்களா லும்‌ யக்ஷர்களா லும்‌ இன்‌ 
னசர்களாலும்‌ ஸ்‌8தாத்திரஞ்‌ செய்யப்பெற்ற அங்கு வக்து அஞ்சலி செய்து 
சொல்லுறான்‌. 

தனேசன்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஓ க்ஷத்‌ இரிய குமார! தோஷமற்றவனே ! நான்‌ ஸக்கோஷமடைந்தேன்‌. 
நீ உன்‌ பிதா மஹராஇய மனுவின்‌ உத்தரவால்‌ விட முடியாத வீரோ தத்தை விட்‌ 
டாயல்லவா. 2 

நீ யக்ஷர்களைக்‌ கொல்லவில்லை, யக்ஷர்கள்‌ உன்‌ பிராதாவை வதைசெய்ய 
வில்லை. பிராணிகளின்‌ ஜனன மசணங்களுக்குக்‌ காலனே பிரபுவாகிறான்‌. 3 

புருஷனுக்கு கான்‌ நீ என்ற பிரயோஜனமற்ற புத்தியான த ஸ்வப்னத்‌ 
தைச்‌ சார்ர்ததுபோல அஞ்ஞானத்தால்‌ தேஹமே ஆத்மா என்ற அனுஸந்தா 
னத்தால்‌ உண்டாகிறது, இந்த புத்தியால்‌ கர்மஸம்பக்சுமும்‌ அக்கம்‌ முதலிய 
வைகளும்‌ உண்டாகின்றன. = 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 873 
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பங்கு KT முற உய... குாயயா 
௧௦ வி ஹி.க௦ ம yu ணஃயரா.த || 6 


வரணிஹி ௧௯௧2௦ நரவ யநடபெொொமத௦ 
ம்‌ 
௨துவஹ_.தா.௩வ௦2விர௦கி.த?$ | 
சவ த்‌ 


வா வராஹெ_ா20ஸஜநாலஹவாஉயொ 
ம -௩௦தும௦ கவா௦ வய2௦ம UY, DE || 17 


|| ௨௦ ஆ.ய$ | 


ஹ றாஜசாஜெ.௩ வராய வொகிெதொ 
வொ உஹாஷஹா.மவெதொர 2ஹா2.கி3 | 


ஹாளன ஹ வவெ 72 வலி தா௦ ஷர.தி௦யயயா 
பக்கம்‌ த.ந உற துய | 8 
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ஷு மஜக) தரெணா தப? ஹவ_ல-.௮ சரஅகொ விம அ கெமாயஷு ॥௫॥ 
௬ ॥ வரணி.ஹீ.கி॥ கா8௦ சஸலொ வெ நஜவிம௰ர 8 ௯௬_நஷு% ௪.கிநிக்ட௦ ॥ எ ॥ 
ஹூ_தி ஹூ வரயவொரி ௪௨.௧.2 ரவா கலர தாது ௯.தஹவவ_ உதி 


ஓ த்ருவ! ஆகையால்‌ நீ செல்லலாம்‌. உனக்கு மங்களமுண்டாகட்டும்‌. ஸர்வ 
பூத ஸ்வரூபமான தேகமுடையவரும்‌, பஜிப்பதற்குரிய பாதங்களுடையவரும்‌ 
ஸம்ஸார பந்தத்தை நிவிர்த்‌ இப்பவரும்‌ குணங்களின்‌ வடிவமுள்ள தம்‌ மாயா 
சக்தியுடயைவரும்‌ விடுபட்டவரும்‌ பகவானுமாயெ அதோக்ததரை ஸர்வ 
பூத ஸ்வரூப பாவனையுடன்‌ மோக்ஷத்திற்காக பஜனம்‌ செய்வாயாக, 5_6: 


உத்தானபாத ராஜன்‌ குமாரனாகிய ஓ த்ருவராஜனே! சிரேஷ்டனாகிய நீ ஸம்‌ 
தேகமின்றி மனதிலுள்ள விருப்பமெதுவோ அதை வரமாக என்னிடம்கேட்‌ 
டுக்கொள்‌. ஓ த்ருவ! உன்னை கமலகாபனுடைய பாதங்களுக்குச்‌ சமீபத்‌ திலிருப்‌ 
பவனாக நாங்கள்‌ கேள்விப்படுகிறோம்‌. ட 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

மஹாபாகவதனும்‌ மஹாபுத்தியுள்ளவனுமாகிய அந்த தருவன்‌ குபேர 

னால்‌ வரம்‌ வாங்கிக்கொள்ள பிரோணை செய்யப்பட்டான்‌. அந்த தருவன்‌ ஹரி 
யிடம்‌ அசைவற்ற ஸ்மரணத்தைக்‌ சேட்‌?க்கொண்டான்‌. இதனால்‌ நிவர்த்திக்க 
முடியாத அஞ்ஞானத்தை அகாயாஸட! 5 நிவர்த்தி செய்துகொள்ளுகறான்‌. 8 

110 


874 ம்‌ 2 ரமவடெ வது வங௦8 [12-வந 
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குபேரன்‌ அன்புள்ள மனதுடன்‌ த்ருவனுக்கு அர்த ஹரி ஸ்மரணத்தை 
அறக்ரஹித்து அவன்‌ பார்க்‌ அக்கொண்டிருக்கும்‌2பாதே அந்தர்த்தானமடைக்‌ 
தான்‌, தீருவனும்‌ தன்னுடைய நகரம்‌ வந்தான்‌. 9 


பிறகு தீரவ்யம்‌ கரியை தேவதை இவைகளின்‌ கர்மஸாத்யரும்‌ பலன்கொ 
டுப்பவருமாகிய யஞ்ஞோச்வரரை மிகுந்த தக்திணைகளுடைய யாகங்களால்‌ பூஜி 
தீதான்‌. 10 
ஸர்வ ஸ்வரூபியும்‌ உபா திகளிலிருந்‌ அ வீடுபட்டவருமாகிய அச்சுதருடைய 
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ஞூ.தாடெ. ஹூ சூ.காகி சாமிக 8௨ி௨-_ந£ காலெசகொவஹரஷ. ௦ ௯.நி.௧)௦ 
ஞூகலய விலிஷ) விஸாறால௦ உ௩றிகாஸா, 8௦ ॥௧௬॥.தது .ச௪.தர.க8ஷரஉ 
பொ.மாஹ।.கவழா$ி.கி அவமர௦ ஸ்பிவஃ வா8 ஸர £ஒ௯௦வி.மாஹுவரவிபெு 
அ. நஹா_நாகி.நிபரோஉ தா? விர கமண உ.கிஸ்9உ8ரஉயொ.ப3ர8 சூஹ 
நா£.நி ஹுடசெவொ கா மிதி தூ கவா ண யெந சூஹரு.கா.நி ௯க்ஷ£ணி 
உரி யாணி யெ_நஹூ ஹமவ ௧3 வர கிமியிலி-இதஹ-ஒலெ விராலஒவெ 


இவ்வாறு மஹாத்மாவாகிய தருவன்‌ தர்மார்த்த காமங்களுக்கு உபயோக 
முள்ளதும்‌ வெகு யாகங்களின்‌ அனுஷ்டானமுடையஅமாகயெ அந்தக்‌ காலத்‌ 
தைக்கழித்துக்‌ கட்டுண்ட இர்திரியங்களுடன்‌ ராஜாஸனத்தைக்‌ குமாரனுக்குக்‌ 
கொடுத்தான்‌, 14 
அவித்தையால்‌ ஏற்படும்‌ ஸ்வப்னம்போலும்‌ கந்தர்வகரம்‌ போலுமுள்ள 
இந்த பிரபஞ்சத்தை தன்னிடம்‌ மாயையால்‌ அமைந்ததென்‌ றெண்ணினான்‌, 15 


அந்த தருவன்‌, தேஹம்‌ ஸ்திரி புத்ரன்‌ ஸுஹிருச்‌.து பலம்‌ நிறைந்தகோ 
௪ம்‌ அந்தப்புரம்‌ மனோஞ்ஞமான உத்யானபூமிகள்‌ ஸமுத்திரத்தை அறை 
அல்‌ மாலையாக உடைய பூமண்டலம்‌ இவைகளை அநித்யம்‌ என்றெண்ணி பதரி 
காசிரமஞ்‌ சென்றான்‌. 16 


அங்கு புண்ய தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்னனஞ்செய்து பரிசுத்தமான க.ரணங்களு 
டன்‌ ஆஸனத்தை யமைக்து மனதால்‌ பிராணவாயுவை ஜயித்து இட்திரியங்களை 
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ஹூலெ உமா ஹமவ௯ஹ.கிற ஒவ ணாத 
ட 
3 ஷாய ஹூஒவூவஹிசகொ வ; ஷஊரஜ.தயன ॥ 17 
9 மவ.கி வரவ ஹ 
லகி ஹன ஹ.மவ_ஜி வர ௮ற.ஷஜஹ) 
2ா..௦டிவாஷ.கலுயா 2 ஹ ற. ஆ8ா_௪$ | 
வ்‌ 
விகி, 2.௩ வ7உய வாமுகாஹிதா௦மொ 


@ 
அாதாநூஹடஹாவி தி 2௫கலி௦ம8 | 18 
ஹ ௨௨ம௦-3 விசா.நாம $௦ கஹஸொ௫வ கு௨ வட | 
விஷாஜயஉயவிஸொ ஈாகாவ.திசிவொகலி.க௫ | 19 
ஆ. ஆ ர. ஜெவவரவ௱ன அ து ௩ஹ_3 ஜன 


ராடாக கிஸொ௱ாவ௱ஈணா௦வுஜெக்ஷ்ண்ன | 
ஷஹி.தாவவஷ ஹூ ம௨ர௦ வுவாஹவஹா 
கிரீட ஊா௱றா௦.மஉவருக௦௦ஐலன | யு] 


ஹ.த_நபொஉயாமய யல்‌ ௯வ)வஹி.58 யாத யெய்லெஉிம௦-இ.ந)ஹ்‌ 
ஹ$ோயளஷி.க$ அக ஹு அப்ப ப்‌ ஹகிதி.தி வவச ௬ஹ ௦ நிக) 
ஹா லகி ௨,கஷெ._$ணவ ஹூ சுஹஷளய, வொ ஹி.கி சூ.தா.5௦ நாஹாக 
© ௦ ௦ 
_நஹஹாறாய கொரைகவிகளாறீமாவிரா௩ ர ஹி 58.௧ 5 ஹெ.தவ8 ரூ.௩ 
வபாஷகஉயபா ஸிவ வாஹெண சலில பதா விதிஷூ) 8.52 உ, வூடய௦ 
யஹூஹூ ௨வ௱உகெவ_$ா வா ॥௧.௮1௧௯॥ தெ த,.கி ௪.௦௫ நஹாநெவ 
ற 
வரவாளடஉபெ த) நஷ்ட மஉாவ8வ ஹஷூஹுஹி.கள கிம்‌ டாகிலிஹஹி த 


w 


வாருணீகணலெபயொூ ॥௨௦॥ விஜதாயெ.கி ॥ உத8மாய$ வாணமொக? 


இழுத்து பகவானுக்கு பிரதிகிதியாயெ ஸ்தூல ரூபத்தில்‌ இந்த மனதை நிலை 
கிஅத்‌இனான்‌. த்யானம்‌ செய்து * பேதமின்றி ஸமாதியிலிரும்து பிறகு 
ஸ்தூலத்தை விட்டான்‌. 17 

பகவானாயெ விஷ்ணுவிடம்‌ எப்போதும்‌ பக்தியைச்‌ செலுத்தியவனும்‌ 
ஆனந்தபாஷ்பத்‌ தின்‌ பிரவாஹத்தால்‌ அடிக்கடி பீடி க்கப்படுகிறவனும்‌ இரக்க 
முள்ள மனமுடையவனும்‌, மயிர்க்‌ கூச்சலிடும்‌ சரீ ரமுள்ளவனும்‌, சரீ ராபிமா 
னம்‌ வீட்டவனுமாயெ தருவன்‌ நான்‌ தருவன்‌ என்று தன்னை ஸ்மரிக்கவில்லை* 

அந்தத்‌ தருவன்‌ ஆகாயத்தினின்று பூமியில்‌ இறங்குவஅம்பத்‌.அத்‌ இசை 
களையும்‌ ப்ரகாசப்படுத்துவதும்‌ உதயமான பூர்ணிமா சந்திரன்‌ போன்றது 
மாயெ உயர்ந்த விமானத்தைக்‌ கண்டான்‌. 19 


பிறகு அந்த விமானத்தில்‌ நான்கு கைகளுடையவர்களும்‌ சியாமளவர்ண 
ரும்‌, இறு வயதுடையவர்களும்‌, சிவந்த தாமரைமலர்‌ போன்ற நேத்திர 
முள்ளவர்களும்‌ அழயெ வஸ்‌ திரமுடுத்தவர்களும்‌, கதையைக்‌ கையில்‌ வைத்‌ 
இருப்பவர்களும்‌, ரிடம்‌, ஹாரம்‌ அங்கதம்‌, மனோஞ்ஞமான குண்டலம்‌ 


[த] 


இவைகளணிர்தவர்களுமாயெ தேவசிரேஷ்டர்க ளிருவரைப்‌ பார்த்தான்‌. 20 


* பேதமில்லாமல்‌- த்யானம்‌ செய்வதற்குரிய வஸ்து சயானிப்பவன்‌ என்னும்‌ 
பேசமில்லாம லென்‌ பதாம்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வத ஸ்கந்தம்‌ 877 


விஜதாய தரவ த2௨மாயகி௦கறா 
வஹ$ூ ௯9 கதஹாய்ஹவிஹ7,த௯,8$ | 
_ந_நர2 மாூர.நி a2 
ரூமி மரண நயஜிஷ$ 
வாஷ-௪ வூமா.மரவி_தி வ௦ஹ_தூ௦ஜஞ்‌ி$ | 21 
5௦ சரஷ வாதாலி_நிவிஷ.வெதஹஃ 
ஸலா௦ஜலிஃ வம, ய.ந2 , ௯௦௦௫ | 
ஹா றநரவாவஹ 5 ஹவஹி.த௦ 
வீபதொெொவ து வாஷா மால ஹூ கள || 22 
| ஹு நந. மள | 
லொ லொ றாஜந வ ஹர பெ வவொ டெமாசவஹி.க$ மரண | 
ய$ வ௦வவஷஹவஹா வாறு ெவ8.கீ.கவச | 28 
தஹாவிலுஜ.உ.த வா டெவஹு மமாஜிண 8 | 
த ல்‌ ஹஹராவள பெ தா௦ கூர AA || 924 


AAANAAAAA 


அஸகிகராவி.கி விஜாயபேிஷ sia வ மாகாலிகிவெ கப? 
ஹாயஹெ.நஹஹ, நறெணெ விஷ]. வ-ஒஜாக;88 ல அஹ) _நாசா.நி. மரண 
நா ॥௨௪:௨௨॥ ந ஹு தகி ஹும்‌ ரயஸெவ விஷ 
வலாரொஹாவிவராய௦ ௯_தி.தரவ௬ ப்‌ தல்ல ॥ ௨௩ ॥ கஹெ) கி வா 
ஷு வாஷள ॥ ௨௪ ॥ ஹஜ) பதி.கி ஹுஉ௩ஐ_)யகெெஹெ.க-5£ 


அவ்விரு தேவர்களையும்‌ புண்யச்லோகருடையகங்கரர்களென்‌ றிந்து எழு 
ந்‌. துமதுவென்ற அசுரனுக்குச்‌ ச௪த்ருவாயெ மாதவனுடைய ப்‌. ரதானபார்ஷதர்சு 
ளாகையால்‌ பரபரப்புற்று (பூஜையின்‌) சிரமத்தை மறந்து அஞ்சலி செய்து 
பகவானுடைய பெயர்களைக்‌ இர்த்தனம்‌ செய்துகொண்டு நமஸ்கரித்தான்‌. 21 
பத்மநாபருக்கு வேண்டியவர்களாகய அந்த ஸுநந்தன்‌, நந்தன்‌ என்ற 
இரு பார்‌ஷதர்களும்‌ ஈாராயணமுர்‌ த்‌ தியின்‌ பாதங்களில்‌ பற்றுதலுள்ள மனமு 
டையவனும்‌, கைகூப்பியவனும்‌ வினயத்தால்‌ வணங்கிய கழுத்துடையவனு 
மாகிய த்ருவனருகேவர்‌ அ புன்முறுவலுடன்‌ அன்புகூர்ந்து சொல்லு கறுர்கள்‌. 
ஸ-நந்த நந்தர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

ஓ இராஜனே ! உமக்கு மிகவும்‌ மங்களமுண்டாகுக, எங்களுடைய 
வார்த்தையை ஸாவதானமாகக்‌ கேட்கலாம்‌. ஜந்து வயதில்‌ நீர்‌ தவம்‌ செய்து 
பகவானைச்‌ ௪ந்தோஷப்படுத்‌ இனீரல்லவா? 23 

ப்ரபஞ்சம்‌ யாவற்றையும்‌ போஷிப்பவரும்‌ சார்ங்கபாணியுமாயெ அந்தத்‌ 
தேவருக்கு நாங்களிருவரும்‌ பார்ஷதர்கள்‌. உம்மை பகவானுடைய ஸ்தானத்‌ 
திற்கு ௮ழைத்துச்‌ செல்ல இங்கு வந்தோம்‌, 24 
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ஹஜ ய௦ விஷ ௩௨௨௦ ஜி.௦ கூயா 
யத ஒயொஃஹராவட$ விவக்ஷக வா | 
சூ திஷ ஆவ௦உரஜிவாகறாஉயொ 
ஹ்க்ஷதாறா வறியணி உக்ஷிண(, ॥ 25 
௭_நாஹி 5௦ தெ ஷி.குரஷிஈாட.) வ yo கஹி-லிச8 | 
சூர கிஷ. ஜூ.கா௦ வ௦ஷ$௦ அவிஷெ ர வற2௦ வட | 26 
வ.தஜிரா மூவா தகக விமா | 
உவஸஹாவி தூாயஃஷூணயிறொ ௮௦ கூஹஸி | 21 
|| ௦௦௨௦௦ ஆய || 
Aue வவெ ௯-௦௦௦_நியொஜுவடயொ 
830௩௮) ௩௫௦ வாவா ௯, 2ஷ. ய | 
சூர காலிஷெக$8 கூர.க.நி.த; 2௦மஸஷொ 
த || 28 
ஹாரயஹவஷ பொலிய உவ உாவகெவலசபவேறி.காஜவமா)ஷிபவலக , T 
உய வரக ரக்த ர்வ விக, ரஷி அஉா.கிஷசுயி.கிஷ ॥ 
௨௫॥௨௬॥ ஊ கி.கி ॥ ஞுப--ஷதி அவிஷுறிறயா.மா விவர யவ ॥ ௨௭ ॥ 
கிற ெ.கி 9:பவெ..க_கிஹ வ.தீ.கி யவ ௩_தா௦ வாலாஷறெயே- ல) 5௧௦ 
யவாஷா283 தஹ, ரவிணீசரி.த)ம-18 ௯.௧௦ நி.த)௦க8_19%௨௦ ௯ல௦கணணு 
யெநஹூ ய்‌ வாஐயாூதாஸ ॥ ௨௮ ॥ உறீ௦.5) அ கலெவா- வ 
எந்த ஸ்தானத்தை ஏழு ரிஷிகளும்‌ அடையாமல்‌ பார்த்‌ தூக்கொண்டு 
மாத்திரம்‌ இருக்கின்றார்களோ எந்த ஸ்தானத்தை சந்திரஸூர்யர்கள்‌ கரஹங்‌ 
கள்‌ (அச்விணி முதலிய) 'நக்ஷத்‌ இரங்கள்‌ (மற்றுமுள்ள) நக்ஷத்திரங்கள்‌ வலம்‌ 
சற்றி வருகன்றனவோ அந்த மற்றவர்களால்‌ ஜயிக்கமுடியாத உயர்ந்த விஷ்ணு 
ஸ்தானத்தை நீர்‌ ௮டையலாம்‌. 25 


ஓ ராஜனே! உம்முடைய பிதிர்க்களாலும்‌ மற்றவர்களாலும்‌ எப்போதும்‌ 
அடையப்படாத அ. ௮௮ உலகங்களுக்கு ஈமஸ்கரிக்கத்தக்கது, விஷ்ணுவின்‌ 
அப்படிப்பட்ட உயர்ந்த ஸ்தான த்தை நீர்‌ அடையலாம்‌. 26 

இந்த உயர்ந்த விமானமானது உத்தமச்லோகர்களுக்குள்‌ ரூயர்ந்த ஈ௪ 
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அடைவார்களோ (அர்க ஸ்தானத்தை தீருவனடைந்தான்‌). 95 
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ஷவெஃ 2.3. மவ.கி யயா ஷாகி கெருவஹுக்ஷய$ || 45 
[AG ம 


உஹசவகிவ காக 1௦ மெய ரஅாணீலுாஉயொ மாணா | 
=p ( 


யூ. _கஜஷுிவ-௫.கர௦ ௨௦.௧7 ய அ, 2நவமி.நாட || 40 


வ௩வேோவ.௧௯ ॥௪௨॥ ௨ஊ.க$.தி॥ உஉ௱98-உ௧ரஷ௦யமொய்ஹ)। ௪௩! பந) நி.சி॥ 
ஐ. ௯ 
ய.௩1௦ யம.நாகெறி_8.௧ ்‌ வாவ 
) >. -48_5௦ யளவ)ஃ ய, வஹா உர ௬௦ ப ுவு)௦ வ, ௦௦ 
ஷவாஹ-25 சவ2ஷண௦ஃ வாவ_நாற_ந௦ ॥௪௪॥ ஸா, ஈகெ.கி Il ௪வ).கவி ய 
Ne 
~ 02 7 
ஹு ய; வவ வெ ௨௦ ுகாாயொவ தத அவ மகில.வெ௫ ॥ ௪௫ ॥ 


8ஹகூி.கி॥ _கீய_௦ 2ஹகவ, ஈஷிஹா.ந௦ மாணா ய _தலவணி ॥௪௬॥ பய 


ந, 


மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
உயர்ந்த 8ர்த்‌தியுடைய த்ருவனுடைய சரித்திசம்‌ ஸாதுக்களுக்கு ஸம்மத 
மான, இப்பொழுது நீர்‌ என்னைக்‌ கேட்டதால்‌ இவை யாவற்றையும்‌ உமக்‌ 
குக்‌ கூறினேன்‌. 43 
இக்கத்‌ த்ருவ சரித்திரம்‌ பொருளை அடையக்‌ காரணமான அ. யசஸுுக்‌ 
குக்‌ காசணமானது, புண்யமான அ. நன்மைக்கு ஸ்தானமாம்‌. உயர்க்தது. 
ஸ்வர்க்கத்‌ இற்கு ஹேஅவான அ. தருவனுடைய ஸ்‌.தானத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ கூடி 
யது, லொடபெபதற்குரியது, பாபங்களைப்‌ போக்குவது, 44 
பகவானுக்கு ப்ரியமான இந்தச்‌ சரித்திரத்தை அடிக்கடி எவன்‌ கேட்டிருக்‌ 
ஜொனோ, அவனுக்குப்‌ பகவானிடம்‌ பக்தி உண்டாகும்‌. அதனால்‌ இலேசங்சளுக்கு 
விநாசமுண்டாகும்‌. 45 
இச்சரித்திரத்தை ச்ரவணம்‌ செய்பவனுக்குச்‌ சலம்‌ முதலிய குணங்களுண்‌ 
டான்றன. பெருந்தன்மையை விரும்பியவர்களுக்கு அதை அடையக்கூடிய 
ஸ்தானமுண்டாறெஅ. இதைச்ரவணம்‌ செய்வதில்‌ தேஜஸை விரும்பியவர்களுக்‌ 
குத்‌ தே.ஜஸ--ம்‌ சிறந்த மனமுள்ளவர்களுக்கு மனமும்‌ உண்டாகின்றன. 40 


அத்தியாயம்‌] பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 883 


வரயகு£ க.க.3யெச8 ஹரா கதஹூவாயெ விஜ-.நாடி | 


ஷாய ௮ வாணடிண+ொகஹட மவ வறி.த௦ 8௨௪8 | 17 

பனண.38ரஹ; ர௦ வி.நிவாலு) ர௦ உரடிய$ர௦ மர வணெ2ம வா | 

ுி_மக்ஷ்யெ வ; தீவாக வ௯,செ2௯.மிெறவி வா | 48 
5 

ன த்தது ப ப்‌ திடி3வாகவஷாஸா ய$ | 

0.5 ௨௦௦ தாமா தாநஃ வஉதாஷ ஊதி விய) கிழ 49 

தா ம2ஜதா.த.கசவாய யொ உத அமெர. | 

கரவ ரஷொ£. நாம; கெவாஹஹ$ா நமஹ த || 50 


௨.௨௦ 2யா ெதெ2 ஹிஹி ௫௦ கம ஹை 
மர வஹ 6 5 { வ்‌ 
7 > விஷ. குவிரமா௨ ௯௨2௨ண? | 
ஹிகால-க8 ஜீ லமகர.நி உது 
மஃரஹ௦வ விஷ ௦ மமமண௦ யொ ஜ.மா£ | 51 
ண 
உ. 7 ஐஐ ய 
தி ப்ரீ, 2௨ ரமவடெத ௮_த-ு_3வ௦யெ உரஉமொயந$ா 8 


AANA AnAAAAANA 


அ.கி ஸவோயெ ஸஹ கலாயா௦ ॥௪ள௪௮॥ ஸ்ர, ாவயெடி.கி ॥ பெறு நிஷா8$ 
அது ஸம வணெ ரூ.கெ.நவா..கா..5௦ வ .விவஷுஷெ £வவ.கீ.கிஹெொ 
ஹிடி உஉரர£வொ..சி ॥ ௪௯ ॥ ஜதூ .நதி.கி ॥ கிஷ ॥ ஹதமெலமவ நாமெ. ௯23.5 
௦ ஜதா-5௦ பொஃஜூா௯॥௫௦॥ ஐஉதிதி॥ ய, வஹு லூரி ௧௦ 2பாலிஹி ௧௦ 
சம )-ஹுஉஹிகா ததா ॥ட௫க॥ 

௨. கிமாவாம_12விகாயா௦ உராய) ரய்வாவ. 


புண்ய ச்லோகனாயெ த்ருவனுடைய உயர்ந்த சரித்திரத்கை ஸாஅக்களின்‌ 
ஸபையில்‌ காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ பரிசுத்தனாகவிருந்து நர்த்தனம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. 47 
பரிசுத்தமான பகவானுடைய பாதங்களை ஆச்ரயித்தவன்‌ நிஷ்சாமனாக 
இருந்அ பூர்ணிமையில்‌ அல்லது சந்திரகலையுடைய அமாவாஸ்பையில்‌, த்வா 
தசியில்‌, சரவண ஈத்‌ இரத்தில்‌ ஸாயங்காலத் தில்‌ வ்யதிபாத த்தில்‌, ஸங்க்மண 
புண்யகாலத்தில்‌, பானு வாரத்தில்‌ சிரத்தையுடையவர்களுக்கு ச்ரவணம்‌ 
செய்விக்கவேண்டும்‌, அவ்விதம்‌ ச்ரவணம்‌ செய்வதில்‌, தானே தன்னைப்பற்றி 
ஸந்தோஷமடைந்தா னென்று ஸித்தி பெறுகிறான்‌. 49 
தத்வ மறியாதவனுக்குப்‌ பகவானுடைய மார்க்கத்தில்‌ அமுத ரூபமான 
ஞானத்தை எவன்‌ கொடுக்‌கிமுனோ அந்தத்‌ தினநாதனும்‌ இருபாகிதியுமாயய 
இவனுக்குத்‌ தேவர்கள்‌ ௮நுக்‌.ரஹிக்சன்றார்கள்‌. 50 
ஓ குருவம்ச ச்ரேஷ்டனாயெ விதுர ! எந்த தருவன்‌ சிறுவனாயினும்‌ 
விளையாட்டுகளையும்‌ தாயின்‌ இருஹத்தையும்‌ விட்டு விஷ்ணுவைச்‌ சசணமடைக்‌ 
தானோ ப்சஸித்தமும்‌ பரிசுத்தமுமான செய்கைகளுடைய அந்தத்‌ தீருவனுடைய 
சரித்திரத்தை நான்‌ உமக்கு வர்ணித்தேன்‌, 51 
பன்னிரண்டாவது அத்தியாயம்‌ 
முற்திற்‌ அ. 


அயொடிமாயரடாய உராஈ௦லூ, 


॥ ஸரீ வத ॥ 
நிம2)களஷாமவி ணொவவணி-1.5௦ 
ய வஹி வவெகுு௦வஉரயிறொஹணடு | 
ஹா ஃலாவொ ஹ.மவ.க; யொக்ஷ்ஜெ 
வூஷ 5௦ வ-ு_மவ௦ விம$ வரவ மெ | 1. 
| விஉு?£ | 


கெதெ வரவெ.கஹொ sre கஸூரவ தூ நி ஹுவ, | 


ர 3 | 

குஹா வாயெ வரதா ௬௩: வா ஹஅ,சாஹத ॥ 2 
20, உஹாஷஹா.மவ_க௦ நாம௨௦ ஜெவ௨ம-(, | 

யெ.நவெரா௯$ கி யாயொ.ம8 வறிவய ாவியிஹ_3றெ$ | 5 


வவ ~~ வா்‌ வதக்கிய வ்‌ UMS IS rr 


ஹஊவ௦ ௨௦௮ சிய ராயெெய, 3 வவய.$ர.ந எவணி..கர ॥ 
குமெகாஉிரவிஸி_து 6 வருமவாரி ஹு ॥ 
ஆத, தயொட்மெ ௨௬-௨௦ உரமொ5$_ மய, வாநயெ 
க௦மொ வெ.நி.கரவ த.கரளய_$ா2_தஐ_ தீயி ॥ 
நிற) கி ॥ வ ற-இ58 மாவொலதிய4ஹ) ஹூ॥ ௧॥ ௯௨.க௮ி॥ சு. நவாயெ 
~~ அ வ 
வஸெ ॥ ௨ ॥ .நாாகலெந உ ஜெ.கஹாஃ வணி-$.கா8 கமா பஷ. ௦ 
அந ஹி. நோஹ காஹா௦8.5) உ.சி/டெவவ விஷொடி_$00-15௦ யஹுஹ$ 
வ 
ஹரெ வஙிவயபரவ கார்‌ கி,யாபொ.ம௦£ வாராத தயெ.ந வெ £ த21௩॥ 


13 - வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ ஸுஇதபெளராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

மைத்சேயரால்‌ வர்ணிக்கப்பட்ட தருவன்‌ நாராயண அடைய ஸ்தானமடை 

£ ்‌ று பத்த தத்‌ 
ந்த வரலாற்றை விதுரர்‌ கேட்டுப்‌ பகவானாயெ அதோஷ்ட ஜரிடம்‌ பக்திடைய 
வரா மறுபடியும்‌ கேட்க யத்தனித்தார்‌. | 

விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 

சோபனமான விருதமுடைய முனிச்ரேஷ்ட! அந்த ப்ரசேதஸ்கள்‌ என்ப 
வர்கள்‌ எவர்கள்‌? யாருடைய குமாரர்கள்‌? எவருடைய வம்சத்தில்‌ ப்ரஸித்தி 
பெற்றவர்கள்‌? எங்கு யாகம்‌ செய்தார்கள்‌? 2 
விஷ்ணுவின்‌ தர்சனமுடைய நாரதமுனிவரை மஹாபாகவதர்‌ என்னு நினைக்‌ 
ஜேன்‌. அம்முனிவர்‌ விஷ்ணுவின்‌ பூஜையின்‌ ப்ரகாரமாகய க்ரியாயோகத்‌ 
தை (பாஞ்சராத்ரத்தில்‌) கூறியிருக்கிறார்‌. 2 


ஸ்ரீமத்‌ பர்கவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 835 


கருப்‌ வஙஊுஜஜெ.ல.3.மவா ற) யவற ஷூ | 

௨ ஐூ2ாமொ ஹூ2.தா மாமடலெபமெறித3 கிலு | 1 
யாஹா கெவஷி..ணா அ, வணி_தா ஹமவ_அயாக& | 
ஹை ரர ஷூவெ வ ஹு கா௯வெநாவஷ ஹி | 5 


|| ட ௫,ய3 || 
ம வண கொ.து$ வு.8 வி.கறி வஹி வ ௩4 | 
ஹாவ-$லன2ரரி ய௦ ரமெெவடயிறாஜாஹ .நஃ வி. || 6 
வஜ.ந_நா வரமா தாதா நிஹமஹ2௨ 5-3 _ம$ | 
௨௨௦-4 லொகே வி_த.தகா.தா..௩௦ லொ௫௯ஜா.அ நி || ர 
சூ.தர_ற௦ வ ஹ_நிவ.ராண௦ ஷகடஹகி.தவி.௰, ஹடி | 
பரணை க்‌ 0 | 8 


வெஃகி 1 ஹல வ வெலி வி்‌ ॥ ௪ ॥டு ॥ யரர்வஹு) 
வ்ரே காஜ தி ' வ ௦௦ ழூ -வஷ)வ(08௩-௩௯ £8 சிய வவெ தாலி 
_நார௨ி_க-௦8 ஹாவ_ லள ளேஸுமி ய௦ ௦௦.௮௯ சுயிறயாஜாஹ.ந௦வ ॥௬॥ ௯.நிவாயபா௦ 
ஹெ ௯ 9ரஹ வி வதய 1 ட்‌ ॥ ரூ.அா.நதி.கி ॥ சூ.தா.5௦ ஹஸு-ஞுவ 
[+] il 
ஹ-௫)_த௦ oo ஹவா 5௦ ரூவாவலிரேநற்‌ சூ.தநொ.)௪ _கஹெக்ஷ.த 
டத்தை சன மறன வ அலல்‌ ல்‌ பறம 


தங்களுக்குரிய தர்மத்தைச்‌ லமாக உடைய ப்ரசேதஸ்களால்‌ பூஜிக்கப்‌ 
படும்‌ பகவானாயெ யக்ஞபுருஷரைப்‌ பக்தியுள்ள நா.ரதமுனிவர்‌ வர்ணித்தா ரல்‌ 
லவா? 4 
ஓ ப்ராம்மண ச்ரேஷ்டரே! தேவரிஷியாயெே நாரதர்‌ அங்கு வர்ணித்த பக 
வானுடைய கதைகள்‌ எவை? அவைகளைக்‌ கேட்க விருப்பமுள்ள எனக்குப்‌ 
பூர்ணமாகச்‌ சொல்ல யோக்யர்களாகன்றீர்கள்‌, 5 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
த்ருவனுக்குப்‌ புத்ரனாயெ உத்கலன்‌ தந்‌ைத வனம்‌ சென்றபின்பு ஸார்வ 
பெளம ஸ்ரீயையும்‌ தந்தையின்‌ அதிராஜாஸனத்தையும்‌ விரும்பவில்லை. 6 
அந்த உத்கலன்‌ ஜன்மமடைந்ததுமுதல்‌ அடங்கிய மனமுடையவன்‌. பற்‌ 
அதலற்றவன்‌. ஸமதிருஷ்டியுள்ளவன்‌. இவன்‌ வியாபகமான ஆத்மாவை உலகத்‌ 
தலும்‌ உலகத்தை ஆத்மாவிடத் திலும்‌ பார்த்தான்‌. 17 
வ்யவச்சேதமில்லாத யோகமாயெ அக்னியால்‌ தஹிக்கப்பட்ட கர்மமல 
வாஸனையுடைய இந்த . உத்கலன்‌ ஸ்வரூபமாகயதும்‌ சாந்தமும்‌ சாந்தமான 


886 ரமீ;22. மவ டெ அத்ய. ஹு, [18-வது 


a இ? ror. ஸு, 6 
விவி. ஷயொ.மா டிடி.0௯௨18லாஸய$ | 
வ௱ூவ2வ௱ுயாுெநா2.நா.க_நா2.ந., 0௦௨௯௨௧ || 


வி 8 A 9 
ஜூஸ்‌ யிறொ-.த8-ஒகா கூர. விற ததி 

முஷிக? வயமிவாலா_நர௦ ரமா தாலிஃமிவா மம || 10 
2சவா ஆஃ ஐ208௩_௩_த௦ காமுவர லாஹ2௦ஜஇிண$ | 

வகு ஹவ்‌ கி௦ ௮௯ ய. வியர௦ ஷும_செஹ௩ ட | 11 
ஹவ.0ி3வ.3க்ஹெ;ஷா ஹாயமாஷஹம்து ஷா அஜாறு | 
வஙவரணா..3௦ ௨௦௨7-௯ த-௦ வ உஷூூஜ-3௦ வஹு௦ ஜ.டி | 12 
வுஷாண 3; வலா லாய கொஷாவ கெ வஷுூவ து | 
ஹரா.த2ய௦ ௦ ஹாயகிதி ஹஹஹ வரஹாஹு தா$ | 13 


தி.க ஸர விம, ஹூ லெடசொய்வறில சவஸொயறஙெ ந வெ௱கா பஹு! 
சவ)வவிபெ.அி। கமல 58 சுவ வஜிபொயொயொ ம ஹூ ஹஊவாமிஙஷெந௰? 
a» ட] 2» 1} ந அ ய 
௯2808 சற யொவாஹ.மா யஹு 1 ௯॥ 8லெ.சி॥ ஐமா$.தாசிவா கூரிய விவ 
ஆயால-டபெகாலகூி 58 ௯.5_ந.கி$ 5 _தஷாகிவ8-சிய..ஷ) ஹவ_ கவா 
வ.ஸாஷா.நிக3-4௦௨திலாலா£ யவடி ௯.நல்ஷ கட சிஷலி.க8 ॥ ௧௦ ॥ 3கெ.கி ॥ 
ஸமா ஞா நிகவீ-$௦வதி83 ய்‌ வம்‌ ட) அஒசவடு-௧௦ ॥ ௧௦ ॥ 


யலீயாஹு உ_கலா.க.ரிஷ௦ ॥தக! ஹவெ_.கி॥ உஷாவியாலாயஃா ॥௧௨॥12௩॥ 
௯ ப்ப ௦ 


பேதமுடையதும்‌ ஞானசஸ)க்தின்‌ முக்கியஸ்வரூபமும்‌ ஆனந்தமும்‌ வியாபித்‌ 
தீஅமாயெ பிர்ம ஸ்வரூபத்தை அமிர்து, ஆத்மாவைத்தவிர மற்ற எதையும்‌ 
பார்க்கவில்லை. 8-0 


கடன்‌, குருடன்‌, செவிடன்‌, முரடன்‌, ஊமையன்‌ இவர்களின்‌ ஆகிருதி 
யுடையவனாய்‌ அறிவில்‌ இவர்களைப்‌ போலன்றி அடங்கிய ஜ்வாலைகளுடைய 
அச்னிபோல்‌ மார்க்கத்‌ இல்‌ சிறுவர்களுக்குக்‌ .காணப்பட்டான்‌. 10 


மந்திரிகளுடன்‌ கூடிய குல வ்ருத்தர்கள்‌ அந்த உத்கலனை ஐடன்‌ என்றும்‌, 
உன்மத்தன்‌ என்றும்‌ எண்ணி ப்ரமிக்குக்‌ குமாரனும்‌ இவ்வுத்கலனுக்கு இளைய 
வனுமாகிய வத்ஸஹரனை அரசனாகச்‌ செய்தார்கள்‌. 11 
வத்ஸரனுக்கு ப்ரியமான மனைவி ஸர்வர்த்தி என்பவள்‌ ஆறு குமாசர்‌ 
களைப்‌ பெற்றுள்‌. அவர்கள்‌ புஷ்பார்ணன்‌,சர்திரகேஅ, இட்‌, ஊர்க்வஸ-ு,ஜயன்‌ 
என்ற பெயருடையவர்கள்‌, 12 


புஷ்பார்ணனுக்கு ப்பை, தோஷை என்னும்‌ இரண்டு மனைவிக ளிருந்தார்‌ 
கள்‌. ப்ரபைக்கு ப்ராதக்‌ காலம்‌, மாத்பான்னிககாலம்‌, ஸுயற்காலம்‌ இவர்கள்‌ 


பு தசம்களானார்கள்‌. 18 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 887 

உரகொஷெொ _.நிமியொ வூுஷிறி.தி கொஷாஹுதாஹுய8 | 

வ ஷி ஹு ௫௦ வுவூபுமிண டாக ஹவ_பெதெஜஹஸதாடமெ | 14 

ஹஅக்ஷ ஹு தலாக ஒத$ா௦ 2௦ வத £8வாவஹ | 

2_நமாறஹு த ஊஹிஷீ விரஜா. ஷலா வு தாறு | 15 

க ௯௩3௦ ஜி) ௫௦ 8௨ வத; வணதிர ௧௦ வ, | 

கம ஷெ௫உதீரா ௧,௦ ஹு 52௦ ஸமிஸிஉுலு ௨௯ | 16 

உலுுகொ௫2ஜ.நய௯ வு சாறு வஷமிணரடா ஷு கஜரறு | 

௦0௦ ஹீ _ மஹ வா.தி௦ ௯, தக: மிறாஹு முயடூ | 17 
1) 


ஹுதீயா௦ மஹ ய₹வ.தீ ஹவுஷுவெ வெ.நக௩லுணடு | 


9_ந-௦௦ ஹு. கதவாவ 8.ரொ8_$ஹிஷீ.ரலலாவிற ஜால UT HID வாவ, 8 


வாங தா_2ஹு-_த॥ ௧௫1௧ ௮]யதி.கிர௪௦மவிஉ௱வாமெவவல  யெஷா 
வ 


கோஷைக்கு ப்ரதோஷம்‌ நி£தம்‌ வ்யுஷ்டி. என்னும்‌ மூவரும்‌ பு,க்‌திரர்கள்‌ 
வ்யுஷ்டி. என்பவன்‌ புஷ்சரிணி என்னும்‌ மனைவியிடம்‌ ஸர்வதேஜஸ்‌ கான்னும்‌ 


குமாரனை அடைந்தான்‌. 14 


அந்த ஸர்வதேஜ்ஸ்‌ ஆகுதி என்ற மனைவியிடம்‌ சட்க்ஷாஸ்‌ என்ற பெய 
ருடைய மனுவை, குமாரனாக அடைந்தான்‌. மனுவுக்கு மனைவியாய்‌ நட்‌ வலை 
என்பவள்‌ பரிசு,த்தரான புத்ரர்களைப்‌ பெற்றாள்‌. 15 
அவர்கள்‌ புரு; குத்ஸன்‌, தரிதன்‌, த்யும்னன்‌, ஸத்யவான்‌, ருதன்‌, வருதன்‌ 
அக்னிஷ்டோமன்‌, அதிராத்ரன்‌, ஸுதயும்னன்‌, சிபி, உல்முகன்‌ என்னும்‌ பெய 
16 


ருடையவர்கள்‌. 


உல்முகன்‌ புஷ்கரிணியிடம்‌ உத்தமர்களாகிய அறு குமாரர்கரே அடைந்‌ 
தான்‌. அவர்கள்‌ அங்கன்‌, ஸுமனஸ்‌, க்யாஇ, க்ரது, அங்கிரஸ்‌, கயன்‌ என்ற 
பெயருடையவர்கள்‌. 17 


அங்கனுடைய ப,த்தினியாகிய ஸாுநீதை என்பவள்‌ ப்ரஸித்தனாகய 
வேனன என்னும்‌ புத்ரனைப்‌ பெற்றாள்‌. அந்த ராஜரிஷியாயெ அங்கன்‌ இந்த 
வேனனுடைய கெட்ட ஈடவடிச்சையில்‌ வருத்தமடைந்த ஈகரினின்ன வெளி 
யிம்‌ சென்றான்‌, 18 
ஓவி | வாக்கையே வஜ்ரமாக உடைய முனிவர்கள்‌ கோபங்கொண்டு 
வேனனைச்‌ சபித்தார்கள்‌. அப்பொழுது உலகம்‌ அரசனற்றதாயிற்று, ப்ரஜைகள்‌ 


888 பரீ;2ாமவடெ ௮.௧ுழ.3ஹ.55, [18-வது 


ய2௦.0௦ மெ காவிகா வர ஜீ £ ஜு றய கிலு | 


மது ரஹொெொரஹ்ஹு ஹுூூயஹெ ர ௨38 ஷிண குறடு ॥ 19 
கூமாஜகெறநாம்‌ மொகெ yd வீலிதா8 வரஜா$ 
ஜாகொ .காறராயணா2ஸமெ.ந வரமாமா௨$8 ூஷி.கீமம8 20 

॥ விஉுற? | 
ஆஹ பில நியெஹாயொ வ ஹ்ணாடிஹ; 8ஹா.த.ம$ | 
ய்‌ ஹ்‌ Sg 8 ய்‌ 8 
[ராஜே கமல 92அஷா வர ரஜா யஜலி2நா யயள | 21 
Ao alroQODT வெறஉகி Te வ ஹல உய்ய ஐ | 
உலவ, தயளெ றர 1 AT வ \ 22 
நாவிலெய$ ௨வரஜாவாலு$ வூஜாலிமவவா நவி | 
பஷ லொ௫கவாலுா.நா௦ ஸிலட 5 ஜு ஹடெஜஸஹா | 22 
வ 

ல உபை 8 Q D1 1 

எ.கடாவாஹி தெ ஹரஹு க நீயா தஜவெஷி கடி | 
மம;& மா..நாய ஹகாய சவ வராவறவி 23 || 24 


AANAANAAAAAAN NS 


ஷணொதகூ! 2மபெெ ௧௯3 எராஜகற கிரசூ2 ௦93 வாழ 88. மாஷெ.க றலி 
சகா ॥௨௦॥ -கஹெ;_ கிய யா? வ; ஜாயாஹெகொச வி2.நாஹங்யயள। 
கிஃஜெ.கி॥ திவ ௬௦ஹ$? சவ௱ராய௦ஃ வெழெ உம கத) 1, ௨॥ யத? கய2 
ய காஹட _மெ.சி நாவயெ)ய? சுவஜெ,யொஉி.ஈவ.கி12௩1 வ..தகி.தி॥ 
அப வலு A ॥ ௨௪ ॥ ௪மாவிலா து ௧£8)௯௧8_ணா 


இருடர்களால்‌ அன்பமுற்றார்கள்‌. அந்த முனிவர்கள்‌ உயிரிழக்க வேனனு 
டைய வல புதை மறுபடி கடைந்தார்கள்‌, ப்ருது என்பவர்‌ நாராயணரின்‌ 
அம்சத்தால்‌ உண்டானார்‌. அவர்‌ ஆதியி விருந்த பூபாலன்‌ 19.20 
விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 

ஓமைத்ரேயமுனிவரே/சலத்திற்கு நிதியும்‌ ஸாஅவும்‌ ப்ராம்மண ப்ரியரும்‌ 
மஹாத்மாவுமாகய அந்த அங்கன்‌ என்ற ராஜனுக்கு வன்‌ அஷ்டனாகிய குமார 
னுண்டானான்‌? இக்தக்‌ குமாரனுக்காக வல்லவா மனம்‌ கொந்து சென்றார்‌. 21 

தர்மத்திற்‌ நெக்த முனிவர்களும்‌ தண்டனருபமான வருகத்தைத்‌ தரித்த 
வேனசாஜனிடம்‌ என்ன அபராதத்தை யுத்தேசித்து பிர்ம சாபத்தைக்‌ 
கொடுத்தார்கள்‌. 22 

ப்ரஜைகளைப்‌ பரிபாலிப்பவன்‌ குற்றமுள்ளவனாயினும்‌ அவ்வரசனை ப்ரஜை 
கள்‌ அவமதிக்கக்‌ கூடாது. ஏனெனில்‌ அரசனாயவன்‌ தன்‌ தேஜஸால்‌ 
லோகபாலர்களின்‌ கேஜஸைத்‌ தரிசிக்கிழுன்‌. 23 

ஓ பிராம்மணச்ரேஷ்டரே! ஜீவாத்மபரமாக்ம ஸ்வருபமறதிந்தவர்களின்‌ மத்‌ 
இயில்‌ இறந்த தாங்கள்‌, சரத்தை யுள்ளவனும்‌ பக்தியுள்ளவனுமாயெ எனக்கு 
ஸுூதையின்‌ குமாரனாயய வேன னுடைய இக்க வாலாற்றைச்‌ சொல்ல வேண்‌ 
டும்‌. 24 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌, 889 


| செ ,ய8| 
௯௦௦720000௦ ஈாஜஹஷி ஜஹா ஹா. அடி | 


[2 
-நரஜ.மு.2வ துாஹஹிஹராஹதா வ ஹவாலிலி8 | 25 
6 1) 8 ப ர 
அ உவ விவரி. காஹ ஆ. யஜ2ர_ந2;ப.ரவி_1ஜ3 
8 ஆ * 
ஹ்விஷி ஹயா நி டப மஹி தகெவ தாூ8 | 26 
-“ 
மாஜற ற விஷூ உஷை ஈ.நிர ஐயா ஹாஜிதாநி கெ | 
Tr Np 
20௦௨ ர௦ஹுயா.அயா2 நி யொஜி.தா.நி ய]. அவ; ௧8 | 27 
-௩ விடாஜெெ கெவா.நாஃ ஹெல_ந௦ வயணவி |! 
யரமரஹஷி க. க்ஷிண3 | 28 
ரஹ ஹாமாற ஹாஜு யெ கெவா8 ௯௨ஹா ண? 
॥ 902௦ ஆய3 ॥ 
௯௦ மார அிஜவ வஸு வர யஜூரநஹு௨ ஐ.நா | 
5௯ வ: ற ஹு Tr 29 
ரஷ ௦ வடுஹரஜூஉர வ௦ ஹஹஹ நாஜதயா | 


ஸைலாஉாவாகிபகொவி ந ஹுவாயலவெசி.கிஜெ.சயள௦மஹு ௨௩ தாகி 
உ.திகூ 22. ௨ஊ__௯௦௦௨. தாரகி.நா ॥௨௫॥௨௬॥ ஈா2.நி.கி ॥ சயரதயாூாநி ம.க 
லீய ரணி ॥உளஉ௮॥ ௪௦.மஐ.கியஜெத ம3 ஹீ தள பொவிவவவஹ]2க 
உ, ய ॥௨௯॥ பெ.கி॥ ஹா கா சூஹு௫.தா மஹால்‌ ஹஸொஃவாகரா 


மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 

அங்கன்‌ என்னும்‌ ராஜரிஷி அச்வமேதம்‌ என்னும்‌ உயர்க்க யாகத்தைச்‌ 
செய்தான்‌. அந்த யாகத்திற்கு வேதமறிற்தவர்களால்‌ அழைக்கப்பட்டும்‌ தேவர்‌ 
25 


கள்வர வில்லை. 
பிறகு அந்த ரித்விக்குகள்‌ அதில்‌ ஆச்சரியமடைர்தவர்களாட யஜஐமான 
னைப்‌ பார்த்து ஹோமம்‌ செய்பப்படும்‌ உம்முடைய ஹவிஸ்களை தேவதைகள்‌ 
கிரஹிக்கவில்லை. 26 
ஓ ராஜனே! உம்முடைய இரந்த ஹவிஸ்கள்‌ தோஷமில்லாதவைகள்‌. இரச்‌ 
சதையுடன்‌ அடைந்தவைகள்‌. வீர்யம்‌ போகாதவைகள்‌. வருதத்தைத்‌ தரித்தவர்‌ 
களால்‌ சேர்க்கப்பட்டவைகள்‌. சந்தஸ்களுடையன, 21 
இங்கே தேவர்களைப்பற்‌ ஜி அநாதரவை அணுவேனும்‌ நாங்களறியோம்‌. 
கர்மஸாக்ஷதிகளாயெ தேவர்கள்‌ தங்களுக்குரிய பாகங்களைக்‌ செஹிக்கவில்லை 
என்றார்கள்‌. 28 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
யதமானனாயெ அங்கன்‌ வேதியர்களின்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு மிகவும்‌ 
அக்கமடைந்த மன முடையவனாட தேவர்கள்‌ பாகங்களைக்‌ இரஹிக்காமலிருப்ப 
தைப்பற்றிக்‌ கேட்பதற்காக ஸபை?யார்களைப்‌ பார்த்து அவர்களுத்தரவால்‌ 
மெளன நியமத்தை விட்டான்‌, 


112 


850 ஸீ, 8உஊ.மவ).த வகு. விர$, [18-வது 


BTS ர ; | 
அண்ஹு தா தெவா அ மரி 2, ஹா.நிஹ | 


ஹஹஹ கயெ வ து கி2வடஉ$௦ 2யா கரக | 20 
॥ ஹிஹஸக தய ॥ 
நார டெவெஹ லவடபெதொ நரவ௦ காவ நநாகச றி குடு] 
8 ஙு 

வெ ரக; 2 123 6 
வெ $௦ ஷாக.நகவ யலிஹெரக உவரஜூ | 81 
ஆமா tr ரம்ய ஹூர௦த சூதாட ஹுஹூஜு அரவ | 
A மை ௮-1 ம: ஐ ௮ டன்‌ a‘ 

வெஹெ வா ஆ காலஹி வு ௦ உரஹ; தி யோ ஹுக ॥ 32 
குமா வஹா.மயெயா.நி ம, ஹிஷூ உதி ஜிவன ௬ஹ? | 
யஷூதேவங ஷஹாக்ஷாகவ கராய ஹறிவ.ஆர.க$ ॥ 33 
அரஹாறு காலாற மைமிடஉஉாஉா தடா நாய்டு BT | 
மாயி தொ யமெடபெஷஹயா வுுஹா௦ லலொஉய$8 | 34 

» 1) 


ணி ஐ ஹபஜெத-நம | ஹஸஷி ஹஹஹ தயஹுவா ॥கூ௰1 காடகெவெகி ॥ உஹ 
பெண வ 11) 
யஜெெ2_௩ நிவா .காவ8.நாக* ஏஷூவி ௬வ௦ ந ஹி.௧௦ கய௦விக ஜா.கஷா 
a ௫. 

உழவவஷூஷ5$) ஊவ வ ரயஸி0.க$ க்ஷா௨ நாசிகிஷாவ சு ௩02௧2 பஷி 
ன்‌ அ மு ப க: 1] 

ய யஷாசி ௦ (ரஷ ] ம௫ணாயிகொஷிகூ௦ வ ஜாரஹி.க£॥ ஈக ॥ தமெகி ॥ 
௬.௧8 யமாடெவா ஹவிம௰]ஹஷி.சயா சூ.தா-5௦ ஹு, ஹஹாயய ௯0௦ 

ண்‌ ப்‌] 

ஹாய_நீய: அஹா ஐஷஜ.தி ॥ ௩௨. ॥ .கமெ.கி ॥ அயாஹ.கிஹஸூர மாறு 
ம ஹிஷ.) ஷிபகுப_.௧8 ஸ்ரீ. ஹறி£ ஹாக்ஷாசி வா கஷாகி ௯.கஹெ.நவஹ 
) ௦ 

ஹவெட_டெவாூ சூமஷெவி.க)ம3 1௩௩! நந.தி.தவாற காதால்‌ மரீ ஹறி6 


ஓ ஸதஸஸ்பதிகளே! அழைக்கப்பட்டும்‌ தேவர்கள்‌ வரவில்லை. ஸோமபாத்‌ 
ங்களை இங்கே ரெஹிக்கவில்லை. நான்‌ என்ன பாபம்‌ செய்தேன்‌; சொல்லுங்கள்‌ 
(என்று வினவினான்‌). 80 

ஸதஸஸ்பதிகள்‌ கூறுகின்றார்கள்‌. 

ஓ ராஜனே! இந்த யாகத்‌ இல்‌ உம்முடைய கோஷம்‌ கொஞ்சமேனுமில்லை, 
முன்‌ செய்த ஒரு பாபமிருக்கன்ற ௫. அதனால்‌ இவ்வளவு குணம்‌ வாய்ந்த நீர்‌ 
இந்த ஜன்மத்தில்‌ புத்சனில்லாமலிருக்கிறீர்‌. ஐ 1 

ஓ பூபதியே! உமக்கு மங்களமுண்டாகுக! தேவர்கள்‌ பாகங்களைக்‌ ரெ 
ஹிக்கும்படி நீர்‌ கல்ல குமாரனை அடைய முயற்சி செய்யும்‌. உம்மால்‌ பூஜிக்‌ 
கப்படும்‌ நாராயணன்‌ புத்ரனை விரும்பிப உமக்கு புத்ரனைக்‌ கொடுப்பார்‌. 83 

யக்ஞ புருஜனாயெ ஹரியை ஸாக்ஷாதீதா ப்பு தனை விரும்பி ஸேகித்தால்‌ 
தேவர்கள்‌ அவ்விதமே அவர்களுடைய பாகங்களைக்‌ ரஹிப்பார்கள்‌. 33 

மானிடன்‌ எந்த எந்த மனோரதங்களை விரும்புற னோ அவைகளை விரும்‌ 
பியபடி நாராயணன்‌ கொடுக்றொர்‌. இந்த விஷ்ணு எவ்விதம்‌ பூஜிக்கப்படுகரா 
சோ அவ்விதம்‌ மானிடர்களுக்குப்‌ பலனுண்டாறெஅ, 34 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 891 


உதி வடவஷிதா விவராஹவஹ) மாத வஜா.கயெ | 
வுஙணொலாஸ௦ நிரவவறு ஸ்ரிவஷிவிஷாய விஷவெ | 35 
மா 

ஆஹா௫௪ வாுஷ உதஹள ஹெஃரலெரா22லாவா$ | 

ப 
ஹிமணையெ.ந வா அண வஙிலசாகாய வாயஹடு | 36 
ஹவிவராநு2பதொ ராகா மரஹீகா௦ஜலிநன ௨4 | 
ஙவஹாய உர யாக ஹாஉா௯ வதா உடன? | 31 
ஹத வாவ வல மா வாமா வெ வத; ஈுமாகலெ | 
மஹ-௦ ஸானுஉப ரவரடெ குர ஹுஷுவெ2வரஜா$ || 98 


ஹ வானு ணவ வு௱ுஷொ 2ாதா2ஹூ நாவ, | 
க.ப21௦மெமா வ௦ 87.௫௦ பெறாலவகயாகி-க8 | 39 


௯0௦ உஷா... கார ஹ__ கா௦ஹா.கி.கி ॥க ௪॥ ஐ_தீ. கி வ;ஜாதயெ வ௩தெக.ு.க 

a 5] ௨7 வ 
-தபெஸ்நிஷிஷ. ஈய த-ஒவெணவிஸ்ா.கிவ, கி.கி _கீ.தி _தழா _தழாவபு_ு_கி£| 
பஜெதாவவெவிஷ-$ வஸுவடிஷி$யதவவ வமுஷாுவ கி.கிஷ.கி”உ.கி॥ 
௩௫॥ -கஹாகி.கியொ.ம தயா௯மெூ ॥௩௬॥ ஹஐஉ.கி ॥ ௨௦௦௧) வராஉாக களா 
வெ.தி॥ வா9ரஸஹஸ- டெ கப நெகி தமாக வ ர) ௨.௧) ஹகாஸமா௪ 
முஹ_1௦ சூ-யெ கவ, ஜாஸ.கீ ॥௩௮॥ ஹஸஐ.அி॥ 8ா_கா2 ஹூ 2] கெ ஹிவா தீ, 


ஹு_நீமா ॥ ௩௯ ॥ ஹஐஉ.தி॥ மய ல. ப குஹ 8௦ உராவெபநொஹாவா 
வ 


இவ்விதம்‌ கிச்சயம்‌ செய்த வேதியர்கள்‌ அங்கராஜனுக்குப்‌ புத்ரஸக்தான 
முண்டாவ தற்காக * சிபிவிஷ்டராகிய விஷ்ணுவை யுத்தேதித்து புரோடாசனத்‌ 
தை நிர்வாபணம்‌ செய்தார்கள்‌. 35 
ஸ்வர்ணமயமான புஷ்பங்‌களுடையவரும்‌ நிர்மலமான வஸ்திரமுடையவ 
ருமாயெ புருஷன்‌ ஸ்வரணமயமான பாத்திரத்தால்‌ ஸித்தியுடைய பாயஸத்‌ 
தைக்‌ ரெஹித்‌ துக்கொண்டு அக்னியினின்று எழுந்தார்‌, 36 
ஒஓளதார்ய குணமுடைய அர்த அங்கராஜன்‌ வேதியர்களின்‌ ஸம்மதத்‌ தின்‌ 
பேரில்‌ அஞ்சலி செய்து பாயஸத்தை வாங்கி ஆக்ராணம்‌ செய்து ஸக்தோஷத்‌ 
அடன்‌ மனைவியிடம்‌ கொடுத்தான்‌ 21 
புத்ரனில்லாத அர்த ராஜஸ்திரி புத்ரனை உண்டாக்கக்கூடிய அந்தப்‌ பாய 
ஸத்தைப்‌ புசித்துக்கணவனிடம்‌ கர்ப்பமடைக்தாள்‌. (ப்ரஸவ) காலம்‌ நெருங்கிய 
போது குமாரனைப்‌ பெற்முள்‌. 38 
அந்தக்‌ குமாரன்‌ சிறுவனாக இருக்கும்போது அதர்மத்தின்‌ அம்சத்தால்‌ 
உண்டாயெவனும்‌ தனக்கு மாதாமகனு (தாயின்‌ தக்தை) மாயெ மிருத்யுவை 
அதுஸரித்திருந்தான்‌. அதனால்‌ அவன்‌ அதார்மிகனாக விருக்தான்‌. 39 
* சிபிவிஷ்டர்‌- பசுக்களில்‌ பிரவேரித்திரு ப பவர்கள்‌. 


892 பமீ;2உ௱மவடெத வ தாமு வ_ந$, [18-வது 


ஹ மமமாஹ 8௨525 2ரமயாவந்பமொவா 3 | 
ஹத வாய ர.மாஐ ஜி கீகாரெொமொஃஹாவி தள ஜ-$ | 40 


மி, லெ தி தொ ஸாமாமயஹடா திராண | 
வூவஊஹ; நிறமா? வமு2ாம22௱ய௫ | 41 


வ விவகஷு வலு வு ௦ ஸமாஸடெெவிவிமெ றி ரவ$8 | 
ய ம மமாஹிதா௦ கலெ ஹூரமம2ரஹீி துட ௨ நா || 42 


உராயெணாலடகவிபெகொ டமெவெர யெ வரஜா.ம,ர ஹ ெ.யி_௩$ | 


௯டிவ த; கூர.ஐ௦ ஒு$வ௦ யெற வி௦௨௦கி உ௱ஹ- 6 | 43 


ய.க$ வாஷியஹி கி.கி. உஹாஷரணாடு | 
யகொ விறொய: லறவெ.ஷா௦ யத சூயபிற_5௦௧௯$ | 44 


2௮ தீ. கிர றஹவெடபாவி சள வ௩கெ, ர ॥ ௪௦ ॥ சூசி, லகி சூசி, லெ 
ச மரஹாகெ பாலாறு வப நிவ கல்‌ 1௪௧ கிகி || விலக்க) டா ॥ 


௪௨உ॥௨ு8 த அது உவா ஹி, கிவ, ரயெணெ.கி। 
சவ, ஹேமெடெே கரக வி. 58 ௪௧; ஹெ.தாு$ கதி தாவடெி. ஹு 


௦ யாரயி.த00ச ந 56 வாபெ தவிடு ॥ ௪௩ ॥ ய.சஐ. தி॥ ஹவெ_)ஷா௦ 


அஷ்டனாய இர்தக்‌ குமாரன்‌ வில்லை எடுத்துக்கொண்டு வனம்‌ சென்று 
வேட்டையாடக்‌ தொடங்கி இனமான மிருகங்களைக்‌ கொன்று வந்தான்‌. ஜனங்‌ 
கள்‌ இவன்‌ வேனன்‌ என்று கததினார்கள்‌. 40 

மிக க்ரூரனாயெ இந்த வேனன்‌ விளையாடு மிடத்தில்‌ விசாயாடுகிற தோழர்‌ 
களாயெ சிறுவர்களைக்‌ கருணையின்றி வலுவில்‌ பசுக்களைக்‌ கொல்லுவதுபோல்‌ 
கொன்றான்‌. 4] 

௮ங்கராலன்‌ தஅுஷ்டனாயெ புத்ரனைப்‌ பார்த்துப்‌ பலவித சிகைதைகளால்‌ 
சிக்ஷிப்பகற்கு எப்போது திறமை பெறவில்லையோ அப்பொழு அ மிகவும்‌ அதிக 
மான துக்கங்கொண்ட மனமுடையவனாக இருந்தான்‌. 42 

புத்ரனில்லாத கிருஹஸ்தர்கள்‌ ஈசனை ] பெரும்பான்மையாகப்‌ பூஜித்தவர்‌ 
கள்‌. ஏனெனில்‌ இதனால்‌ குற்சிதர்களாயெ புத்சர்களாலுண்டாவதும்‌ தாங்கமுடி 
யாத.துமாலய துக்கத்தைத்‌ தரிக்கிறுர்கள்‌. த 

கெட்ட புத்ரனால்‌ மானிடர்களுக்கு அபகர்த்தியும்‌ மிகுந்த அதர்மமும்‌ 
உண்டானெறன, இவனால்‌ எல்லோருடைய விசோதமுமுண்டாகிறது, இவனால்‌ 
முடிவில்லாத மன த்அன்பமும்‌ ௨ உண்டாகிற ௫, 41 


$ பெரும்பாலும்‌- என்பது நன்றாய்‌ பூஜிக்க வில்லை என்பசைக்காட்‌டிற௫,இக்‌, இந்த 48-வது 


கத அல்கு கன்றாய்‌ பூஜித்‌,சவர்கள்‌ கெட்ட புத்ரர்களாலுண்டாகும்‌ அன்பத்சை 
அடையமாட்டார்கள்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 83 


க௯ஹ ஜாவடெர௦ வவெ தொஹ்ஸ்ய நாக 8 | 


௨௦௨ தர ஸ்ஹு2பெ த ௨.32 கெறஉா ரஹ, r8 | 45 
கடவ 5௦ வா 20D) ஹூ கு ரவு வர வாக | 
நிவி ஆக மஹா நடா யக கெ நிவஹா ம. ரஹர£ | 40 
| செ 1௦ | 
வாவ௦ஹ _நிவிண2நா நரவெொ மஹா 
ண்‌ 


நிரமீ உய த்த ஹா௨ஃயொடயா௫& | 
ஐவி ஷெர2.நுவலுஅஷிசதொ.கரஹி 
ண ப மதொொவெ_சஹுவ௦ உரஹுவாடு | 47 


விஜதாய நிவி325 வ_தி௦ மத வரஜா3 
கொதி சாகாக்‌ தப்பில்‌ க்‌ | 
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ஸ்வெெ. $ஹஹ:ப_த£ சூயி$8ர.கவ$வயா. சல ॥ கஉகி॥ கவ ஜாவ0ெ.ப௦௦ 
வக நா8 தாக குஷி சூத கபமொ சொஹ.௩௨௦ ௦0.5 படிமபாய திதி.சா? 
கெபுடஉா$ ந: 1௪௫ு॥ ஐலா.நீ௦ நிவெஉஹெ தாகெந க கி.அஜெ 
வாவ.த 8 வி.நந கி க௨வ த ஜி.திரயறறவர௦ வடா ஸொகா_நா௦ஹா_நா சுவா 
கெவி ஹெ ௧8 நிவி), தகி ஆத ய யக கவ க)ாகி மஹா 
தெய நிவஹாமவஷி ॥ ௬௬ ॥ எனவ ॥ 8ஹகா 2உயாநா௦ விம.கீநா 


ச-டியொயஷிலு கஹாஉரஹாசி ம.த8 யாவெ.ந௦ ஹுடபெதஹெ.கர௦ ॥௪௭॥ விதா 


தனக்கு மோகத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ பந்தமாகவும்‌ பெயரால்‌ மாத்திரம்‌ 
புத்திரனாகவுமிருக்கும்‌ ௮க்தக்குத்சிக குமாரனை எந்தப்‌ பண்டி தன்வெகுமானிப்‌ 
பான்‌. அவன்‌ நிமித்தமாகக்‌ இருஹங்கள்‌ (மனைவி முதலியவை) கிலேசத்தைக்‌ 
கொடுப்பதாகின்றன: 45 

அக்கங்களுக்கு இருப்பிடமாகிய ஈல்லபத்ரனை விட கெட்ட புத்சனையே 
சிறந்தவனென்று நினைக்கறேன்‌. அந்தக்‌ குற்சித புத்ரன்‌ நிமித்தமாக மானிடன்‌ 
இருஹங்களி னின்று வைசாக்பமடைகிறுன்‌. கிருஹங்கள்‌ கஇலேசமுடையன 


வல்லவா? 46 


மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ வருத்தமடைந்த மனமுடைய அங்க ராஜன்‌ நித்திரையில்லாமல்‌ 
பாதி ராத்திரியில்‌ பெரும்‌ ஐசுவர்யத்திற்கு உற்பத்திஸ்‌கானமாயிருக்கும்‌ ௮௫௬ 
ஹத்தினின்று எழுந்து மானிடர்கள தியா மல்தூங்குறெவளும்‌ வேனனைப்பெற்ற 
வளுமாகிய பத்தினியைவிட்டுச்சென்றான்‌. 47 
புசோஹிதர்‌, மந்திரிகள்‌, ஸாஹிருத்அக்கள்‌ முதலியவர்கள்‌ அங்க 
ராஜன்‌ வைராக்கிய மடைந்து சென்றா னென்று அதிற்து மிகுந்த அக்கத்‌ 


891 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 


விவிக உவாஉதிமெொொககா கமா 

யமா நிமல வாமுஷு காயொ.மிந$ ॥ 43 
ஙு க்ஷய வடிவ வஜாவெத 4 
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யெ.கி ॥ வ ர ௨௱ஹறொஷி காயம்‌ விஜிகு8 க௯பெஷி.கவஷ$ தனா 
அடிக வஹஸ2வி நாவ நி.கி உஹஷாஜெநாஹ யயெ.கி॥ ௯லக்ஷயஞஜ.கி 
ஹாஸ் வற 2௦ கல தவி வவ௦நாபம௦ நதி. க)ம-5 ॥ ௪௯! 
ஐ. கிமாவாம -8விகாயா௦ கரபொடறாபாய வாவா 
78D 6949-௭ 


தால்‌ பயர்தவர்களாட பூமியில்‌ குற்சிக யோகிகள்‌ மறைத்திருக்கும்‌ ஹிருதய 
குஹையிலுள்ள ஈசனைத்‌ தேடுவ ௮ போலத்‌ தேடினார்கள்‌. 48 

ஓ வின! அவர்கள்‌ அரசன்‌ சென்ற மார்க்கத்தைக்‌ காணாமல்‌ வீணான 
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ஹர. மாஒிய2..அி॥ க்ஷி 58 க்ஷெ8விஷகா$8 உமா நாவ தா௦ 
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ஞறெ வகர கா ஹார ஒவெண ௬2.5௦ ॥, உ ॥ ்ராவெி ॥ வொரா.நிவி 


ஷே விலிநாூ பலவ க ஹ ஐ.தி; To நரவஹா ௦ ௱ாஜாஹ_ந௦ - 


44 வது - அத்தியாயம்‌. 
மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 
உலகங்களின்‌ கேேமத்தைக்‌ கவனிக்கும்‌ பிரம ஸ்வரபமறிக்த பிருகு 
முதலிய முனிவர்கள்‌ ஆளும்‌ அரசனில்லாமலிருக்கும்போ து மானிடர்கள்‌ பசு 
வுக்குச்‌ சமமாவார்களென்று யோசித்து: விரனைப்பெற்ற தாயாகிய ஸுக$ீதை 
யை அனைத்து மந்திரிமுதலியவர்கட்கு வேண்டா தவனாகிய வேனனைவரவழை 
தீதுப்பூமிக்குப்பதியாகப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்வித்தார்கள்‌. 1.2 
மிசுக்ககுமையான ஆஞ்னஞையுடைய வேனன்‌ ராஜாஸனத்தி லமர்ந்ததை 
தஸ்கரர்கள்‌ கேட்டு உடனே ஸர்பத்திடம்‌ நடுங்கும்‌ எலிகள்போல மறைக்‌ 
தார்கள்‌. 8 
ராஜாஸன மேறியவனும்‌ எட்டுத்‌ திக்குப்‌ பாலர்களின்‌ ஐச்வர்யத்தால்‌ 
நிறைந்‌ தவனும்‌ பெருமைபெற்றவனுமாகிய வேனன்‌ கர்வமடைநங்து மஹாபாக்ய 


சாலிகளாகிய ஸானக்களை அவமதித்தான்‌, 4 
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வெறஹாவெஷு ஊநயொ உவ ஆர அஹ விவெஷி தடி | 
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வவ சுஷ்றொ)3 வாலகாவ உ௰௦ வ உரி. பர்க்‌ _.தெவாஹ-5$ கரா 
Ts Nd, 


இவ்வாறு மதத்தால்‌ மை ரர லக்க வேனன்‌ அங்குச 
மில்லாத யானைபோல்‌ தேரின்‌ மீதேறி எங்கும்‌ திரிந்த ஆகாயத்தையும்‌ பூமி 
யையும்‌ நடும்கும்படி செய்கிறவனாய்ப்‌: பேரிகையைத்தை முழக்க, வேதியர்கள்‌ 
எப்பொழுதம்‌ பூஜிக்கக்கூடா அ, கொடுக்கக்கூடாது, ஹோமஞ்செய்பக்கூடாது 
என்று கூறி எங்கும்‌ தர்மத்தைத்‌ தடுத்தான்‌. 5-0 


முனிவர்கள்‌ யாவரும்சேர்க்து அஷ்டகடத்தையுள்ள வேன னுடைய வியா 
பாரத்தைப்‌ பார்த்து ஜனங்களுக்குள்ள ஸங்கடத்தை யோசித்துக்‌ கருணை 
யுடன்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 7 


கஷ்டம்‌ * அடியிலும்‌ அனியிலும்‌ ஜ்வலிக்கும்‌ கட்டையில்‌ அகப்பட்ட 
வர்கள்போல ஜனங்கள்‌ தஸ்கரர்கள்‌ அரசன்‌ இவ்விருவரிடத்திலும்‌ அகப்பட்டு 
மிகுந்த வ்பஸனமடைகிறார்கள்‌. 8 


அரசனாவதற்குத்‌ தகுதியில்லாத இரந்த வேனனை அரசனில்லாவிடில்‌ 
கெடுதி யுண்டாகுமென்ற பயத்தால்‌ அரசனாகச்‌ செய்தோம்‌. இவனாலும்‌ பய 
முண்டாஜறெஅ. இப்பொழு அ மானிடர்களுக்கு எவ்விதம்‌ க்ஷேமம்‌ உண்டாகும்‌? 


* அடியிலும்‌ என்பதில்‌ இருபுறத்திலும்‌ கட்டையில்‌ உ பிடித்தால்‌ மத்தியிலுள்ள 
எறும்பு முதவியவைகள்‌ அன்பமடைவஅபோல ஜனங்களுக்குத்‌ அன்பமுண்டாயது 
என்பது கருத்து. 


௮த்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 897 


கஷஹைய_மா வய3 லொஷ வெ £ஷ.கஹூவ நம] | 


வெ.ற3 ரகர கிவ வலுஹு நீயா மஹ-ஹுஹவ$ ॥ 10 
நிரவி த3 பேஜாலாமுல ஜிவரஸதி வெ ரஜா | 
குமாஉி ஊர௦சவயெஜரற-௦ _,நரஹர௦ஹதா ௫௯௦ ஹூரமெ௫ூ |] 11 
8. க.) லி 
ஆவிதிமஹஃரடபகொ வெடொஃஹாஸஹிூ கர கொ ரவ | 
பேட வ உ ற 
ஷஹா௦ஃகிதகொ யலி நா வரவ ற 2 ஒரிஷுூ கய கு] 12 
6 
லொககதிகாறஹுஜி.ம9 உஹிஷ 23 ஹப தஜஹா | 
ஹாவ2யடவ ஹாயெயெ நட 2 நயொ ஒவ | 
உவவ ஜூாஸாவடெ ௦ ஹாவமிகாம ஹா2விூ8 | 13 
0 வதரி வ 
| றய | 
ந, ரவ வய. நிணொயமெெ.தஉ$ த விஜதாவயா2 ஹொ? | 
க்யா பமீ வல கி.கீ ப நாணவ தாது விவல 26, | 14 


கெ.கி௯௫ கஉஹணா2 ஈம்‌ ஹை ௯॥ சுஹஸா க) நிஷ ௦ ஜா.கதி. தாஹா 
கஹெரி.கி உஹெபீயமா வபவொஷ$ கறெணவொஷ்ணஃவொஷசுவயா 
உமம ௦ ஸில.கி வாஹா._கீ.சி தமா அஜெவாஹாவெ_.நஐ.சி ॥ ௧௦ ॥ 
மிர இவிக ஐ.தி॥ நிர மிவி.௧2 மிப கஹாஃி$ ஹரகூயெ2 உஉ-௨_தி.மி$ 
உ ஈம.அபிஷுா£8ஹெ அஹ) வா.௧௯௦ ॥5௧॥ ததி தி ஹ்ஹ அக £.கசுஹஸெ._ 
ஹெ து8 க கரா.கதிகஃ விஉலிஐ_ாநலி8 ॥ ௧௨ ॥ லொகெ.கி ॥ மலா நு 
வ வம ல 9) 
யெஷாஞெ ஹா2விூ வியொகிலி8 ॥ ௧௩ ॥ த௪௫ ॥ய8_ ஐஉகதி॥ சஹஃமிநா௦ 


பாம்புக்குப்‌ பாலை வார்த்து வளர்த்தால்‌ ௮ அவளர்த்தவனுக்கு எவ்விதம்‌ 
திங்கைச்செய்‌ன்றதோ அவ்விதம்‌ ஸ்வபாவமாகவே செய்யும்‌ அஷ்டனும்‌ ஸ-$£ 
தையின்‌ கர்ப்பத்தி அதித்கவனுமாகிய வேனனை அரசனாக ஏற்படுத்தினோம்‌. 
அவன்‌ ப்ரஜைகளை ஹிம்ஸிச்க விரும்புறொன்‌. ஆயினும்‌ இவனை காம்‌ ஸமாதா 
னம்‌ செய்வோம்‌. அவனுடைய பாதகமான த நம்மைத்‌ தொடாது. ஏனெனில்‌ 
வேனன்‌ பாவி என்பதை அறிந்த நாம்‌ கெட்ட நடத்தையுள்ள அவனை அரசனாகச்‌ 
செய்தோமல்லவா? அதர்மங்களைச்‌ செய்யும்‌ வேனன்‌ நம்மால்‌ ஸமாதானம்‌ 
செய்யப்பட்டு ஈம்முடைய சொற்களைக்‌ கிரஹிச்காவிடில்‌ ஜனங்களின்‌ இக்கா 
ரத்தால்‌ ஈன்றி கெட்ட வேனனை நம்முடைய சேஜஸால்‌ தஹித்து விடுவோம்‌ 
என்று கிச்சயித்து முனிவர்கள்‌ கோபத்தை யடக்க்கொண்டு வேன னருூல்‌ 
வந்து நல்‌ வார்த்தைகளால்‌ ஸமாதானம்‌ செய்து பிறகு சொல்லுகரர்கள்‌, 1 0- [8 
முனிவர்கள்‌ கூறுகின்றார்கள்‌. 

ஓ ராஜனே! நாங்கள்‌ உமக்கு எதைத்‌ தெரியப்படுத்வளோமோா அதைத்‌ 
தெரிந்துகொள்ளும்‌. ஓ அரசே! அந்த விஷயம்‌ ஆயுள்‌, பொருள்‌, வலு, ர்த்தி 
இவைகளை உமக்கு விர்த்தி செய்யக்கூடிய த. 14 
118 


898 ப்ரீ; 8ாமவடெ ௮_துமு.34ஹ2$, [14-வது 


௨.3 சவரி. க8 வாணஸா௦ வாஐ.ந8காயவர.திஹிூ | 
a 7} 
மெகா நிஸொகா.நி. கம கடமா நண மிறாடி | 15 
வ வ 7 


ஹஸ தெ லாலி ஈரா வரஜா..நா௦ கெஷஷிஃலுக்ஷணா?$ | 
யி நிகஷெ ரவ திறெ மய_ாஉவரொஹ் கி | 16 
‘ 1] 


ட >< ச ( i 4 [ப 
மாஜி ரகஹாமகாடெிலடிமெொொமா வில உரஜா அரவ | 


1 
ஆது யம வழு௦ மரஹநிஹ ஹெக; ௮ தகொ௨டெெ | 17 
EET மால, வ௱ணெ வெவ்‌ லமவாறு யஜதவஒுஷ$ | 
ஜு தெ ஹெ. மலெண ஜடெ வணர 27.௧௦ ௯31 [3 
a 


அஹ மாஜெதா 2ஹாலாம லமவாறு லம தலாவ 8 | 
வறிகாஷ. கி விஸா.தா திஷடபகொ _நிஜமமாஸடெ | 19 
வ 9 


_அவறிஃவ வெட கிஹாவ$௦ ஜூ தா£மமறெமமறெ | 
லொகராஹவாலுர ஹெ கஷஸெ ஹனி வலிகாஉர.கா$ | 20 
நிஷா நா௦ ௪ நஷு௰௦ தொக வி.கற.கி ॥ கட ॥ ஹ ஐ.கி ॥ சாவி. நாக ந 
ஸா) த ॥ தச A) ஐ.கி॥ சஸாபவொ யெ ௯8£.கரா6 பெ யமா யமா 
ஸ்ராஹஃ ॥௧௯॥௨௦॥ .கதி.கி॥ ஹவா லொகாற க.காலகா.நறோ௦யம _க_காவ 
வண்ட தப்‌ ர ர 


நிஷ்காமர்களாயெ மானிடர்கள்‌, வாக்கு, மனம்‌, தேஹம்‌ இவைகளின்‌ 
விர்த்திகளால்‌ தருமங்களை அனுஷ்டித்தால்‌ தூக்கமற்ற உலகங்களை அர்த தர்ம 
மானது கொடுக்கறது. பிறகு மோக்ஷத்தையும்‌ கொடுக்கற. 15 


ஓ விர! ப்ரஜைகளின்‌ க்ஷேமரூபமான அந்த தர்மமானன உமக்கு நாச 
மடையவேண்டாம்‌. அர்த தர்மம்‌ நசித்தால்‌ அரசன்‌ ஓச்வர்யத்‌ இ னின்‌ அங்‌ 
குறைவடைகிருன்‌: 16 

ஓ ராஜனே! அஷ்ட மந்திரிகளிட மிருந்தும்‌ திருடர்‌ முதலியவர்களிட 
மிருந் தும்‌ ப்ரஜைகளைக்‌ காப்பாற்றுகறவனும்‌ உெமாகக்‌ கப்பம்‌ வாங்குகிறவ 
அமாயெ க்ஷச்‌ இரியன்‌ இங்கும்‌ பரலோகத்‌ இலும்‌ ஸக்தோவிக்கிறான்‌, 17 


ஓ மஹாபாக்யெசாலியே ! வர்ணாச்ரம ரூபமுடைய ஜனங்கள்‌ எந்த அரச 
அடைய சாஜ்யத்திலாவது ஈகரிலாவது பகவானயெ யஞ்ஞபுருஷரைப்‌ பூஜிக்‌ 
ன்றார்களோ தனக்குரிய ஆளுகையில்‌ இருக்கும்‌ அவ்வரசனிடம்‌ விச்வஸ்வரூ 
பியும்‌ பூதபாவனருமாகய பகவான்‌ ஸந்தோஷிக்கமுர்‌. 18-19 

உலகங்களுக்கு ஈச்வரேச்வரராயெ அந்த பகவான்‌ ஸந்கோஷமடைந்தால்‌ 
அடையக்கூடாது யாது? இந்த ஈசனுக்கு லோகபாலர்களுடன்‌ கூடிய ஜனங்‌ 
கள்‌ ஆதரவுடன்‌ பூஜை செய்கின்றார்கள்‌, 20 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. $99 


5௦ ஹவஃலொ காச யஹம்‌ ஹு 
தமீ2ய௦ ஐரவ$2ய௦ குவொகஃயட்‌ | 
யக்ஷ விவி ஆய 3ஜதொ லவாய கெ 
மராஜ ஹடெ.ரம ந விறொ.ஐ2 ௨வ.3வமி | 21 


பஜெெற ய உஷை. கிஷயெ ஜி ஜா கிவி 


வி. தாயகா ௩. ஹ- ஏமா கலை ஹெ? | 
ஹிஷடா$ வர.துுஷ. ர$ உரகிய..நி வா௦ஃபி ஐ 


ஞெ ௦ .நாஹ.3வறி வீர வெஷி த ஈட | 92 
| வெ.ஈ8 | 
ஸாலிமரர வது யய வொ ௯0.1 ய22ர.நி.ந8 | 
யெ வர_ஜி,ி௦ வ.கி௦ ஹிசவா ஜாற௦ வ தி2௫வாஸடெகெ | 238 
கவஜா.நி யெ 2௫லா ந, ரவா விண்ட, | 
நாவில்‌ நி டத லஉசிஸ லொகெவ௱ க, வ | 24 


ட 
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காங ட்ட 2) நிபவ கி தயரா _தஃ விவி 2 வயதோ 
திஷி£ ஹவாயஹூ2 ]ஐயெ ய2ஐ.தூ ந ஜ.நாறு ஹலஷெஸாறு ௨ டட. ஐ.நாங 
சூநாரொல- 8.நறவ.தி. ௧௦ ॥௨. ௧॥ பஜெமெ.கி ॥ யஷதிஷயெ கூஜெஸா 
ஹெ? க்ஸா8 ௬௦08 ஹயா? பெதெஷா௦ வ௩ாாணா௦ வெல்‌ கவஜதா௦ i 


| 
௨.௨ ॥ ஸாவிஸ்மா௨ கிர ரவிஸாறா? கஜா வர-கி௨௦ ௯_நாகி௨, 9௦87௦ ஹிகூர। உ௩॥ 


ஓ ராஜன ! உலகங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ தேவர்களையும்‌ யாகங்களையும்‌ 
கொள்ளுகிறவரும்‌ வேதமயரும்‌ தரவ்யமயரும்‌ தபோமயருமாயெ அந்த பக 
வானை உம்முடைய க்ஷமத்‌ தற்காக விசித்மான யாகங்களால்‌ பூஜிக்றெ எங்‌ 
களையும்‌ உம்முடைய தேசத்‌ திருப்பவர்களையும்‌ அறுஸரித்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 21 

உம்முடைய தேசத்தில்‌ வேதியர்களால்‌ விரிவாகச்‌ செய்யப்படும்‌ யாகத்‌ 
தால்‌ ஈன்றாய்‌ பூஜிக்கப்படுகிறவர்களும்‌ விஷ்‌ ணுவின்‌ அம்சமாயெவர்களுமான 
தேவர்கள்‌ ஸர்தோஷ மடைந்து விரும்பியதைக்‌ கொடுக்கின்றார்கள்‌, ஐ வீர! 
அவர்களுக்கு அவமதிப்பைச்‌ செய்யவேண்டாம்‌. 22 

வேனன்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஓ. முனிவர்களே ! நீங்கள்‌ அறியாதவர்கள்‌. அதர்மத்தில்‌ தர்மமென்ற 
எண்ணமுள்ளவர்கள்‌. ஆச்சரியம்‌. நீங்கள்‌ ஜீவனத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ அரசனை 
விட்டுக்‌ கபடனாயெ பிரபுவை உபாஸிக்னெறிர்கள்‌, 238 

எந்த மூடர்கள்‌ ௮ரசனுருவமுடைய ஈச்வரனை அவமதிக்கின்றார்களோ 
அவர்கள்‌ இவ்வுலகிலும்‌ பமலோகத்தினும்‌ நன்மையடையார்கள்‌. 24 


900 ஸாரி 2லாமவடெ வதுமமவ3 
ச ஹ ௯ ்‌ 


[14-வது 

கொ யஜுவறுஷெ நா2 ய அ; வொ ஹி ஒரீ | 

ஹகஃரஹெஹவிஉமாணா௦ யமா ஜாறணெ குயொஷிகாடு | 25 
விஷ லிமிஃவொ .மிறிமர ௪௦ ஜெரா வாய௩ய_.1௦ொ வி | 
gz அட்ஹொல$ ஷி கிர மிமவாவ.கி3 ॥ 26 
ஊத வரப அ விஷுஙுயர? உரலவெ வாமபாவயொ | 
கெஸெ ஹவ.நி அரவ) _கஹவ.3ெவகஃயொ -நரவ$ | 977] 
ஆஹா-_நா௦ க௯ஹிவிஉரா யஜமய௦ஃ மூ. தாரா | 

வல ன்‌ 2௨ 2 > ம 2S 

லி Do மமக கத தா2.ந;3 ௦ கொம்‌ ஹு௯ ௨௯ தர] S 

௦௦௨௦ கூடய£ 
| பன்‌ க்‌ ச ௦ |] 

௦௦ விவய_ய2 கி வாவியா நமஃ மூ து3 | 
௯.நு.நியகா.நஹி ஜாதா ந ௮கெ, ஹ ஷை 2௦ | 29 
உலவி தெசஹ ர. தாஹெ.ற திஜா$ ௨௦3 தா நி.நா | 
லூமாயா௦ லவடயாதுரயாலை ஹெ விஉுற எல கத்தல்‌ | 30 
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யஞ்ஞபுருஷன்‌ என்பவன்‌ எவன்‌? வலியாம்‌ உங்களுக்கு வகி மி 
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ஜாரபுருஷனிடம்‌ உள்ள அன்பு போல்‌ காணப்படுகிறது. 25 
விஷ்ணு, பிர்மா, இவன்‌, இக்திரன்‌, வாயு, யமன்‌, ஸூர்யன்‌, பர்ஜன்‌ 

ன்‌, குபேரன்‌, சற்திரன்‌, பூமி, அசனி, வருணன்‌ இவர்களும்‌ மற்றுமுள்ள 
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ஓ வேதியர்களே ! ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ ஆச்சர்யமின்றிக்‌ கர்மங்களால்‌ என்‌ 

ஊப்‌ பூஜியுங்கள்‌, எனக்கு உள்ள பாகத்தையும்‌ கொடுங்கள்‌. என்னைத்தவிர 
எந்தப்‌ புருஷன்‌ முந்திப்‌ புசுப்பவன்‌, 28 

மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 

விபரீதபுத்தியும்‌ பாபமுள்ளவலும்‌ அர்மார்க்கத்தை யடைந்தவனும்‌ மங்க 

ளம்‌ குறைக்தவனுமாயெ இந்த வேனன்‌ முனிவர்களால்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்‌ 
பட்டும்‌ அவர்களின்‌ வேண்டுகோளை இவ்விதம்‌ ஓப்புக்கொள்ளவில்லை. 29 
ஓ வினுர! தன்னைப்‌ பண்டித னென்றெண்ணிப வேனனால்‌ அ௮வம இப்படை 

ந்த வேதியர்கள்‌ வ்ஷேமதிதைக்‌ கொடுக்கும்‌ வேண்டுகோளானது விணாயெதால்‌ 
அவனிடம்‌ கோபங்கொண்டார்கள்‌. 80 


௮த்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 901 
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லயன்‌ ர்கிவே க்ரூரனாகிய இக்த்ப்ப்்வினைக்‌ கொல்லம்‌ கொல்ல 
வேண்டும்‌, இர்த வேனன்‌ உயிருடனிருப்பானாகில்‌ உலகத்தை விரைவில்‌ சாம்ப 
லாகச்‌ செய்துவிடுவான்‌. நிச்சயம்‌. 31 
கெட்ட ஈடத்தையுள்ள இந்தத்‌ அஷ்டன்‌ சாஜாஸன மடையத்‌ தகுதியான 
வனல்ல. இவன்‌ யாகங்களுக்குப்‌ பதியாகிய விஷ்ணுவை வெட்கமின்றி நிந்திக்‌ 
கருன்‌. 32 
அமங்களனாயெ இந்த வேன னொருவனைத்‌ தவிர எவன்‌ ஹரியை நித்திப்‌ 
பான்‌, இவன்‌ விஷ்ணுவின்‌ அனுக்ரஹத்தை அடைந்து இர்த ஜச்வர்யத்தை 
௮டைந்திருக்கிறான்‌. 98 
இவ்விதம்‌ கோபங்கொண்ட ரிஷிகள்‌ இவனை வதை செய்ய நிச்சயித்து 
அச்சுதனை நிந்தனை செய்ததால்‌ ஹதனாயெ வேனனை ஹாங்காரங்களால்‌ 
கொன்றார்கள்‌. 34 
ரிஷிகள்‌ ஆச்ரமம்‌ சென்றபின்பு ஸீதை அக்கமுற்று மந்திரத்துடன்‌ 
கூடிய யுக்தியால்‌ புத்னாயெ வேனனுடைய சரீரத்தைக்‌ காப்பாற்றினாள்‌, 35 
ஒரு ஸமயம்‌ அந்த முனிவர்கள்‌ ஸரஸ்வதீ நதியின்‌ ஜலத்தில்‌ ஸ்னானம்‌ 
செய்து நதிக்கரையில்‌ உட்கார்ந்து அக்னிஹோத்திரங்களைச்‌ செய்து ஸத்‌ 
கதைகளைப்‌ பேசினார்கள்‌, 36 
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உலகங்களுக்கு பபத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ பெரும்‌ உத்பாதங்களூண்டாக 
அவைகளை வேதியர்கள்‌ பார்த்து நாதனற்ற இந்த பூமியில்‌ திருடர்களின்‌ மிமித்‌ 
சமாகக்‌ கெடுதி உண்டாகாம லிருக்க2வண்டு மென்றார்கள்‌. 91 

சிஷிகள்‌ இவ்விதம்‌ யோசனையுட னிருக்தார்கள்‌. இசைக ளெங்கும்‌ ஓடு 
கிறவர்களும்‌ திருநிறெவர்களுமாயே 'சோரர்களின்‌ மிகுதியான தூளி உண்டா 
யிற்று. 38 

அப்பொழுது அரசனாயெ வேனன்‌ காசமடைந்தபின்பு ஜனங்களின்‌ 
பொருளைத்‌ இருடுறெவர்களும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ வதை செய்ய விரும்பியவர்‌ 
களாமாயெ ப்ராணிகளின்‌ உபத்திரவத்தை அம்த வேதியர்கள்‌ அறிந்து அரச 
னற்றஅம்‌ திருடர்கள்‌ மிகுக்ததும்‌ வலுக்‌ குறைந்த அமாகிப கெசத்தையும்‌ கவ 
சித்து தோஷமறியும்‌ முனிவர்கள்‌ (தடைசெய்ய) திறமையுள்ளவர்களாயி 
னும்‌ சஸ்கரர்‌ களைத்‌ தடங்கல்‌ செய்யவில்லை. 89-40 

ஸமதிருஷ்டியுடையவனாயிலும்‌, சாந்தனாயினும்‌, பிராம்மணனாயினும்‌ தீனர்‌ 
களை உபே௯்ஷிப்பானால்‌ அவனுடைய தவமும்‌ உடைந்தபாண்டத்தி னின்று 
பால்‌ ஈழுவுவதுபோல்‌ கழுவகன்‌ ஐ ௮. 4] 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, ௨௦3 
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வி.நிரரி தவ2ரஷயொ விவ ஹு ஊஹீவடபெகெ2 | 

22௦0 vv Oo தாஹா அதா, ரஹுகொ நூ | 43 
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ராஜச்ரேஷ்டனாயெ அங்கனுடைய இரந்த வம்சமானஅ நாசமடையத்‌ தகு 
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கேசவனைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌. 42 

இவ்விதம்‌ ரிஷிகள்‌ நிச்சயித்து மரணமடைந்த வேனனுடைய அடையை 
வலுவாகக்‌ கடைந்தார்கள்‌. அங்கு பாகுகன்‌ என்ற மானிடன்‌ உண்டானான்‌. 48 

அந்த பாகுகன்‌ காக்கை போல்‌ கறுத்த நிறமுடையவன்‌. குட்டையான 
சரிரமுள்ளவன்‌. குட்டையான கசைகளுடையவன்‌ .பெருத்க கன்னங்களின்‌ £ழ்ப்‌ 
ப்சதேசங்களை யுடையவன்‌. குட்டையான பா தங்களுடையவன்‌. பதுங்கலுடைய 
மூக்கு நூனியுடையவன்‌. சிவந்த சண்களுடையவன்‌. சிவக்க கூக்கஜடையவன்‌, 

ஓ விதா! பாகுகன்‌ கான்‌; என்ன செய்யவேண்டும்‌ என்று சொல்லிய 
போது வணக்கமுளளவனும்‌ தேனுமாகிய ௮ந்த பாகுகனை முனிவர்கள்‌ உட்‌ 
காரென்றார்கள்‌. அதனால்‌ பாகுகன்‌ நிஷா தனாக ஆனான்‌, 45 


1 வர? 
904 ப்ரீ 8௨ ரமவடெத அ.தாயமஆஹ௦$, 


அவ வம ரவ ரெெெஷாடா மிமிகா.ந.நமொவறா$ | 
இட்து 
யெ நாஹ்ஜாய2பொொ வெ_நகலுஷ௰ உனா ணட ॥ 4G 
ப ல்‌ 
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ஆடு ஜடப்‌ 
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வஹி) வயா அயால- கா ॥ ௪௭ ॥ 
ப்ப 4. 
ஐ. கிலாவாயம_8விகாரயா௦ ௮ தாப )ாயவாவா, 


க +, ட: 4] ப்‌ ஃ ட ்‌ 0 
இனி உண்டாகப்‌ போகிறவர்‌ வேன னுடைய மி குந்த கல்மஷத்கைப்‌ போக்‌ 
குிறுர்‌. ஆசையால்‌ இந்த பாகுகனுடைய வம்சத்தைச்‌ சார்க்த பைஷகர்கள்‌ 


மலைகளிலும்‌ வனங்களிலும்‌ ஸஞ்சரித்‌ இருந்தார்கள்‌. 46 


14 வது - அத்தியாயம்‌ 


முற்றிற்று. 


॥ வமர ர2ரயவஷாஹ$ || 


௯ தஹ வாமவி வெவ்‌ ஆஹ; ட்ப 4₹ | 


ஸ்‌ ரஹ ஹூா௦ 255 Tro இ ஹூ2௨.1௨ 25 1 
ரஷா கி ஜா.க2,ரஷயெொ ஸஹஸஹவாஜி.ந3 | 
உவ ௩$ வ ஹு; துஷா விகிவூார லமவ கஷாடி | ஓ 
க 
| ஷப | 


ஷூ விஷெரலஃமவ க$ கலஹா லுவறநவாலிமீ | 
ஐய வு ஓக்ஷ்ாஹுஃல தி வு ஷூ ஷா£.மவாயி.மீ || 3 
ட்‌ 


௯.ப௦ து வரம மாதோ வாரம்‌ வடிய தா யம$ | 
பரமா ந_ரா2 உஊா௱௱௱ஜொ ஹவிஷூ தி வரமாரம வா$ || 4 
தத வனுஉமபொெ விபவெ 2ம.நாஜெ நபா ஹு.த8 | 
ஜரா தஹ து வரமொரக2விவெகா ஹ.$ணாரகிகபூ ॥ 
திஉ॥ ஊவ*றி_த. த. கி2-இவுறி ௧).க சூஹ து. த விஷ ஐ. தி! ஒகர 
ஹும-இகி சடா ॥௩॥ க௬பறதிகி ॥ ௬ த.ய3 வாதா ஹ.து8ஹாறாஜொ லவி 
வகி ॥௪॥ ஐ.யதி.கி ॥ வு கீபொம.நஉ௨ஹஷா மாணா.நாக௦ ௨-இஷணாமாணு 


15- வது அத்தியாயம்‌. 
பிறகு புத்சனில்லாக அந்த வேன சாஜனுடைய இரு கைகளையும்‌ வேதியர்‌ 
கள்‌ கடைந்தார்கள்‌. அவ்விரு கைகளி லிருந்து ஒரு ஸ்திரியும்‌ ஒரு புருஷனும்‌ 
உண்டானார்கள்‌. 1 
பிர்மஸ்வரூபமறிக்த ரிஷிகள்‌, உண்டான அவ்விருவரையும்‌ பார்த்து பகவா 
னுடைய அம்‌்சமென்‌ றறிச்து மிகுர்‌த ஸர்தோஷ மடைந்து சொல்லுநிறுர்கள்‌, 
ரிஷிகள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
இர்‌,தக்‌ குமாரன்‌ பகவானாகய விஷ்ணுவின்‌ உலகத்தைப்‌ பரிபாலனம்‌ செய்‌ 
யும்‌ அம்சமாகிறான்‌. இந்தக்‌ குமாரியும்‌ காராயணசூர்த்திக்கு வேறுபடாத 
லக்ஷ்மீ தேவியின்‌ அம்சமாகிறாள்‌, 3 
முதன்மையாகிய இந்தப்‌ புருஷன்‌ அரசர்களின்‌ ரேத்தியை ப்ரஸித்தஞ்‌ 
செய்யப்போகிறான்‌. ப்ருஇ என்னும்‌ பெயரை யடைந்து மிகுந்த ரெத்தியுடைய 


மஹாராஐனாகப்‌போறொன்‌, 4 
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உய௦ வ கெவி ஹு தீ மமணலூஷண ல௨9ஷ.ணா | 

சி ௩-2 வமாறொஹா வரமாஜெவொவாயடெ ॥ 5 

ஹணஷ ஹாக்ஷா றெறுஸொ ஜாகொ லொகமறி௱ாக்ஷயா | 

ஐய வ அகா ஹி ரீ ம ௩ாஜஜெதெ2நவாயியமீ ॥ 6 

உரமம௦ஹ௦கி ஹ ௦ விவா ம௦யவ.3௨வரவ௱ா ஐ.ம$ | 

தத உ வுவறத0_மர ரா 2! ஹ 2 ர்‌ 
மாராஹிஉா அநர.க)௨தி ஹஹிய ॥ 

பர௦வ தொல்ற்‌.8 ரமா 9.௨௨. ஹயொ ஜிவி | 

கூ ஹவஉவாஜ.ழு0டி)வஷி.3வி.கரணா௦ மணா? | 8 

வஹா ஐ. ௩௩ 0௨ வ்‌ உவஹர து ஹுரறெயமொெ | 

வெரு உனஷிணெொ ஹஹெ ரஷா கிஹஃ மஉால,ர.க8 | 9 

வாஉயொ௱ணவி௦௰ வ வெ. செம ஹெ க்ஷா | 

As திஹ ௧௦ வத்தி வ௱மெஷி.ற$ | 10 


மடன்‌. ரவா லிப்‌ ஹத ௨௧11கெ.ந. ர்‌ னி மவிஷ கி. ॥ லு ॥ 
வஷ.ஐ_கி॥ ௯ ஹெ து லொக்ஸுஙிரிக்ஷயா ஈக்ஷ்ணெவயா॥௬॥ ப பஸ 
கிகி ஜுஷிய$ சுவாரஹூ ௩3.2 க) ஷிஹ 1௭॥௮॥ வ ஹெகி டெ மெலெஹஹ 


உவஹரு.௧) ) கடக) பெவெ.ிஹ) வரயொ௫$ அஹூ ரொவா.த௯௦ வக,௦ ॥ ௯ ॥ 


ஷாஉயொரறி_கி॥ ௯௨,.தி.ஹ.த௦ ட காகி நணஹுக,௦ ல்‌ ஹ 


a பது ம்க்‌ ॥௧௦ ॥ சக்தி த்தை ட்ட ௬.ிெ ‘ise 


கறக்க இகன ரர ப பலகம்‌ டப பற்களுடையவளும்‌ fe - 
ளுக்கும்‌ பூஷணங்களுக்கும்‌ ஆபரணமா கியவளும்‌ தேவியுமாகிய இந்தக்‌ குமாரி 
அர்ச்சிஸ்‌ என்ற பெயருடன்‌ ப்ரு தவை ப (கணவனாக) அடையப்போகிறாள்‌. 

விஷ்ணுவின்‌ அம்சமாகிய இவர்‌ உலகங்களை ரக்ஷிக்கவேண்டு மென்ற 
விருப்பத்தால்‌ ப்ரத்யக்தமாக உண்டானவர்‌. அந்த விஷ்ணுவைச்‌ சார்ந்தவளும்‌ 
அவருக்கு அபின்னையுமாகிய அர்த லக்ஷ்மீ தேவியும்‌ உண்டாயிருக்கிறாள்‌. 6 

அந்தக்‌ குமாரனை ப்ராஹ்மணர்கள்‌ சிலா௫த்தார்கள்‌, சிறந்த கந்தர்வர்கள்‌ 
பாடினார்கள்‌. ஹித்தர்கள்‌ புஷ்பமாரி பொழிச்கார்கள்‌. ௮ப்ஸா ஸ்திரீகள்‌ ஈர்த்த 
னம்‌ செய்தார்கள்‌. T 

ஆகாயத்தில்‌ சங்கு, தூரியம்‌,மிருதங்கம்‌ முத லியவைகளும்‌ அந்துபி வாத்‌ 
யல்களும்‌ முழங்னெ, தேவர்கள்‌ ரிஷிகள்‌ பிதிரு கணங்கள்‌ யாவரும்‌ அங்கு 
வந்தார்கள்‌. 8 

லோக குருவா யெ பிர்மதேவர்‌ அங்குத்‌ தேவர்கள்‌ யாவருடனும்‌ வற்‌ 
வேனராஜன்‌ குமாரனுடைய வலஅ கையில்‌ கதாதசருடைய அடையாளத்தை 
யும்‌ பாதல்கணில்‌ ௮ரவிக்தத்தையும்‌ பார்த்து இவர்‌ விஷ்ணுவின்‌ அம்சமானவர்‌ 
என்றெண்ணினார்‌. இவருக்கு (2சகைரூபமான) சக்ரமானது (சீவறுசேைஃ 
ளுடன்‌) சேசாமலிருப்பதால்‌ இவர்‌ விஷ்ணுவின்‌ அம்சமானவர்‌. 9-10 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 60 7 


கஹாஹிஷெகளஞூ வெ வ ரஹணெவ, ஆஹறைவாகிஸீூ8 | 


சூவிஷெல நிகா அஹோ கூஜஹுஹவ_தொ gr] 11 
ஹாபி தரா மிரயொ மர மாவ வ.மர 8ரமா8 | 
டண ஷி. திஸவ ல கா.நி வசாஜஹ உமுஉவாய அடி | 12 
வஸொ2லிஷிகொ 8 வமாராஜஹ உவராஹஸாஹாயமு௦ ர அ8| 
வ.த; ரலி.3ஷாலுகூர அயா விறெஜெ2.மிமிவாவா3 || 12 
தஸெ ஜஹாற யமதொ லெ வீர வற௱ாஹ_.நடி | 

[2 
ல. \ மு | ப்‌ ( ஙி « 
வற ஸா ஹனுினுஹ ரவலா தல ஆ௦ மம வவட | 14 
வாய பம வாலவ$ஜடெ ம2-38 கி 2௦ ஹ ஜூ | 
௬௨6 கிறீடி 2 தரஷ ௦ 2௦20௦ ௨ஊ௦யத_ற௦ ய2$ | 15 


ஹெொஹா ஹஹூயஃ வ2- வ ஹாறகீ வ ஹாற2 5526 | 
ஹாரிஹ5ஷ.ஸம_4௦ ௮௯.௦ தத.) வரா.ஹ.தா ஸரி பபி யடி ॥ 16 


oo AAA NANAADONS 


நாடி ॥சக॥ககூ _தஹா௨..கி। ஹெவீரவிஉ-மவா ஒாஹஸ_ந௦ ஹலியவறு ஹூாாவொ 
யஹா..த௯ ॥,௪॥ வாய*றி.கி॥ சர்க்கம்‌ ॥ ௧௫ ॥ வரஹெ.சி॥ ஸை. ஹ2ய௦ 


௨78 
வெட ய௦ வ8_$கவல௦ தத. தீபி -3 ப்பி பி, பஹு 7௧௬॥ | ஒபர 


பிர்ம ஸ்வரூபமறிச்ச பிராமணர்கள்‌ ப்ருதாவுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ 
செய்ய யத்தனித்தபோது ஜனங்கள்‌ எல்லாவிடங்களி லிருந்து பட்டாபிஷே 
கத்திற்‌ குரிய வஸ்தக்களைச்‌ கொண்டு வந்தார்கள்‌, 11 


நதிகள்‌ ஸமுத்ரங்கள்‌ பர்வதங்கள்‌ விருக்ஷம்கள்‌ பசுக்கள்‌ பக்ஷிகள்‌ மிரு 
கங்கள்‌ ஆகாயம்‌ பூமி ஸகல பூதங்கள்‌ இவைகள்‌ காணிக்கைகளைக்‌ கொண்டுவர 
அதப்‌, 12 
பட்டாபிஷகம்‌ செய்து கொண்ட வரும்‌ நல்ல வஸ்திசமணிக்த வரும்‌ 
நன்றாப்‌ அலங்கா ரஞ்செய்து கொண்டவருமாகிப அர்த பிருது மஹாராஜன்‌ 
அலங்காரம்‌ பெற்ற அர்ச்சிஸ்‌ என்ற ன்ப மற்றொரு அக்னிபோல்‌ 
விளங்கினார்‌. 18 
ஓ விதுச!ப்ருதூ மதாசாஜனுக்குக்‌ குபேரன்‌ ஸ்வர்ணமயமான இறந்த ஆஸ 

னம்‌ கொடுத்தான்‌. வருணன்‌ ஜலப்பெருக்கமுடைபதும்‌ சந்திரன்‌ போன்ற 
நிறமுடையதுமாகிய குடையைக்‌ கொடுத்தான்‌. 14 
வாயு இரண்டு வாலவ்யஜனங்களையும்‌ தர்மன்‌ ஒீர்த்தி ரூபமாயெ மாலையை 

யும்‌ இந்திரன்‌ உயர்க்த ரெிடத்தையும்‌ யமன்‌ சிக்ஷிப்பதற்‌ குரிய தண்டத்தை 
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இவ்வாறு கூறும்‌ ப்ருது மஹாராஜனை முனிவர்களால்‌ பிரேரணை செய்யப்‌ 
பட்ட ஸதமாகதவர்திகள்‌ ப்ருதவின்‌ வார்‌ த்தைகளாகிய அமுதத்தை அடை 
ந்ததால்‌ ஸக்தோலங்கொண்ட மன அடன்‌ ஸ்தோத்‌திரஞ்‌ செய்கிறார்கள்‌. 1 
தேவ சிரேஷ்டராயெ தாங்கள்‌ மாயையால்‌ அவதாரஞ்‌ செய்தவர்கள்‌. தன்‌ 
களுடைய மதிமையை வர்ணிப்பதற்கு நாங்கள்‌ திறமையில்லா தவர்கள்‌, வேன 
ராஜனுடைய சரீசத்திலுதித்த தங்களுடைய பெளருஷங்களைப்பற்றி பிர்ம 
தேவர்‌ முதலியவர்களின்‌ புத்தியும்‌ பிரமமடைகர்த ௮. 2 
ஆயினும்‌ பெரும்£ீர்த்தி யுள்ளவரும்‌, விஷ்ணுவின்‌ அம்சாவதாரமான 
வருமாயெ ப்ருது மஹாராஜாவின்‌ சரிதமாகிய அமுதத்தில்‌ ஆதரவுள்ள நாங்‌ 
கள்‌ முனிவர்களால்‌ ஏவப்பட்டு அவர்கள்‌ உப சசித்தவண்ணம்‌ இறந்த செய்கை 
களை விஸ்தாரப்படுத்‌ திறம்‌, 3 


912 மீ; ரமவபகெ வ தரமஹ௩௦8, [16-வது 
ஷு ய2_ஹூரகா௦ மெய்ஷெ ர லெொ௫௯௦ யெ42 நாவ தயறு | 
[>] 
மெ ரவா வ யக ஸெ த நாஃ ரமாஸா தத மிவஃிநா | 4 
ஊஷ வவெ லொகவாலுநா௦ணில தஆசுஹுநன 4 தற | 
காமெ சாமெ பமாஹா.ம5 மொகயெொறாலயொஹி- ௧6 | 5 
வஹு காமு உவா காலெ வாயு விவ தி | 
hh 

ஹ2ஹவெஷு ஹூ க்ஷ உராவஷஃத யுவி || 6 

~~ வ 4. 
திகிக்ஷ கடக, 2௦ வவெ. நடி உவய_ பாக, து தா2௨ி | 


ஹூ துா.நர௦ கம ணமாக ாநா௦ ஷி திவ,].ஃ அசா || ரு 


௩॥௪॥ வாஷ.3 யர அமள ஹூ தட வனவர்‌ தாக்‌? தும 
காலெகாலெ ஞூ௨.கி_) பமாமாமவால கவொஷணா [மு நாகிகாயாம- 
ஷாறெண யஜதாரி வவ தபந ஷஹம_$ஷ) வ ஹி ௫௦ வர்ஷ ாகி.நா வ ஹு 
லொக்ஷ) ஹி ௧௦ யமரலவ.கி. சமா।௫॥ வஷி.கி॥ வ-இய.ரகி _த.ந௩யாாண) 
வா ஹா வ ர ஜி வஹுப ந௦கராஉாநகாலெ உவாஉ௫ 5 உ௱௰ி_க்ூஷா£கி காலெ 
விகி வ வ ௯ஷள 2ராஹாறங்‌ ஹஸயொ யமா வஹுவ வி2-௦௮.தி 
வஷூாஹு ௧௨௭ ॥ தி.கிக்ஷ% கீ.தி॥ 8௨2 கெவாடெ.நாக;2.சா8வி ளூ தா.நர௦ 
லிதாநா8கிக 9௦ ஹஹிஷடெக க்ஷி கவ ]-.திூ ஹவ_ ஹஹ ந௦ஹா வ.கி 


யஹஹி கயா॥எ॥ தஜெவஐ.கி। கெவெ சுவஷ.கி ஹ.கி வவ கரஊ, ௨ம.கா£ 


இந்த ப்ரு துமஹா சாஜன்‌ கர்மிஷ்டர்களுக்குள்‌ சிமந்தவன்‌.உலகக்தை தார்மத்‌ 
தில்‌ ௮வுஸரிக்கும்படி. செய்யப்‌ போதிறான்‌,தர்மமரியாதை களைக்‌ காப்பாற்றுறெ 
வன்‌ அவைகளின்‌ சத்ருக்களைச்‌ சக்ஷிப்பவன்‌. 4 
இவன்‌ தனது சரீரத்தில்‌ லோகபாலர்களின்‌ ஸ்வரூபங்களை ஸ்வர்க்கத்தி 
லும்‌ பூமிபிலும்‌ ஹிதழண்டாகும்படியான கார்யங்களை அனுஸரித்துஓவ்வொரு 
காலத்திலும்‌ தரிக்கிறான்‌. 5 
இவன்‌ (ரெஹிக்‌5 வேண்டிய) காலத்தில்‌ பெ-ருனைக்‌ ரெஹிக்றொென்‌. (அர்ப்‌ 
பிக்ஷம்‌ முதலியகாலத்‌ தில்‌) செலவிடுகிறான்‌ .ஸஃலப்பூகங்களிலும்‌ ஸமமாகஇருப்ப 
வன்‌இக்த ப்ரபு (1) ஸ-ஒர்யனை ப்போலப்பொ ழி௫ருன்‌. 6 


சருணையுடையவனும்‌ பூமிபோன்ற பொறுமையுள்ளவனுமா யெ இர 
வேனராஜனுடைய குமாரன்‌ சிரசின்மிது ஆக்ரமிப்பவர்களாயினும்‌ இனர்களா 


யெ பூதங்களின்‌ க்ரமமில்லாமையை எப்போதும்‌ ஸஹிக்கப்‌ போரறோர்‌. 7 


(மு குர்யனேப்போல என்ற உவமையால்‌ ணுடர்யன்‌ எட்டுமாஸம்‌ வரையில்‌ ஜலத்‌ 
தைக்‌ இரஹித்து நான்கு மாஸங்களில்‌ பொழி௫ருன்‌ என்பது பொருள்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 913 


நெவெஃவஷ 4 குஹன்‌ கெவொ நமஜெவவவாலற ஆற | 

கம ஷாணா? வரஜா ஹஸெஷ ஈக்ஷிஷுதஜுஸெத வி || 8 
மூரயய தஹன மொ௫௯௦ வஉ.நாகர.த23 திமா | 

ஹர .நமணறாமாவமலொகொெற விமரடஹிதவாரமுணா | 9 


கவ்வி கஃஷ நிமிஜகாயொ 
மஃஹிறதஜெயொோ உவ முவவி_த$ | 
கந தராது ம ணெ கயா 
பரமா உரவெகா உவ ஹுவர.கா.கா | 10 


RBI PSII ச ௩௪௩௪௧௪௩௪௫௫ AAA ல 


லி 1 © ஐ ப்‌ ௦) 1 4 
பாணா யாஹா௦ தா$ வ; 26 ஹப வர ௨0௦ கரவா க்ஷி க.க, ஹெ 
து சஹஸள்‌ கறாெவவவ-ுஹ.றிறி.கி!॥௮1॥ சூவாயய.தீ.கி! வ௨உநெவெ ௧83.௧ 
2-.கியம௦ பட பெற ஹாரா சுவலொகொ யஹில்‌ விம௨௦ ஷஹி.௧௦ 
தெ. ந வாரமணா ௯.௧, விட த._2_.௩_.நிெ_12 வ ௧.42 நஸாவெ)வ கசா 
2) வ 
(ஐ (அற ட்‌ 5 ர ப ௪ ௦. ல 

ஆவ லி பட) த.நிலெ_பமபம ஹாயா லூ தவவெ.கி ப்‌ த 2 ॥ ௯ ॥ 
௯வ;கெ.கி॥ நவ க௦ கதோஃ௦வத வ வெமர.நிம_2யொ2ாமொபஹ 

7) த க - a ப / 
நிம- 25 .நிஷூ.த8 வ-௫வ_8விதா ௧௦ காய பஹ ம௦லீராசெயொயஹு 

பை தக 
G 02, (௮) . 1 

அலது காய... ம௦லீம௦ கி2ம9_தெ.த ச] குதி.தி கடி ௱விஜதா.தாஃகி௨, £ய௦ 

யத. _0 உவ மாவ ஹத. 8௦ வி.த௦ யஸ; | சநளுதா மா 
லிய. அமு ௨ வ க்ஷி அ | ஞூஹா தடா 
ஸஹஸள்‌ மாணாநாெெ கபா விஷபபஹில்‌ ஹூ ௯ நஷரஹாடெக ஏாவெ.தா 

[17] 
மாணா ஹஊவபா2ஹா ௦ யஹெ..கி வா। ஹஃவ தா தாஹ ௧2-0.கி_28 ஹம 
us 1 3 
3 we 8 Ill 2 
௨_,௮௱வெ ந வருணவாாவெடெத ணா; ௨ வா 1௦ உயரஹூஐதி। 
ஐ o 

உ௱ரஸஃ௨$ ஸ்ட நஹுவி வ, ர௨போக) 2 உ௱வி_$ஷ.ஹ$£ ஸுக கி 
ஹெ) வி௨-௱வக உளஎ௱ுஷெணாிஷவி தும) வெந ஹவா 

(2111) 


சாஜவடிவங்கொண்டவரும்‌ விஷ்ணுவும்‌ தேவருமாயெ இந்த ப்ருது 
சாஜன்‌ இந்திரன்‌ மழைபொ ழியாம லிருக்‌ கும்போ அ சிரமமடைநர்க ப்ராணன்க 
ளுடைய ப்ரஜைகளை இர்திரன்போல வினரவில்‌ ரககஷிக்கப் போகிறார்‌, 8 


இவர்‌ அன்புள்ள பார்வையும்‌ ப்ரகாசமான மச்தஹாஸமும்‌ மனோக்ளு 
முமான முகமாயெ சந்திரனால்‌ உலகத்தைத்‌ இருப்தி செய்விக்கப்‌ போகி 
மூர்‌. 9 

இர்த ப்ருதமஹாசாஜன்‌ வருணன்‌ போன்றவர்‌. அறிய முடியாக மார்க்க 
மூடையவர்‌. தெரிர்துகொள்ளமுடியாக காரியங்களுடையவர்‌. கம்பீரமான 
மேதையுள்ளவர்‌. நன்றாய்‌ ரக்ஷிக்கப்பம்‌ பொருளுடையவர்‌.முடி வற்ற மஹிமை 
யுடையவர்‌. குணங்களுக்கு முக்பமான ஸ்‌. சானமாஇபவர்‌. அடக்கமுள்ள ஸ்வ 
பாவ முடையவர்‌, 10 
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உரஹடெ நரவிஷஹ சூஹஸ்கஸொzஃவி விஉூ௱வ௫௪ | 


மயெவொலஹிலவி த னெ வெ.மா௱ண) ஈகமிதொ2.ந௭ு ய 11 

௯௦ குஷ..3ஐறிபம லூ தா.நா௦ வ) 2ாணி வாமணெஃ&8 | 

உரி ஐ.வாய,க்ஷொ வாய-ஏாடெவ லெ ஹி.காடி | 12 

நாணா உணயடபெஷ ஹு ததா அலிஷ. ரவி | 

ஒலய தடா. ஜூவி உரை ௦ வம்‌ 'ஷி.க$ | 13 

ஹா விஹக௦ ௮௧,௦ வ,ரமயமொாதா.நவவலா௯ | 

வக. ம.யவா. ௩௯௮7 யாவ தவ தி மொமணெ | 14 
அ 


யி 3) டு), Tr 7 o 
[த] ஷூகி யலெ ரக2ய2ர தவிவெஷி 0_58 
ம த்‌ 2பெொொறஹஐு-௩பெ$ வரஜா$ ॥ 15 


ணி? அஹா “5.௧5 ॥௧௧॥ னாம்‌ | வாரணெம வலக) ல 
௨ ஹஹ௦.கி.மீை. ாலிஷ-கஉாஹிநஜவ வ.கி.ஷ.)0. க யமாகெ.ஹி..ரா 5௨௯௨6 
சுயிகர.க8சூ தம-௫ு.௪$ வாய ஹா காதா ௧௨ கெ. கி।சூ.ககிஷாஹக 
வி ஹு. அமு, ஹண ஹா. தஹாஜாய_$௦ ய2ஃஷவடெ உய) வரச சுஹி.க8॥ 


௧௩॥ சுவெட சி | வ௯ சாதாவெ நாவா மஹ) வா ௨௯,௦ தா. ஹா3 விவா 


௨7 
ட்‌ வரவ. ட்‌ கிபஜ வயதி.) கஞூஹ ககெமாறஸி மணணெய3ாவ..ச க 


வ.கி. தாவகி॥ ,௪॥ ஈவியிஷ. கி.தி। ரட்‌. ஜயிஷ கி ௬௦ கஹா௯ தொ 
2 ககெஹெ-.க௩விற9-௦ ராஜா நதாஹு$ 2 நொ நடி சுறி.கீவெஷி 


வேன ராஜனாயெ nen லிரும்‌அண்டான அன்னி? சபான்ற 
ப்ருதமஹாராஜன்‌ அவமதிக்கத்‌ தகாதவர்‌. (சத்ருவுக்கு) அடைய முடியாதவர்‌, 
ஸஹிக்கமுடியா தவர்‌. 'அருலிருந்தாலும்‌ மிகுக்க தாசத்தி லிருப்பவர்‌ 
போன்‌ றவர்‌. 11 
இவர்‌ சாசர்களைக்கொண்டு ப்ராணிகளின்‌ செய்கைகளை உள்ளும்‌ வெளியி 
அம்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டு உதாஸினர்போலவும்‌ தஹ முடையவர்களுக்கு அதி 
காரியும்‌ ஆத்மாவுமாயே வாயுபோலவும்‌ இருக்கப்போறர்‌, 12 
யமனுடைய மார்க்கத்தி விருக்கும்‌ இக்த ராஜன்‌ தன்‌ சத்ருக்களின்‌ குமார 
ஞயினும்‌ தண்டிக்கமாட்டார்‌. புத்ரனாயினும்‌ தண்டிப்பதற்குரியவனைத்‌ தண்‌ 
டிப்பார்‌. 18 
இந்த ப்ருதுமஹாராஜாவின்‌ அஞ்ஞையானது மானஸபர்வகம்‌ வரையில்‌ 
பகவானாயெ ஸூர்யன்‌ கிரணங்களால்‌ தபிக்கும்வசையில்‌ தடைபடாம லிருக்கப்‌ 
போறது. 14 
இவர்‌ மனதைத்‌ திருப்தி செய்விக்கும்‌ தம்‌ சரித்திரங்களால்‌, உலகம்‌ 
அன்புபாராட்டும்படி செய்யப்போ றோர்‌. அதனால்‌ ப்ரஜைகள்‌ இவரை அரச 
னென்று கூறுவார்கள்‌, 15 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 915 
[7 ன்‌ -3 
தரவ அஹதுஹுமொ வ ம்ணெடா வர ஹெவகக | 
ஸரணஹவ_ ல கா-நர௦ 2ாமகலொ கீ கவ அமு | 16 
ia} 
ரலி வா ஹீ£ஷு வதா த. | 
உரஜாஹு வி.கரவ 7௪8 ஹி.ம8 கிகரணொ ஹரஹ்வாடிறாடி | 17 


2 ன்‌ [5] 
லெஹி_நாகா.தவ௫௪ வெஷஹுஹ,]௨ா௦ ரிவ2 3-58 | 


உங ௨22 270 ஐ | வ ஙு ற 
ஆஹ உர ௦9_மா2ய௦ உண வாணி ராமுஙஹு | 18 


௯:ப௦ தும ஹாதா வாடி மிீா$ 
கடட்ஹ சூ.தா க௯லுயாவ தீணா..12 | 
யஹிரூவிஉ$ாா வி.க௦ _நி௫ஸ_1௬௦ 
வணி நாநாக2வி வ.கி தடி | 19 
அவிஸெஷணு வா॥௧௫॥,௬ சாத ]லகிறி.அி। 8ார_தறீ வமகிஹ_18_௩௦ யு சூத 
8 கெஹ) ௯௨ /திவவ.த ர வீ .கிசரலாகள॥ கெஹி.நாதி.சி | _5தி௦ஹ--வ௦ 
வபஃய_கீ.திநநிவப_ந$ 8 கஹ௦மெஷு உரக ரஷ வ௦மொயஹ) ௨௦௦ ைவரணி 
றிவெ.க உறாயா.நுவெக்ஷண்ே2ஊ)0.த நாடி௦ல$.த) ௧, த்‌ வக்ஷவர_ தாலா 
வ ௧91௧௮ ௪பதி.கி, கயஹாக்ஷாஉ ஓவாது ஷ.ஜஃணெணெய௰ய_ஹவளஹவகய௦ 
க்லி.கி 5-௦ ஸுணஸஷெரமெஹ்நிரஃவாக உபய.கி | கொாவா.தா_ததாஹ 
யில்‌ வ;.கீ.தவவி _நா.நாகூ8ய_$00-௫_5)௦ விவி ச ௯॥ சுயதி.தி। சூ௨௨பா 
க கஜவடய_௦ | மொவாமொடயிஷ).கி அ ௧௦ உய ஹடெவய_ 


இவர்‌ தீருடத்தன்மையுள்ள வரதமுடையவர்‌, ஸத்யஸந்தர்‌. ப்ராம்மண 
ப்ரியர்‌, பெரியோர்களை ஸேவிப்பவர்‌. ப்சாணிகளெல்லோரையும்‌ சக்ஷிப்பதற்‌ 


குரியவர்‌, மன இற்கு உயர்வைக்‌ சொடுப்பவர்‌. தினர்களிடம்‌ வாச்சல்யமுள்ளவர்‌, 


பரஸ்‌திரிகனிடம்‌ தாயிடம்‌ போல்‌ பக்தியுள்ளவர்‌. பத்தினியிடம்‌ தன்‌ சரீ 
ரத்தின்‌ பாதியைப்போல்‌ ப்ரீதியுள்ளவர்‌, ப்ரஜதைகளிடம்‌ தந்தையிடம்போல்‌ 
ஸ்ரேஹ முள்ளவர்‌. பிர்மஸ்வரூப மறிந்தவர்களுக்குக்‌ ெகரரா யெவர்‌. 17 


இவர்‌ தேஹமுடையவர்களுக்கு ஆத்மாபோல ப்ரியமுள்ளவர்‌. ஸுஹி 
ருத்‌ அக்களுக்கு ஸுகத்தை விர்த்திசெய்பவர்‌. பற்துதலற்றவர்களிடம்‌ பற்று 
டையவர்‌, அஷ்டர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ தர்மராஜன்‌ போன்றவர்‌. 135 

எந்த பகவானிடம்‌ வித்தையால்‌ ஏற்பட்ட பலவாறாயுள்ள தன்மை 
யானது ப்ரஸித்தமாயினும்‌ பெரியோர்கள்‌ ப்‌. ரயோஜனமற்றதாகப்‌ பார்க்கிளுர்‌ 
களோ அந்த பகவானும்‌ மும்தூர்‌தீதிகளுக்கும்‌ ஈசனும்‌ கூடஸ்‌கனும்‌ பரமாத்மா 
வுமாயெ அந்த பத்மநாபனே அம்சத்துடன்‌ ப்சத்யக்ஷமாக அவதாரம்‌ செய்த 
i 19 


வா. 


916 ஸம்‌ 22ாமவ தெ அ துாயஹா௦$, [16-வது 


௯ய௦ ஹுவொ ஊணலுசொடியாடெ ட 
மெஃாவெகலிரொ _நறஜெவ_நட ழ$ | 
ஹாய ஜெ ௦ ரதவாவ2 
பம்‌ இபப 2S; ப்பட்‌ ம்‌ 
வயவடிக ஒக்ஷிண்கொ யமா௯.18 | 20 
அஹஸெ .நரவாலா$ கிலு த க. து. 
உ தத மத்‌ 
ஸீமி௦ ஹைமிஷடிஸி ஸலொகவாலுா8 | 
2 DG | ( Dif 
ஆ ஷீ ஷா வறிய மூடிவிராஐ௦ 
ales. TW DW KH 2 உ WBN2 | 3 
ன்‌, ரய vu) SH Rv > av a5 | | 
ய௦ 2லறீ௦ ௨௦ உரு றஜெெ யமா 
ஹரஜாவ விவ ஜிஅுமா$ ஊவரஜா.நாட்‌ | 


டு கறுயர ௨ ர ட 
யொ யீ மயா உம ஹம உஹகொடுடிா 


t 


ப்‌ 
4. 


ஹிமு வகர மாக்ரணொலுமெர$ | 
விஷுஜ.3ய.ஷா ஐ.௦வ௦ யு வய 

க a! 

யஷாவம௯ அஷ ர2விஷஹு 21 ஜன | 
அடா நிலிலு; ஜிபி தியா; வஷொ 

லூாஉும-னு ஜி; 2) யமா மெ. | 93 


பிஷூகி ௨, உக்ஷிணீகாமிஷ) அ) ॥ உ௰ ॥ -கஹால தி |  கஹெ தயா 
உ உஷ்ண காவ 85) ஷெதோஷஹி அவமியமு$ | உவா உஉாஹ 
ஷூ கீ. கய உக॥ சுமடிகி | ௨௫, உவா$,ங விஜ டி உ விஹு2 
ய.நி.கி oro OAR )2) 2 மெ ,ா யமாவா.கி। தயாய நாவிஃஹு2-4 


ய >, 03] 1] ய ] (ன) MUM விவ உம 
யல யவாகதாவோகி ௨௩ ஹஷஜஐ.கி॥ அ ஹாஹ.கீ உ உலாவிய £௨ 


இவர்‌ உதயபர்வதம்‌ வரையில்‌ பூமண்டலச்தை ரக்திக்கப்போதிறார்‌, ஒரே 
விரரும்‌ ராஜராஜருமாகிய இவர்‌ வில்லை எடுத்துக்கொண்டு ஜயசீலமான ரதத்‌ 
இன்‌ மீதேறி ஸூர்யன்போல வலமாக ஸஞ்சரிக்கப்‌ போகிறார்‌. 20 

இக்த ப்ருது மஹாசாஜனுக்கு அரசர்களும்‌ லோகபாலர்களும்‌ அங்கங்கு 
சுப்பங்கட்டுவார்கள்‌. அவர்களுடைய ஸ்‌ திரிகள்‌ இவனுடையசரத்தியைக்கானம்‌ 
செய்துகொண்டு இவனை ஆதிராஜனாயே சக்கரபாணி என்றெண்ணுவார்கள்‌. 21 

அதிராஜரும்‌ ப்ரதைகளுக்குப்‌ பதிடமாகிய இவர்‌ ப்ரஜைகளுக்கு ஜீவ 
னத்தைச்செய்ய நிஜரூபமுடைய பூமியைக்‌ கறக்கப்‌ போகிறார்‌. இவர்‌ தம்மு 
டைய தனுஷின்‌ நூனியால்‌ விளையாட்டாக இர்திரன்போல மலைகளைப்‌ பேதி 
தீஅ பூமியை ஸமமாகச்‌ செய்வார்‌. 22 

இங்கமானது வாலைத்தூக்‌கக்கொண்டு ஸஞ்சரிப்பஅ போல ஆட்டுக்சொம்‌ 
பீம்‌ மாட்டுகொம்பினாலும்‌ எற்பட்ட வில்லை யுத்தத்‌ திற்கு சித்தஞ்செய்‌ அ 
கொண்டு எப்பொழும்‌ பூமியில்‌ தான்‌ ஸஞ்சரிக்கப்‌ போகிறுனோ௮ப்பொழுது 
ஓவ்வொரு திசையிலும்‌ அஷ்டர்கள்‌ மறைவார்கள்‌. .23 
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ணஷ2 Ti 1 
ஷூ பமசெயாஜு றாத ஜஹா 

ஸா / t 

(பத மதி ஷா ஹாவி ய ஆ, | 

ஞூஹாஷீ ட ஹு ஹ்ய௦ வாற 

மதக, தமரா வ து-2டபெ | 
ஹாஷ.$ ஹஹஜொவவடெ ஹெ 

2 

ஹறதாஜம௦ ஹமவஷெகடு| 

ஞூ நய ஹா னணாஷஹ_.துாரஃனு௦ தச 


தாம யதெதொர வு ஹ்வஃ௦ வ, ஜி || 25 
ஆ அ மிறிஹாஹா உதி விம; உ அவி ௧,23 | 
மெொஷட தடா காமுயா மரயா வரமா வரமாவரா ௯, 29 || 26 
ஜியெொொ விஜி. காவ. கிற ஈ௰வக,8 
ஹ்டெஜஹொ௫வ ரடிதமொகமமலு$$ | 
ஹமாரா ஹுரறொெஃடெெொ ந.மியஹ 
21 


ஹா நாலஹாவெொ லவிகதா வ தில-ுவ8 | 
டட (அ) 2: [ 1 ௦ 
உதி ரபீ, 2௨ ர.மவதத இ தும ஹரெ ஷெொஉயமெரா2ய$ரய8 
P88 E> 
௨.1-௫.சா ௯2_3௯_க_றி.ஜிண* அ, சூஹாஷீ_௯ ! ௨௪ ॥ ௨௫ ॥ ௧௦௫, தி) 
விஸா ௩௧8 விக சொய்ஷ) ௨? மாயா8 உரையால்‌ ॥௨௬॥ கிறா௨.கி | உவ மய 


3 ௨7 
தொ ஹோ ந நாஹாவொ யஹுஹஃ எ! 


ஐ திமரவரய_2விகாயா௦ வெதொயமமாய ராயா. 


எந்த விடத்தில்‌ ஸரஸ்வதிநதி உற்பத்தியடைந்ததோ அங்கு இவர்‌ நானு 
ச்வமேதயாகங்களைச்‌ செய்வார்‌. நூறாவது யாசம்‌ ஈடக்கும்போது நாறு 
யாகஞ்செய்த இந்திரன்‌ இவருடைய குதிரையை அபஹரிப்பான்‌. ' 24 
இவர்‌ தம்வீட்டுக தோட்டத்தில்‌ ஸனத்‌ குமாசரை அடைந்து ஏகவஸ்து 
வாகிய பகவானை பக்தியுடன்‌ பூஜித்‌.த எசனால்‌ பெரியோர்கள்‌ பிர்மத்தை 
யடைறொர்களோ அந்த ஞானத்தை மிகுதியாக அடைவார்‌. 25 
பரஸித்தியுள்ள விக்ரமமுடையவரும்‌ மிகுந்த பரா க்ரமமுடைவருமா கிய 
ப்ருதமஹாராஜன்‌ தன்னைச்சார்ந்த அந்தக்‌ கதைகளை அங்கங்கு இவ்விதம்‌ 
கேட்கப்‌ போகிறா. 26 
இந்த ப்ருதுமஹாசாஜன்‌ திசைகளை ஜயித்துத்தடைபடா ததஞ்லையுடை 
யவனாகவும்‌ தன்னுடைய தேஜஸால்‌ ஜனங்களின்‌ ஸங்கடங்களைப்‌ போக்குகிற 
வனாகவும்‌ ஸ-ுரச்ரேஷ்டங்களா லும்‌ கானம்செய்வதற்குமிய மிகுக்த மஹிமை 
யுள்ளவனாகவும்‌ பூமிக்குப்‌ பதியாகவும்‌ ஆகப்போகிறான்‌. 21 
16 - வது அத்தியாயம்‌ 
முற்திற்‌் ௮. 


வ (ா। 6 
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|| ட அ; ய$ | 
வவ ஊ வ.ஐவாநு வவெ. 8 nies மாணக௯2௨ஸிூ8 | 


ஊுயாசாஹ காறு காச? ஹூ. திவ ஜாலி நடி வ ॥ | 
ட்‌ ்‌ ட்‌ நு 6 ட 9 
வ ரஹ்ணஹவா.௩ண3ரஐ ஹர தாலா தடவு ரொ | 
வள௱ாறு ஜாமவகஉாறு மெ ணீ வச கீஹஸவ 9ஜய௫ | 2 
॥ விம | 
யாத உமாமா ெமரறாடுவ௦ மாமை வெலறு நற ய அஉஷிணி | 
யா௦ 2 ஜெொஹை வரம க அ; கொ வடெொொ தஜொஹ.நஃ ௮ ட | 3 


வசர கா விஷூ கெவி கூரா பெற ஹர கட | 
ஆஹ செய ஹய௦ ஜெவ$ ஹு ஹெதொ௱வாஹட௯ | 4 


த தஹவடிபெ லொகெ க்ஷய வஸு வரும | 
மவஸ$லா௦ ஹீ ஹா௦ யெ தா வீசா அயா ஹு.க£ ॥ 
ணி கி, ஊந. யாரோஹ கொவிககரலகா ப ஈஹணெ.கி। ர.சரா.௩8£ 
ச று வார"ரொயஹூ வாரொஹி_கா௦பு மெ, ணீ டக 9ி௯.தா௦ஸ-இலிகா 
8 வள௱விஞெஷாஐ வ ௨, கூர_கீ£ மி லர்‌ கர்‌ சுஹாடி.கி। சொஹ.ந௦ வா 


அவக வ a ப பதா ஹ-3௦1/௪॥ ஹ_ந கசாறாகிகி॥ ஹ விஷா 


1 7-வது அத்‌; இயாயம்‌. 
மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ குணங்களா ஓம்‌ கர்மங்களா லும்‌ ப்ரஸித்‌ தஇியடைந்தவனும்‌ மஹி 
மையுள்ளவனும்‌ வேனன்‌ குமாரனுமாகிய ப்ரு தமகா ராஜன்‌ வேண்டிய வஸ்‌ அக்க 
ளால்‌ ஸூதர்முதலியவர்களை ப்‌ பூஜித்‌ அக்கொண்டாடிச்‌ சக்தோஷப்படு த்‌ இனான்‌. 
ப்சாம்மணர்‌ முதலிய வர்ணங்கள்‌ பிருத்யர்கள்‌ மந்திரிகள்‌ பு ரோஹிதர்கள்‌ 
தகரி௮.ள்ளவர்கள்‌ தேசத்‌ இலுள்ளவர்கள்‌ கூட்டத்தார்கள்‌ ராஜாங்கத்தார்கள்‌ 
இவர்களை கன்றாய்ப்‌ பூஜித்தான்‌. 2 
விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 

வெகு உருவமுடைய பூதேவி எதனால்‌ பசுவின்‌ உருவத்தைத்‌ தரித்தாள்‌? 
அவனை யல்லவா ப்ருதூம ஹாராஜன்‌ கறக்தான்‌. ௮௮ விஷயத்தில்‌ கன்று எத? 
கறக்கும்‌ பாத்ரம்‌ எ அ? 3 
ஸ்வபாவமாகவே மேடுபள்‌ளமாயிருக்கும்‌ பூதேவி ப்ருதவால்‌ எவ்விதம்‌ 
ஸமமாயினள்‌. அவ்வரசனுடைய பரிசுத்தமான குதிசையை இந்திரன்‌ என்ன 


காரணத்தைக்‌ கருதி யபஹரித்தான்‌. 4 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. £19 


௩ 2. ரண்ஹரணஸவ்ஹற்விஉ௱ததூா | 
வ்‌ SITS மவடகொ ~~ 2 ம ~~ ர த 
லவா ஜேதோ.௩௦ வவிஷத..ந௦ மாஜஷி..12 கா .ம_தி௦ .ம.த$ | 5 
ப்‌ ௨ 2 ஹொ 
= ஹ_மவ வ: ர 
யா அஹ பொத்‌ ரஹ? | 
5 ஹூ ஸ்‌ உழ ௯௬மாமா ய | 0 
பம, வவர, வவ$ வண வவெ கமா பம, ௦ | 
ஹகாய செ2.ந௩ற௯ரய தவ வாயொக்ஷஜஹ்‌ ௮ | 
டக 7 
வ௯௬-௩ஐ ஹ_2வமி யொ2டிஈஹ) 0௨.௦) மஒவெண மாகிதா( || 7 
| ரபீ; 8 ॥ 
வொகிசகொ விஉ௫ரறெடணெவ௦ வாவுெவகழார௦ ௨ர...தி | 
2 9 [ 
ஹரமமஹு 5௦ வி கநா ௦௦௦ ஆய? வரக; ஹாஷ.த | a 


॥ 9௦௦௦ ஆ.ய8 | 


ய ரஹிஷிக$ பரமா விவெொட 
மா பொ ஜமதாயாப வால 
ன்‌ அ 


AAT A ௯ டக ககக ன்‌ ரர ரூ ரூ AAA கூல 


௦ அவறொக்ஷஜ. £ா.நஸஹி.கவ௫॥ யவெ.கி | ௨-இவ_கெஹ$£ உரயவ.தாறா$ 
ன்‌ 21) 

-க_கழாஸா ய௦ 00 வொய்ப்‌ ஹு மெல ந௦ பா வொயஷஹ)।॥௬।மகாயெ.கி 
௯ ~~ CE ௦ Ne] த 


ஸ்‌. 


சஹ) உவா ளா ௮॥ ய0.சி | ௨.௩. காயாஹஈ வால வாலயிடெச தா 
9௨கி. 2 நிபாக2 அஉாமிரடெ க்ஷி கி கலெஹதி க்ஷுயாக்ஷ£தா£ க்ஷீணா£? கெ 


ஓ பிர்மரிஷி சய! ராஜரிஷியாயெ ப்ருது பிர்மஞ்ஞானி ஈளுக்குள்‌ உத்தம 
ரும்‌ பகவானுமாகய ஸனத்‌ குமாரரிடம்‌ அபரோக்ஷஞானத்துடன்‌ கூடிய 
ஞானத்தை அடைந்து என்ன கதியை அடைந்தார்‌. 5 


ஓ பிர்மரிஷியே ! மங்களமான கீர்த்தியுடையவரும்‌ ப்ரபுவும்‌ பகவா னுமா 
யெ இருஷ்ணனுடைய முன்கேஹமாயெ ப்ருதவைச்சார்ந்த மற்றுமுள்ள ஒர்த்‌ 
இயையும்‌ உமச்கும்‌ அதோக்ஷஜருக்கும்‌ பக்தனும்‌ அன்புள்ளவனுமாயெ 
எனக்குச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. இத பகவான்‌ ப்ருலுவின்‌ உருவத்துடன்‌ இச்த 
பூமியை யல்லவா கறக்கீறார்‌. 6-7 

ஸ்ரீஸதபெளராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

விதுரரால்‌ இவ்வாறு வாஸு?தவன்‌ சரித்திரத்தைப்‌ பற்றி ப்மோணை 
செய்யப்பட்ட மைத்ரேயர்‌ ஸர்‌ 2தாஷித்த மனஅடன்‌ விதரரைப்‌ புகழ்க்‌ 
பதில்‌ சொல்லுகிறார்‌, 8 

மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ விர! வேதியர்களால்‌,ஜனங்களைப்‌ பரிபாலிப்பவர்‌ தாங்கள்தான்‌ என்‌ று 
ப்போணை செய்யப்பட்ட ப்ருது மகாராஜன்‌ எப்பொழுது பட்டபிஷேகம்‌ 


920 பமீ;2௨உரமவடெ வத மு.ஹற௦$, [17-வது 


ஹஜா நிரனெ க்ஷி. கிவரஷ்‌ ஹா; 


க்ஷ ரக 9உஹர3 வ_திச-நவெ [வற | 9 


வயஃ ணாஜ.நகா௦றொணாவஷி கவர 
யஞா மிகா கொ! ரஹ வரக்ஷா? | 
௯22 யா தாமமணைஃ மம 
யலரபி தொ வருகி கம ௨1_தி.ந_13 | 10 
on M1) 
குஷொ லவாநமீஹ து ஈாதவெ.ஞ௦ 
க்ஷ மாகி ]தா.நா௦ மர ஜெவடகெவ | 
யாவ .ந௦க்ஷ ரச ஹ உஜித காஜா 
வாகா திவ எலு மொகவால3 | 11 
«fry 
|| கெட ஆய ய | 
வரமா ௨ரஜா.நர௦ காணு .நிறா8;) வறிதஜெவி ட | 
ிவ_௦ உமன்‌ கமுமெ ஷூ நிசி.5௦ ஹொ 2வது || 12 


ச TA நச சக சய வரு ்‌ பது 


ஹா? யாஷாஷா£8 வாவ கவ. ல வரமா ப்‌ ர்க்‌ ர 
கழி நா சகி.கவா யஹாயி ௧8 வியவெ 8 உட. ஷுவாலி.க8 து கூவ£௦ 
ஸமணஃ யா.காூ॥க௦॥ அதிதி ௧ அஹாக 28 ௬ஷஹாக8_ந5 ஈாதவெரா த௦ ஜா 
௧-௦ ரஹ து ரஹ காக ய.  க௦கரொ. து ்‌ நி பகொரஹ)தா.நாஹசி, ௦ 
வா காயா ஜீவிகாயா? எதிர 4 ௨ ய-ுுமி.அ| வறிெவி_த௦ விலாவ௦ நிதி 
-௧௦ ஹெ த ௯,௩௨௩, கஜதா கவாலாத௨॥ ௨ கீ.கி | த பட்‌ 


செய்து டன்ன அப்பொழு ௮ ட கக அன்னமில்லாம லிருக்க 


ப்சஜைகள்‌ பசியினால்‌ கருசமான கேஹமுடையவர்களாகி ப்ருதமஹாராஜ 
னிடம்‌ வந்து கூ றுறொர்கள்‌. 9 


ஓ ராஜனே ! பொர்திலிருக்கும்‌ அக்னியால்‌ விருக்ஷங்கள்‌ போல நாங்‌ 
கள்‌ வயிற்றி லிருக்கும்‌ அக்னியால்‌ தாபமடைக்திருக்கறோம்‌. தாங்கள்‌ எங்‌ 
களுக்கு ஜீவன த்தைக்‌ கொடுக்கும்படியாக (2வ இயர்களால்‌)உண்டுபண்ணப்பட்‌ 
உவர்கள்‌, சக்ஷிப்பதற்குக்‌ ககுதியுள்ள தங்களை இப்பொழுது சரணமடைர்‌ 
தோம்‌. 10 

ஆகையால்‌ ஓ ராஜராஜனே காங்கள்‌ அன்னமின்றி CE 
பசியால்‌ துன்புறும்‌ எங்களுக்கு ௮ன்னங்கொடுக்கக்‌ கால்கள்‌ முயலவேண்டும்‌. 
தாங்கள்‌ ஜீவன த இற்குப்பதியம்‌ உலகங்களைப்‌ பரிபாலிப்பவருமாக ஆகிறீர்கள்‌, 


மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ குருவம்‌௪ ச்ரேஷ்ட ! ப்ருகிமஹாராஜன்‌. ப்ரஜைகளின்‌ தீனமான 
ப்ரலாபத்தைக்கேட்டு நீண்டகாலம்‌ யோசித்துக்‌ காரணத்தை யறிந்தான்‌. 12 


அத்தியாயம்‌,] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 921 


உதி வடவஹிபதொ வலா உர.),ர ஹீ தராமுாமவ_ஐ$ | 
ஹூஃ௨மெ வியி லெ கி வஹா யமா || 13 


உரவெவலா மா யமமணீ நிமமாதெரஉரயாய௦ ஊர | 


மணம்‌ ( T= ஜீ டி வு | 7 

Ld அவா உறா ரம்ிவ ரம்யா தா | 14 
அாசெவொஉவடெெ நட ௬௩௨௦ தா2 ந முணெக்ஷ்ண$3 

க வ 2 ரர்‌ ற Q 
பம ய_நுலி ௨வ௦மாய ய ய வலாயதெத | 15 
ட | 
ஹர ஜிஸொ விஜிமெொொ கெஷீ ரறொஃஹீ வாதா தயொ$ | 
ட 3 

மாவ்‌ தஆ அடிக, ௩௦ ௨௨ம்‌ உட தாயாய்‌ | 16 


லொகெ நாவிருத ஆணா கெடா தெொெொறிவ ரஜா | 


அஹா அதா நிவவரடபடெ ஹை,ர௨யெந விய தா | 17 
டப இன்பா 


உவாவ வ ஹாலாஃ! ய23தோவ ஜவ கமா! | 
ஆஹி 2ர2வி ஹ-இதா.நா௦ வாலுு.நவஹி_தா லவாறு | 18 
ஹ க ஜிவாஸஸெ கஹ£ ௩2௭] ககடுஷாட | 
a 022 
ஐ 6] 
௯ ஷ_நிஷ.; தக யொஷாா௦ ய. ஜே உதி யொ 258 | 19 


வங்‌ MMS 


மஹா.மீகி வ)வவறி 5௦ நிப்டி தவா வ॥தகூ॥ ௨, வெவசரடெ.கி। 8 ]மயாணாஐர 

கா ௬ந௩ம.தா87 ழவாத௪।॥௧௫! ஹெ.கி] றொடஷீ ஒறாவா வரயிவள தயொ 

௦ கரு கறி; ௯.5௩ வ ரஷ ௧58 ௨௨) ததாயப௦ யெ.ந:த௬॥,௮॥ ஹஐ.தி॥ 
ப 


இவ்விதம்‌ புத்திபால்‌ தீர்மானித்‌ ர வில்லை எடுத்‌ துத்‌ திரிபுரஸம்ஹாரம்‌ 
செய்தபரமசிவன்‌போல்த்‌ கோபம்‌ கொண்டு பூமிக்காக பாணத்தைச்‌ சேர்த்தார்‌ 
பூதேவி ஆயுதமுடைய ப்ரு அமஹாராஜனைப்பார்த்‌அு பயர்‌ து நடுக்‌ பசு 
வினுருவங்கொண்டு வேடனால்‌ அரத்தப்படும்‌ பெண்மான்போல ஓடினாள்‌. 14 
வேனன்குமாரனாயெ ப்ரு தமஹாராஜன்‌ மிகவும்‌ கோபங்கொண்டு சிவச்த 
கண்களுடன்‌ வில்லில்‌ பாணத்தைப்பூட்டி. பூமி எங்கெங்கு ஓடுகிறாளோ அங்க 
ங்கு சென்று அவளையே அரத்தினான்‌. 15 
அர்த பூதேவி திசைகளிலும்‌ அக்னிமுதலியவர்களின்‌ திசைகளிலும்‌ ஆகா 
யத்‌ திலும்‌ பூமியிலும்‌ அந்த ரக்ஷத்திலும்‌ ஓடியும்‌ அங்கங்கு கூடவே ஆயுதத்‌ 
அடன்‌ வரும்‌ ப்ருதுசாஜனைக்‌ கண்டாள்‌. 16 
ப்ரஜைகள்‌ மிருத்புவிடம்போல ப்ரு அசாஜனிடம்‌ ப்ர௬ுதி௮ி உலகத்தில்ரகத 
ணத்தை அடையவில்லை. அப்பொழு கொகர்த மனதுடன்‌ திரும்பினாள்‌. 17 
மஹாபாக்கியமுள்ளவரும்‌ தர்மங்களை யறிந்த வரும்‌ சரணம்புகுந்தவர்சு 
ஸிடம்‌ வாத்ஸல்யாமள்ளவருமாகிய பிரபுவே! என்னையும்‌ ரக்ஷிக்கவேண்டும்‌. நீர்‌ 
பிராணிகளைக்‌ காப்பாற்றுவதில்‌ கிலை பெற்றவர்‌ என்று தெரிவித்துக்கொண்டாள்‌ 
தர்மங்களையறிந்த வரென்‌ று கிச்சயிக்கப்பட்ட எவன்‌ எவ்விதம்‌ ஸ்திரீயை 
க்கொல்லுவான்‌. தின த்தன மையுள்ள வளும்‌ பாபமற்றவளுமாகிய என்னை ஏன்‌ 
வதைசெய்ய விரும்புதீர்‌, 1 
116 
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ட்ப ய ஆ 
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எந்த ஈச்வரன்‌ ஒருவராபினும்‌ மாயையால்‌ : பலவிதமாகிறுரோ எவர்‌ 
(பிர்மாலை) ஸிருஷ்டித்தாரோ (அந்த பிர்மாவைக்கொண்டு) ஸிருஷ்டி க்கும்படி 
செய்தாரோ அந்த ஈச்வரனுடைய வ்யாபாரமானன ஐயிக்கமுடியாத உம்மு 
டைய மாயையால்‌ கெடுதி யடைந்த மனமுடைய ஜனங்களால்‌ அறியமுடி.. 
யாது. நிச்சயம்‌! ஆச்சரியம்‌! 32 

மஹாபூதங்கள்‌ இந்திரியங்கள்‌ தேவர்கள்‌ புத்தி அஹங்காரம்‌ என்ற இந்த 
சக்திகளால்‌ எந்த பகவான்‌ ப்ரபஞ்சத்தின்‌ ஸிருஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரம்‌ 
இவைகளை அறுஸரிக்றொரோ மிகுக்தனவும்‌ தங்கியனவுமாகிய சக்திகளு 


டையவரும்‌ வேகஸ்ஸுமம்‌ பரமபுருஷருமாகிய அர்த பகவானுக்கு நமஸ்காரம்‌, 


ஜன்‌ மமில்லாத ஓ பிரபுவே! பூதங்கள்‌ இர்தஇிரியங்கள்‌ அந்தக்கரணம்‌ இவை 
களின்‌ ஸ்வரூபமுள்ள தும்‌ உம்மால்‌ ஹிருஷ்டி செய்யப்பட்டது மாய உலகத்‌ 
தை நன்றாய்‌ ஸ்தாபனம்‌ செய்யவேண்டுமென்று விரும்பி நீர்‌ ஆதிவராஹ ரூபத்‌ 
அடன்‌ என்னைப்‌ பாதாள த்‌ இனின்‌ அம்‌ ஜலத்‌ இனின்‌ றும்‌ உயர எடுத்தீர்‌. 91 
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926 ஸ்மீரக 
குவா வெெ தயி நரவடவஹி தா$ 
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ரஜா லவா.ந௨ சிர கூதிஷா3 கிலு | 
ண விம 0 கிஹூல 9லமாயறொ 
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யொ 21௦ வயஷூ ல றொ ஜிவாசகஹஊஹி | 35 


0௦ ஜமபெெிஹி அமாணா 
ஹு 186 1 பெயெஹணை வ. 2 யயர | 
நூ டு த கொஷி.த.கி தவ அஸி 
ஹெலஹொ தொ விமயமஹ்ணெல$3 | 36 


உதி பரி 83. 2௨ ரம வது ௮ தாச ஹுமெ ஹவஉரமெொ2ய$ரய8, 
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ணகி விஜி ச; றி. சம னன்‌ சஹாக்மாவெவபி௧௦ ௩ உாவி_ [ஜெய 
நிகி கெ கிகாறாயெயமொவவவஹா.கி | | ௩-இ.நரி.கி | அஹ orToupruan,) 

மாணா இவயாகாயபாஉ ௦ 8ா வறி.கீ௦லி_ச கவ வ அயெஷால 2॥ உறி கா.நி 
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தா௦ ந்‌ து யமெஷதி.கிலாவ31௩ ௬॥ 


உ.த லாவாய_3விகாபாஃ ஹஉடிஸாபராயவஷாவஷா. 
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ஜலக்திற்கு மேலான பாகத்தில்‌ ஓடம்‌ ல ஆதாரமாயெ என்னிடம்‌ 
நிலை பெற்றிருக்கும்‌ ப்ரஜைகளைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டுமென்று விருப்பங்கொ 
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மான பாணமுடையவசாகி என்னை வதை செய்ய விரும்புகிறீர்கள்‌. 95 
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சீர்த்‌ தியைச்‌ செய்யும்‌ அந்த ஹரிதாஸர்களுக்கு ஈமஸ்காசம்‌. 36 
17- வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
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லசரின்‌ செய்கையை எவ்விதம்‌ அறியக்கூடும்‌ என்பதை விஎக்குவதாம்‌. 
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78-வது அத்தியாயம்‌, 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பூதேவி கோபத்தால்‌ அடிக்கும்‌ உதகெளுடைய ப்ருது மஹாராஜனை 
ற்‌ ர்‌ பவ்ய, செய்து பயமடைர்அதானமனதை அடக்கிக்கொண்டு 
சால்‌ ஓ, கிறாள்‌. 1 
பூமி கூறுகிறாள்‌. 

ஓ பிரபுவே! கோபத்தை யடக்கவேண்டும்‌, நான்‌ சொல்லுவதைக்‌ கவ 
னிக்க 2வண்டும்‌. பண்டி கனாயெவன்‌ ப்ரமரம்‌ போல்‌ எதிலும்‌ ஸாரத்‌ தக்‌ இச 
ஹிக்கிறான்‌. 12 
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, ட்டு * இவவுலகிலும்‌ | அல்லத அவ்வுலகிலும்‌ உபாயங்களைக்‌ கண்டி ருகறோர்‌ 
கள. அனுஷ்டித்து மிருக்கிறார்கள்‌. 3 
* இவவுலகில்‌ உபாயம்‌ கிருஷி முதலியன. 
1 அவ்வுலகில்‌ உபாயம்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலியன, 
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விஷுூஷெ அமு யஜதாஉயொ ம்‌ ஹீயெற_நி.கிலாவ£எ॥ ந-இ.நதி.கி கூ$ணாூ 
[ K ம 
௫ ஜி 
வீணா8 அர வக$.கி। வ ௧௦. ஹ.௩௦ கொஹ.ரவா.த ௦ கொமா௱ண உவ 


[க . ய்‌ ட . ட்‌ - . ன்‌ ப்‌ 
சீழ்ப்பட்டவனாயினும்‌ எவன முன்னோர்களால்‌ காட்டப்பட்ட அநத 


உபாயங்களைச்‌ ரெத்தையுடன்‌ ஈன்றாய்‌ அனுஷ்டி க்றெனோ அவன்‌ விரைவில்‌ உபா 
யங்களை அடைகிறான்‌. 4 


அறிவுள்ளவனாயினும்‌ எவன்‌ அந்தக உபாயங்களை ஆசசவு செய்யாமல்தான்‌ 
அர்த தங்களைப்பற்றி யத்தனிக்றெனே அவனுடைய காரியங்கள்‌ அடிக்கடி 
யத்தனிக்கப்பட்டாலும்‌ ஸித்தி பெறுவதில்லை, 5 


ஓ ராஜனே ! முந்தி பிர்மதேவர்களால்‌ ஸிருஷ்டிக்கப்பட்ட ஓஷதிகளை 
வ்ருகமில்லாத அஸத்‌ க்கள்‌ புசிக்க நான்‌ பார்த்தேன்‌, ௦ 


உலகத்தைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ 5 அரசர்சளாயெ நீங்கள்‌ என்னைப்‌ பரி 
பாலிக்கவில்ல்‌. அகாதரவு செய்திர்கள்‌. உலகமானது தீஸ்கரமயமான தால்‌ 
கான்‌ பாகத்தின்‌ நிமித்தம்‌ ஒஷதிகளை விழுங்னேன்‌, ர 
சீண்டகாலமான தால்‌ ௮க்த ஓஷஇகள்‌ என்னிடம்‌ ஜீர்ணமாயின, 


அ உர . . ட க க்‌ fr 
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க 5 ர்க படட ரமா காது ப்ட்‌. 
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அத்தியாயம்‌, ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 929 
வத கமனுய 2 ௨ 1 யெ.நரஷஹூ௰ வசூலா கவ | 
வ்‌ 2 [5 
யொடு அஷிமூயாரறழ்‌ கார ந நாறு வு வ கொறை ட ॥ 9 
கொ.மரம  2ஹரவாஹெர 7ஹுதா.நா௦ ஹூ கலாவ ம! | 
அ. ஷ2௨? த2 ஜு மவாறு வா௦கதெ யதி | 10 
லை பஷ 
ஹவ்‌ ௬௨௩௩ 21௦ மராஜ மடெவஹரஷ ௦ யமா வய$ | 
கவத 3ாவஷி வஉ_ர உவாவததெ..15 செ விலொ ! | 11 
உதி வியஃ ஹிதுஃ வாகு ஹுவ கருகாய ஷஹுடிவ கி | 
௨ ச ? வ ன்‌ 
வ௦ கூரசவா 2௩௦௦ ஊரணாவ;$ுஹ க கனுனஷ.௰ய$ | 12 
தயமாவறரெொ வ வவ_3 ஆ. ஹாம௫ 72௨ வாயா | 
அடெதொ2டபெ வ யழாகா2௦ ஒடி ஹு$ வரமாலாவி தாட ॥ 13 
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மஹாபாகுவும்‌ பூதபாவனரும்‌ வீரருமாயெ ஓ பிரபுவ! நான்‌ தங்கராரக்கு 
வாதஸலய முடையவன்‌. பகவானாயெ தாங்கள்‌ வலுவைத்‌ கொடுப்பதும்‌ வேண்‌ 
வெ தமாயெ அன்னததைப்பூதங்களுக்குவிரும்புவீர்களானால்‌ எணக்குச்கன்றை 
யும்‌ உசிதமான கறப்பதற் குரிய பாத்ரத்தையும்‌ கறப்பவனையும்‌ ஏற்பர்‌ த்த வேண்‌ 
டும்‌, நான்‌ பால்‌ மயமான காமங்களைப்‌ பூர்த்தி செய்கி றன்‌, 9—10 
பிரபுவாகிய ஓ ராஜனே! என்னை ஸமமாகவும்‌ செய்யவேண்டும்‌. உமக்கு 
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யஸஸ்ஸான அ எனக்கு எங்கும்‌ இருக்கவேண்டும்‌, 11 
பூமி கூறிய இப்படி.ப்பட்டப்ரியமும்‌ ஹிதமுமான வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு 
ப்ருதுமஹாசாஜன்‌ மனுவைக்‌ கன்றுகச்‌ செய்து தன்‌ கையில்‌ ஓஷதிகள்‌ யாவற்‌ 
றையும்‌ கறந்தான்‌. 12 
அவ்விதமே மற்றுமுள்ள பண்டி கர்களும்‌ எங்கும்‌ ஸாரத்தைக்‌ ரெஹிச்‌ி 
மூர்கள்‌. பிறகு மற்று மள்ளாவர்களும்‌ ப்ருதுவின்‌ வசமான பூமியை அவ" ஈ 
ளிஷ்டப்படி கறந்தார்கள்‌. ந 
மிகவும்‌ சி2ரஷ்டராகிய விதுர! பிறகு ரிஷிகள்‌ பூதேவீயிடம்‌ இந்‌ இரியம்‌ 5 
ளில்‌ பிருஹஸ்பதியைக்‌ கன்று”? அடைந்து பரிசுத்தமும்‌ வேதமயமுமா ன 
பாலைக்‌ கறந்தார்‌ சுள்‌. 14 
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கம்‌ ரவா வ ௫௦ வரஹரடஒிஹுூஷ..ஹட | 
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[27 (4 | 17 
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ஷுறா சூஸவஷாலாகி95.)௦1௧௬॥ ம௦பவெ கி 2மவாஉ௱ய ுய_௦ வள 
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ர வாரல்‌ இக்‌ இனம்‌ கன்றாக அடைக்‌ ௮ ஸ்வர்ண பாத்ரத்தால்‌ அமுதம்‌ 
மன தின்‌ சக்தி இக்‌இரிய சக்தி சேஹசக்தி இவைகளையே பாலாகக்‌ கறக்தார்‌ 
கள்‌. 15 

இதி வம்சத்திற்‌ பிறந்தவர்களும்‌ சற வம்சத்தி ௮) இத்‌ தவர்களுமாகிய 
அஸாரரர்கள்‌ அஸர ச்ரேஷ்டனாயெ ப்ரஹ்லா தனைக்‌ கன்றாக அடைந்து இரு 
ம்புப்‌ பாத்திரத்தில்‌ ஸுரையையும்‌ (பனை முத லியவற்றின்‌ ) மத்யத்தையும்‌ 
பாலாகக்‌ கறத்தார்கள்‌. 16 

கந்தர்வர்களும்‌ ௮ப்ஸசஸ்‌ திரீகளும்‌ பத்மமயமானபா த்‌ திரத்‌ தில்விச்வாவஸ- 
வைக்‌ கன்றாக அடைந்து வாக்கின்‌ இனிமையும்‌ ஸெளக்தாயமும்‌ பொருந்திய 
கானத்தைப்‌ பாலாகக்‌, கறந்தார்கள்‌. 117 

ஓ மஹா பாக்யசாலியாகிய விதுர ! ச்ராத்ததேவதைகளாக.ப பிதிர்க்கள்‌ 
அர்யமாவைக்‌ கன்றாக அடைந்து பச்சையான மண்பாத்‌ தரத்தில்‌ கவ்யத்தைப்‌ 
பாலாகக்‌ கறக்தார்கள்‌. 18 

ஸித்தர்கள்‌ கபிலரைக்‌ கன்றாகக்‌ கற்பித்து ஆகாயமாகிய பாத்திரத்தில்‌ 

அணிமை முதலிய ஸித்‌ இயைச்‌ கறந்தார்கள்‌. வித்யா தரர்‌ முதலியவர்கள்‌ ஆகா 
ததா பாத்திரத்திலேயே (2 ஆகாயத்‌ இல்‌ ஸஞ்சரிப்பது முதலிய) வித்தையைக்‌ 
கறந்தார்கள்‌. 19 
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5 ட்‌ டி 
2ய௦ வரகு வத செவ ஒரஉங்ஹாுத ாறாணாகமீடி | 20 
யகஷூக்ஷ£ர௦வமி ஹூ தா.றநி விறாரவர? விடி. தாறா_நர£ | 
ஹூ தமவ குர ௫௨ ௫உஹுு$ கபாலெ க்ஷதுஜூஹவடு | 21 


தமாஹயொ ௨௦௨0௦௫௯7௨௨. நாமாமு துக்ஷ௯ட | 
வ.த௦ விஜய ஒட ஹ ஷிவா விஷ௦ வய | 22 
வம A 
பெமுவெொ யவஹு ீம௦ வக௦ ரகா வ மொவரஷட(, | 
வ 
- eS 5 2 ம 
கண; வா. வாய ஷு உரம்‌ ண வ ஷி ண? | 28 
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ம்‌ வட 


4 ஷகிலா நாடா ஸிலவாடெக ,8ுவெ ॥ ௨௨ ॥ வவ தி ॥ யவஹ 
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மாயையுடைய மற்றுமுள்ள கிம்புருடர்‌ முதலியவர்கள்‌ மயனைக்‌ கன்றாகக்‌ 
கற்பித்து அந்தர்த்தானத்தால்‌ அற்புதமான ஆத்மாவை யுடையவர்களைச்‌ 
சார்ந்ததும்‌ ஸங்கற்ப மாத்ரத்கால்‌ உண்டாவதுமாகிய மாயையைக்‌ கறந்தார்கள்‌. 
யக்ஷர்கள்‌ ராக்ஷஸர்கள்‌ பூதங்கள்‌ பிசாசங்கள்‌ மாம்ஸம்‌ புசிப்பவர்கள்‌ இவர்கள்‌ 
ருத்ரனைக்கன்றாக அடைந்து கபாலமாகிய பாத்ரத்தில்‌ ரத்தமாயெ மத்யத்தைக்‌ 
கறந்தார்கள்‌. 21 

(படமில்லாத) ஸர்ப்பங்கள்‌ விருச்சிகம்‌ முதலியவைகள்‌ (படமுள்ள) ஸர்ப்‌ 
பங்கள்‌ (கத்ருவீன்‌ வம்சத்தி லுண்டான) காகங்கள்‌ இவைகள்‌ தக்ஷகனைக்‌ கன்‌ 
ரேக அடை முகத்தில்‌ விஷத்தைப்‌ பாலாகச்‌ கறந்தன, 22 

பசுக்கள்‌ (சிவனுடையவாஹனமாகிய) விருஷபத்தைக்‌ கன்றாகஅடைர்கு 
அரண்யமாயெ பாத்திரத்தில்‌ புல்லைப்பாலர கக்‌ கறந்தன.தெற்திப்‌ பற்களூடைய 
னவும்‌ மாம்ஸம்‌ புசிப்பனவுமாகிய ப்சாணிகள்‌ சில்கத்தைக்‌ கன்றாக அடைந்து 
தங்களுடைய சரீரத்தில்‌ மாம்ஸத்தைக்‌ கறந்தன. பக்ஷிகள்‌ கருடனைக்‌ கன்றாக 
அடைக்அ புழு முதலியவற்றையும்‌ பலன்‌ முதலியவற்றையும்‌ கறந்தன. 28-24 

விருக்ஷங்கள்‌ அலமரத்தைக்‌ கன்றாக அடைக்கு தனியே முனைப்பது 
ரூபமான பாலைக்‌ கறந்தன. பர்வதங்கள்‌ ஹிமவானைக்‌ கன்றாக அடைகர்து. தல்‌ 
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மிகுந்து. பராக்ரமமுடைய ப்ருகு இதை யக i 
ந்து வில்லை எடுத்து இந்திரனைக்‌ குறித்து பாணத்தைச்சேர்த்தான்‌. 26 
இந்திரனை வதைசெய்ய அபிப்பிராயல்‌ கொண்டவனும்‌ பார்க்க முடியாத 
வனும்‌ ஸஹிக்கமுடியாத இவக ளவ ப்ரு. துவை தி பார்த்‌ 
அத்‌, தடை செய்தார்கள்‌. ஆச்சர்யம்‌! ஐ மஹாபுத்திசாலியே! இரந்த வாகத்‌ ல்‌ 
ஏற்பட்ட பசுவதையைத்தவீர மற்றவதை தகுஇயல்ல, 21 
ஓ ராஜனே! யாகத்தைக்‌ கெடுத்தவனும்‌ உம்முடைய இர்த்தியால்‌ -காந்தி 
குறைந்தவனுமாகிய இந்திரனை நாங்கள்‌ இங்கு அழைக்கிறோம்‌, 
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பலாத்‌ காரமாக அக்னியில்‌ ஹோமம்‌ செய்கிறோம்‌. ௨9 
ஓவிதர ! ப்ருதுவின்‌ ரித்விக்‌ குகள்‌ இவ்வாறு கூறிக்‌ கோபத்‌ அடன்‌ 


யாக பதியாகிய இந்திரனைப்‌ பற்றி ஹோமஞ்செய்யும்போ அ ஸ்ருக்கைக்‌ 
கையிற்‌ கொண்ட அந்த ரித்விக்குகளை பிர்மதேவர்‌ வந்து தடுத்தார்‌. 29 


940 ஸ்ரீ 2 மவடெத ௮ த யம, [19-வது 


நவ ஓ 9 STE ம்‌ ்‌ 2 ; 
ந ப்‌ ர மூவ தாகி யூகோ ஹ.வ_ஆ_ந-௨$ | 
ய௦ ஜீவா௦வஊடி ய. ய்‌ wr ல 
co டி 2 ஹெஷாஹ்நவஹு r2 | 30 


ஆமி2௦ வாத 2ஹஃ2வ$விகாம௦ அஜா? | 
us 
ஜெணா.நாஷி ௦ டாத? கெ துறிஜிவாவஹதா 1 51 
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யாகத்தால்‌ எந்த இந்திரனைக்‌ கொல்ல விரும்புகிகீர்களோ பூஜிக்கப்படும்‌ 
தேவர்கள்‌ எந்த தேவகுலராஜனுக்குச்‌ சரிரமாயெவர்களோ அர்த சதக்ரதுவை 
நிங்கள்வதை செய்யவேண்டாம்‌. ஏனெனில்‌ இந்த இந்திரன்‌ பகவானுடைய அவ 
தாரமா றான்‌. 30 
ஓ ப்ராம்மணர்களே! ப்ருஐவின்‌ இந்த யாகத்தைக்‌ கெடுக்கவிரும்பிய இம்‌ 
திரன்‌ செய்த இச்சப்பாஷண்டமார்க்க ரூபமான சார்யத்தைப்‌ பார்த்தீர்களா? 31 
ஆனல்‌ மிகுக்த£ர்த்தியுடைய ப்ருது மஹாராஜனுக்குத்தொண்ணுூற்றொன்‌ 
பது அச்வமேதயாகங்க ளிருக்கட்டும்‌. 
2 ராஜனை! நன்றாய்‌ பூஜித்தபாகங்கள்‌ போதுமான து. நீர்‌ மோக்ஷதர்மத்‌ 
தை அதிர்தவ ரல்லவா? 92 
நீர்‌ இந்திரனை உத்தேசித்துக்‌ கோப மடையவேண்டாம்‌. உமககுமங்கள 
முண்டாகும்‌. நீங்களிருவரும்‌. உத்தமச்‌ லாகருடைய சரீரமுள்ளவர்கள்‌. 98 
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 ண்ஹா னள காப க ம்னு இடையுலிவர்ச விஷயத்‌ இல்‌ கவலை 
கறக்க எங்களுடைய சொல்லை ஆதரவுள்ள மன துடன்‌ கேட்க வண்‌ 
டும்‌. தெய்வத்தால்‌ கெடுதியடைக்த காரிபத்தைச்‌ செய்ய யோ௫ப்பவனுடைய 
மனம்‌ மிகக்‌ கோபமடைந்து மோஹத்தை அடைகிற து. 94 


தேவர்களிடம்‌ கெட்ட ஆக்ரஹமுள்ள இச்த யாகமானஅ ஓழிவடையட்‌ 
டும்‌. இச்திசனால்‌ ஏற்பட்ட பாஷண்டர்களால்‌ இந்த யாகத்தில்‌ தர்மமில்லாமை 
யூண்டாகிறது. 25 

எந்தத்‌ தேவா திபன்‌ உன்னுடைய யாகத்திற்கு த்ரோஹம்செய்து குதி 
ரையைத்‌ திருடனானோ அர்த இந்திரனால்‌ உண்டானவைகளும்‌ மனகைக்‌ 
கவருவனவுமாயெ இந்தப்‌ பரஷண்டமார்க்கங்களில்‌ உழலும்‌ இந்த ஜனங்களைப்‌ 
பாரும்‌. 36 
ஓ வேனபுத்ர/வேனனுடைய அபசாரத்தால்‌ லோபித்ததும்‌ பலவிதஸித தரர்‌ 
தங்களுக்கு ஓத்ததுமாயெ தர்மத்தை இங்குக்காப்பதற்கு அர்த வேனனுடைய 
தேஹத்தினின்று விஷ்ணுவின்‌ அம்சமாகிய நீர்‌ இப்பொழுது ௮வதாரஞ்‌ செய்‌ 
திவராகிறீர்‌. 37 
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ப்ரஜைகளுக்குப்‌ பதியாகிய ஈசனிடமிருந்து இந்த ப்ர்பஞ்சத்தினுற்பத்தி 
யைப்பற்றி நீர்‌ விசாரித்து உலகத்தைப்‌ படைத்த பெரியோர்களின்‌ அபிப்ராயத்‌ 
தைப்‌ பூர்த்திசெய்யும்‌. ஓ பிரபுவே! இக்திரனைச்சார்க்க மாயையும்‌ அதர்‌ மல்களை 
உண்டுபண்ணுவதும்‌ ப்ரசண்டமுமானபாஹஷண்டமார்க்கத்‌ தைஜயிக்க வேண்டும்‌, 
மைத்திரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ லோககுருவாகிய பிர்மாவால்‌ கட்டளையிடப்பட்ட ப்ருதுமஹா 
ராஜன்‌ அவ்விதமே இந்திரனுடன்‌ ஸ்னேஹஞ்செய்துஸர்‌ திசெய்துகொண்டான்‌ 
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ஹவஜவஉரலொஜஹாுயாக௯ணா .நில8 | 
வ 3: ு ்‌ i 
1] கிவ விவர க.த.த வத ro 
குயொமிறநா௦ மா விதம .த$௦ வெ | 95 


யெலதா௦ ெகஷா௦ ப வறா$..௩ர௦ ஹு௦ஃஸு.௩9_ந5கெஹாிா.நி.நா௦ ஸவொம.ர.மி_தி 
வா _தமா வெடி அய வஹவ.நஹவ_க.க) 018 ஜமா. தகாஉவீ ச)ாஹயஜ.கி 
பைய ஹவா ஹச. வணி ஹூ யாயவகாா6 ॥௨௩॥ கெவல வ த 
ஐ.கி! ஹஸணொய நா மெிகெவல)௦ வாிஷ_கீ.வி 2n ஸ௦கீரமி.க ஹெவி 
3வ.கரே.நா8.கஹ.$ டயா வ அரறெண .நிழ_.௧8 ஹமவக வலா 
8௯ம்‌ யபூம$ ற, வணாடிஹாவ௦ ப ஆ.ராஹி.கரஉரபா௦ ஜெக ககெவல)௦ 
ஹி.) ௧௯ கலி கஉாலிஉவி நசா8யெ சஹி- கி௦ கா2யஹெ.தஉர ஹ யப்பா 
ஸபவணரய கண_ா நாயே௩௧௦ விபகஹ.ந நக கொலவெவ௦ நவ ].வா 
மர வ 


மிகி வெ.கிட.உ)வி௨கயெ.க)ாஹவாஷசெவெ௫ ॥ ௨. ௪॥ ௩.௩௩ தஹி_ கெவ 
வூாஹாவெராமகெஷாஜூாகாலா.நா௦ ஹகிஹுவ8வி ஹாதி க)ாம௦௦ க்ரஹ 
ஹஹ..கி| ஹவசவஉர௦லொ ஐஹுயாயா 8 கணொலெப$ த தைகய ௯.நிலஹ 
ஹஊவஉ ராவி கிஃவிஓ)பு8 ஸு) வணர க.க): 013 | விஹரு.௧௦ தவத. 
பிய காயொ.ம்ஷி8 பெதெஷாவி வாந ஹ கிகா ததோ .ந௦வி தர.கிசுபெதொ.ந 
வலலகா_நா௦ ராமாகிஹஸஹவ ௪.௧8 பொஹாக௯௦ ஹார ம,ாஹிணா௦ சபெ) 
வடபெொொஒகாவெவதொக்ஷா டவ _ஹுவா௦தல_ாவாடி.அி மாவ£ ॥ உடு 

௩. ந௩ஹகி$ 8கி ஹடெலெவ ௯.க3௨ல௦ விஹாயஹாயடபெலவ ௧9 கொயதாம,ஹ 
பண்ட வக்க காஹ__-ப.ற௨ சி] ஹெஷஹுஸுு வ 9௦.ம௨.40_௧_)ூமிவ௦ பஸா£ ஹூ.தர௦ 


ஓ நாத! பெரியோர்களின்‌ ஹிருதயத்‌ இற்குள்ளிருந்து முகத்தின்‌ வழியா 
கப்பெருகும்‌ தங்களுடைய பாதாசவிந்த மக.ரந்தமானது எதில்‌ இல்லையோ 


அதையும்‌ எப்போதும்‌ கான்‌ விரும்பவில்லை. (தங்களுடைய £ர்த்‌ தியை ச்ரவணம்‌ 
செய்ய) அரேக செகிகளைத்‌ தரவேண்டும்‌. இததான்‌ எனக்குவேண்டும்‌ வரம்‌, 

ஓ உத்தமச்லோக! பெரியோர்களின்‌ முகத்திலிருக்‌.து நழுவிய தமது பாதா 
சலிந்தத்தின்‌ அமுதத்‌ இத்‌திவலையைச்சார்க்த வாயுவானது தத்வமார்க்கத்தை 
மதக்த குற்திதயோ௫ிகளுக்கு ஆத்மஞ்ஞானத்தைக்‌ கொடுக்கறது. ஆசையால்‌ 
(மத்றும்‌ உள்ள) வான்கள்‌ தேவைபில்‌ லை. 25 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 951 


யமமமபிவ௦ ஹு வ ரய வ மெ 

யடஒிரவயா வொவருரணொ.தகி கெ ஹகூரச | 
கய௦மாணஜெதொ விரெ௨ரபெ வம ௩௦ 

ஸரீ ய ஹூ வவெ, மணம்‌ வெது யா | 26 


கயமாஹஜூ சவ ரவிலவ ௫ ுஉஷெொ_த2ஃ 
மாணாலுயஃ வ௨௯றெவ லுூரனாுஹ? | 
கவ யாளெொகவ ரு றரமொ3௯லி 
ஸா தர. கக வம டெணெ கதா அயொ | 217 


ஜூமஜஅ.நா௦ ஜம வெமஹஃ 
ல ல்‌ ட ஆவர்‌ ஹீ ஹி கடி | 


AANNANANS PAN ANANADNN AADNNADDDT DDD 


ஷு மெயஹ கவி ய உல யா ்‌ உயஸணொ.கி மாணகதமொகி ஹூ வபா 
வி.நா௯.௩)£ உ விராத்‌ மாணா திபரப௦ ஹஸ-ஜெய.கி ஸ்ரீ 8யகியய வவ வக 
ஹஷெஃண வவ வரவா தவத ப மாணா _நா௦ கர்லா ஹம, ஹூ 
ஹஹில ஹூரா ஹாம8 _ததிவயா 1௦. ௬॥ ௯.௧8 உக£ீரிவா வரவி தாமெகா 
செவொஹஃ மற த கரஹஃ சுமெ.கி | லரலஸூ உ சஹல்‌ ௯2௧, ய2ரணெ 
ய மாஉ௦ டண ஹஹக பி வளவ௦வதாவஉ$கி௦லக௧ ] ரஸஹசுவஹெொ.நவரி.கி 
வி.ச௯௬_1ட.கி வகஷிது உகள கூயிலிஷயெரிப$ஹ._187 கயொராவயொ௱உி 
கி௦௯லி நஹ கிகி காகாவி.தக_$ ர ப்பட்ட ஹெவாயா௦ நவா 
0௦௦௯ 1.௧8 கூவ ரணயொரெொவஹ ௯.கா.ந? 8_கொவிஹா 2மாயாஷாஷயொ?॥ 
உள॥ வவ தாகலுஹ _தமாஉி ௨ளெயகெவெ.சா.ஹ__8மகி.கி | ஐமஜ.ந ந )ா௦ 
வவெறஹுவிறொய? வாஷெவ .க.5,ஹெ.க v3 யவ? க2_ணி.நஹ$8ஹி.௧௦ 
ஐஉவாலவ.கி கமாவி ஐ விரறொயெ2_த க்ஷ்வா.௧வ௯ ககாவி சவவக்ூவா.க 


} 
வி நக்க வ கல்‌ வி உ௱ுஉ௨வ/ஹுகறொஷியததொதீ_நஷு* 


இறந்த சீர்த்தி வாய்ந்த எ ப்ரபு வே! பெரி? பர்ரி சேர்க்கையில்‌ தற்‌ 
செயலாக உம்முடைய மங்களமான யசஸ்ஸை ஒருதடவை ச்ரவணம்‌ செய்வா 
னாகில்‌ குணமறிக்‌ தவன்‌ எவன்‌ பசுவைத்தவிர ஓழிவடைவான்‌. லக்தமிதேவி 
அர்த யசஸ்ஸையே புருஷார்த்தங்சள்‌ யாவையும்‌ விரும்பி வரித்தாள்‌. 26 


ஆகையால்‌ புருஷர்களூள்‌ உத்தமரும்‌ குணங்களுக்கு இருப்பிடமாயெ 
வருமான உம்மை லக்ஷீமீதேவிபோல கான்‌ ஆவலுடன்‌அடைகிறேன்‌. ஓசேபதஇ 
யாகிய உம்மிடம்‌ போட்டிபோடுகிறவர்களும்‌ உம்முடைய பாதங்கவிலேயே 
மனதைவைத்தவர்களுமாகய எங்களிருவருக்கும்‌ கலஹம்‌ உண்டாகாமலிருக்‌ 
குமா? ்‌ 21 

ஓ ஐகதிச! லோகஜனனியாகிய லக்ஷ்மியிடம்விசோ தமுண்டாகும்‌.ஏனெனில்‌ 
அந்தத தேவியின்‌ செய்கையில்‌ நமக்கு வீருப்பமுண்டாழெ த. தங்களுடைய 


95 ஸ்‌, 2உர.மவத வதய ஆஹப$, [20-வது 


ழீ a 
கரறொஷி வலவ) உவ அலு 
வ 
ஹணவ யிலெ $2மிற தஹ) ௫ நயா | 28 
ண்‌? 


வ 
ஹஜ.) சவாகத வாவ ஹாயவெர 
வ$ுஉஹகசாயா.மருணவிஹ கொடயடு | 
லவ கா நமஹமணா உரகெ ஹகா௦ 
_நிதி ENN உ மவரூ வி௨ உவெ | 21 
2055 Ae கெ க விசொஹஹி_8௦ 
வ௱௦ தடக்கி ஹஜ காடி | 
வாவா நா சா யலி பெ ஜெ சவமி.த£ 
௬௦ வற ௧௨ ௬றொ_தி சொஹி.க$3 | 30 
கூ_நாயயாகா ஜ.ந ௦ வ௦௨ப கொ 


பஜி.ற; உர வ 8 தாகபெொொ வு௩ய$ | 
லி 8 


வ கல$ 5 ஸப, ஹாரிவிரஷி வாயி-1_த௦ ஸ்ரி,ய௦ த வட்ட கபர த 


வலக உ இ வவர தாதா வடு கயா கி வட யொஐ.ந௦ஃ 
தார டி_ய்ஹ௨. அய ய.கஹ ரவ தல ॥௨௮॥ மஊூனீ.கி॥ ௬ தணாவஹாய 
வட மிஷாசா$ ௯மதொ.நா ஷி கறெவ ஹூஒநி கமல). ௧௦ ாயாம- 

ணார வில,8 விலாஷ£ தஹ) உ௨௰2 காய_1௦ ஹூமிமஹூ யில்‌ ௦ நந 
தெ கிமு. மணி ககாஹலவ.க உ ர்‌ சடெஷா௦ 


e 
நிதி ஹல நவிஉஹெொஃ ௯॥ வெ? வ.லொம_நணு கவா லெொஹவா ந 


வி.க கக பாமயெநாஹ8-)உகி ம குஹொ செவாவா ௧௦.௧; அ, பாய கிபொ 
தவச கூவயாக தஹி_ வ-ற_ந2௨வ-_ந5 வூலெெலி-(சொ ஹி சஹல்‌ 
க2கரொ.கி கல! கூலி.கி ॥ கூ.நாயயா கு கூயா வ-௦ந2 வ ௩௦ 


வவ்கரத்‌ இலே கிகரற்ற ன்ப என்‌ விருப்பம்‌ அனகா ன்‌ ன 
வத்ஸலராயே மீர்‌ வெகுவாகச்‌ செய்‌ிறிர்‌, அர்த லக்ஷ்மியால்‌ என்னபயன்‌? 28 

ஆகையால்‌ தான்‌ ஸாஅக்கள்‌ ஞான முண்டான பின்பும்‌ மாயாகுண விலா 
ஸங்களின்‌ கார்யமில்லாத உம்பைப்‌ பஜிக்கிறார்கள்‌, ஏ பகவனே!ஸா அக்களுக்கு 
உம்முடைய பாதாரவிந்த ஸ்மரணத்தைத்‌ தவிர மற்ற பலனை நாங்கள்‌ அறி 
யோம்‌. 29 


பஜனம்‌ செய்யும்‌ என்னை வரம்‌ கேட்டுக்கொள்‌” என்று சொன்னீரல்லவா? 


அந்தக உம்முடைய சொல்‌ உலகத்தை மோஹிக்கும்படி செய்யக்கூடியது என்று 
நினைக்கறேன்‌. ஜனங்கள்‌ உம்முடைய வாக்கினால்‌ கட்டுண்டவர்க ளாகாவிடில்‌ 
மோஹமடைந்து எவ்விதம்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்வார்கள்‌. 90 


ர்‌ 


ஏ ஈச. பண்டிதன்‌ உம்முடைய மாயையால்‌ ஸத்யஸ்வரூபமா கிய உம்‌ 


மைவீட வேறுபட்டவனா9 ஸாக்காத்தாக மற்றவைகளை விரும்புகிறான்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. S53 
யமாவரெஉ ாறுஹி 5௦ விதா ஸைய௦ 
ல்‌ a 
அமா கூ லெவொஹ_ஹி நஹி துட ॥ 91 
॥ 0 ௧,ய8 ॥ 
உதராகிராஜெ.க நல குண விஸுஉர*க 
ஹு - வ 
அஹ ஈாஜ.-யி லஹு பெ 
[-] ப] 17 
கிஷெ.; உறி பியி தெ ௯ர.தா யயா 
காயா 28யாஃ ததி ஸஹ த௫ுஹுஜாடி ॥ 92 
ஸ்‌ கூ ௬ கயாஜிஷ ௨௨௨௧8 வரஜாவதெ | 
2உ£கெமகுரணொ லொகஷஹவ_2ரவொ_கி மொல ௩ | 33 
fo Vi ௩ 
ஹாயா 9_த2வஷஸலி 8 
அ ௦ ஈாஜணாமாாஙெ உத சூரூரிஷ | 
ஹ.௰3ரவவ.ம_1.நனகரநு வ2௦ வம ஹி அணா | 94 
வ 
வடொ2ஹ த ௨ஹானாஜ ரறொஷஃ உஹ ஐூ.க; ஜூ 
ஸா,௨யா0.நர 2௨0௨ 0௦ க.நஹ$௰ வாரண்டு | 35 


ளுக்கு ஈன்மைபில்‌ ப்ரவ்ருத்தியுண்டாகும்படி. செய்யவேண்டும்‌, 31 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ ஆஇிராஜனாயெ ப்ருஅவால்‌ ஸ்தோத்‌ இரஞ்‌ செய்பப்பட்ட வரும்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ நோக்குகறவருமாகிய பகவான்‌ அர்த ப்ருஅவைக்குறித் துச்‌ 
சொல்லுறார்‌, ஓ ராஜனே! என்னிடம்‌ உமக்கு பக்‌இயுண்டாகட்டும்‌. நீர்‌ என்‌ 
னிடம்‌ இம்மாதிரிபுத்தியைச்‌ செலுத்தியது பாக்யமே. இதனால்‌ மற்றவர்களால்‌ 
சிரமப்பட்டும்‌ விலக்கமுடியா த என்னைச்‌ சார்ம்த மாயையைக்‌ கடக்கின்றான்‌. 32 
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ஸ்வரூபத்தைக்‌ காட்டியவரும்‌ (இப்போ ௮) மறைந்தவரும்‌ தேவதேவரு 
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20 - வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
DG 


ஹஊகவிஹாயராய வஷாற௦ஹூ, 


|| 02 ய ॥ 
ஊனி கஹுடெஹ மிட ுக 0மொெ3ஹஸணஃபதொ ணெ? 
2 ஹாஹுஹிஹி௰_-5யவெ2_ணிக௦ குனு த ௮ ॥ 1 
வர நரமறுட தொ யாம வசவா.ம3வச3 | 
வாவா க்ஷ தலமபெொஹஸெொ டெல டெ வி.வி வி. கட ॥ 2 
ஹவ,] 5௦ கவீஹலெ8 வட மவாடெக3 வறிஷ.ர தட | 
தா வலிவகானுரஹிஷவ.3 தவகலு௦ ர அடி ॥ ப்‌ 


வரஜாஹு $வஷ மிலிஹஸுல,].காமெஷ.2உலெ3 
கீ ர ஈ?' 5 ) ௦ 

கஷிய கர ஷ ௯.ஐ; ரப உூஷ கணாலுஉணி கா | 4 

௦வது; ஙஹிவொஷெண வ ஹவொஷெண அசவிஜா¢ | 


விவெறா ஹவ_ந௦ விரஹூயகாெரர ம துவய? | 
J 2 
க] 


சே 


ஹகவிஃபெ _து வரய உமா உ, லா_நா8_ந-பமாஹடு | 

8 ஊாஷூ.ஆ. ஹுறாதீ.நா௦ 2ஹாஹ௨வி வண ॥ 

வுா௦யயாவி_த ஹத, [ம நவண_ய.கி தி ஷி$_8ள கிகெரமி.அி॥க॥ 

வடெகி ॥ வந நாமாுயாமெொெஸொயெ சூல-ா8 ரய )ாஉய2 அஜா 

ஷஞொககெ8 ஹறி.கயவவெபற குகாறறெறிகி வா சுவி_)வி./2_20௨ெ3உ ॥ 
ஐ 


கூ! வ ஜாஉகி॥ ஷம ].தா.நி சபெஷாணி 2௦மா மிட 8. நிடெதஹஹ வி 


21 -வது அத்தியாயம்‌. 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 
முத்துக்கள்‌ புஷ்பல்கள்‌ மாலைகள்‌ பட்டாடைகள்‌ ஸ்வர்ணதோரணங்கள்‌ 
மிகுந்த வாஸனையுள்ள தாபங்கள்‌ இவைகளால்‌ அந்கஃரம்‌ அங்காங்கு அலம்‌ 
காரம்‌ பெற்றது. சந்தனம்‌ அகில்களுடன்‌ கூடிய நீர்‌ தெளிக்கப்பட்ட கடைத்‌. 
தெருராற்சந்தி மார்க்கம்‌ இவைகளுடையஅ. புஷ்பங்கள்‌ அ௯ததைகள் பலன்கள்‌ 
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யாதொரு ப்ருதுவின்‌ விக்ரமத்தின்‌ உச்சிஷ்டத்திற்குச்‌ சமமாகியதை 
(அடைந்து) அரசர்களனைவரும்‌ லோகபாலர்களும்‌ ஜனங்களும்‌ ஜீவிக்கிறார்க 
ளோ அவருடைய கீர்த்தியை அறிவுள்ள எவன்‌ ச்ரவணம்செய்யா மலிருப்பான்‌? 
ஆகையால்‌ இன்னும்‌ அவருடைய பரிசுத்தமான செய்கையை நன்றாய்‌ எனக்குச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌. 10 
மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 
கங்கை யமுனை இவ்விரு ஈதிகளுக்கு மத்தியில்‌ உள்ள கேஷேத்சத்தில்‌ ப்ருது 
மஹாரா ஜன்‌ வஸித்துக்கொண்டு புண்யத்தை த்யாகம்‌ செய்யவேண்டுமென்ற 
விருப்பத்தால்‌ ப்ராரப்தபோ கங்களையே அனுபவித்தான்‌. 11 
ஏழு இவுகளிலும்‌ ஒருவனாகவே செங்கோல்‌ செலுத்தி வேதியர்களை 
யும்‌ விஷ்ணு பக்தர்களையுந்தவிர எங்கும்‌ தடைபடாத ஆஞ்ஞையைச்‌ செய்து 
வந்தான்‌. 12 
ஓ ச்ரேஷ்டராயெ விதுர! ஒரு ஸமயம்‌ ப்ருது மஹாராஜன்‌ மஹாஸத்ரம்‌ 
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உ௬ுலி கஹ்ஹொ 2மெ, காராணா2உஜறாஃிவ | 14 


ராமு வஹீிநரய தலுஜெொ மனா கஹாருாுணெக்ஷ்ண3 
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ஹு யவ) கருவா பாமாணெ ஊ௦கஷணெ பஹுஹூ ஸமொஃ.நாகிே ஷி தணு 
யவ)? கடவ ஒலெ கிவ ௫ ஒலஃலிஷிண வ கெொய விவிவிஸ வில. 
லஹு ௦௩ உவக சபற கக அறிவ ௨ உவஙிவிஹ] 5௦ சயஹா. த கவி.த2டி 
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ய 2 ட்‌ ஹு ௯ வ ய 

mo ஸஞுவக வரிதாகாலிய- 9) ராணு. உளை உள ஹுஉஉம,ள 
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ணர்‌) 
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னி வ்னனல். அவர்கள்‌ யாவரும்‌ கப்பன்‌ அடைந்த ன] 
அக்க ஸபையின்‌ மத்தியில்‌ ப்ருது மஹாசாஜன்‌ ஈக்ஷ.க்இரங்களின்‌ மத்தியில்‌ 
சந்திரன்போல எழுந்தான்‌. 14 


இந்த ப்ருது உயர்ந்தவன்‌. பருத்ததும்‌ நீண்டதுமான கைகளுடையவன்‌ * 
மஞ்சள்‌ நிறமுடையவன்‌ தாமரை மலர்போலச்சிவந்த கண்களுடையவன்‌, அழயெ 
கநாஹிதையுடையவன்‌, சோபன மான முகமுள்ளவச்‌. ப்ரஸன்னன்‌. பருத்ததோள்‌ 
களுடையவன்‌. அழகான பற்களையும்‌ புன்முஅவலையும்‌ உடையவன்‌. விஸ்தார 
மான மார்பையுடையவன்‌. பருத்த நிசம்பங்களுடையவன்‌, மும்மடிப்புகளால்‌' 
ஸுந்தரமும்‌ ஆலின்‌ இலைபோன்றதுமாகிய வயிற்றைஉடையவன்‌ அழல்போன்ற 
நாபியுடையவன்‌. வலுவுடையவன்‌ . ஸ்வர்ணம்போன்ற அடைகளுடையவன்‌ , 
அனியுயர்க்க பாதங்களுடையவன்‌. ஸு௫க்ஷமமும்‌ வக்ரமும்‌ கறுத்தனவும்‌ 
ப்ரியப்படுவசற்‌ குரியவைகளுமாகிய கேசங்களுடையவன்‌. சங்கு போன்ற 
கழுத்‌துடையவன்‌. விலையுயர்ந்த சிறக்த பட்டு வஸ்திகங்களையுடுத்து உத்தரீய 
மாகவும்‌ செய்துகொண்டிருப்பவன்‌. கியமத்தையுத்தேசித்து ஆபரணங்களணி 
யாதவன்‌ (அதனால்‌) சரீரம்‌ மெங்கும்‌ ப்ரகாசமுள்ள அழகுடையவன்‌, மாக்‌ 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 959 
வடஹி.காமெஷ மா ஆ அபீ, நியலெ ஹல ஷண | 
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பாமிரமி விம | ஹெ ஹத 
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வாமு இது ஆவ 0029௦ ஜரஷ௦ மவிகஸ | 19 
॥ ஈரஜா ॥ 
நம்‌ பரண த ஹஉ7௦ வஹாயவொ ய உஹாமதாூ | 
ஹத ஜிஜதாஹுவிய._32-2இ1வெ௨ ஷூ ஹகநீஷி.4, | 20 
௯ஹணயமணெர மாரா வஜா.நாசிஹ யொஜி.க$ | 
கந்தக்‌ வ].விஃ8 வஹெஷு ஙெ துஷா ஹாவி கா வரமக | 2[ 
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யில ப்க்ஷைஷ_ வ_௩௦ 872) முலு மல5 க்க விதல சுவா 
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கொக கப அவம்‌ ஸ்ரீமான்‌ தர்ப்பங்களைக்‌ கையி லுடையவன்‌ . வதக்க 
ளைச்செய்தவன்‌. தாபத்தைப்‌ போக்குவனவும்‌ விச்வஸிப்பதற்‌ குரியனவு 
மாகிய கேத்திரங்களுடையவன்‌, இக்தப்‌ பூபாலனாயே ப்ருது மஹாராஜன்‌ 
கான்கு பக்கத்திலும்‌ பார்த்தான்‌. ஸபையைச்‌ சந்தோஷப்படுக்துறெவன்‌ 
போல மனோஞ்ஞமும்‌ விசித்திரபதம்களுடையலும்‌ ப்‌. ரஸன்னமும்‌ சுத்தமும்‌ 
கம்பீரமான அர்த்தமுடையஅம்‌ வியாகுலத்தன்மையில்லாத துமாகிய ஒரு வாக்‌ 
கியம்‌ சொல்லலுற்றான்‌. 15-19 
்‌. ப்ருதுமஹாராஜன்‌ கூறுகிறான்‌. 

இங்கு வர்த ஸாஅக்களர கெ ஸபையோர்களே சேளுங்கள்‌ ; உங்களுக்கு மங்‌ 
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வ்ருத்தியைக்‌ கொடுப்பவனாகவும்‌ அவரவர்‌ மரியாதை ஸ்தானங்களில்‌ தனியே 
ஸ்தாபிப்பவனாகவும்‌ பகவானால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டிருக்கிறேன்‌, 21 
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ககம ரஹ நாத ர தஹுலு)௨ய௯ வெக; அகல ॥ 25 
விஷ 1௯ ஷா ௬8_$ஹா௯£ oo ரயஹ) ஷி அஹ ஹெ5வாகி_௩£ 
யாவ லொகா.நா ஹ-5£ வ, ரோக்ஷணாஓ) நாஹா.நாக பெலொசாஒ ஹெ) 56 
கமல இகா8 கா2ா.நா௦ ஹஸ்ிமொஹ வ, ௨-௱ண௰யயெஷு*_௧௨௨॥ 8.5) 
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௯ ஹஹ_க2ா8 யஜதவ.கிடர2வைெபெர$ கெஷாஃலி.நடெக தாவடி அயா 


முத்தியகர்மங்களுக்கு ஸாக்ஷியாகிய பகவான்‌ எவனிடம்‌ ஸர்தோஷிக்றொ 
சோ அவனுக்கு வேதவித்பன்னர்கள்‌ எந்த உலகங்களைக்‌ கூறுகிறார்களோ அந்த 
மனோரதங்கள்‌ நிறைவேறச்செய்யும்‌ உலகங்கள்‌ ப்ரஜைகளை சக்ஷிப்பதால்‌ எனக்‌ 
குண்டாகவேண்டும்‌, 29 
எந்த அரசன்‌ ப்ரஜைகளை தர்மங்கனில்‌ சக்ஷிக்காமல்‌ கப்பம்‌ வாங்குறொ 
னோ அவன்‌ ப்ரஜைகளின்‌ பாபத்தைப்‌ புசிக்றொன்‌. தன்‌ புண்யத்தையும்‌ இழக்‌ 
இருன்‌. 29 
ஏ ப்ரஜைகளே! ஆகையால்‌ ரரஜா வாகிய நான்‌ நற்கதியையடைய நீங்கள்‌ 
௮ஸுூயையின்றி அதோக்ஷரிடம்‌ புத்தியைச்செலுத்தி உங்களுக்குரிய தர்மத்‌ 
தையே செய்யுங்கள்‌. அவ்விதமானால்‌ எனக்கு அநுக்ரஹம்‌ செய்ததாகும்‌, 24 
நிர்மலர்களாகிய ஓ பிதிர்க்களே! தேவர்களே! ரிஷிக: எ! நீங்களும்‌ அனு 
மோதிக்கவேண்டும்‌. (தர்மத்தை) செய்தவன்‌ செய்யும்படி சிஷித்தவன்‌ அஞ்‌ 
ஞைசெய்சவன்‌ இவர்களுக்குப்‌ பரலோகத்தில்‌ பலன்‌ ஸமமாகறது- 25 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வத ஸ்கந்தம்‌, 961 


| 3 9 
கவி யஜதவ திந_ா2 கெஷா௦விஉஹஹ.ககா8 | 


உஹாகஃு அ, al 2,700 ஜெடாசஹாவ தட ௮ கூவி ுவ8 | 26 
2 பொற. தஅாநவாடஹ யாவஹாாவி வபண்‌ | 

வி யவ, தஹ) ஈாஜஷெ.ர௦மஹடாவாச ஷி.து$௨9.க-$ | 21 
உ ஷூரா £.நரசமாெ5, ஷாகஜஹ); வ ஹவஹு ௮ | 

பரஹாடிஹு வலெயாவி கூர.க;2வமி மலாலா | 28 


உனஹி சா நரகெ 2ரபகொெொொரறணொலவடாறு ய2விசொஹி காற | 
வ மஹம ரவவம_ரணாஃ உராயெணெ கு || 29 


வாட வ வத rs a 


விலிவ, ட்டு தந ககிலிறி. தருக) மெலி காமா நாவவ.தீ 2 
வ ம்‌ உஹா8ஃ தவகெகஹாவ ௧8 கர்‌ ரஹுவ$வொ.மஹ- 
20 பப ராணி வ துவிஜகவிஉ ஜெ வல ட்ப. 
வெடி ஐ ௧)_18/௨௬॥ -நநிஉ௦ கல கத வஹெ தி தி கயராவி விஉ 
ஐ._ந-ஊவெ.௩ ஸ்ராாஷிதிரி சஹ கி, தி வி2_282நொரிகி ॥ ௯ஷசிஷி.கா8ஹ 
ஷா௦மவ 2 ௭॥ 80௨௩ அமமா நிகி ௬1 கரக கி சுவஸ்ர)௦ salons £ ச,ாலவி 
கிகி பெெஷா௦ 9 கசிகிலாஷஉ௮டிள கமி த; ர8.நி.கி2 2] ெொளெஹிக, ர 
நர 9.கவெ_நாகீஙஹிகவாய2 2 விதஜொஹி சாற ௯ கணொல, ரஙு ந நாகடெிஉ]வ 
ஹமாஸ்‌. கிவிய டெ உபம கரடகெவ தாவாகி௦வாசெொெரறெொண அகாஹவமெ. 
தி வமெ.ராக கு திரவம 3E ஹம 9) ஹ) ஹல௦ அமித்‌ த்‌ பெெஷா 
ெதகொடெதெ ந ஹஊகா-வெண ஹவ_ா.நமடெத.ந ஹெ.ந நா கிகராவிவா 
வெக த நர ஈபாவ$ ந காவ2 மஹ ௧8_ணவேல௨ £.தரகூடவடெதநவ 
௯வ_ாQ 2 .கா நாறா சண ௦ ஷய பாகம; டத நவ தயா க8ஹாஜெல 
-காற.த3)௦க.வி.த ௧௨ ஷஹிகி்ரஷ௦மவ அி௯.கஹா.தஷெ ரண ௯_த_/-௦8௯_த_7-௩5_நஃ மார 
௯ ௧_-௦ஹ2மெ_3 ந வாஜெெரெணவாவு நிகி கி ஐ ஜீவாநா௦ தொக 


யோக்யர்களுக்குள்‌ மிசச்றெக்த ஸாஅக்களே! இலர்‌ மதத்தில்‌ நாராயணன்‌ 
என்ற ஈசன்‌ உண்டு, இவ்வுலகிலும்‌ பரலோகத்திலும்‌ காக்தியுடைய போக பூமி 
களும்‌ காணப்படுகின்றன. 26 
மனு, உத்தானபா கர்‌,தருவர்‌ ப்ரியவ்ருக மஹாராஜன்‌ எங்களுடைய பிதா 
மஹராயெ அன்கராஜரிஷி இவர்கள்‌ போன்ற மற்றுமுள்ளவர்கள்‌ பிர்மா ருத்‌ 
ரர்‌ ப்ரஹ்லாதர்‌ பலி இவர்களுக்கும்‌, அக்கிப்பதற்‌ குரியவர்களும்‌ கர்பத்தில்‌ 
மோஹமுடையவர்களுமாகிய மிருத்யுவின்‌ தெளஹித்ரனா (பெண்வயற்றுப்‌ 
பிள்ளை) யெ வேனன்‌ முதலியவர்களை ஏ சவிர, தர்மார்த்த' காமங்களுக்கும்‌ ஸ்வர்க்‌ 
சுத்திற்கும்‌ மோக்ஷத்திற்கும்‌ ஏகரூ.(ஹேதுவான . நாராயணன்‌ கர்மபலனைக்‌. 
தொடுத்திறவரென்பகே ஸம்மதமான அ. 27.29 
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962 ஸ்ம லா மவடெ அ தாயஹ௩ப$, [21-வது 


ய ீவாடிஷெவாலிம உ ஜவிஹவவி நாட 
2மொஷஜபமொவவி.௧௦ 2௯௦ யிய£ | 
க்‌ லப்‌ க்ஷிணொ.க; உஹகெயதீ ஹதீ 
யமா வாம ஈஷ வி நிஸ உதா ஹமிச | 30 


வி நியு. தாமெஷ2பஸெறொ2லு3 வார 
நஹ்மவிஜதா நவியொஷலியஷீவோறு | 
யி 2௫ூமெ கரதகெகு.ந வாந 


நஹுவர ஜி௦ கெமுவஹாஃ வவ) | 21 


தெவ்‌ யமியஃ ஹஜ தா.தவ,ர.திஷி 
23நாவவ$ காய மா ணெ வஊ௯௬5_3ஹி3 | 
வ்‌ 


கனவ க கூ சக AANA 


5.8 வ௱ஜெெரொ.நாாபணவவ நாவ.ரமெவ தா? தாஹா2வி ஜீவகவாவியெ 
ஷாரி.க)ாமபெநாஹ அவி. பலி.தி | யஹ வாஉயொஹெவாயா 8.கி, ரவி? 
அவஹி-நர௦ ஷுஹாா.கவார_நா௦ ௯ஸஷெஜஷஷெ.$ 2. விரவ லி குவ உ௦யிப$ 
86௦5) க்ஷ்;ய.கி தவல) த.கி தர_கீயெ நா_நய8 சுமலதா சஹ.ந) 
ஹ.நிவப-8£.நாஹ_மீஹா.தி 4 சவ) விவாறிணீ லகி அசிவாஉிஹஸ்ையமயெெ 
வெெஷஹிஜெ.கி ஸஹ ]ஹஷாதா ஹடபயெகி ॥ ௩௦ ॥ விகிப_0.௧.கிட வி.நி 
மு.கா கஸஷெஷா8 2பநொ2லா$ யவ) சஹஃம$ மெவெராமுஜெ விஜதாந 
ஹு விமபெஷ$ ஷாக்ஷ£.காா? அெவவீப_௦ யஹஸு யஹா௦ஹி 2-ஒலெ கர.கா 
ற்‌ யஹூ ॥ ௩௩॥ கிகி ॥ சூ தவர.திஷி? ௧3 )பநாய)ாவ நாகி :ந 22ரவவ£ 
காயா_நா௦ ம௩மணணெ? யரா.நஹு.சிவாமியய_..ரஹி£ ஷஹசு£...] வி8 ௯2ரயி.ந9 -நிஷ 


வடாஹஷூ நாவை ஹாரி விஹெவெ) கிஷ ௨ விஷ.) அ ககராஹ 


தபஸ்விகனின்‌ அநேக ஜன்மங்களில்‌ ஸம்பாதிக்கப்பட்ட புத்‌ தியின்‌ மலத்‌ 
தை; அந்தப்‌ பரமேச்வரனாடைய பரகதஸேவையி மேற்பட்ட மிகுக்க ஆவலர 
னஅ இனக்தோறும்‌ விருத்‌ தியடைந்‌ தகொண்டு கால்‌ பெரு விரலிருக்துண்டான 
கங்கைபோல உடனே போக்குகிறது. 30 


பகவானுடைய பாதங்களினருகில்‌ இருப்பவன்‌ மனதிலுள்ள மலம்‌ யாவும்‌ 
நீங்கப்பெத்று வைராக்யத்தாலேற்பட்ட விஞ்ஞான விசேஷமாகிய வீர்ய 
முடையவனாக்‌ கிலேசத்தைத்‌ தரும்‌ ஸம்ஸாரத்தை மறுபடி அடைய 
மாட்டான்‌. 3] 

நீங்கள்‌ கபடமற்றவர்களும்‌ அதிகாசத்‌ இற்குத்‌ தக்கபடி நிச்சயித்த அர்த்த 
ஸித்‌ இயுடையவர்களுமாகி உங்கள்‌ விருத்திகளாகிய அத்யயனம்‌ முதலியவற்ற 
லும்‌ மனம்‌ வாக்குக்‌ காயம்‌ இவைகளின்‌ குணங்களாகிய த்யானம்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ 


அத்தியாயம்‌] பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 963 


௯2ாயி_நஜ ௯௭29௩ வா௦ஷி வ௦௯ஜுஃ 
வசி 
யமாயிகாமாவஹி.தாக௯ூஹிஜய$ || 32 


கறாவிஹாெமக.முணொச2.முணொயற$ 
வரடி.ஏிய வ; ம ணகி யொகிஹி£ | 
ஹூவஒ) ௧2௯௦ 3ரறாயஞி௦.ம.நர8ஹி 
விபர) விோ_நவ_ந3 ஹா ௧$ | 33 
ய வ 


வரமா மகாலுாமயய2_ ம ஹெ 
மாறீறவஊஒ. ஹ.கிவ௨5 வெக.நாட | 


௯ AAANNNN 7 


யமாயிகாறவே சவிதா ஆிஸ்ரி.கா ஹூரவாவா ௯_1ஹிஜியெ_)ஷா௦ ॥௧௩உ॥ 
ஹக8_ விப மாதி வில ஜெ தகக, வ ஹாவ_$ண5௦ உ, ஹஹவிரி.சி 
அரயெ.ந ஹூ3ெ.-1ஷ.௩ யாமெஷஃ -கஷ௦மகலெ ஷுஹமவஉரஷாக8.1௧.௧-4 
வ) நவஷி_நடிருஷெ ) சிவக ஜஹெஷா மவ உ. -இவகா$ ஹஉரஊுா௦கஷாவி.அி 
சஹள ஹமவாபெவஹா- இவ ௧8 விா1%உவிஜதா.௩வசசொஷி ௬மமண? நிவி 
a 
ஸெஷ௰முணொஷிஹு௨உஹக3_12மெ.- _டெந சமண? _நா.நாவிஹெஷ.ம ண 
வாற கயா யஜூஹுஃவஉபொயஜெொவெவிஷ பரி கிர, ௩_௧8௧0_5௯.ம௩ண 
5 வ “ஹ்‌ 9) & 2 ண ௨7 
த 9 
கூசெவொஹ வர.ம.மிபாமிபா.நி உவாகமிப க அக; பவாணி வீ ஹாகமி 
மணா பறதாஒய? கியா ஈவா _தா௨ப$ உகபூ 2௪ £8 ௯௨-18 யாமஹா 
ய) உவகாற? சூறப்ஹுகல்‌ 6 லிம௦வஉரய௰_ா-நா௦ பகி நாூ ஜொ.கிஷெொ 
சாகி, கனா பாஹி) தொக! யா.ம_தஉ௦மா.நா௦ ஐஹமவஉர- உக 8ுகா 
யா மலாவி ஹம வ காதாஹவயாடெகி। ஹஊஷவிலா$ வாதா 
கநொவி றாறீறெவெ_த.நா௦ விஷபாகாராஃ புதிய கிவ) கடிவிவ)௦ ய 
_நஜ-இவ ஹூ கி,யாஹலவெ ந ௨...கீப)_த | வச கவெவா நஹ நாமி 
ஜஜதாமி சா, ர8ுவஜீவஷீ.தி ஸர யமா ௯.நலொஜருஷுஹி_க3 


32 
தணக உ௱ருய3ஃடெவ்‌ வக, காலில ௧௮௪ ௯௬௦௨-௫0 தஸாறீ 
ம 


பணிவிடை இவைகளா லும்‌ உங்களுக்குரிய கர்மங்களாலும்‌ அந்த ஈச்வரனையே 
பஜனம்‌ செய்யுங்கள்‌, 92 
இந்த பகவான்‌ ஸ்வரூபத்தால்‌ விசுத்த விஞ்ஞானகன ராயினும்‌ குணங்க 
ளில்லாதவராயினும்‌ கர்மமார்க்கத்தில்‌ வேறுபட்டவைகளாகிய த.ரவ்யங்கள்‌ குண 
ங்கள்‌ க்ரியைகள்‌ மந்திரங்கள்‌ உபகாரம்‌ ஸங்கற்பம்‌ பதார்த்தசக்தி (ஜோ இஷ்‌ 
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இந்த ஸாஅக்கள்‌ தங்களுக்குரிய தர்மத்தின்‌ உபாயத்தால்‌ யாகத்தைப்‌ புசிப்‌ 
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எந்த வேதத்தில்‌ இக்க ப்ரபஞ்சம்‌ கன்னாடி போல ப்ரகாசிக்றெதோ அந்த 
கித்யமும்‌ ஸகாதனமும்‌ தோஷமில்லாதஅமாகிய வேதத்தின்‌ அர்த்தத்தை 
விசாரிக்க எந்த வேதியர்கள்‌ ச்ரத்தையாலும்‌ தவத்தாலும்‌ மங்களத்தா 
௮ம்‌ * மெளனத்தாலும்‌ அடக்கத்தாலும்‌ ஸமாதியாலும்‌ தரிக்றொர்களோ 
அந்த வேதியர்களின்‌ பாதாரவிக்த தூளியை ஆயுளுள்ளவரையில்‌ சீரீடத்‌ தின்‌ 
மீது நான்‌ தரிக்கவேண்டும்‌. ஒ ச்ரேஷ்டர்களே! அந்தப்‌ பாததூளியை எப்போ 
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அம்‌ தரிப்பவனுக்‌ தப்‌ பாபமான து விரைவில்‌ போகிறது. அவனைக்‌ குணங்கள்‌ 
யாவும்‌ அடைஇன்றன. 41-42 
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னும்‌ ஈன்றியறிந்தவனும்‌ ச்ரக்தையை ஆசரித்தவனுமாயெ புருஷனை ஊர்பத்‌ 
பிர்மகுலமும்‌ சோக்களுூம்‌ பக்தர்களுடன்‌ கூடிய 


அச்கள்‌ அறுஸரிக்கன்றன, 
43 


ஜனைத்தனரும்‌ எனக்கு அநுக்ரஹம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்வாறு கூறும்‌ ப்ருது மஹாராஜனை ஸா அக்களாகிய பிதிர்க்கள்‌ தேவர்‌ 

கள்‌ வேதிபர்கள்‌ யாவரும்‌ ஸக்தோஷமடைந்த ம்னதடன்‌ நல்லது என்று 
கூறிக்கொண்டாடினார்கள்‌. 43 
“£பூத்ரனால்‌ உலஈங்களை ஜயிக்கிறான்‌'' என்ற சுருதி ஸத்யமாயிற்று. ஏனெ 
னில்‌ ப்ராம்மண சாபத்தால்‌ கெட்டவனும்‌ பாலியுமாகிப வேனன்‌ நரகத்தைத்‌ 
தாண்டினானல்லவா? தீத 
பகவானை மிந்தனை செய்ததால்‌ ஈரகச்திற்‌ ப்ரவேசிக்கக்கூடிய ஹிரண்ய 
கசிபுவும்‌ புத்ரனாகிப ப்ரஹ்லாதனுடைய மஹிமையால்‌ ஈடேதினான்‌. 46 
வீர ச்ரேஷ்ட! நீர்‌ பூமிக்குப்‌ பதியாக ௮ ரேகவருஷம்‌ வரையில்‌ ஜீவித்‌ 

தி நக்கவேண்டும்‌. உமக்கு உலகம்‌ யாவற்றுக்கும்‌ ஓர ப்ரபுவாகிப அச்யுத 


னிடம்‌ அவ்வளவு பக்தியுண்டா யிருக்கிறது, 47 


968 ஸ்ரீ 8௨ ௱மவடெகு ௨.த௩ய.4ஹ௦$, 
ம்‌ 2 


௯ஷெொ வய ஷ,ரஃ$வவி கு கிட 
சவயயெவ _நாஷெ.ந ல காபா | 
ய உ.த௨பெர௯ தக) விஷெொ 

வண்ண; கெவஹூ கமாஃவ$ க. | 48 
நாகு கிலு நாடு தவ ஜீவா நாஹாம ட | 
உரஜா.நாஉராமொ ஊஹதா௦ சூர. வி காணா அமாடி | 49 
௯3), கவல வாரஹஸ்யொலரஹாதிக$ வூலொ | 
ம பாகா அஷ உர. ஜி நா௦ ௬௨_1ஹி௨ உவ 9.௧ ட்தி| 80 
கொ விவர வஊசவாய வாறு ஷாய ஊஹீயஙெ | 
யொ ஸஹ தித்‌ ஸிலஹ .கீ-4௨௦ ஹூ கஜா | 51 

ர னு We ஸ்ரீ; 2௨ வது வ _தறழ.ஆவி ரெ ஹாகவிமெொொலயடாய$ 
OR +> 

உகி॥ கறு நாயா? ஹூ கூ _நாபவூவ கியர்‌ 
சி க)ம8 ககஸெ வ) யற. வ நெகி ஜீவா நாகஹெவகா நா 2.ந-ப்மா 
ஹந௦ வ ஜரஹு நாம வ வ கருகி வ ஹுமாவ$ ॥ ௪௯ | லெ. கி உவாஹா 
பிக ஹீவழாவி ௧2 விம ன, 32) காவடும்‌! ந2ஐ.தி॥ ஏம்பா 


விவய;ாஉபொவி வணி வ பை ஹாவிம) வராஹண௫ா கி2யிஷரயக 5௦ 


ன்‌ 
க்ஷ்கி யாற ஸில.கி-க்ஷ வாலிய) வ ஹுபி.கி. அஉலப௦வாலிபடு 


உஷவிறுஸிலகி.1 ௫௧! 
ஐ..கி லாவாய_8விகாயா௦ வகவி௦பமாடராயவாவா. 
கவு GD 6845-௮ 


'மனேஞ்ஞமும்‌ பரிசுத்தமான ரோ.த்ியை யுடைய ஓ ராஜனே! நீர்‌ உச்‌ 
கம ச்லோகரூம்‌ ப்ரம்மண்பகேவருமாயெ விஷ்ணுவின்‌ சரித்‌ தரத்தை ப்சகர 
சப்‌ த இனீர்‌. ஆச்சரியம்‌, காசனாகிய உம்மாலே2ப நாங்கள்‌ முகும்‌தனை காத 
னகக்‌ கொண்டவர்களானோம்‌. 48 

ஏ காத[ஸேளிப்‌ வர்களைச்‌ சர்‌ இருத்துவ அ உமக்கு ஆச்சர்யமல்ல. கருணை 
கூர்ந்த மனமுடைய பெரியோர்களுக்கு ப்ரஜைகளிடம்‌ அன்பு பாராட்டுவது 
ஸ்வபாவமாறெஅ., 49 

ப்ரபுவே ! தேவஸ்ம்ஞ்னையை யடைந்த கர்மல்களால்‌ ப்ரமிப்பவர்களும்‌ 
லை வத வருமா யெ நாங்கள்‌ உம்மால்‌ ௮ஞ்ஞானத்‌ தினின்று கரையேற்‌ 
அப்பட்டோம்‌. 50 

எவர்‌ ப்ராம்மணர்களிடம்‌ ௮நுப்ர2வ௫த்‌.ஐ க்ஷத்‌ இரியர்களையும்‌, க்ஷ£த்‌ திரி 
யர்களிடம்‌ அதுப்ர2வ௫த் து பரம்மணர்களையம்‌, ப்ராம்மணர்களிட த.திலம்‌ 
கத்‌ திரியர்களிடத்திலும்‌ அஅப்ரவேசித்‌ ஆ தன்‌ தேஜஸால்‌ இந்க ப்ரபஞ்சத்‌ 
தையும்‌ பரிபாலிக்கின்றா3 சோ அந்த ஸத்வகுணம்‌ மிகுந்தவரும்‌ சிறந்தவருமாகிய 
புருஷருக்கு நமஸ்காரம்‌. 5 
21-வது அத்தியாயம்‌ 
முற்‌.திற்று. 


அரவிஎாயாயஉராம௦ல8, 
| ௨௦௨௦ ஆய ॥ 
ப ஜடபெஷாு வூ,ரணடதெ த வ௦ வரயா௦ வரமாமுவிக, 26 | 


ட்ட 
௧ ஆரரவஜ.ம 5531 மய கூரா ஹுயவவ.3௨$ | 1 


தரவ வமி௮ெ ய ரர_ந மாஜா வெடா2 ரஃ2வதமடபொ௫2லவிஷா | 
பை 


லொகா வரவால்‌ கவைணஹா மொ2வஷை முஷிகாறு | 2 


அடமஃபெநொ௨ தாறு வாணாஜ வட... காகித துஙறிவொ ரி 58 | 
ஹ்‌ வஷஹ ர. ப வெெ.க; உரி யெஸொ கண ப! | 8 
ம்‌ 


அரவிஃபெ து வ௱ஜதா.ந௦ வரமவெ ஹரிஹரன்‌ | பண்ட்‌. 

ஷ_ந சு2ரரொ மவா.நாவாகிறாகி_கீய)0௧ ॥ 

அலவன்‌ ஷா எத்த காஐு,.ஹ_நகாஉய ௨.௧௨ தி ஜாவி கால சுவஷ 
கவா) ॥ ௨॥ .ககி.கி॥ படெஷர௦ உர பெபொொடஉ சால்‌ ஹரணா ரவா 


See], 
திவ ஸிவ பாவ உளயு-௦ உாணாஹு ௦ mes ய-ஒ.நஹேவிரகுமபெஅ 
௨, உர ௧). தா.மாவிவாஉ£வா௦ஊ- நஹாங்வ, அி௨ஒ)0' உ.திஹுெ கவே; ரணா 


ஹாவ.த க தஜாக்ஷிவா$ தாங்வ। ௨, துவ 5 நிக.கஹயப2_நா௦௨உவ கவ்‌ திர 
வாகி.கி வணிகக்‌ 8௦.௨ ச; ௩௩2அகாறெ.கி வல்‌ ரந 
மெய்‌ வ.த_187.5£ ஐடி, யெரமெொ ஜவ மாணா 4 மாமாதங்வ, கியயொ௨உ கீ 
அதக க பிய, யஹி தொ ப: தமாக ஹீ. 


22- வது அத்‌ ச்தியாயம்‌,. 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

மிகுக்த பராக்ரம முடைய ப்ருதுமஹாசாஜனைப்பற்றி ஜனங்கள்‌ இவ்விதம்‌ 
கூறும்போது அங்கு ஸூர்யன்‌ போன்ற காந்தியுடைய நான்கு முனிவர்கள்‌ 
வந்தார்கள்‌. 1 
ஜனங்களைப்‌ பாபமற்றவர்களாகச்‌ செய்பவர்களும்‌ அகாயத்தி னின்று 
இறங்குறெவர்களும்‌ தேஜஸால்‌ (ஸ௩காதிகள்‌ என) காணப்படுகிறவர்களும்‌ 
“ஸித்தேச்வரர்களூமாகிய அவர்களை ப்ருதமஹாராஜன்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ 
பார்த்தான்‌. 2) 
ஜீவன்‌ குணங்களைப்பற்றிக்‌ ளெம்புவதபோல அம்முனிவர்களின்‌ தர்சனச்‌ 
தால்‌ ளெம்பிய ப்ராணன்களை க்ரஹிர்க விருப்பங்கொண்டவன்‌ போன்ற வேண 
புத்ரன்‌ ஸபையோர்களுடனும்‌ பரிவாரங்களுடனும்‌ எழுந்தான்‌. 3 


122 


970 ud 2௨ ரமவடெத அ தாயஹங௦$, [22-வது 


மனாவாட 25௦ தி ஹஹ 8 ரம, யாநதுகக்ா2 


வியிவத.ஜயாஃ௮௧ெ, மரி காயடஹணரஹ மாறு ॥ 4 
அ. ாமன வஹலிலெ2மாஜி தாலுகா 8 | 

ம்‌ 
அரு பரியவ_ கர௦ வர.த£ரவற_நர.நய.நிவ | 5 
ஹமாடகாஹஸ்நகுருஸி நார ஹீ Q , ஷிவ வாவகாந 

ர த்‌ அவற்‌] 

இரவ 2 ( 9 | 

yz ரஹஃயஒவமவயக$ ௦9௧3 வாஹ ஹவா, ஜாம | 6 


॥ வூரமு8 | 


கஷஸொ சூவமிக௦ கி௦ஜெ 2:2௦ லாய நா$ | 
யஹு வொ ௨ம0-$.ந௦ ஹஹா ௮7௦ வ யொஃமிஹி3 | £ 


கிஃதஹு : உாமுல.தமகிஹ மொகெ வா கு. ௮ | 
= 
யஹு விரா8 வஹீ ஷி ஸ்ரிவொவிஷ ரர ஹார_நஈ.ழ$ | 8 


ANA NANI 


ஹ_ண£2வ!)_8ரஹந௦உடெய? தால ॥௪॥ ॥ கி.கி ர அக டு அலச 
-௩௦செறாலபாம_௧௦ யஹுசா.நய.நிவவப௦வவாற௫॥ ஷஹாடகாஹ.௩ஐ _தி॥ ஹவா 
உ) கெ நதா) £ஐ॥௬॥ ௨37.௧? வராஹெ.க) ௩௧௦ ததெவ வீ கிவ வ 
௯௦ வல _ந8£ ஹூ. ஜி கஹொஜ அிஹெ8மஸாய நர ௦ ம௨2ப.௩௦ யெஷா௦ 
யா ௧௦ 9௦.௦௨ ரலி ௧௦ ப பி மெயொமிமிறஷி ஒ௱உ_0_3.௩ா௦॥ எ ॥ ௮ ॥ 


= னத சால வசமானவனும்‌ ஸுயைக்குரியவனும்‌ விநபயகச்கால்‌ வணங்‌. 
யெ கழுத்துடையவலுமாகிய ப்ருது மஹாராஜன்‌ (தான்‌ கொடுத்த) அர்க்யம்‌ 
ஆஸனம்‌ இவைகளைப்‌ பெற்ற ஸநகா இகளை விதிப்படி பூஜித்தான்‌. 4 
அந்த ரிஷிகளின்‌ பாதப்ரகூதாளன ஜலத்தால்‌ சரஸில்‌ ப்சோக்ஷணம்‌ 
செய்‌. அகொண்டு அப்பொழுது சலமுடையோர்களின்‌ சரித்திரத்தை வெகுமா 
னிப்பவன்‌ போல அனுவ்டித்தான்‌. 5 
ஸுவர்ணாஸனத்தி லிருப்பவர்களும்‌ தத்தம்‌ ஸ்தானக்‌ திலுள்ள அக்னி 
கள்‌ போன்றவர்களும்‌ ருத்ரனுக்கு முன்னுண்டானவர்களுமாகய ஸககாதிக 
னைக்‌ குறித்து ச்ரத்கையுடனும்‌ கியமத்துடலும்‌ கூடிய ப்ருது அன்புடன்‌ 
சொல்லுறர்‌, ' -6 
ப்ருது கூறுகிறார்‌. 
ஆச்சர்யம்‌! மங்களங்களுக்‌ கிருப்பிடமாகிய ஓ முனிவர்களே! கான்‌ என்ன 
புண்யத்தைச்‌ செய்தேன்‌. யோ௫களால்‌ தரிடக்கமுடியாத உங்களுடைய ' 
தரிசனம்‌ எனக்கு முண்டாயிற்று. T 
வேதியர்கள்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ கூடிய சிவன்‌ விஷ்ணு இவர்கள்‌ எவனிடம்‌ 
ப்ரஸ்ன்னமாறார்களோ அவனுக்கு இவ்வுலகிலும்‌ அவ்வுலகிலும்‌ எது ர்‌ 
லபமாகும்‌? 4 இ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 971 
ெகவ க்ஷ்யபடெ மொகசொ லொகாறு வயபஷட்படதொஃவி யாறு | 
யமா ஹவ-39ஏமம௦ ஹவ்‌. தா 2௦ யஹு ஹெதவ$8 | 9 


க்யநா கி கெ மறாஹாயவெொ அரஹதெயி.ந$ | 
ய? ரஹா ஹைுஹவய ரஸ ணல98மமாவரா8 | 
ப வ 


= 
= 


வாஹாறுயஉருஉ ஹெவி றிகாவிலுஸுவ ௨3 
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ஹாயிதிஷ. ௦ ஹி ஹவ-3௦ ச மூதா ஹஹ ௦ ௨லெ | 18 
வாணா காராஹு.தா ஸஹ ரஹாமு ஷஹவறிவஉ8$ | 

wrgye uw வ்‌ ொரல்‌ தி ஹவ_-3௦ நிவெலி கட, | ॥ 41 
ஹெ.மாவ த; வூ ஜுன உணா கரகூவசெவ அ | 

பண்ட கப்ப தலம்‌ வ வெட உப்பா தப பு || 45 


சவ்வு NS த தத ததத வ சவம்‌ ப்‌ கத்‌ 


யயெெஷூ௪கா குரகஉகி வ, ஸை ப ஹ.ரி.கி வ்கி உ. ாயா.ந)ாகெசுஸ) 
பாடயரி. கி ஹவர்‌ உடகி(௪௨॥ நிஷாகி.தரி.கி ॥ சூ.த.மாகெஹெ.நவஹ 
ஹவ_௦ ராக 94 28யஃ ஷஹாய-ஜஜிஷ ஹொ கமி? ஹீபஸநஹூு உர விஸா 
உ௱௰௫ஒவெணஃ ௨.2௦ ௯.தஹ ஆ க,.82ஹஸகூவாலாவா௫ ம கூிணாய_௦ கிஷடெ. 

ந ஹிவி ஆாஉ.த௦ சொடிகாரி கபில ரா நா மவெண வர. ஜவ-ஃபெெ ணர்‌ 
ல்க உதயயுெல வணர கை யாஹூ அராாஜெதவெவாற-௫: 
வெண.கா௦ ஸ-ஒலாகிக£வ_$ய.தி யர யோஷி வவ-1௦ நிவெதி ௧௦ ஹீகாரமு 


%0/ 


பெ காஹவ ரணாஐ.கி௪௫௪॥ சூத தந ஹச்வாஹாவ௦ வரவண்ய.கி வெநா 
வ தளணெகி அமா ॥ ௪௫ ॥ ஸலி.கி॥ வஷெவறிடிதெ த ஙஷூா ௫.௦ சகெவல௦ 
ma) 9 71 


ப்ருதமஹாராஜன்‌ கூறுகிறான்‌. 
ஓ பிர்மரிஷியே! ஆர்த்தர்களிடம்‌ அன்புடைய அட லசன்‌ முந்தி எனக்கு 
பகவானே! அதை எனக்குக்‌ கிடைக்கும்படி. செய்ய 


அனுக்ரஹம்‌ செய்தார்‌. ஓ 
42 


நீங்கள்‌ வந்தீர்கள்‌. 

கருணை யுடையோர்களும்‌ மஹிமையுள்ளவர்களுமாகிய நீங்கள்‌ அந்த 
அஅறுக்ரஹத்தைப்‌ பூர்ணமாகச்‌ சேர்த்தீர்கள்‌. என்னுடைய இந்தத்‌ தேஹம்‌ 
* ஸாதுக்களின்‌ உச்சிஷ்டம்‌. நான்‌ (குரு 


ராஜ்யம்‌ முதலியவை யாவும்‌ 
43 


தக்ஷிணையாக) எதைக்‌ கொடுப்பேன்‌. 
ஓ பிர்மரிஷியே ! ப்ராணன்கள்‌ தாரம்‌ புத்ரர்கள்‌ உபகசணங்களுடைய 
கிருஹங்கள்‌ ராஜ்யம்‌ பலம்‌ பூமி கோசம்‌ இவைகள்‌ யாவையும்‌ தெரியப்படுத்தி 
னேன்‌. Al 
ஸேனாபதியாக இருப்ப அ, ராஜ்யம்‌, தண்டகேதாவாக இருப்பது, உலகம்‌ 
யாவற்றுக்கும்‌ அதிபதியாக இருப்பத), இவைகளே வேதசாஸ்‌இரங்களை யறிந்‌ 
தவர்கள்‌ அடையத்‌ தகுதியுள்ளவர்கள்‌. ப்ராம்மணன்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்ததை 
* என சேஹம்‌ முதவியவை யாவும்‌ ஸாதுக்களைச்‌ சார்ச்சன. அவர்கள்‌ எனக்கு 
ப்ரஸாசமாசக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, அதனால்‌ அவை அவர்களின்‌ உச்சிஷ்டமேயாம்‌. 


98> ஸ்‌ 83. மவ டெ வதய ஹ௩௦8, [22-வது 


வசெவ வ ரஹற்ணொ ஹுஜெ வ ஹு வஹெ வ உ௨_தி ௨ | 
குஸெ.வா.ந ம, ஹெணா ௦ ரல த க்ஷி, யாய? | 46 
யெெறிஉரமம்‌ லமவகொ ம.திறா.க துவா௨ 
ஊகாஷதொ .நிமதிஹி$ வதி  திவாகி.கா 58 | 
அஷல குமுணா$ ஹச] த. நி.ச$௦ 
கொ நா ஆச திகரறொ.தி விஸபொடவா 
~~ 
2 o 
| 0 ஐய || 
க மூகயொ மப தய சூட்திமாஜெ.- ந விஜிதா? | 
புமில௦ க$.ய௦ மஸ வெ2ஃஹுிவ நிஷ.. தா௦ அரணா( ॥ 48 


அ ॥ 


வெட்‌ நடாஃி முயெடா 2௨ஹ.தர௦ ஹஹி தாயா தபமிக்ஷயா | 
ூவ௯ தியி ஆர செ ஞூ கு ॥ 49 


சவ்வு வரு INIA 


டு கந அ ஐ லாபெஹெ பம்‌ ॥௪௭॥ ஷ அ ஷிவுகெவவவ. வெ x 


முர வ 7 ஆுவசு.௧)-௦1க நி.ஆாஹ__யெெறி கி, ஞூ.சவாடெ சுஉ)ா-த 
விலாரொ ள்‌ ௧8 நிமயெ நிமதிிூ வெடிவிகி$ கெறி.க) உல. கு 
ணா£ ஷஹகரக௦0.2௨8 தாணகு5 ணா க்ஷ து கொ.நா9.க_தர.த 


வகா வடிகிஹப8கரொ.கி உவா க, 8ஐ.வி௦ வி.நாயோ ௪௫ ரெலி லன்‌ 


ஹொஸைஉ அய | யஅர விொடிவா ௧, ௦ சுவ ஹாஹாஹூ௦ஃ உட குவ 
காறெவ வவர கா நா.நா8வஹாஹாஹூஃ௦ சமவெகி தய 8॥ ௪௭॥ டாட்‌ 
தட்ப | காம. 30_தா2॥ ௪௮ வருகி த்த கபற 


யே புஎக்கென்‌; கன்னுடையதை 5 யுடக்கன்றான்‌. தன்னுடையதைக்‌ கொடுக்க 
ரேன. அவருடைய அறுக்ரஹத்தாலேயே க்ஷத்திரியர்‌ முதலியவர்கள்‌ 
அன்னத்தைப்‌ புசிக்கிறார்கள்‌, 45-40 

அத்யாத்ம விசாரத்தில்‌ நிச்சயமாக வேதமறிந்த நீங்கள்‌ எங்களுக்கு இப்‌ 
படிப்பட்ட பகவானுடைய கதியை ப்சதிபா தனம்‌ செய்தீர்கள்‌. மிகுந்த ௧௬ 
ணையுடைய முனிவர்களே? நீங்கள்‌ உங்களு உடய செய்கையாலேயே எப்போ 
அம்‌ ஸர்‌ தோஷமடையவேண்டும்‌. அஞ்சலி செய்வதைத்‌ தவிர எவன்‌ ப்ரத்யுப 
காரம்‌ செய்வான்‌. 47 

மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 

ஆத்ம யோகத்திற்குப்‌ பஇிகளாகிய ஸககாதிகள்‌ ஆதிராஜனாயெ ப்ருது 
வால்‌ பூஜிக்கப்பட்டு அவ்வரசனுடைய லேத்தைக்‌ கொண்டாடிக்கொண்டு மானி 
டர்கள்‌ பார்த்‌ இருக்கும்‌ போதே ஆகாயத்தில்‌ சென்றார்கள்‌. 18 

மஹான்‌ களுக்குள்‌ முக்யனாயெ ப்ருது மகாசாஜனும்‌ அத்யாத்ம கை 
யால்‌ ப்‌ ஏகாக்ரத்‌ தன்மையால்‌ - oy லிருந்து தன்னை 
ஆப்‌. தகாமனைப்போ லெண்ணினான்‌. : .49 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 9563 


௯௨ரணி வ யமரகெமம௦ யமாகாலுஃ யமாஸல( | 
யமெொொலஜித௦ யமாவித2கரொ ஹஹா.கர.கட || 50 
ட or ற “b> 


Ne 
272102] ன - EE] 
மு வ ஹ்ணீ ஹ.ஷூஹ; நிவிஷ௦மஹரஹி 8 | 
௯8ரய க்ஷ 8 உ.நர.ந சூ.தா_ற௦ வரசரபெ வாட ॥ 51 


ம, ரஹெஃழ ம 
,ிஹெஷு வத பொலி ஹ ஹா 2, ாஜடமரி யாநிக$ | 
ரஹ) யாமெஷு .நினஹ௦2.திறக_1வ௯ ॥ 52 


வவர தயொழெ_ந காண நஹ வற | 
வு ஆர.ந௩ தரஉயரகரஹ வணாலிஃஷூர தஹஸதாறு | 53 
விஜி ்‌ 
29.தா 00௦ மூ ௨௦௦ ஹய-_0௦ உவிணு வரக | 
வ வெ._3ஷுா௦ லொஃகவாலூா.காஏயாெ-௬$ வரும ௩ணாஐ | தழ 


மொவீமாய ஜம 2 ) 2 
ஜ தரஷெ 8 காலெ வெ ஹெ2வடஉதாதக$ | 


ஸபிக்யாஹ௦வி.கி ரெசகாம தா.தபாசூ அ.ந )வவறி. சஹ ௦௦௧1௪௯॥ ௬2_ரணீ 
- அவா 

தி॥ பை ஹ சி | i ) 

1) ஷஷா.௧ 7.௧௦ ஸப ஹண)வி-4 5௦ யயாமவ.கி.தமா॥௫௦॥ஹலதி.கி॥ நிவி 

ஷம ௯ஹநாஹஸகஃ ௧௯9_ாய ௯௦௦ க௯2_ஃஹா ஷிீண2-உரஹீி.௦ நா ௬௯ 


வ 3 
றொகி.கி வ-ஒவெ_ணெவா_ நய .நாஷவத0.க.க) தொண வா ॥ ௫௧॥௫௨॥ 
வ 12] 


கேசம்‌ காலம்‌ பலம்‌ உரிதத்தன்மை பொருள்‌ இவை தவறாமல்‌ கர்மங்‌ 
களை பிர்மார்ப்பணமாகும்படி செய்தான்‌, 50 
கர்மங்களில்‌ பற்று தலில்லா தவனும்‌ ஏகாக்ரனுமரயெ இவ்வரசன்‌ பிர்மத்தி 
டம்‌ பலனை அர்ப்பணம்‌ செய்து பரமாத்மா ப்ரக்ருத்திப்‌ பரமாயெவர்‌ கர்ம 
ஸாக்ஷியாகியவர்‌ என்றெண்ணிக்‌ கர்மங்களைச்செய்தான்‌. 51 
ஸாம்ராஜ்யலக்ஷமியுடன்‌ கூடிய ப்ருஅ மஹாராஜன்‌ கிருஹங்களில்‌ இருப்‌ 
பவனாயினும்‌ ௮ஹங்கா ரமில்லா த புத்தியுடையவனாக இருந்து விஷய ஸுஈகங்க 
ளில்‌ ஸூர்ய ப்போல பற்ற தலடையவில்லை. 52 


இவ்விதம்‌ அத்யாத்மயோகத்தால்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்யும்‌ ப்ருது மஹா 
ராஜன்‌ தனக்குச்‌ சமானர்களாயெ ஐந்த குமாரர்களை அர்ச்சிஸ்‌ என்ற மனைவி 
யிடம்‌ உண்டுபண்ணினான்‌, 53 

அவ்வைக்து குமாரர்கள்‌ விஜிதாச்வன்‌, தூம்ரகேசன்‌, ஹர்யச்வன்‌, த்சவி 
ணன்‌, வருகன்‌ என்ற பெயருடையவர்கள்‌. ப்ருது மஹாராஜன்‌ ஒருவனாயினும்‌ 
விஷ்‌ ணு ஸ்வரூபனாகையால்‌ அரந்தக்தக்காலத்‌ தில்‌ உலக ஸிருஷ்டியைக்‌ காப்பாற்‌ 
அவதற்காக லோகபாலர்கள்‌ எல்லோருடையகுணங்களை யுங்கொண்டான்‌.மனம்‌ 
வாக்கு காயம்‌ இவைகளா லும்‌.ப்ரஸன்ன குணங்களாலும்‌ ப்ரஜைகளை ஸந்தோ 


ஷிக்சச்செய்‌ அ மற்றொருஸோமராஜன்‌ போல்‌ ராஜாவென்‌ றபெயரை த்தரித்தான்‌. 


934 ud உ மவடெு வதய, [22-வது 


2பொவா ௫ திவிஹஸன செ மு ணெ ஐயறு வூஜா$?॥ 55 
ஈாஜெ.கூயாஷாகமெய: ஹொஃாஜ ௯வாவற?$ | 

ஷஹுடய. வ. 78-27. ஹு ஹு. தவ ௦ ஹாுவெொ வு | 56 
ர ௮2-2௨ ஜவெவரமிகிஹெ, உவ உுஜய8 | 

கி.கிக்ஷயா மறி கீ,வ னஙிவாலீஷகொ அணா ॥ தா 
வஷ கி ஹ யமாகர2௦ ௦.3.௪; உவ தவ_3யந | 


ஹட ! வு உ௫ஸணெடஃரயஹசெவ நாவமுறாலிவ || 58 


யம ரிக்ஷாயாடெெமெ யெ வவர நிவ | 
கஙவெ௱ உவ கொமராலெ ல மாஃலாமெ 3 வ௱௩ணொ யமா | 59 


2 அமிரெவ ஹவா ஸ்லெ.ந உஹஹன ஜஹா | 
கூவிஷ.ஹ$ த தயா றெ வொ ஹமவாறு லூ கறாலிவ | 60 


க௯௦வ வ ஸ்னு௦உயெ ௨ ராவ | 
வாகி ல 2 நாவ ரண ௨ரஹுகெவ ஹ.௰வா_நஜூ | 01 
ஹவரி.கி॥ க௯லி_) ஷிமாய_யா௦!௫ ௩௫௫! ாஜெ.கி॥ ஸெொூபமாஹள ராரா 
ஹவ ஹுவெொவஹப ந௦ மஹல்‌ விஹஸ 2௦) மாள ஹுஒப_வ௯ ராஜேவ; 
அவ நதாஜதாகமணல௫௬॥ உ-௩ப0_1ஷ._1௨.கி ௪.மிரிவஉாய ஷு உள ஹேம. 
உவா௫௭॥' வ கீ.கிய வரா யமா மா௦வீபெ_ு[ணெ.சாவா£ிகி ந ஸு 
யெ அயா கஹாவவிஉ,ாயபகொ உஸெொய2 சலாட்‌ ௪ சொ-ரிவா 
இ௮டுகூ! 2 கறிபொ.கிஹவ.3ா தா ஹஸவ க, ஹஃவராபாகிபலாகி.வி8 ஹவா 
அரசா கறிஸெவல- காட எ மரீ, வூ ௮௯0௦1 கதவி கஜெ ரவ ஹெவ 


லில்‌ வியின்‌ ன்‌ கி தானம்‌ ல்‌ 


களைத்‌) தபிக்சச்‌ செய்தும்‌ பரிபாலனம்‌ செய்தான்‌. 54--56 
இவ்வரசன்‌ தேஜஸ்ஸால்‌ அக்னிபோல்‌ அணுக முடியாதவன்‌. இந்திரன்‌ 
போல்‌ ஜயிக்க முடியாதவன்‌. பொறுமையில்‌ பூமி போன்றவன்‌. ஸ்வர்க்கம்‌ 


போல்‌ மானிடர்களுக்கு அபீஷ்டம்‌ கொடுப்பவன்‌. மேகம்‌ போல்‌ திருப்தியை 
யுண்டாக்‌ச இஷ்டப்படி பொழிகின்றவன்‌. ஸமுத்திரம்‌ போல்‌ அறியமுடியாத 
வன்‌. தைர்யத்தால்‌ மேருபர்வதம்‌ போன்றவன்‌. சிக்ஷிப்பதில்‌ தர்மராஜன்‌ 
போன்றவன்‌. ஜச்வர்யத்‌ தில்‌ தேவராஜன்‌ போன்றவன்‌. குபேரன்‌ போல்‌ 
கோசம்‌ கிறைச்‌ தவன்‌. வருணன்‌ போல்‌ இரகசியமான விஷயங்க ரூடையவன்‌ ' 
வலுவாலும்‌ காக்தியாலும்‌ ப்ரகாசத்தா லும்‌ ஸர்வ ஸ்வரூுபனாகய வாயு போன்ற 
வன்‌. ஸஹிசக முடியாமையால்‌ பகவா ம்‌ தேவனுமாகிய பரமசிவன்‌ போன்ற 
வன்‌. ணெனர்தர்யத்‌ தில்‌ மன்மதன்‌ போன்றவன்‌. ஸிம்மம்‌ போல்‌ மனமுடைய 


வன்‌. வாத்ஸல்பத்தில்‌ மனு போன்றவன்‌. மானிடர்களுக்கு ப்ரபுவாக விருப்ப 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வத ஸ்கந்தம்‌. 9B5 
வர ஹஹ. வ ஆஹ வரக சூது தவகெவ ஹயஃ aw | 


ஹா மொ ஏமவிவெஷ விஷகெ நாமயவ கிஷ | 


சை 


2 
ஹியா வரம பபுமினு முாஹடாகாத குலு 9 வொ செ | 62 
கீ கம மி துயர வாவி ஷெலொகெ த. தனு ஹ | 
வூவிஷ_$ ௬ணா.3ர௦யெ,ஷ ணா ராஹ தாகிவ | 08 


a. கி பப்‌. 2௨ ாமவதெ வ தும்ம அரவிமெொ2யாய8, 
~~ J { ய்‌ 


௮௫9. ண்ட்‌... 
கத வி்‌ 1 ப த ஐ கெரி, யகெலக ரிவி ண்ண 
உ) ஐய சூ கி வ க நிருவ2 ல கப. கிவி? ஹவா 
ுபயஷெ$8 றா2£ ஹீ காவ.கிய_ 4மாஹ.தா௦கண_ணர௦யெ ஷா வ உரவிஷ. ₹1௬ ௩॥ 


ஐ தி ஜவாவாம...!2உிகாயா௦ ஆாவிமாய)ரயவாவுா, 


DR 


இல்‌ பகவானாயை பிர்ம கவர்‌ போன்றவன்‌, வேச வாதத்தில்‌ ப்ருஹஸ்பதி 
போன்றவன்‌. ஜிதர்திரியனாகை விருக்கும்‌ தன்மையில்‌ விஷ்‌ ணுவாகவே இருப்ப 
வன்‌. கோக்கள்‌ ௮ இரிபர்கள்‌ வேதியர்கள்‌ நாராயணரை அஅஸமரித்தவர்கள்‌. 
- இவர்களிடம்‌ பச்‌ இயிலும்‌ லஜ்ஜையிலும்‌ வணக்கத்திலும்‌ சலத்இலும்‌ பிற 
ரூக்காக முயற்சிப்பதிலும்‌ தனக்குத்தானே சமமானவன்‌. மூவுலகங்களிலும்‌ 
அங்கங்கு பெரியோர்களால்‌ கீர்த்தனம்‌ செய்யப்படும்‌ ரேத்தியால்‌ துக்க 
ரின்‌ செவிகளில்‌ ப்ரவேச மடைந்த ராமன்போல ஸ்நிரிகளின்‌ செவி த்வாரன்‌ 


சளிற்‌ ப்சவேசித்தவன்‌. 57-08 
22- வது அத்தியாயம்‌ 


முற்றிற்று. 


124 


ஆயொவியாய$ாயஷஹாற௦ஹ$. 
| ௦௦௨௦௦ ஆய? | 
உரஷா.தா..௦ வரவயஹசெகஷா வவெ.) சூ.தவாநு | 
சூகூ.நா வயி-3.தரமெஷஹா அஹம 93 வஹூஜாவ.கி8 | I 
ஐ.ம்‌.தவவற ௩ஷ.மமா௨? வரர. கிஷொ மூல, தாட | 
நிஷா கம டெணெரொ ய௩மநிஹ ஜூ்‌ வாறு ॥ 2 
மரூகஜெஷா.தஜாஃ ஹு விரஹாஐுட திவ | 
உரஜாஹு ட ஹெகஹாரறொ2.மாதவொவ டி | 3 
அதராவடதோாலு. .நியதொ வெவா ஹஹ ஹூ | 


ஹூஷ்‌ உம... தவி யமா ஹவிஜயெ வா ॥ A 


குயொவீ௦மெ ல்‌ வெ சி.க ஹரேயி.க₹ | . 
வி2௨ 3.53 ஹா வவெகாணமஅிறீய பக ॥ 


உரஷெகி ॥ வ_வபஷு வூ உஷா ,கவொவ_ந8மாகி.கி _தர.கீயெ 
நாய ஹக]பெகொ நாஹம._8 க.நாழிஹம.$8 உ௱௱௰, ாசாடிஹம._பம வயி-_ ௧3 
அஷ ஹா._நாஹமெடரயெ ந நக ॥ ஜம தஐ.கி॥ நிஷாகி.க$ oro uv. us 


வாவா ௫.நாசிபெ_1.ந ஊவா ஜா_த3॥௦. ॥ சூ.சலெஷி.கி ॥ ௫ சகாவை 
வி9.நஹுலிஷா.தரரஹுஹ உ ஹ ஜாய ॥ ௩ ॥ கதெ, கி॥ அடவ? 


றக்‌ த்க்‌ நியா ஷு வா_ நவ கல்‌ ஹஃஹு2.௧ 
ஸ்‌] 2 ௨7 


23-வது அத்தியாயம்‌. 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஆத்ம ஞானமுடையவரும்‌, தாம்‌ உண்டாக்யெவைகளும்‌ தம்மால்‌ விர்த்‌ 
தியடையப்‌ பெற்றவைகளும்‌ ஈகர நிர்மாணம்‌ க்ராமல்களின்‌ அமைப்பு அன்‌ 
னத்தையுண்டாக்கல்‌ முதலியவைகளை யுடையவரும்‌, ப்ரஜைகளுக்குப்‌ பதி 
யும்‌, ஸ்தாவர ஜங்கமங்களுக்கு விர்‌ த்தியைக்‌ கொடுப்பவரும்‌, ஸாதுக்களின்‌ தர்‌ 
மல்களைத்‌ தரிப்பவருமாகிய ஈசன்‌ இவ்வுலகில்‌ எதற்காக : உண்டானாசோ, அந்த 
ஈசன்‌ கட்டளைப்படி ப்ரஜா பரிபாலனம்‌ செய்தவரும்‌ வேன குமாரனுமாயெ 
ப்ருது மஹாராஜன்‌, ஒரு ஸமயம்‌ தன்னை வயது செனறவனாகச்‌ கவனித்து 
வியோகமடைவதால்‌ கதறுவதுபோன்ற பூமியை, புத்திரர்களிடம்‌ ஒப்புவித்து 
ப்சஜைகள்‌ கவலையற்ற மனமுள்ளவர்களாக இருக்கும்போது தன்‌ மனைவியாகிய 
அர்ச்சீஸ்ஸுடன்‌ தனியே தபோவனம்‌ சென்றான்‌. 1-3 

அந்தத்‌ தபோவனத்திலம்‌ வானப்ரஸ்‌தர்களுக்கு ஸம்மதமுள்ள உக்ர 
மான தவத்தில்‌, தான்‌ வீஜயமடைவதில்‌ முன்‌ முயன்றதுபோல இடையூுறுக 
ளால்‌ தடைபடாத கியமங்களுடையவனா முயன்று வந்தான்‌. 4 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 987 
௧௨2-லுலலுஹாமஹ்‌ ஏணவண-ாம$ ௫ கலி | 
ங்க ௧ திலிமரஹாம வாயுஹ-ஷவ க$ வாட ॥ 9 
வெ. வஃவகவா வீறொ வஷாஹாஹாறஷாண- மிர 
மழ கண 2மமரிரமிம ௨௨௫௧ ஹுஃலிலொறாய$ || 6 
தி கிக்ஷாய_. தவ. ரமா 2 உ௰3றெ.தா 9 ஜிதா .நினு3 | 
சமிரா யயிஷு3 கரஷ 2வ.அ a உ ஆட, || 


கரி 


பெற ௯௧. ..நஙவமி6_5 மக2ா22லரமாய$ | 

உராணாய ரஷெஹெ.நிரலஷஉ.௰ ஆரி. ஹஸம 58 || 8 
ஹூ தரறொ லமவாறு யஉாஹாமடாதி௯௦ வா | 
யொம௰தலளமடெநெவ i வாறாஷஷ-ல& | 9 


DN III NINOS 


வ ங்‌ 
= யமாசஹ காய உ, வரத 52 அனா ॥௪॥ உம . ஐவொஉபு௦_ய.கி 
அ, வி£_ ௧௦௨8-இலெ_கி॥ கவிசி கலாலிக௫கீ, ஷூ..சிய ததி_/க்ருவகவாறொ 


மய உவறிஷ-ஒய_1௨.கி வஹணுா_நா௦ வக்‌ ஷஷாவொயஹஷுவஹ.த 


உமெ,- கவனி. ஞு வர.58 க.கபறிக ஹவடியாரா ண விஜயெ 


வா8 சூஷாறா௦ ஹவஹ_தஐதி ஞூஷஸாறஷாட-“ ஸமிஸிறெ தள ஹணிலெபய3 


௨-இதிஸய_ந£ ஹவ_உ௱ ॥௬॥௭॥ கெதெ.கி॥ தந தவா க, நாஹிதெ.ந 


ww த்‌ யுஹா.நி i காணி ட்‌ ௬.தவாவ ௬862 சூ 


ல ஸமயம்‌ கந்தமூல இத்‌ ஆஹாமரம்‌ செய்தும்‌, சில ஸமயம்‌ த்ருண 
ங்களையும்‌ இலைகளையும்‌ புசித்தும்‌, சில மாஸங்களில்‌ ஜலத்தைப்‌ பானம்‌ செய்‌ 
அம்‌ அதன்‌ பிறகு வாயு பக்ஷணம்‌ செய்தும்‌ தவம்‌ புரிந்தான்‌. 5 

வீரனாயெ ப்ருது முனிவராக விருந்து கரீஷ்ம காலத்தில்‌ * பஞ்சாக்னி 
மத்திபிலும்‌ வர்ஷா காலத்தில்‌ மழையைப்‌ பொறுத்தும்‌ சிசிரகாலத்தில ஜலக்‌ 
இல்‌ கழுத்து வசையில்‌ முழுகியு மிருந்து (மற்ற ஸமயத்தில்‌) பூமியில்‌ , இரும்‌ 
அம்‌ தவம்‌ செய்தான்‌. 6 

நாராயணனைப்‌ பூஜிக்க விரும்பிய இவ்வரசன்‌ பொறுமை, அடக்கமான 
வாக்கு, இந்திரிய நிக்ரஹம்‌ இவைகளை யுடையவன்‌ ஊர்‌த்வசே.தஸ்ஸும்‌ 
வாயு நிரோதமும்‌ செய்‌,த உத்தமமான தவம்‌ புரிந்து வந்தான்‌. T 

க்ரமப்படி. ஹஸித்தியடைக்த அந்தத்‌ தத்வத்தினால்‌ கர்மங்கள்‌ நாசமடையப்‌ 
பெற்றான்‌. மனம்‌ நிர்மலமா யிற்று. ப்சாணாயாமங்களால்‌ அறுவகைச்‌ ௪ தருக்களு 
முறியடிக்கப்பட்டார்கள்‌. பந்தம்‌ நீஜ்கியவனானான்‌. 

புருஷ ச்ரேஷ்டராயெ ப்ருதஅ ராஜன்‌ தனக்கு பகவானாகய ஸரத்குமாரர்‌ 
எந்த ஆத்யாத்மிக யோகத்தைக்‌ கூறினாரோ அந்த உபாயத்தாலேயே புரு 
னைப்‌ பஜித்தான. 9 


ச்‌ என்சாகனிமத்‌ ப நான்கு இசைகளிலும்‌ அக்ணி மேலே வர்ல ல்‌ இல்லத்‌ 
திற்கு ஈவு. 


988 ரீ 2௨ ாமவடெகு வ துுயபஹ$, [23-வது 


ஸஹ. வ லசிணஹாமெ 73 மம, ஓயா யத. தவர | 
ஹு ஸஹ... வ தி்‌ வ வ வண அஅஷவிஷயாக £2ஹவ௯3 | 10 
குஹ; ாஃமயா. ஹமவ கூ வறிக2300 ௩௨ 
ஹத அஹ .ஐ௩ஹூவஷறணர.உஈவ- தடா | 
ஜ்‌ ரம விற ஙி ஹூ.நி। பபிதெந யெ 
வி a ஹுபமயவ2௦ நி ஜூீவகொொளாடு || 1 | 
5பிஷா. By பி மி ம தா. த.ம.தி நிமி. ஹ.__ 


ஹர திலி வயுபமெற யெ | 
D 


ஆடக 
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வில்லை. 20 
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மடைந்தானோ பதிலோகமாயெ அதை யடைகந்தாள்‌. 29 
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உத்தமத்தன்மையை அடைவான்‌, 32 


புருஷராயினும்‌ ஸ்திரிகளாயினும்‌ ஆதரவுடன்‌ இந்தச்‌ சரிதத்தை மூன்று 
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வ ஙு ௯வ்‌௦._ம£5 
ரடாஙவறி.௧௦ ஹரயய௦பர 2-௯௦8 | 
ஹவ்‌ கி லஹவஹஸிகாவெொதவாடெ 
ஹ வ நிவாணாஃ லுலடெெ 8.தி௦ 2.ந-ஈஷூ 8 | 39 


உகி ஸம்‌, 22 ரமவடபெ ௮_ தஸ 3வரெ்‌ 
ஆயொவிஃஸொ௫யடாய8, 


29 G+ 


து! PETES AR AAAAAAAADNNS 


வகசொசாஹா.ச வம a வா.கி-ஃவீஃ வரயா ஹை௩$.நீ௦ வா.கிவா 


நிகி வா வா௦2॥௩.௮॥ ௪.நாலி நதி.கி॥ வரமங கீ கயறு மவ 


உ௱உள யஹ௩௯॥ 
உகி ஹாவாய_8விகாயா௦ ஆயொவிலாப)ரயவாவா, 


8D 


ப்ருதுவின்‌ சமித்தாதன சன்‌ கட்க வேண்டும்‌, "கேட்கும்படி செய்யப்படு. 
ஓவிதர! சரித்திரத்‌ இல்‌ புத்தியைச்‌ செலுத்திய மானிடன்‌ ப்ருதுவைச்‌ சார்ந்த 
கதியை அடைஇன்முன்‌ . 95_98 

பற்று த லற்ற மானிடன்‌ இர்க ப்ருது சரித்திரத்தை ஆதரவுடன்‌ இனம்‌ 
தோறும்‌ ச்ரவணம்‌ செய்தாலும்‌ £ீர்த்தனா்‌ செய்தாலும்‌ ஸம்ஸாரக்‌ கடலிற்‌ 
குத்‌ தெப்பம்‌ போலாகும்‌ பாதங்களுடைய பகவானிடம்‌ மிகுந்த மதியைச்செலு 
39 


ததுவான்‌. 


28-வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


அ துவி_3௦மம ரமாயஹராம௦லஃ. 
| 0, ய || 


விஜிகாணொ௫2யிமாஜொஃஹீ க ரமயொ$ூ வு த, வரமா, வா$ | 


வீ்யெஷலெ ர்சற ர. ட 1 த த்‌ 
ஹூ 2. கா லாக ஹா ஹாதரவத 03 || 1 
ஹையபமாயா டிப ௪ வரா வீ௦ ம 2, கெளாய உஅஷிணா( | 
உர.கிவி௦ வரவ தோய தாய_1௦ உவிணணஸெ விஹு$ | 2 
சஷியு ரம. ஜி௦ சமவமக வப! வத்த இது | 
வட ஆயகாயஆ பி Bo ஹூ கட | 
வாவ? வவ நபம ருருிறி த; மய$ வாரா | 
விஷ மரவ க ஷா$ வு_நயெ_?ர.ம.ம_ கி௦ மதா | | 
ஹகாஉறவிாய ஈயயெ உரமொஞுறி.க8றி.௪, | 
வ வெ. கஹா8மோஷ. ரசசிஹ_நயெ) வணுஷி£ வி.௧-8 ॥ 
அராதா உயொூ உ லீ நவஹி-ஷ | 
வ வெ.கஹா5௦ 2.மிஹெஷொ உமி. கணு வண) 40.௧ ॥ 
விஜி.தாப௦2 அி॥ சயிரா8 A யவீபெலு8 சுூநிஷஹெ)8 கா ௨௨8 


[9] 
விம ॥௧॥ ஹப_$பமாபெ._௮॥ குய_நா௦வ தம$_௦லிமம௦ ॥ ௨॥ ௯ஷூுமர.கி॥ 


வ. கீஸவி_ பெ வடவள 


ஸகராஓஸா உரமயொ௱பசதெயெ கபவி2பாவஸரெ ॥ க ॥ சவ.) த ரய்தெ 


வ 
வாஹ-வாவகல..கி॥ உ௱௱ரயமாவ? அஹா. நெ.) ஷ-ஸ்‌ க நாஹஷ$ யொம 
2 1 
அபி ] உ ாவாஃ ॥ க ாநஐ.கி॥ நலஹகரா ஹ 
ம. ௪ம்‌ ம.கி௦ உவா ௪॥ ௯ஷய..ா_ வ றந்த ௬௫) 9௦ 


24-வது அத்தியாயம்‌, 
மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

மிகுந்த ர்த்தி வாய்ந்தவனும்‌ ப்ருஅவுக்குப்‌ புத்ரனுமாயே விஜிதாச்‌ 
வன்‌ ராஜாவாக இருந்தான்‌. ப்ராதாக்களிடம்‌ வாத்ஸல்யமுள்ள விஜிதாச்வன்‌ 
இசைகளை இளையவர்களாகிய ப்ராதாக்களிடம்‌ கொடுத்தான்‌. 1 

ப்ரபுவாயெ விஜிதாச்வன்‌ ஹர்யச்வனுச்குக்‌ €ழ்த்திசையையும்‌, அம்ர 
கேசலுக்குத்‌ தென்‌ திசையும்‌, வ்ருகனுக்கு மேல்‌ இசையையும்‌, த்ரவிணஸாுக்கு 
வட திசையையும்‌ கொடுத்தான்‌. ம] 

அந்து விஜிதாச்வன்‌ இந்திரனிடம்‌ அக்தர்த்தான சக்தியை யடைந்து 
௮ந்தர்த்ரானன்‌ என்ற பெயருடையவனாகிச்‌ சிகண்டியினிடம்‌ ஸமமான மூன்று 
குமாரர்களைப்‌ பெற்றான்‌. 3 

அவர்கள்‌ பாவகன்‌, பவமானன்‌, ச என்ற பெயருடையவர்கள்‌. இம்மூவ 
ரும்‌ முகதி அக்ணிகளாக இருந்தார்கள்‌. வஹிஷ்ட முனிவரின்‌ சாபத்‌ கால்‌(மானி 
டர்களாக) உண்டா) மறுபடியும்‌ அக்னித்‌ தன்மையை அடைந்தார்கள்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 997 


கய பாபெொொ -நஹஷ த; ர௦ ஹவிய_3ர_.ந2விரு; த | 
வீ 


ய உ, 200 ஹ_க.3ரம௦ விஅர_.ந௨உ9 ந ஜஷிவாஜு || 5 

மாஷா வ_ஜி௦ கஉ॥_௩௨௦௦0ுஞாலிஉரணாடு | 

5.ஐ,2ாநர ீிவ_ஹ ஆ ஆவழாஜெ.க விஸஹஜ-ஹ | 6 
த ஆஷி ஹஹ வுறவு வாதா நதா தர க௪ | 

யஜஹுலொகதாசாவ காண லஜஷொெ_த வராயி_நார | 7 

த்வயா 8 விஉ௩ாஹ-ஒ.த ஷூட்‌ ௩.தாஜ | 

ஸ்ஹிஃஷ௨௦ மயஃ 05௯௦ சரஹஷ௦ ஹத; ஜி தவ வ.க ॥ 8 

விஷ விரகம்‌ ப உரஜாவ.கி8 | 


ஷி கியாகாமலெஷா நிஷ ரடதொ யொமெஷா து பவட | 9 


ANNAN 


மாய_[ரயா௦ ௯ஷய பா நீ க க்‌ யஉகி வாக காடி ஷய _ாமம.கி 
மாலெகாறண 9௯௦ ॥ ட ॥ ாஜதாசி.கி ll ஷஹவாஷய_ாகொறாஜதா௦ வ]-ி௦ 
சூமா௨ தத்த உ௱உ3௰.திகர௦ 8.221 பநொவிஸஹ2_ஹ ॥ ௬ ॥ 
டெ, ி॥ ஹஷீஹா._நா௦ தெபலி.கி ஹுஹூ .௧௦வ௱௱ஷ.௰ வ-ாண_/௦ ௯௩ 

uw®o வாண, வின்னர்‌ யிநா ॥ள॥ ௮! 6 எப ஹி ஷி. ஹவிய_ர._நி2 


அணைக்‌ வண்ட ப யொமெஷ-வ;ரணரயாசரரிஷ- ॥௯ூ॥! கி யாகாண 


வித்வானாயே எந்த விஜிதாச்வன்‌ குதிரையை யபஹரித்த £ இந்திரனையும்‌ 
வதை செய்யவில்லையோ, அதனால்‌ கிடைத்த பெயருடைய அர்தர்த்தானன்‌ 
என்னும்‌ அவன்‌ நபஸ்வதி என்ற (மற்றொரு) மனைவியிடம்‌ ஹலீர்த்தானன்‌ 
என்ற .குமாரனையடைந்தான்‌. 5 
௮ந்த அந்தர்த்தானன்‌ அரசர்களின்‌ வருத்தி, கப்பம்‌ வாங்குவதாலும்‌ 
தசீண்டத்தானும்‌ (கான்காவதுபாயம்‌) [ சல்கம்‌ முதலியவைகளா லும்‌ ஹிம்‌ 
ஸையுள்ளதென்‌ றெண்ணி தீர்க்கஸதரம்‌ என்னும்‌ வ்யாஜத்தால்‌ அந்தத்‌ 
தொழிலை விட்டான்‌. 6 
அந்தத்திர்க்க ஸத்ரத்திலும்‌ பக்தர்களின்‌ லேச த்தைப்போக்குறவறாம்‌, 
பூர்ணருமாயெ பரமாத்மாவை ஆத்மஞ்ஞானியா யெ அந்தர்த்தானன்‌ புண்ய ரூப 
மான ஸமாதியால்‌ பூஜித்து பரமாத்ம ஸாரூப்யத்தை யடைந்தான்‌. 1 
ஓ விலா! ஹவிர்த்தானி என்பவள்‌ ஹவிர்த்தானனிடம்‌ ஆறுபிள்ளைகளைப்‌ 
பெற்றாள்‌. பர்ஹிஷ்மத்‌, சுயன்‌, சுக்லன்‌, கிருஷ்ணன்‌, ஸத்யன்‌, ஜிதவ்ருதன்‌ 
என்ற பெயரடைந்தனர்‌ அவ்வறுவரும்‌, 8 
ஏ குருச்ரேஷ்ட.! மஹாபாகுவும்‌ ப்ரஜைகளுக்குப்‌ பதியும்‌ ஹவிர்த்தானி 
யின்‌ க்கம்‌ பர்ஹிஷ்மத்‌ என்பவன்‌ கர்மகாண்டங்களிலும்‌ யோகங்களி 
அம்‌ மிகுந்த ப்சவேசமுள்ளவன்‌. 9 
1 சுல்கம்‌--என்பது சாவடி (சுங்கம்‌) தோணிதள்ளூவஅ முதலியவற்றில்‌ அரசனைச்‌ 
சேரவேண்டிய பொருள்‌. 


998 பரி மவ தெ வ. துமயஆஹூ8, I [24-வது 


யஹெட$ஃ௦ வயஜ.5௨.ந௩ய$தே௦ விதுநத$ | 
வ 
ஹாகி.நாடெ, $8 க௯பணெொொஹீஉாஹர.௧௦ வஹுயாஅமுடி॥ 10 
ஹா ௦ லெவடெவொ 2 மவயெஜெ ப சய] திட | 
Wro விக வரறுஹவ_ 1௦ 8௦ கிபெொொறீ௦ ஹுஷூலுக்ரூ.தாடு | 


வ 


விக உணீஉாஹெ வகறஜெ2மிமமாகீவெ | 11 
7 வ ஸூ 

விஸாயாஹர மாவு _நிஸிலநரறொர மரா8 | 

விஜித £ஹ யய ரிக்ஷா கணயடமணொடிவ நமலவாடபொ8 | 12 


.க9 உட கொயத$க].க௦ அகவ ஹவய&தாஷா௦ காவ_.தஹ.த8 ௭.௧ 
வவ வராஜீ.ந பைஹிஃி துவைத ॥ ௧௦॥ ஹா $_தி.திரஹ8-டி_ ஹு) டியது 
மெவடெவெ.ந ப, ஹணா உவகிஷா௦ஃ ஸா.கய 1.கி௦ _நா2கிஸொறீாலா௦ 
வரிக,ா8ஷீஃ வ உக்ஷிண௦மல_லீ௦ ஸ்ாறகீதிவெ.கி வவ ஹுாவமாயக ஹட 
ஷீடரணா௦ ஷே, கஷாய பாடமா மித காஷைஷவொஃ-௫௪ -தவ.கஉர 
யா ஷா.ஹா_நா8ஹவவதி மாய ராற-இவயாிணீஹ_கறபோரோஹ 2யிகா 
வ.கி ஸாகீற-இவெண்ணாஹுவெ,மிமாயாமய க .தா௦ யமா ஹவவி. 
ஹாய_ர௦ ஹாஷா.மி$ காதி.கவாற அ௨திகி ஹுகீதிவெ.கி வா ௦ஸொகஸொ 
சுவ.சீயாறாதிவெ கய ॥க௩॥ விஸாயாஐ..தி ॥ ஹாய்‌ _ரயா நவொயெவ 
விபாயா௨உயொவிஜி.கா ௬௯ிம-௫.தா£ அவ இவா பொ வாள கணய 
மபெஷெவய பிரா டெணெ அம ॥௧௨॥ உடலி. நவ ஹி.ஷ௰.கி॥ -த௩வ)௦ நாத 


இந்த பர்ஹிஷ்மத்‌ இந்தப்‌ பூமியை யாகசாலையாகக்கொண்டு யாகஞ்செய்அ 
போடப்‌ 


மனு யாகஞ்‌ செய்யும்‌ போது பூமண்டலமானது கிழக்கில்‌ நுனியாகப்‌ 
பட்ட சர்ப்பங்கள்‌ மிறைக்கதாயிற்று. 10 
பிர்மதேவரால்‌ உப? த௫க்கப்பட்டவளும்‌ ஸமுத்திர சாஜன்‌ குமாரியுமாகிய 
சததிருதி என்பவளை பர்ஹிஷ்மத்‌ மணம்‌ புரிந்தான்‌. மனோஞ்ஞமான அவ 
யவங்க ளெல்லாவற்றையு முடையவளும்‌ நன்றாய்‌ அலங்காரஞ்‌ செய்துகொண்ட 
வளும்‌ வீவாஹ ஸமயத்தில்‌ வலம்‌ வருறெவளும்‌ பாலையுமாகிய அந்த சததிருதி 
யை பர்ஹிஷ்மத்‌ பார்த்து $ அக்னி பெண்கிளியைச்‌ கண்டு விரும்பியதுபோல 
விரும்பினான்‌. 11 
விவாஹம்‌ செய்துகொண்ட அர்த சததிருதி தண்டைகளைச்‌ சத்தம்‌ செய்‌ 
யும்‌ பொதே தேவர்கள்‌ ,தைஜ்யர்கள்‌ கந்தர்வர்கள்‌, முனிவர்கள்‌ ,ஸித்தர்கள்‌,மானி 
டர்கள்‌, உரகர்கள்யாவரும்‌ திசைகளில்‌ உள்ளவர்களும்‌ அவமதிப்படைந்தார்கள்‌. 
- 5 அசனி பெண்டுளியைப்போல்‌- என்பது ஸப்த (ஏழு) ரிஷிகள்‌ செய்த யாகத்‌ 
தில்‌ அச்னி அந்த ரிஷிகளின்‌ பத்தினிகளைக்‌ கண்டு கரமதாபமடைந்தார்‌. அப்பொழுது 
அக்னியின்‌ பத்தினியா ஸ்வாகாதேவி ஏழு ரிஷிகளின்‌ பத்தினிகளின்‌ ரூபத்தைத்‌ 
தரித்து அச்னியைச்‌ சக்தோஷப்படுத்‌தினாள்‌. பிறகு அந்த இந்திரியத்தை பெண்கிளி 
உருவத்துடன்‌ காணற்பொய்கையில்‌ வைச்ுச்‌ சென்றாள்‌ என்பதாம்‌. 


வ) 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வத ஸ்கந்தம்‌. 999 


ராலி நஸ்ஹி-ஷூ3 வு தாம மய] gyro 2 உபமாஹவறு | 


அமா மாவ, தாஹவெ.3 ம2ஹா.தா$ உரவெகுஹூ || 13 

ஷி ஆடாலிஷ. £$ வூஜாஹூெம_) தவஙஸெ வ.ந2ரவிமறு | 

உரமவஷ ஹஹஹ ரணி தவஹாவ-ஹவவ கி | 14 

யடி: வயி ஊஷெ மிமிமெ.ந வரஹீடி.கா | 

௧௨) ரயஷொ ஜவ ௨ 9ஜயஞமு வப தா ॥ 15 
| விஉு? | 

உரவெகுஹாஃ மிமி அண யார வயி ஹுஃம2ஐூ | 

யஉிஷாஹ ஹா வீ, தஹ்ஸொ ஹரஹைமவாம$வ௯ | 16 

ஹஃம28 வலு விவரஷெ- மபிவெடெஹை மரீறிணா( | 

உானுலெொ 2 யெர உய ரவி ப | 17 


௮ சராவாறமுயெஷாட ய8_ஹா.தா$ பவா ॥ ௧௩ ॥ ॥ விசெ கி॥ 
அவஹா _கவஹாவ.கி௦ ற்‌ ௬௮_?யாசோஸவு£ ॥௧௪॥௧௬॥ ஹும2ஐஜ.தி॥ 3-௦0 
யொஉி ஹஃ௦ம.த ரமெ.நாவாதிஷ௦ யய) ரெவ கெவல௦ ந்து உடாவ 9 
வக து பர்க்‌ பல வு்‌ அகவ 


i ரானை பர்ஹிஸ்ஸுக்கு சததிரு, EE பத்துப்‌ புத்ரர்கள்‌ பிறந்தார்‌ 
கள்‌, அவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஒரே பெயரும்‌ வருதமுமுடையவர்கள்‌ தர்மத்தின்‌ கரை 
கண்டவர்கள்‌ . ப்ரசேதஸ்கள்‌ என்ற பெயருள் ளவர்கள்‌. 13 

தந்தையா யெ ப்ளே பர்ஹிஸ்ஸால்‌ ப்ரஜைகளைச்‌ சிருஷ்டி க்கக்கட்டனையிடப்‌ 
பட்டப்ரசேதஸ்கள்‌ தவம்‌ செய்ய வனம்சென்றார்கள்‌. சுவங்களுக்குப்‌ பதியாகிய 
விஷ்ணுவைப்‌ பதினாயிரம்‌ வருஷம்‌ வரையில்‌ தவத்தால்‌ பூஜித்தார்கள்‌, 14 

பரமசிவன்‌ மார்க்கத்தில்‌ கண்டு ப்ரஸன்னசாகஇ எதைக்‌ கூறினாரோ அதை 
த்யானம்‌ செய்துகொண்டும்‌ ஜபம்‌ செய்துகொண்டும்‌ பூஜித்தக்கொண்டும்‌ 
இந்திரிய நிக்ரஹம்‌ செய்தகொண்டுமிருந்கார்கள்‌, 15 

விதுரர்‌ வினவுகிறார்‌. 

ஓ மைத்ரேயரே! ப்ரசேதஸ்களுக்காப்‌ பரமசிவனுடன்‌ மார்க்கத்தில்‌ எவ்‌ 
விதம்‌ சேர்க்கை உண்டாயிற்று. சிவன்‌ அன்புகூர்ந்து எதைக்‌ கூறினரோ 
பொருளடங்கிய அனகை எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 16 

ஓ ப்ராம்மண ச்ரேஷ்டரே! சரீரமுடையோர்‌ களுக்கு இவனுடன்‌ சேர்க்‌ 
சையானது ௮ர்லபமாகற ௮. முனிவர்களும்‌ வைராக்யத்தால்‌ அடையவேண்டிய 
அர்தச்‌ சவனை த்யானம்‌ செய்கிறார்கள்‌. 17 
..... * ப்ரானேபர்ஹிஸ்‌- என்பது பர்ஹிஷ்மத்‌ என்பவருக்கே மற்றொரு பெயர்‌ 


1௦௦௦ vd, 8௨ வெத வ துாமஹறபூ, [24-வது 


காமாலெ ஹு: னு; ஹ ஹெ 
சடி.காறாசொசஉி யவ ஹு லொகுகனுஹு ராய | 


wr யஃகொ விவற..கி வொ௱யா லமவாறு ஹா8 ॥ 18 
| 9௦௪ அய ॥ 

லெ வ குவ? வி தாவ ro ட்டம்‌ ஹாமயவ3 

ஜி வர.கிவி௦ வரயய- ஹஹ; ரடர.கவெ.தஷ$ | 19 

ஹூ உவைவிஹறிண 2வமமுறு ஹுஹக௱ா$8 | 

8ஹ.ந.ஐ வ ஹு ஹஹ ஜிலாறாய | 20 


மிலாகெ £சவலாஃவொஜகல ஈறெகீவ௱ாகறடு | 
5 39 
ஹ்ஹ ஹர ஹ வக்ஷா௨௰ காமணவ _நிகஜி.க | 


க, 21 
தல ஷனஹ ப... ஹ1ஷெ மாமுது ரஹி வடு | 
வ உகொறாஜொ ஜிக்ஷு விச்ஷில௪3 வவசா.க வட ॥ 22 


சூ.சாா8௨உ.கி சூ.சாராசொலொகால நாயா? (ராயவஷெ வரல நாய ॥ த௮ ॥ 
வ மாஜா காறிணா௦ பபிவ௨ப_] ௩௦ ஹ.தஹவ ஹவ. கீ தரபயெநாஹ 
வ வெகஹஐ..கி ॥*கூ॥ ஹூ, திகி॥ ஹல, உவஹ2-௨ உரா.திஸின)-0.ந௦ 
உவொயிகெதெ.கி ௬௨ வவ நய வ ஸ நாஹஙிலாபயா? 8 ஆராஉயொ 
யஷிநு ॥௨௦॥ நீலெகி। நீலொ. லா நாதாசும௦ ஐ_நஹா ௦ உதலா௦லொ௫ூ 
க லாறாணி ராகி அரி. சவஃப ாவிசாஷிகி உ$ீவா௦ "தலொ தல வாந 
கி? உ ரவுய தாவ நாய 2௦ ஹ்ஹாலிலி.நி_௯-இஜி.8௦ ॥ ௨௧ ॥ 8_௧.கி॥ 
[2] சமா ம உ_றோாாணார௦ ஷள ஷயெ.ணஹரஷ றெ, [99 ணொ ஓ.தாகஷி ௨ வா 
பஷில்‌ வொரி விக்ூவகாவவடெ நொ. வொ பஷில்‌ | ॥உஉ॥ 


பவன சங்கரன்‌ த மா மாசபினும்‌ இரந்த உலக அமைப்பைப்‌ பரி 

பாலிப்பதற்கு பயங்கமான சக்தியுடன்‌ கூடியவசாக ஸஞ்சரிக்றொர்‌, 18 
மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 

ஸாதுக்களாகிய ப்ரசேதஸ்கள்‌ பிதாவின்‌ வாக்யத்தைத்‌ தலையால்‌ தால்கித்‌ 
தவம்‌ செய்வதில்‌ஆகரவடை.ந்த மனமுடையவர்களாகி மேற்திசைசென்றார்கள்‌. 

ஸமழுத்திரக்திற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ குறைவாக விஸ்தாரமும்‌ மிக ச்ரேஷடமு 
மாய ஸரஸ்ஸைக்‌ கண்டார்கள்‌. அந்த ஸரஸ்‌ மஹான்களின்‌ மனம்போல்‌ நிர்‌ 
மலமான ௮. ப்ரஸ்ன்னமான ( மத்ஸ்யம்‌ முதலிய) ஒடீஅக்களுடைய அ. ௧௬ 
நெய்தல்‌, செர்நெய்தல்‌, தாமரை, கல்ஹாரம்‌] கருகெய்தல்‌ இவைகளுக்இருப்பிட 
மான அ.ஹம்ஸம்‌.ஸாரஸம்‌,சக்ரவாஹம்‌, காரண்டவம்‌ இவைகளின்‌ சத்தமுடை 
யது. மதங்கொண்ட வண்டுகளின்‌ இனிமையான ஸ்வரத்தால்‌ மயிர்க்கூச்சலடை 
ந்சு கொடிகளையும்‌ விருக்ஷங்களேயும்‌ உடையது. தாமரை மொக்குகளுக்குள்‌ 
ளிருக்கும்‌ பராகத்தைத்திசைகளில்பமவச்‌ செய்யும்‌ வாயுவால்‌ உற்சவமுடைய ௮. 
a i AT அம்‌ 


* சருசெய்தல்‌-என்‌ ஐ மறுபடியும்‌ வர்ணித்தஅயிகுதியைக்‌ சாட்டவேயாம்‌, 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 1001 


அ, மரவ கண-85 ஜிவ$2ரம02பெொஹமடி | 
விஸிஹஸஒராஜவு தாஹெ 27௨2௦ மவணவா2$ .ந௩ | 


அஹெடஃவே ஹஹஹா நிஷா ஹஹ ந ம(, | 


உவ மீயதா.ந22மஹூவா௦ விஸஃயா நாட || 24 
அவஹெூநிகாயாலு ப்பி கிகுணு அிமலொவ டி | 
வஷாரஉவ 2-௦ விக்ஷ, உ௨ரணெ2ஈஜ.ா.ககள.துகா3 | 25 
ஹ தாறு வூவஷாற மிறிமெொொ லமவாற மூவ தஸ | 
23 கோறு பமீனுவ௦வ ஞா) ப ஷ.தா.சவரவஹ | 26 

| ஸ்‌: மீரா உரமீகா ராமல ॥ 

டை IE 
|| ஸீ ரவ? | 
ய.ப௦ வெகிஷ.௰3 வாகா விஜிக௦ வமரிகீஷி-4 கட | 
ன ய்‌ லு வ ணவ ஜெ a கர. | 97 
6 ல ஜி 

டெ கி il கக; 272 ௦மவணவரதி வா: 2) 2 நாவமமாகி வெம்‌ 


லெெ8_பநொஹா௦ மாயவ. ௦ 4 மா நச கண) விஹிஹு$ விஹஸப௦ உராவா$ 
வாலாஐரெ2]௨௦ மவணவாகி ௬வ௪ க்ஷ பெகஷா௦ ய) மி கிரஹால. 5.5) 
(013 ॥ உக ॥ கஹீ. கி ॥ பெ கி; லொல ந௦ வீகதஐா.காமுய.பா8 வரணெ 
8௭ரரி.௫)-கரெணா_நய$ ॥ ௨௪ ॥ 1 சவெகி ॥ அவஹெசரராமஸெஓ சா ி௦ 
பமி.கிநீ_ல2 ENED ॥௨௫॥௨௬ on ப-ஒபதி அ॥ வெ: க்‌ வன்ன 


வாத்தியகோஷத்தைக்‌ தேட்டுப்‌ பிறகு திவ்யமான மார்க்க பேதங்களால்‌ 
மனோஞ்ஞமான கான த்தைக்கேட்டு ஆச்சர்ய மடைந்தார்கள்‌, 23 


அப்பொழுது அந்த ஸசஸ்ஹினின்று வெளிப்புறப்படும்‌ முக்கண்ணனைக்‌ 
கண்டு அ௮ச்சரியங்கொண்டு ஈமஸ்கரித் கார்கள்‌. அந்த மஹாதேவர்‌ பரிவாரங்க 
ளுடன்‌ கூடியவர்‌. தேவர்களுக்குள்‌ சிறந்‌ தவர்‌. தேவர்களாலும்‌ தம்மைச்‌ சார்ர்‌ 
தவர்களாலும்‌ கானம்‌ செய்யப்படுகிறவர்‌. உருக்கிய தங்கத்திற்குச்‌ சமமான 
கரந்தியுடையவர்‌. நீலகண்டர்‌. அநுக்ரஹம்‌ செய்வதில்‌ ஸுமுகர்‌, 2125 
கைலாஸவாஹியும்‌ தர்மத்தில்‌ வாத்ஸல்யமுடையவரும்‌ பகவானுமாஇய 
அந்த. சங்கரன்‌ அன்புகூர்க்து தம்மிடம்‌ சரணம்‌ புகுர்தவர்களும்‌ சிலம்‌ நிறை 
ந்தவர்களும்‌ தர்மங்களை யறிந்தவர்களும்‌ ப்ரீ தியுடையவர்களுமாகிய ப்ரசேதஸ்‌ 
களைப்‌ பார்த்‌ துரைக்கின்றார்‌, 26 
ஸ்ரீ ருத்ரகீ தாப்ராரம்பம்‌. 
வு 
ஸ்ரீ ருத்ரர்‌ கூறுகிறார்‌. 
நீங்கள்‌ பர்ஹிஷ்மத்தின்‌ புத்திரர்கள்‌, நீங்கள்‌ விரும்பியதை அறிந்தேன்‌ 
உங்களுக்கு ௮ுக்சஹம்‌ செய்வதற்காக நான்‌ தர்சனம்‌ கொடுத்தேல்‌. உங்க 
ளுக்கு மங்களமுண்டாகுக, 27 
126 


19௦3 ஸீ உ௱௰வ)த அ. தாயஆஹ௩ப$, [24-வது 


ய வற ௦ஹஹஹாக்ஷா௯ கி மாணா ஜீவ தாக | 
ஹ.ூவஷட வாஹுடெவ௦ ஹவ்ல வி ஷியொ ஹி செ | 38 
ஹய2.3 நிஷா தஜ.நஹி£ பதா 
நிமிஃவி. காதெ.தி அ.க3 வ ஹி ௨௫ | 
கவா] க ஷா. 
நா கூர.க ஹா வடபதொஃம ௦ வெஷவ௦ 
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ணா.தடெ ஹவ_ ௧2, 3.நவெஹவ-ஜதாய 2௦௧ ா-தகாயெ.கி வா 
விஷுகெவ_ந ம்ம்‌ யாய வாத பொக ஹாயா ௪௨॥ 


மமிறுப்கும்‌ ப்‌.ராணிகள்‌ ௪ னர ர ஆத்மாக்களுக்குதேஹமா யெ 
வரும்‌ விராட்டும்‌ மூவுலகையும்‌ பரிபாலிப்பவரும்‌ (சரீர) பலம்‌, தேஜஸ்‌, ' (மான 
ஸிக) பலம்‌ இவைகளின்‌ ரூபருமாகிய உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌. 39 
ஆகாசரூபரும்‌ அட்த்தங்களுக்கு ஞாபகரும்‌ உள்ளும்‌ வெளியும்‌ வ்யா 
பித்திருப்பவருமாயெ உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌; மிகுந்த கார்தியுடையஅம்‌ புண்யமு 
மான ஸ்வர்க்கலோகரூபருமாகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. 40 
ப்ரவ்ருத்திகிவிருத்தி இந்தக்‌ கர்மங்களின்‌ ரூபரும்‌ பிதிருதேவரும்‌ அதர்ம 
பலரூபனும்‌ அக்கங்கொடுப்பவஹமாகிய மிருத்யுவின்‌ ரூபருமாகிய உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌. 41 
ஓ ஈ௪/ கர்மங்களின்‌ பலனைக்‌ கொடுப்பவரும்‌ ஸர்வஞ்ஞரும்‌ மிகுந்த தர்ம 
த்தின்‌ ஸ்வரூபரும்‌ கிருஷ்ணரும்‌ தடைபடா த ஞானமுடையவருமாஃய உமக்கு 
42 


கமஸ்காரம்‌. 


{006 ஸ்‌ 83, ரமவடபெ வது முஹங௦$, [24-வது 


வாய வாமாணாய ஹாவயொபெமமாய பெ | 
[a | G வ்‌ 
ரு குயஹதெ தாய சலுஷெஃஹஃ கூர. தா தபெ ॥ 
வெகு ௯] கிர வொய நதொ வாவொ வில தயெ | 43 


2.00௦ பொ மிஉரக்ஷூணா” மெலி லாமவ தாலி. த | 
௫௨௮௦ வி ய.த2௦ ஹா.நா௦ ஹவெ.8, ய மாணா ட ॥ 44 


்‌. a i 
வி. உ! ரவூர% நமம$ா2௦ ஹவஹனஐயஹு ம ஹட ] 


வாவ.3ரய தவ த௫ஷ.3ாஹ-ு௦ ஹாஜா தும விமா ந, | 45 
௨வஉகொறவலுாமமா ௯௦ ஹு ஹு நாஹிக(; | 

ஹு ஹு௯வொலாஹ; ௨ ஹூக௯ண வில ஷண | 46 
வமாஷாயெ.கிறா ஐ ர ஒவெண வரண 8.கிுஷெ. உராய அஹூ 
௯7.௧8 ஹ௦ கா அரா அபெ ஹ வ க.௧1சுமணக2பாகி கய 0.௪8 
.,கஹஸெ 8 ஹகெந ௨ ண8.கிவெ.கஐ.தி வெபகொஜதா ந௦ சூகர.கி£ கி யா.த 

8 x ட Ng a ~~ 
உ, ஒவாய வாஜஹொவிலியால-இ.கி2 வரஷி£ யஹா.தஹெ 1 ௪௨॥ வவ ௩8 
ஷரு.க) ௩௭௨1௦ உடாம.ய0.த.ஈவவி₹__ ஏு__59.கி॥ ஹா.மவ09.௧8 ஹ.த.ர.௧௦ 
டயு_1.௩௦ நெகி. குஹ விவரண -ஒூி.கராகி வ; ஒய.4யே.த) ஹூ ஹா.நா௦ 
ஹகா.நா௦ விய.க2ம9வ௦ உஉபயெ.கி ஆவ09_நாநய8 ஷவெ_ழஷா8 கி, 
யாணா5௦ யெமாணாவிஷயா? பெஷா8௦8ந௦ வ;௦8௯௦ ஷூெ௦ கி, யவிஷ.யி 
வடி ௧.18 ஹவெ_௦ கி,யாணி ஷ.ம௩ணெற.நகிஈஜய_கீ.தி வா ॥௪௪॥ 
3 [5] ௦ 

ஹிமெ.கி॥ ஹிமூ உராவருஷியொவ அ ௮௯ மம)ா8௦ ஹஸவெஷா௦ ஹள௩ 
ய_ரணா௦ ஹம, ஹொயஹிற வாவ சூப.காயவாறொ ஸபாஹவொ யில்‌ 


ஹார 5௦ யமொ.வி.கஹவ_ாவபவற-*விற8ர ந_ந௦ யில ॥ ௪௫ ॥ வெ..அி॥ 

புசாணபுருஷரும்‌ ஸாங்யெத்திற்கும்‌ யோகத்திற்கும்‌ ஈச்வரரும்‌ அஹங்‌ 
காரஸ்வருபரும்‌ (கர்த்தா கரணம்‌ கர்மம்‌ இந்த) மூன்று சக்திகளுடன்‌ கூடிய 
வரும்‌ ருத்ரரும்‌ ஞானக்ரியாரூபரும்‌ வாக்கனுடைய பலவித ஹிருஷ்டியுடைய 
வருமாகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. 43 

பார்க்க விருப்பமுள்ள எங்களுக்கு பாகவதர்களால்‌ பூஜிக்கப்படும்‌ தர்சன 
த்தைக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, தங்களுடைய ரூபமான அ பக்தர்களுக்கு மிகுந்த 
பிரியமுள்ள அ. குணங்களால்‌ இர்திரியங்களெல்லாவற்றையும்‌ இனிக்கச்செய்‌ 
வது. வர்ஷாகாலத்தில்‌ நிபிடமான மேகம்போல்‌ ச்யாமளமானஅ. ஸெளந்தர்ய 
ம்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ இருப்பிடமான அ. அழயெவைகளும்‌ நிண்டவைகளு 
மாய ௩ரன்‌ கு கைகளுடையது. சுந்தரமான அவயவங்களெல்லாவற்றையு 
முடையன. மனோஞ்ஞமான முகமுடையது, தாமரைமலரின்‌ மத்தியில்‌ உள்ள 
இலைகளைப்போன்ற நேத்திரங்களுடையது. ஸுந்தரமான புருவங்களுடைய அ. 
சோபனமான காசியுடைய து, அழயெ பற்களுடைப அ, சிறந்த கன்னங்களு 


அத்தியாயம்‌, ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வத ஸ்கந்தம்‌. 1007 
உ; கிவரஹஹி காவா ம கொெொுவமொொலி ௧ | 


முஹ.த ௦௯ஐ. ஹல ௩௧௫0௦ 2 ஜூ ஷீ காணல | 47 
ஹு. விழி வமயஹாரா நவெணெவ்லு(, | 

0௦ வவ ௧, மஉாவடகோலாண ௩2 அூவி_2௪ | 43 
ஹிஹஹகிஷெொ ஷிவ, த னல ம௰.மி வகளஹுஹடு | 

ப்பி ப்ரி யாமவாயிநா ஷிவ நிகுஷாமெர ரமஹெ ரல ॥ 49 
வூ றெவக ஹுவிமவல வஓுஉலொஃாட |. 

விவக கலு அர்த்த வக சப்பறத்‌ | 50 


NANA NAAAADANNANA ௪ 


உஈஷுகொமெஃபெடயா.நி அல்கி த அடிகடி யஹில ஹு றொ ஹு 
வள யில்‌ ஹு கலவொ தாஹ) யில்‌ ஹூள கணட_ள வி௨-௫ஷ.ண5௦ யஹ) 
௯௩௦3 த்தப்பட்‌ ம, க்ஷ சாணசவாக1௪௬॥ வ தீகி॥ வீசா வ, ௨. ஹஷி.தாவ 
வா௦மள யஹிலா௪ள। ஹு $ி.அி॥ ஹுஷி கிறீடிா£.மி : யில்‌ ந்‌ னன்‌ 
௬8318 ௭ க யா "டெ க தூ 8 விம தஷெஃாயஹாவரி ௧௫ 1௪௮ 
வி பப மட ஹி ஹஹ) ஹரெயவாரி.௧8 வஹா 
கெஹஸாாஹணவக&விஷ2 ரர ஹவ- 59 கவித ஸிஹ வாஹள ஹனி, 
வ கள ஹுலொய்ஹில்‌ வி ஹவெவயள ஹப அமெ கிஷ? ௯௬-௩௦௯ 
ஹாராசி£வீஸில, கிதிவ வய.மிபெஷணஃ ஹன ஹயா. மீ, வாயெந ஸ்ஸ்‌ 
ஹுமொயஹிறு Fea ப கயாக்ஷிபஹி ஷர 52 ிசுஷாமராஷண 
க அம ரணொயெ.ந தா ர மெொமொரவா உலஸவொல 
2 ந ௪௯॥ வ௫ரெகி ॥ ஸராஹொலஹாஹாக ர௦ ஹுவி ழாமாஹலாவஉயஹாு வி 
வ_$ஐ௩ ௩௨ வஉப௦ ௯௦௨ ஆ ஹூ 0080௨௦ யஹில ஷூகிவஃ கு, ரய நாலில்‌ 


படத்‌ 
வி.நிம..] கெகல்‌ அரறெண வந வ உர வெயைரிவ௫௦॥ voy Ri 8 


டைய முகமுள்ள அ. ஸமங்களாகிய செவிகளை 2ய ஆபரணமாக வுடைய. அன 
பினால்மிகுக்த ஹா ஸ்யங்கொண்ட கடைக்கண்களுடையஅது. அளகங்களால்‌ விளங்‌ 
குவ. விளம்கும்‌ தாமரைபலரின் பரா சம்போன்ற வட்டங்களுடையது. கல்‌ 
மஷமில்லாத குண்டலங்கள டைய, பிரகாசிக்கும்‌ கிரீடங்கள்‌ கங்கணங்கள்‌ 
ஹாரங்கள்‌ தண்டைகள அறைறூல்மாலை இவைகளுடையது. சங்கு சக்ரம்‌ 
கதை பத்மம்‌ வனமாலை மணி இவைகளால்‌ மிகப்பெருமைபெற்றது. ஹிம்மத்‌ 
இன்‌ பிடரியில்‌ உள்ள காந்திகளைத்தரித்ததும்‌ அழயெ கழுத்‌ அடைய அமா யெ 
கெளஸ்‌அபமுள்ள அ. எப்போ அம்‌ நிலைபெற்றிருக்கும்‌ லகதமீதேவியால்‌ இரஸ்‌ 
கரிக்கப்பட்ட உறைகல்லைப்போன்ற மார்பினால்‌ விளங்குவன. பூரகம்ரேசகம்‌ 
இவைகளால்‌ அசைந்த மடிப்புகளால்‌ சுக்தரமும்‌ அரசின்‌ இலைபோன்ற மாகிய 
வயிறுடைய ௮. சுழல்‌ பால்‌ கம்பீரமான காபியால்‌ பிரபஞ்சத்தை உட்கொள்‌ 


வதுபோன்றது. ச்யாமளவர்ணமான பின்பாகத்தால்‌ மிகவும்‌ விளங்குவதா யெ 


100 3 ஸரி; 8௨, ாமவடெ ௮ துய ஹ-ந8, [24-வது 


oye, ரணடியிறொ விஷ ௩௨௯ ஒலஹண ஃகசெவெலுடி | 
ஹஃவாவ._..௦ஹி ஜுவொறு நி௨ ஜாம ஹுஉம (ட | 51 
பெர மாற கவ சாகித்‌ 
நவவிமாணாவ௦ வியாதா | 
ஹய்‌ ஹீய2வ ரஹஹாய்ஹஃ 
12௦ ழு ழக றட ௩: நஹ சொஜ: ஷா | 52 
ஹாக்‌ ஈலெடியகா.த கருவி ஷி௨ காடி | 
ய ஜியெ ரமொஃலஹய3 ஹய2-2.ந௩_திஷதா(, | 53 
லவ ரு ஹூ. ரி2தா முஷெொ உருமு ஹஹவ ஜெ ஹி.நாட | 


ஹாமாஜ விக்‌ கா ெ ஹட கெ Br ஆவி2 தி | 54 


மே ப ாணாசயிக௦ ரொஜிஷய._தி £௧௦ ௨-௦௧௦ அ ணை (மிலா 

யில கலஹி, ௨8 வெவ்‌ உணா ல நில ஈநளடெகஜா ந நீவ ஹெ 
விரய கூ மொல .ந௦%ம_ட நஹ 'ஸரமாவொவ ஹாஉயொ யில 
மிதெ. ரந. நியஹில பொல ந௦ ௨-2௩௦ யவெடிகி ௨௨ க,ய௦வா ॥ ட ॥ 
த உதி ॥ உடரகீவஷா._நீயெ.ற யஉா ஹவஃஹ-இபெந வகொவலக்ி ௧௦ 
> ஸரண௦வ ஒக கம்‌ பரிய சீதை வலாமுஷலெ, ரஜி 
யிட நவ$உரிவிர ஹல. வவ கஜதா.ந௦ விய தாஹீபஃ ட 
வஉதுணு௦ இல வங்‌ ௯ாஹூ௦ஷர ஹா£ா $.நா௦ ஷாயூவயெ ௩.௧௪ ஹெ 
மாறொய சஹ அதொ8ுஷா2ஜதா.£ா௦ ரம மவ, பெ முஙா-$॥இ௨॥ 
லி. யாவ, ரயி கதி. கிஹொடெி_தவா ஹ...ஹ.கஜி.கி ॥ ஹ.தஉ, மவ 
ar i ம )ாநாஹகெவ ந தாவ வ, தக்க வ, வி.ச w9—{2 ॥ ட்ப 1 


சஹி 2௦ கெமாவி ந வாவுகெககுாஹட ஊவர.தி.தி ॥ உல_வகூஜெ 


மஞ்சள்‌ பட்டாடையில்‌ உள்ள ஸ்வர்ணமயமான அறை நால்மாலையுடைய அ. ஸம 
மும்‌ மசீனுஞ்ஞமுமாகிய பாதங்கள்‌ கணைக்கால்கள்‌ இவைகளால்‌ சோபன 
மான தர்சனழுடையத, நகங்களின்‌ காந்தியால்‌ மனஇலிருக்கும்‌ அஞ்ஞான 
த்தைப்‌ போக்குவஅம்‌ சாத்காலத்அப்‌ பத்மகளம்போன்ற காக்தியுடைய அ 
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ஹூ தா.நி ஹூ டெ நாசெயெ தெ கா 

ஊ.நாவஷிவ ாயறிவாவிஷஹ? | 65 
ரூ வெமி_திஃ தடவினா 

வரவரஃலொஹூ௦ விஷயெஷு லூனறாஹக | 
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நீர்‌ உமது க்யா ஸிருஷ்டிக்கப்பட்ட * நான்குவிதமான இந்தச்‌ 
சரிரத்‌ இல்‌ தன்னம்‌சத்தால்‌ அனுப்ரவேசம்‌ செய்தவர்‌. எவன்‌ இந்திரியங்களால்‌, 
தேனிக்களால்‌ ஏற்பட்ட மதுவைப்போல்‌ அனுபவிக்கோனோ சரீசத்திற்குள்‌ 
விருக்கும்‌ அந்தப்‌ புருஷனை ஜீவனென்று பெரியோர்கள்‌ அறிறோர்கள்‌. 04 

பிரசண்டமான வேகமுடையவரும்‌ ஊஹிக்கித்தக்க தத்வமுடையவரும்‌ 
ஸஹிக்கமுடியா தவருமாகிய நீர்‌ மேகவரிசைகளை வாயு சலனமடையச்செய்வது 
போல எங்களைச்‌ சலனமடையும்படி செய்து பூதங்களை பூதங்களைக்கொண்டே 
ஸம்ஹரிக்கின்‌ தீர்‌. 65 

இந்த இந்த விதம்‌ செய்யவேண்டு மென்ற விசாரத்தால்‌ மிகுந்த மதங்‌ 
கொண்டவனும்‌ ௮ இகமான லோபகுணமுடையவனுமாகயவனை ஸம்ஹரிக்கறவ 


க கான்குவிதம்‌ த ஜராயுஜம்‌ ௮ண்டஜம்‌ ஸ்வேசஜம்‌ மத்பிஜ்ஜம்‌ என்பவையாம்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 1013 
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கஹ௲வஉரவ௦ விஜஹா.தி வ௦௨பகொ 
யஹெ2வ ஊர நவடியூா கெ.த.ந8 | 
விரம௦க௯யாஹ ம அ.தி ஹய்‌ 
விஸமொவவ தி௦ உறவ கு உ௨_00 | 67 


ம கூ2ஸி பொர ஹஹ வ௱£ா.க_நிவபஙி காடி | 
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விஜ வலய ழக அறத ழ்‌ 


௨௦ ஜவக ல வொ விஹ வா .உரவ..நஐ நா | 
~~ ம 
ஹயா திஷஷெர ஹ.௰வ தடவி. தாமயா$ | 69 
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நவ;யா_ந௦ கெ௧.ந௦ ஸம ம௦ யவுஹ$பிஹா௯௦ மருவ, ஹாலி 
ஹெ.கி ஷவெ._3ஷா௦ ஹொ.கரணா௦ வாக)௦ விமம௦௯யா வி.நாயாகயா விபொ 
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ஈகி.கமெ.கி!- ஐ, யெ நய ஹு ௭௧58 நக தயிஉப௦பஹாஃ தாஉரபரிம.கி 


ராயெ நீர்‌ ஜாகரூகரா “பசியால்‌ உதடுகளின்‌ அனியை நாவினால்‌ ஈக்கும்‌ 
ஸர்ப்பம்‌ எலியை ஆக்ரமிப்பதபோல விரைவில்‌ ஆக்ரமித்தார்‌. 66 
உம்மை அவமதிப்பதால்‌ நாசமடையும்‌ சரீரம்‌ பெற்றவன்‌. பண்டித 
னால்‌ எவன்‌ உம்முடைய பாதாரவிந்தத்தை விடுவான்‌. 1 ஈம்முடைய குருவா 
இய பிர்மதேவர்‌ அந்தப்‌ பாதாரவிந்தத்தைப்‌ பூஜிக்கிறார்‌. பதினான்கு மனுக்கள்‌ 
ஸந்தேகமின்றி அழுத்தமான வீஸ்வாஸத்‌ துடன்‌ பூஜிக்கின்றார்களல்லவா? 67 
உலகமானது ருத்ரரிடம்‌ பயத்தால்‌ ஓடுங்கயிருக்றெது. ஆகையால்‌ ஓ 
பிர்மமே! பரமாத்மாவே! வித்வான்‌௧ளாகிய எங்களுக்கு நீர்‌ எங்கும்‌ பயமேற்‌ 
படாத கதியாதறீர்‌. 68 
ஓ ராஜகுமாசர்களே! நீங்கள்‌ விச்வாஸ முடையவர்களாய்‌ உங்களுக்குரிய 
தர்மத்தை யனுஷ்டித்னும்‌ பகவானிடம்‌ மனதைக்‌ கொடுத்தும்‌ இதை ஜபம்‌ 
செய்யுங்கள்‌. உங்களுக்கு மங்களமுண்டாகும்‌. 69 
1 நம்நூடைய குருவாகிய பிர்மதேவரும்‌ அந்தப்‌ பாதாரவிந்தத்தைப்‌ பூஜிச்றோர்‌ 
என்பது ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யும்‌ எல்லோருடைய சொல்லமென்றறிக, 


1014 மரி, 2உாமவடெ ௮ தும ஆஹா, [21-வது 
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மல திலும்‌ ஸர்வபூகங்களிலு மிருப்பவருமாகிய அந்த ஹரியாகிய பரமாத 
மாவையே ரெத்தனம்‌ செய்து த்யானம்‌ செய்து பூஜியுங்கள்‌. 10 
முனிவர்களின்‌ வ்ருதமுடைய நீங்கள்யாவரும்‌ யோகாதேசம்‌ என்னும்‌ 
இந்த ஸ்தோத்திரத்தைப்‌ படித்து மனதில்‌ நிலை நிறுத்தி ஏகாக்சமான புத்தி 
யுடன்‌ ஆதரவுள்ளவர்களாக ஐபத்தால்‌ ௮ப்யாஸம்‌ செய்யுங்கள்‌. 11 
ப்ரரஜாபதிகளுக்குப்‌ பதியா பிர்மதேவர்‌ ஸிருஷ்டிசெய்ய வேண்டுமெ 
ன்று விரும்பி ஹிருஷ்டிக்க விருப்பமுள்ள ப்ருகுமுதலிய குமாரர்களுக்கும்‌ 
எல்களுக்கும்‌ முந்தி இரசு யோகாதேசத்தைக்‌ கூறினார்‌. 12 
ப்ரஜைகளை ஸிருஷ்டிப்பதில்‌ ப்ரேரணேயடைகந்த ப்ரஜைகளுக்குப்‌ பதிக 
ளாகிய அந்து நாங்கள்‌ இந்த யோகாதேசத்தால்‌ அஞ்ஞானம்‌ நீங்கெவர்களாகப்‌ 
பலவித ப்ரஜைகளை ஷிருஷ்டிக்தோம்‌. 18. 
ஆகையால்‌ இந்த ஸ்தோத்திரத்தை எப்போதும்‌ ஏகாக்கரமான மனமுடை ்‌ 
யவனும்‌ ஹஸாவதானனும்‌ வாஸ” தேவரைப்‌ பசாயணமாகஉடையவனுமாகிய புறா 
ஷன்‌ ஜபஞ்செய் அ விரைவில்‌ ஈன்மை அடைகிறான்‌. TA 
ச்ரேயஸ்‌ எல்லாவற்றுள்ளும்‌ ஞானமே மிகுந்த ச்ரேயஸ்‌ என்று கூறுகிறார்‌ 
கள்‌. ஞானத்தையே கப்பமாகக்‌ கொண்டவன்‌ சரைகாண முடியாத ஸம்ஸார்க்‌ 


கடலைச்‌ சகமா௫த்‌ தாண்டுஅிறான்‌. 15 
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ஐஉ.கி லாவா கொயர௦ வ தவிர )ரயவ ரஹா, 


உழு ஜட 


எந்தப்புருஷன்‌ பரிசுச்தனாக என்னால்‌ கூறப்பட்ட இர்தப்‌ பகவத்ஸ்கோத்தி 
ரத்தை எப்பொழுதும்‌ ஜபஞ்செய்துச்ரமத்தால்‌ பூஜிக்கக்தக்கஹரியைப்பூஜிககி 
ரூனோ அர்தப்புருஷன்‌ ஸ்திரனாக இருக்‌. எதெதை விரும்புகிருனே அவை 
களை, என்‌ தேத்தால்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்படுகிறவரும்‌ ச்ரேயஸ்களுக்கு முக்ய 
அச்‌. ரயரூபமாக இந்தப்பகவானிடம்‌ அடைகிறான்‌. 10-17 
இந்த ஸ்அதியை எர்தமானிடன்‌ விடியற்காலையில்‌ எழுந்து ச்ரத்தையுடன்‌ 
அஞ்சலிசெய்‌்அ சேட்கருனோ சேட்கும்படிசெய்றொனோ அவன்‌ கர்மபந்தங்களி 
லிருந்த விடுபடுகிறான்‌. 78 
ஓ ராஜகுமாரர்களே ! சான்‌ கூறியதாயெ பரமாத்மாவான பசமபுருஷ 
அடைய இந்த ஸ்தோத்திரத்தை ஏகாக்ரமான எண்ணத்துடன்‌ ஐடஞ்செய்அ 
மிகுந்த தவம்‌ செய்யுங்கள்‌. அதன்கடைசியில்‌ விரும்பியதை அடைவீர்கள்‌. 79 


24- வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
+82 +> 


வணவிாயாயஹாா௦ல3, 
|| 02௫, ய | 
உ. கி ஹஷிம்‌ ஹமவாரறு ஸாஹிபஷஷெலிவ ஜி த8 | 
வம) கா௦ மாஜவு ஆணா ௧௦௨௦ க,வாஷடைழயெ ஹூ | | 
உர மீத ஹ.மவ ௧8 ணஹொரு௦ ஹவெ.3 வெ வ குவ? | 
ஜவ ஷவெ கவவெவ*வ.3ஷ.3ரணா£ய-5௫௦ ஜெ ॥ 2 
வூாவி_நவ ஒறி.3ஷ.௦ அஷ ௧௨ $ஹாஹகவெ._கஹடி | 
கா௱கொசஃமரா.த.த.த ஒத கரவா வ.க; வொய்‌ || 8 
மெ, யஹஃ க௯௧2உராஜநணா க oஹமஙஸெ | 
ஒருவ வா.நிஹவாவாஉ$ ஞெ, யவ ஷெஹ வெஷடபெ || 4 
வவெ க்ஷ கவவ தச மாறகொவரணி | 

உரநாஜீ. நை ஹி-ஷெயா ௧௦ வறொகெெணாஹவணுலி8 ॥ 

வம நகயாவாாக வளுவி௦ஸஹெ.க-௩. நாத? | 

சூ.கபொஸ விஸ௦மெ_ந விவியா8ர ஹஹஷ.கிடூ ॥ 

௨வெ.கஹு.கவஹீவ , .௧௦ அவ)சாபெஷு நாறஉ$ | வாரூநகயா 
ட) a} ஹாஹவராஜீ2பஹிஹஷெொதாஉ॥ வாஜீ. நஸைஹி-ஷி.கி।உரிவெ.ச 
ஷஹு.கவஸ்மற தநா உ லீ மல. ஹி_ஷூ ஸவொயி.கவாஐ ௯.58 வ வெ 
கஹா௦ கமாஷவைாவெ வத ஷி,த-5வ7_1_த8ர ஹ வே, ரந ஹி_1ஷ.தி.தி॥ 
கூர பெரியஐ அிய8_ாலிஷ க த2ஜமெ யஷேல௦ 0௦ ஹஹெஜ.வ ஹி_௩_ந௩ொ 
க்ஷ்கலொ_நடெ தாஹ வஹா மிறி.கிபெஷ.௨ வ நிவ .கி.நி_ப.கிமரயா- 
ாவாவியெ.கிய௯ _தஉலய௦ சொக்ஷ£வு௦ பெய ஐ ஹக௯3_ணி உய 


25-வஅ அத்தியாயம்‌. 
மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 


பகவானாயெ பரமசிவன்‌ இவ்வாறு கட்டளையிட்டு ப்ராஜனே பர்ஹிஸ்ஷின்‌ 
குமாசர்களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டு ராஜகுமாரர்கள்‌ பார்த்திருக்கும்போதே அங்கே 
யே ௮ந்தர்த்தானமடைந்தார்‌. 1 
ப்ரசேதஸ்கள்‌ யாவரும்‌ பகவானுடைய ஸ்கோத்திரமாகய ருத்ரீதையை 

கபம்‌ செய்துகொண்டு ஜலத்தில்‌ பதினாயிரம்‌ வருஷம்‌ தவம்‌ செய்தார்கள்‌. 2 
ஓ விதுர! கர்மங்களில்‌ பற்றுதலுடைய மனமுள்ள ப் ரான பர்ஹிஸை 
அத்யாத்ம தத்வமறிக்தவரும்‌ கிருபையுள்ளவருமாகிய நாரதர்‌ தெரிவிக்கறார்‌.3 
ராஜ! கர்மத்தால்‌ நீர்‌ உமக்கு எந்தவிதமான ச்ரேயஸை விரும்பு 

இதிர்‌. அக்க நிவிருத்தி ஸு5ப்ராப்‌தி என்ற மோக்ஷரூபமான ச்ரேயஸ்ஸான த 
இக்தக்‌ கர்மத்தில்‌ கட்டாத. 4 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 1017 


| மாஜா | 
ம ஜா.காதி 2ஹாலா.ம வு ௬௨ 1ரவவி.லய$ | 
வ -இஹி லெ விகலு௦ தாம யெற ஜெய ௯2௨ி83 | 
மர ஸஹெஷு கிடய0ெ_1ஷ. வா அமாறயமாம-44393 
க வா வி.க ௨ூலொ ஹா ஹ்ஹாமவ தஹ | 6 


cof 
வால நா த்க்‌ கரா ௦௨8, 


சே 


| ழ்‌ ரக | 


லெ லொ ஹஜாவதெ கட்ட கூயாயணெ | 
ஹுஜதாவி தாறு ஜீவஹஸவா_நிவ-ரணெ ௩ ஹஹஹ us | 7 


ணாத ஏவா௦ ஹு கீக்ஷ் கெ ஹாகணொ வெரஹஃ தவ | ' 
வறர அதத ல்‌ பத்து | 8 


ர த்‌ 


கெபெஷகெ விவாரடெக21௪॥ பெ.கிவா௦றெ ட ய தொக விற ட 
உாக்ஷியாயிப ஹஹ) ॥இ॥ மவெஷி.கி ॥ திவ மஹெஷஃ ஹி 58 வு அ; ரலி 
ஹஷெவவஏுஷாயயீய_வ ॥ ௬ ॥ ௯2_லலெஷு வொரு 9) 
ஸை விக 8 வகெஷ ௯௦ யொ.மா_ந-ஈஹாவெ.ந ய வற-இற்‌ வ உ...) க்ஷ௦ 


௨7 
உ ௨ப௦ஷபஹா ஹ_லொலொஜ..கி ॥ ஹுஜதாவி.தால்‌ தரி காறாள॥ லன 


ம த்தம்‌ ஹுவரெ ௧௦ 87-௧௨ வவ தீக்ஷ௦0.௧ வெக கபா 


அரசன்‌ வினவுகிறான்‌. 


ஓ மஹாபாக்யசாலியே / கர்மங்களால்‌ கெடுஇயடைகர்க புத்தியுள்ள நான்‌ 
மோக்ஷத்தை அறியேன்‌. கர்மங்களால்‌ எவ்வாறு கான்‌ விடுபடுவேனோ நிர்மல 
மான அந்த ஞானத்தை எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 5 

பொய்யான தர்மங்களுடைய இருகஸ்தாச்சமங்களி விருப்பவனும்‌ மக்கள்‌ 
மனை, பொருள்‌ இவைகளில்‌ புத்தியுடையவனும்‌ ஸம்ஸாசமார்க்கங்களில்‌ ஈழலு 
இறவனுமாயெ மூடன்‌ மோகத்தை அடையான்‌, 6 


புரஞ்ஜனோபாக்கியானம்‌.: 


ஸ்ரீகாரதர்‌ கமர்‌ 
ஓ ப்ரஜைகளுக்குப்‌ பதியாகிய ராஜனே ! 1 நீர்‌ கருணேயின்றி யாகத்‌ 
தில்‌ அபிரக்கணக்காகக கொன்ற ஜீவக்‌ கூட்டங்களான பசுக்களைப்‌ பாரும்‌, 17 
இந்தப்‌ பசுக்கள்‌ நீர்‌ செய்த பீடையை ஸ்மரித்துக்கொண்டு மரணமடைந்த 


உம்மை எதிர்பார்க்ன்றன. இவைகள்‌ கோபங்கொண்டு இரும்பு மயமும்‌ யர்‌ 
திர மயமுமான கொம்புகளால்‌ உம்மைச்‌ சே திக்கப்போகின்றன. 5 


ர்‌ இந்த ஏழாவது ச்லோகம்‌ கர்ம பலத்தில்‌ வைராக்யத்தை யுண்டுபண்ணி யோசமா 
யையால்‌ யாகப்பசுக்களைக்‌ காட்டி பிர்மவித்தையை உபதேசிக்க நாரதர்‌ முயன்றார்‌ என்பதை 
விளக்குவசாம்‌. 
128 


101% மீ, 2ாமவடெ அதுயஹ-ந8, [25-வது 


ர கெ கமயமிஷெட$22௭ி_திஹாஹஃ வாராத. | 
பணயக்‌. ஹு வி. நிவொய ம௨டெதொ ஐ | 9 


ம்ஸிகுஅமருபஸொ .மா8 ராஜா ாஜறு ஷர ஹவா? | 
~~ 
அஹைடாவிதே ர.த.நாகாஷஹிக வாச விஷோ_.த௦ வஷி. கு$ | 10 


ர்‌ [.] 
ஸெ2பெொஷஃணம்ாணு ஸலஹ,ா2 வெரயிவீஃ ரஹா? | 
.Br.B ஸர ஒவ யமாவிமஉஹூ க விநா ஐவ | 11 
aon 


ர ஷாலு தெமெ தாஸவ_ா லம தலெ யாவ தீ வாற? | 
(510) 


௯ா2ர.௩[உயகாுூ.நகா*வஹள ஹு தஹெடராவவ யெ = 12 
A 1 ஆ ஸு 
உ$யர௦ஹும௦௧8 .க.கஸ்ராயக-இடடெ? லொஹபஃ ஆ,80யெ£ uw Jo dW8 
மிக ஸி, ஸலெ.க) ௨௮1௮ கி ॥ ௪ ஹி ஷுகடெ நிஹார ௧88 நிகி 
ஹா கயயி நிக ௧ து. வஹி விஷபாஹக ஆஹ்ஹா ஹவெமயரா 
ற ௦ ௬ ஷா 1 அ வ 5) ஹயா கற" (0௦ ட்டு 
ஆமை ஹெண விவத -4.கஐ_திவக-௦ விவய.4ப.0] ஹ்‌.கஹ) ஷாக்ஷ£ஜெ £யயி 
-க௩2்றா0கெ£ ஈாவ3.தாஷவாஹ.சூஷீடி.தி॥ வா௩றஜ_நா$ஐு ஷயவெ.க௦ 
ர க 72 வ [4] 
வணுமெயரயெ வாரி தயமாவிஹுவம, ஹணாய யமயொவயொ.மஃ 


கிவி வரவா த. ௧, வ௯$_$ வி வுறஜ.நய_கீ.தி உ௨௱௱ஜதொீவ8 
௩. னா னக ம்‌ 


ந விஷா.௧௦ நாயே ஹு) ந ௨ விஜதா.௧௦ வெஷி.௧௦ ய்ஹு ஹ outs அவம்‌ 
வாய: ஜீவி 3 

ஹஸவாயடா விஜதா 5௦ வெஃி.௧௦ கீவவொணாரிஒக்ஷண௦ யஹு) ஜீவவாற_௧௦ 

சூ ழா ஹுஈநாஹவஹிலகா௯॥ ௧௦12. அி॥ ாாாணஹொ.மாய_க_5௦ெஹ௦வு யி 


2$௦ வ ஹாண ॥ தக நெகி ॥ யாவது வஹா _தஹ அஹ காஹெ 
~~ & 

வவ.கயெ வராவயெ ஹாயு ந்‌ மவாகிலெஹா நாடெெஹிகவாற௱லள்‌ 

கிகலொமயொ.௫)காலாவாக, அயா உ பருகி: தாலஹெ ரமாூ2ாநய காசை 


த 
வ௨ளவவெதநொய2வி.கி காஷஹொணதா நய தாச வளுவெடெயலதி_கீ?”_தி॥ 


இக்கு உமக்கு முன்‌ ஏற்பட்ட "இந்த இதிஹாஸக்‌ தைக்கூறுகின்றேன்‌.புரஞ்‌ 
சனன்‌ சரித்திரத்தை நான்‌ சொல்லக்‌ கேளும்‌, 9 
ஓ ராஜனே ! ர்‌ புரஞ்சனன்‌ என்று ஒரு அசசனிருந்தான்‌. அவ்வரசன்‌ 
மிகுக்த ர்த்தி வாய்ந்தவன்‌, அவ்வரசனுக்கு 1 கண்பனொருவனிருந்தான்‌. 
அவன்‌ அறியமுடியாத பெயருடையவன்‌. அறியமுடியாத வீர்த்தியுடையவன்‌. 
அர்தப்‌ பிரபுவாயெ புரஞ்சனன்‌ நகரத்தை அபேக்ஷித்து பூமியில்‌ அற்றி 
னை. தனக்குத்‌ தகுதியான நகரத்தை யடையவில்லை, மனமீழந்தவன்‌ போலா 


யினன்‌. 11 
விரும்பியதை அடையக்‌ கருதிய இக்க அரசன்‌ அவைகளை யடையும்‌ 
பொருட்டு பூமியில்‌ உள்ள 4] ஈகரங்களை நன்றெனக்கருதவில்லை. 12 


* புரஞ்சனன்‌- என்பவன்‌ ஜீவன்‌. $ ஈண்பன்‌- என்பவன்‌ ஈச்வரன்‌. 

4 இந்த 11, 12, 18 சீலோசங்களில்சகரம்‌என்பசைச்சேஹமென்னும்‌; ஒன்‌ பதவாயில்‌ 
என்பதைச்‌ கண்‌ முதலியவை எனவும்‌ பொருள்படுச்த வேண்டும்‌. இந்த உபாக்யான த்தில்‌ 
கம்குஇவ்வாறான சருத்தேயமையும்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 1019 


மெ வா௯௨£ ஹி2ஃவதொ உகூஷிணெஷ்டி ஹா மாஷா | 
ல்‌ 


௨௨௦... வஹி அவி ௨௩௦ ஐுக்ஷணலுக்தி கடி | 13 
வக £*றொவவ.காடாலுவவிவெ௱க்ஷ்கொ௱ணெ8 | ஷஸெ3॥ 
வணர வ ரயவெ$ ஸு, ஹகாமலுா௦ ஸ்வ பதொ ர 


மநீனுஹடிகவெல௰ய_32- ஜம ௯ தூ மடெணெ8 | 
கண ெஹை 25 ஹீ ௦ வாச ஸ்றி யா ஷஹொ.மவ_தீகிவ | 15 


ஹலால்‌ (னமஷாஹிராகி, லாய ௮. த நாவணெ8 | 
வெது க மஜவ.கா௯ ஈஹி.ய.3௩௬7௦ விஉர வெலிவிக | 16 


௧௨ ॥ ஹல.தி ॥ வ சாம  சவிணெஷு. ஹா நாஷூஃ  ககெடிபெக, ஹரா த 
வஹஷெ._?வ-(ர௦ 9நஷ ஸாம லகி காடி ஒரஷா.நி ஹவ_4ரணி இக்கட 
யஷா௦ கூ௦யவ௦மாகவாலி கொஷா வி.க )ய_8 ॥தக॥ _தா2_ந௩ஈவண_1ய.கி 
அ விவ, காறெ.கி॥ ௬௮, கிலி தாஜிரமம) வலம) க.மாஷவஎ யாய வரா 
கா௱ா$ீநி வண)_$ஷெ வரிவவெறி.கி உ-௩௦ஹ8ரஷ....7௦ ௬க்ஷ£ணிவாக்ஷா£ 
கூமா௨ய8 ஸாறீராவயவா£ உடாகாறாலி கடர தவ்வி த நிற-இஉழஜஹெ 

ஹண_ாகிறா 7௦00 பிட்‌ யுகா யே மஹா யெ ஹூலாதி.கிசூபா 
ராதிவகாணி மஹா ாறா௦மாணி ஐ ir Rann ஹமாவாவிவக்ஷி.கா8 ॥௧௪॥ 
_நீலெ.கி॥ _நீலாலிலிூ கவா ஹூல்‌ யஹூா௦ சமுண௦ாணிக) ௦ ஹல்‌ ஹர. 
ய௦ நாலெ.நீலாகிலாவெ நிற-ஒஇ௨ஜெ கத விஷயபவாஹ.நா வா லொமவ 
கீ றநூாமாநா௦ வ*றீதிவ (4 ௫॥ ஹலெ.கிரஸஹாஹதா ஜஹா .5௦ வவற௱ணு.க- ஷூ 
ட றாயா? றா22ா.ம._...£ ரூ, லாய அகதி காக்க லு சூவணொஹட? 


பெ த )ஜ.நா.நா௦ வ ட ல வ.தாகா8 -அரஷிபரய்‌- ௦௯7௦ ௯.கவ 


பிறகு அந்தப்‌ புசஞ்சனன்‌ ஒருஸமையம்‌ இமயமலையின்‌ தென்பாகத்‌ தில்‌ 
ஓன்பது வாயில்களையுடைய தும்‌ லக்ஷணங்களமையப்‌ பெற்றதுமாயெ கரத்‌ 


தைக்கண்டான்‌. 13 

அங்ககரம்‌ ப்ராகாரம்களானும்‌ உபவனங்களானும்‌ ப்ராகாங்களின்‌ மீத 
ள்ள மண்டபங்களா லும்‌ அகழிகளாலும்‌ கவரக்ஷ்ங்களாலும்‌ வெளிவாசல்களா 
அம்‌ ஸ்வர்ணம்‌ வெள்ளி இரும்பு இவைகள்‌ மயமான சிகரங்களுடைய கிரு 
ஹங்களாலும்‌ எங்கும்‌ நிறைந்து விளங்கிற்று, 14 

இர்திர நீலம்‌ ஸ்படிகம்‌ வைடூர்யம்‌ முத்து மரகதம்‌ மாணிக்கம்‌ இவைக 
ளால்‌ அமைந்த உப்பரிகைக ரூடையஅஅம்றகரம்‌. ௮அழூனால்‌ ப்சசாச முள்ள. 
போகவதி என்ற நகரம்‌ போன்றது. * 24 உது 

ராஜவீதி ஸபைகள்‌ நாற்சந்திகள்‌ கரீடா கிருஹங்கள்‌ கடைத்‌ தெருக்கள்‌ 
சைத்யங்கள்‌ தவங்கள்‌ பதாகைகள்‌ பவள மயமான வேதிகைகள்‌ இவைக 


ரூடன கூடியது. 16 


4020 ஸ்ரீ 20 மவடெ வகு. வர௦8, [25-வது 


புய ரம ஸாஹெடாவவடெொ நிவ$உ தாகுலொ | 


1 


நவிஹ௦மாவிகாமுகொமுாஹமுஜமாமயெ | ்‌ 
ஹி2 நிர 3ராவிவஷஷ.தஹுகாகனவரயு நா | 
dh 

வமுஜரவாலவிடவ நலி.நீ தடஹ௦வலி ॥ 18 
நர.நாரறா எ ; | ு ம்வ டெ 

காண; உர.2வ. ரகக௱.நாவாயெ 2 மவ, டெ த$ | 
மஹ. த உரக வா௦மெ ய அ; கொகிலுகஜிபெக8 | 19 
யயர மதா ய உர2கொ_தசாடி | 
ஹரி க ௩ ஷிமாயாஷீசெெகம0.த.நாயகெ || 20 


௨௨௦. ௨ ௫ உமொ..1.கி ௨_க௩யெ._._நா_நய6 கிவ) உ ஓ.கரஜிஷிபுமா 
கலெவாவெ.ரடி கா” விஹுமாலகெலா_நா௦கொலாஹஸலொ_நாகொயெஷ. 
ெகலலாஸறயாயவிஓகஎ॥ ஹிெ.கி॥ ஹி2.நிஸ..மவிய, ஷொலபிஐ வ தஅகா 
காவு கார ஹுவஙி நாவாய நர வலஷூ£ உடவாஸா விடவா ஸமாவாயம 
மெஷாயிஞொ8 வக நலி_நீ.மா௦ ஷாுஹீ_மாஷடெஷ. ஷஹுவகிவ3 கிய 
ஹிலாத..௮॥.நா.கி/௯ நாவாயெ.க.த ]-கபாயாமஹிடெச நிவ, கா ஹி௦ 
ஷஸஷெிறா.கா.௩ரோஹ-௫.௧௦ 9.5) _தய.௧,1௧௯॥ யஉரவயெ.கி ॥ தக உ,8மொ 
-ரோ௦ உ, கஷெண வருஷ ஐயவி கி வ, ௨? தரஹா௦ மெ) உ_த$ர௦ 
விவெகவ._கீ௦ைம9ி௦ உபய] யாம.தாதிகி கயொ$ ஹைஙப்ஹ)உ-௦நிடழ 
- இவக மயி கர8_நாாவணடய.கி ஹாயெ_பம_தா௦ஹி_$9 ஒஸுவிஜூரா 
௩௧௦2 1. யெ வஊக௧௦ ௨0.5) ௧௦ ஸு.த௦ ௯_௩ஞாவர_தய$ _தரவார௦ 
நாயக வ.கிலிஹஹ வாலாஒரெ.டராயிகா2 ஷி யெஷாஷஜஜஷெல்௨௦ 


அந்த ககரத்திற்கு வெளியில்‌ உள்ளதும்‌, தேவர்களுக்குரிய விருக்ஷங்கள்‌ 
நிறைந்ததும்‌, கொடிகளுடையதும்‌, சத்த மிடும்‌ பக்ஷிகள்‌ வண்டுக்‌ கூட்ட 
ல்கள்‌ இவைகளின்‌ கோலாஹலமுடைய தடாகங்களுடையதும்‌, தளமான 
ஜல பிர்ன வஸந்தம்‌ இவற்றின்‌ ஸம்பந்தமுள்ள வாயுவால்‌ அசையும்‌ தளிர்களை 
யம்‌ கிளைகளையும்‌ உடைய விருக்ஷங்கள்‌ நிறைந்த தாமரை ஓடைகளின்‌ 
கசைகளின்‌ பெருமை யுடையதும்‌, முனிவர்களின்‌ விரகங்க ளுடைய பல 
வீத வனமிருகக்‌ கூட்டங்களால்‌ உபத்திரவ மில்லாதஅம்‌, குயில்‌ சத்‌ 
தங்களால்‌ வழி நடப்பவன்‌ தன்னை யழைப்பதாக எண்ணும்‌ கிலைமையுடையது 
மான தோட்டத்தில்‌ தற்செயலாக வந்த உத்தமஸ்‌ இரீயைக்‌ கண்டான்‌. 171-193 

அர்த ஸ்திரீ பத்து பிருத்‌ இியர்களுடனிருந்தாள்‌ . அந்த பிருத்‌ தியர்கள்‌ ஒவ்‌ 
வொருவருக்கும்‌ வெகு நாயகர்களிறார்தனர்‌. ஐந்து விர்த்திகளூடன்‌ கூடிய ஸர்ப்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 1021 


பண்மீஷ-ரஹி-நா மூவா வூ கிஹாரறெண ஹவ.3.5£ | 


கபெஷஃணா2ரஷல2வன லா௦ காஊமவிணீ( | 21 
ஹு_நரஹர௦ ஹு கீ௦ வாலா வாகவொலுவரறா நாட, | 
வாசவி 5, ஹ௲ண ரஹா ஷிஹ_தீ௦ க௯௦உமுபமி, யட | 292 
விமம௦ம.நீவீ௦ ஷவுஸெ ரணீ௦ ஸமரரா2ா௦ ௯௬_நகமெவலூடு | 
வா கண ா௦ வழு. தீ௦ நவெொபஸெொடெவ காதிவ | 23 
ஹ_நன வஜி க கெமொளன ஹூவர அன நிறுத | 
வடா. நிம ஹீ வீ லயா மஜமாூ8ி.நீ( | 24 
ஞதாஃ2ாஹ லலி தா௦ விவி, ஜி.தமெமால நாடி | 
e 

்‌ 9 ஒக்‌ 

வமி_2_நாவர௦.மவ-௩௦வெ_ந ஹரஷ3 வொ," வ || 25 


௨௦ ௨பமீஹெ...._தி॥ டள பன்‌ வ7.தயெரயஷ)0.த.ந ஹி. நாவ, ரணெ.ந 
உ, கிஹாரறெண வாலகெ.ந முவா௦ ஷலா உக௧॥ ஹுநாஹாதி.கி॥ 
மதா நாஜிலிூ வரய ழ)வயவெ6 ஹு நாஸகவாநிர- ஒலு ஹூ௦வி.ந 

ஹள றவி.களகண.ஃள தாஹா காஸலூமெொலாநய._.தீஃ ॥ உ௨ ॥ விமஸு௦௦மெ.கி॥ 
விமம௦ ம_நீவீ௦ வீ_கவஹு ல! ௯ஹூப௦ ஹி ஸொ௫ூ)2.நஉ.கிய த] ஷடைஸஷஹெ) 
அராலி uo ௫ நாஹாரறெணம)ா 28 ௧)௧௦ ந- இவெ A) ற்‌ 
வாரெொெரி.கி வாஉர௦ மாஓயகா நாவே) ஈவலக்ஷணா£ உ. ஹுவவ_ந௦ ॥௨௩॥ ஹ 
நாவி.கி॥ வ ஜி.௧௦ கெகெபெொர[ம௦ யளவபொவக,சொயால £௦ ஹ8ளலவ]தள 
வ வஹாஜெ நிம-இஹலீ௦ ॥ ௨௪ ॥ தாதி.கி! .காசாஹெ.சி தயொ3 ஹவா 
ஜொகிஹுவபைாபஉா உய்‌ கவா௦மஹவவ-௦வொ2 லவ ரஷொய்ஹ கடா 


க்ஷ) வாண பெெ.நஹ ரஷெ வில வெ, உடமெவெல, 18-ஷீ ௨-8 


பமாயெ பாலகனால்‌ எங்கும்‌  க்திக்கப்படுகின்றாள்‌ ௮வள்‌, சிரேஷ்டனை ச்தேடுகின்‌ 
றாள்‌. ப்ரெளடத்தன்மையை அடைக்திலள்‌. இஷ்டமான உருவமுடையவள்‌. 
அழயெ மூக்குடையவள்‌, சோபனமான பற்களை யுடையவள்‌. பாலை; அழகிய 
கன்னங்களையும்‌ இறந்த முகத்தையு முடையவள்‌. ஸமமாக அமைந்த செவிக 
ளில்‌ குண்டலங்களின்‌ சோபையைத்‌ தரித்தவள்‌. மஞ்சள்‌ பட்டாடையுடுத்த 
வள்‌, அழஃயே பின்பாக முடையவள்‌. யெளவனத்தின்‌ மத்திம பருவச்‌ இனள்‌, 
ஸ்வர்ண மயமான மேகலை யுடையவள்‌, தண்டைகள்‌ சத்தமிடும்‌ பாதங்க 
ளால்‌ நடப்பவள்‌. தேவதை போன்றவள்‌: யெளவனப்‌ பருவத்தின்‌ ஆரம்பத்‌ 
கைப்‌ ப்ரகாசப்‌ படுத்துவனவும்‌ ஸமழும்‌ வர்த்துளமும்‌ ரெருங்கயுள்ளனவு 
மாகிய ஸ்தனங்களை வஸ்திரத்‌ தின்‌ தலைப்பினால்‌ வெட்கத்துடன்‌ மூடிக்கொண்டி. 
ருக்றெவள்‌. யானைபோல்‌ ஈடப்பவள்‌. 20-24 

அன்புடன்‌ சுழலும்‌ புருவ முடையதும்‌ ஆசிக்கத்‌ தக்கது மான கடக்கண்‌ 
பார்வையாய்‌ பாணத்தின்‌ கணுவால்‌ வெட்கத்துடன்‌ கூடிய புன்முறுவலோடு 
சோபனை யாகிய அந்த ஸ்திரீயைப்பார்த்து மனோஞ்ஞமாசச்சொல்லு கிறான்‌, 25 


1099 ரமி, ௨௨௭.மவ)_து வ துய ஹறய, [25-வது 


கா கவ கஹுவலமு மாவி! கஹாஹிஹ ௯௩ .தஹதி | 
ரகவ விம ஷீனா நிணிதகிஷ பி ரஹ செ | 26 


க௯ணாடபெகு2.நாவமாண த ஊகம்‌ 2ஹாலடூா3 | 
ஹாதா வா முலு மாஹுல ௩ கொஃய௦ பெஹி8 வாமஹா ॥ 21 
~~ 


வக வ வா வடக வாமு,ாவ ஜி௦ 
Nm 
விவி. கீ ௦ 92. நிவ; கர்‌ வடெற | 
சவி க்‌ ரபஹஹகா2௦ 


க] 


கலை கொழா? வ்‌ சிக? க ரமாக || 
ல! 


ras டக ரஹி ஹுூஹரக- 
வஙுறிீதிகா5 ர்வ எ வர | 


Ww 
(சத) 


பஸ ஷஹா.நீயா யஹிஓ ௦ ௦.௧ ந௨௫॥ கெ.கிட ௬: “.ச3ஷோ சாசிஹா ம. தாஹிஹெ 
ஹ.கி த்‌ ஸஹ உவவஙீயால- 8 தராத) கி௦ கததி 
ஹீ) உ௬॥ ௯௨. ஆி॥ தண தப வ்ரே வகி ரவ கவை 
உஸணொ ஹா ஊடொல.ரஹஉ௨ லகெரு வக சாணொயெஷு ஒரமஹாுடெக 
பை 8நஹூ வரம மாவாடா ந௦ வதிவஙிவராகெடி யஹஹாய்‌.கயா 
அசிவனிவாரசுவவிவகஷியா வ.கா$ ஒலநாஉஙி மி யவுர_தய$ ॥ ௨௭ ॥ கூதி.கி॥ 
௧௯௦ ஹீ கி௦ வ.கி௦ ய விஜி..தீ க ிவங்கைலிவ்‌ 2௦ ஸ்பிவ௦ விவி.ந_கீ கி௦ 
வாகா வஹீ, வ.கி ஹாணஃ கிற ரவா, வ.கி௦ விஷ-௦௦ ந மிறிவிவங்! 
_தரஹ_க ௯5 ஹ-௫).௧௦ வப்‌ க௯ூ௨௦ஷி ரகம வ ரவாஹூஹாஃ கா8ா$ 
யெந-க௧வ ௨ ௮॥ செ.கிஹெவறொற-ு சூஷாஃலெ)க சவி நஹவவஹி 
யடபெதொஹுுவி ஹக* மஹி டகெவ தூாமாவ௦ஹ ஹ ராஹி வீரவரெொண யா வற௦ 


ஓ தாமரைகளம்போன்ற கண்களுடையவளே! நீயார்‌? ஓபதிவ்ருதே.! நீ யா 
சைச்‌ சார்ந்தவள்‌? ஓ பயந்தவளே/ககரத்‌. தக்‌ கருலுள்ளஇந்தப்‌ பிரதேசத்தில்‌ 
பீ என்ன செய்ய விரும்புகிறாய்‌? எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, 26 

அழயெ புருவமுள்ளவளே /உன்னைத்‌ தொடர்க்‌ தவரும்‌ இந்தப்‌ பதினோரு 
படர்களும்‌ பாவர்‌? இந்தஸ்திரிகள்‌ யாவர்‌? முன்செல்லும்‌ இந்த ஸர்ப்பம்யா அ? 

நி ஹ்ரி தேவியா ? பவாணியா அல்லது இல்தமி தேவியா? ஸரஸ்வ இயா 
உன்னுடைய பாதங்களை விரும்பியதால்‌ மனோரதங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ அடைந்த 
பர்த்தாவைத்‌ தேடிக்கொண்டு வனத்தில்‌ தனிமையாக முனிவரைப்‌ போல்‌ 
இருக்கின்றாய்‌. உன்னுடைய கை அணியிலிருந்து பத்ம முகுளமானஅ எக்கு 
கிழுர்தகு? 29 

றந்த அடைக ஞடையவளே? ஹ்ரீ முதலியவர்களுக்குள்‌ நீ யாருமில்லை; 
ஏனெனில்‌ பூமியில்‌ இருச்‌ன்றாய்‌;மிகுர்த செய்கைகளுடையவளும்விசசிசேஷ்ட 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வத ஸ்கந்தம்‌. 1023 


ஹஹ ஏல கணா 
மலொ௫௯௦ஃ வா௦ பப மிவ யஜதவஸா | 29 
யடகெஷ முக அடி, ய௦ 
லாவி கவிஞ சல வர | 
வூ யொவஹரவஷொ ஹ.௰வா..௩0.நாஹவ$ 
வவ ரய தமா நம, ரஹாணா மொல) | 30 
ஏவஉர ந ம௦ ஹஹ ஹுஙதூணஹொவ_ு௦ 
வாலு௦ி நீலாறுக௬வ7௦,வ௦வர_கட | 
உறிய செ ௨மய வலுஃவாவ௯௦ 


யீ லயா.காஹி2- வ ற ு.ஜிவி௦ கெ ॥ 31 
03௦ வ்‌ நாரீ ங்கில்‌ | 
ஹு நத 3௦ லீம௦ ஹறஹனுி வீர சொஹிகார | 92 


௩ சங்கர கூகூககூகு குக்குரு ர்க 


வக பலம்‌ அர பதி.அிய௩ ஹா. தவாவா௦மெ.ந விவி சரிதி, ய௦ 8 நாயஹ 
௦ 87, 21௦2 பகொலவொஸாயகெெ கய.தஹாஒ உம ஹாணஸவி, லய ரவெ 
௩ வெ. 3 ாவறி.௧௦ கெ வில, 8ஷீயாவ. ஷு? அயா உவஹரஷ£ வெ, மிச 
௯௦ ப்‌ லியா? i ந அ ர.ந_ந2-_ நிய கலட்டா, 
பெலுவள ய யில ஷு தாரெ வக ம லொலடெ மில 
வாலி நர£வ_ரயெமிலா௭ல ஓகாஹெஷா௦ வரநெ.ந ஷ௦வ/ர.5௦ வல-ஞு.நி 
வாவகாநி வாகுா.நி யில ॥ கக ॥ உ டி.சி ஹெவீ௱ வீறு வ உ.த) மா.தா_5௦ 
தல்‌ ஸ்ரீல ௦ வா வாஉ?.௪௦ ஷா கொவி.தாஸ.தீ கதரஹ॥ ௩௨ 


ட என்னுடன்‌ இந்த ஈகரத்தை இலக்கி தேவி தான அணிய ௮ 
வைகுண்டத்தை யலம்சரிப்பது போல்‌ அலங்காரம்‌ செய்வதற்குரியவள றாய்‌. 
வெட்கத்‌ துடன்‌ கூடிய அன்புள்ள புன்முஅவலால்‌ சுழலும்‌ புருவமுடைய 
உன்னால்‌ எவப்பட்டவனும்‌ காமமுடையவனு மாகிய இந்த மன்மதன்‌உன கடைக்‌ 
கண்பார்வையால்‌ கண்டிதமான மனமுடைய என்னை மிகவும்‌ அன்பப்‌ படுத்து 
இறான்‌.-ஓ சோபன கூணமுடையவளே ! ஆகையால்‌ என்னை அனறுக்ரஹிக்க 
வேண்டும்‌, 80 
பரிசுத்தமான மர்தஹாச முடையவளே ! அழயெ புருவ முடையதும்‌ 
சோபன மான கர விழிக ளுள்ள கண்களுடையதும்‌ மீண்டதம்‌ நீலமுமான 
அளக பாரங்கள்‌ சூழ்ந்ததும்‌ இனிமையான சொற்க ளுடையஅமாகய உன்‌ 
முகத்தைத்தாக்கி எனக்குக்‌ காண்பிப்பாயாக, உன்முகம்‌ வெட்கத்தால்‌ எனக்‌ 
கெதிராகவில்லை. 31 
ஓ வீரனே! இவ்விதம்‌ தைரிய மின்றி யாசிப்பவனும்‌ விரனுமாகிய அந்தப்‌ 
புரஞ்சனனை மோஹ மடைந்தவளும்‌ ஈசைப்புள்ளவளுமாகிய அந்த ஸ்திரீ 
32 


கொண்டாடினாள்‌. 


1024 பீ ட ரமவடெ வ_தும4௭௯௦$, [25-வது 


nD] 


720௨ ர்‌ 
| வஊட2௦ உர | 
-ம வி௨ர2 வயஃ ஹூது வாமுஷஷஃல | 
சூர.ந.நமம வஹி மொ, நா2 வ யகர ॥ 33 
உஹாஒு ஹத ந விஉா2 தத வாட | 

2 a 
யெடபெபலு நிகிதா ஷீ வ௩றீ மாமணதாத [8 | 94 

8 
ணதெ ஹவரயஹவஷவெரர செ கனா நாய ஊத | 
ஹுவரயா௦ 2யி ஜாம ஜி நரமொ2ய௦ வாரலுயநு வீ | 35 
1) [ | 3 | r2! 
ஜிஷடா.ம ப தொ2வமி ஹர தெ அ ரஷா காதா நஹீவடிி | 
உஅலறிஷடாசி வப௦ ஹெஹஃ௦ ஹூுயுஹிறாமிற ௨ | 36 
12 வ 
».2r௦ கயி கிஷ ஊ ஸீ நவவீ யிலொ | 
பி 

2யொவ மீ தாரு -.ரஹுர..ந$ கார௨ஷஹொ.மாறு மம.௫௦ ஹூர8 | 31 


யவ ஷு குஹுரஹ்‌ கெ ந குஹ வா.கி,மொக,லெ.கி காகூதிகி வ தி5 

நாராஷீ.கி ௨ ககாஹ_ெ.கி ॥ சூ. தபெொ 92 உ௱ஹ அவாவி ௯.த_ா[ம௦ 

ஹூக்‌ நீலி ௩8 மொ.கு,௦ நா வயத 1.௧௦ ஊவ_தி_.த௦ ௮ நவி௨8॥/-௩௩॥ -கஹி_? ௧௦ 

லீ 8 
வெகி.தடாஹ__௨ஹெ.கி! ூ.க பொ 89 ஸ்யமணு ஐய வீ யெந மிதி. கர 
2 

தவ நவி & ௪॥ யகி௨7ஷ. ௦ ஹடபெக ௯. நாவமால..தி ததாஹவ.கஐ.கி॥ 
௦ 6 

கூடு! லெ ஷ்டுகி ஞூஷாஷாவ_நா8மொ காடி ய க,ாமடெதொவபி வ_ததிஷமா 

ஸர _த௦ ஜால உ யமா ஹால்‌ உ அஹிஹிஷாதி ஹுவாஉயி 

ஷாதி ஷர: ௫ லிஹவிகிஸ௰। ௭௬1! ஐ.ஜாதி.கி ॥ ஹூரூ ஹுவ தரா 8 குஷ்‌ 
வ 

கெ ஹவடவெஸாவ ௧.௧௨௧௯௦ கள ஹுஹாரிணொ வஸ்‌) வரவர-திஸஹாவ 


உத்தம ஸ்திரீ கூறுகிறாள்‌. 
ஓ புருஷ ச்ரேஷ்ட! என்னையும்‌ உம்மையும்‌ ஸிருஷ்டி.தீ தவனை கரங்கள்‌ அறி 
யோம்‌. கோத்ரமும்பெயரும்‌ எவனால்‌ ஏற்பட்டதோ அவையும்‌ அறியோம்‌. 
ஓ வீர! இப்பொழுது இக்கிருப்பவசையும்‌ அறியோம்‌, பிறகு எனக்கு ஆச்‌ 
சயமாகிய இந்த ஈகரத்தைப்‌ படைத்தவனையும்‌ அறியோம்‌. 34 
மன திற்குஉயர்வைக்கொடுக்கும்‌ புருஷசிரேஷ்ட !இர்தப்புருஷர்கள்‌ எனக்கு 
ஈண்பர்கள்‌. இர்த ஸ்திரிகள்‌ ஸூகள்‌. இந்த ஸர்ப்பம்‌ கான்‌ நித்திரை செய்யும்‌ 
போ க௩ரத்தைப்‌ பாலித்து விழித்துக்கொண்டிருக்கும்‌, 95 
நீர்‌ இங்கு வந்ததால்‌ ஸக்தோஷமடைக்தேன்‌.உமக்கு மங்கள முண்டாகுக 
இர்‌ இரிபல்களைச்‌ சார்க்தமனோரதங்களை ௮டைவீராக. சத்ருக்களை தவம்ஸம்செய்‌ 
யும்‌ புருஷனே. அன்புடன்‌ உம்மைப்‌ பந்துக்களுடன்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌, 
ஓ ப்ரபுவே ! என்னால்‌ கொடுக்கப்பட்ட காமபோகங்களை அனுபவித்துக்‌ 
கொண்டு ஒன்பது த்ராவல்‌க ளுடைய இந்த நகரத்‌ இல்‌ நீர்வாஸம்‌ செய்யும்‌, 87 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌, 1025 
௯௦௨ நா சவ௲.ந) ௦ மூயெ ஹு தித2கொவி௨6 | 
௯ ஹாவராயாலஹி2வ2மமஹ_நவி௨௦ வரா | 38 


யா ஹூ ஆா௯3காகள வ வூஜாநரொஃ2].5௦ wu? | 
லொகா விஸொகா விரஜா யானகெவலிபொ வி௨8 || 39 


விகரடெவஷி-42.த-3)ா-நா௦ லூ.தா.நா£ா.த நமம ஹை | 
2 


கனெஷ2$௦ வஉணி ண ஹவெ2விஐ யஉரஹாமம; 28 | 40 
கா .நாஉ விற விவாக௦ வ.உ.) ௦ ஷி ய௨மம-3-5(, | 
ம வரணீக வ.திஃ ஹா ஊரி காரமா ஹய்‌ | 41 


கவா ௨௮8 ஹூாதவ லொ.மிலொ௰யெொூ 
ஷியொ ம வஜெ௯ லாுஜயொஹாலஹாயஜ | 


AAA ககர உரக, nA 


கா நிவ 7.தி.ரிஐ ாவ-இவ_௯௦ .தாம89வி.நற கிவ ணுவி$_க9ி.கிகூடெதொ.ந)௦ 
௯௦ந-ஏம2யொ ௪ .கிஜத௦ மெெஷி௯௦ ௯கொலவி ௨௦ ச.நிஷிலவமாவ அ)ா.மி.ந௦ 
ஷுவறாயொ 87-த) *ஹ_உந ஷி4-௩௨௦ உ௱லொகவிஹாஸு-௫.௩)௦ சபஹ.நவி௨௦ 
ஸே ஐ.௨௦ ௯.கஃவதி.கீஹ லொகவிஷாம௦-இ-)௦ வம த௦உ௦)௦ 1௩௮11 ய9_2 
ஐ. தி॥ -க ஆ.மாஹ.$ஹெ),.வரா.5ஐ நக வறு த்‌ ப்‌ ௯8].௧௦தசொக்ஷ$ செவ 
விநாய.க;ப5॥௩ ௯॥ வி.ச]கெவெ.கி॥ மஹாபலி யெ கெஷெசொாஹ_-2௦ 
ராணம்‌ ய வஉஹி।௪௦/௪க/கஷா2..ி॥ லொ .மிலொமயொூ வவ._.?கெஹா 
காரயொ௫3 கவலுஜயொூ ய நஹ வவ ஊ-ஜ்‌.௧௦ கவா ஹிய3 9.58 
வாசு ந சுவாசி யொலவாற்‌ ௭ நாயவம-3ா8 8 நஹொதசாவெஷாசரயிஃ 


உம்மையல்லாமல்‌ நைஷ்டிகனும்‌, ஸாகத்தை விட்டவனும்‌, மிருத்யு 
வில்‌ கோக்கமில்லாதவனும்‌ காளை செய்ய வேண்டியது இது என்ற கவலையில்‌ 
லாதவனும்‌ பாவுக்குச்‌ சமானனுமாகய வேறு எவனை நான்‌ விரும்புவேன்‌. 38 


இந்த கஇருஹஸ்தாச்சமத்தில்‌, தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌, புத்ரஸாகம்‌, மோ 


க்ஷம்‌, ர்த்தி, சோகம்‌, தோஷமில்லாதனவாகிய உலகங்கள்‌ இவைகளுண்டா 
இன்றன. இவைகளைத்‌ துறவிகள்‌ அறியார்கள்‌. 89 
இந்க ஸம்ஸாரத்இில்‌ ருஹஸ்தாச்சம மென்பது பிதிர்க்கள்‌, தேவர்கள்‌, 
மானிடர்கள்‌; ரிஷிகள்‌, பூதங்கள்‌, தான்‌, இவர்களுக்கு ஆச்ரயமென்றும்‌ க்ஷ 
மத்தித்குரியதென்றும்‌ பெரியோர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 40 
ஓ வீர/மிகுந்தபிரஹித்‌திபெற்றவணும்‌, கொடுப்ப தில்திறமையுள்ளவ னும்‌, 
பிரியப்படுலதற்குரிய உருவமுள்ளவனும்‌, உம்மைப்போன்றவனுமாயெ, பதிவர்‌ 
இருக்க, என்னைப்போன்ற எந்த ஸ்திரீ ௮டையாமலிருப்பாள்‌. 41 
சிறந்த புகங்கருடையவரே/ஸ।ப்பத்தின்‌ உடலுக்குச்சமமான உம்முடைய 
புஜங்களில்‌, பற்றுதலடையாமல்‌ எந்தஸ்திரியின்மனம்‌ இருக்கும்‌. மிகுக்‌ ககருணை 
129 
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யொ2z.நாயவ மர யில வரணொலதக 


ஹிதாவெ வாகெந ப்‌ றட | 42 
உதி கனக௦வ தீ அரு ஹ2ுஓடு ஹூய௦ திம | 
தாஃ பரவிய பம மாஜ-நு2ஜஉாடபெத பம.து௦ ஹதர$ | 43 
உவ.கீயகாெரா லலி.க௦ ஆஅ, அக வ மாய | 
சிறு விவ 1.௧8 ஒடி ஷிஹ.3ாகி.மீசாவியவு௩வன | 44 


வவெொவரமி௯ ர. நதா உர? ஊ௱வூஹ ரஹா மெ ௯3 | 
சை 


ஷரமி.ழிஷய.ம.கடழ.3௦ அஹர ய$ க ப்பட்ட] ॥ 45 


௯௨8.௧): 0.1௦ மயக்க ஹச வமஹிகெ.நாவொ ரி ௦௦ வணயொ 
ஓ.ச௨ க.கிறாயிகொய? எ ததன்‌ ற்று ஐ கீசி॥ ஹம) 
n 


ஹ8-ுய_ ஹூரா ஷுவ.கா௫௪௩॥ அக, ஜாம வஹா ஹுகெெவெணாஹ 


உவ மீப8ா.நஐ.கி ரம,உ வஹாயபாஃ ம்‌ கீழு யலிஷபஃமாடடெெவிஷய 
ஸரி மிர தய நஹெவா.58 6 ஹீ ஒலி நொ]. கிலிஹஹரி லற ஹு 
ஷலை)வஹார ஹஹ ாஜி.நீ௦ ஹரா யாகாவா. ௦௦ சிடாவெய 
ம,உவஹா௦ உ, வஸப.கி. வவெ..தி॥ 
யாவயாயஹதாவி, அஹா வப உஉறிக)) கா அரற$ ஷவவுர.கால...தி 
வால ஷஹ2வர.கா$ ௨௦௦.௧. நாஹவிகெ ரெ;ாட, 8௩௦ வெ.கிவ ௨ ௯ யொ 


௪௪॥ ஐ௨உர_நீ௦ _நவஅா௱வ-இவ_1௧௦ ஜாம 


௨7 
மெ ரன மாஉயியமள ய கஸடெ.கி சூகி ௧.௩5 ஹூ) மவிஜதா-நா௨ நிய _தகாவஜு! 


ச்‌ வஹெ.கி ॥ சாஹுஹவஹுவஸகாா8 ம்க்‌ பி்‌ வ-௫௨._நிமவா?! 


யுடைய மர்‌ புன்னகைகொண்ட பார்வையால்‌ ௮நாசைகளின்‌ மனக்கவலையைப்‌ 
போக்குவதற்காக ஸஞ்சரிக்கிறிர்‌. 42 

ஓ ராஜனே! இவ்விதம்‌ அந்த ஸ்திரிபுருஷர்கள்‌ ௮ப்பொழுது ஒருவர்க்‌ 
கொருவர்‌ பிரதிஞ்ஞைசெய்அகொண்டு அந்த நகரத்தில்‌ பிரவேசித்து நூறு 
வருஷம்வரையில்‌ ஜீவித்‌ இருந்தார்கள்‌. 48 

அங்கங்கு கரயகர்கள்‌ மனோஞ்ஞமாக, கானம்செய்ய ஸ்திரிகளுடன்‌ க்ரீடி 
த்து உஷ்ணகாலத் தில்‌ ஸரஸ்ஸில்‌ பீரவேசித்தான்‌. 44 


அர்த ஈகரத்‌ திற்குமேல்பக்கத்‌ தில்ஏழுத்வா ரங்களும்‌*8ழ்ப்பக்க தில்‌இரண்டு 
தீவாரங்களும்‌ இருக்கன்‌ றன. தனியாக தேசங்களிற்‌ செல்ல அந்த நகருக்கு எவ 
னே சாஜனாகிறான்‌. 45 


* இதனால்‌ ஒன்பது தவாரங்கள்‌ கூறப்பட்டன. ௮வைகளாவன- இசண்டுகண்‌, இரண்ட 
சாத, இரண்டு மூக்கு, முசம்‌,௮பான த்வாரம்‌ ஆண்குறி பல்‌ 


அத்தியாயம்‌. ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8- வது ஸ்கந்தம்‌. 1027 


வண்‌ வாஹு வளமஹூா உஷிணெனொ தமொ.. தா | 
வயரிசெ கெ ௯2 ஷாஸணெ நார நி ரவ வண.யெ. ॥ 16 


வடெொதாவிஉாஷீ வ ஹா.மாறாவெக ஆ. நிசி | 
வில ாஜி.ச௦ ஜமவ2௨௦ யா.தி தால,,1௦ உதவ || 47 


_நஷி_மீ நாவிநீ வ ஹாஃாராவெக அ; _நிதி_த | 
வய தவ வவஹாஹ$ர௦ விஷய யா.தி வ௱ஹட | 49 


கவர மா வஹா ரஹயாவணவஹ-௫௨.கள | 
விஷயன யா.கி வால, ஹஜ விவணா.நி.த$ || 49 


௪௬ ॥ வூ ஷொகெ.கி॥ வெ ர தவ௨ல ) உ, காஸாவா80.க, ர-இவாசூவி?வ, 
௯ட௦8-௦௨௦ யஷாஹாஹ_ூ௩வ, காம கூஷண பெ, லக்ஷணா -தஹா௨க்ஷ்ணொ 
ய சூ. கபொலீப_ரவ_ச காஉ.கி ஸுக வ ஹா .நா௦ஹவாஜு.த ௧ க, உரசாமாயிக)ு 
ஹஊக.க க, நிரி0.ச ஹல்‌ மெவில, ரஜி வி.க ரச தவ? வக்ஷுஹஹி.க$ 
ல வித்‌ பரல்‌] நல மி.கி ॥ க நாஉ வள ஹிஷவவ தள உ 
கீ நஸி.நீ நாஷிநீவவா 2௨ கூிண நாஹிகெ ச காவி ஹஜதாமெறாடெ.வசாய. 
நு ரயிக)௦ ௨-௫ வ..4வச்ய௦ சுவப-௫.காவாய்யிஷிகொாவ, ரணூஹள 
[To WRI 91 | தி॥ இம ப ர்‌ கூட செல்ப்‌ 


ஜர்‌ த்வாரங்கள்‌ றிது னக! ஒன்று இதன்‌ பக்கத்‌ 
திலுண்டான அ. மற்றொரு தீவாரம்‌ வடபக்கத்தி லுண்டான௮, இரண்டு த்வார 
ங்களும்‌ மேல்பக்கத்திலுண்டானவைகள்‌. ஓ ராஜனே 1 இவைகளின்‌ பெயர்‌ 
களை உமக்கு வர்ணிக்கிறேன்‌. 46 

கீழ்த்வாரங்கள்‌ இரண்டும்‌ கத்யோதை அவிர்முக என்ற பெயருள்ளவை, 
இவ்விரண்டும்‌ ஒரே இடத்தில்‌ ர ஸம்பற்த்முள்ளவைகள்‌. இந்த இருத்வாரங்க 
ளுடன்‌ புரஞ்சனன்‌ த்யுமான்‌ என்ற நண்பனுடன்‌ விப்ராஜிதம்‌ என்னும்‌ தேசம்‌ 
செல்லுகிரான்‌ . 411 

ஈளிணி காளினி என்னும்‌ பெயருள்ள இரண்டு கீழ்த்‌ அவாரங்களும்‌ ஓரே 
இடத்தில்‌ சம்பந்தமுள்ளவைகள்‌. இர்த இரண்டு தவாரங்களுடன்‌ புரஞ்சனன்‌ 
அவஅூதன்‌ என்ற ஈண்பனுடன்‌ ஸெளரபம்‌ என்னும்‌ தேசத்தையடைறொன்‌. 

(மற்றொரு) £ழ்த்வாரம்‌ முக்யை என்ற பெபருடையது, அந்தத்‌ அவாரத்‌ 
அடன்‌ 1புர/ஞ்சனன்‌ ரஸஞ்ஞன்‌ விபணன்‌ என்னும்‌ இருஈண்பர்களுடன்‌ ஆப 
ணம்‌ பகூதனம்‌ என்ற தேசங்களை அடை றான்‌. 49 


+t. 4, ஜீவன்‌, இடதுகண்‌, வல துகண்‌, ேதசேக்இிரியம்‌ ரூபகுணம்‌ இவைகளாம்‌. 

௪ ஜீவன்‌, இடதுமூக்கு வல துமூக்கு வாயு கீராணேக்‌ திரிரம்‌ கந்தம்‌ என்ற குணம்‌ இவை 
களாம்‌. 1 ஜீவன்‌, முகம்‌ ஸம்பாஷணை விசித்திரமான அன்னம்‌, ரஸனேந்திரியம்‌ வரஓந்‌ 
இரியம்‌ இவைகளாம்‌. 
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விகரஸஹைமிறர2 வய ாாஉஷிணெ வ௩ஙற௦ஐஜ.ந$ | 

ரல 2 ஐவஷிணவா௦வாமுஃ யாகி ॥ ஈதயனர_நி.கு£ | 50 
பு வச வ 

ெவஹ-௫.ர.ரர2 வாய பா வாமு தொண வாண ஜ.ம3 | 

ரட்‌, 2௯35 ர௦வாு௦ ய (11 ே ௦1 
பதும ௨ யா.கி மம, அயறா.நிக$ | 5 


9. ஹ-£டிமபுநி ஆ; 8.0௦ வஹொடி.ந௨..க)வெழாகி? வறொக்ஷாவாஉகவாயறஹ 
to ஈஸ்பெி ய௦ விவணொயவா மிடி ய௦ அரலுா2நிக9 ॥ ௪௯ ॥ வி.க ஹு 
ரரி.லி॥ ஒஉகிணெரெ.கி வ ந .கர.கீயா கிஷ டி க்ஷ்ண்வ ௦ திஸ்ரீ..த )ஷி_நமெ_ 
அவி சல, )யாஷொயவுயஹ தேக ஹூ கரெணெ.கி சய30_2 வணுூா_௩நா௦ 


விஷபரணா8.,)பகொ_நவம.கா_நா௦ வ, காமூ.நாயா ௨9ி.கி வஹா ஸமாஹு.௦ 


ஸ்ர 
மாட வணகாலெ வ வல உுஷிணகண_38வ_ய02௦வ வ.க௧29.5 ஸாஹெ 
J மல £யிகா உணிண வேய2௦வ வத ஹு 


வ வ ய8௦ மெ, £.தவ)2 ௧8 காத) காவ.காஸா08) ந உ வர தஹ) 
ஹு) கூ8கா௦மஹ) கஷிணகணெ-3.ந ஸர, வணதிஷ பெ தஅதஹிய 8 ர 
ய விக ]லிராஹு-88 ஷி.தரலொகவ ா௨:௧௦ ஷி.க யா..௩௦ ௨, ௨௨0௧5 
அ௨டடெ.ந உரிகாறெண ஷி.சரணா£ா ஹா_5805_ந லவ_.கீகி வி.க) ஹ-2ஈ-க்ஷி 
வ 
ணகண-_22 ஹவளடெெவாம்‌ பெ) பநொ.தும$ கண_18 சமசெவஹு-8 _தமாவவ.£ 
ட்‌ 
உறாஷ_கி வி.க] ஊ-௫%.-1கூடிண? கண_உதரறொடெவஹு3 ஷர.௧8| வவர] 
அவ நிவர_த௦வ ஸால௦ வஹாலவாஜீ கப ஷி.கரயா.௩௦ தகெவயா.ந௦ பெரா 
ராவ: ுஅயாாஉஜெடி.கி।௫ல௦॥ கெவஹ-றி.கி ॥ வவ௦ வ ய_ா8 உ.தரொண 


0 [4] 
வைத்‌ து வற ந ஸு. தயறாி.58 உ 
உாஹா&ஃபாி யடி) உவர-ி.நிவ]-த) நவணொயி நஸாஹணி ஷுஹாறி 
ணொஃவைஷ) பொ ஈ கவ ரஹமாவி பொ £.தவா.நா௦ 3யெ) வ வரவ 
௦ பி ப 7 ல Q A Q ஓ ~ ந. 
பாயிஸாா ஜரா _தகபாவவெவ படவ) காவி £ யணஉக்ூணலபாளுா 
ஒ8-அரவாவாஓி.5)௯௦ ஹவ௦ உவ அ ரவி யா.கிஸளாலதி.த ஷு 


ஈகரத்திற்குத்‌ தென்பாகத்திலுள்ள தவாரம்‌ பிதிர்ஹுூ என்னும்‌ பெயரு 
டைய. 1 புரஞ்சனன்‌ ச்ருததரன்‌ என்பவனுடன்‌ தக்ஷிணபாஞ்சாலம்‌ என்‌ 
ஆம்‌ ராஜ்யத்தை அடை றான்‌. 50 

நகரத்‌ இற்கு வடபாரிசத்‌திலுள்ள தீவாரம்‌ தேவஹு9 என்னும்பெயருடை 
ய. * புரஞ்சனன்‌ ச்ருததரன்‌ என்பவனுடன்‌ உத்தரபாஞ்சாலம்‌ என்னும்‌ 
ராஜ்யத்தை அடை றோன்‌. 51 


1 ஜீவன்‌, வலதுகாது சரோச்சேக்திரியம்‌ ப்ரவிர்த்தி தர்மத்தை விளக்கும்‌ சாஸ்திரம்‌ 
இலைகளாம்‌. 

5 ஜீவன்‌, இடஅகாது ச்ரோத்ரேந்திரியம்‌ நிவிர்த்தி தர்மத்தை விளக்கும்‌ சாஸ்‌ திரம்‌ 
இலலைகளாம்‌. 


அத்தியாயம்‌] பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 1029 
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நிற 8 தி.ந_ர2 வமாரஹயா யாதி வாம௦ஜ.-ந8 | 
அய [ட 
வெரல _நரஐ விஷய முவகெ.க ஹூ2.நித8 | 59 
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௯௯மாவஷர௦ ஊபினளறாணார௦ _நிவ.ராகெறயஹர தாவ லன | 
க்ஷண தாகயிவ_ திஹரஹ) ர௦ யாகி கரொ.தி ௮ | 54 


ஷஹ யஹ; 3ஷ$வற.ம.தா விஷலீநஹ2.நி.க$ | 
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ய 
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மாவாவ ௬க்ஷண.தாதி௫ி, யவ.கர௦ கெஹா காயிவ.கி8 வரச 8.௩8 கூலி ய 
வ 

ஹா நாகிர ஹஸவெ_ஷஷல_ாவாக॥௫௪॥ ஹஐ.கி! சவற ஹரஒய௦ம.க$ 
விஷ-ஜீ.ந௦ ஷவ_)-கொவ௦ 8.52 தொஹவிஹாஉஹஷ_௱ாஹஹைகவா 88 


மேல்பக்கத்துத்‌ அவ 
அந்தத்வாரத்‌தடனும்‌ அர்மதன்‌ என்றஈண்பனுடனும்‌ க்ராமகம்‌என்னும்தேசத்‌ 
52 


ஈரம்‌ ஆஸாமி என்ற பெயருடைய௮, புரஞ்சனன்‌ 1 


தை அடைகிறான்‌. 
(மற்றொரு) மேல்பக்கத்து தீவாரம்‌ நிருருதி என்ற பெயருடையது 2 
புரஞ்சனன்‌ அத்தத்வாசத்துடன்‌ ௮ப்தகன்‌ என்பவனுடன்‌ கூடி வைசஸம்‌ 
என்னும்‌ தேசத்தை அடைகிறான்‌. 58 
இர்தத்வாரங்களுக்கு மத்தியில்‌ நிர்வரக்‌(கால்‌) பேசஸ்திருத்‌(கை)என்னும்‌ 
இரண்டும்‌ அந்தத்‌ தன்மையுடையவை. இந்திரியங்களையுடைய தேஹங்களுக்கு 
அதிப தியாய புரஞ்சனன்‌ செல்லுகிறுன்‌; செய்கிறான்‌. 54 
அந்தப்‌ புரஞ்சனன்‌ எப்பொழுது அந்தப்புரமடைறொனோ விஷசனனு 
டன்‌ கூடுகிறானோ 8 அப்பொழுஅ ஸ்திரி புத்திரர்‌ இவர்களா இண்டான மோ 
ஹத்தையும்‌ ப்ரஸாதத்தையும்‌ ஸக்தோஷத்தையும்‌ அடைகறான்‌. 55 
1 ஜீவன்‌ ஆண்குறி உபஸ்தம்‌ மைதுனம்‌ இவைகளரம்‌. 
2 ஜீவன்‌ அபானத்வாரம்‌ பாயு என்னும்‌ இட்‌ திரியம்‌ மலவிஸர்ஜனம்‌ இவைகளாம்‌. 
8 ஜீவன்‌ ஹிரு சய த்தை அடைந்து மனதுடன்கூடி புத்தி இர்திரியவிர்த திகள்‌ இவை 
னாலுண்டான மேகம்‌ முதலியவற்றை ௮டைரானென்பதாம்‌. 
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ப 2) 0 [2 ( [ TM [4 
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௯_ந௩மயொெத ஸயா.நாயாச.நாஹெ கஜிஉரஹ.கீட | 59 
வி. அ இ 


அயி ணொ.ி ரண வன்‌ கி | 
௯ ஜிஜிவ ஜி ஹ்‌ ரஹ தி கவி 60 
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பறி சாயாத சூலக ஐ௦ கூ rene -தடி-5௩வ௦ ர 
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இவ்விதம்‌ கர்மங்களில்‌ கலற்தவனும்‌ காமத்தில்‌ கருத்துக்கொண்டவனுமா 
கிய புரஞ்சனன்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டு அறிவில்லா தவனாூ * மனைவி எதெதை விரும்‌ 
புறிளோ அததை அறுஸ மிக்கிறான்‌. 56 


சில சமயம்‌ மனைவி மதுவை உண்ணும்போது தான்‌ மதத்தால்‌ தளர்ச்சி 
யடைந்து மதுவைப்பானம்‌ செய்கிறான்‌. சிலசமயம்‌ புசக்கும்போது தான்‌ 
புசக்கிறுன்‌. சிலசமயம்‌ பக்ஷிக்கும்போலு , தான்‌ பக்ஷிக்கிறான்‌, லெசமயம்‌ 
பாடும்போது தான்பாடுகிறான்‌. சிலசமயம்‌ ரோதனம்செய்யும்போ அ தான்சோ 
தனம்‌ செய்கிறான்‌. சிலசமயம்‌ சிரிக்கும்போது தான்‌இரிக்கிறான்‌. பேசும்போது 
தான்‌ பேசுகிறான்‌. சிலசமயம்‌ தடும்போது தான்‌ ஓடுகிறான்‌. இலசமயம்‌ அவள்‌ 
நிற்கும்போது தான்‌ நிற்கிறான்‌, அவள்‌ படுக்கும்போது தான்‌ படுக்கிறான்‌. உட்‌ 
காரும்போ ௮ உட்காருகிறுன்‌. சிலசமயம்‌ கேட்கும்போது தான்‌ கேட்கிறான்‌: 
பார்க்கும்போது தான்‌ பார்க்கறான்‌.சிலசமயம்‌ மோர்க்‌ து பார்க்கும்போ அதான்‌ 
மோர்க்து பார்க்கிறான்‌. சிலசமயம்‌ தொடும்போது தொடுகிறான்‌. சலெசமயம்‌ 
அவள்‌ அக்கக்கும்போத தான்‌ தீனனைப்போல்‌ துக்கிக்கறுன்‌. அவள்‌ ஸந்தோ 
ஷிக்கும்போது தான்‌ ஸந்தோஷமடை௫றான்‌. அவள்‌ ஆனந்தமடையும்போது 


௨ மனைவி என்பதை புத்தி என்று கொள்ளவும்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 1031 
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தான்‌ அனர்கமடைறொன்‌, இவ்விதம்‌ மனைவியால்‌ ஏமாற்றப்பட்டு ஸ்வபாவம்‌ 
யரவற்றாலும்‌ மோசமடைர்‌, அறியா தவனா) விருப்பமில்லாமலே மூட_த்தன ச்‌ 
தால்‌ விளையாடுவதற்குரிய மிருகம்போல்‌ ௮.நூசரிக்கிருன்‌. 57-02 
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வ 
ணா யஸ்‌) ரூமி; ம.கி௦ பெ கஹஷா330.௪ ஏஷெ௨௦விகெ 
8 ய 
யஸ்‌) தெவாண) வாவவகெ யஹு) ௨௯௦ உ யா_௩8க்ஷொயஷ) கெ ர 
முாமணா? வெண்வொயாயஸ) வவ ணாவாறாணி எப நா.நி யவ 
Tj 
க ஊகெகி॥ ஊ௧௦ 8.காறஸ்ரி8 வ ம,ஹொயஷ) ஹகாஸ-கிடஉ8ஹு 
கொய்ஹ ஹணக௦ ஹ 2௦ _நீல௦றயிி_ந உவவெரஹா.ந௦ யில அளபஸெொ௯ 
செொஹMள க ஸெள யாமவைமஹா-ந௦ யஷு) வவமுஸவாஉயொ விஷ.யா$ 
வரி 3 த அ 
வ, வ யஷெ உ க்ஷ்ஷ)ஹெ யில கஷுவாவா.௩௦ ஹவிஷ.) கி வெ பத 
யாய ப கி ஹவயா_கவொ வாரமா க்ஷாய_௦ ஐ8_$ாஜுாவாம்‌ 
ணா௰ி யவ) ௨௦௮௧௯09818, யாணி விதா ம.சிஉடகாறாயஹ) ॥ ௨॥ஷஸெ 
. 26-வது அத்‌ தியாயம்‌. 
ஸ்ரீநாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

உயர்ந்த வில்லையுடைய அந்தப்‌ புரஞ்சனன்‌ ஒருசமயம்‌ 1, ஜர்த குதிரைக 
ரூடையஅம்‌ விரைவில்‌ செல்லுவதம்‌ 2. இரண்டு ஏர்க்கால்களுடையஅும்‌ 8. 
இசண்டு சகடைகளுடைய தும்‌, 4, ஒரு ரதக்கண்ணுடையதும்‌, 5. மூன்று த்வஜ 
க்களுடையகதும்‌, 6. ஜக்கு பந்தனங்களுடைய தம்‌, யடி ஒரு கடிவாளமுடைய அம்‌ 


1 ஐர்ககுதிரைகள்‌, ஞானேட்‌ திரயங்களை ௮. 2. இரண்டு ஏர்க்கால்கள்‌, அஹங்காரம்‌ 
மமகாசம்‌. 8. இரண்செகடங்கள்‌, புண்யபாபங்கள்‌, &. ஒருரசக்கண்‌, ப்ரசானம்‌. 5. மூன்று 
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ம துமெவ ஹி ர௫ொவ௦ு த்க்‌ ரவு வவ | 
யி ந ஹா ஹெ காதா வ தி வா உ.தகிலெவதா | 


வ$௦மெ ஈம வவ வராதே ர நா2ஸஹீ.த 8 றவ || 15 

ஸ்‌ வகு ஷா முமு.மா 22௦8௦ வடஹ.நாண.3வெ | 

யா தாகு. கி ஷாஷோ ஸொயயணீ வெ வெ | 16 
| [சாகா || 


நறு ந ஜாமீூஹ௫வி யா யூ வண; தி | 
ஹூதமெ நிரவஹாரெ 0 றாயா. வரா ஆஹ | 11 


பைமறா௦ஐ._$5 வாகஹிஷ௦ மிமீ கதரவயதா௦ ஹாவி | 
ஆது மொ-மி தசோபஙஸொ வெ: கஸுஃ வா யயன || 18 
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வம மிப அக சி ஸெமமீணா௦ ஹாரி கீஸறி.கா.நாஉ ட யமாவுளெ_த தி 
வ- மழகக மெ.கிய வ)ுமெவக, விப ॥க௫॥ கெ.கி ॥ வெவகெக்ஷ 
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ஓ ப்ரான்‌ பர்ஹிஸ்ஸே 8 ரஞ்சன்‌ ச கிக்வ்ன்‌ போல்‌ தக 
த்த ஸ்திரிகளாயெ ஸகிகளைக்‌ கேட்டான்‌. ஓ ஸகெளே! எஜமானியுடன்‌ கூடிய 
நிங்கள்‌ க்ஷேமமா? கிருகல்களில்‌ உள்ள ஸம்பத்தூக்கள்‌ கிருகத்தில்‌ முன்‌ 
போல்‌ விளங்கவில்லை. வீட்டில்‌ தாயோ அல்லது பதியைத்‌ தெய்வமாகக்‌ கொ 
ண்ட பத்தினியோ இல்லாவிட்டால்‌ **சகடைஇல்லாதக சதத்தைப்போல்‌'' எந்த 
ப்ராள்ஞன்‌ தினனாயிருப்பான்‌. 14-15 

பருக அறிவுடைய எந்த மனைவி வியஸனக்‌ கடலில்‌ மூழ்கிய எனக்கு 
அடிக்கடி போதனை செய்து எலு அனேறச்‌ செய்வாளோ அந்த மனைவி எங்கே 
இருக்கின்றாள்‌. 16 

ஸ்திரீகள்‌ கூறுகின்றார்கள்‌. 

ஓ ராஜனே! உம்முடைய மனைவி நிச்சயித்‌ திருப்பதை நாங்கள்‌ அதியோம்‌, 
சத்ருக்களை நாசஞ்‌ செய்யும்‌ ப்ரபுவே ! விரிப்பில்லாத பூமியில்‌ படுத்திருக்கும்‌ 
பத்தினியைப்‌ பாரும்‌, 17 

புசஞ்சனன்‌ தேஹத்தில்‌ ஆதரவின்றி இருக்கும்‌ தன்‌ பட்டமசஷியை 
பூமியில்‌ பார்த்து அவளுடைய சேர்க்கையால்‌ வியாகுலமான அறிவுடையவனாக 
மிகுந்த தளர்ச்சியை அடைந்தான்‌. 18 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 1௦37 
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ஙந நி 20 ப ககெலீரொ௫ஃநாறயகசொவி௨3 
வெஹ்ம 4 வாடியா மஹ வொ.த ௨மலூாலி தாடி | 20 
_ந-இ_ந௦ கூசுர.கவாண; ஹெ வ.க யெஷீமறாம௫லெ | 
க்ஷூ.தா.ம$ஹார.தஹா கரசவா பரபிக்ஷா௨௦௨௦ ம ய-௩௦ஜ)த | 21 
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மதுரமானவாக்கினால்‌ ஈல்வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி மிகுந்த வருத்தமுற்ற 
மன அடன்‌ தன்னிடம்‌ ப்ரரணநாயகிக்கு ப்ணயகோபமிருக்கும்‌ அடையாளத்‌ 
தைக்‌ கண்டான்‌. 19 
பிறகு ஈல்வார்த்தை கூறுவதில்‌ ஸாமர்த்தியமுள்ள வீரனாயெ புரஞ்சனன்‌ 
மெதவரக ஈயந்து பேசினான்‌. (அவளுடைய) இருபாதத்தையும்‌ தொட்டான்‌. 
மடியிலிட்டு லாலனை செய்யப்படும்‌ மனைவியிடம்‌ சொல்லுறான்‌. 20 


மங்கள ஸ்வபரவமுடையவளே ! ப்ரபுக்கள்‌ குற்றம்‌ செய்த எந்தப்பிரத்யர்‌ 
களிடம்‌ தன்னைச்‌ சரார்தவனென்று சிக்காரூபமான தண்டத்தை ஏற்படுத்த 
வில்லையோ அர்த ப்ரத்யர்கள்‌ புண்யம்‌ செய்யா தவர்கள்‌. 22 
அழயெ பல்வரிசைகளுடையய்ளும்‌ சோபனமான புருவமுள்ளவளும்‌ 
இறந்த மனமுடையவளுமாயெ ஓ ஸ்திரீயே! மிகுந்த அஅராகத்தாலும்‌ வெட்‌ 
கத்தாலும்‌ உண்டான சுந்தரத்தன்மையால்‌ விளங்கும்‌ மந்தகாஸமுள்ள பார்வை 
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அஹிறமு மெ ௨82ஹஃ தவ விமவ.தி 
யொ.) ஆ. லூஸு காலமா ௫7 தகிலிஷஹட | 
வஸெ; த ஷீ. தஷய£ு_ந-ஜி ௫௦ ஆ, லொக்ஷா௦ 
க, ஙலஹு ௦ உ௱மிவொறிக அ, உரவா௯ | 24 
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பொ.நலஸி8௦ ஊய௦கற௦ சவி2]ஷ 8_ந 8௦ கவெ.கராம௦ ஹெஹமர--ந)௦ 
கமாெதஹுஜா.கள பமெொொல.மீள ஹ.நாவவி ஸொகாஸா, விரவ ஹ_கள ந 
வராகி கமா லூி௦வஷலாகாறஊற வ விம.க8 ௬௧௭௩௦௧8௨௦௧௱௱.மஹாட 
வை இலாராமொய்ஹா.கா ]00௦ ந வமா ஐலர.நீ௦ ௯௦ தணவ௦ஜா.கதிகி மெ 
ஷூ வாாஷனஸணனெ ஹஊவ௦ ஹூ ௧௦ 9வ௦ஹ.நள வ வும்‌ ப09.5விஜா8.அ)_ந 
ய£ விம.க2 ௯-௦ ௧௩8௨௦௧௱௱மொயாஹாி.கிவயொவி-/மெஷண_ வா॥உ௫॥ 
அடிலி॥_த_கஹா.க 7.௧௦ கிஜிஷ_௦கவாாயொயெ.ந.கஹ)கிலி ஷசெவொஹயெஸொ௫ 


யுடையஅனம்‌ நிலவர்ணமான கூந்தல்‌ வரிசைகளால்‌ அலங்காரம்‌ பெற்றதும்‌, 
சிறந்த நாஸிகையுடைய தும்‌ மனோஞ்ஞமான மோழிகளுடையஅமாயெ முகத்‌ 
தை நீ உன்னைச்‌ சார்ந்த எங்களுக்குக்‌ காண்பிக்கவேண்டும்‌. A 23 

ஓ விசபத்தினியே! வேதியர்குலத்தையும்‌ விஷ்ணுசாஸனையுக்‌ தவிர எவன்‌ 
உனக்கு அபராதம்‌ செய்கிறானோ அவனிடம்‌ நான்‌ இக்ஷையை ஏற்படுத்து 
கிறேன்‌. நான்‌ கோபக்கொண்டதால்‌ சிகை: யடைந்தவன்‌ மூவுலகங்களிலும்‌ 


பயமற்று மிகுந்த ஸரக்தோஷத்‌ அடனிருப்பவனாகப்‌ பார்க்கவில்லை. 24 


இலகமில்லாத அம்‌, மலினமும்‌, ஸக்தோஷமில்லாத அம்‌ கோபவேகத்தால்‌ 


பயங்கரமும்‌ ப்ரகாசமில்லாததும்‌ ஸ்னேஹமில்லாத அமான உன்‌ முகத்தை நான்‌ 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 1039 


வெரு ஹ.நாவஷி ாராஙவொவவஹு.தன ஹாுஜா.கள 
ஷிஃவாயற௦ வி.ழகு௯௦௦௯௦௨வ௨௦ கர. | 
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தெ வஹீ ஹு ர கூர தகிலிஷஹு 
ஸெொ௰ மக 8ரயா௦உ வடஹ.நா தஹ | 
கா லெவா௦ வமும ௧௦ ௯ ஹுதா வெல 
வவ GJ 
விஹ வன௦வ2ரம_ஜீ ம மூஜெத ௯௧5 | 26 
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உர .கீ. தி செவா8 கா -க௦கா2வெமெ.ந விஹ_ஹு௰.த௦ வளவ வக எனறு 
மிெெப ௦ படட ௦ உய. கீகா2யூ2ா நா ௧70.௧) ௯.௧௭௦ யொலெ) கமெ-கா.ந 
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ஐ.கி ஹாவாய_8விசாயா௦ ஷ விஃமாய ரயவாவா, 


ஜு GG 


முன்‌ பார்க்கவில்லை, ஸ்‌ஈந்தரமான ஸ்தனங்களையும்‌ அக்கத்தால்‌ கெடுதி 
யடைர்‌ தவைகளாகப்‌ பார்க்கவில்லை. கொவ்வைக்கனிபோன்ற அதரத்தையும்‌ 
தாம்பூலத்தின்‌ வெப்பில்லாததா கப்‌ பார்க்கவில்லை. 95 

ஆகையால்‌ ஸுஹிருத்‌ அம்‌ அபராதம்‌ செய்தவனும்‌ இஷ்டப்படி வேட்‌ 
டைக்குச்‌ சென்றவனும்‌ வியஸனத்தால்‌ அன்பமடைந்தவனுமாகிய எனக்கு 
அநுக்ரஹம்‌ செய்யவேண்டும்‌. கரீடையைக்கொடுப்பவலும்‌ வசமானவனும்‌ 
மன்‌ மதபாணங்களின்‌ வேகத்தால்‌ எழுந்த புருஷத்தன்மை யுடையவனுமாகிய 
கணவனை விருப்பமுள்ள எந்த ஸ்திரீ கார்யத்தில்‌ ௮டையாமலிருப்பாள்‌. 26 


26- வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


வ வவியாயராயவஷாற௦ஹ$. 
॥ மரி நாஜி? ॥ 


௩௯3௦ ௨ ௱௱௦ ௩௦ ஹூ, மறாகா.நீய வில, | 
வபம௦ஜ.மீ ஹாரா றெெ மூ2ய.தீ வ.கி ॥ 1 


ஹ ரஜா 2ஹிஷீஃஈாஜறு ஹுஹா.தா௦ மஃவிமா௦ஸரா ( | 
சூர அஹ்ஹுய நாவா அவா ம தாடி | 2 
ன © 

ஹவிஃபெ உர யாவ ராவாக பா விஸா. ந | 

காகா வாாடிெ னா மொ; டய 4௧ ॥ 

-கீறெி.வ௦ வேரா. உநயாடிகமாஸள ஐ யெ.4ணா.௮) ௦.௧8 ஈவரயிவஸர) கூ 
8ுகா க.நிதி.கா௦ ஹஸ்்ஸாராரவாவரா௦ நிற-இஉயி.க-௦8ா ஹ_ உ. ௯௦தி.கி il 

5 

தர வு வ,-கிவ௨௦ குமஹிடியரா.கவக்ஷொஷி யொஒஐயி த-௦௦ பரக) ஸ்‌ 
நா௱கெ.ந ௧-௦ ஜவஹ) ஒவ ஹவாஷஹ_நாஉாெ)_ழ_ந விவி து ரஹ்ஹ].கி 


0 


ஹவ்‌ லீகெ அரவடெவகயா சாக ய_$௦ உபுமி_ழ.௧௦ கவித ல கவிஐ வட கவி 

ணொலய௦பய$ 91 ஜெவொூ_நாஷ)ஹிய_மாயயா ௧8 மண லவஐ..கி வ௨ கா 
வ 

க துல்‌ ந ம்‌ ]கிரய ராய க மெணொ ப்‌ க தது றா 

யெந ஹீகெ ஹ்ஹ].கி௦ வடு ஏரமஉடிஹஸாட வெ ஜதோடெ.ந 

சொக்ஷஉ. ௧) ௩௯௦ -க.கஹெவ யமயொவயொம௦ வாவ ாதறிகி வஸு. 


யாம. உ. கீயபெ வ கிடா கயொ8_நா துவா நிஷயொநா 
C27 
வ கத ப [4] 
வெலகி ஷவ_ள விவ வாவ ந8.நா உர )ுயமொவயொ வ வராஹா 
்‌ ்‌ y ௨ 
ஷூ க ஹூ)க விலாஸெ8க॥ வதிய ௧7-8௦ ஹஹுய்‌ ௦8௦0.௦௧ ௦௦௧-௧ 
8௨0௫ -இராடிலிய_ஹ rene அயெ.கி! உவ ம-௨8 வறிய வறி௱ஊா௯௦ 
ய 
முமா.கவமாயெ.ந (ஹூ வஊகாஜெ க.நா8௦டெ க, ௪.௦௯ இடெலெம_ஹ) 


4-வது] அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீநாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ புரஞ்சனன்‌ மனைவியாகிப மஹாராஞ்ஞியானவள்‌ விலாஸங்க 
ளால்‌ புரஞ்சனனை நன்றாய்‌ வ௫ப்படுத்திக்கொண்டு அவமரைமகற்வித்து கரீடித்‌ 
தாள்‌. ர்‌ 
ஓ ராஜனே ! அந்தப்‌ புசஞ்சனசாஜன்‌ ஸ்னானம்‌ செய்தவளும்‌ மனோஞ்‌ 
ஞமான வஸ்‌ திரமுடையவளும்‌ மங்களமுடையவளும்‌ திருப்தியுடையவளும்‌ 
அருகில்‌ வர்தவளுமாயெ மனைவியைப்பற்றி ஸந்தோஷமடைந்தான்‌. 2 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வதுஸ்கந்தம்‌, 1021 


கஅயொவ ம வறி௱வ க௯ரொ 
மஹெொ2 மு வகரஷதெக.ற3 | 
ம காலு ணொ வாஹாமெ உ தடிய 
ஜிவா _நிமெ கி ஹாவ்‌, ஹூ | 3 


ஸரயரம உநஜ2தெர ஊஹா2உறா 
2ஹாஹ-கலெ 2ஹிஷீலாுஜொவயி8 | 
காமெவ வீரொ௫22.மாு த வவாய த 
ஹதொ2லிலஒ கொ ந நிஜுஃ வா ய ॥ ய்‌ 


3 


தஷயெவ௦ ௱ஊாணஹ. கா2௯மலுவெதஹஸூ | 
1] 
க்ஷ்ணாலசிவ ராஜெஉ வ$.திக,ரணஃ வஃ வய£ | 


பட 


ட 9 
தஹ ா2ஜீஜ.௰த ஜான வாம௦ஜந$ர௦ வங ஜ.ம$ | 
ராகு ராப 7௨ விறாலாய உஷெ2௰ மாஅ; மாகி | 6 


a a சிய வாங்‌ வ மவ வங்கர்‌ 


வாஷஸணணெ? ௯வக ரஷ வெ கநா விவெகொயஹ) கால்ற௦ ஹ$£ ரூபாவ ய 


உ, 8மெவவறிம ,ஹொஜசதா நஹாய.ந௦ யவ ॥ ௩ ॥ ஸாயயா.ந௨. தி ॥ 2ஹாஹ- 


- ்‌ பது ்‌ 26 
லெ, உ_தரஷ ஸாயாயா௦ ஸாயா.53 2ஹிஷ)£லு௪உவயிர வயா 8௦ உலீ மு 
க௦யஹ) ௯விவ௰_)வாமெ யை _நகி, யாவியெஷ.ணு௦ தா௦ஹிஷீஜெ வற 
உர ௩ஷ.ரய_3995)_த.ந கய நி3௦-௫௨௦ யெ, ஹ.௧௯ ஹா கதாெ.நா 
L [2 
வில- பொய்‌ ௧9॥௪॥ தயெ.கி॥ நவவபூ வணி. நா நஹ இவவ) கி 
a 


அந்த மனைவியால்‌ ஆலிங்கனம்‌ செய்யப்பட்டவனும்‌ அணைத்த கழுத்தை 
யுடையவனும்‌,தனிமையில்‌ அனுகூல வார்த்தைகளால்‌ இழுக்கப்பட்ட அறிவை 
யுடையவனும்‌, ஸ்திரீயை ஞானத்திற்கு ஸாதனமாகக்‌ கொண்டவனுமாகிய 
புசஞ்சனன்‌ பகல்‌ இரவு என்னுர்‌ தாண்ட முடியாத காலத்தின்‌ வேகத்தை அறிய 
வில்லை. 3 

சிறந்த படுக்கையில்‌ சயனம்‌ செய்தவனும்‌, மிகுற்த மதங்கொண்டவனும்‌, 
உயர்ந்த மனமுள்ளவனும்‌ மனைவியின்‌ புஜத்தைத்‌ தலையணையாகக்‌ கொண்டவ 
ணும்‌ அஞ்ஞானத்தால்‌ அவமதிப்படைந்தவனும்‌ வீசனுமாகிய புரஞ்சனன்‌ அர்த 
மனைவியையே க்ரீடையால்‌ (புருஷார்‌த்தமென்‌ ௮) எண்ணினான்‌; நிஜமான பிர்ம 


த்தை நினைக்கவில்லை. 4 


ஓ ராஜச்ரேஷ்டனே! இவ்வாறு அக்த மனைவியுடன்‌ க்ரீடிப்பவனும்‌ காமத்‌ 
தால்‌ கெடுதியடைர்த கருத்துடையவனுமாகிய புசஞ்சனனுக்மு நூதனமாஃ 


வயது ௮சைக்ஷணம்‌ போல்‌ சென்றது. 5 


ஸம்ராட்டாயெ புரஞ்சனன்‌ அர்தப்புரஞ்சனியிடம்‌ ஆயிரச்க மானு புத்‌ 
ரர்களைப்‌ பெற்றான்‌. ௮ப்பொழுது அவனுக்கு ஆயுளில்‌ பாதி சென்ற அ, ட்‌ 
191 


104௦ ரீ 2ாமவடெ வது. வரு$, [27-வது 


௨உ௫ஹிஅ.ர௨ஃமணொ.தமர.௧௦ வி.கரல,ா தரயமஹாீ 9 | 

ஸறலுளகாய_;. முமணொவெ.தா? வள ஜ.ந; 8 வூஜாவதெ ॥ T 
ஹ்‌ வாஃவரலுவ கி வு காற வி.த,ரவ௦மவிவய- நாறு | 
உரமொஹுயொஜயாகாஹ உ௫ஹி த ரஹ மொவ ப$ | 8 


வு ஆணா வரஹவநு வு ஆர ஹாடொெெகஹ ரமத௦ மமக | 
மயெடபவபெஃ வள௱௦ஐஷரொா வ௦ம$ வாவாமெஷு வாசெயிக$॥ 9 
ெகஷு அஜி கஹாறொஷு மரஹகொரரா நாஜிவிஷா | 


நிற மெ. 22கெெ.ந விஷயெஹ.நவய க | 10 


உறா௦ஜெ வ க குஹஷிவெ.ாெ$ கூதி க வம கெ | 
டகெவாமு ஷி_கர முூதவதீஷா.காகாமொ மஹவார யமா | 11 


௯௦.௧௦ ம.கவராயசாீகட௫॥ அஹாகி.கி॥ வாகா உரி பவஙிணாரகாறா 
௯॥ உறி கரரி.கி॥ உ௫ஹி ௧15 கடி. நஷுவ*ிவ சீ வாக ஹப லவா 
ஹல) தா ஆவிவக்ஷபா ஹி ௫ ரஹா தவா ெெஷொ.உ) ஒகெ 
» டல 1 1 

ம்‌ £.ஹ-$ஷ)ஹளநய_3ரம.-1௦ விராட ஹ ஜாடி சூபாஷெொய-_8.க)ாஉ)வி 
கமா ஹள௩ய_ மெ ௨௦87௩௯.) வள௱ற?௦£.ந)2 ஹெ ௨, 
வெள வ.கி! உரறெ$ வறிணாரா.௩ஷா5 ஹி.காஹி.கவிஷாி£ வெ 
ஜி. கவிஷயலொமெெ ॥ ௮ ॥ வா ஆ ரணாி.அி॥ வா காணா வா ஆ. 8 
சாணி வாஹாலெஷு ஸுாகிவிஷயெஷ.॥௯॥ கெஷி.தி ; 0.கஷு வா 

வ 


அராரிஷு பெஷா3வி யெறிகஹாறா? வா ஆராஹெஷ.ு வாக! ய௩கெ 


ப்ரஜைகளுக்குப்பதியாகிய ஓ ராஜனே! தந்தைக்கும்‌ ப்ராதாவுக்கும்‌ ஒர்த்‌ 
இயைச்‌ செய்யும்‌ நாற்றுப்பத்‌ அப்‌ பெண்களைப்‌ பெற்றான்‌, அந்தப்‌ புரஞ்சனன்‌ 
குமாரிகள்‌ 2லம்‌, உதாசம்‌ முதலியகுணங்களுடையவர்களாயிரும்தனர்‌. ழ்‌ 
பாஞ்சாலதேசச்‌ இற்குப்‌ பதியாகிய அந்தப்‌ புரஞ்சனன்‌ தந்தையின்‌ வம்சத்‌ 
தை விர்த்தி செய்யும்‌ புத்ரர்களைத்‌ தாரங்களுடன்‌ ஸேர்க்துவைத்தான்‌, பெண்‌ 
களைத்‌ தகுதியான புருஷர்களுடன்‌ சேர்த்து வைத்தான்‌. 8 
புத்ரர்கள்‌ ஒவ்வொருவருக்கும்‌ நாறு நாறு புத்ரர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. 
அவர்களால்‌ புரஞ்சனனைச்‌ சார்ந்த வம்சம்‌ பாஞ்சால தேசங்களில்‌ விர்த்தி 
யடைந்தது. 9 
இருஹங்களையும்‌ கோசத்தையும்‌ அநுஸரித்த ஜீலிப்பவர்களாயெ அந்தப்‌ 
புத்ரர்களிடத்திலும்‌ அந்தப்‌ புத்சர்களின்‌ புத்ரர்களிடத்‌ திலும்‌ பற்றுதலடைர் அ 
என்னுடையது என்ற தன்மையால்‌ விஷயங்களில்‌ கட்டுப்பட்டான்‌. 10 
புரஞ்சனன்‌ தீக்ஷபை அடைந்து உன்னைப்போல்‌ பலவித விருப்பங்‌ 
கொண்டு பசுக்கள்‌ மரணமடையக்கூடியதும்‌ பயங்கரமுமான யாகங்களால்‌ 


தேவர்களையும்‌ பிதிர்க்களையும்‌ பூதபதிகளையும்‌ பூஜித்தான்‌. 11 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 1023 


யாக 0 9 
தவெவ வக தஹ) ஆட ௦வரஹ தெ குஹ | 
சூவஷஹாஉ ஹஸ வெ காமொ யொ2வி ய ௨ி யயொஷி.தாடு ॥ 12 
~~ ~~ 


அ௦ல௦வெ.ழ உதி பொ மவ _ரயிவய கி மஆரவ | 
லவ 3ரஹஹு% வலி அஷஷ ) அமமா. ௧௮; யடி || 13 


மஸவ ஹாமீம்‌ Qe = YUU ஹிதாஹிதாூ8 | 
விவர. தரா வினு 2, ணி ஹவ_சா2வி நிகிதா | 14 


த வ௦லவெம௰ர நாவா வங௦ஜ.நவுறீ௦ யகர | 
ஹ.த_1காறெொஷிறெ தஆ ஷூ.க; ஷெ.ய௪4 ஜாம | 15 


ஹ்‌ வஊவவிறயெதறெகொ விமா ௮ பம. த௦ ஹூரா | 
வாம௦ஜ பத்தான்‌ த்‌ அ அத்து வீ | 16 


விகி யதெஷு ளு தஷஹிபெஷ- வல்‌ ௯.நவஷி.கஷ) ய ர ௪௨9 
யொலவ.ககி வ வியா? யொஷிபெசொயெஷாஜெஷா௦ காசி.நாசி.த)ம8 

ஹவவெகால$ ஜராஷ$ய? ॥ த௨ ॥ அஸவெமல தி ॥ வஸவெம௫3 ஹுவ_கரெணா 
வ.க_18.5 பொவலகூி.த8 மவ 8கிவஹர 91௧௩1 மஈப்வ_ உதி மஙபவெ- 
ராய? .தாஒரபமீ? தாட RUT) ம ம.ந) திவஸெரெவதிய_நீல-இயவமி 
.தாூ ஹி_காஸாஹி தாம ௧௯ ரஷ வ ஷீயா? வரில, 9ணெகெவ ஹவெெ.3 
காடெெெவவி ரி. தாச ௨௩௦ கவஹாவிக௪। ம்‌ ॥ உூாமா$ வ. ஷா 

ண$1கடு, ஹஜஐ.கி॥ வி.க ரவஹஹாக௬॥ கஷிய2ணஐ.கி। ஹஹயெஹெவ௦ 


உசிதமான கார்‌.பங்களில்‌ இவ்வாறு தவறுதலடைந்தவனும்‌ குடும்பத்தில்‌ 
பற்று தலடைர்த மனமுள்ளவனுமாயெ இர்தப்புசஞ்சனனுக்கு ஸ்திரீகளிடம்‌ 
விருப்பமுள்ள காமிகளுக்கு ப்ரியமில்லாதகாலம்‌ வந்தஅ. 12 
்‌ ஓ அரசனே ! சண்டவேகன்‌ என்னும்‌ கந்தர்வராஜன்‌ மிகப்‌ பிரஸித்தி 
பெற்றவன்‌; அவனுக்கு பலசாலிகளான கந்தர்வ பரிவாரங்கள்‌ முன்னூற்று 
அறுபது பேருண்டு, 13 
அப்படிப்பட்டவர்களும்‌, இரண்டு பிரிவினையாகவிருப்பவர்களும்‌ வெண்மை 
கறுப்புகிறமுள்ளவர்களுமாகய கந்தர்வஸ்திரீகள்‌ சுற்றுவதால்‌ அசிக்கத்தக்க 
வஸ்‌ தக்களெல்லாம்‌ நிறைந்த நகரத்தைக்‌ கொள்ளை கொள்ளுகிறார்கள்‌. 14 
சண்டவேசனைச்‌ சார்ந்த அவர்கள்‌ எப்பொழுது புஞ்சனனுடையடரியைக்‌ 
கவரயத்தனிப்பார்களோ, ௮ப்பொழு௮, ப்‌.ரஜாகான்‌ தடைசெய்வான்‌. 15 
புசஞ்சனன்‌ புரிக்கி ப்ரபுவாகிய அந்த ப்ரஜாகரன்‌ ஒருவனாக இருக்கு எழு 
நூற்றிருபது கந்தர்வர்களுடனும்‌ சந்தர்வஸ்‌திரீகளுடனும்‌, நூறுவருஷம்‌ வரை 
யில்‌ வலுவுடன்‌ யுத்தம்‌ செய்தான்‌. 16 
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அதியகாணெொ ஹஹ்ஹா கவமி.நஹுஹிய3ுயி | 
al a8 

அணா வாம ஜ.மரகா.த ஹா வஙற வருவ? | 17 
ஜ அஃஹ। வ்‌ [1p 6 | 


ஷவணவவஊய.3ர௦ 2ய௩ஹு௯ ர௦வரஜொஷ.ு ஹவாஷ-003 | 
0} இ 
௨௨.௦ மு Dn) nn 5 6 [ [ 
உமிகு௦ வூி௦ ரஹ வூ$லிகதொ காவி யடி || 18 


கருவ ஒஙஜறிதா ௯ரவி௪8 னி, மொ வாகி கீ | 
வயா ந ஸஹிஷ.று ற பகடி த ௯மம | 19 


ரலிமெ நாநா மொகெ விம, தா உாலணீமெதி ஹா | 

£ தலஷைா மாஜ8$ூஷயெ வர. காவா௫ வவெ வா ॥ 20 
வையி மிய ரணெயகளாஹல. கிரஸவவ 0 -ஹ: ர ர ica sno 
ஷ்‌ பெரிய, யெ நாவிஉணாலொலி தவா ॥ ௧௮ ॥ காலஹெ) ி॥ கா 
9 மிகா கா ந வ ௩௪ ெ7வ௧ வஹி ஹெவராவீ-ீ 
பெைலி_8 ॥ ௧௯ ॥ ன்‌ தி உ-ஒரவெயயா.கில காய 0.5.௩ வர.கா 
ஹூ“ வரோ ய.பா.கி£ றா௯_ாவாதிறா௦ உக தவக்‌ ஐ.3ா௦ 
மரஜறிக.கி .கா௦ ஜெ ஷாபாவாறொ.ந8 3.௦7 ஹ-5$ வ-ருஹாுமஹெ 


அ வையம்‌ அமெஹெரா8)௦ உஉாவிகி ஜபெவாக£ாதி ௫) ௯௦॥ உ௦॥உ௧॥ வ; 


புரஞ்சனன்‌ தன்னைச்‌ சார்க்‌ த ஒருவனாகிய ப்ரஜாகரன்‌ , யுத்தத்தில்‌ எங்கு 
பலரால்‌ ஈாசமடையும்போ அ ராஜ்யம்‌ நகரம்‌ பக்‌. துஜனங்கள்‌ இவர்களுடன்‌ அன்‌ 


பமுற்று மிகுர்த கவலை கொண்டான்‌. 17 


மதுவைப்‌ பானஞ்செய்யும்‌ அந்தப்‌ புரஞ்சனன்‌ பாஞ்சால நகரத்தில்‌ தன்‌ 
பார்ஷதர்களால்‌ கொண்டுவரப்பட்ட பலியை க்ரஹித்து ஸ்திரியால்‌ ஜயிக்கப்‌ 


பட்டவனூப்‌ பயத்தைத்‌ தெரிர்துகொள்ள வில்லை, 18 
ஓ ப்சானேபர்ஹிஸ்ஸே! காலனுக்குக்‌ கன்னிகையாகய ஒரு ஸ்திரிபுருஷனை 
விரும்பி மூவுலகும்‌ ஸஞ்சரித்தாள்‌. எவனும்‌ அவளைவிரும்பவில்லை, 19 


பாக்யமில்லாகு சரிசம்‌ படைத்த அவள்‌ உலகத்‌ தில்‌ அர்ப்பகை என்று ப்ர 
ஸித்‌ 2படைக்தாள்‌.௮ர்த அர்ப்பகை * (பூருவால்‌) வரிக்கப்பட்டு ஸக்தோஷித்து 
அக்க - கரு கல்‌ பருவுக்கு வானைக்கொடுத்தாள்‌, 20 


* பூருவால்‌ என்பதை இவ்வாது ஊஹிச்சவும்‌. 

யயாதி மஹாராஐன்‌ சுக்ரனுடைய சாபத்தால்‌ ஜசையை அடைந்து புத்ரர்களைக்கூவி 
இரச ஐரையைக்‌ொறறியுங்களென்றான்‌. கூத்தவர்களாயெ மான்குபுதீரர்களும்‌ ச.ரஹிச்கவி 
ல்லை. பூரு மாத்திரம்‌ இரஈித்சான்‌. பிறகு யயாதி பூருவுக்கு ராஜ்‌ பத்ைக்‌ கொடுத்‌ சாண்‌ 
அசை ஜரை கொடுத்தாள்‌ என்று வர்ணிச்சதாகும்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 1025 


௯உரவிஉட2ா_நா ஹா ஸ்‌ ஹலொகா-நஹீஃ மகுடி | 
5 
வவெ, ரஹ. ௫௦ ஊனு ஜா.நதீ கா2தொணஹி தா | 2 


வூகராவரா.தா 8யா ஹா து காமுக நா விமராவகெ | 
2யி ஹஹ விவாமு2ாவாவ௦ ஹஹா | 


ஷா.துு8 ஹ.3வறி மொக்கு 2உடாலூாவி௫ுவொ a1 || 22 
தமகொ விஹதஹுக௯முா ககா யவறு | 

2யொவசிஷ ரஹா வவெ, நா2ா லயஃ வ.கி; | 23 
8ஷூஹ௦ யவ_நர_நர௦ கூர௦ வரணெ விரறெவி.த௦ஃ வ.கி | 

வ கனுஹயி ஹுதா. நா௦ கூர.த8 கிலு ந ரிஷி | 24 
அரவிஊவ_நுமெொவணி ஸாலூாவஹஉவம ஹள | 

யலொகவெஜொவ 3௦ உதி அ அலிவ தி | 95 
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அரவா.தவ.த 2யி ஹரஹகெராய௦ கரக்வா வெக, ஷஹா.க-58 ஹ-வம்‌-கி 
ஸமாஉ8உ௱௯॥௨௨உ॥ .க_.தஐ தி॥ சூபயொவூரயயம யவ.நாஷெஷ. $௦ ஹய_நா 
2ா_ந௦ வவெ.॥௨௩॥ 8ஷஃி.தி॥ ஹெவீயஙா 8.௧௦ உ.சி௦வரணெ.நறிஷ.)_சி 
நம தி/௨௪॥ அரவி.தி॥ கொககாவெடி.கபு யடெயவெ ந.ம, ரஹுகெ.நவ 
உவ.ந.த௦ ராவ அலு 8.௦ யொ.ந௨உஉாஅி யபுறதீயரே௩௦ பெவ நம 
ஹா.கி உள அளக௯8_ல-.கள ௯_ந௩பொவஹி வ? ॥௨௫॥ ௯.த௨.கி॥ வா 
ண 


ஒரு ஸமயம்‌ அரந்தஜ்ரை ஸஞ்சரிக்கும்போது பிர்ம்மலோகத்திலிருக்‌ அ 
பூமியை அடைந்‌ இருக்கும்‌ என்னைமிகுந்த வ்ருதமுடையவனென்று அறிந்தும்‌ 
காமத்தால்‌ மோஹமடைந்து வரித்தாள்‌, 21 

ஓ ராஜனே! நான்‌ அந்ததரையைத்‌ இரஸ்காசஞ்‌ செய்தேன்‌. அவள்‌ என்னி 
டம்‌ மிகுந்த கோபங்கொண்டு “£ஒமுனிவரே! என்‌ வேண்டுகோளில்‌ கவனிப்பில்‌ 
லாத நீர்‌ ஓரிடத்தில்‌ நிலைபெற்றிருக்கவேண்டாம்‌”” என்று தடைசெய்யமுடி யாத 
சாபங்கொடுத்தாள்‌. 22 

பிறகு கோரிக்கைகிறைவேருத கன்னிகை யவனர்களுக்கு ப்ரபுவாயெ பய 
னென்பவனை நான்சொல்லிப்‌ பதியாக வரித்தாள்‌. 23 

யவனர்களுக்குள்‌ சரேஷ்டராயெ உம்மை இஷ்டநாயகனாக வரித்தேன்‌; 
ப்சாணிகள்‌ உம்மிடம்‌ கொண்ட சங்கற்பமானது நாசமடையா தல்லவா? 24 
சாஸ்‌ இரத்தாலும்‌ வேதத்தாலும்‌ கடைத்ததைஎவன்கொடுக்கவில்லையோ, 
எவன்‌ ரெஹிக்கவில்லையோ, அவ்விருவரும்‌ கெட்டவிஷயத்தை க்ரஹிப்பவர்கள்‌. 
சிறுவர்கள்‌. இவர்களைப்பற்றி ஸாஅக்கள்‌ அக்கிக்கறொர்கள்‌. 25 
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கடபெதா ஹஜ ௨௦ லூ லஜூுக$ா லெ ௨யா௦ குறு | 
வ 
வ தாவா வள௱௩ஷொ யெ யாதா நாகவ | 26 


காமுக பொதி தவவொ _நிமர2) யவெநஸற$ 
விகிஷ-.கீ௦ செவ மஹ ஹஹி.5௦ தா2ஹலாஷ.க | 21 


2யா நிற ஒவி.தஹுஹ$௦ வ_திமா.கஹசகாயி_நா | 


ந 2 : 2] 28 
ரஷி.நு தி லொகொ2யக சவா2ஹராகஹ_ககாடு | 
கவட கம தில ஷி லொ௫௯௦ ௯௨வி நிசி ௧(, | 

ன்‌ வ 
யாஹிமெ வ.த.நாயுகர உஜா-ாமம௦ வூணெஷ;.அி ॥ 29 


ுஷெண க.கஃவெய_$ வள௱ுஷூஃ ௬॥ கால்க. தி॥ ஜசெவமாஹ)௦ 
ரண அசி ஈணி.நா௨ வெரா ம )7.நயாயறெவெமொவ று ॥ ௨௭ ॥ 
2யெ.கி॥ ஆர)௦ அவ ஞூ.தஷசாயி.நா தோஹா டால) சாொய௦ லொகூ 
கா பமெத.அி॥௨௮॥ கூதி.கி। குகொ கவ) கம.கி ௧௨௧9௨, ரவெ.௫௫௯ஷிஅம.கி 
ஹகீ கொக்க, ஹு * கடவ வ௦ ஹவெ_வஷி கொகஷவவ.கி.௰.$.அிழ்ருஹ £ 
சிய நெ கூயா ஸம௦௯நீப௦ 8௦ வ; கிக-ஒலாஃ லொகொஹ.மிஷ 

_கி.கி யாதவ உ, கா.நாு௦கறிஷ_)ஷீ-கரா ஹ__-யா ஹீ.அி ॥ யா88யாயவ.ந 
௨4-௧_நா.கயாயகா॥௨ ௯॥ கிவ உ_ஜாற௨.தி॥ வ ஜாறஉ.தி 8ாறகொவவெஷ 


ஓ மங்களஸ்வபாவழுள்ளவசே. ஆகையால்‌ என்னை நீர்‌ அடையவேண்டும்‌, 
உம்மை அடையும்‌ எனக்குத்‌ தயைசெய்ய வேண்டும்‌. அன்பமுடை யோர்க 
ளிடம்‌ தயைசெய்கிறான்‌. என்னும்‌ இதுதான்‌ புருஷனால்‌ செய்யவேண்டியதர்ம 
மாகின்றது. 26 


யவனசாஜன்‌ காலகன்னிகை சொன்னவார்த்தையைக்‌ கேட்டு தேவ. ரஹஸ்‌ 
யத்தைச்‌ செய்யவிருப்பங்கொண்ட அந்த ஜமையைப்பார்த் அப்‌ புன்னசையுடன்‌ 
கூறுஇன்றான்‌. 21 
உன்னுடைய பர்த்தாவைப்பற்றி நான்‌ என்னுடைய மனதில்‌ தனியே கவ 
னித்தேன்‌. அமங்களையும்‌ மிகவும்‌ கெட்டவளுமாயெ உன்னிடம்‌ இந்த ஜனங்கள்‌ 
ஸந்தோஷங்கொள்வ தில்லை. 28 
நீ எவர்களாலும்‌ அறிய முடியாத க தியுடையவளாகக்‌ கர்மங்களால்‌ ஏற்ப 


ட்ட உலகத்தை ஆக்ரமித்து அனுபவிப்பாயாக; நீ என்னுடைய ஸேனையுடன்‌ 
கூடி ப்சஜைகளுக்கு கசசத்தைச்‌ செய்வாய்‌. 29 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 1027 


வூஜாறெர2ய௦ 22 ஹாதா கூச வ செ மூ.௰ிநீ ஹவ | 
வ௱ா8) ஹாஹா லொகொசஹிஷவ; கொ ஹீஃ்ஹெஙறிக$8 | 30 
உதி ப்ரீ 2௨ ௱மவடெ ௮ த௯ஹ்ரெ 


ஸஹவவிஃமெொ2ய)ரய8, 


80GB 


NNN IV NV ON NA 


வொஜஐஜர$ வெண்‌) வரய ஷூ வா.கிகாக௪ வீ2ா£ வொறா? பெெபி 
வ 
காயஹ'௩௦॥ 


ஐ.ஜி ஜாவாய_8விகாயா௦ ஹவவிாப)ரயவ ரவா, 


982 ஆ 


இந்த ப்ரஜீவாரன்‌ எனக்கு ப்ராதாவாிறொன்‌, நீ எனக்கு ஸஹோதரியாக 

வேண்டும்‌. நான்‌ இருவருடனும்‌ பயங்கரமான ஸேனைகளுடனும்‌ யாருமறியாமல்‌ 
. ட ்‌ கத ்‌ 

இவ்வுலகில்‌ ஸஞ்சரிக்கிறேன்‌. 30 


27- வது அத்தியாயம்‌ 


முற்றிற்று, 


ஙெ விஃாயராய வாா௦ஹூ, 
| ஸ்ரீ .நாற 6 || 
ஸஹஸெறிகா ஷய.மாசெொ யெ வஹி_3ஷ.ந5 கிஷ காறிணூ | 
வூஜாறகாலு௯.உ) ரஹா விவெ௱ ற வ.கீதா) | 1 
வ! 


த ஹாகஉா து ஜஈலஹா$ வ௩ங௦ஜ.நவஙறீ௦ நவ | 


w 


றம ஹ.3ா8ஹொ.மரல ௦ ஜு௯வ.ஷ_மவாலிதாடி | 
காமுக நாவி வ௩ஹு௩ஜெ வாம௦ஜரவாாஸலுா௫௪௯ | 
யயாஸில 9.௧8 வு ஷஹி. நிஸா தாகியாக | 9 
,கயொவஹுஐூ2ா.மா௦ வெ யவ நாஹவ தொ ஜிமம( | 
உரஸி..43 பரவிய; வ ஹராமாக உரா௨யறு வலா வீட | | 
குஷாவி௦மெ த வெல வ டெ. வூவிலிஷயா | 

வூடூகூ வாவ்ஸு டெவெந கஉாஜி நாகி பெ ॥ 

ஐ.உர_நீ௦ வ௩ா௦8_ நஹ உ௱நெ. ஹ.கரா.மவ கா௱வ-ஒவ_1௧௦ வறக 
௨,காறரோஹ__ஹெ.நிகாஐ ச ரகி॥ ாஹிஹஹ) வெபு.நீ.க)௦0.௧_ந ஜிஷ ௦ 
மெெவ௦ஃ காவி கி மா) கொராகெயகாரிணஉ௰ி வா॥க॥ .௧௨_தி॥ வரா 
ரரவக8_கஷயெ ஹெெ.மிகாவாயய? MWS லஜள2லொமா)ா௦ வாஉ_ந 
வா.நாகி.நாஹ-ஞலா௦ யளவ நஜ திஸொெஷ.$ உ£சிவஷமெ_ந ீண_ஃவராணெ.ந 
வாலி தாவஉ॥ காலெ.கி॥ யளவ_நா.நஷா௦ £ராவ, விவெபெ.த (9_121/௯॥ தயெ 


வி மாவாவா௦ த _நா௦யவ நரூ வஷாய.ப£ அரி_12 வக்ஷஙாராலிஷி$ ரொம 


28-வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ ப்ரானபர்ஹிஸ்ஸே/பயன்‌ என்ற பெயருடையவனுக்கு ஸேனைகளாகய 


சேடர்கள்‌ ப்ரஜ்வாரனுடனும்‌ காலகன்னிகையுடனும்‌ இந்தப்பூமியில்‌ ஸஞ்சரித்‌ 
தார்கள்‌. 1 


ஓ அரசே! ஒருசமயம்‌ அகத ஸேனைகள்‌ வேகங்கொண்டு பூமியில்‌ உள்ள 
போகங்களால்‌ நிறைந்ததும்‌ இழட்டு ஸர்ப்பத்தால்‌ ரக்ஷிக்கப்‌ பட்டதஅமாயெ புர 
ஞ்சனன்‌ புரியைத்‌ தாக்கின. 2 

காலகன்னிகையாகிய ஐரை வலுவுடன்‌ புரஞ்சனன்‌ புரியை௮னுபவித்தாள்‌. 
௮க்தக்காலகன்னிகையால்‌௮வமதிப்படைந்தபுருவன்‌உடனேஸா ரமில்லாமையை 
அடைவான்‌. 3 

எல்லாத்‌ தசைகளிலும்‌ ஜரையால்‌ அனுபவிக்கப்படும்‌ அந்தககரமுழுதும்‌, 
யவனர்கள்‌ வாயில்களின்‌ வழியே ப்ரவேசித்து மிகவும்‌ பீடித்தார்கள்‌. 4 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 1049 
தவ ர௦ விமலா நாயா2ஹிதா.நீ வாற௦ஜ.நூ | 
௭வாவெொரற விமராஹாவா நட 5௦ வ88.தரக ௨ ॥ ம] 


கபால ஒரெ அஷ ரரி 3 க]வணொ விஷயா தக | 
அஷைவூஜெதொ ஹூரடெதமயெ_ா மவ ஷஜய்வமயெொ-மா௫ ॥ 6 


விமபீண-1௦ வவ றீ வினு உ.கிகலா-மமாஒர.தாறு | 


வா அவள கா மாகா தாறு ஜாயா வ மதஹனஹு,7உா6 ॥ 1] 
கூஜா ௦ ௯.ஐ) காமு ௨௦ வ £௦அரனா-நிஉஷி தாறு | 
உ௩றகஷலவிஷாசாவஷொ ந லெலெ அ௭வ.கிகி, யாடி | 8 


காசா .நலிலுஷறு $மா யா.தயர2ர௦ம ௯-டயா | 
விம.தா.த.ம.கி8 வெஹாக 5 ததத்த்‌ மாமுயறு | 9 


NIN வ வ AIA 


ணன்‌ ட்‌ வடலி) ச௫॥. சுநெகி il க.2யாஜரயொவம மஹ அ துகி 


கியா? நலெலெ ஐஉகி௧] கீயெநாநய$ ஹ ர00.கஸப_12 உ_தா.மரகிஷஸ௯$॥ 
௬॥ விரிீணாதி.கி॥ வ வ, கிசா ௭ நவெகூவி கவிஷயவ, ரவணாறு கமா 
ற்கான வல்‌ ஹாய்‌ நகாாலாவாக அதவ யாணிகூா தா 
உறி யெ வ_தா£ மதஹளஹ ]உ௱உ அட உஹாயாலாவாசின! சூத தா.நதி.கி ॥ சுரி 
லி விவாகிகிஉ ஷி காறா௮॥ கா2ா.மி.கி ॥ கால நயா த்த த 
யா தயாூாற மிஸாரா நவி காதா.நலிலஷறு விம.கர சூ.கமொ.ம.கி$ வால 
கிகீ வெஹிக? வாத ரகிஹெஹஸ்‌ யஸ்‌) ஸவெஹாலி.தி வா வா௦£॥ ௯ ॥ ம 


௨7 


வெதி॥ வறாஜா வா௩ாக£நொ ஹா ௧-௦௦ வ, வக,ெ உவசாவவாமி.கி 


குடும்பத்தில்‌ என்னுடையது என்னும்‌ தன்மையால்‌ வியாகுலமடைர்க 
புரஞ்சனன்‌ ஜரைறுழைந்தவுடன்‌ அபிமானங்கொண்டு பலவாறான தாபங்களை 
யடைக்தனன்‌. 5 


மனைவியால்‌ அணேக்கப்பட்டவனும்‌ பொருளை இழக்சவனும்‌ ரொபணத்த 
ன்மையுள்ளவனுஃ விஷயங்களில்‌ புத்தியுடையவனும்‌ அறிவை இழக்தவனும்‌ 
ப்ரபுத்தன மற்றவனுமாயெ புரஞ்சனன்‌ கக்தர்வர்களானும்‌ யவனர்களா லும்‌ மிகு 
தியுஞ்சிதறுண்ட தன்னுடைய ககரத்தையும்‌, ப்ர இிகூலர்களும்‌ ஆதரவில்லா தவர்‌ 
களுமாயே புத்ரர்களையும்‌, பெளத்ரர்களையும்‌, பரிவாரங்களையும்‌, மச்‌ இிரிகளையும்‌ 
அன்பற்றமனை வியையும்‌, காலகன்னியால்‌ அக்ரமிக்கப்பட்டதன்னையும்‌, ௪த்ருக்க 
ளால்‌ கெடுதியடைந்த பாஞ்சாலதேசத்தவரையும்பார்த்‌ அமுடிவற்றவிசார த்‌ த 
அடைந்து அதற்குப்‌ பதில்‌ செய்யும்‌ உபாயத்தைத்‌ தெரிரக்‌ தகொள்ளவீல்லை, 0-3 

தீனனும்‌ ஆத்மகதி யில்லாகவனுமாகிய புரஞ்சனன்‌ மனைவியால்‌ ஸாசமில்‌ 


லாத காமங்களை விரும்பி ஸ்னேஹத்தால்‌ புத்சர்களையும்‌ தாரல்களையும்‌ லாலனை 
132 


1050 மீ, ௨௩ மவடெத அ தாய ஹப, [28-வது 


மவ 3யவ.நாக ஷா காக; ரவ. காடு | 


இல ௩௦ ௮௯ செ௱ாஜா காக வஙறீ”நிகா2”க$ | 10 
ப gi 2 

லய. மநாமலெொ2ம செ ௦ பிஹி த 

ல சொ”, ஜொ ஹாதா ஹஜ வக; பி அ$ | 

௨௨௮ரஹ தாக வபாறீ௦ கரசூஹா௦ஃ ஹா து வி யஜிகீஷயா | 11 

அஹர ஹ்்ஹ்்சாமாயா௦ ஸவனா ஹவமிவ8 | 
x 2 ஷ்‌ aL 

கனடூாஸிக ௯ ஙட௦ஷி நடா உவ கவச ஹர_நய3 | 12 

வ 


யவடகொாவ௱ுலாய க.நா .ம வாயா காலுக.௰;யா | 
௨டச க 


ப ட்‌ 92 ர்‌ ட்‌ 
ஊ௰.11௦ பூஜா வஹரஷ. 8 வங௱வாஜெ £2.மதவ) த | 13 
ம ஸமா கொஷி த ௦௦ அ, வா க,ரஜெ, ரறுவெவமா38 | 
யாகுடெெவெகபகொ வரக்ஷ்கொட௱ாகிவஹொச2ஹிறாடி*"| 14 


அயொற_நய? ௯.நிகா8.த£ கமி. பா௨ி॥5௦॥௧௧॥ அவயாசி.கி॥ ஹ வறிவ ௨6 மர 
அ) வம_$ஹஹி.க$ காடா வெ) ந வே) _தி.கி கள ட௦ஸிக கட ௦ஸி.ந ரஹ 
ஹிகபா ஹக்க _விவக்ஷி ௧2 ஹா நய வாக, ரகிஸஹி ௧90 ௧௨॥ யவடெ.கி| 
யவடெ நாவலா நாய.க.நாமிபஹுஸ$ வாவாலா$1திகா॥ நெகி | வா 
௦) ஹுகரஊ ௦ ெத.ந உ௱௱்ுவெ.3வய*ய ஹு) வரக்ஷ்கொடறாசிவவ...? 
ஐவ ॥ ௧௪ ॥ ஸியிலெ கி॥ கணெ உவாகதொரஃரொடிவ ஏவ ய நிவ 


செய்‌.௮, கந்கர்வர்களாலும்‌ யவனர்களாலும்‌ ஆக்ரமிக்கப்‌ பட்டதும்‌ காலகன்‌ 
னிகையால்‌ தவம்ஸம்‌ செய்யப்பட்ட அமாயெ அந்த ௩கரத்தை விருப்பமில்லா 


மலே விடுவதற்கு யத்தனித்தரன்‌. 9—10 


பபனுக்கு முன்னுண்டான ப்ராதாவா யெ ப்ரஜ்வாரன்‌ அருகில்‌ வ ப்ரா 
தாவுக்கு ப்ரியத்தைச்‌ செய்ய விரும்பி அந்த ஈகரமுழுவதையும்‌ தஹித்தான்‌. 


அரந்த௩கரம்‌ தஹிக்கப்படும்போ அ புரஞ்சனன்‌ மனைவியுடனும்‌ ககரத்தார்க 
ரூடனும்‌ பரிவாரங்கனுடனும்‌ புத்ரர்கள்‌ முகலியவர்களுடனும்‌ தாபமடைர்‌ 
தான்‌. 12 


காலகன்னிகையால்‌ ஆக்சமிக்கப்பட்ட ககரத்தில்‌ பவனர்களால்‌ முற்றுகை 
போடப்பட்ட ருஹங்களுடைய ஈகரபாலன்‌ ப்ரஜ்வாரனால்‌ ஸ்பர்‌சிக்கப்பட்டுத்‌ 
தாபமடைக்தால்‌. 18 
வெகு ப்ரயாஸத்தால்‌ மிகுர்த நடுக்கமுடைய அந்தப்‌ புரஞ்சனன்‌ அந்த 
கரத்தில்‌ வூப்பதற்கு சக்தி பெறவில்லை, மரப்பொர்‌ இலிரும்‌ அசெல்‌ லும்‌ ஸர்ப்‌ 
பம்போல அந்த ஈகரத்திலிரு ' ஓ செல்ல விரும்பினான்‌. பம்‌, 


அத்தி.பாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வத ஸ்கந்தம்‌: 1051 


ஸபியிலுாரவயவொ யஹி- .மாலவவெ.4ஹ,ர... கவள ஷூ | 
யவு.சவ_லிஷீராஜஷுவ௱ுலொற௱ுகறெரஉ ஹ | 15 


உரஹி.கர8 வாஆவள காம ஜாகிஜாசா.க,ரவாஷ.4உஐ | 


மஹ்காவமமிஷ. ௦ ய _ஜி௦விஃ [ஹெ கொமவஙிவ௨டி | 16 
சஹ 2டறெகி ஹா.தரகா மரஹெஷு ௯௩௨உதி.ம,]-ி | 
உமன்‌ ஹயா தீ.ெநா விவஷரயொ.உவஸஹிடெத | 17 


லொகாஷறு௦ மகுவதி 2ய) நாமா ௯௩டு௦வி_நீ | 
வ_தி.3ஷ. கெ ௯௦௦ செவகா ஸாலுகா ந நபெ வ.தீ | 18 
ந உய; _நரபறித ஹுலஜெ நாஹஸாதெ ஹாதி ௨௧க௱ர | 
அ வ்‌ ய] வ 
$ ந ன்‌ | 
உயி ா௩ுஷெ ஹ்‌ “50௦ அவளை ஹ_ூதி,0த யதவாமயாக || 19 


ஆஹாுஷாஃ ஹகூ8ரடெ,ணாவபபிஷ ௦ லொமஹுஉ £மெவகதண$ர்க௬ா ௪௮1 
ய)ாநசெவொஹூ கி ௪ூநாஸிடெ சலொஜிடெத ஹி ஹதஃபெகபெத 
ய தவா மவ_கி1த௯॥ வரஸணொயய.தீ.கி | ௪விஜத௦ கவிவெகி.ந௦ 2ர௦ வதி த 
கெபமாஞரம௦ 20.5 மஹசெயீய௦ வத ]ஹய2-௦ சவி ௧௦ பெஷ.கிக ந 


வ.கயிஷ.அி யாககெதஜ யகொலஷீரரஹ-்‌ வாக,வ.தீ கி௦ வா 8அிறுஹஹை 


எப்பொழுது. கர்ந்தர்வர்களால்‌ பெளருஷம்‌ இழந்து வன்மைகுறைந்த 
அவயவங்களுடம்‌ கூடியவனாக ஏற்பட்டானே அப்பொழுது வலுவுடைய 
யவனர்களால்‌ எதிர்க்கப்பட்ட ரோதனம்‌ செய்தான்‌. 15 
குற்சிதமான புத்தி யுடையவனும்‌ தினனும்‌ கருஹஸ்‌ சனுமாகிய புரஞ்ச 

னன்‌ ஸ்திரியிடம்‌ வியோகம்‌ சேர்ந்தவுடன்‌ அருஹங்களில்‌ பெண்கள்‌ புத்ரர்கள்‌ 
பெளத்ரர்கள்‌ மருகெள்‌ மருகர்கள்‌ இவர்களையும்சன்‌னுடையதுஎன்றுகொண்ட 
மற்றும்‌ விட்டிலுள்ள கோசம்‌ உபகரணங்கள்‌ இவைகளையும்‌ சான்‌ என்னுடை 
யது என்று எண்ணிக்கொண்டான்‌, 16—17 
நான்‌ பரலோகஞ்‌ சென்றால்‌ நாதனற்ற ஓருத்தியாகிய இந்த ஸ்திரீ சிறுவர்‌ 
களைப்‌ பற்றி துக்கத்துக்‌ கொண்டு எவ்வித மிருப்பாள்‌. 18 
நாம்‌ புசிக்காவிடில்‌ போஜனம்‌ செய்யாள்‌; நான்‌ ஸ்னானம்‌ செய்யாவிடில்‌ 
ஸ்னானம்‌ செய்யாள்‌; என்னிடம்‌ பற்றுதலுடைய அவள்‌ கான்‌ கோபல்கொண் 


; ஷால்‌ மிகுந்த ஈடுக்கத்துட னிருப்பாள்‌. அரத்தினால்‌ பயத்தால்‌ மெளனமாக 


140௦௧2 ஸர்‌ 8௨ ரமவடெத அதவ, [28-வது 


வரணொயய._தி காவிஜத௦ வ ஷி ஸொக்கமாி3.தா | 
வெ அத ஹை செயீய௦ வர்‌ மாவி பெஷடவி ॥ 20 


௯௦ ௩ உா௱கா &.நா நாறிகா வாசவ௱ாயணா? | 
வ.தி.3ஷு;ஷெ உயி மத ஷிஷ.நரவ ௩. வொஉயன | 21 


வாவ அரவணயர வயா மெொொவ 2 தடஉஹணட | 
அரஹி.க ௦ கூர .கயீறெ.ற௦ லய.நாசாலஹுவ௨$சு ॥ 22 


உப மவ! 3 
வா வடி; வ.கறெவ௦ நீயதா ந ஹக௦ க்ஷயடு | 
௯. உவ.ஷ.நுவழாமொவஜஷெொர ஷூரறா2ர.துுாார£ | 23 


வாறி? விஹாயாவ.ம த உவமுலொ லுஜ28 | 
யஃா தசெவா.நஙவுறி விபரிண.3ா ட. மதா | 21 


வறர நாரிஷெ) வெக )ம-3 ॥ ௦ ॥ கமுநி.கி। விஷூ வாயே 28, 
யொயெஷாஜெ கவ௱ராயணா? வாதா க.நா யகர உ௱ாஹ,யா?க_நா? 
விஹா.நளயெஷா௦॥ உக வவி.கி/௯ கஉஹ_ணஃ வஹுஉதஹஹ)ஸ, வ ஹக்ஸா ௪ு॥ 
௨௨. ॥ வஸ்ுறாவதி_தி | வஷ.யஉரக்ஷ/ய௦ ஹா.ந௦ _நியதா.௩£ _த௨ கபார்‌. 
உஷாணா? உழி யாணி வ தமாவ ஸ்ருதி தேசிக ,ா8ஷவராணொ 2௯ 
ச,ா8.கி ௨ராண9.5-௫௯௯ ா8ஷ௦ ஷவெ.1௨,ரணா௯.5-௫௧ _ர2.ஷீ”_தி/௨௩॥ 


வாஙகி ॥யவஷசெறாவறுலொமுஜம8$ யவ விஹாயாவம.க$ 


ன ழப்பான்‌. கிவ னி இரான்‌! லம்‌ ம்ஞ்கன்பு பதத 
இவள்‌ கான்‌ பரலோகஞ்‌ சென்ற பின்பு துக்கத்சால்‌ இருசத்‌ தன்மையை 
யடைந்து இந்த இருஹ தர்மத்தை ௮.நுஸரிப்பாளா? 19-20 

முக்யமான ஆச்ரய மில்லாதவர்களும்‌ தீனர்களூமாயே புதீரர்களும்‌ பெண்‌ 
களும்‌ கடலில்‌ பேதமடைந்த ஓட முடையவர்கள்‌ போல நான்‌ சென்றால்‌ எவ்‌ 
வித மிருப்பார்கள்‌. 21 

இவ்விதம்‌ ருபணத்‌ தன்மையுள்ள புத்தியால்‌ அக்ப்பவனும்‌ இதற்குத்‌ 
தகாதவனுமாகிய இந்தப்‌ புரஞ்சனனைக்‌ ரெஹிக்க புத்தியுடைய பயன்‌ என்‌ 
பவன்‌ வந்தான்‌. 22 

யவனர்களால்‌ இவ்விதம்‌ பசுவைப்போல்‌ தன்னிருப்பிடத்திற்‌ கழைக்கப்‌ 
படுறான்‌. இவனுடைய வழியை அனுஸரித்தவர்களும்‌ மிகவுந்‌ அன்பமடைந்த 
வர்களுமாகிய பந்து ஜனங்கள்‌ அக்கமடைந்து அ௮னுஸரிக்கிறார்கள்‌. 28 

எப்பொழு௮ கர்ப்பம்‌ தகையப்பட்டு ஈகரத்தை விட்டுச்‌ சென்றதோ அப்‌ 
பொழுது ஈுகரமானஅ அந்த ஸர்ப்பத்தையே அனுசரித்துச்‌ சிதறி ப்ரதி 
யை அடைக்தஅ. 24 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 1053 


விசரஷூதாண8 வஹூஹலுஃ யவடபெற வலீயஸா | 
-நாவிர.த௨ சூவிஷ வ வாய வுஹ௨௦ வாரா | 


5௦ யஜதுவமவொடபெற ஷே வா யெ2உயால*.கா | 
கலாணொெயரிவிடி 8 ௯ லர ஹொவ்‌ ய௯ | 26 


௯_நகஷுவாறெ தி 2 மொ ஷூ ஹர திவா | 
்‌ a வு 
மாறா கீர நாலகயா தி-$௦ ஹ2உரஹமஉஷி ௧8 | 21 


தாலெவ்‌ 2௨நஹா ர ஹ_நஹுூவ வ£கொ.தகா | 
கம விடில்‌ ாஜஹிஹஹ; வெரரநி || 23 


mm - த த்‌ 


கலா.மீஜெவ வ ரண க-உ-றிவிப்சீணராவ, கருகி லாக ௮ கடி மதாவ௦ 
வல ஒபெஷொக& உதா ௨௦௨௨-௫.கர.த.கர௦ மட அம உடக.கி௦ 
3ஹால-இ.தா.த.தா௦ ॥ டத ॥ விசரஷ) ராணல.கிர _ர£விஜச ஹஹா வரா 
௨-இவ_1௦ விரட்‌ ஹூ ॥ ௨௫॥ .ததி.கி! சயாஉ௱.நா த ௬8_/ஹு 
யெ ஷே வாஹ.கா8 த்தல்‌ வாவ ௯௬_ளய_/௦ வா!௨௬॥ ௯-நஜெ.கி! ஸ்றாஸற_தி 
ஹுா8 சூ.கி_9.ர-ம-இய/௨௭॥ _தாதி.தி॥ ௭ஷகாலெ -காச௦ மாய_.ராெவ 9. நவா 
மஹல்‌ ஹல ௯.5ஹா௦ விஐல_ஹஸ) வெரி பர 8கொ_தரே 6 பலவ ௯.௧2 

வார8வறி ஐ உர காணெ ஹஊ.தாவகெவவப வ, கரகொவயொ மிவிவகஷி.5௦ ஹயா 
தெ.ந ஹீகவராவாவவிவ.கி ஐ ஐ, சாயாத. ச௨டுவ1ாகரஷெ.சயாகி கா 
விலா ஜ.நால-௫& யாதி-$சுஹ௦மெ.ந ஐ விமராஜஹலர மவடெ கந லய ஐஜெ.ந 
ஹுமொல-௫ கடபெொ விஷ. மகி தடொொவெரா௦ _க.கஹ0வ வ.க. 
௫௨௦௩-௨௦ வா.கிவ வ, அயண மூடபெதொ ஹமவகவ, ஹர ததாக 
சொக்ஷ௨.கி ௬.ந துகமால௦காறசா ௦ தயா கிவி]. திஸாதெமெஹ 


யொஃயிஷர8 எற்கு பண்ட த்கவைல்‌ 2 ௧8_40ஹ) ர ஜஷி௦ 


வலுவுடைய யவனனால்‌ வலுவரக இழுச்சுப்படும்‌ புரஞ்சனன்‌ இருளை 
அடைந்து ஸுஹிரு,ச் தாகிய ஈண்பனைத்‌ தெரிந்து கொள்ளவில்லை. 25 
தயையில்லாத இந்தப்‌ புரஞ்சனனால்‌ முன்‌ உயிரை இழந்த யாகப்பசுக்கள்‌ 
இவனுடைய க்ரூரத்‌ தன்மையை நினைத்து இவனைக்கோடாரிகளால்‌ சே இத்தன, 
முடிவில்லாத கரையுடைய இருளில்‌ மூழ்யெவனும்‌ ஸ்மாணையிழர்கவலூ 
மாயெ புரஞ்சனன்‌ ஸ்திரீயின்‌ சேர்க்கையால்‌ கெடுதி யடைர்து அசகேகவருஷம்‌ 
வரையில்‌ அன்பத்தை அனுபவித்து அந்த ஸ்திரியையே மனதால்‌ நினைத்‌ அப்‌ 
பிறகு ராஐச்ரேஷ்டனாயெ % விதர்ப்பனுடைய கிருஹத்தில்‌ உத்தம ஸ்திரீயாகப்‌ 


பிறந்தான்‌. 21—28 


* விதர்ப்பன்‌—சர்மானுஷ்டானம்‌ செய்பவன்‌ என்பது இதன்‌ தத்வஞானப்பொருாள்‌. 


1054 ஸ்ரீ; 2உ௱மவடெ அதம ஆவஹ.8, [28-வது 


உவயெசெ வீயவணா௦ஃ வெஉஸீ ௦ கனுயலஜ$ | 
ச ட 2 29 
யாயி நிஜ. ஈாஜ.௰ா.நாணு$ வ௱வுறஜய$ | 
தஹ £௦ ஹஃஜ.நயா௦வ ௯, சூ .கஜா2விெெக்ஷணாடி | 
யவியஹஹவ வு ஆரு வவ வில ல].க8 | 30 


ஹஸ மென ஹி வ பத்த பஷரி. நாவக்ஷகி; பாராகணெ 
பெகஷு மெ ற) ஷஹு வெயா.நி1௨ ௮॥ உவயெல. சி | 9யொவலக்ஷி0.க உகஷி 
ண்டெஸெ யை வம] நிய ஷஹிஸ்7ீ. விஷுமகிவ வ யாமொவ, ட்‌ 
வப ரமாம்ய னல்‌. கம ௨௦ மாமிய வி தாஹ கீ. கிவா௦ய 

ஹ உவயெஜெ வரவ கொஹா மவ. கவை, ாஈ௨௨..௧) ௫048 ர்‌ 
சூ.கஜா௦ ஸரீ ரம க]ஷவெவாறுலிஷ த த௦மெ.ந i வன விய்த்து 
கறிகஸ ௫ ஸ்ரீ ஸார்‌ கர ஷவெ) க்ஷண யயா_தாஈ ய ஷீயவ:$ ஹ்ஹ தால பக்க 
ணு ஃ_த_5௦ உ விக? ஹாமணஃ உ௱உஹெவ _நட। ௬௨-௩௦ வ. உரவு திதி 
ஹவலகிய. காரால்‌ ஹவா -க.நிவெடி நயொஹூ வம. ரமொ_தூுமகால 
காக _கஹட ஐ ஹமவகெ ந வசவு கவொ அதா கெகஷசரணகாரிஓா 
58.௩௨.௧058 ஷவெ.க) ௩௧௦ ௨.௦வ ரவா தஹ, வணக்‌.௧_ழ_நாரிக௦3.. ததி 
அய ூவிலமிரிவாலகாறு ௨ ஐரவிமல-இதிஹி_ ப, வணாடிலகிலிரெவவு 
க்ஷி. தாஹி வ்‌ ஷஹில௦ ॥௩௦॥ வ கெகெகஹெ) தி/க-_$5௨ நிகி புரவணா$_நா௦ 
வ, கெ ல்ல! காரா ௯லவ.நிக தம ௨௯௦ 44 லகியொமெ மாஸவ்ஹு 
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அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 1055 
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தவத்தாலும்‌ வித்தையாலும்‌ கியமங்களாலும்‌ யமங்களாலும்‌ தஹிக்கப்‌ 
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வைத்து மற்றதை அறியவில்லை, 39 
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விக்ஷ£ாணொ விஹாயெகஷா2ஹாஒவர௱ா2 ம | 42 
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வது கிஸிசாப த ந ப ஒநா.அ அகவ து 


அந்த மலயத்வஜன்‌ (தேஹம்‌ முதலியவற்றை விட) வேறு பட்டிருப்பதா 
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ப்ரத்யக்தரும்‌ பகவானுமான ஹரியாகிய குருவால்‌ உபதேூக்சப்பட்ட 
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Bo ய) வசி குவா) ௪௦ ரகிரயயிமொயவர) அவ தி மி 
௫.௮॥ _தஹி_நி.கி॥ ஹ ரஷ ௯.வி௨-௫.௧$ ௬ கா_நவிஷ)0 புத வஹ 
கெ ஹ ருகிய-ஹிட௫௯॥.கக3வழிமகி வ.த-௦2சி_18-0.5_திரஹ- ஹ கிவி 
நவா ர வாரெயயாா ுஜகொவி தஹ 21௬ ம! ஜாடெ_கி॥ வாஸ 
ஐநத ய௨5.ந)மா? ஐ.உர_$ீ௦ வஹ.கீ௦ரெ, ஷாஃ ஷிப்‌ ய. ந) ஹெ ஹஊஷரூா 
பன்ர வமல்‌ வஹு_தா_நாஹி வாக உள மீள சூவயொ௫$ 
வக்ஷ;ர£ணா௦ம._கி௦ ஹார வவ ॥ ௬-௧ ॥ ச கவலாய_யொயரிர௦பெடெ 
கசா ஹகஹி .சி॥ சஹஜெவெலவாற்‌ உவலரா௦ வாாய.தி நவா.ந)ஐ.கி வ.கி 


அவவை, 


வர்த்தகர்களின்‌ கூட்டம்‌. ப தமல்‌ அழிவற்றப்ரகருதியாகிற௫. சச்‌ 
தயை ப்ரபுவாகக்கொண்ட புருஷன்‌ இங்கு ப்‌ரவே௫த்‌து அறிந்து கொள்ளு 
வதில்லை. நாட 58 

அங்கு ஸ்‌ திரீயால்‌ ஸ்பர்சிக்கப்‌ பட்டவனும்‌ க்ரிடிப்பவனும்‌ (ஆகையால்‌) 
பிர்ம்மத்தன்மையில்‌ ஸ்மரணமில்லாதவனுமாயெ நீ அவளுடைய சேர்க்கையால்‌ 
ஓ ப்ரபுவே! கெடுதியான இப்படிப்பட்ட அவஸ்தையை அடைக்திறாக்கிறாய்‌. 59 

நீ விதர்ப்பராஜனுக்குப்‌ பெண்ணுமல்ல;ஓ வீச, இவன்‌ உனக்கு ஸுஹிருத்‌ 
துமல்ல;8 புரஞ்சனிக்குப்ப இயுமல்ல;இவளால்‌ ஒன்பதத்வாரமுடைய ஸ்தானத்‌ 
இல்‌ தகையப்பட்டாய்‌. 60 

இது என்னால்‌ ஏற்பட்டமாயை (முன்தன்மத்‌ தில்‌) புருஷனாகவும்‌ (இப்‌ 
பொழு) ஸ்திரியாகவும்‌ நினைக்றொய்‌. இரண்டு மல்ல. நாமிருவரும்‌ பரிசுத்தர்‌ 


கள்‌. இனி, ஈம்முடைய ஸ்வரூபத்தைப்‌ பார்க்கலாம்‌. 61 


1062 ரீ 2உ£ வட அ தாய ஹ௩ப$, [29-வது 


யமா வங. சூ.தா.நசெககடிஸ 3வக்ஷுஷெொ$ | 

ுியாவூ.க௨2வெக்ஷ.க தமெவானாஊரவயொ?ூ | 63 

வவ ஸஹ மஹஸொ ஹ்ஙஸொ ஹ௦ஹெ_க உ௨ர.கிவொயி_த$ | 

ஹஹஹ அ; ஹிவாறெணா அஷாதாவ வ-_ந$ ஹசி, ॥ டது 

வ ஹி.3ஷுூஷெ.௧௨ உயடா.5௦ வாரறொகெஷெண ஹமி 1 

யு வரொக்ஷ்வி யொ ஜெவொ லமவா நிரமஹாவ.8 | 65 
உதி ஸ்‌ 2௨ ாமவடெ OS 

கஷடாவிமெமொ2யடாய8. 


0 


ஹாரொவகெமு2 உகாலிவ, ாய$ ஷிஉர8ஷற௦ ॥௬௨॥ ,தஹி.3 கய8ரவயொ 
கதூகஹவ. கரிய 8லெடிஹ ௧, ர ஹயமெ.கி॥ ூ-தாந௦ ௦௨ ஹூ ன்ட்‌ 
80௦ 2ஹாஞ௦ ஹிமஷஹாவகெகெடி தவா வக்ஷவஷிஐு த ஜிவா ௧௦ விஉ 
விஜெவாயிக]பெதொய8லெ௨ஐஉ. ௧) 0.481௬௩॥ ஹவடி.கி ॥ ௧௨ ந 
பாரவி யொமெ-ந ॥ ௬௪ ॥ சுமா க, 9.கி வகிவாரய கி. வஹி 2 ந.கி॥ 
Cres றாகமாசிஷெண அக, இன்‌ ய௨ உஹாக॥௬௫॥ 


ஐ.கி லாவாய_3$விகரபா௦ க்ஷ ஈவிம்ஸ்மாயமாயவாவா. 
“௮69 ௫2 


நான்‌ நீயே, நீயும்‌ வேறல்ல, ஓ நண்ப! நீ ௮ந்கமோஹத்தைப்பார்‌. பண்டி 
தர்கள்‌ ஈம்மிருவருக்கும்‌ பேதத்தை எப்பொழுதும்‌ கொஞ்சமேனும்‌ பார்ப்ப 


இல்லை. 62 
புருஷன்‌ தன்னையே கண்ணாடியிலும்‌ கண்களிலும்‌ வெவ்வேறாக எவ்வி 
தம்‌ பார்க்கிறுனோ அவ்விதமே ஈம்மிருவருக்கும்‌, பேதமேற்படுகிற ௮. 68 


இவ்விதம்‌ மானஸஸரஸ்ஸில்‌ வாஸம்‌ செய்யும்‌ பரிசுத்‌ தனா புருவன்‌ ஹம்‌ 
ஸனால்‌ உபதேசிக்கப்பட்டு ஸ்வஸ்‌ னாகி அவருடைய பிரிவால்‌ இழந்த ஸ்மரணத்‌ 
தை மறுபடி அடைந்தான்‌, 64 

ஓ ப்ரானபர்ஹிஸ்ஸே ! இந்த அத்யாத்ம ஸ்வரூபத்தைப்‌ பசோக்ஷமாக 
(சாஜகதை என்னும்‌ வ்யாஜத்தால்‌) காண்பித்தேன்‌. 

ப்ரபஞ்சத்தையுண்டாக்கெவரும்‌ தேவருமாயெ பசவான்பசோக்ஷ விஷயத்‌ 
தில்‌ ப்ரியமுள்ளவசாகிறார்‌. 65 

28 - வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


ஊ கொ. கி,மொ2யராய$, 


॥ உலவி. உவ ஹி-38 | 


ஹ.௰வ௦ஹெ வவொ2ஃஹாவி-௩ வச; மவ.ம௨) 0.௧ | 
கவயஹவிஜா.நணி ம வய௦ ௬௨_1சொஹி.தா? | 1 


| ஸ்ரீ கா உ$ | 
ப்‌ 


வற ஷூ வுங௦ஜ.5௦ விஒராஒ) ௨; காத 8 வறு | 
வ 
வகி அ. துஷுர,௦ வஹ௩ு௩வரஉஉவாஉ௯ட | 2 


யொ2விஜதா தாஹ]. தஹ; வற ஷூவ வவெராற$ | 
யஞஷ விதோாயெத வு௦ஹி_ந_3ர2ஷஹிவ.3ா ஸி,யா.முணெ$ || 3 


ASIANA ANNI NAA 


DIANNA சச செவ்விய வங ககசவவவ வவ wis 


உள ந.கி,௦மெ வரொக்ஷாய வவெ மொவஹஹ 1-௮ | 

ஹீ ஹ௦மடெகொ ஹவஹீபமஹஸ௦ மா நலகிருஜ்ய_ த ॥ 

ET க உ.த 

ஹமவ.நி.கி॥ கவயூ சய ா.தவி.91க॥ உ௱௱-௫ஷ.தி.தி॥ வ).மகிசிவை.கிவெ.க 
நீகறொ கீகய48 ய அரவ) நகிவ, கடய.கி அம ஹக2ணா வா௦8நய 
தீதி வா நவ௨௦ வாஹா-௧௦ ஹவதி வக அடிய? வாஉாயஹ)।/உயஐ_அி 
சவிஜதா.கபவெ.ந சூஹ 3.58 வராஹ]. உகொய? ஹ 3௦? கவிஜதா-த 
நா8.நிமுகி யஓஹா த ௦ விநா 2ரநியொமெ.ந ந விஜாயபொந௩।॥ யஜெ.கி 

3 


29-வது அத்தியாயம்‌. 
ப்ராசீனபர்ஹிஸ்வினவுகிறான்‌. 

ஓ பகவானே! உம்முடையவார்த்தையை நாங்கள்‌ நன்றாய்‌ அறிய முடியவில்‌ 
லை. அதைப்பண்டி தர்கள்‌ நன்றாய்‌ அறிவார்கள்‌. தர்மத்தால்‌ மோஹமடைக்த 
நாங்கள்‌ அறியவில்லை. i 1 

ஸ்ரீ நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

புரஞ்சனனைப்‌ புருஷனென்றறியவேண்டும்‌. ஒன்‌ அ இரண்டு மூன்று தான்கு 
பாதங்களுடைய தும்‌ வெகுபாகங்களுடையதும்‌ பாதங்களில்லாததும்‌ ஆத்மா 
வுக்குப்‌ பரமுமாகியதைச்‌ சேதனமாகச்‌ செய்கிறான்‌. 

அர்தப்புருஷனுக்கு அறியமுடியாத நண்பனென்று கூறப்பட்டவன்‌, ஈச்‌ 
வரனாறொன்‌. மானிடர்கள்‌ அந்த ஈச்வரனைப்‌ பெயர்களாலும்‌ க்ரியாகுணங்களா 


அம்‌ தெரிர்துகொள்ளமுடியா.து. 3 


1064 மரீ, 2ாமவடெகு அ தாயமஹஸஃ, [29-வது 


யா ஜிஷரக்ஷ.ந௩ஷ.$ காத; 3. வக்ர. ணா | 
ய): 


கவா ஜிஹ்ஹாவினர 2.5. ஹாயிதி | 4 
வ அ ட ணை 4 வ 


7 
வு௩விஷு வூ வி௫ா.நகாஹகிகி யத | 
யாக.பிஷாய கெஹெஃவமி நஜ நு 2க்ஷிவி மணா || 


கே 


ஹவாய மிய மணா $ஜேர.௩௦ ௬௨.3 ௮ யகர கடி | 
்‌ (5 ] 
ஹவிஹர.தய$ வாண வ.ணவர.திய/மொற 38 || 6 


ரஹ ம கா விஉஷாகாஉலயெடி யநாயக | 
வாணாமா$ வண்விஷயா ய. நயெட மவ வாட | 7 


கக்ஷிணிீ _மாவமிகெ கண 2௩ வ௦ மமிமரமுஉாவி.தி | 
கெ லெ உமன்‌ வஹிய.3ா.தி யஹூி௦தஜி யஹய* த$ | வ 


தாஷி£ ஓவி ஹிப_ா_தீ.வி ॥ ௮ ॥ கக்ஷிணீஉ.கி ॥ வாவ இவ_லோாமெ 


புருஷன்‌ எப்பொழுது ப்ரகிருதியின்‌ குணங்களைப்‌ பூர்ணமாகக்கிரஹிக்க 
விருப்பங்கொள்ளுறானோ அப்பொழுது .அந்த தேஹங்களுக்குள்‌ ஒன்பதுத்‌ 
வாரமுள்ள அம்‌ இரண்டுகை இரண்டுகால்களுடைய அமாயெதேஹத்தைச்சிறந்த 
தென்‌ நுகினைத்திறான்‌ 4 
புத்தியை ஸ்திரி என்றறிய வேண்டும்‌. என்னுடையது நான்‌ என்பது புத்தி 
யின்செய்கை. புருஷன்‌ இந்ததேஹத்தில்‌ புத்தியை அதிஷ்டானமாகக்கொண்டு 
இர்‌ திரியங்களால்‌ குணங்களை அனுபவிக்கிறான்‌. 5 
இர்திரியங்களின்‌ குணங்கள்‌ கஈட்பைப்பெறுகன்றன. அவைகளின்செய்கை 
ஞானமும்‌ தர்மமுமாகும்‌. அவைகளின்‌ விர்த்திகள்‌ ஸகெளாகின்றன. ஐந்‌ அவிர்த்‌ 
இகளுடைய ப்ராணன்‌ (ஐர்ததலையுள்ள) ஸர்ப்பம்போலாகிற அ. 6 
மனதை ஞான கர்மேந்திரியங்‌களுக்கும்‌ ப்ரபுவாகவும்‌ மிகுக்தவலுவுடை 
யதாகவும்‌ தெரிந்து கொள்ளவேண்டும்‌, ஐச்துவிஜஷயங்கள்‌ பாஞ்சாலமாகின்‌ 
நன. அதன்மத்தியில்‌ ஒன்ப துத்வாரமுடையது தேஹேமென்‌றறியவேண்டும்‌. 7 
கேத்‌ தரங்கள்‌ மூக்குத்துவாரங்கள்‌ செவிகள்‌ முகம்‌ ஆண்குறி அபானத்‌ 
வாரம்‌, இவைகள்‌ வாசல்கள்‌. இக்‌ திதியங்களுடன்‌ கூடியஆத்மா எவனே அவன்‌, 
இர்தவாசல்களின்‌ வழியே வெளியிற்செல்‌் லுறான்‌, 8 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 1065 
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ஒப விலராஜி.தணாலூா௦ விவஷெ வக்ஷஷெரயம3 | 10 


மணி நீ நாவிநீ நாஹெ மகனாக | 
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2 ஞ்‌ ட r பூ ்‌ 
சூவணெொ வவஹாரறொ௫அ அ ஆ.8ரெலா வ.ஹுுஒ_நட்‌ | 


ஷி.கு,ரஹ-92_1௯திண? கண உகரொ டெவஹ ௫8 ஹர. ug 
ஹுஃவ க ஈமமஃஜவெ ம காலெொ யெடெொவலு அஷிக8 | 

தவ ரஹ £.நீஹ ம௦யவ_2ர ௦யவெ) ரா ராய ஹர.க8 | 13 
௯] காக! வஜொடெக.கி॥ நெ .ஆ,.உ.கிற-இவகி.கி வக்ஷ்ஷெகி வஜொ.தா 
8நா௦ வாவா பஸொஷெொ _நுவா௨உ2 மற? வுற௦8_ந$ ॥த௦॥ நிசி 
நாஹெஉ.கிவராவ றா ௪வ:ப-.ந.கீ.த) வப-ஐுகொவாய-$ -கஷா.ககெொமா 
ஹெ ஷவழஹெகுஹா_நவாகி வராணொவப-.௧8 சூவதி.கி வாராத 
விவணா நி.தஐ.த A தாவ மிடி ஷ ஷு) ரஹவிதி.த)நவா௨$ ஹூ கி 
ஷாவராஷதெஞியசி.க) ம.8 | விவணொவாம,ஹ விவ உட௧)வவா௦$ 
கூஷகவாளகொஷோக்ராயிக எக! சூவண_௫..அி ॥ ௪௩03 ௬௭௦1/௧௨॥/௧௩॥ 


நேத்திரங்கள்‌ சாஸிசைகள்‌ முகம்‌ இவ்வைந்தும்‌ ழெக்குப்பாகத்‌ இலேற்பட்ட 
தவாரங்கள்‌. வலத செலி தென்பக்கத்து தவாசமென்று கூறப்படுகின்ற, 
கத்யோதை அவிர்முூ என்னும்‌ இவ்விரண்டும்‌ ஒருஸ் கானத்‌ இிலேற்பட்ட 
நேத்திரங்களாகின்றன. விப்சாஜிதம்‌ என்பத ரூபமாகிற து, புரஞ்சனன்‌, இவை 
களுடன்‌ ௯ஷ-தீரிர்‌ இரியத் தால்‌ பார்க்கிறான்‌. 10 
நளினி கானினி என்னும்‌ இவ்விரண்டும்‌ ராஹிகைகளாகின்றன, ஸெளரபம்‌ 
கந்தமென்று சொல்லப்படுகிற அ. அவதூதன்‌ (வாயு) சொணம்‌ என்றானெறான்‌. 
மூக்யெம்‌ என்பது முகமாறெது, வர்த்தகன்‌ வாக்காகின்றான்‌. புரஸஞ்ஞன்‌ ரஸ 
னேர்திரியம்‌. 11 
ஆபணம்‌ என்பது வீயவகாரம்‌.பஹுதனம்‌ என்பத சித்திரமான அன்ன 
மாகிறது. பிதிர்ஹுூ என்பது வலதுசெவி; தேவஹு என்டு இட அசெவி. 
சண்டவேகன்‌ என்றன ஸம்வச்ஸரமாகறஅ, இதனால்‌ காலம்‌ காணப்படு 
றது, கந்தர்வர்கள்‌ அதன்‌ பஃல்களே, கந்தர்வஸ்திரிகள்‌ சாத்திரிகளாம்‌. 
194 
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ட்‌ ௦ ட 1 று ய 

ஹ்மணடரயு வறிவ, ஆர ஜஷ$ தா ௮ (| 

காமுகறா ஜமா ஹாஷாலொகஹாஃ மாஹி.ந௩ தி | 14 
ஞ்‌ ந 


ஹ்ஹா ஜூ,ரஹஸெ உர.க; 1$ க்ஷயாய யவடபெமா$ | 

அ ல த்‌ 
மூமயெொ வடாமயஹவ, ணெ நிகர யவ நாமா | 15 
- 6 த்தி 


ஷுசகொவஹ மரற மய? ரஜ ரரொ அவியொ ஜட 
லப்‌ 
2 3 
ரவ] வ நிவ. 5௦ வ மா பானு ரனுவ௦ஆ தடி | 16 
விச,ரயா.றட கெவயர..௩௦ லெ ாக;ாதுு.தமறாஃஜெ௪ | 
17 ப 

ருவுறி தெ: _10) D ர௦ மகி 17 
குஹா செம, கவ.3ா.மாவ; 34வாயொ ம ரகிணா தி ॥ 
உவவொ 22403 ஹஷஹெொகொ நிற 8 _கிம_3ு௨ உவ | 
வெர்‌ நமுக௯௦ வாயாமு_ுஸ்கொ2ஸன து ஜெ மரணமு௰| 18 

ம்ப 


ஹஊ௱.ஷீ.கி॥ வறீவர.க வறிய, 38ணெ ந॥த௪॥ ஹஸாரசி.கி॥ ஹமி நீகெநஜம ] 
ஹெலொகா.நாக க்ஷ்பாயவராஷவரறிண?1௧௫॥ ௨-9௦.க.கி॥ ஜகதா நாவ 
ஷலெ._1/உ$மாயாாறா- ஸமீவ, 87-௧) ஹெ க-$ ஈயொ வெமொயஹெ,தி வ 
ஈமு வாவ ரவாலாரஷரறெ ஹூ கலெ ம.க ].கதா உவஸமெூ கய 
௭௩ வ சிலி ரு ஜற..கி ௨௩௦௮) வ.௧௦ அிவிய$ ஸரீப்கொஷலெடெ. 
பர வெலொகி॥ ந ௭॥ விகி, கிம்‌ ஈக? ௧)வ)ாநுவாஉமராதிணா௦ கிரி 
கி தவ வாவாவ) வாய _கி1௧௭॥ த ௮॥ ஹஹெ.தி ॥ விஷ-ஜீ நவஉ௱௰ ரந 

இந்த இரவுபகல்கள்‌ முக்‌.நாற்று அறுபதும்‌ சுற்றுவதால்‌ ஆயுள்‌ அபஹரிக்‌ 
சப்படுகின்றது, காலகன்னிகை என்பவள்‌ ப்ரத்யக்ஷமாகய ஜரை.ஜனங்கள்‌ அந்த 
ஐசையைக்‌ கொண்டாடுவ தில்லை. 14 

யவனராஜன்‌ மிருத்யுவாகிறான்‌. அவன்‌ (ஜனங்களை) நாசஞ்செய்வதற்காக 
தங்லையாயெ ஐரையைக்‌ரெஹித்தான்‌. யவனர்கள்‌ ஆதிகளும்‌ வியா இகளுமாகின்‌ 
றனர்‌. அவைகள்‌ இந்த மிருத்யுவுக்கு ஸேனைகள்‌. ஜனங்களைநாசம்‌ செய்வதற்‌ 
காக ஸஞ்சரிக்கன்றன. 15 

ப்ரஜ்வாரன்‌ என்பவன்‌ ப்ராணிகளுக்குப்‌ பீடையைச்செய்வ தில்‌ விரைவான 
வேகங்கொண்ட இரண்டுவித ஜ்வரமாகிறான்‌. பாஞ்சாலம்‌ என்னும்பெயருடை 
யது ப்ரவீர்த்தி நிவிர்த்தி என்றசாஸ்‌ திரமாம்‌. 16 

ச்ருததரன்‌ என்பவன்‌ ச்ரோத்ரம்‌. அதனால்‌ தேவயானத்தையும்‌ பிதிர்யா 
னத்தையம்‌ அடைகிறான்‌. ஆஸுரி என்பது மேட்ரம்‌. அத கீழான த்வார 
முடைய து. விஷயஸகம்‌ என்பது வ்யவாயமாகிற து. 11111 

அர்மதன்‌ உபஸ்தமென்று சொல்லப்படுகிமுன்‌. நிருருதி அபானத்வார 
மென்று கூறப்படுகிறான்‌. வைசஸம்‌ என்பது ஈரகம்‌. லுப்தசன்‌ என்பவன்‌ 


பாயு.குருடர்களைப்‌ பற்றி என்னிடம்‌ கேள்‌, 18 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 1067 


ஹஹவாஉள வுகர௦ஹரஹாஉய “கொ யாகி கறொ.தி ௮ | 
கண்வ ௦ கு ஹஊ.ரஉய௦ விஷஜி2_3.ந உஷுகெ | 
ஆனு. சொஹஃ உரஹா௨௦ வா ஹஷ..3௦ உாலொ.தி தடிணெ? | 19 
WusT யமா விகி, யெ மணாகொ விகுரறொ.தி வா | 
அயா அமொவஷாகா அர நாகாய பெ | 20 
கெஹஸெ றமஹஸீஃலஜி யரமமஹஸுவத எஈறயொ மகி! 
க ௨7 வஸ்‌ ஹஸ்‌ 
௮௯௪3௨௯, ஜி. மணயஜ$ வணுரஹுவூுஃ ம | 21 
2மொறமிவுவிஸபதொ ஹர.நீிலொ 2௦2௯ வா | 
ட வ 

வெது 3 | 

Q ௦௮, யாம$வரசெஷவஹவமா தாவ யக | 22 


ஹவெவிகி_யகெ ஜா ம..கி விகறொதகி வா உட] யாணி வரிணா3ய.தி _தஹுா 
வ ந <7 வ்‌ 70 4) 
ன 5] ட்‌ ல 5] ரூ 
முணெறகொலி௨$ சூ.தா.கயா_கயர தஹ? வர_29 ஐ. நஹம4நாஓ)ா8 
செவ வ ஹஷெ வவ வலாஉ காய கொ ௨௦॥ ஞூபா-௩மதி.க உறா 
ஊஷெ டெ. ஹூ தி/வ௦வ கறஹெடவா உ, திஹடபெசொரயொவெமூ2 வ.கீதா 
யஹுஹ$। ஹுவ_த௱றய$£ வஹு_கஹஸு ௯ம.தி? வவஸாறா்‌ாாலெஎ_18ாவெவ 
(271) த] அ வர 
வ].திகெ ந செமமாஹாம அ ஹாவாக ஒக்‌ ஹஃவ தாஸ -அ_த ].த௦வயப 
தாஹா மகிபிவெ_கி ஷசி வாவா ௮௧,9௧ வமுவாவாவிக2 
௮௧. ஐஉ.கி கி மமணயூ௰ தி தி வெண்வ”வ £ஹரஉக। 8நல.கி॥ வவ 
பர்த்‌ வ ர) ௨7 
ஹாணசிெ ௧ அரா வஷெ. உஜெகஉி பாய; கெதி ॥ ௨௨॥ சூஹாயும்‌ 


கைகால்கள்‌ குரூடர்களாகின்றன. புருஷன்‌ அவைகளுடன்‌ போகிறான்‌. 
செய்கிறான்‌. அந்தப்‌ புரமென்பது ஹிருதயம்‌. விஷூ என்பது மனம்‌ என்று 
சொல்லப்படுகிற ௫, புருஷன்‌ மனத்தின்‌ குணங்களால்‌ மோஹம்‌ தெளிவு ஸர்‌ 
தோஷம்‌ இவைகளை அடைறொன்‌. 19 

புத்தியான அ எந்த எந்த விதமாக விகாரமடைறெதோ இந்திரியங்களைப்‌ 
பக்குவமாகச்‌ செய்கிறதோ அர்த அரற்தவிதமே அதன்‌ குணங்களால்‌ அநுராக 
மடைந்த ஆத்மா பார்ப்பதாகவே இருந்து அதன்‌ விர்த்திகளை அறுஸரிக்‌ 
இற. 20 

தேஹம்‌ சதம்‌; இந்திரியங்கள்‌ குதிரைகள்‌; கதி ஸம்வத்ஸரம்போல்‌ வேக 
முள்ளஅ; ப்ரவிர்த்தி கர்மம்‌ நிவிர்த்திகர்ம மிரண்டும்‌ சகடைகள்‌; மூன்று 
குணங்களும்‌ தவஜங்கள்‌. ஐது ப்ராணன்களும்‌ பந்தன ஸ்தானங்கள்‌, மனம்‌ 
கடிவாளம்‌, புத்தி ஸாசதி; ஹிருதயம்‌ தேருக்குடையவன்‌ உட்காருமிடம்‌; 
சோக மோஹற்கள்‌ மூக்கணி; ஸப்தம்‌ முதலிய ஐற்‌து விஷயங்கள்‌ ப்ரஹசணங்‌ 
களாகின்றன; ஏழுதாதுக்கள்‌ சர்மம்‌ முதலிய ஆவரணங்கள்‌; தாமஸ சக்தி 


1068 ஸ்ரீ, மவ பெ வ தும பவ, [29-வது 
சூவ௩றி விக,சொ வாஹெடா 2ரமதரஹஷாஃ வரமாவ.கி|। 
ாகாடிரெழி ய 208 பெண்ஹூநாவிபொ௨௯]௪ | 28 


ஹாவ்‌ வஹுவிஷயெஷ.318வெவெ0ி.34வவ.கா.கவஹஹவவெ | 
ஜிமும5$2ர..நமம.௧௦ வஷூராு கெஹி கெஹெ தசொவர.க$ | 24 


ர ஜி தா்‌ ரக ப்‌ 
ஹா ணய மாம27 நத நமஹ நிம ணெ | ச 
மொடு கா2லவாறு யாய நஹ தி ௯௧2௭78 | 20 


யர காம2விஜதோய லமவணஃ வமண | 
[aj 
) 2 £ ண 26 
வமாஷவஹ விஷஜெ.க முணெஷு உரக கதெ ஹூுக* | 


ஹு-இமாலிபமொடக ௪ சபெ. வவாற 8]மயா௦ டெ, அதிஷா தல உ௩ா॥ 
ஹவவகஷ்கெந ௨௯8/௦ வவ ரயஷவ.$கமா.கா_கய_187ஹ-வளவ$.காகி 
விற8க,செணெ.க௦௨௦.௧.ந வவதி.கி சூயிடலெவிகாகிலிஉ--௦9வெ8 கி 1) 
ரொ 88ரஹடி.கி டெஹெஸா.கட வஷரணி ஸெசெவ.க..ழ.த௨ கி அயொ 
ய8॥/௨௪॥ வ.ாரணெ.கி॥ கற நா விவாஷா£றஐ வாணய8-$ால்‌ ௭௦பகவா8 _நீ௦ 
சியா காூா8ற 8 ொய3௦ப நிமுணெவபா-க யவ கால 
வால்‌ விஷயஷுவலெபாமாற யாய ௧8௧7௪ ॥ ௨௫ ॥ ௧.5 கி8கசூஹ அர 
ஹர௦-யடெக.கி ஷூரக*“ஹவஷ, காறஹுமாவொஷி ॥ ௨௬ ॥ மாணெ.தி। ஸம? 


வெளியிலுள்ள கதி பேதம்‌, பதினோரு இந்திரியங்கள்‌ கேனை, ஐந்து இர்திரி 
யங்களின்‌ ஹிம்ஸையால்‌ வீனோதத்தைச்‌ செய்கறெவனாகறான்‌. புருஷன்‌ மிரு 
கதிருஷ்ணேயைக்‌ குறித்து ஓடுகிறான்‌. 2123 

தேஹமுடையவன்‌, இவ்விதம்‌ ஆதிதைவிகங்களும்‌ ஆதி பெள திகங்களும்‌ 
ஆத்யாத்‌ மிகங்களுமான பலவித அக்கங்களால்‌ வருத்தமுற்று அஞ்ஞானத்‌ 
தால்‌ சூழ்ந்தவனாகி 1 ப்ராண தர்மங்களையும்‌ 2 இந்திரிய தர்மங்களையும்‌ 8 
மனோ தர்மங்களையும்‌ நிர்க்குணமான ஆத்மாவிடம்‌ ஆரோபணம்‌ செய்து காம 
லேசம்களைத்‌ தியானித்துக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்துகொண்டு என்னுடையது நான்‌ 
என்று சேஹத்தில்‌ நூறு வருஷம்‌ வரையில்‌ இருக்கிறான்‌. 9425 

புருஷன்‌ ஸ்வப்ரகாசனாயினும்‌ பகவானும்‌ பரம குருவுமாயெ ஆத்மாவை 
அறியாமல்‌ எப்பொழுது ப்சகிருதியின்‌ குணங்களில்‌ பற்றுகலடைறோனே அப்‌ 
பொழுது அந்தப்‌ புருஷன்‌ குணங்களுக்கு அபிமானியாக ஸ்வாதீனமின்‌ றிக்‌ 


1 ப்ராண தர்மங்கள்‌--௮சனை பிபாஸை முதலியவை 
2. இக்திரிய தர்மங்கள்‌— குருட்டுத்‌ தன்மை முதலியவை, 
8. மனோதர்மக்கள்‌— காமம்‌ முதலியவை. 
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அததனுக்குத்‌ தக்கவாறு உண்டாகிறான்‌. 26-21 
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அவித்தையால்‌ வந்த கர்மமும்‌ ஞானமில்லாத கர்மமும்‌ இரண்டும்‌ மிக 
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ஆகையால்‌ புருஷார்த்த பூதனாயெ ஆத்மாவுக்கு அஞ்ஞானத்தால்‌ அனர்த்‌ 
தங்களின்‌ பரம்பரையாயெ ஸ்ம்ஸாரமுண்டாறஅ. அர்த ஸம்ஸா சத்திற்கு 
நிலீர்த்‌ தியான அ குருவாகிய வாஸுதேவரிடம்‌ சிறந்த பக்தியால்‌ ஏற்படு 
கிறது. 36 
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ஹ ரஷ வஹுஷி ௧) | கெ.க *ா.ஹ-ஷூ.கி/யெய-௫ ஆயியொ3௮_நல. ஐய 


வித்தை ஸமாதி இவைகளால்‌ தேடுகிறவர்களாயினும்‌ ஸர்வ ஸாக்ஷியாகிய பச 
மேச்வரனைப்‌ பார்க்கவில்லை. 42—44 
மிகுந்த விஸ்தாரமுடையதும்‌ (அர்த்தத்தாலும்‌ கரையில்லாத அமாகிய 
வேதத்தில்‌ ஸஞ்சரிப்பவர்களாெ மஹான்கள்‌ பலவிததேவதைகளின்‌ அடை 
யாளங்களால்‌ பரிச்சேதமடைந்க பகவானைப்‌ பஜித்துக்கொண் டி.ருக்கிரார்கள்‌. 
பசமேச்வானை அறியவில்லை. 45 
இந்த பகவான்‌ தன்னிடம்‌ (புருஷனிடம்‌) பாவனையடைர்து எப்பொழுது 
அ.றுக்ரஹிக்கறுரோ அந்தப்‌ புருஷன்‌ அப்பொழுது லோகவ்யவஹாரத்‌ இலும்‌ 
வேதமார்க்கத்திலும்‌ பற்றிய புத்தியை விடுகிறான்‌, 46 
ஓ ப்ரானபர்ஹிஸ்ஸே ! ஆகையால்‌ அர்த்தம்போல்‌ வீளம்குவனவும்‌ 
செவிக்குப்‌ பிரியமானவைகளுமாூய கர்மங்களில்‌ அஞ்ஞானத்தால்‌ 'புருஷார்த்‌ 
தம்‌ என்ற நோக்கங்‌ கொள்ளாதே. 47 
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லான்‌. எவன்‌ வித்வானோ அவன்‌ குரு, அவன்‌ ஹரியாகறான்‌. 51 
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வைய) தொ௫௨ உர_நீ2வ௦ ம ஹன.கிஉகி யெ வெஉ ஸஹ ஹஊவ வி அரறு ஹம 
ரு ஹ வவ ஹமிபாஇஃ2॥ உ௯௪வவ௦ஹா விர வரமு௨.தி॥ ஹவ௦ ஹவ.க$ 
உம ஹுவிளூ வறிஹர.56 -கெவரே.தொ உ௦யசொக்ஷஷரகாறெ கமா 
௱ஈுிுவெண குயிபெவி நா.கி.நிவிஆணலி.த -௧௦ வ ஆா.ம8_5௦ உட_கக்ஷ££ரண௦ 
ஹஹ த, ணவ சஹாஃபக௦ி கஹசுலமா த, ம ஹா_நிவ_$£ஷயி.த-5௦ ஹ 
ரிணா-ஒவகசரஹ- க, கி! வ௨தா 02 வ ாரரண-॥௫௨॥கூடு உ. உரசிகி॥ 
கல ஹா.கீ கீ.தி தமா ௧௦ கலு ௯௪ ஹா2 நஹார௦ வாஷாணாஃ ஸபரணெ 
ரூபா, செ வாபிகரயா௦ சியிகா திய$ வ௱ஹா௦ ஹியாஹஸஹ , கவ அடிக, 
வாகரரஹ௯௦ ஷு டெ ரல, மோஹெஷா௦ம மணாஹெஷாாவே திபத 
ஒள கண-ள பி உ வரெஷா ஹாலி ஹி க$8 ஹீயா -நஹ-௫௦ஹ 
வபயவிஅ ஹு த] அரநவிமணய। ௭மணயிகா வைக வா கெள்றி 
ஜிள௦ 870௦87) கபெஷயாடுயானொக௯௦ வூஹுதெத பொஜயற வூாவஹஷெ 


ஓ புருஷசிரேஷ்ட! உன்னுடைய கேள்வி இவ்வாறு பரிஹரிக்கப்பட்டஅ, 
நன்றாய்‌ நிச்சயிக்கப்பட்ட ரஹஸ்யத்தை நான்‌ சொல்லக்கேள்‌. 52 


அற்பமாக ஸஞ்சரிப்ப அம்‌ புஷ்பவா சனையால்‌ (ஸ்‌ திரீயுடன்‌) 'சேர்ந்‌அ (அமல்‌ 
கேயே) ௮வல்கொண்டதும்‌ ப்ரமரங்களின்‌ கானங்களில்‌ செவிகொடுத்த தும்‌ 
ப்ராணன்களைத்‌ திருப்தி செய்து கொள்ளும்‌ செர்காய்களை முன்‌ பக்கத்தில்‌ 
மதிக்காமல்‌ செல்லுறெதும்‌ பின்பக்கத்தில்‌ வேடனுடைய பாணங்களால்‌ 
பேதிக்கப்பட்ட அமாயெ மிருகத்தைத்‌ தேவொயாக, 53 


புஷ்பங்களுக்கு நிகரான தர்மமுடைய ஸ்திரிகளுக்கு ஆச்ரயமாயெதில்‌ 


புஷ்பங்களின்‌ மகரந்த வாடையைப்பபோல்‌ காம்யகர்மங்களின்‌ பரிபக்வம்‌ மிகவும்‌ 


10716 ப்ரீ மவ அது ௩ழ_ழவுர௦$, [29-வது 


வ ஷி மணா. மி துவ தி2பெொஹறவ._நிகாஜ-நாமலூாவெஷதி 
அமா உரமொலி,ககண -3௦ ௯0.௦. வ,ரகயஒயவடி ரத. சகுழ்யா ஹ்‌ 
கொஃ்வஷொளா அராவிகாறு காமுவிபெஷா நவி மணயு மரஹெஷு 
விஷ. Bo வரை தூ வர"ொக்ஷ்முஉரவடபெ தா முக கர. தாடெ 
ஏறு. கங்றொஃயகிஹ ப! ரவிய$ தீ தீ.கி தசி2௨ர தா.ந2ஸொ ாஜ.நிவி-4 
ரூஹை]ஒய௦ உர ஷி. ஐவ ஸி ஜி யமா 2ர.மயஹ.த௦ 2]மி.கி 1 54) 


வ சவ விவக்ஷு உர. மவெஷி ௧௨. கடந 2 
பழி. நியவ மை] ப மி வ வித | 
Dob, 2ஹதூய யம ௦ 
உ] 
உரணீஹி ஹஹஸமமணு விற ௬ செண | தத 


ஹு$கொஷி2 ஹாதொ ய8_15 வறிணா25 விரஹஸ&க௦ யாரஹா௦ ஹீணாஃ 
ியிகெ ௫ ஹ)வரரவுாதிய உ நீல வூ வி$ ஹ்ஙஹெ.கிமெஷூ, A 
வாவா -கரஹஃஷி.நிவெபமி.௧௦ 2பொயெ.ந சஹா வல அஹிவாவாசுய 
ஹ-_கம.கி 'யாஷிக அஹ வாவா விஹா ஐதி.கி ௬_ந_ாவிகாயா௦ மெ 
௩ மாறெண வ௱ாவிய).கி. உ௱ாகெவ_தாயய.கிி௫௫॥உவகெணஸஹார தாஹ 
ஹகூதி.கி॥ விவக்ஷ்‌ விவாய_4 சுஷஹ- 19 ஜி.௦ கணஃயொ3 யநீ௦ திவ 
உ ஹிவ._ு ௦ ஸ்ராள,தஹா தாலி வ க8_வஜிடெத.நியவ ஹ தவஹவெ-8௦ 
ியொவலகஷணாய.-௦ ௯௦ம.நாபம, 8௦ மஹா, 8௦௨ ஐஹி ௨ ]0௦ கஹ_த 
தா.நர௦ ௯.கிகா8கா.நா௦ யாமி ய-இயா.நி கெஷா௦ மாயாவா தாயஹில்‌ ஹூ 
ஹாநா௦ஃ வோநா௦ வா2ஹ்ஹா.நா௦ வா ரண 8௦ வூனவியபை 


அற்பமானது. காமஸுுகலேசம்‌ உள்ளத எனைது றவ! உபஸ்தம்‌ [62225 
லியவைகளை க்‌ தேடுறெவன்‌. ஸ்‌இரியுடன்‌ சேர்க்துஆவலுடையது என்பத ஸ்தி 
ரியிடம்‌ ௮பினிவேசங்‌ கொண்ட மனமுடையவன்‌. வண்டுக்‌ கூட்டங்களின்‌ 
கானம்போல்‌ மிகுக்க மனோஞ்ஞமான ஸ்திரீகளின்‌ ஸம்பாஷணேகளில்‌ மிக 
வும்‌ ஆவலடைந்த செவிகளுடையவன்‌. முந்திச்‌ செக்காய்க்‌ கூட்டத்தைப்போல்‌ 
தன்னுடைய ஆயுளைக்‌ கவரும்‌ இரவுபகல்‌ முதலிய கால விசேஷங்களைக்‌ கவனி 
யாமல்‌ இருஹக்களில்‌ கரிடிப்பவன்‌. பின்பக்கத்தில்‌ கண்ணுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 
ட டான்‌ ல நல்லி வைடன்‌என்பவன்‌ யமன்‌.௮வன்பாணமெடுத்அு அரத்‌ திலிருந்தே 
அடிக்கிறான்‌. ஓ ராஜனே! மிகவும்‌ பேதிக்கப்பட்ட ஹிருதயமுடைய உன்னைப்‌ 
பற்றி, வேடனால்‌ அடிபட்ட மிருகத்தைப்போல்‌, பார்ப்பாயாக. ஆச்சர்யம்‌. 54 

அந்த நீ மிருகத்தின்‌ ஈடத்தையை விசாரித்து ஹிருதயத்திற்குள்‌ 
சித்தத்தைச்‌ செவிகளில்‌ ஈதியைப்போல, அடக்குவாயாக.சித்தத்தில்‌ கர்மத்தை 
யடக்குவாயாக, காமுகர்களின்‌ வார்த்தைகளுடைய இருஹஸ்தாசிரமத்தை 
விடு. பாபஜாம்ஸர்களுக்கு ஆச்சயராயெ பகவானைத்‌ திருப்திசெய்வித்அச்‌ 
சமமாக ஓழிவடைவாயாக. தத 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 1077 


॥ மாஜா | 


ஸா, 1.௫௨ நிக்ஷி ௧௦ வ ஹ.ந.மவா.ஐ) உஹாஷு.த | 


டெ .கஜா.௯.வாலயடாயா? கி௦ ந வ மஅயாவிஉய லி | 06 
ஹுமயொ௫ கு. து ஜெ விவர ஷ௦ஹிஷஹ கரசொ 2ஹாறு | 
8ஷயொஃவி வி2-ஹ; ஹி ய. பெறி யவர.தய$ | தா 
க2ாணடாமலடபெ யெ வாதா. நிற விஹாய அட | 

௯8௩ ஆர) ஐ கெஹெ._.ந கட்டல்‌ அல்ப மய தன்‌ அழு | 58 


கிறு வெற விஸமாஸலகஷணா௦ கி கவி. தும, வ வவ கண 
ஹல்‌ கொவிறல்‌ இடா கயா வ பஷ வாஞவெ.பாக2யப8.நவடி.கி 
ஸர, ததி.வி॥ ஸர, 8 நீக்ஷி 8௦ ம்‌ வ்ஙஹெ ப ஹூ _நாறதிவ.த த௲த 
வா ததத, ௦ உவாடறாயா? யெ 22 கசெபரவடெஷ ரா வாய பாஹஷெ.க [2717] 
வடா ஹுஸ்‌யஐ. தி ॥ ௯.கஹ.த 7.௧8 உவாயாயக 7.௧3 ச அரகூவிரொயெ 
நாக தெ, குஹலாவ நரா ஒவொஹால்‌ ஹ௦பய2 ஹுஹிளஹயா அக, து 
குஷி த௦பயொவ அ_த யடி 87 யவ _தீ. நாகவ வ, வரச ஹ)ணி(டுள! ஹூ 
காவல்‌ உ௱கா௦- -கடணி கிரக ராணி வெட்டு ெஹெ.ந கரொ.கி 3 ,வ 
விஹாய ௯8.௧. லொகாஷறெ கதொவஹாவிடெ.நாடெ) ந கெறஹெ. 
ஜஃஷா.நி உவலுகாமி கீவொயழுுட த வராவொ.அ॥௫௮॥ ஐ._கீ.கி॥ உ.தகிவா௨ூ 

ஸா, யத ௨.௨) வாணகரகாலொகாமிகியரமீாெ க2ஃகலொஷஷெைி 
கி்‌ ன்ப கூட ராவொக: ஸ்றாஸார_கீற_ந-5௨-ஐயா.கி./சி.திவ.த 
வ க.க ]லொக ரடெஹவெடக க3.க.நாஸாக].கால ர.ம8 ௨, ஹம ளுஹ௦ம 
வ ஐ திமரவ2 வ௦யாஜாோஹ வத த ௧௦ க8_கி, யடபெத2ந$ 


ராஜா பிது 


ஓ நாரதமுனிவரே! பகவானாகிய நீர்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டேன்‌. விசாமித்‌ 
தேன்‌. இதைக்‌(கர்மத்தை உபதேசிக்கும்‌) குருமார்‌ அறியார்‌. அறிந்திருந்தால்‌ 
ஏன்‌ சொல்லவில்லை, 56 

ஓ வேதியரே! அந்த குருமார்களால்‌ ஏற்பட்ட என்‌ பெரும்‌ ஸக்தேஹம்‌ 
நிவிர்த்தியாயிற்று, இவ்விஷயத்தில்‌ ரிஷிகளும்‌ மிகுதியாக மோஹமடைறொர்‌ 
கள்‌, ' 51 

புருஷன்‌ எந்த சேஹத்தால்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்கிறானோ அர்த தேஹத்தை 
இவ்வுலகில்‌ விட்டுப்‌ பரலோகத்‌ தில்‌ மற்றொரு தேஹத்தால்‌ ஸுகங்களை அடை 
கிறான்‌ என்னும்‌ வேதமறித்தவர்களின்‌ சொல்லானது அகல்கங்கு கேட்கப்படுத 


1078 ரமி ௨௨ மவடெ வத மம, [29-வது 


உதி வெவிடா௦ வா றா மியடபதெ அஆ அ 
௯௨.1 ௮கியகெெ ர்ச்‌ 
வ ஜி, கெவெொ 1௧௦ வறொக்ஷ௦ 


ட்‌ 
டூ 
ப 
3 
ல 
a 


॥ ஸூர்‌, மாம | 


யெடெவாமலடதெத ௬௨3 (.தெயவா2ு அ, அஜ வதாறு | 
ஹுலெ. ஹ;வ$ிவயாடெ.ு.ந மி௦பமெ.ந 2நஹா ஹட ॥ 60 


ய 822,75 பஹ. வணுஷெ யமா | 

i சை 

௬௨37.த.௰; £ஹி.க௦ ஹுடமெ தாரமெொபமெகதறமெண வா | 6l 
« 1} 


அலு ரஷாக்ஷண்ஷவவவறொக்ஷ௦ க்ஷ) நவ, காட ௪.௧3 க2ணொ 
நஷகாககொமொவி உவ. கிமாவ$ ॥ ௫௯॥ வரமஹெ _தமகாஹ 
யெபெவெ.கிட வி௩றறீறஹ; 8.52 உ, யா மீகா 8நஹாிமெரெ.கி ஹா 
8 நாயிகாரண 9௦ யெயெவ விஃமெந வாறு ௯2_ரலடெத பெயபெெெவ 
௭வுவபாடிந_ந க.கருவொக ரகெஹவிவெ ௨௦ வி.நா௯8-௨ ௧, தகிஹு ௧8௦ 
கெ ஹு-இலடமெஹநாமெி8ந$ ரபாஹு வி௦மதெஹவமாநாஸசாஹொக 
கொஷவிஹஃம த )ய-81௬0॥ வி௦மழெ ஹவிபமிஷ வடி) கொக கூ ஹவடிர 
ஹஷாஷெ.ந ஹஷ ய.கி-பயா நதி.கி॥ ஸாயா நநி2௦8ர ம_ெஹ௦ பஸாறவக.க௦ ஜவ௦ உ 
ஊ க ரி இ வ 
கில) கடி வஹிா_ந௦ அதா ரூமி ரஹி ஹுஹார- இவா ஹி.௧௦ ௧௯2 யமா 
ஹெ அரட மெ ஸரயா நகெஹஹஓ 1(மெ௦.ந கநெ_ரவஹாவிடெக நகெஙெ 
தாதெ) ந வாவஸாகி௫ெஹெ.ந கமாலொகாஷறெ2௨$.கிமாவ8!॥௬.௧॥ _ந_நஹவ 
1 வ 
அாநா8 பிமவிமெஹு ௬௩௩ உரஹஷாஷெ லொக 3&௦ ௯௧6௦ தா 
உ௱நவ, விம ஹாகிஷு ஹ-லடெ ஹவிமஷெமபெவெவ உருக தாஹ 
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ம்‌ வ ஆ 
ணவ ௨௦ ஙவிய௦ யி௦ம௦ தி வர(கொலறவிவறடு | 
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பஸொெஷ.2 ஹடபெகொவ) நிவ) கள உரஷா௨க8 கு ஹா88ரவாஷாயா” ௮௩89 
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யுவாவாயெ புருஷனுக்கு கர்ப்பத்திலும்‌ சிறவய திலும்‌ (இக்திரியங்களின்‌) 
பூர்ணத்தன்மையில்லா மையால்‌ அமாவாசையில்‌ சந்திரனுடைய ரூபம்‌ காணப்‌ 
படாத அபோல்‌ பதினோரு இந்திரியங்களால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ அஹங்காரகாரண 
மானு காணப்படவில்லை. 72 


விஷயங்களைத்‌ இயானிக்கும்‌ இந்தப்‌ புருஷனுக்கு அர்த்தமில்லாவிட்டா 
லும்‌ ஸ்வப்னத்தில்‌ அனர்த்தத்தின்‌ ப்ராப்திபோல்‌ ஸம்ஸாசமானஅ திரும்பு 
வதில்லை. 18 
லில்கதேஹமானது இவ்வாறு ஐந்து தன்‌ மாத்ரங்களாயிற்று, அஅமூன்று 
குணங்களுடையது. பதினாறு விகாசங்களால்‌ வீஸ்தாரமுள்ள து. சேதனையுடன்‌ 
கூடிய இவன்‌ ஜீவனென்று சொல்லப்படுகிறுன்‌ . 74 


புருஷன்‌ இதனால்‌, தேஹங்களைக்‌ கிரஹிக்கிறான்‌. விடுகிறான்‌. இதனால்‌ ஸர்‌ 
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போல்‌ ஜனங்கள்‌ மரணமடையப்‌ போகிறவர்களாயினும்‌ கர்மங்களின்‌ முடிவால்‌ 
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தேஹத்திலுள்ள அபிமானத்தை விடுகிற இல்லை, 16 
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கர்மமிருக்கும்பொழுஅ அவித்தையுண்டாகறது. அவித்தை இருக்கும்‌ 
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ஜீவன்களிடம்‌௮அமுத்தமானஞானமும்‌எப்பொழுதுஉண்டாகன்றனவோ௮ப்பொ 
முது ஜீவனுக்கு ஸம்ஸார ததினின்‌ று விடுதலை ஏற்படும்‌. பார்க்கப்படாதஅ பார்க்‌ 
கப்பவெதபோல நாசமடைகிறது, அனுபவிக்கப்பட்டன ஸ்வப்னம்போல்‌ 
வெறுவிதமாறெது. சென்றது நடப்பது ஈடக்கப்போவத யாவும்‌ தனிமையில்‌ 


அடம்‌யிருக்னெறன. ஆச்சர்யம்‌. 19—81 


மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 


பாகவதர்களுக்குள்‌ முக்யராயெ நாரதர்‌ அரசனுக்கு ஜீவேச்வரர்களின்‌ 
ஸ்வரூபத்தைக்‌ காண்பித்து அவ்வரசனிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டு பிறகு ஸித்த 
லோகஞ்‌ சென்றார்‌. 82 
ராஜ ச்ரெஷ்டராயெ ப்ரானேபர்ஹிஸ்‌ புத்ரர்களுக்குப்‌ புத்சர்களை உண்டு 
பண்ணுவதையும்‌ ப்ரஜைகனைக்‌ காப்பாற்றுவதையும்‌ கட்டனையிட்டுத்‌ தவம்‌ 
செய்யக்‌ கபிலருடைய அச்ரமம்‌ சென்றார்‌. 83 
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அடைகிறான்‌. 

முகுர்தனுடைய இர்த்தியால்‌ உலகத்தைப்‌ பரிசுத்‌ திசெய்வஅம்‌ தேவரீஷி 
களுக்குள்‌ சிரேஷ்டராயெநாரதருடைய முசத்தினின்றுவெளிப்பட்ட. தம்‌ மனத்‌ 
தைப்‌ பரிசுத்தப்படுத்‌ அவ அம்‌ உயர்ந்த பலனைக்கொடுப்பதும்‌ (காரதராலி ரத்த 
னம்‌ செய்யப்பட்ட அமாகெயெ இர்த அத்யாத்மஸ்வளருபத்தை எவன்‌ அறிறொோனோ 
அவன்‌ பந்தங்களினின்‌ று விடுபட்டு இந்த ஸம்ஸாசத்தில்‌ பிரமிப்பதில்லை. 86: 

அற்புதமாயெ இந்த அத்யாத்மஸ்வரூபத்தை நான்‌ உனக்குக்‌ கூறினேன்‌. 
இவ்வாறு ஸ்திரியுடன்‌ புருஷனுக்கு அஹங்காரம்‌ இல்லாமற்போகிற அ. பசலோ 
கத்திலும்‌ கர்மபலபோகமும்‌ நிவிர்த்தியாறெஅு, ஸந்தேகமும்‌ நீங்குகிறது. 81 


29 - வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
“9 €€ 


கி மபா ரயலராரடம௦லஹூ, 
ம Ww Jr ops 


| விஉ௩ற? | 


யெ கவயாலிஹிதா வ ஹு ஹுதா வரா.வி.நவ ஹி.3ஷ.£ | 
தெ Ls ஹாிஃ ஹிவிசாவுஹேோடொஷு கா ॥ 1 
1௯ | 
கி TG ஹ்‌ ஹ வறக வர ஹு 
௦ வஹுவ பெிஹ அ; னு 
ககெவமு$ நாமி யவாம_வ.தி--58 | 
வ 
சூரவாகி; ஜெவ௦ .மிறிய௦ யர வயா 
வூரவு$ ஊற நூ வரவெதஹூ | 


w 


கா்‌ ல்‌ வெகு வ].8௦ உ து .| 
ண வு வா ஹூர௦ வ்‌ ஹு_த௦வ வ 
TS, அடி 


o ௨ உவாைவ } ட்‌ 
அ, னி, பெ தவஹ ஷாஜெ ஸை. ஈாஹ்‌.க$ | 


சர்ம) வாக$8உ௱ஹ ரா வ௯ரிகீயெக ॥ 

ய௨._தி ॥ ஹி வரபொஷ கா௦ஹிஷிராவ-$ ॥௧॥ கிரி.கி॥ ஹெபாஹ. 
ஹச) கரஹிதிாயாச ஸஹ பெய ஸபிஷ உகி ஜதா-கவு)௦ 
பெய வயா மிறிப௦௦ வாவ) தெவ செவல நாய விய மிலி 
வாமுவ.கிநஹூ நாம] ஹீ தாஹஷ$ _5-இ.௩௦ வற௦ சொக்ஷ௦ உராவாரெவ 
த.க2 வவெ ஞு உஹ சயமவாவா ,கிஃ வாவா ॥ ௨ ॥ உ, வெ.கஹஐ.கி॥ 


வவட cm 


30-வது அத்தியாயம்‌. 


விதுரர்வினவுகிறார்‌. 


ஓ பிராம்மணசிரேஷ்ரே! ப்ரா பர்ஹிஸ்ஸின்‌ எந்தக்‌ குமாரர்களைப்பற்றி 
நீர்‌ கூறுனீரோ அவர்கள்‌ ருத்ரனதையால்‌ ஹரியைச்‌ சந்தோஷப்படுத்த என்ன 
ஸித்திபெற்றார்கள்‌. 1 

பிசஹஸ்பதிக்குச்‌ சிஷ்பசாயெ ஓ விதுச/.ப்சசேதஸ்கள்‌ தற்செயலாக தேவ 
ரும்‌ லைலாஸவாஹியுமா யெ சிவனை அடைந்து மோக்ஷ்ப்ரபுவாயெ முகுந்தனுக்‌ 
குப்‌ பிரியராயெ ருத்சனுடைய பக்தியிலிருந்‌ தகொண்டு நிச்சயமாக மோதத்‌ 
தை யடைந்தார்கள்‌. (அதற்குமுன்‌) இந்த உலகிலாவஅ அல்லது பரலோகத்தி 
லாவது எதை அடைந்தார்கள்‌. 2 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வதுஸ்கந்தம்‌. 1087 
॥ பெ ஆய | 


உரவெ தஹொ 2௦கதறுஉமன வி.காறாடெமகாமிண3 
ஜவயஜெதெ ம தவா _நிறஜ.௩௨_காஷயந | 3 


உரமவஷ-ஹ்ஹஹ ரஷெ வற ஷூஹங ஹ_நர.கு_ந£ | 


பெஷாூாவிறலு- கம ௦ ஸசாணொற ு2ய_௩, ௩ வா || 4 
கயி ௨7 


வுவண.4$ஹுசறலொ செ மர,]7௦மசிவொணா ௨8 | 
வீ தவாஹா ஊணிமீ, வூ கவை. நி.ஜிலிமா ஜிமம$ | 5 


க்க ௯ மகவணீவில ஷ்ணெ. 
ஹஜ. கவொறாவஉடெநா வினுஹ அிமீட$ 
கஷாய யெ நவ 2 நிலிஹுறொஃடஜலெட 
எாஸெவிபகொ மாுஉகிஷா மீதகீ.கி-48 | 6 
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று உ, மிகஹொசு, கவா வெண்‌ யெ. தவஹாவ நிர௦ஐந௦ ஹறி௦ ॥க॥ 
கலாம்‌ வா கர்ம, ஷவு கெ ருவாகாஷாம2பறு மாஜெ 
கா ஒஹகெ நவவாஷா ஆலிலை. ॥ ௪ ॥ ஹுவணெ .கி। ஹுவண.4 
ஹப ௫௨௧, ரகிநா வெஹ்‌வ.தஹ., கா.நாஹெ.கி அர. சியெ.நர_நவ? il 
௫॥ காஸிஷ-நரகீஉ லெ ௧ ௯.ஈ௬$8யெ.க ஹன அவ அரவின்‌ 
௨ £ஜ3ர.௩௦ வொளி வந யஹு) கஷ மிராயெ2 மா ஹஊவ 
கினாூ கவ்‌ ப எட்டு ॥ ௬ a அி।௨-நாஸமடெத 


மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

சுகப்பனுடைய அஞ்னஞைப்படி. செய்றெவர்களா யெ ப்ரசேதஸ்கள்‌ ஸமுத்‌ 
இரத்திற்குள்‌ ஜபரூபமான யாகத்தாலும்‌ தவத்தாலும்‌ வீஷ்ணுவை ஸந்தோஷப்‌ 
படுத்தினார்கள்‌, 3 
பதினாயிரம்வருஷம்‌ முடிந்த அம்‌ புசாணபுருஷர்களாகிய பகவான்‌ அந்த ப்ர 
சேதஸ்களின்‌ ப்ரயாஸத்தைத்‌ தம்‌ காந்தியால்‌ போக்கிவைத்து சுத்தஸத்வமய 

மான சரீரத்துடன்‌ அவிர்ப்பவித்தார்‌, 
மேகமான அ மஹாமேருவின்‌ சிகரத்தைப்போல்‌ கருடனுடைய தோளின்‌ 
மீதேறிக்கெொண்டவரும்‌ மஞ்சள்‌ பட்டாடை யுடுத்தவரும்‌ கெளஸ்‌அபத்தைக்‌ 
கழுத்திலணிர்தவரும்‌ இசைகளை இருளில்லா தனவாகச்‌ செய்பவரும்‌ ப்‌. ரகாச 
முடைய ஸ்வர்ணமயமான ஆபரணத்தால்‌ விளங்கும்‌ கன்னத்தையும்‌ முகத்‌ 
தையுமுடையவரும்‌ ப்ரகரரிக்கும்‌ கிரீடமுடையவரும்‌ எட்டு ஆயுதங்களா 
லும்‌, கூட ஸஞ்சரிப்பவர்களாகய முனிவர்களாலும்‌, தேவசேஷ்டர்களாலும்‌ 
ேவிக்கப்பட்டவரும்‌ கருடராகிய இன்ன ரனால்‌ கானம்செய்யப்பட்ட ர்த்தி 
யுடையவரும்‌ பருத்து நீண்ட எட்டுக்கைகளின்‌ மத்தியில்‌ இருக்கும்‌ லட்சுமீ 


1088 ஸ்‌ ௨௨ £.மவ)த வ. தாய ஆஹ௦$, [30-வது 


௨$.நாய தாரஷ_ ஹுஜ£௦லுயடலுகஷீ 
ஹமி யா வாமிவ ]பதொ வ.நகாலுயாஉ) | 
ர்‌ Ns ட 
வெ ௨௫8 வங டிஷ்‌ ஹுதா வளா_ 
மை முஷ்‌ சும்‌ றஹ்‌ 
்‌ ஜ-3-55 நா உதயா ஹவவரணாவலொ-௯$ ॥ " 
ய ॥ 
|| ஸ்ீரஷ.௰வ ரர || 
வம வரணீயஃ ஹஐரஃ வொ ய-ஒய௦ செ ரவா | 
வ Q 
ஹனஹாெஃ மாவ ம2ரஹுஷெெ2ஹ்௦ ஹஹ. வ] 8 
மே [2] 
யொ? நாஹா தி ரரயடரயா௦ யாஷா ந.நலஜித௦ நற | 
௫ ப] 
அஹ ஹா அ ஷாதஹா85௦ குமா ஹுூடபெஷ ஹனஹ,ர௨6 || 9 
வ a 
யெ வ 81௦ முர மித ஹரய௦ உரா.தஹூரஹி தா | 
ய்‌ = ன்‌ இஷ | 
ஹுவஷ; ஹு காலவமாமு உரஹெ வஜோ௦ வ ஷஸொஹ.காடு ॥ 10 


ஞூப.கா£ ௬ஷளுரஹெலஷா 2௦௨௦ ஹஹ -த_நயெ) ஷி தயாலக்ஷா 
ஹூ நா மீ 3 மொலாயபஹா அயாவ நராலபாவமிவ 3-௧8 தப்பா 
ஷூ வஹி நாஉஉவாா ௧௦ மொ யஹஸூா2 தயாவாவா சூஹஹவ ணொ 
வலொகொயஷ) ॥எ॥ வறதி.கிட ய-இப௦ சகெ2டெகாவாவணீயஃ ஹஹா. 
ஹெ ச௦௨நா சுவரமகா யஜொ யெஷா௦ ஹூஸெொய ௦ வவேோஹா௫ 


வரும்‌ ஆதிபுருஷருமாகிய பகவான்‌ சரணம்புகுக்த ப்சானைபர்ஹிஸ்ஹின்‌ குமா 

ரர்களாயெ ப்ரசே தஸ்களைப்பார்த்துக்‌ கருணேகூர்ந்த பார்வையுடன்‌ மேகச்சத்‌ 

கம்போன்ற சச்தமுடைய வாக்கினால்‌ சொல்லுஇிருர்‌. 5-7 
ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜகுமாரர்களே! உங்களுச்கு மங்களமுண்டாகுக. நீங்கள்‌ என்னிடம்‌ 
வரம்பெற்றுக்கொள்ளுங்‌ கள்‌. ஸுஹிருத்துக்களின்‌ தன்மையால்‌ ஒன்றுபட்ட 
தன்மையுடைய ஓ பக்தர்களே ! உங்களுடைய (ஒருவருக்கொருவருண்டான) 
ஸ்னைஹத்தால்‌ நான்‌ ஸந்தோஷமடைந்தேன்‌. 8 


எந்த மானிடன்‌ தினந்தோறும்‌ சயனத்‌ தில்‌ உங்களை ஸ்மரிக்றுனோ அவ 
அக்கு ப்ராதாக்களுக்குள்‌ சமமாக இருக்கும்‌ தன்மையும்‌ அவ்விதமே ப்ரா 
ணிகளிடம்‌ அன்பும்‌ உண்டாகும்‌. 9 
எவர்கள்‌ காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ ஸாவதானமாக இருந்து ருத்ரதை 
யால்‌ என்னை ஸ்தோத்‌இரஞ்‌ செய்றொர்களோ அவர்களுக்கு நான்‌ வேண்டிய 
வ.ரன்களையும்‌ சிறந்த அறிவையும்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 10 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 1089 


ய இய வி.தமாடெரம2ம, ஹீஷ. ஐஉர.நி.தா$8 | 


கமொ வ உமத கீ.கிலெ_ரகா.ந.நாலவிஷட கி ॥ 11 
மவிதா விம; ௩௧8 வுட தா மவஜதொ வ ௮றணொ மா+ணெ8 | 

ப ஊ.தாகா கவியெ.ண தி,லொகீ& வமிஷ கி | 12 
௬௦லொ? வூகொவயா லவா க.நா ௯னுலொ.வ_நா | 

தா ணரவவிலாக ஜ.மரஹுஹ.$9 ஹா _நரவ.க௫_நா$ | 13 
ஷாய 2ஊவெ மாஜா ஹெர2$ விய ஷவஷி_ணீட | 
கெ.பூி.மீ௦ ரொஃஉூா.மாயா _நி௨யெ வ ஒயா.நி.த$ | 14 
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லொகா நந லொகெஷு மலிஷ,) யர லொகா நந ஹவிஷ.கி | 
அவவ) .கீ 0-2 ॥ ௬௧ ॥ ஹவிடெக.கி ॥ ௬௩௮௨88 ௬௩-8 வ ஹவா 
ணாக யெ) ௯_நவொக்ஷ ௨.கி வா சூ.தபொ வீயெண ஹஜாதெ.ந ॥த௨॥ 
வா காய_$8உள ஹாய_ரஹுவாடிய கிகி வி ௯௦லொடி. தி கவொ.நாபமா 
மிர வெ ஷி.கபர வ தொலயா ௧௦௭ந_ா28ஷி8 வஹுகால றெ 
ஹால்‌ ௧8 ஹ௰_1௦மவ ஷீகஃமொஜ_ ௧௦ மஹ_2௦ வரக்ஷெஷ.ு அதா ஜ.மா8 
-௧0௨.௧,௦௧௦ சவிஉா௦ அ) கா௦ ௨-௫) ஹா? வரக்ஷ££ ஹெ.5)௨.நஐ_நா8 ॥ 
௧॥ க்ஷஜி.தி॥ ஹவ்‌ ஹிதஜொவ_நஹ_தீ.நா௦ ராஜ ஸொ௫ூ82 ௪8].தஹராவிணீஃ 
ய்‌ 
டெபடி நீட கஜ நீ௦ (ரு௨உரூ ஹவா வெ நிஉயெ கபெ.நாவரொயல. 
ஹ௦லவெ.நா8 1.௧ ஹாரறெணவ அஹா வாவ) க8வெடிஉள ம_௦ய ஜிரா 
ஹி.5)௦ வொ௯௦ ॥ ௧௪ ॥ வெஃகி ॥ 98.நுவ_த_3ரபெ.ந விக,ா நியா கா 


நீங்கள்‌ பிதாவின்‌ உத்தரவை ஸர்தோஷத்அடன்‌ சரஹித்தீர்களல்லவா? 
உங்களுக்கு மனோஞ்ஞமான £ர்த்தியான து உலகங்களி ௮ண்டாகப்போூழ து, 

குணங்களால்‌ பிர்மதேவருக்குக்‌ குறைவு தவனும்‌ பிசஹித்தியுள்ளவனு 
மாகய,புத்ரன்‌ உண்டாகப்போறொன்‌. அவன்‌ தன்னுடைய ஸந்த தி:மூவுலகமும்‌ 
பசவும்படி செய்யப்‌ போகிறான்‌. 12 

கண்டு என்ற மஹாமுனிவருக்கு | ப்ரம்லோசை என்ற ஸதிரீயால்‌ கமல 
மலர்போன்ற கண்களுடைய கன்னிகை கிடைத்தாள்‌. ஓ ராஜகுமாரர்களே/தள்‌ 
ளப்பட்ட அந்தக்கன்னிகையை விருக்ஷங்கள்‌ கரஹித்தன. 13 

ஸோமராஜன்‌ (கொடி விசேஷம்‌) பசியால்‌ இளைத்தவளும்‌ சோதனம்‌ செய்‌ 
பவளுமாயெ அப்பெண்ணின்‌ முகத்தில்‌ அமுதத்தைப்பொழியும்‌ தர்ஜனியை 
(ஆள்காட்டிவிரல்‌) தயையுடன்‌ வைத்தான்‌. 14 
ம ப்ரம்லோசை என்ற அப்ஸரஸ்‌இரியைத்‌ தேவேர்‌திரன்‌ சண்டு மஹாமுணிவரின்‌ தவத்‌ 
தை நாசஞ்செய்ய அனுப்பினான்‌. சுண்‌ முனிவர்‌ அந்த ப்ரம்லோசையுடன்‌ வெகுகாலம்‌ 
ரமித்தார்‌, அந்த ஸ்திரீ பிறகு ஸ்வர்ச்சம்‌ செல்லும்பொழுஅகண்வினிடம்‌ உண்டானகர்ப்‌ 
பத்தை விருக்ஷங்கஸிடம்‌ விட்செசென்றாள்‌, 
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உரஜாவிஷ.ம_) சூூவிஷடா8 விசா ஐா2நாவ.ததா | 

அஆ, க.நா வமாரொஹாஞா2௫அஹ க 2ா விட | 16 
வரம ம2மமீலா மா௦ ஹவெஷா௦ வஹுு2ய$ தா | 
ஏ.ரம.02மசீமுயஃ ஹலூயா ௪ வ தவி தாமாயா | 16 


வ வா ‘¢ 6 வ்‌ 2 [2 // ஹ்‌ 
ப்‌, Pr வி 7 2 
(0719) 2 . க்ஷய ஷஹொ.மாு_க ஜிவ TOUUT_D wv ஹா._-நூ | 1 | 


கம உய) நவாயி.ந; ர ஹா வ௯ மயணாமயா | 
1 த 1] 2] 
உவாயாஹ; ட உலக நிவி-385 நிறயா௨.க$ | 18 


@ ANU VV UV VV VV 


ஹூ அகவ ஜராஸமெ_ நிரி0.த தாுஉஹ.க ॥த௫॥ நநாஸவஹு௫இநா௦ கய 
வ 
3 
செசொலாய.ாவாரி.கி லொகமாஹுவிறொயா த க௱ஹ கவரய.மி.கி ॥ 
கவரமக* ய8_8 ஸ்மிலஹணு யெஷாஜெஷா௦ வ$ வஉ_கீல-பா௪ ௯௨9.1௨தா 
ஹவ ௧-௦ சூமயொய்பா ய8ஸிலயொரொெகாக லாசரு ௩ உரஷாவஷ 
விறொயல..கி மாவ? ॥௧௬॥ ௪.)உவி2உாராய நஹூஃ மஹீபெ ௫) கசூஹ...., 
ஏிவெ)_அி॥ ௯. ஹ.களஹ$ கவ; ஹ.கஸலாஹஷூ ॥௧௭॥ ௯மெ.கி ॥ ௨௯ ம ண? 
௦ 1 
உமகா8ாி80 ஞூறயொ யெஷா௦ ௯.௧8 லொகஉப லொமா.நிரயவ, £யா..நிவி-4 
8) 8சிவறா_ந௦ வாஷம ॥1க௮॥ ந நாம [ஹெஷு உ விஷா.நா2ஹா ௧௦ கஉா 
ஹராம்‌ ஹவவடாக க௦.௧2 ௧௨௧ மிவெகொவா.த தாஹ. 2]ஹெ 
ஷி.கிட கப 8ய) ௨... ௧௦ ஹவ_2௦ ௬9)யெஷா௦ 2௨ கயாயாடெகொயா 88 
வ வ 


என்னை ௮நுஸரித் திருக்க (உங்களுடைய) தந்தையால்‌ புத்ரர்களை யுண்டு 
பண்ணுவ தில்‌ நீங்கள்‌ கட்டனையிடப்பட்டீர்கள்‌. அதற்காகச்‌ சிறந்த ஜகனப்ர 
தேசமுடைய அப்பெண்ணே விவாஹம்‌ செய்துகொள்ளுங்கள்‌. தாமதம்‌ 
வேண்டாம்‌, 15 

வேறுபடாத தர்மத்தையும்‌ சீலத்தையும்‌ உடைய உலகங்களெல்லோருக்‌ 
கும்‌ வேறுபடாத தர்மத்தையும்‌ சீலத்தையுமுடை யவளும்‌ அழயெ இடையுள்ள 
வளும்‌ (உங்களிடம்‌) மனத்தைக்‌ கொடுக்தவளுமாயெ இர்தக்கன்னிகை பத்தினி 
யாக ஆகட்டும்‌. 16 

தேவவருஷங்களில்‌ அதேகமாயிரம்‌ வருஷம்‌ வரையில்‌ கெடுதியடையாத 
வலஓுவுடையவர்களாக நீங்கள்‌ என்‌ அறுக்ரஹத்தால்‌ பூமியிலுள்ளவைகளும்‌ 
ஸ்வர்க்சத்‌ இற்‌ குரியவைகளுமாகய ஸ-கங்களைப்‌ புசியுங்கள்‌. 11 

பிறகு என்னிடம்‌ குறைவுறாத பக்தியால்‌ பொசுங்யெ காமம்‌ முதலிய 
வைகளுடைய கருத்துள்ளவர்களா? இந்த 1 ஈரகத்தினின்று வெறுப்படைந்து 
என்னிருப்பிடமடைவீர்கள்‌. 18 


ளர்‌ 
1 சரசம்‌ என்பதை இல்வுலகலும்‌ பரலோகத்திலும்‌ உள்ள ஸுகம்‌ என்று கொள்க. 


அத்தியாயம்‌,] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வத ஸ்கந்தம்‌: 1091 


மரஹெஷராவஸ தாணாவி வஹா காமுமுக2௨ணா( | 


8 த. ராயா குயா?.கா௦ உ வு௦யமாய மரஹா 2தா8 | 19 

-நவ)வரஉயெ யல ஷோ ஸ்‌ பெ த ஹவாகிஹி$ | 

அ குஹ; ஹி நரெரொவணி ந ஹரஷவி யதொ.ம_தா? ॥ 20 
॥ 90௦௨௦ ஆ.ய₹ ॥ 


வாவ வ ஈவாணாு வற ஈஷா.3ஹா ஜ-5௦ 
ஜ-ா௨-5௦ உராஜலுய$ வெ தஹ$ | 
ஆம மம்ஹா ஜஹஜதொ2லூ 
மிரா-ரண ௨௨யா ஹுஹரு.த8ட | 21 


a த நந ந்த்‌ 


காலொ யெஷாஃ ॥ ௧௯ ॥ கூஉர-ச_ரஸெ.க]ணா௦ மயஹெ.ந_ஸ்யஐகி 
கதஹக,ாஹ...நவவரி.கியடி ;)ஹா.தமா ப, வணா௫ தே ஹவ_ஜெதொஹ$8ஸப3 
ஸை ஹவாகிஷி£ 9.தமாவ, வக ரலி.நி-8ி தல-0.க9 பெரா.கரணாஃ ஹருகி 
ஹர்டய௦ நவ வக வர. கிவ௨௦௩-௫_த.நவசி கயெவராலவொதி 8.2வ) விவ)கொ 
வாதி a ஹஷாக்ஷ£.தாறொ மவ_கீ.த;ய9_8 நநாகூ_தயா பர, வணெ ௯௦ 
வ, ஹஸஷாக்ஷா_காாஹ_க ரஹ யொஹெ.ததஜெவ 8 ஹ க.க ஹெ.க-$ யதா 
ம.கர$ யஃர௦ உரரஉஊரஹஹூ$ சொஹஸஹொக ஹஹஷ.ரஷவராவவஹி ககொ 
உதமாபா,வணெ நவ வந 82ஹ 79, பாரவில_ரவாியெ இவ வ, ஹஹாக்ஷா தார 
கா ஹெஷ- வஹ காவி நஸ்யஜ..தடம9_8 ॥ ௨௦॥ ஊவதிகி ॥ வ௩றுஷா 
ய9_௦ மாஜய.கி வராவய.தீ.கி அயா _௧௦॥௨௧1_ந8௨..கி॥ வெடெ$ ஹகலபெர, ய 
ஹாயநகெெ.ந _நிற-௨).கா8 உஉ௱ மாணா ஜஹயா-நாதா நிவபஹ நொ 


கிருஹங்களில்‌ இருப்பவர்களாயினும்‌ என்னிடம்‌ அர்ப்பணஞ்செய்த தர்மங்‌ 
களுடையவர்களும்‌ என்‌ வரலாற்றால்‌ சென்றகாலமுடையவர்களுமாகிய மானிடர்‌ 
களுக்கு ருஹங்கள்‌ பந்தத்தின்‌ பொருட்டாகா. 19 


என்‌ கதையைக்‌ கேட்பதால்‌ ஈஸ்வரனாயெ நான்‌ பிர்மசொரூபமடைக்தவர்‌ 
களைக்கொண்டு ஹிருதயத்தைப்‌ புதுவஅபோல்‌அடைகிழேன்‌. (யாதொருநானே . 
என்ற) இத பிர்மம்‌. இந்த பகவானை அடைந்தவர்‌. மோஹமடையார்‌. அக்க 
மடையார்‌. ஸக்தோஷமடையார்‌. 20 


மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 


இவ்விதம்‌ பேசுகறவரும்‌ புருஷார்த்தங்களை அடையும்படி செய்பவரும்‌ 
மிகவும்‌ ஸுஹிருத்‌ தமாக ஜநார்த்தனரை அவருடைய தர்சனத்தால்‌ ௩௪ 
மடைந்த ரஜோகுண தமோகுண மலக்களுடையவர்களாகிய ப்சசேதஸ்கள்‌ 
௮ஞ்சலிசெய்‌ அகொண்டு தளர்ச்சியடைந்த சொற்களால்‌ ஸ்தோத்திரஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌. 21 


1092 மம மவ வதய ஆவற௦$, [30-வது 


॥ வரவெ.தவ | 
நொ .நூூ கெமவி மாமர நாய 
நிர ூவிடொொஉாறம ணாஹயாய | 
2பஸொவவொவெம௰வாரொஜவாய 
ஹவ_ரஷ2ாடெெ ற ம தாமடெ.ந88 | 22 
ராா௩லாய மாரஷாய _ந௨ூ வ.நிஷயா 
8.௩; வா_1௦ விலுஹஸ௨உ ஒஉயாய | 
நொ ஐ-மச8வறா.நறுயொஜ யெஷு 
மரஹி.தகரயா.மாணவி 4, ஹாய | 23 
கொ விமராலஹகாய ஹயெ ஹறிசெயஹெ | 
வாஹஸுடெவாய க்ஷய வூஹவெ ஹவ.3ஹா.த தாட | 24 
௩23 க2லமாலாய 28 க2றுஉாலிடபெ | 
_5e2 க2மடபெ ராய வெ க2மூாவயெ | 25 


வவஸெொவெ_மாஉவி வாரொம,பொஜவொ வெமொய்ஹ பொ வவெ 
மெ ல்‌ பந்தம்‌ த பல்வ வவ்வில் ப்‌ தத்தத்‌ ஜாம. 
ற.ம_க$£ _நவமு.கரயாயஷ) _,கஹெ.58$ ॥ ௨௨ ॥ ஸுஜரயெகி ॥ ஹ.நிஷயா 
ஷஹுர-இவவறி. அரா ுாறா௩லாய௪.59 ஸமாஷாய உ நி மிரிபதஸகிருவாய -௦வ)ம 
விவா! விஷுுமி-௧௦ உயர யில்‌ மரஹீகா8 ஏயாமாணெக 
விம, ஹா? பை வ ஹாடி39 ஓ கஃயொயெடந ॥௨௩॥ ந3ஐ.தி॥ ஹதஹுவிஸும ஹத, 
ஈவா ஹவா வீசெயாோ.க௦ பஷ கெட ௫௨௫! pa 


ப்ரசே தஸ்கள்‌ கூறகிறார்கள்‌. 


க்லேசத்தைப்போக்கியவரும்‌, நிரூபிக்கப்பட்ட உதாரமான குணங்களை 
யும்‌ பெயர்களையு முடையவரும்‌, மனம்‌ வாக்கு இவைகளின்‌ வேகத்திற்கு 
முன்னுள்ள வேகமுடையவரும்‌ இர்‌ திரியங்களின்‌ மார்க்கங்களால்‌ அலி 
யாத மார்க்கமுடையவருமாயே உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌, நமஸ்காரம்‌, 22 


ஸ்வரூபகிலையால்‌ சுத்தரும்‌ சாந்தரும்‌ மனத்தில்‌ ப்ரயோஜனமின்‌ றி பிரகா 
இக்கும்‌ இரண்டு ரூபமுடையவருமாகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. பிரபஞ்சத்தின்‌ 
பரிபாலனம்‌ பிரளயம்‌ ஷிருஷ்டி. இவைகளில்‌ இரஹிக்கப்பட்ட மாயாகுண்மய 
மான சரிரமூடையவ.ராகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. 23 

பரிசுத்த ஸத்வஸ்வரூபரும்‌ (ஸம்ஸாரத்தைப்‌) போக்கும்‌. ஞானமுடைய 
வரும்‌ வாஸாதேவரும்‌ கிருஷ்ணரும்‌ பக்தர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ si 
உமக்கு கமஸ்காசம்‌. 24 

பத்மராபராகி.ப உமக்கு நமஸ்காரம்‌. கமலமாலையணிந்த உமக்கு நமஸ்கா 
சம்‌. புண்டரிகாக்ஷராயெ உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌, பங்கஜபாதமாயெ உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌. 25 
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28 ௯2ல2ஜலுவிமம௦.மாலுவாஹ்ஙஸெ | 


௯ 

ஹவ_ ஹு த_நிவாஹாய அதொ2ய௦ ஹி ஹஸா்ஷிணெ | 26 
வ ஹமவ தா கெ_தடிரெஷ கெஹ அய | 

கூூவிஷ].5௦ 52 கிஷா.நா௦ Ae 52 5௩௯௦௨௫ | 21 
ஹா.தாவத௦ ஹி விலுஹில-ரவ$௦ கீபெஷலு வத லெ | 

ய மஹய பத காலெ ஹல £2ஹஉர௱க௰_த | 28 
யெடெொொவமரா வில தாநா௦ அஷ்டகா நாஊவீஹ தாடி | 
கணஹி-ஃபொ2ஃணஷஹ-,ர௨யெ சுஹஸாணஷொவெ௫2 நாமபிஷஃ | 29 


ANA AAA ANDI சரக்கு கூ ரர கூ ககக சபகுபுகிக கசக்க கு க கருக்கு கரச 


க8லகி௦ல௨0ம௦.ம௦ ௯28லண வாஸொய்ஹஸ .கஹெ ௭ப ௦, கஷஹிசு ]-க௧வஷொ 
வய௦ ॥௨௬॥ யஉ௫௧௯௦ வா வ ரணீயதி.கி தந நஹி.நியாயா ஹு -0கி.கி 1 
ஹூஹா.நா௦ கெபரா.நா௦ ஹு க்ஷ்யொயஹா_த௯ 52 சூவிஷ ,7-௧௦ உ, ௬டி-௧௦ 
கொ. ஐஹா_தி8நாக௦வி_௧௦ ௪நா௯௦ வாஉயெவொஹா கவா தா. ு௯௧௦வெ 
ஆ)0_481/௨௭॥ கதத) .கசூஹ$_வ.கரவததி.கி/ ஹெசுலஉராரய ந௯8௦.ம 
_நாஸாக ஹகூச வ த யொ க, நவிவ-ஷஷி.௧6 ஹஊ.கரவடெவ$பெஷ வசகெ 
வ ஹாுஜில_ரவு௦௯ய_ 2௦ ௧௦ தவா ஹயகி.கி,சஹ£ீயாஹ டெதஐ_ கில ப 
உலிபெகாலெ ௯.௩௩ஹய_10.க ௯.௩ுஹணககி ய தஐ திய கூயா_துற-இவ 
2உ9ஃரமி_1_சதி கிவாவ8 ॥ ௨௮ ॥ பெடெ.கி" யெ.நா.நாஹமணெநஹ ].சா.நா௦ 
பெஷா8உமாாஷிஹாவ௦ ஹவ.கி கி௦ வ கஷுஓகா நாவல தா.நா ௦௯௬ 
ஹ-]2யெ ௯௬ ஞ.ஹி._௧9 ௬ யை_1ாசிகெ ஈவி _தாவவால ௨௦ ஹ.கா8ஹசா.நா 
_நரதிவ.தாககூஉுவாஹகா-நா௦ பொஹாகதாமஷெ காாற சுஹாறெடெதொ._ 
வெஉஜா நாடெ வெக 0-8 ॥ ௨௯ ॥ ௯ஷாவி.கி ॥ .-கமாஷி வவ) ௦வெ _த ஹி. 


பத்மத்தின்‌ ஞ்சற்கம்போல்‌ கோரோசனைவாணமும்‌ நிர்மலமுமான வஸ்‌ 
இரமணிந்தவரும்‌ பூதங்களெல்லாவற்றி௮ மிருப்பவரும்‌ ஸா௯்ஷியுமா யெ உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌ செய்தோம்‌, 26 
லேசமடைந்த எங்களுக்கு பகவானா ய நீர்‌ லேசம்‌ யாவற்றையும்‌ 
போக்கும்‌ இந்த ரூபத்தை வெளியிட்டீர்‌. தயை செய்யத்தக்கது யாதாம்‌? 27 


அமங்களங்களைப்‌ போக்கும்‌ பிரபுவே! தினர்களிடம்‌ வாத்ஸல்யமுடைய 
ப்சபுக்களால்‌ காலத்தில்‌ தங்களுடைய புத்‌தியைக்கொண்டு நினைப்பது என்பத 
மாத்திரம்‌ ஏற்படும்‌. நீர்‌ (-ரபத்தையும்‌ காண்பித்தீர்‌) - 28 
தாங்கள்‌ நினைப்பதால்‌ ப்ராணிகளுக்கு ஸ-கமுண்டாறெது. அற்பர்களாயி 
னும்‌ விருப்பமுள்ளவர்களின்‌ மனத்துக்குள்‌ நீர்‌ மறைந்திருக்கிறீர்‌. எங்களுடைய 
மனோரதங்களை நீங்கள்‌ ஏன்‌ அறியமாட்டீர்கள்‌. 29 


1084 ஸ்ர்‌ 2ாமவடெத அதம, [80-வது 


கஹாவெவவறரொ2ஹர க8விபொ ஜ.மத$ வத | 
வூவஙஷஷொ ஹ.மவாஜு யெஷா2வவ ம மாறு ம. கி | 30 


வா வரணீஹெzமாவி நாம க௫ வா.க வ௱ா௬ | 
ஹப தொ யவில.தீநா௦ ஹொ மஞ்‌ உதி மீியஸெ | 51 


வாறிஜாடபெ2ஹஹாறுவெ ஹாம௦மொ2ந$௦ அ ஹெவக | 
2௨௦௮பி ஈகி கி 32 
௯.௦ ஹி உூமஉரஹாஉு ஹானஷா ஜி௦ கி௦ வரணீஊஙெ ॥ 3 


யாவடெரயயா ஹரஷாால,; 2 உஹ ௯௨_1ஹி$ | 
ரவ வக வரவ மா_நா௦ ஹுமஹூாணொ லஹவெலவெ | 33 


கொவா ல கம சவவம_ மரு சொக்ஷ££ம_4வ வக்க ம_தி£ BN 
உ௱௱ஷாய_1௨-௫.௧£ ॥ ௩௦ ॥ வாதிகி ॥ யஷுஷெ)வ சுமாஷிஹெ நாயகி 
கூ_த$ வறக வரணீஹெ ௯௦ ஜூ.காஜ வாம.க$ கா௱ணாஉ&உிவறாக 
சு்ஷராசிவற_௧2 வாஉ.கியி , -0_௧$ ககொயஉ; உக உர.௧௩௦ ஹ$ய_18 
வு விவா நா௦ கூடில-௫_கீ நா8ஷொஹி யடெதொ நஞவில-இ.கிகாா௨ நஜ கி 
மீப்ஸெ ॥௩௧॥ வாறிலா.க௨.கி॥ தமாவி யமாஹாம௦மொல, 28 வாறிஜாடெத 
ஹுவெந ஓஸணெவ.கி ஹுலலூல))-ந)வ ரக்ஷா ஐ ௦ நவெவெ த அயராவய8வி 
ஹாகதா தி 8-௦ வாவ, கி௦கி௦ வரணீ3ஹெ ந கிஹிூி.த)ம_3 யலா 
கி8௨ ஐ) தாவ 5 கி3ய_15 வரணீ2ஹெ யலா யகிவ [ணீ2ஹெ தஅஹி- ௧௦ ௧௦ 
வ]ணஸீ2ஹெ௫.நஒகெ ந2பநொ௱௰ நா8.நவஹா நாகி.க ய9-28॥௩ ௨॥ ௬.௧8 ஊ_காவ 
செவ ராய_ஃயா8ஹ உக)ாஹா-யாவடி.கி॥ ஹ ரஷா? வாயாஹஷூ ஹவ.கி 
ஷகரஷ$ ஹமொயெஷாஜெஷா௦ ஹுமொஹா ௧௦ வாக/௩௯॥ நமா 


ஓ லோகநாத! மோக்ஷத்திற்கு குருவும்‌ கதியும்‌ பகவானுமாயெ நீர்‌ எங்க 
ளுக்கு ப்ரஸன்னரானீர்‌. இதுவே எங்களுக்கு இஷ்டமான வரம்‌. 30 

ஆயினும்‌ பராத்பரராயெ உம்மிடம்‌ வரனைக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுறெறோம்‌. 
உம்முடைய பெருமைகளுக்கு முடிவில்லை. அந்த நீர்‌ அனந்தரென்று கானம்‌ 
செய்யப்படு றீர்‌. 31 

பாரிஜாத விருக்ஷம்‌ ஸுலபமாகக்‌ கிடைத்திருக்க ப்ரமரமான அ மற்ற விரு 
கத்தை ௮டையா தன்றோ? உம்முடைய பாதமூலத்தை ப்ரத்யகுஷமாக அடை 
ந்த அச்சமாயெ எதை நாங்கள்‌ கேட்போம்‌. 32 

எஅவரையில்‌ உம்முடைய மாயையால்‌ ஸ்பர்சிக்கப்பட்டுக்‌ கர்மல்களால்‌ 
இக்குச்‌ சுற்றறோமோ அ.அவரையில்‌ ஒவ்வொரு ஜன்மத்திலும்‌ எங்களுக்கு 
உம்மிடம்‌ மிகுதியும்‌ பற்று தலுடையபெரியோர்களின்‌ சேர்க்கையுண்டாகட்டும்‌ . 
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துஙறுயரகறுவெ._நரஷி ந வ.ம_1௦ நாவா லவ | 
வ 
லவ த௨மிஹஸமஹு 2௮-27-௮௦ ௮2 தாமபிஷூ$ | 34 


யதெல$௦பெ கமா ஊஷரஹூரஷாயா?8 வூறசொ யத்‌ | 


நிவெ_ம௦ யக, லுூடபெஷ பமொடகெமொ யக, கய ॥ 95 
யத மா௱ாயணஹாக்ஷ£க மவாஷ; £ஷி.நா௦ ம.வி | 
வூஹூய)_.த வ. தழாஹு 2ஙகவஹ௦0ெ3 வாந வா$ | 36 


பெஷா௦ விவா தா௦ வ௨ ானீம..ரமா௦ வாவடெதுயா | 
ஹீ.தஹு 29௦ ந ரறொவெத காவகாமா௦ ஹூா.ம283 | 31 
வயஷுஹ 
ரக்ஷாஜ மவ நவ ஹு 
வியஹு ஹட ௩$ க்ஷ்ணுஹ௦ மெ ந | 
ஹத யிகிகவா? ஹவஹ; கொட 
ஹி.3ஷி௯2௦ காஜ அ.தி மதா ஹூ | 38 
லொமாலு* ஹம_£வவம_$ ஈவவிஹாயகிதி௨௦ ஹராயி-பெ ௧ தா ஹு தாயா 
தெ.கிலமவ ௧௦.மி.நர௦ வ௦மஹ;வெ.காஹஉி। ஹஸ_த௦மஹட பெ, ௨௦ வூவஹு 


வாய கவா வயரு AANA NINN 


ய.கிகி, ஜிய, திய ஆ யெஷ ய_த$பாஷ)௦ சுமால 8 நிவெ_ம௦டபெவொ 
ஹரவ2உடெம2 ஹப; கி 3) ரஹி நா௦ ஹ.ந)ரஹி.நா௦ ம.சிமிஷொவாய8! 
௩௬॥ பெஷாதி.கி॥ வஉா௦ வாவதெநெவயா ஹாரா அஹ ॥ ௩௪௭ ॥ ௨.௦௦ 
ஹஹா ஜிறெவா நல௫_ததி.த ரஹ-5$॥ வய௦க்வி_தி॥ _தவய£ ஷி யஹவா தஹ) 
மவஹ; ௯௮௧ ௦த8ஜிகி தஹ) ஜவஹ) 2.ந நொம்‌ ஹிஷ ௧௪:௫௦ வ 
ஞெ ௮௨௦ கூரகூ௦ ம.தி௦ ஹாவா81௩௮॥ வமாஷு௦ வரணீடெக அரஹாஉயஞஷ 


பகவானிடம்‌ பற்று தலுடையவர்களின்‌ சேர்க்கையின்‌ லேசத்திற்கு ஸ்வர்‌ 
க்கத்தையும்‌ ஒப்பிடமாட்டோம்‌. மோக்ஷத்தையும்‌ ஓப்பி?டோம்‌.மானிடர்களின்‌ 
காமங்களைப்பற்றிக்‌ கேட்கவேண்டுமா? 94 

ஸாஅக்களின்‌ சேர்க்கையில்‌ ௮கேகம்‌ கதைகள்‌ ஸ்‌ அதிக்கப்படுகின்றன. 
அந்தச்‌ சரித்திரங்களால்‌ ஆசை நிவர்த்தியாறெது. அதனால்‌ ப்சாணிகளிடம்‌ 
விரோதமில்லாமை ஏற்படுகிற து. அதனால்‌ பயமுண்டாவ தில்லை. பற்றுதலொழி 
ந்சவர்கள்‌ அறவிகளுக்கு வேண்டியவரும்‌ பகவானும்‌ ப்ரத்யக்தருமாகெ காராய 
ணரை சிரேஷ்ட சரித்திரங்களில்‌ அடிக்கடி. ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்கின்றார்கள்‌ , 
க்ஷத்திரங்களைப்பரிசுத்தஞ்‌ செய்ய வேண்டுமென்னும்‌ விருப்பத்‌ அடன்‌ ௪ஞ்ச 
ரிக்கும்‌ உம்மைச்‌ சார்ந்த பக்தர்களின்‌ சேர்க்கையானது (ஸம்ஸாரத்தில பயம 
டைந்தவனுக்கு ஏன்‌ திருப்தியைக்கொடுக்கா ௮. 25-817 

ஓ பகவானே! (உமக்கு) வேண்டிய ஸ்னேஹிதராகிய சிவனுடைய க்ஷண 
கேச சேர்க்கையால்‌ மிகவும்‌ சித்ஸை செய்யமுடியாத ஸம்ஸாரத்திற்கும்‌ 
மிருத்யுவுக்கும்‌ இறந்த வைத்யராயெ உம்மை நாங்கள்‌ இப்பொழுது கதியாக 
அடைக்கோம்‌, 38 


1096 மீ, 2உ௱மவடெத வ துாமஆஹஈப8, [30-வது 


றட அத்தன்‌ மாவ? ௨ரஹாலி_ தா? 
விஷமா ஹிலாமம ஹா நவர தா | 
iy 1 | ‘ | 
சூயமா அதாஹுஹருகொ ஹாஅமமு 
ஹவவமாணி ஹு.தா.ந. கஹஒயயெயெவ || 39 
நி 
யஹஹு தவ தவண.க£மம 
_நிற௦ய ஹா ௯ானு2உஷ உவ | 
ச ஸஹ 
வவ.1௦ ௧௦.௧௪ வாஷ்‌ லூதொ 
வரணீஹெ பெ வரி கொஷணாய | 40 
2.3 ஹயல லவா நவமா 
வ 
யெ20_௰) தவொஷோ.நவிு ஹத ர8 | 
க2ஷவாரா விய மஹிக& $ Fa 
ஸு! | o 
வாவு கா தஹ மரணீஃ8 | 
அஹூரய றா௩லாய வா௩றுஷாய வராய ௮ | 
இ வர்க வா தாய பதவ ஹ.மவூகு _ந2? | 42 


ONAN NNN ow AAD சகர NDNA 


கி தா நஷேர.கா21௩.௯!॥ வ யவ நிர.நா 0௦ ௫௨௨,௦௦0. ஹ-ு 
கால கெ உறி சொஷ.ணாய ஹவக்வி.கி வரணீ5ஹெ ॥௪௦॥ ௯8 ந_தா8உடுஹா 
௧௦ கூகஹுகி.நடரயகெ த) ாஹா3- -2ந[பி.அி॥! ய தவ 2ஹிஜெ 5௨7௨௦ 
வாரா யெ கெவிகபா௦ஃ ூ.தஹஸூ8௦ ஹூ_த நாரா இவ௦ யமா தயா ஹுவஹி 
கமொ ௬.௧8 வய8வி ஐ 1ணீ98॥ ௪௧॥ ந கி॥ ஷ$ரயவெவஷ.3) ஹீ.நாய புலா 
யாாமாலிஹி.சாய வ-இண-ாயஉக ர ஷாய ஷ_த8-௫.க.$யெ வாஹுஜெவாய॥ 
௪௨॥உ_கீ.கியர_ந௦ ஹஹூபாண௦ கமி கர8வி ஹ.தரஷஹபா8பயள ௯.நவவம 


நாங்கள்‌ நன்றாய்‌ அத்யயனம்‌ செய்தோம்‌. ஆசிரியர்கள்‌ வேதியர்கள்‌ வித்‌ 
தர்கள்‌ இவர்களை எப்பொழுதும்‌ அனுஸரிப்பதால்‌ ப்ரஸன்னர்களாகும்படி 
செய்தோம்‌. பெரியோர்கள்‌ ஸமஹிருத்‌ க்கள்‌ ப்ராதாக்கள்‌ ஸகலப்ராணிகள்‌ 
இவர்களை ௮ஸயை யின்றி வணங்கினோம்‌. ஓ ஈ௪ ! வெகுகாலம்‌ வரையில்‌ 


ஜலத்தில்‌ ஈன்றாய்த்‌ தவம்‌ செய்தோம்‌.  அன்னமில்லாத எங்களுடையவை 
யெல்லாம்‌ மஹிமையுள்ளவரும்‌ புருஷருமாயெ உம்முடைய ஸந்தோஷத்தின்‌ ' 
பொருட்டாகவேண்டும்‌. 39.40 


மனு, பிர்மதேவர்‌, எவென்‌ இவர்களும்‌, தவத்தாலும்‌ ஞானத்தாலும்‌ பரிசுத்த 
மான ஸத்வமுடைய மற்றுமுள்ளவர்களும்‌ உம்முடைய மஹிமையின்‌ கரை 
காணாதவர்களாயினும்‌ தங்களுக்குத்‌ தக்கபடி ஸ்தோத்திரம்‌ செய்கிறார்கள்‌ ; 
ஆகையால்‌ கரங்கள்‌ ஸ்‌அதிக்கன்றோம்‌. 41 
ஸமைமானவரும்‌ ௬,த்தரும்‌ பரருமாயெ புருஷருக்கு நமஸ்காரம்‌. வாஸு 
தேவரும்‌ ஸ.த்வஸ்வரூபருமாகிய உமக்கு நமஸ்காசம்‌, 42 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வதுஸ்கந்தம்‌, 1097 
|| 0 ௧,ய3 | 
உ.லி வஹூவெடபொொலிரலிஷ ஈத ஹஙி$ 


வி தஹமெகஷரஹ மானண);வ தல$ 
பசி அ வ 


௯.றிவ தா௦ யாம. ]வவக்ஷுஷா௦ 
யயன ஸஹயா2ா வவ ம_விய-_83 || 43 
கம நியாய த உரி வ தஹ உ௨ த 


விக்ஷர£குவ ற ௨ ததி டெ ஞா௦மா௦  தா்மொல்கிவெ, £வி00.55 144 
= 
_த.தா2.மிசாற ௩ தள ரஜ ரண நஃவடபதொறஷா | 


உஹீ௦ நிவீபறாய௦ ௯.௧0௦ வவ 4௯ உவாவடியெ | 45 
ஹஹஹா ஜிய2ாணாவஹாறு உாலாநீகஷு விகார | 


சூர.ம குமுர௨உயாகரஹ வக்ப்‌ படப்‌ மயெூ | 46 


வீய அகணி. சவூரலாவ? ॥ ௪௩. ॥ மெலிய ௨௨.௧8 9 விரெயா? வறிலாஸி 
ய_ாய.நிம_ ௧) மாஷ௰. நொடி நிவ உஹி டெ 27-4022 மா ஹீஃஹ.நா௦ 
லீக்ஷ உ சதெஷஹொகாவல்‌ தமாஹிவராலீ நவை ஹி_[ஷ.ூ உவ, ஜி.தகாஉா 
ஐகெ எலலாம உரு ௨ஊ_நா2-௫௯ ॥ ௪௪ ॥ .க_தஐ.திர 
கிரஹாவீருஃயொய்வயா* தயால்‌ 3 .கா௦ ௯௬.௧.310௦ ஹுவ.௧_2௧8 காலா மிற- 
உர க௨பெ உயொ௫டு! ஊஹஷாரகி.கி॥ நயெெய._ கிலி ௪௬।॥_தடெக, கி 


மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 
சரணம்‌ புகுந்தவர்களிடம்‌ வாத்ஸல்யமுடைய விஷ்ணு இவ்விதம்‌ ப்ரசே 
தஸ்களால்‌ ஸ்‌ 2தாத்திரம்‌ செய்யப்பட்டு ப்ரிதியுடன்‌ அவ்விதமே என்றுரைத்‌ 
தார்‌. திருப்திபடையாக கேத்‌ திரமுடைய ப்ரசேதஸ்கள்‌ (தாம்‌) செல்லுவதை 
விரும்பாதவர்களாயினும்‌ தீக்ூணமான வீர்யமுடைய பகவான்‌ தம்மிருப்பிடம்‌ 
சென்றார்‌. 43 
பிறகு ப்ரசேதஸ்கள்‌ ஸமுத்‌இர ஜலத்தினின்று வெளிப்பட்டு ஸ்வர்க்கத்‌ 
தை எதிர்க்கக்‌ இளம்பியவைகள்‌ போன்ற விருக்ஷங்களால்‌ மறைந்த பூமியைப்‌ 
பார்க்‌ துக்‌ கோபங்கொண்டார்கள்‌. 44 
பிறகு பூமியைக்‌ கொடி விருக்ஷங்களில்லாமல்‌ செய்வதற்கு பிரளய 
காலாக்னி ருத்ரன்‌ போல்‌ கோபத்தால்‌ முகத்தினின்று அக்னியையும்‌ 
வரயுவையும்‌ விட்டார்கள்‌, 45 
சாம்பலாகச்‌ செய்யப்படும்‌ அந்த விருக்ஷங்களை வந்த பிர்மதேவர்‌ பார்த்து 
ப்ரான்‌ பர்ஹிஸ்ஸின்‌ குமாரர்களாயெ ப்ரசேதஸ்களை யுக்திகளால்‌ தேக்கனார்‌. 
அங்கு மீதியுள்ள விருக்ஷங்கள்‌ பபச பிர்மதேவரால்‌ கட்டனையிடப்பட்‌டு 
அப்பொழுது பெண்ணைப்‌ ப்ரசேதஸ்களுக்குக்‌ கொடுத்தன. 46 
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அஞாவஙிஷடா யெவர௯தா ஹீகர உ௨௫ஹி கனு தவா | 


உஜஹுவஹெ பரவெடொொஹ ட உவாவிஷா ஸஹயலஹாவர | 47 
ப 2 ங்‌ வ 

வ வ ஹண ய்‌ வபர்‌ | 

யஹூ ௦8 8ஹஒவதோ.-கா,ிஜ க, ஜீ ஜி_நயொ_நிஜ$? | 48 

வாக்ஷுஷெ க௦கணெ ஹாவெ வாத, மெ காலுவிஓாு கெ | 

யஹஹஜ-$ ரஜா உஷ_ாஹ உகெஷொ டெவவொலிக3 31 49 

வொ ஜாயா மஹவெஃஷா௦ ட குஜஹெஜவமி நாஃ வர | 

ஷயெ. ரவா உரக்ஷஷாவ கணா “ஷு ுவரு | 50 

ரன ஹூஜாவ.மகூதாயா2. i பப | 

யாயொஜ யஃயாஉஜெ2.நடாடெொ ஹ வெ ஹவ_ஹ்ஜாவ.கீற ॥ 51 


[222 பப 22 ர்‌ பூ வ 
கி ௦மெொ ATS) ய. 
~~ 2 
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உலஹ 68 ஹூவ_பா8ரஹு2 ॥௪௭॥ ஐ. கி॥ சாரிஷாவாக£ 2௦ ௯ஜி. யொ .நி3 
வ ஹா அஹாலாட்‌ கரஉகஷ£ 9ஹ.க8 3ஹாமெ வஹ ரவஜதா நாத -வ2யொ.நி 
லொ வ ஹவ 59.௧, ரஷிவங க்ஷகிர யஜா.கள யஷுா82.நி ஜா_த3॥௪௮॥ வாக்ஷு 
ஷூ அர வராதமெ. Ga ஹெ காலெ.நவிஉ, அடத மடதஸ.தி டெெவெ 
செறளறெண வொலி.கவங உஷா ௨)? இ ஹுக்ஷ..தி உரஹில? ॥ 
௪௯॥ யம வி ஹபாஈவா வ மபா 0.52 உவாஉ.த ரூஜாடிதவால்‌ யவ ௬௧2- 
உாக்ஷ)ாஒக்ஷ ப வடு ॥௫௦॥ அதி.கி॥ ஆ2விஷதில, க நாகி$ வ, ஹாவ, கரவ... 
ஈக்ஷாயா௦ஃ யஃயொூ ஹ வ ஒக்ஷ$ கறல மஹால அத அராவாறெஷு 
மிட கவால௫க॥ 


உ.கி லாவாய _8விகாயா௦ கிய) ாயவாவா, 
PED +> 


அர்த ப்ரசேதஸ்களும்‌ கான்முகனுடைய உத்தரவால்‌ அந்தப்பெண்ணை 
விவாகம்‌ செய்‌ கொண்டார்கள்‌. அவளிடம்‌ பிர்மாவின்‌ குமாரனாகிய தக்ஷன்‌ 
மஹான்களை அவமதித்ததால்‌ பிறந்தான்‌. 
முன்‌ தேஹமான அ காலத்தால்‌ சென்றபின்பு சாக்துஹஷ மன்வந்தரம்‌ 
வந்தவுடன்‌ அந்த தக்ஷன்‌ ஈச்வானால்‌ ப்ரேரணே செய்யப்பட்டு வேண்டிய பிர 
ஜைகளை ஷிருஷ்டித்தான்‌. 48 
அந்தத்‌ தக்ஷன்‌ பிறக்கும்போ து தேஉஸுள்ள எல்லோருடைய தேஜஸை 
யும்‌ தன்‌ காந்தியால்‌ காஹித்சான்‌. அதனாலும்‌ செய்கையாலேற்பட்ட திறமை 
யாலும்‌ அவனைத்‌ தக்ஷனென்று கூறினார்கள்‌. 50 
ஓ விதுர! அனாதியாயே பிர்மதேவர்‌ பிரஜைகளை ஸிருஷ்டிக்கத்த க்தனுக்குக்‌ 
கட்டனையிட்டார்‌. அந்தத்‌ தக்ஷனும்‌ மற்றுமுள்ள (மரீசி முதலிய) ப்ரஜாபதிக 
ளெல்லோருக்கும்‌ கட்டளையிட்டான்‌. 51 
30-௮தஅ அத்தியாயம்‌ 
முத்றிற்று. 
௮௮ ட 


வஊககி,மொ2மநாய$. 
| ௦௦௦௦௧: 58 | 

ஆகத உவ. ஷவிதர..௩நா கண்வ தய £ஷி.கட | 

ஹா சூ.தஜெ ஹாய._ரா௦ விவுரஷ வூாவ,ஜ.. ஹா | 1 


நீக்ஷிதா வ வ்‌ ஹஹ) ஆண ஹஸவ_ல கதா. தறெயஹா | 


வரகீவ$ா௦ 6 கிறி வெலாயா௦ ஹிலொலலுூ உஷ்கு ஜாஸலி8 | 2 
தா நிஜி..கவராணவவொ2டபெொொரமெொ 
ஜிதாஸ.நாந ரமா௦தஹூ நவி _ஹாறு | 
வரெொ22லெ வ ஹணி யொஜி.கா.த.ந__ 
ல்‌! ம்‌ வ நர ௨8 | 5 
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ஹஊக.கி;௦பெ ஹாுடபெ உக்ஷ ய-௦ அஹ) வ, வ வெத | | 
நாகொகெ.ந த3இாமெ_ஃண ம.கர துகிதி கீய பெ ॥ 
ததஐ.கி॥ த.க$ ிஷ)வஷஸ்ஹஹாணாக ஹஹ ஷாஹெ உகசவஜஷ 
விவெகதோ_நாஸஹெ. ॥  உவயாஹஸும8லா8 சின்‌ பத்க்‌ உஅயொக்ஷ2 
மாஷி.த௦ ஹு சூறவர£வ, இற ॥௧॥ க்ஷி சாஉகி॥ வ) ஸை ஹஹ ஆணரூத 
வித்பெ 5. £க்ஷி.கா8 ௯7.கவஷ௦௯ல £8 ௭:22-இவ-58 ஹல இ ெஷாகெத.கி 
செயொஜா ௦ யில பெ ந ௯ வெலூயாஃ ஹஊ-%... கடெ ஜாலி. ா38தி2 


8 
௨॥ .தாதி.தி ॥ நிஜி_ கரூ உராணககொவவொ உமொொ யெிெயெஹால்‌ பபாஞாூ 


உவா தா ஹ$ர_நா£ 39லாயாரமாஉரரமa) 2ஜவொவிம௰ ம, ஹா? கெ ப ஹ 
ணியொலி.௧8 சூ.தா யெயெ£ ஹுமாஷுடறெ லெ றாக ஏவா த ॥1 றகர்‌ 


81 - வது அத்தியாயம்‌ 
மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 

ட பிறகு அறிவுண்டானவர்களாயெ ப்ரசேதஸ்கள்‌ அதோக்ஷஜருடைய 
சொல்லை நினைத்து புத்சனிடம்‌ மனைவியைவிட்டுக்‌ ருஹத் தினின்று விரைவில்‌ 
ஸக்நியாசியானார்கள்‌. 1 

மேத்றிசையில்‌ ஸமுத்திரக்கரையில்‌ எர்தவிடத்தில்‌ ஜாபாலி ஸித்திபெற்‌ 
ரூசோ அந்தவிடத்தில்‌ இந்த ப்ரசேதஸ்கள்‌ ஸர்வபூதங்களிலும்‌ ஆத்மா என்ற 
அறிவுடைய பிர்மஸ்வரூபவிசாரத்தால்‌ திளைத பெற்றார்கள்‌. 2 
ப்ராணன்‌ மனம்‌ வார்த்தை மனம்‌ இவைகளை ஜா ததவ களும்‌, ஆனைத்‌ 

தை ஜயித்தவர்களும்‌, சாந்தமும்‌ ர௬ஜுவாகியஅமாகிய சரீ ரமுடையவர்‌ 
களும்‌, நிர்மலமான பாப்பிர்மத்தினிடம்‌ மனதைச்‌ செஅத்தியவர்களூமாயெ 
அந்த ப்ரசேதஸ்களை த்‌ தேவர்களாலும்‌ தைத்யர்களாலும்‌ ஸ்‌ தோத்திஞ்‌ செய்‌ 
யப்படும்‌ நாரத முனிவர்‌ கண்டார்‌. 3 


120௦ ஸ்‌ 2 மவடெத வ தாய ஹப, [31-வது 


8.9.௦ த உசமாய வணிவ அஆாஹிவாஷு அ | 

வ ிஜயிசவா யயமாடெமம௦ ஹுவாஹி நமாஸ்‌ வறு | 4 
| வூவெ.தவஷ$ | 

ஹா மத பெ வஈு௱$ஷெ ஜிஷா கா ௨-5௦ மத 

ஆவ ௨௦௯, 2ண௦ ஹஹ.ரலயாய யமா மவெ$8 | 5 

யடிாஜிஷ ௦ ஹ.மவ_தா பரிவெ.ராயொக்ஷூஜெ.ந ௮ | 

ஆஜரரஹெஷ. உ வ ஹகர_நாு ஹாயொ 8 க்ஷஷி.க௦ வரஹொ | 6 

ஆ. உரடெ கயா. ததோ ௦ த தக, ர௨9_1உ00_2-௧௫ | 

யெ.௩ா௦ஜஹா குறிஷடிர்சொ ஹா ஹவா மாட, | ய்‌ 


|| 6 ஆம || 


உதி வரவெ.கஷா வரஷெடா லமவாஹாமடொ 2௬ நி | 
பல்‌ அலத ஆஃபெரொ க ப்ட்‌ நல்‌ வீஷ;]ரவாறு | ட: 


உதா/ப.5௦ வணிவ ச) யமாடெ woo 'யமாவியி வ ஒஜயிஙா சாடு! யலி.தி ॥ 
கூரிஷ விஷ யஷா..த.க_த ௦ க்வி ௧௦ விஹ].௧௦ ॥ ௬ ॥ ததசிகி॥வ வ ஹொ 
அய காய ரவி ௧௧௦ வே, க்ஷண ௦ உபய சகி. 
_க.காயு_[டிஸ_1.55 ॥ எ:॥ உ.தீ.கி॥ வ வெ.சஹாவரஷஉகி உ ாயா.நூடெக 


ஷசி ட வ ஜெடெதொலிூ வருஷ உத)ம80௮]॥ கஹொமஹவ, ஷகஜா 


அம்து ப்ரசேதஸ்கள்‌ எழுந்து வந்த நாரதரை வணங்கி ஈமஸ்கரித்து ஸுக 
மாக விற்றிருக்கும்‌ அவரை விதிப்படி. பூஜித்தப்‌ பிறகு சொல்லுகிறார்கள்‌. 4 
ப்ரசேதஸ்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

ஓ தேவரிஷியே! உம்முடைய வரவு நல்வமவாஞாக. எங்களுக்குத்‌ தர்சனம்‌ 
த்‌திர்‌. பாக்யம்‌, ஓ பிர்மரிஷியே! ஸூர்யனுடைய ஸஞ்சாரம்போல்‌ உம்முடைய 
சஞ்சாரமான அ பயமில்லாமையின்‌ பொருட்டாறெஅ. 5 

ஓ பிரபுவே/பகவானாகய சிவனாலும்‌ ௮அதோக்ஷஜசாலும்‌உபதேசிக்கப்பட்ட 
ஆத்ம தத்வமானது கிருஹங்களில்‌ பற்றுதலடைந்த எங்களுக்கு பெரும்பா 
அம்‌ மறந்துவிட்ட அ. 6 

ஆகையால்‌ குத்வார்த்தத்தை விளக்கும்‌ அர்த அத்யா தமஸ்வரூப ஞானத்‌ 
தை எங்களுக்கு ப்ரகாசப்படுத்தவேண்டும்‌, அதனால்‌ தாண்டமுடியாத ஸம்ஸா 
ரச்கடலை ஸுகமாகத்‌ தாண்டுகிறோம்‌. ய 

மைத்ரேயர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ப்ரசேதஸ்களால்‌ இவ்விதம்‌ கேட்கப்பட்டவரும்‌ பகவானுமாகிய நாரத 

னிவர்‌ பகவானாயெ உத்தமச்லோகரிடம்‌ மனமுடையவராஇ அசசர்களிடம்‌ 


(பரசே தஸ்களிடம்‌) சொல்லுஜோர்‌. 8 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 1201 


॥ மீ, காம&௫ ॥ 


ஆஜ.ந தா நி ௯௨ராணி தாய ுஹ_ந0_நர வவ? | 
அரணாஃ யெ.ந ஒறி விமமா.தா வெவடடெத ஹமிமீமமூ | 9 


௧௦ ஜஹி ஷி. விவெ_ஹ ரரனகஹாவி அயா கெ | 

௯ 2௨ஹிவ_ா ஆயிஷவெராகெ வா௦ணஸொ2வி விஸாயாயாஷா | 10 
மம, டெ தவஹா வர ௫௦ வவொலிமரி தவ 1_திஹி$ | 

ஸுலா வா 29௦ நிவாணயா ஸலெடெழி யமாயஹா || 11 


2௦ வா யொபமெ.ந ஹா௦ஷெட.௰ 5) ரஹவஷாய$ரயயொ௱வி | 
2) 
௦ வா லெ,ரயொஹவிற.) னா உய; ாஆவூசொ ஹாரி? | 12 


ல்‌ ANNNANN nx nan nA 


ஹாிஸெவா௦ வி.நாஹவ_1௦ ஐ_ந ௧2-£லி௯்௦வய_2௦ ௯ர.ததி.கி தாறு மஸொலஞா 
ஹ வதஙவி2_ தஜடெ.கி ॥ டப தொஜ_நாஜெ ஹிஸெவெவஹல௦ ௪.58 
அதிஹீ.ந௦ ஹவ_௦ வயதி கும 1௯ கிதிகி ॥ மு தஹ ௩92 விப 
சா தாவி.அஹ)ா8ு ததி ஹாவி.த , ௨_நய09.௩_ந யாஜீ௯௦ தீக்யா விஸாுயா 
நாதிவலவ_ாயாவரவிகி௦ ॥5௦॥ புட ெெடெ.கி வயொ ி£ வா.மிலாவெஃ 
ஜி தவ திவி? நா.நாவபா ந ஹா2மயெ_ 8 உ௦கி_யராணர௦ ராயஹாவாடிவெ,ந॥ 
கிறி கியொமெ.ந உரரணாயாசலி_மா ஷாஃவெ) க செஹாகிவ) கிரி தாதா. 
ராண ஹ.ஜாஹவெடாய ப நாஹா2வி கபொொவி வ. கவெரா மாசி 
(மெ யஹாயெ 8 ॥ ௧௨ ॥ நரெஷாஃ _நாநாஹலஹாய.நா.நா௦ ஹாிவணெவா 


ஸ்ரீநாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
மானிடர்கள்‌ ஈச்வரனாயெவரும்‌ ப்‌. ரபஞ்சஸ்வரூப னாகியவ ருமாய ஹரி 
யை எதனால்‌ ஸேவிக்றொர்களோ ௮23 ஜன்மம்‌ அவை கர்மங்கள்‌ ௮௮ ஆயுள்‌ 
௮து மனம்‌ ௮௮ வாக்கு எனவாம்‌. 9 
மாணிடனுக்கு 1 செளக்லம்‌ 2 ஸாவித்ரம்‌ 3 யாஞ்ஞிகம்‌ என்னும்‌ இம்‌ மூ 
ன்று ஜன்மங்களால்‌ என்னபயன்‌? வேதத்திற்கூறிய கர்மங்களால்‌ என்‌ னபயன்‌? 
தேவர்களைப்போல்‌ ஆயுளால்‌ என்ன பயன்‌? 10 
அத்மஞானத்தைக்கொடுக்கும்‌ ஹரி எங்கு இல்லையோ அங்கு சாஸ்திர 
ச்ரவணத்தாலும்‌ தவத்தரலும்‌ வாக்விலாஸங்களாலும்‌ மனத்தின்‌ விர்த்திகளா 
லும்‌ என்னபயன்‌? திறமையுடைய புத்தியாலும்‌ வன்மையாலும்‌ இரந்திரியங்க 
(ஸின்‌ திறமையாலும்‌ என்னபயன்‌? யோகத்தாலும்‌ ஸாங்கியத்தாலும்‌ ஸன்யா 
ஸத்தாலும்‌ அத்யயனத்தானும்‌ என்னபயன்‌? மற்றுமுள்ள சிசேயஸ்களாலும்‌ 
11.12 


கிளி 


(என்னபயன்‌? 
1 செளக்லம்‌- பரிசுத்தர்களான தாய்‌ சக்சையரிடம்‌ பிறத்தல்‌. 
2 ஸாவிச்ரம்‌- உபனயனம்‌. 8. யாஞ்ஞிகம்‌-தீக்ஷை. 


1202 மப 2௨ ரமவடெ அ_தாய_ஹ௦8, [81-வது 


மெ, யஹாூவி ஹவெஃஷா2ர.தா ஹ;வயிற௯௦.3.௧3 | 
ஹவெஃஷா2௨ ஹு.தாநா௦ ஹமிறா.தா.த௨$ வி we | 13 


யமா கரொ. மு .நிஷெவடெற.ந 

அரவ ஷி அச்வ பஹுஜொவமா. ரவர? | 
வஹாணொவஹாறாவ யமெடி, யாணா௦ 

குமெவ ஹவா. ஹ_ூண2வ; கஜா || 14 


யமெவ ஹூய_ா.த லவ௦தி வாற$ 


வ நமம அஹிறு விம ஷி காலெ | 


தூஷடலெ, யஹாகி.கி ॥ ஞெ. யஹா௦ஃ 
ஹலா.நா௦ சூடெகவாவயி வ௱ராகாஷா ௯..௧8 வற$ாம-] ௧8 சகாய 
கெடெவாடெஷா௦ வி, ௨ி,யகயாகி.க 8 ஹவகாடெகவாவயி8 ஹரொ$ கி2 
யாகளக,ாஹ ஹலெ.பஷாகே கி சவ, பற தாராது க 


விவ) ௦8௯3 வெறுயெ_ணா .கிர-ஒவெண வெளிய வரகில) ஐ.வா.சுவ 


வாவாதெ, ண ணக இ கர கெய்ய [3 


பந 
ஹியமுவா$ா நாவா ॥௧௯॥ கிஸ.நா.நாக2விஹ.கெவ கா. வீ கி 


நிடி.தா.க வி ஸலாநி ஹரி வீ .அராஹவஹி செவல .தஜெவ சாராயடெ. 4 து 
நகிஸிடி.கி ஹடிருஷாஸஹ__யமெ.கி இலாத, ர்வு வர்மர்‌ ஷுஃபா$ தி 
மாமாமுஜா£ ெகஷா2வி ஹாமாஸமாவா தாஹா வி ஹாமா8 உவமாவா8 
வ.க வலுக்ஷ்ண௦ வத ஆ வாஷாடியொஷி ௧7௨) ணி .௩_த-௦8-இலவொகமவி.நா 
ஹஹ.நிஷெவடெந.ந வாணவெவஹாரொ லொ&8.ஷஹாடகெவெ௦ி, யா 
ணாஷரு௨0$ ௩_த-௨.க_தஜி௦கி, யெஷ வரமக மம நலெவரெ ந அயா வ) 
பதிக்க க சத தத்‌ அகதிக்‌ அ௨ழம.மி.த) 18 ॥ ௧௪ ॥ க௯-௩_கஹவ.. 
8-இலகவரி.சி உரஷாஷாஷாாரஹ_யமெ.கி॥ யமெெவவரா$ ஜலா. மிவஷ.£ 


காலெஹஸெய_பாஉ௨, வஷி மீ, ஹஷெ.ஹிடெநவ வவிம௦ஷி அஹ ராஷி ௨, உ௨.ஹில 


சிரேயஸ்கள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ உண்மையில்‌ ஆத்மாவே மரியாதையாக உள்‌ 


௭௮. பூதங்கள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ விஷ்ணு ஆத்மாவாயெவர்‌. ஆத்மஸ்வரூபத்‌ 
தைக்கொடுப்பவர்‌. ப்ரியர்‌. 13 


விருக்ஷத்தின்‌ மூலத்தில்‌ ஜலமூத்றுவதால்‌ அந்த விருக்ஷத்தின்‌ ஜெ 
களும்‌ அவைகளின்‌ பிரிவுகளாகிய களைகளும்‌ அவைகளின்‌ பிரிவுகளாயொ 
களும்‌ இருப்தியடைனெறன. போஜனம்‌ செய்வதால்‌ இந்திரியங்கள்‌ திருப்தி 
யடைகின்‌ றன. இவைபோல்‌ எல்லோரைப்‌ பூஜிப்பதும்‌ விஷ்ணுவைப்‌ பூஜிப்ப 
தாகும்‌. 14 
ஸு௰ர்யனிடம்‌ ஜலம்‌ எவ்விதம்‌ உண்டாசன்றதோ அது மறுபடியும்‌ எவ்‌ 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4- வது ஸ்கந்தம்‌. 7203 


லஹுூதா.நி லூ ஹிற ஜகதா நி 
அமா ஹாவெவ மாணவஹரவாஹக$ | 15 
ணாத. ௨ ஞஜமஉக ம ௭௱௦ 
ஜீ a 
ஹஸ்௯ரிலஹா.த௦ ஹவி கயா வரலா | 
யமாஹஸவெொ ஜாம ஹவஊவவ யெ 
ஜா, அ வ்வவ த 
கூவ கிரயாாலிஉால 2ா.தடியெ | 16 
ய T 2 5 
ug அலுவல அ8ஊ்காமரா 
லஹவ௦கி ஹுூவார ந ஹவ௨கு; .உ௩௯, ௨7௯8 | 


ஐ 
ஜவஹூஹகூகி.தி வரவாஹ£ | 17 


வெ.கநாவெதந ௯2 வ வணு£ ॥ ஙு வவமாணவ வ 

ந க.நா.தக$ வ வஸு ॥௧௫॥ நந ஹாராவெவமாணவ வாஹ 

உ கெ கஉூாயாகெ நஹஸொவயாயிககூ$ ஹரெஹாதி தாமச) ரஹ 

ஹ .கலி௦ப௦ விஷொஷ தவ.பமாஹஸப ஹிஜஃ ௨௨௦ வா௦ ஹவெ_வாயி௱ ஹி 
வ்‌ ண குஹ ௨7 

௦ தஉ௰ க நகூவாந தகவ ம.மித (918 .கஹி_௯ப8ந;யாமா.கி.கத ஈஹ 
வம வதி வ ஸ்ஸ்‌) ்‌ 9) = ‘ 

ஷகர.கஉரவிகிமா_த௦ ஹுறி.௧௦ மாவ... வசு யயாஹவி த-8 வரலா ந 
௯ வ ம்‌ 


ததொி.நா யாவ ஜாம, கி ௯ஷவ? ௨௦, யாணிஹுுஹி ஹுஷாவள .த- 

ஷுஹமுகயொலவ தீ த) 09-12 கய) லூஇடபெகொஸள ஹா] உஷா$.மா கிவி 

ய ௦காாகாய_ரணா௦ .க தஹ மஹ 2ஹுவா கயொய்ஹா ௧2 யஅர 
NE பிலி 0) வெடி, இறு உ ஹூ 


௯ம.,..கிவ-ஷுவள ௯ஷவ$ வா? ஸகயொ யெஷாஜெலவஷிஉவா 


கொவ) அயொ வ.கி ஹவி து2 உ£லெ.க) 5௨ கள உஷா கி ॥ ௧௬ ॥ 

ந நஹுமெஹாளகம௦வ வஷணொ ௧ கிலயள கக ரஹ.__யமெ.கி ॥ சல. .௧22 
வ I வக ௨7 ௨2 

வ காஸ்மா£ சூமர௨ரயி_கொ௱ஹைஹைகஹா_ நீபா ஹெல இவா வ வெத 

Sey த ஹய்‌ ௨7 


விதம்‌ அவரிடம்‌ ப வக்திறதோ பூமியிலுள்ள ஸ்தாவரஜங்கமங்கள்‌ எவ்‌ 
விகமோ அவ்விதம்‌ ப்ரட ரசமான அ ஹரியிடமே ப்ரவேசிக்றே ௮. 15 

லோகஸ்வளரூபியாயெ பகவானுக்கு இந்த ப்ரபஞ்சமானது சிறந்த ஸ்தான 
மாகிறஅ. ஒருசமயம்‌ (வேறாக) ப்ரகாசிக்றெது. ஸுடுர்யனுடைய ப்ரபைபோ 
லும்‌ ஜாக்ரதவஸ்‌ தையில்‌ ஸ்வப்னவருத்‌ தகளுடைய இந்திரியங்கள்‌ போலும்‌ த்ர 
வ்யம்‌, க்ரியை,ஞானம்‌ இவைகளுக்குக்காரணபேத ப்ரமத்தின்நாசத்தையுடைய 
விஷ்ணுவின்‌ விஷயத்தில்‌ ப்ரபஞ்ம்‌ அபேதமாக இருக்கிற அ. 16 

ஆகாயத்தில்‌ மேகம்‌ இருள்‌ ப்ரகாசம்‌ இவைகள்‌ எவ்வாறு கிரமமாக உண்‌ 
டாசன்றனவோ, ஓ ப்ரசேதஸ்களே! இவ்வாறு பிர்ம்மச்தினிடம்‌ ரஜஸ்‌, தமஸ்‌, 
ஸத்வம்‌ என்ற இந்த சச்தகளுண்டாகன்றன. இவை லோகங்களின்‌ உற்பத்தி 
ப்ரளயங்கள்‌. 17 


a.) ஹு, 31- 
1204 மரீ ஊ.மவ)த அதும்‌ [9 1-வது 


பெமெகதா கா நூமொெஷ.டமெஹிநா௦ 
ட்‌ 
காம உரயா 2௦ வாறுஷு வறெயமாடு | 
்‌ வா 
ஹபெெஜஹா யவ உணவூவாஹ ன்‌ 
2ரடிெஅகலாவெ.ந லஜமய2லர | 
நிர ஹஹ கலு விகலு 2௨௮ய௦ 
பப ல வய 
உயாவவாதொவறாசா.தலு௦ஹ.கடி | 
வ 8 
கமா ஜியா 82ஜஹ நிவ ஜி௦ 
வூ ஷிகா ர2௩யா உர 9 
ஹஜவிகா 2 வஜ.காசாயா ஒரமா | 


உயயா வஊவ.13ஹுா99_தஷு ஹஷுஷா யெ. ந செ கி௯ | 
வவெ.) யொவம ரஷா வ _துஷூ தாமு ஜ.ூநரஜ_1.௩$ | ௨0 


உவா ஹ? ॥ ௭௭ ॥ கெநெகி ர ணவ ச கனாசெய க ஹெ தநா காலொ 
நிதி.௧௦ ௨ யா.௩8ுவாடா.௩௦ வருஷ ௯.௧.3 ஹவஃ அ .கயா_ககசவா தவ. 
காமணஃ வாமு சலரஹாக்தாஉய௦ ௧5 சூ.க.நா வ கமாவெ_ந ॥த௮॥ 
௬௯॥ ௯ஜகெ.நஸாய.ந8ா.ஹ__ஒயயெ.கி ॥ உபாகி.ி£ ஸரீவரஷாஷ கி 1௨௦ 
ககொ.ரகடாலவி_த) 6._சீ க ரஹ்‌. ௯வஹடெகெ.கிகவஹ கா மிரஹாூ ஹக௯லா$ 
ஹஊஷணா$ காசாயஹா கவாஹாவ8ல$ .தா8 9 அஹில ஹகர௦8 நஹி நிற 
ஞாெயி கயாமாவநபா உவஹூ ௧2 ஷநிபாஷி_தஹூ ௯க்ஷரொஹாி$ஷிஉ, 


ஆகையால்‌ ஒன்ற கியவரும்‌ ப்சாணிகள்‌ யாவருக்கும்‌ டத்மாவும்‌ காலரும்‌ 
ப்ரதான மும்‌ புருஷரும்‌ ப்ரமேச்வரரும்‌ தம்முடைய தேஜூ்லால்‌ குணங்களின்‌ 
ப்சவாஹங்களை நாசஞ்செய்தவருமாயெ பகவானை ஆச்‌” வுடன்‌ ஒன்றுபட்ட 
பாவனையுடன்‌ ப்ரத்யக்ஷமாக பஜனை செய்யுங்கள்‌. £1 18 

ஸங்கற்பவிகற்பமற்றவரும்‌இரண்டற்றவரும்‌ த்‌ வதமாகயஅபவாதத்‌இன்‌ 
கிவிர்‌ த இயில்‌ஆச்மஸ்வளூபத்‌ தின்‌ ப்சாப்தியுடையவரும்‌ ஆதிமத்தி ௮ர்தம்‌ இவை 
கணில்லா தவரும்‌ கித்யானந்தரும்‌ ஜடத்தன்‌ மையில்லா த ரூபமுடையவருமாய 
பகவானை இந்த நோக்கத்துடன்‌ பஜனம்‌ செய்யுங்கள்‌. 19 

பூதங்களிட த்தில்‌ தயையாலும்‌ அவற்றை எந்த வஸ்துவாலாவது ஸந்தோ 
ஷிப்பதாலும்‌ இந்திரியல்களின்‌ உபசாந்தியானும்‌ கா.ராயணன்‌ விரைவில்‌ ஸர்‌ 
தோஷூமடைவழுன்‌. 20 


அசக்தரராஃய பகவான்‌ காமங்கள்‌ யாவுமத்ற அம்‌ நிர்மலமுமான ஸாஅக்களி 
ன்மனதில்‌ எப்பொழுதும்‌ விர்க்‌இ யடைந்த பாவனையால்‌ ஸான்னித்யத்தை 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌, 1205 


_நிஜஜ.சவமா.மகூ2ர.த_நா2ய 
ஞா தி ஊிஉவடக்ஷ வ. தா ஓரி | 21 


ந மஜி காஉநீஷஜிணர௦ஹ ~ஜyா௦ 
ஹ்றிறய நா.தம கவி யொ ௩ஹஜத? | 
A ~~ 
ரர, உதய கறுயகிணா௦ 2டெயெ 
விஉய௰ தி வாவ2 கிஃவபெொஷு ஹத | 22 


ஸ்ரி,ய5_ந வற .கீட ௯௦3 நபர 
விவடிவ.தீ.நிஸுயா௦மர ய8 ஹவபஒண-48 | 
ந ஹஜதி நிஜல.] சவ மற க8 
கம22ு2ஜிஹரஜெ த உறு ஈவதே | 23 


ஹவ.கா௦ வ௦மமயாஉயெ_ர2ஹா9உ வயி தம ஹராட*। 
ய வ 


7 
மணஉ௱௱வவொவாணெ நிஹிளஹ7உயொலல-௯8 | 21 


கூர கூ ககூ ர ககர கூவு AANADNNINS nA AAAS AAAI AAA ரர குவவ க ககக கூ கூ ரூ ரூஸ An 


வச அக, தாகாபவ௫ தடச நஹ கி நாஉயா.கிஹி கி௦௯வ.ஐ சூ.ததொ 
_நிஜஜ_நவபாு மகூ௦ ஹூகாயீ நக கபல அவமவறு ॥உத ஹ.கரகெவெவபெயா 
வள சஹஸ.தா௦ தாவ-இஜா8வி நம]ஹா._தீ.சரஹெகி ॥ ௯௬8_நீஷிணா௦ 
கதி.௧8_தீநா௦ ௯ய_நாஸா0.த சூ.தய.நாமாவமவ_நா3 பதவி யா? யஹ; ரஷ 
தூ ஹகிஹுவஜத8 கெக-8_மீஷிணஹா_காஹ__ஸ0௩.கா$ி.நி9ி00_58100௨ 
யெஹதவாஉ௦-கிமஹாற௦௬ுவணி ॥௨௨॥ காயி நக ௨, வஷய_நாஹ 
ஸ்ி'யதி.திர ௯.ந-5வ.5_187_நாஷேப்ரி ய௦ கயி ந2 ஹகாசரறு கி௨உஷ_தீு 


—— 


தை யடைம்னு “தான்‌ தன்னைச்‌ சார்ர்தவர்களுக்கு ஸ்வாதீனமாயெவர்‌'? என்ற 
தன்மையை யறிக து ஆகாயம்போல்‌ செல்லுவ தில்லை. 21 
சாஸ்‌ திர ச்ரவணம்‌, வம்சம்‌, பொருள்‌ , சர்மம்‌ இவைகளுடையவர்களைச்சார்‌ 

ந்த மதங்களால்‌ எவர்கள்‌ ஏனழகளாகிய ஸாதுக்களிடம்‌ தரஸ்காசத்தைச்‌ செய்‌ 
இறுர்களோ குற்‌சதமான அந்த புத்தியுடைய அஷ்டர்களின்‌ பூஜையை,பொரு 
ஸில்லாதவர்களும்‌ பகவானைப்‌ பொருளா கக்கொண்டவர்களுமாயெ ஸாதுக்களி 
டம்‌ ப்ரியமுள்ளவரும்‌ ரஸமதிந்தவருமாயெ விஷ்ணு சரஹிக்கிற இல்லை. 22 
_ பரிபூர்ணரும்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்த பக்தர்களிடம்‌ ஆசைகொண்டவருமாயெ 
முகுந்தன்‌ (தம்மை) அதஸரித்த லக்ஷமியையும்‌ அந்த லக்ஷ்மியை விரும்பிய 
அரசர்களையும்‌ தேவர்களையும்‌ அறுஸரிப்பதில்லை. இந்த ஈசனை ரஸமதறிர்க 
எந்தப்‌ புருஷன்‌ சிறிதாவது விடுவான்‌. 23 
உங்களுடைய வம்சத்தில்‌ நறெக்கவனாயெ தீருவனென்பவன்‌ இருக்தான்‌, 
அவன்‌ சிகரமான ரதமுடையவன்‌. ஸ்வராட்‌, சிறுவனாயெ தருவன்‌ குருவின்‌ 

ட்‌ 139 


1206 ஸீ. 8 மவடெது ௨.க-டி.3வாாய$, [81-வது 


அசா வெண்‌ வ.௩௦ மவ ஊரஷெொ ெ வடி ஈம | 


வண்வஷெர 2௨உரதஜெயொெஹாம$ வானுஷேமர | 25 
தத ஹவஷயிஷெ ஹொ ஆர.ந, ரயிஷி.த௨ாற -ஹ௯ | 

8௩, நயொஃஒா வ ஈட க்டஹணெ வா வாவ வாஉஉவா ॥ 26 
அடி ஒய௦ ஊவல-9.தா நாசய சிணா | 

த ந்‌ ag லவ நு அயெ | 21 

அ ॥ ௦௦௦ ஆய ॥ 
உதி வவெ கெரி நடா லமவஅயாக | 
மரூரவயமிகா ஷூ விற்ஸொக௦ யயன ஹாயஹுவொ ௨-௦ நி8 | 28 


கி கு.நாஷ்டநிய ம்‌ ஸ்‌ யஸொ லொகூ2லாவஹ( | 

ஹ்ரணெ னம்‌ சர வக்‌ தி௦ஃ யய | 29 
mp 

ரொ, ரால்‌ யக்‌ கடர யப அறத்‌ அதத்‌ யக  ஜசெயெ 

சதல எனி. ஷக்‌ ஹல]. கலாப. கவாவவரவ௦ாா- 588-௦ உ$ஷ 

௨௨0 ௬௦௦ ல்‌ ॥ ௨௩. ॥ ௨௭ ॥ உ தீதி வ வெ.கதஹூ கல தாறு 

௬ ந)ாமுமஹமவ சமா ந ந௦ ஹுநீபெதொரி.க)ாரிய வி. காஉ3ா$ ஸ்பெ 


eo] 
மாய்‌ வ, வெ.கஹா$.க) தவராக ॥ ௨௮ ॥ ௨௯ ॥ வ_தகி.தி॥ வரவெ_கஹா௦ 


மனைவியின்‌ சொற்களாகிய பாணங்களால்‌ பேதமடைந்த மனமுடையவனாகி 
ஸ்திரிகளைச்‌ சார்ந்த அரசனைளிட்டு வனம்‌ சென்றான்‌. ஐந்து வய துடை.யவனும்‌ 
கம்பீரமான புத்‌ இயுடையவனுமாயெ அந்தச்‌ சிறுவனை வழியில்‌ கண்டேன்‌. 
அவன்‌ என்னுத்தரவால்‌ ஸர்வேச்வரனை ப்பூஜித்து ஸ்தானங்களெல்லாவற்றையும்‌ 
விட உயர்ந்ததும்‌ மற்றவர்கள்‌ ஸஹிீக்காததுமாயெ ஸ்தானத்திலேறினான்‌. முனி 
வர்கள்‌ இன்னும்‌ அந்த ஸ்தானத்தைப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. அடையவில்லை. 24-26 

ம்‌ ஆகையால்‌ ப்ராணிகள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ அந்தர்யாமியும்‌ ஈச்வசருமாகிய பக 
வானை, நீங்கள்‌ ஸம்ஸார நிவிர்த்திக்காக ருத்ரன்‌ உபதேசித்த மார்க்கமாகிய பஜ 
னம்‌ செய்யுங்கள்‌. 91 

மைத்ரேயர்‌ கூறகிறார்‌. 

ஓ விஅரரே ! பிர்ம்மாவின்‌ குமாராாயெ நாசதமுனிவர்‌ ப்ர சே தஸ்களுக்கு 
இவ்விதம்‌ மற்றுமுள்ள பகவானுடைய சமித்திரங்களைக்‌ கேட்கும்படி செய்து 
பிர்மலோகஞ்‌ சென்றார்‌. 29 

இவ்வாறு நாரதமுனிவமின்‌ வாக்கிலிருர்‌அு வெளிவந்த அம்‌ ஜனங்களின்‌ 
கெடு தியைப்போக்குவதுமாகய விஷ்‌ ணுவின்‌ யசஸை ப்ரசேதஸ்‌ கேட்டு அந்த 
பகவானுடைய பாதத்தை த்யானித்து அவருடைய கதியை அடைந்தார்கள்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 4-வது ஸ்கந்தம்‌. 1207 


௨வ.த_த2 ஹிஹி ௧௦ க்ஷய 3_நர௦ ஏவ/௦ வரிவரஷ வாறு | 


ஷூவெ.கவாச நரன ஒவ ஹஃவாதொ ஹஙிகீ.தம$ | 30 
॥ ஸ்ரீ 0௩௯8 || 
~ 
ய வாஷ. உதாநவடசொ ஊாமவஹா மாவணி 8 | 
வ௦பம௦ வி யவ, தஹ; ஷி நிஷொய அரவஹ_தக | 31 
யொ அரமஜஉரஉாதவிஓா2யிம2 வா நஉஹீ(, | 
லுக,ா விலஜு வு ல கெமரா ஹூமா௯ வட | 32 


௯௯௦௦ ஹஸ களஷாஈவிணொவவணி.3.கா? 
ஷா நிமம2ாஜி.த நாமூஹதஷா$ | 
வூவ;ரலமாவொ2ம ஙுகனாாகயுலொ2_5 
உ3மா௱ 20மர வமண ஹூடா ஹஸறெ?$ | 33 
॥ விடா? | 
ஹெரஃயஞாதகு 8ஹாயொ.மி.நவ தர ௯௬௱௱ணா.க.நா | 
ஒருமி.3 தவ வ வாரொர ய தா கிவ மொ ஹமி | 34 


௩௯௯௯௩ AAAAANANNN ௯ AAANAAANANANDANDAADAANADANIND 


நாறடிஹஸு வ ஹவா ஒஉசெ.கஉரவா- 8௦ கெவிஹி.௧௦ ஹரெ$ கீ.க_3.ந௦ 
யில்‌ _௧௧॥௩௦॥ யஐ தி॥ யவஷ. வஃப ஹொ _நயவணி_ ௧8 ॥கக॥ யஐஉதி ॥ ய 


ஓ வின! ப்ரசேதஸ்களுக்கும்‌ நாரதருக்கும்‌ ஏற்பட்ட ஸம்வாதரூபமும்‌ 
விஷ்ணுவின்‌ கீர்த்தன த்தை உடையதுமாயெ இர்தச்சரித்திரத்தை நீர்‌ என்னைக்‌ 
கேட்டவண்ணம்‌ நான்‌ கூறினேன்‌. 30 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌, 

லு ராஜசிரேஷ்ட! மனுவின்‌ மைந்தனாயெ உத்தான பாதராஜனுடைய வம்‌ 
சத்தை வர்ணித்தேன்‌. ப்ரியவருதருடைய வம்சத்தையும்‌ தெரிர்துகொள்ளும்‌. 

ப்ரியவ்ருதன்‌ நாரதரிடம்‌ ஆத்மஹித்தியை அடைந்து மறுபடி பூமியை 
அஅதபவித்து புத்ரர்களுக்குப்‌ பிரித்துக்கொடுத்து ஈசுவசனைச்‌ சார்ந்த ஸ்தான 
மடைந்தான்‌. 32 

இவ்விதம்‌ விதுசர்‌ மைத்ரெயரால்‌ வர்ணிக்கப்பட்ட காராயணனுடைய 

சிரேஷ்டகதைகளைக்கேட்டு, பெருகிய பக்தியும்‌ ஆனந்தபாஷ்பத்தால்‌ வியா 

கூலமு மடைந்து மைத்ரேயமுனிவரின்‌ பாதத்தைச்‌ சரஸிலும்‌ விஷ்ணுவின்‌ 

பாதத்தை மனதிலும்‌ தரித்தார்‌. 33 
விதுரர்‌ கூறுகிறார்‌. 

மஹாயோகியாயெ ஓ மைத்ரேயமே! கருணைகூர்க்த மனமுடைய நீர்‌ ௮ஞ்‌ 
ஞானத்திற்கு முடிவைக்காட்டினீர்‌. இதில்‌ தீனதயாளூவாகிய பகவான்‌ ப்ர 
ஸன்னராகேறோர்‌, 94 


1208 ஸம்‌. 8௨ 8௨ ரமவடபெெ அ.தஉயஆஹ௦8, 


॥ ஸீ. ரமுக$ | 
உதா) தாகு விஉுறொ மஜஷாஹயடு | 
ஹா.நா௦ ஜிஷரக்ஷு$ வூயயன ஜதா.கீநா௦ நிலர.தாமய$ | 95 
வதி) ரணாயாஉாஜந மாதோ ஹய.3வி.3.கா.த.காடி | 
சர்யாய_$.ந௦ யஸுர$ வி ம.திடெமெய_2வுயா௪ || 6 


உதி மரீ 2 2௨. உரமவடெ ரர்‌ தென்‌ 
வாறூஹஃ5ா௦ஃ ஹ்்ஹி காயா அு_து௦௯9_ஹறெப 
வகி, மெொொ2யாய$, 
வ.க. 34ஹ_௰வர9.8, 


அஜி 
வி யவ, க த | உ.ச.கிட ஹாங்‌ ஜீதா.கிறு. ரகா ட ॥ ௩. உட ॥ ॥ 1, 
ரராஜதா௦ வலி.தரி.கி ஸொஷ.3 ௬ 
ஐதி ஸ்ரீரடோ.௦வ0_த வ.தய_4ஹாஃம வாயா 
ஸீ யராவாய_வய... விரலி தாயா மாவாய்‌... $விகாயா௦ ' 
வகி, மாய )ாய வரவர. 
A 
ஐ.தரயஹ.ந மலாய்‌ உ௨லாவாய_-8விசகா ॥ 
ஸழிராஸெவ சாஷோ யி; யற.மிதி_)_தா ॥ 
உமா 
2D GE 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
விதுரர்‌ இவ்விதமுசைத்து வணக்கி ௮ந்த மைத்ரேயரிடம்‌ சொல்லிக்கொ 


ண்டு அடங்கிய மனமுள்ளவராகித்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்தபந்‌து ஜனங்களைப்பார்க்க 
விரும்பி ஹஸ்‌ இனாபுரி சென்றார்‌. 85 

ஓ பரிக்ஷித்‌ அராஜனே! விஷ்ணுவிடம்‌ செலுத்திய மனமுள்ளவர்களாகிய 
ப்ரசேதஸ்களின்‌ இந்தச்‌ சரித்திரத்தைக்‌ கேட்பவன்‌ ஆயுள்‌ பொருள்‌ ர்த்தி 
மங்களம்‌ கதி ஐஸ்வர்யம்‌ இவைகளை அடைகிறான்‌. 36 


- 81-வது அத்தியாயம்‌ 
லாரல்‌ முற்றிற்று. 

ஆ த்தப்‌ அப்ல பதற்ற 
ண்‌ ௩. நானகாவதுஸ்கந்தம 


ல கன்‌ முற்தப்பெற்றஅ. 
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